శు 
సారంగధరచరిత్రము 


చేవుకూర వేంకటరాజ వ్రణితను 
“జితకాశి” టీకా నహితము 


టీకా కర్త; 
విద్వాళా దీపాల పిచ్చయ్యశాశ్ర్రి 
అ అర్‌, సి, సెదాచూ లం ప్రధా గార థపండితునుు 


నాల్లుూరు, 


శ్రీ 
సారంగధర చరిత్రము 


జేనుకూర వేంకటరాజ ప్రణీతము 
“నితరొశి” టీకా నహితము 


dn DR 
విద్వాజా దీపాల పిచ్చయ్యశాన్ట్రి 
ప, అన్‌, సి, ఆహాసున్యాులు శ,ధొనాంధ్రృవండితుడు, 
నెల్టూరు, 


ఇక జాన్‌ గలతీ ము ద్రృణాలంయమున ముద్రిశము 
1042 


సరస hh “0g ౧g సు 


నారంగధర చరిత్ర 


సీఠికయం'కును టీక యందును ఉదాహరించబడిన (గ్రంథములు 


ఆన్న తెనుగు రామాయణము 
అధగ్వణ "౯6 లి 
అథగ్గణ్యవిరాటపగ్వము 
ఆన గ శోాసునము 
అన్న రారా నటనను 
అప్ప! నీయము 
అనుగథో ళము 
అదుగుశను 
ఆలం శారగ సారనం[గ్రదూరు 
(టీ, జం, శార్రీ) 
అన్నమహిషీ, కల్యాణము 
అవశ బల పండితీగము 
ఆంగ నానునర్య వారు 
అంధ్రసండిక ినుట్కు ల భొసోక్లేన జరు 
(A. సీం, రానునా క్తి ) 
ఆంధప తిక = సారస్వ కాను బంధము 
అంధ్రపద్‌ పొరీజూతేన 
అగ భవబంధ కలం (సన్ని ధొగరు 
నూర్య జా భాయ తీ) 
“0 పనన్న కాఘబవినుర 
(జే, జేం, శీ) 
ఆగ భొపాగ్గవను 
అం థభా పాను శాసనరు 
(మల్లాడి సూర్యనారాయణ కామీ) 
ఆస్టీనిళుంటుల్ల 
అను క్రమొబ్యగ 
ఉ ఖా ినంచళ 
& శ్ర Gre, hm కు 
tr త్హోగసారిళంళను 
వ! by సారీళ్చేల్ని ద 
tty దృటాళాధ్య గరి శ్ర 


గన (జే. జం, శ్రీ) 
ఓచాోళ్ళు (దీ, పీ శాస్త్ర.) 
కడుఫుతీవు (జే. (ప్రభాకరకా క్రీ.) 
కలగూరగంప (తిరుపతి జీంకటక నలు.) 
కనిక గగ్నసైయనను 
కవిరాషనుసోరంజనను 
కళాధ్రూగ్లోదయను 
క ళెళాత్రుకు 
శ*టమ రాజుకథ 
శోదంబరి 
కశానుందగము 
శాక్యకల్బలక 
కావ్యాలంకార భం గసాము (జాన్రరస 
భూపొలీయను) 
జాశీఖండను 
కానా స్తీ సూహాత్మ్యను 
శారిందీళ య్యా ఫరటయను 
శాళీసనాగ్రము (తి, 'జెం. కవులు) 
కునూరనంళ వము (సం) 
కన (నన్న చోడ) 

కుల శేఖరసూ వశత కను 
కనలయాళ్యవరి[శ 
(క్రీడాభిరామము 
(కేవ్‌ స్‌ రాయల్‌ డికొర్లరి 
౫౦ిగాలపారి (సర) 
గబ్బిలము (జూనున) 
గిడుగు పెంకట రానుమూ క్తి స ప్రతిఠను 

జన్మదీ నోశ్సళ వ్యాససర్య బాము 
గీగళ యు (8. వెం, ౪ వులు 
గుప్తా ఖ్ర ౯? | 
గురుభాల(ప్రలోధి! 


చంద్రభొనుచరిక్ర 
చంద్రళశేఖావిలాపము 
చందాంగదచక్ని త్ర 
చంఛ్రూ రామాయణము 
చాటుపద్య మణి మంజరి 
చాటుపద్యగత్నాళరను 
చి శ్రభారఠను 
జీవానందన నాటకము (సరి) 
జై మిని భారతము 
తంజూపురాం(ధ్రనాయక చకి క్ర 
తీక్కుంనబిజియము (బే, జం, శా) 
తీలక నురిబరి (సం, థనపాలండు) 
తొలకరి (వీం, లకీ శాంతము, 
OR క టీం “పీళ్వగళోవు 
దశకునోూరవరితమ్‌ (సం, 
దశకుమారచరిత్ర (శేఠన,) 

నన (నే, కేం. శా 

59 (సంజీవరాయ కబి) 
జేవీ రాణను 
జేవీ భాగవతము 

(ములుగు పాపా రాధ్యు లం, 
సరసభూషా లీయను (౫౪%, నం, 
నన'నాథచరి త్ర (గారన 
నవ నాధభక్తల దరి క్ర (బచ్చు రానున్న గు ప్ప 
'ాగానందము (జీ, జం, a) 
నాన్న జి ర్రీయయు 
నానారాజుసందర్భనము (తి. "సెం 
నానార్గగత్స మాఖ 
నిరంకు శో షొఖ్య్యానను 
నిర్వచనో త్త్‌గ రామాయణము 
నీతీగీఠలం 
నీతిచంద్రిక 
నీలానుందరీ భరిణయము 
నృసీి౦ంనాపురాణను 
“నిన థను (సం) 


నామా 


Nn 


పంచతంత్రము (సం) 
పంగతగ్మగోము (జే ట1 సిం 
పండితా ౧ RN నగి 
పగనుగరెళాష ఫి బాము 
౧ (స్వర 
పల్నాటి? ఇ గగ 
సారిధా గీ కణ ము 
ఫొందేనా క (౧. టెం, ఫలు) 
పొండుగంగ నూట దయ 
భోూక్రీబూ గో మటల ము 
న పరిక టో లాగ వ్యాఖ్య 
(శాం తుప్పుసార్పము, ర్య 
ఫోొళ్లు పథ ము (చి, బం) 
(పతాషను ధీ యును (టీం జీర ఇసి, 
(ప్రలంధ ర పితు జేంక సేళ్వగప లా ము 
(ప్రభో జర ద్ర యయ 
(ప్రభావతీ పళ్యుశ్ళము 
(వీటని దగ! (జీ. “వేం, ళ్‌ 
(ప న్యా గను 
గ "రమ 
భా ణము రముధరు 
morn కరణ (గ ఏం, జ్యా) 
బెలవళ్యః కణము 
గొ, భా సారస? వస్తు పేటి! 
(దూ కానుక శ్రి తీ) 
బిల్ల జీయను (సర) 
(జొణ్యనభుంటువు 
భర్భ్సనాకి (సర) 
” (తెనుగు * పీనుగు లత్మణ్యని) 
భరము (40) 


గే (TM) 
ఛిమినీ విలాసము (ఉరి 
భోగము 


భోగత బిళీవములు (ఓ, 


కం, ) 
భాగశ్రీ వత్రిః 


0 (జ) 

భెనసాాంగి భత. కుణము 

భీ రుఖందపు? 

నునా DU (నుప) 

నస a షి 

శులాగ సార్వ నా రాయణ ళా క!) నకి 
వూ లీ చంక 

భుహా ధన్యము 

మూసు కావ్యము 

సం ఫురాణను 

మ'ాబరీనూధవము (సరి 

మాభనిః (బీ "షం, థా 

మీసం జీను 

Mh Dn 

మ్ల” రతీ 

యూరి nh 

Re “రస్‌, యల్‌ సు "లను 


య 
యంగ రథ ఏ నము (గొడ్ల నింక? 
మిడ్డీ) 

యా న తస్ట్టక నము (వీటూర శ్రీనివాసా 

చాయ్య్టలం.) 
గంగ వాట ఇమూయుణను 
రషఘునంకరు 
గగ శా ౪) 
7 సక ఎననునోలి *యరు 
ఇ ఫకళ్లా.దవీ యము 


ల్ల భీం ద'సంచి? 

ఇ*టనానంన నిటయము 

రాధి ఇాహాంళ్వనము 

గామసనళ్ళనను 

చామాభ్యుద కము 

అాచూయణ సు (సధ 

Tmt నీక (ఈ. అనంత! న్నే 

ణ 

కగు) 

ఖలీ ఇ* సపా్యస్రము 


mie 
arm 


న ననన 


బగు నారాయణీ ఈయు (5 భుగ్గాంధ 
నిఘంటువు) 
వరొసాఖురొణయు 
శల oth *ఫ 
వాత్స్యాయన శయన తము లు 
వావిళ్ల ఐ*ర సచ్యావసంపుటము 
ఏక మారం చరత 
1 (క మోాగ్యధీయము (టీ, చం ళ్‌ 
విబ,ళుబీలానము 
విష్టా"చీశ్వరీయము 
విప్రనారాయణ చరీ కే (నల్లన) 
విళ్ళతు ర్న యు 
నిళ్ళనిభుంట్నున్చ 
కస్థుప్రుణ ణము 
వీగఛ(ద్రవిజ:కుము 
1 యట్‌శానము (త్వరళని 
రానుసాచు యి 
వృషాధిపళతకము ష్‌ 
శేరనకత కను 
జీ, కేం, కీ 
LJ శ్పతదీసిళ 
టై జయంతీవిలానను 
దయా రణసొరీజాతము 
(వాల చి. సీ, కీ, 
బోర్టళరణ బోధిని (18 సీరరాభువ స్వామి) 
టంత లాపరిణ యము 
కీబకల్వు|దునును 
మ 
శాకుంతలము (నర) 
శాలి బాసానగాఖా స స్పళ్లేతి 
(శా ౪, శర్మ 
శివరా తిమాహాత్శ్యను 
శివలీలానిలానము 
శకస ప్పతి 
శుద్ధాం ఫ్రనిసుంటువు (ఆల న్యా) 


సంన్మృతి 


కృంగాగనన భయు 

శృంగార 'శ్రీశాథకు 

"వ థర్మము 

(శవణానందము (తి, "నేం 
సంధ్యా 'భోన్యము 

సర్వలత్షణ సాగ 'సర్మగగాను 
సారంగథగ. చరిత్ర - (బౌ ణల 


శంభ ant గ్ర 


ల! (ఈ, తిమ్మ పి, ) 
i (నీజ్ఞకకాడు 


సులభ వ్యాళ యు 

భు ౧౪ gr “యాం భనిుంక సుఖ 

సీస ap (ప LPL TEEN 

trom సందము అ mE vm: ఏరు, 
“fn byrne శ్ర 

హారొవనిరిళేతి 

బంగ WOT ప 

ఏర వాసము 

ఫం ము 

నార ళృంయ్య హాళ్ళు fr (గగనం 


గ (క్రీం లఫోటలు) గ (10508 మి) 
సౌహీత్యదర్నణము క (%6చి కరటకన) 
సోంబనిఘంటువు SCTE) గే a" Mom (జీ, Ao, ళా) 
సీతాళామాంజ బీయసం వాదము సీ*టోవ కళను (సర) 
సుముతిఫతశను 

ఇతరసంచేతములు 
తంజ, 'ఈొ పొ, తంజూస్రూ3 శాళషశ్రటతి పొగు, 
భోద, శె, స్టా, ముద రగు ఫి 
వూ, ము సా, భూగ్యకుువణపాఢము = (nA గుజికీ పొనమయుణ్న . ) 
భా ప్రా గస్తీ సోనము 
వః టీ భూర్వటీక, 
అన = అన్యః ఆఅనళలి॥ి ఆఅన్వ నము, 


లో ర్త 
వీషయాను కకుణిక 
లో 
(పీఠిక) 
ఇరు 
౧ కోవికాలయు = కులము |p శబషదోవముభు... 
9 సారుగధిరదరిత్ర చరిత 8, ౧ ఒగవడి 
వ్ర పొసి జరినీలనము 10 క. 
ర న్యాన్య్థన వ్యాఖ్యానము. 14, ౪ ఖీదే 
గీస్తూ టి 1 గయనర? 18౧0 సావాసప్పు సవరణలు 
ఓ పాగదోననులు wr sr 
| త యప ంబు 
(2౫ Fh " 3 (ప్రొథీను 
ల్లో (వన్య శతు 4 ¥ త లప్ప 
రి Nbc ల్ల మన ఇ 
Y కటకిటని 44 ప క నా 
లి గ దోప i 
భి గ్గదోషములు 1 ౧౧ అస్వయదో వములు, న 
జ పంకురునో, 5 తొ టి % ౧ ఎటాలించు 
వి wos CY sh డు 
3 ఈ ద్యానను & కల్ల కాడు 46 Sry 
ల సూర్య కాంరనులు ౫ | ౧౨ సాదృశ్య భ్రాంతి. 
ళ వాను 4 ౧ మునికి - మనికీరము 
pa కోటినును 43 ఖి మాలీ we మాలీయ 
ళీ బడీ దే౦టు ఎ (గీచి 98 


రొ rb 29 
ల్‌ వ్యాకరణదోవనులు.... i 
ళా “కీద్సరు రాలు 9 
వ అయురిస్టలు 30 
రీ పర జిళులా 9 
౪ ఫలములు కోలవు 8] 
ఫి Tur మ! 
షె పడుగు 8 


గవి నళ ఫీ దోషములు, 


౧ Af = మనుస్మృతి 

తి అనివాశస్థము 

క బొరయబాటు 

౯ తలిదండ్రులనుబోయి 
* కరణీంబుగణీంచు 

ఓ బరువులు = ఎరున్రలు 
త్రై తల్లీ! 


౧౮ కథా సాన్‌ (స్టేను 


ఫట ఖగ! 


౧౫ క భా సారంభము 47 | ౨8 భాసావి శేషములు, = (00 
౧౬ కథారంగము 48 ౧ ౪ 6ధి కార్యములు fi 
౧౭ చ తొంగి 64 వి Mr 3 
౧౮ మంజువాణి (గ్‌ కి రేగ జగములు 7 
౧౯ొ ఉపసంహోరను ష్‌ ౪ వ్యావ దారి గు పనులు క్‌ 
౨౦ మ ల్స్యేగద నాథుడు 66 | 5లో అత కాళి కాహ్సానయను ?0 
౨౧ చౌరంగి జ sa ఏతద్వ్యాఖ్యాన్నపస న 
౨౨ కవీతావిశేషములు,.. 690 ఆ కృత త 7 
౧ అనుకృణులు 64 4. 


౨ అఖండయతి 67 


హూ చ్చ దిక్‌ 
(టీ 'జీం శా క్రీ గారి జీవిత దరశ్రనునుండీ) 


“గవి-( వ్యాఖ్యాత) గావించిన ఛాసూచితవధ శాయానపడి 
విమర్శకుంప విమర్శ గోల జూపు కటుత్వమును తొల (బెట్టి పఠితలు 
సమర్శణుక్క. వటుత్వ్వాపటుత్వముల'నే పరికించుకొనుట మేలు. 
చొ౧గలకును నరసొంతకులకును అధికరణకుండు వోలె కాకవికి . 
(కు వ్యాఖ్యాతకు) సాభువిమర్శకుండు దోపోక్టూటకుండును ఛాసితరయు 
నగు, దొంగను “శ్రీయుళు లైన ఆయా దొంగయ్యగాయా, తమరు ఇట్టి 
చొర్యమును నావింపనలసినవారు కారు. మనహానుభొనులరు.  మటి 
తమరు ది సంవత్సరములు కారామందిరమున నఆకంబుగావించి రాజ 
కీ యైన విందార గించుచు మమ్ము గృ తార్థులంగావింపుండు' అని యధి 
3 రణకుందు 'చీయళొనుట లేదు, 


అగ్లీ సాధువిమర్శకుండు కాకవిని - (కువ్యాఖ్యాతను) వేడు 
క“ననలసిసన పనిలేదు 


అంథ నల్లి నాథ్‌ నువానుసోపూధ్య్యయ 
సగ్వతం క్రస్వతంత్ర కళా ప్రవూర్ల 
"వేదము వేంకటరాయ శాస్ర 


సారంగధరచరిత్రము = జితకాశి టికా సహితము 


రీ గ్రిక్ర 
౧ రవికొలము కులము 


ఈ సాగ థగ సర్మిక్రమును గచించిన కవి శేనుకూర జీంంటరాబు, జంట 
క నీవనీ వ్యవహాగము. ఇతనికి ఈ అప్పన్న - (1, 6 టెం టప్ప్ర అను నామాంఠగను 
గూడా ఉన్నట్లు కనండుచున్న గ, "వెంకటకవి (క్రీ గ 1614.93 నదుము తంజూవూరీని 
పొలించిన గస నాథరాయిల కోలున్రన నున్న వాడు, అతని నురంయొ% ర చన విజయవిలా 
సము. వెంకటక ట్స అళ్యాహాంత ౫ ధ్యములలో “లట ణానాక్యకుమనాథడి సని (వాసి 
కొన్నాడు, (అనూత్యగ్యుకు నియోగి (బాన్మణునియండు రూథముల) అంతేగాని లేన 
కలగ శ్రాదులనుగూర్చీ నురి యికాడా ఒక్కంముక్కా[ునను అస'రీదు. జేదం 
CEE TS ఓసీ? “స ప్పి'లో జ (1910 లో “ఈ జ్లీంకటకని 
జుం ధుందని.. , ౧|శ్రళ 'భగేలబలన సంక పదుచున్నది? అనాట్ట్టరుం ఆచరి త్ర శోధన 
'ళటినో = ఆ ఓకునూళ్యు?ని కొనూగుడు భూ దుడగుటయట్లో వారు ఫెప్పలేదు, 

ముళ్లీహాళ్చే 'విబయి = “విన్నపము! లో (1911 లో ఈ జీమహర జేంకట 
శొజకలీందుని కుల మీదో వకిత్ర శోధకులు ఇప్పటికిని నిగ్గయింపశేరష న్నా గు) 
ఆన్నారు, 

వెంకటకవి కులనునుగూర్చి అ కార్తీ గాద (వ్రాసిన (ఛ్రాతలిట్లు అభ్యవస్థిత 
ముగా నున్నవి, ఏనుయినన్సు పెంళటళని కులమున కొంత కళంకము కలవాడనియ్‌ 
బన్నగుతి ఒబనక్రుతిమా శ్ర చు శాదు, (గ్రంథప్రమాణముకూాడా కనబడు చున్న ది, 

గూగ్య యుగ ప్పుడు (బుచ్చిజెంకు అను సొళక ని బొ నీ'రెడ్డీ చెంకటా। దినాయుడు 
uy: as చిళీనట. ఆతడు జారోత్సన్నుడట. అ యంకేయును తౌకనాడుచ్యూ 
అసస నలల నొఇగ్కు (ప్రభువ్రగారి అభిప్రాయము గా, 


MTT LER Let he Pr TL] 





జ చా, కం సారంగధర కటునిలోన ఫారం భ్రూనకుచరిక, కని'కొనుహా 
త్యంయుగ ల శీకుకూర్క అప్పన వేసిన యూ స్ర భారనున( కెప్పీతి వొజాలళంభుడాసు 
డను(10” కూ తి, సారం, పీలిక, 

“ప్పసషెన్సిన యా(ప్ర కారమును నొప్పుగా నీకృతి యొనరించినాండ్క శంభుని 
కగమున బతి బొగాలు కంటుదాసుంద,” అగి జీ, జేం శాస్త్ర గర (పళిసపాథను, 


శ్రీ 


“కులమున ౫ళ్లీంకో కలోను కొందుంగాం 
బుధజనాటవ్యటన్న వ్రకు బుచ్చి జింకు, 
అనిరట. అంతట ఇంకోక ఇవిలేచ, 
కీొంకక తనురాడిన గి 
బొం'ళేలగు చేంకొటా భూసాంక art 
న్యంళేల 1 జానికింంట 
₹1రధ"ీ యిచఛ్ళోట నిలుపు గనమంలినుగుగా?, 
అనీ చనుత్కురించెనట, అందుక బుచ్చి CTT ఇక బదుల బలి Wik, 
“పన్నిన సక్స) బంథధమున బోగును నగును జూడ కీడే 
నున్న నమాలి మూ కలను నూట తలంగు శ జసు జ 
కన్న లోపమేమి 1 కులమా కనబాపకు..? 018048 గా 
జన్న గణించి మరలు దయానుతింబ్రోచిక వాకంణలనో 11 
Tt, FY, క 1604. 
+ మెం గీనాయుడు గమ నాభునటు భకు కాలిటకు, కాన్పు? why Roh 
చెంకటకవి ఒకకాలముచా"కేీ నుచు న్నా గే, పంళన లక ల్లీ ౦కి మున్న గగాగ్నిన (బ్లా 
వను ఆతని జీవితళాలముననే (పళ్ళ త్త మయున్న గి, Wels అవశ్యము ఏళ గు 
చున్న దీ. అదియట్లుండ గ్యా ఆతని కులతక్ష్వ్యమును రెటుళు చలుకులు కొన్ని గగన 
రచనలో"నే పొడళట్టుచున్న వి, విణళువిలాస్సుతి సమగ్భణ సంకర తన ర్‌సటును 
రోబొనకును గోల 'సంబంధమును ఇట్లు వాకొన్నాడు.. 
ఆృతిరత్నంబున్కొ "గేభలభ గని గాను? 'గావరిదిస,) (పద్య, కిక్క 
“నాపాలిటి రామళధుండని బంగయక్తూన్సలం బూబజేగి,., 
సత్క్చుతి కానుక ఖీ సి (పద్య, 88) 
“ప్రబంధము లెన్నియేని మూ “పేరిట సంకితంబిడీన లిస్ణల 
“సిందటం 'చేదివిట్టినళా, తీరని సూబుణంబు,! (ఈ $9) 


అమమని లాను తలపు పనన 





*న్యంకు రంకు కబ్టనులకు బంక యని యగ్గము, HOE a జాలము = 
+p % 
అని ధ్వని, 
t ఈ కన్ను ప్రభువు పదు నాటునళ తాళి తర్వాత గృస్లాతీగయండలి యును 
రావలీ రాజధానిగా? గోంఠ కెబ్లుజేళమేలినవా(డు) (చాటునుంరిజరి, ఫు, 40.) 


ర 


ట్టు రాజాను బేవనిగాషెప్పుటయు. కన్ను తద్భక్త్రనిగా 'వెష్పుకొనుటయు, 
టుంగారుళ్లూలలతో భూబ్‌సి శృతిని భ శితోసమర్చింతు? సనుటయు “నా బిడ్డలకు 
మా శీర “పటినొన్నను సూ యణము సకం దనుటయు అత్మ గెరనముల నియో 
(వొహ్మాణవిస్పగ్కనిగుడ = ఆ ళాలకున ఫొస్వరు, క (వొస్మాణులయం దఠ్యంత 
భరి తెర్ప్చర్యుములు ౫1) గను ఇాగన్నపోలు డట్టి (వాఠేలు (వాయించుకొనుటయును 
rN, నము Ban టక రి, 
కని నింతటిరా కెక్వండని నుతించి 
hime AnH మతిందలంది (ప, 80) 
a per 
hk A oD, Bik ఖని గస నావకు 'సమగ్చించ్సీ తన్మూలమున తాను 
శ్లో tg! 
Wyn hE 'గాందిపట్టు ఎంగ సంచుకో న్నాడు గాన్ని €న్సీ శృతిని సాళంకిత ములో స్ప 
నన్ను hymn PRN రాజు ఎ వెంకటరాజు నకింగలేగు, ఈయంళను 
Fwd 
Weer Wrbhn గంటి Ws "బస్స న్వు ఈ రఇుంగెట్‌ కుటుచున్న ది, ఆంధ 
Arr hombt టంటిరాలు Bie నొకడు రసు నాథుడు స్వయముగా "నే 
చేట చవ్నార? మండ, 
కస టో స మమ్ము ‘po న్యు నొబలువనంటి 
Wh, మూ? ,యంగితములంటి' (విలాస 18, 
ల్‌ గ్ల) భర్య నికట నీట ౫ లది ముదల6 
కములు నుగుల్‌ సీరుటంపాద నున్ఫు(గోలి ది, 
కొలువు కాడయజ్యను. నెంకిటకి కన వితానుసా ర్వ్వమయబేత ..ప్రథమేగారి 
నుళ్చునటు గురిం చాత్ర మి జారు. ఒకడు లగృణామాగ్యునికనారడే గాని. (బాన్మా 
యుడు 141, అయంళమయును 'న్యదింపనొట్ల॥ నీ కాబోలు వంకన గగ ముెనీ ..నదమో సీ 
నాను యమొమగ్తిముమి ద అథనిథలముగూర్చిన జనకుఏత్రికో అసత్య ము-కీదు. 
fa (1 రసము ల నా! (చు శీ తీరపతి జేం"దీళ్వగక'నృలు, 
ద కవిటుళు పిలావక ర్ల నువిజేకి నుహాళని కున్యఖాతికిక్లా 
దిపణుగ క నుద్భవిం దిన సుదీతి ల కందు? (శలగూరగంప) 
అని 'వృన్తముగా భ జళ్ళాణీంచినారు, 
లో 


SEE IEE సా aera at? = ఛా ావయాకా లకును నానిన ననన న LEE Sei ion 
ఫై చూ, 


గ్ర 


౨ సారంగధర చరిత్ర చరిత్ర 


ఈ సరం ధరదరిత్ర (పద్యకావ్యము యొక్క చ్వదూాపన్వ భాబాదులను 
గురించి చర్చించి తేల్చుకొనవలసిన యంళము లనీ నున్నవి, ఈ నాడు (ప్రచాగ 
ములోనున్న సొరంగధర = ముద్రిక (ప్రతులు మూడు, 1, 'జీదంబారి ప్రతి 2. బాక్‌ 
వారి (ప్రత్కి 8, కొండపల్లివార్మిప్రతి 2 8 (ప్రతులు జేదంచారి (ప్రతిక పుత్రికలు. 
వంక్షట్రాయ కా క్ర్రీగా రీ గ్రంథమును 1910 లో ముద్రణను. శావించిజ్రారు. ముద్ర 
ణము ముచ్చట గానే యున్నది గాని అసలు గ్రంథము మూత్ర నురగోరగా. నున్న, = 
ఎట్లనగా ? _శావ్యూారంభనున నుండవలసీన భగవ త్సార్థసము; కృతిపతి "శీ; 
$వూార్య్వళవి పురస్యతి; కక విలిరస్మ్బతి ముదలగునబిగాని కవిసంళ = కృతిపతి 
వం౦కాది వగ్గనలుగాని, స.న్ధ్టంతములు గాని లేక - అచ్చు రేం ధ్ర గు నాధ: టో” 
అను సంభోభనప పద్యముతో "నే (పథ: మా శ్వాసము (ప్రోరంభింపబడీ మున్బ డి, Ky 
భాగమునను) తొలుదొల్న, (పబంథక'వులు = (de శొవిలానమున వంక టక ని యును) 
పొటించీన పరవ సన్ము చాతుర్వర్లవర్గ నము "మొదలగు (గథభొన మీమిు ణీ॥ 
జీవల శాజనిశ్తళముతో శీ శభ బయలు కోరినది, 


ఆక్యాసారంభాంఠములుందడు. రఘునాథుని ఎంలోధించు పద్యములున్న వి, 
వానినిబట్టి స్యంథ మా రాజున శంకితను. శీయబడినట్లు ఖోనింపదగియున్న డి; కాని 
అ పద్యములు విజయనిలాసమునుండి యరవ్చ శేబడినవి గాని, సొరంగ భర = సొంగ 
ములు కావు, (గ్రంథ మ్‌ ట్లన్నివీధములను అందదుటేలుగా నున్నది 


“ఇదిగో గ్రంథ మీ ట్లనమ్య్యముగా నున్నది, అందుటే కారణ మిది! యని 
ను(ద్రాపకోలు = yy శా క్ర్రీగాద చూటమార్రము సూచనగా నైనను అన్నారు కారు, 
కాని యీ దిన్య(ప్రబంధను సొవాసిక నుదణముల పొల ఈవితీవియ భూదండ 
చెర తోొట్టిం బడినదోయను శరణిం బురణించుచుండంగని చింతించి, 'పాొటుపడ్‌ి 

ఖాగుపటీచి ఈ ముదణమును, ,. నిలకొల్చినాండినని ఒకవాక్య్ణయు (వాసీనారు, 
అ సొవానీక ముద్రణ మెట్టిదో ఎ ఉం దీ డ్రం మీరుపమున నున్నటో దాతతుళ్న 
యుత్సాసానుతో, ప్రాళప్రతికై ('ప్రయత్నింపగా 16 1665 నాటి శిథిల ప్రతి: మక ట్‌ న్స్‌ స 
నడి చదివిచూడ-గ్యా అందును (్వింథ మాద్యంఠ మారూపముతో శే యున్నది, కాత 
గారీ ముద్రణమున కదియే మారక. కానన అందును నా 'సంజేసాయు తీగలేదు, 
(వాఠ్మప్రతులను పరికించినగాని - త క్వ మెరుక పడదని యేర్చడిన ది, 











f “విజయ లోను వూర్యకవి ప్రశంస = కళని తిరస్ముంరణను జీయబడ లేదు, 


7 


MOA Fa drys నా 'స్వతీనుపాల్‌ స్ట స్ట కొల. చములోని (వాత (ప్రతుల 
పూసుకు. రాస చితిని, నువ రాసు (పాస్యలిగ1తే ఘు బుక భొండాగాగములోని 
(వ హాపేలను 18080 వితిని ప చూధను కషాయ గగ కావ్యము ఇింతవింత 
గి ముతో బీ rtd Maus 

శే, “4 ర సగ్‌వి; (Gf) ముండా కక్ళగముఖుకి లదిం ("నో పశించిన (పతియును 
అకషాబవిధ నము కండే. అప్పన నకి భొరికిన ప్రతిలో అళ్వాసవిభానమున్నదా?. అీదో 
అభి సు? (ప్ప లేన 

Chu", iret, hh cutie కావ్యము 'సర్యషఘు "నే ఇాళ్వాసముగా”నే 
diy fe 01 అఖ్యాసాద్య! సపస్యముల లీ శేతీన్సం ఓనగ్మపళిలాోో విజయవిలాసఫు 
fy పన్యము త్రో న్ను గ శర్వా సా న్యం పణ్యము లతోను ఆ (గంటను వూ డా కసము 
లంగా నున్నను సరి టి (wn > సీర పద్యయులు లేపు, అ శ్వాసాట్యంతపవ్య ములు 
భరీ ముగ (nH 1446 మృరిణముపలు నూత ఛి 

నం గట, (ihe ప్ర గనక ళ్స్‌ రళ్ళాంగము 'నొలు'గా క్యాసనులుగా 
వళ గ మి యున్న టం « సరస మట్టు 

(1) బభపాళసంమిలోని ౧ మునల ౧౧౮ పద్యమువగకున్కు "ముదటి 
అళ్వాసముం 

(8) ౧౧౮ గివ్‌ ఆవసరింపు మనంతగంబి అను నొరవ దనముతో, ధిగిలా 
పటాలు గ్యారీ తా ఇనములోని ఎ ౧౮ వరకును రెండవ అ శ్వాసము. 

(లీ) అ గూూం మొనలు, ర్చ, లోని గండ వ వడననులో “అశేని ఫర'ేవన౦లు 

క *ఖంచు దుండి! అన్నంత నరకును మాదన అళ్వానము, 
(4) ౪౧ ముదలుకో ని రం లోని 20+ (గంగా కము) వగకును ఇాలంగన 
అిశస్థనను, 
షంకయు వి శప చీనునగా ఈ శాలుగాళ్వానముల అద్యంశములయంద్సు 
ve enn సునివెరిగ్యునిళ న్మిమ ఉరి నీన్యుక నరక శంశరుక 
లోకాని ఛే కకత్సులు గోళ" రాజదచూడానుణికొ 
టూ? కాంతామణి స్టందనుక్‌ సిన గుడా plow 'సభ్య్యూవణుకొ 
సా శీ ప్రమఖానురోర్చికు నుమానాఖ[ా (పళీంసించిదణాొ,' 

క. కశ్రీ9గ ముని చూనసి కొర్కు లాకగ వాంస స్వరూప హిమువతీ “80 
తార పీడన భక క్క శీర సుగుణాఖిలాపు భీనవిధూపా, 


ర్తి 


క, (శ్రీశైల బిల స్తుత స్కు శ్రీశైల భిలాధివాస శిష్టాభిల లో 
కేళ సుధాఖోజనపథ కేశ సుధాభోరుదేనా కీర్తిసమానో.) 
క 6స్ర్రీకంఠ భ కృవర్సల, లోకైకతాణ గుణవిలోల విమల సు 
కోకా సమగ నిరళ్క (క్రీకా ఫురదైత్యనవారణ శేషాథభరణా, 
క, శంకర సవమ స్ట సుజన వృ శంకర వారిణాంకజూట సకలాహిత నా 
శంకర నిరంతరా(శ్రిత్స కింకర రఖాధురీణ శేళవచాణాంి 
ఇత్యాదిగా ఈశ్వరాంకిళఈములయిన పద్యములున్న వి, ఇట్లే నాలు గా శ్వాసము 
లగా విభజింపబడి _ ఈళ్వరాంకిత పద్యములు గల్లీన శిథిల్యప్రతి యొకటి తనుకు 
భారతీతీర్ణలో దొరకినట్లు (శ్రీ తాపీ ధర్మాకావుశాయుడు గారు. 1 భొగతిలో. ప్ర। 
టించియు న్నారు 
ఈ కావ్య మిట్లు వివిధ (ప్రతులలో వివిధాకృకులతో నుండుటకు కారణము 
నాకిట్లు తోచుచున్నది, 
సారంగథరంఫుట్టకలో సర్వమును = ఏకాళ్వాస్తమే, (గ్రంథ 'మెన్వరికీని 
అంకితము శేయ బడకయు, అందువల్ల నే ముందు'వెనుకల కోరవలు ఖూరింపబదకియు 
నిలిచిపోయినది. కాలము ౫డవను గడవనను (వాయసశకాండ్లు జ దాదాపు 700 పధ్య 
నూల (గ్రంథము వీకటాకీన చదువుట విసుగుపుట్టించునని 'కాబోలు, ఎవరి యిన్హను 
వచ్చినట్లు చారు అళ్వాసనిభొగమువేసి (వాసికొన్నారు. ఆశ్వాసాద్యంథములు 
ఏ పద్యమాలును లేక బోసిగా నుండుట కిచ్చగింపక ఒకరు విజయనిలాసపు పద్యముల 
నందు చేర్నినారు. 'జేరొళరు స్వవిరచితములయిన ఈశ్వరాంక్రీత పద్యములతో అ 
తావులను ఫూరించిశారు,. ఇంకొకరు 'వెంకటకవియే ఆంథమును రఘునాధుని 
శంకితము చేసినట్లుగా, విజయవిలాసప్పు పీఠిక పద్యములతో. 'అచ్యు తేంద్ర రసు 
శాథుండె శ్రీరయునాథులెన్న కొ అను పద్యము వెంట; 
4గి. అనుచు నారువులం భావములో ననుచురీతి 
భరంజెలంగెడు సారంగభరచరి త్ర 
మతులమతింనార్చి భునుల సమ్మతులనేను 
కొన్క_గావింప మది వేడుకను దలంపుి 
అను పద్యమును జేర్చి (గ్రంథమును సొగించినారు. ఈ యు ర్షనుక్చతికి 
(పారంభపద్యము లేలలేకపోవలె నని ఆ కొదవతీర్చిన "పెద్దలును శకపోళలేదు, రంబ, 


f చూ. విభవ వెత సంచిక, 
4 ఈ పద్యమును బ్ర, 'జేటూరి పుభాకరళా్యక్ర్రుగారు దయతో సొసగినారు, 








ర్ట 


(ప్రతులలో నొకదానిలోను మదశాను (ప్రతులలో నొొకదానిలోశు ఈ (కింది 
పద్యములున్న వి, 
ఊ “శ్రీ సతిదతుగాన సగ సీరువా'నే తు(డు విశ్వగ్నాతుం డ 
బ్ఞాసన షొకకాసన హుతాశన నూఖ్య సు"రేందరతీత్రో 
దాస దయా'సముద్రుండు 'సదానతరు ద్రుండు భ్‌ (ద్రుండర్మిలి౯ 
భొసురలీల లోకముల. (బస్తుతి కిక్క. (బోచుంగావుకకొ ణ్‌ 
చ. ఘనతరచంచరీక పరికల్పిత వేణి శుకానురాగ సం 
జనిత విపంచి కాళలిత సారసపొణి సుధాసమ్య్యూ స 
'స్వనయాతమంజువాణి వరణారు విలోకన 1 బోసయీణి య (4) 
న్వనజజురాణి వాణి మృదు వాక్య సమృద్ధియొసంగుంగావుకకా, 
ర (తీజగస్మంళ్ల దాయక నిజభ కృతాణ నిరతు నిర్మల -చరితుక్షా 
అజముని వూబిత చరణున్సి గజముఖుండగు చీళదంతు గణపతిగొలుతుకా, 
క వగ శి 
ర్స్‌ వగ వన శాస్తా వధ్మీకి వాల్మీకి వాను దేవస్తుతో లాను వ్యాను 
గమణీయ గాత్ర (పథొరవి భారవిం 2 గరకంఠవ్చాద్భాసుం గాళిదాన్సు 
పద్మాకటా తసంభవఛూతి భవధూతిల చార్కికచర్చితో ద్దండి దండి(, 
నలితళట్టార్థ సంఘట్టు నన్నయభట్టు 3 ఫీవల్ధు కవిత్వధాము భీము, 
గ, సుబననుత రాబి (4) తిక్కానసోమయాజ్సి భూరి కవిరాజు బమ్మెరపోక రాజు 
మొదలంగాయగల సుకివుల సదనులనుగ6, దలంచి యంజలిగావించి తన నుతించి. 
న అని యిన్ల 'జేనతా పాక్షనంబును సుకచిజన వందనంబునుం గావించి యీ నొనర్చం 
బూనిన సారం ధరోపొఖ్యాననునకు కథా(కనుం 1 బెట్టిదనినం 
ప, ద్విజరొబ విలసనో త్తేజమె యుండియు, నటీ త్రకూన్య ఫ్ట్‌న న్యాచయంబు, 
దళ శ్వ రానంద సంరోగమయ్యును పంకజ విధ్య స్త భోసురంబు, 
ఆర్య సంశయ ధామమై యొప్వుచుండియు. విగత విరాపాతో విమలతలము, 
కూద సత్తను వగ శోబికంబయ్యును శూ దకరహిత విశోకయుతము, 


eae ee TD + ante: ముతా 


తంజ, (ప్రతిసాఠములు 1 హాంసఎణియాం . 2టరనిర కరళంఠన్భాదయ 
వ్యాను శాళిదాసు,' 3 ఫీనులజ్ఞళ'ని ధ్వాము ఫీము,) 

1 తంజి, పొ... బెటువ'లెనుం'డెను,) 

$ “సుణ్యాచయరిబు,' 
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1 భండ దిశదండ చండ దోర్టండ ప్రాలి 
మలయ మాళ్‌ వచే సన్మధ్యమంబు 
సాంద్రవైభవ (శుభ కరము రాజనుహేంద్రపురమ, 
వ అందు. క, రాజనరేందుడు.” అని కథా ప్రారంభము, 

ఆస్వరసములున్కు లేష్పులకుప్పలును సైన పె పద్యములు ేముకూగసుకివి 
క్ల తేమ లనుకొనదగదుగడా, (ఈ తరగతికి "పందిన మరికొన్ని ఫన్యములు 'పేటనగ్ష 
నకు సంబంధించినవి దోరకినని, (ప్రతీ ప్తములని స్పస్టముగా తెలియుచున్నందున 
వదలిజేసితీని) - ఇట్లు పలువుగజేతులలో బడి (గ్రంథము పలుయాపయులు పొంది 
నది. దీనికంతకును మూలము ఆాంథము అసమ్మము గా నుండుటయే. అ ట్ర్‌సమ్మ 
ముగా పడియుండుటకు కారణమేమా "తేలి నురోదు, 

“విజి... పీఠికలో జే, చేం. భా న్ర్రగారు సాగంగథగ'చరి శ్ర దీనికన్న మున్ను గా 
రచించిన'శైన్న దగియున్న "దన్నారు. అట్లున్న మాట నిజమేగాన్సి ఇజీ మొదటిర నన 
మైనయెడల ఇట్టి చక్కని కావ్య మొకటి సర్వనిద్దమగా జేతిలోనున్నప్వుడు కవి 
దానిని తన్నప్రభ్రువున కంకితము'చేయక దొంగలకుత్తో ల చేల? సీమ్మటి కృతిరెమిన విజయ 
విలాసములో సారంగధర (ప్రస్తావ-మెనను లేకపోవుటకు "హీతు'జేమి? అను (ప్న 
లకు సమాధానము చెదకవలసివచ్చునుగడా 1 

మొర్తముమిద 'నెొందటిరచన యగుటబేళనో, స్వతం తగ చన శొళ నురియొక'రీ 
కృతికి అనుకృతి యగుటజేతనో (చూ, కవితావి'శేవములం) భరి యీ కారణనుననో గాని 
'సారంగధరచరి[త రచన నిజయవనిలాసరచనమంత సరసముగిను = పరిణతముగను 'లీదు, 
షోల తగా రచింపబడిన ట్ట పడుచున్న ది, కని (గంథమున్న ఫూ ర్తిబీసినసిన్ముట 
మరల నొకతూరి పరిశీలించి సంస్కరించుకొన్నట్లును లేదు. అందువలననే యతి 
(ప్రమౌచాది దోసములుకూడా అటే నిలిచియున్న వి, 


౭౩ పాఠ పరిశీలనము 
కీ శీ జేదం వంక్షటాయళా క్ర్రీగాయ “పెక్కు. (ప్రొచీన్యంథభములను ది్ట 
ము|దించియా అనేక శావ్యములకు టీకలు (వాసీ (ప్రకటిం చియు, ర్మ ఫ్ర భారతికి 
అఖండసేవ చేసీనవారు. సాధుఫాఠమును నిగ్గయించుటయందును... సము-చితార్గ భవన 
చ pe a ven br om 1౯17 ॥ ॥ et Te we ime perp 
నీ రంజు, పా... -భండనోద్దండ మండలాఖండ తండ్క చండ దోగ్గండ పొలితే నుండేలంబు 
మలయు మాళవజేగ సన్మభ్యమంబ్బు సౌంద్భ సుకరము రాజనగరీందినరను.' 
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తాత్సర్యముల 'నావివ్మురించుటయందును వా ర్యప్రతినొనులని (ప్రతీతి, ఆ (ప్రతీతిని 
బట్టియే “నేనును, 

ఉఫాండిత్యంబునశే ప్రేమి + ds కవితా వ్యాపార 'సందర్భ వాక్‌ 

జాండీగ్యంబులేమిశాన్సి రస భాస్వత్కావ్య భావార్థపుం 

బంచారంబును విప్పి నీ పగిది జెప్పంజాలు ధీశాలి యు 

కుంగుకొ లేడ దయ్య మాకు నింక చేంకట్రాయధీమన్న్మణీ. 

ఆని 'వొరి న్ఫుతికి వళచతీని, తేవుకుళల పొథని రయ (ప్రభొవమునకు తొర్మా 

ణగ్యా ఆ కా చీ గారీ శృం, 2న, అవతారికలో (ఈ క బళ్ళారి వృత్తాంతము? నొక్ష 
దానిని తెలుపుకొనియున్నారు. దాని సారాంశ కీముసగా.- 

(గతిక) డా వాంసమోహ గివాణ శళిభ్ళత పోక్టనోన్నిద్భ తారా 

పతియు దుఃఖించు సత్యహుసృృమగ నిజదృశ్చావ ధాశాగ తుండుకా) 


అను ఫూగ్వముద్రణ పొఠమున్కు *మూల(గంథ సౌహాయ్యము  శ్రేకయే - 
'రతి( గీడా) (హి? 6న్ధిర్ట్య? (పారతోః “సద్యః “కేందు? - అని సవరించి 
లము చప్పీగట. అందు కచటి పండితులు బిబళి యని సాధువోదములు పలికి అభి 
సండించిగట, పిన్ముట చూడగా ఆ సవరణ మూలమునకు సమ్మసరిపోయియుండె 
నట 1 మూలను “నిరుగకయే అనువాదమును సవరించుట్క అది మూలముసకు 'సరిపో 
వుట అద్భుతమయిన సంగతిళణా 1 వారి పౌఠనిర్ణయ్యప్రజ్ఞై అంత నిఫపుణమన్నమాట, 
అట్టి (ప్రజ్ఞావిశేసుము/ల అ శాస్ట్రిగాశే ఈ సోరంగథరను పరివ్కురించి టీకతో 
గాజా “ప్రకటించిచారు. కారణ మేసూగాన్సి పరిన్ము_రణను-టీకయును, వారి 
"పీకు ప్రతిస్ట ల శీమాత్రనున్ను తేగినవిగాలేవు. అంతేకాదు చూడను చూడను ఆ 
శా స్తీ) గారు సగ్వసామాన్యము-లైన (ప్రమాదములను గుర్తింపగల మెలకువయైనను లేని 
వా గనియు వారి “ఉక్రబళ్లోరి వృత్తాంతము ఉత్త బూటకమ్మో లేక “మిడతంభొట్ల 
జో'స్యమోాి అంయ్యుందవ లె ననియు, అనుకొనుట కోనునవుగా నున్నవి, ఎందుకు వి స్ట 
నము + 

చారి. ప్రతిలో నాబుది! పొడకట్టిన సొధదేపములు 510, వారిటీకలో నా 
దృష్టిళండిన అర్ధ అగనోపుములు రరర, రని 895. ఒక అయిదింటిమాట కేమి 900 అనండి, 


అసలు గ్రంథళంఖ్య ఆరువందల sre నునుండీ 1 


కీ ట్ర వృతాంఠము సత్యమే  అయ్యుందేనచ్చును. గాన్కి నారు చేసిన 'సవరణ 
నూఠను సరియైనడిగా లేదు, అ చర్చకిది చోటు కాదు, 
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కాత్రీ గారి పొఠదేనములు 510 లోను సగానికి సము (వారిజీ నిరసింప 
బడిన) సాహసీకము[ ద్రణమునుండి దిగుమతియెన'జే, కా స్ర్రీగా శీలక్రను గొన లేక 
పోయికోగాన్సి అవి చాలా అల్బమ్ములైన దోనునుఅః. చూడండి, మాడిరికి “రెండు 
మూడు, 


శా స్ర్రీసొఠము సాధుభాపము పుట 
సారంగ ధరుడు సారంగర థుండు ఖర 
నలని చెంగల్వదొన చలని చెంల్వనొన కరాళ 
om om న 
గగుష్పొడవంగ గగుర్చొడునం కక 


సాహాసికము[దణములోని ఒప్పు లేకము శా(న్ర్రైగారి సవరణలో తప్వులుగా 
విపరిణానునును పఫొాందీనవి.= 


పుట mw సా ము పొ, జా పా 
౧౭౫ కలకల నగుమోము కళకళ... 
౧౯౭ పాయక తోడుకొని పాయకయోడు ,., 
3౭9  తానతెలుపు తౌనందేలుప్ప 
శరణ నావిరహా రి శాసిరహా 0 
అనీ అలీ 
ఏ3 ఒసపరి ఒకపరీ 
౧౯౨ శాసదనం౦బు నావదనంబు-("మొద లెనవి,) 


చాలాదోవుయులకు కారణము కాత్రుగారికి తెనుగు స్వభాను కాకిపోవుటయే 
యనిపీంచుచున్న డి, -- 

చూ. చుటుక్కు (ఫు, 8౭8) “ఈదళ్ళు? (రవిక) 'శాళిమి (౧౬8) 
కయనలంి (3౬౭) 

చారు సంస్కృతమున "పెద్ద పండికులని "పేరు. సు ప్రసీద్దవుయిన “పరంజ్యోతి? 
శృజబ్ణయ"నెరుగక *పరజో్యోతి" అనీ దిద్దిశార్య (చూ. పు, ౨౦), “పరంబ్యోతి”కి (ప్రయో 
గములు చాలా ఇచ్చియున్నాను. అయినను ఇంకోకటి, 

త్వంహీ(బన్మా పరంజ్యోతి ర్థూఢంబ్రవ్మాణీ వాబ్మయే 

యంపళ్యం త్యమలాత్మాన), ఆ కాళమివ కేవలమ్‌. (ఫోన, 68 = 35) 

“పరంజ్యోతి, జో్యోతి షామవీ (ప్రకాళళత్వా దవినయః అనివ్యాఖ్య = “సగం 
జోోతి॥ః సమ _స్రతేజన్సు లను (ప్రకాశింపజేయువాడవును? అని అం(ధ్రటీక, 

నిదనగొడుని యమ్‌శానమునను = అవిరళ పరంజ్యోతిస్వయాసా.' అని (ప్రయ 
కృమెయున్న ది, 
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ఆం(ధవ్యాక రణవిపషయమునను కాతుగారి వారలను సంస్కరణలను తటా 
లున నమ్ముటకు వీలు లేకున్న ది, (చూ, “అడలకువమ్మ .._ తప్పక్రువమ్మ,? పు. ర్య) 
“వెలచేలనులు? (ఫు, కఅ9౨) “చదలి? (X౧౧) “(పహ్రైయంవు! (౧౫౦) 

యతి(ప్రాసదోహములకు,.. (చూ. పు, షా, కషం 


అట'వెలది లేటగీకులను గురుతించుటలో వారు తాధమారగుచుందురు, (చూ 
భు. A౪. ౧౮౫) 

వూ. ము. లో “అ, మె! అని సరిగా నుండగా అది తప్పనుకొని కాక గారు 
కే నీ? అని సవరించినారు, (చూ, ఫు, 32%.) 

వూ. ము, లో (గీ అనడానికి బదులుగా ఉ!' అని పొరపాటున అచ్చు పడినది, 
అ ఫొరఫొటువైనను గమనింపక అ శాక్ర్రిగారును “ఉడి అనియే ము దించినారు, 
(చూ, పు, ఈళ క) 

ఇట్లు ఫూ, ము, లోని అచ్చు పారపొటులానను గమనింపక “ఆసలుకు నర 
యైన నకలు గా ము దించిన శా స్టీ)గారు - “ఈ దివ్య_ప్రబంధము సాసహాసీక ము,దణ 
ములస్తొలై ఈవితీవియ ఫూదండ చె ర్త తొట్టింబడినదో యను కరణింబురణించుచుండం 
గని చింతించి పాటుపడి వాగుపతీచి ఈ ముదణమును. . ."నెలకోల్నినాం 
డను... అని (వాయుటి తగునా 4 షెట్టి (వాలేలు పు స్పక వి( కేకలు (వాయదగినవి 
గాన్సి (ప్రానూణికులును  భాహిరాథళులును నైన పండితులు (వాయదగిన వగునా + 
అ శాస్ట్రీగారిజే ఈసడింపబడిన సానాసిక ముద్రణము ముఖషత్రముమి దహ డా, 
వగా (గ్రంథము 'లేఖక ప్రమాదజనిత దోనంబులు లేనటుల పండితుల 'సహాయముజేం 
బరీషురింప(బడీ, = +. + +(ప్రచురింపయబడిరయెమ్‌” అని యున్నది. 

మరి ఆ (వాతకును కా స్టీ)గారి వ్రాతవను భేదమేని 4 ఏమనగా. సావా 
సీకముద్రణపు (వాతను పండితలోకను నమ్మలేదు అందువలన ఇెడలేదు, శాస్తి 
"గారి (వారను నమ్మినద్వి అందువలన వెడినది. ఇంలే భేదము. 
శాస్త్రగారి ప్రతి యిట్లు శూర్వముద్రణ (ప్రమాదమలతోను అపపొఠముల 

తోను వారి దిద్దు బాటునలన పొసగిన దొసగులతోను నిండీ దుక్తాంవ్యాముగా 

నున్నందున (గ్రంథకున కెల్ల జీర్టోబ్ధార మే కావలసి వచ్చినది. అంతట నేను బహు 
(శ్రమకోర్చి యూ [క్రిండి (గంథసామ(గి 'సహాయనున సాధుపొఠములను యథానుతి 
'సంతరించుకొ న్నాను, 


(1) 1886 సం, మ్యద్రిక్యప్రతి, 
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(2) తంబావూరో సరస్వతీమవాల్‌ తాళ్గష క ప్రకులు. క 

(a) 203. సమము, 

(6) 20% ౧ 279. (ప్రథమాళ్వాసము 144 వ పద్యముతో | పొరంభమయు, (గ్రంథ 
పాతములున్న వి. ఆశ్వాస విభాగముగాని అశ్వాసాంత పద్యాలుగాని 
శేవు. ఒకే క్రమములో (వాయబడియున్న డి, 

(6) 205. సమ్మళము. 'సక్వంబు నేకాశ్యాసము, 

(4) 206. ఈప్రతి తృ, ఆ. లో 178 వరశేతన్న ది, 

(6) 207. ప్రథకూశ్వాసము లేదు. ద్వి, ఆ, శెండవపద్యముతో (ప్రారంభము, 

(8) ముదరాసు - (ప్రా. పు. భాండా గారములోని (వాత పతులు, | 


877. తాటియాకుల పతి = సమ్మ్యము, 

8179. శాగితముల (ప్రతి = 2 (లసుటీక్ళు 

880. వ్‌ స్ట ౫ (సవ్యాఖ్యానసము 
169. తాటియాకుల (ప్రతి, 


(క్రీ నవ నాథచరి త్ర, 
(ర్‌ బాణాల శంభుదాసుని ద్విపద = సాగంగధర, 
(6 కూచిమంచి తిమ్మకవి ,, స్ట 
(7) శబ్దరత్నాకరము. 
(5) (బౌణ్యనిఘంటువు, 
(9) అప్పశ వీయము, 
వె పుస్తకములలో పొఠనిర్ణయమున నాకక్కువ తోడుపడినడి గోరన నవ 
నాథచరిత్ర, కారణమేనునగా ఈ సాగంగభరర దన కదియే మూలను, (వివరములకు 
(చూ. శవితౌవిశేనములు.' ) 
శబ్దరత్నాకరమునన, (బొణ్యనిఘంటువునను ఉదాన్భాతము'లెయున్న పద్య 
ములవలన 'నాకెస్నో 'సంళయములుతీరినవి. 


౪ వ్యాఖ్యాన వ్యాఖ్యానము 


ఇక వ్యాఖ్యానము 'సంగథి,._ కా స్టీగారు మాలముతో వ్యాఖ్యాన మొక టీ 
ము(ద్రించినారు. అదే సూర్వటీక, దానినే చేను ఫూ, టీ. అని వ్యవహారించి చాను, 
మూలమువలెనే ఆ వ్యాఖ్యానముకూ డా బహువిధదోప. భూయిన్థ్యము గా నున్నదని 
(వాయవలసివచ్చినందుకు చంతించుచున్నాను. 
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అసలు పద్యములు 609, అందులో 90 కి-వ్యాఖ్యానము లేనేలేదు. 47] కి. 
లఘుటీక ఒకటి.రెండు పదములతో నే ముగిసినధీ, మిగిలిన 196 పద్యములకు మాత్రచీ 
కొంచము విపులమైన టీక, ఆ కొంచెము టీకలోను తేలిన తప్పులు 8505. ఈ నాటి 
టీళలలో [“పొండురంగి టీకవంటిని అధములు కొన్ని లేకపోళేదుగాని, మరీ 
ఇంళ య'న్యాయవుటీక యెక్కు_డను నా కగఫడలేదు,. తొలుత చదివినప్పుడు ఈ 
టీక నిజముగా-అంధధ్ధ మల్లి నాథు డనిపించుకొన్న శాస్త) గారిజేనా అన్న సంజీసాము 
కలిగినది. ముఖషృగ్రేముమోది “స్వపర చిత వ్యాఖ్య! అన్న అత్‌రములను చూచుటతో నే 
తోొలగినది, 
ఆం (ప విమగ్శ, అవతారికలో ఆ శాస్త్ర) గాలీ "సెలవిచ్చినట్టు = కతిసయ 
పదములకు సజీవ నిర్జీవ సాధనములే అర్థమెటుంగుట గ్రంథార్థమెజుంగుట కాదు. 
గ)ంథార్గములో అన్ని పదములయరము, వాక్యములయరగ్ల ము క థాసందర్భము, రసంబు 
నుంగా6ండ(జీరును, కా స్ర్రీగా రీ'కావ్యములోని అౌేక పద్యమలకు, వాక్యము: లక్కు పద 
ములకు గల = అగ్థని'ీసమును అర్ధమును గుర్తింపలేదుు. సరిగదా - వెవెచ్చు విపరీ 
ఊార్థములను (వొసీశారు, చూడండి. 
(1) చృతాంగీ పలువరుస వజనముల తలలయందు మనెడిదట ! (ఫు 3ళ్ర౦) 
(2) నూద్యనికి మంజేహులతో పోరు రాతి)ియందట ! (ఫు, ౨౭౨) 
(ర) కూతరలనగా _ జీదపొఠములట ! (ఫు, 8౧కి) 
(ఓ) అనూగునిమిద గంగ పృవహించినదట 1 (ఫు, ౪౭౪) 
(ల్స్‌ బంగారుసమూసామట ! (పు. ౨౧౨) 
(6) లోకములో బంగారురూక లేదట 1 (ఫు, ౧౮8) 
(7) సొయ౦కాొలము యొక యెజ్బ చీకటులట | (పు ౨౭౧.) 
(8) నల్లని చెంగ ల్వదొనయట ! (ఫు, కరాళ.) 
(ఏ) ఆనాడు దేనడానన్రలు తరిచినపి మందరపగ్వతముసనట 1 (ఫు, 802) 
(10) గుజ్తముతలమోిద బీరుదుగా “ఠలగడి 'పెట్టుదురట 1 (ఫు, ౮౭) 
(11) సుబుద్ధి సొరం భరునికి కొలు అడ్డను"పెట్టినాడట 1 (ఫు ౧౫౬ 
(కష) తలగుచ్చి కొగిలీంచుట యనగా శిరస్సును పొడిచి ఆలింగనముజేయాట యట | 


(ఫు, శగ్ర్భిం) 

+ ఈ (గ్రంథములో దొరలిన పొథదోనుములు "పెక్కులు శాన్టిగారు తమ 
యొుద్ది (ప్రతిలో 'సవరించి"పిట్టుకొనియు'న్నారని వినికి అది నిజమే యయినచో 
శిష్యులు వానిని “జెల్లడ్మింతురుగాక, 


న! 
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(13) విడ్డకుట్టులనగా = 'వేవి ళట 11 (ఫు, ౨౬౨.) 
(1క) 1 మాడెత్తుమాట - అంటే అధికమైనమాట యట ! (ఫు, గరా) 
క్ల 2 
ఎన్నని చూపించను * వ్యాఖ్యానమంతా యి"శేయున్న ది, 
నిఘంటువులలో నున్న పదములకును కహా కలం (వాసినారు, 


పుట పదము శా టీ, సరియైనఅర్థము 
౬ కాజడవి నల్లనెన వనము దట్ట మైనఅడేవి 
౬౯ కారుపోతు మదించినదున్న అడవిదున్న 
రాణా పంచకము గుండెలు గుణముయొక్క_ వీరుదు 
౧౭౬ కోపీఠ నా(గటిచాలు కోడికి తల క్రిందుగా? ట్లిన నాగలి 
౨ర౬ వసులపాంతర  ఇనుపమేకులస్తానను పంచెపు కోడిపుంజు 
౧రా౧ పీశము చిలుక కోకిల 
౨౮౩ లతాంతము చీగురు పువ్వు 
౨) నుదుటకొ కంటిఆఅస్పమింద నొసటియందు 


సౌఠకులార్కా చీ త్రగించితిరా వ్యాఖ్యాన వైఖరి 4 చిట్టచివరకు *ఏీకను జ 
చిలుక నుదురు జా కంటిరెప్సి అెనీవరకు దిగినదిక చా ! నోరి యా పనికిమాలిన కసు 
మౌలఫు (వ్రాత - అంతా ఆ కాస్తగారిదే అయ్యండునా + _ “స్వవిగచిళ వ్యాఖ్య] 
అని ఆయనగారు (వ్రాసీన (వ్రాసీరిగాక సమ్మదగియున్న దా 1 కాకపోతే మరి, 


౫ పూ టీ, కర్త యెవరు? 
అంటారా $ మనవిచేస్తాను, సత్యము చెప్పక తప్పదుగనుక బేప్పుచున్నాను. 
మదరాసు (ప్రాశ్యలిఖిక పుస్తక భొండాగారమున (ప్రతిపన టీకా సహిత మెన శాగిగపు 
(వ్రాతప్రతి యొకటి యున్నది [అందలి టీక వాడుకభావలో ఉన్నది, ఇస గారు 
$ “నోరంతదీపంబు కొండలకు వెలుగు - గోపాల క్రీస్లమ్మ గోవులకు 'చెలుగు; 
మాడంకదీపంబు మేడలకువెలుగు _ మాచిన్ని అబ్బాయి మాక శ్ర వెలుగు? 
అజ గేయము, (| ప్రొ-బీనము.) 


+ “ఆటీకను (వ్రాసినవారు జూలూరి అప్పయ్య-గార్కు అని అంటారు శాని 
మనుచర్మితకు చక్కనిటీక (వాసీన ఆ పండితుడు - “పిక్రము జ చిలుక? = కనుధుసుడా 
కంటిరెప్ప) అనురీతి తప్పుటీకలు వాయునా 1 
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బాను. అప్పయ్య గారినిగురించి యిట్లు. వారిసి శాడ్డు. 
‘Zuluri Appaila, a. poet and grammarian wlio at my desire 


wiote Telieu commentaries on the Manucbaritra, * tig Vijaya 
vilasam and some other poems.’ 


Other poems లో సౌరంగభర.చరిత9 ఉన్న ది కోబోలు | 


1? 


ఆ టీకే యెత్తి (వాసీకొన్సి లేదా (వాయించుకొన్సి (గ్రంథవి స్తరఖీతిబే కాబోలు 

లఘూకరించ్చి తము సొంతటీక యనిపించుటకు కాబోలు నిజ (గాంథధిక భామలోనికి 

మార్సి ము(దించినారు. వారు అభాసును మార్చినవిథధమ్యూ, ఆ మౌర్చువల్ల ఆ టీకక 
కలిగిన గుణదోనములు మికు తెలియుటకు కొన్ని పంక్తు లుదాహరిస్తాను, 

(ఏ) వ్రాతప్రతి, (౧-౪. క్రంద “యో పద్యగీతిలో కఠ్సకా పదము (ఆరాజు? 
అని 'చప్పుటచేకను ఆ రాజనరేందు) నియందు చందు త్వారోపణబేసి అర్గద్వ 
యను గలుగణేప్పీ నాడు.” స్త 

శాన్ర్రీ-గారినారు.... 'ఈపద్యములో రాజన లేంద్రనియందు చందోత్వా 
రోపముజబీత అర్థద్వయము కలదు, 
చంద్ర త్వారోపమునకు సల కారణము కా(న్ర్రీగారి మార్పులో ఎగిరిపోయినది, 

(2) వాం, పి, (౧-౩౭) “వాక్కు..లురంజిల్లకొ = కనని వారణమయ్యే టట్టుగా.” 
భాం మొ, క)మలు నివారణవుగునట్టుగా.? (తప్పు చూ, ఫు, ౪౧) 

(8) వా. పృ. (౧ - ౫౩) “అరికేతి” 
శా. మా “అజితేతీ! (క్రహ్వు. చూ, ఫు, KX.) 

(క) వా. పృ (౧౬ ౧౧9) “శిలాపట్టభంగనులు..  సీలా = రాళ్ట్‌యిక్కం, 
పట్టభంగము = 'మెట్టు,” 
శా. మా శిలా ఆ రాతియొక్క పట్ట = బల్బలయొక్కు భంగంబులు ఇ 
మెట్టు) (తప్పు. చూ, ఫు, ౧౨౫) 

(ర్‌ నాం, సుయ (శంర౭) “రూళకంత గానిలేదు,.. భూకళకంపే అధికము లేదని అర్థము) 
బరిగార రూక లే నని భావము.” 
శా, మొ. రూక, లేదు జు ఇంచుకంఠయ్‌ని శేదు, (బం-గారురూక లేదనియు 
భావము, (కప్పు, చూ. పు, ౧౮౯4 

(రి వా). పిలా (౨-౧౬౦) “సంజకొ9ంజీకోటులొ జ సాయంకాలపు సంధ్యారాగ 
నములు.” 
శో, హొం “సంబ శింజీంళటుల్‌ 2 సొ యం కాలముయొక్క.. యొజ్జ-చీళటులం4 
(తప్పు, చూ, పు, ౨౭౨0) 

(2) వా, పి = (౨-౧౮౮) “ద్విజకులమ్ముల కం6ంతలం = బాంవ్మాణసమానాముల 

యొక్క. ధ్వను లని యరాంతరను,” . 
భా, నొటి “ద్విబ,.,.తలు = బా)న్మాణసనూసానుల వేదపొఠములం, 
(తప్పు, ఫు 8౧కు). 
షె . 
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(8) వా. పీ కవి షాణ ఇ కొమ్మల 

కా. మా 'విహెణ = కోజలతో” (తప్పు, ఫు, ఈక 

మరియు శాస్టిగారు నరిహించిన మదంణపితిలోని మూలమునకును టీకా 
పుస్తకములోని మూలమునకును పొఠములలో కొన్ని భేదములున్నవి, వానిని నమ 
నింపక వారొట్లీ ముద్భించిగారు. " అందువల్ల శాస్టీగారి టీకలో నూూలబభిన్న ములు; 
అమూలకములు నగు పదము లేక మేర్చడినవి. మచ్చుకి క్ర నాలుగైదు, = 


మూలను అఈో టీక్రలాశి 
౧-౫౩3 పోదుర్భవంబై పాదుర్భ వంబునక్ష" 
౧-౭౫ రమతోడ శమితోడకా = -ప్రీమతో 
౧-౮౦ ఇరువంకలను ఇరు పకిియలకొ 
౧-౧౨౭ గ్రస్త సస 
౧-౧9౭ 1 దిరుదైక బిరుదా౦ంక 
౨-౧౬౯ వాల్నీ లిపి * వాలుసటజనీ 


అమాలకనులు - వానికి టీక, 
౧-౬౧ విజృంభించి = సౌమర్యమును పరీ శాళింపంటేసీ 
౧-౮. వాగెలోన్‌ ఇ క శ్లెమును తగిలించుటలాో 


* ఈ యుదాన్నాత (గంథమవల్ల శా సీ) గార మూల గ్రంథమును వలెనే = టీక'ను 
గరాణా సవరించినవాశేగాని తత్క _ర్తలు కారని నిర్వివాదము-గా ఏర్పడిసదిగచా. ఇటీ 
బహీరంగసకే్యేమును. మరుగుపరిచి, "పెద్దలయిన శాస్తీ)ీగారు... ఆటీకను (స్వరచిక్‌ 
వ్యాఖ్యి-గా' | పకటించుకో న్నారు. ఆంతటీథో త్స పీపడక, “విజి = “విన్న పనులో. 

“సారంగథర చరిత్రమును మదిర చిత విపులవ్యాఖ్యతో ఫూర్వతరమాసంబున 
(పకటించినంతట దానిని రసికులు వార్ష వూర్వకమయుగా పరికించినవానై ,.,యిా రసో 
_త్తీర (ప్రబంధమును సయితము ఎల్ల వారికిని సుబోధంబగునట్లు ఉనుద్విరచిత విశ్చల 
వ్యాఖ్యానముతో (ప్రకటింపుదునుగాక యని తమ యీప్పీఠమును దెలియంజేయుడు,,.. 
$సకల ఫొకర్య సంపన్నంబుగా ఈ ముుద్రణమును సమకూర్చిచాండ, 
2-8 ఫటనోటులో (ప్రహాదమున | జారిపోయినవి. 

*ఓ ఆ రసికులు ర్వథ్విరచిక విపుల వ్యాఖ్యానముతో (ప్రళటింతునుగాశ! అని 
అనియుందురుగాని *మద్విరచిత వ్యాఖ్యా నముతో (| పకటీంపుదునోగాక? అని అనియాం 
దురో 9 

+ విజయవిలాస టీకళూణా. ..తప్పులతో. . నిండియున్న దని. శ్రీ శాఫీ ధర్మా 
ల్లాన్సు నాయుడుగారు... అంధ్రజేకమున అనేక స్థలములలో (గెట్లూారిలోన్సు ఉపన్యా 
సములు చేసియున్నారు. అ టీకయును కా చస్ట్రీగారి సొంకను శాదటగచా | 
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అనియును (వ్రాసినారు. ఎంతటి సౌనాసము | ఇతర రచనను స్వరచితమ'గా 
(ప్రకటించుట గొప్ప తప్పుకదా | సత్య మేగాటికైనను బయటపడక మానదన్న సం 
గతి చెరిగిన పండితు లయ్యును కాస్ట్రీగారిట్టి కక్కు_రితి కేల ఫొలుపడిరో ! మూల 
(గ్రంథమును సరిగా చదివి సంస్కరింపకయే - “యీ దివ్య ప్రబంభము సాసహాసీకము ద్ర 
అముల పాలై జ (వెడియుండం గని చింతించి పాటుపడి చాగుపటి చి ఈము[దణ 
మును,  , నెలకొల్పి నాయడను అనియు ఏనాడో. ఎవరో (వాసీయుంచీన ౬ ఒక 
అనామకష్టటీకను సర్మహించి = రూపముమార్సి _ “స్వరచిక-విపులవ్యాఖ్య'యనియు, 
అళీకమును లిఖించుటవలన, ఆ కాత్రీగారి సమాఖ్యకు గలిగిన కళ౦కముక౦ కొను 
సారస్వతమునకు గలిగినముప్పు గొప్పది. వెంక టాయశ్యాస్ర్రగారు గొప్పవిమర్శకులు; 
వారి గ్రంథములు సుపరిశోధితములు; నిర్దస్ట ములు _ అన్న నమ్మకమున సామాన్యులే 
కొక విద్వాంసులు సైతము = ఈ సారంగధరలోని అసాధుపొాఠములను అపర 
నీలితము"గా (గహీంచుటయు, తన్మూలమున అయా కృతులు దోవుదూషితములగు 
టయ తటస్ట్రించిన ది, ఈ యంశము (ప్రొజ్ఞలోకమునకు తెలియుటశే - కౌతయీపతి 
లోని తప్పులు వావిళ్ళవార్శిపతిలోని కక్కినవిధమును, కా, (పహ లోని అపపాఠ 
ములు నూర్యారాయాం భ్ర నిఘంటువున "నెలకొన్న తౌవులును నా టీకలో అందందు 
చూసియున్నాను,-- 

విషయవిస్పషస్ట్రతకు ఇంక్కా ఒకటి 50 డుదొవారణలం;___ 

గాం వారి వూ, ము, లో. కసురుంకచొచ్చి కాసుకు నన్నుంగొనక*ి అని 
యున్నది, “కాసు అనుట “సక? నూ[త్రమునకు వరద దున; చేదంవారు “కొసుగి 
అని దిద్ది'చేసినారు, (చూ, ఫు, రికి 

“కాన్సకునోను; చీరికీగొను, భూరికిగోన్సు అను పలుకుబడులు వ్యవహార సిదములు, 
వ్యవహార సిద్దమెన భొనయే గౌరన (గ్రహీంచీనద్సి *కాసుకుంగొనరు? అను పలుకుబడిని 
ఆ కని నవ-దరి[త్రలోగసూడా చాడినాడు,...- 

“భామలు కోరి తస్పకచూ దిశేనీం గామునిమదిలోనం గాసుకుంగొనరు,) (ఫు, 155) 

శానున “కాసుకో 'అనునబే కవిపొఠను. త క్వ్వమిట్టుండగా నూ, ని, కవి 
పొఠమును కడక్యుద్రోసి “కాసు నన్నుంగొనక అన్న కార్ర్రీపాఠరమ"నే (గ్రహించినద, 

శామితులు, గచ్వాల'సంస్థాన విద్వాంసులబే “అపరపాణిని యని వినుతీంప 
బడీన ప్రసిద్ధపండితులు (ట్ర సన్నిధానము నూర్య నారాయణ కా క్రి గారు, వచ నల 
కొరకు “ఆంధ ప్రబంధకథలు! అని రమొకగ్రంథము (వాసీనారు. అందులో ఈ 
“సారంగథరి 'పద్యము ఆదాన్భాతములై యున్నవి, శాస్త్రిగారి అపసాఠము లక్కొండి 
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కీని ఎక్కింనవిగదా ! ఎందుకెక్క_వు ? జే, “వేం, శాస్త్రీ గారిపొఠము ని్దవ్ణ ముదా 
అని “సన్ని 'ధానిపండితులు పరికీలింపకుండా"నే పరి హీం౦చి గారు, ఇట్లు ఆంధ్ర 
మల్లినాభుిని పరివమ్ము_రణములను = వ్యాఖ్యానములను నమ్మి తప్పులకు మైన (ప్రా 
'లెందరో ! ఇక ననుబోటి అలాల సంఖ్య కంత 'సుయుండదుగచా ! నా సొంఠవిపో 
యముకూడా ఒకటి నునవిచేస్తాను, 


చేను రఘువంశము = మేథుసం'బేళము శెనిగించుదినములలో కా నీ గాం 
(వాతలమిద ఎక్కువ లత్యభావము కలిగి యుండెడి వాడను. అందునలన వారీ భొన 
కొంఠ నా రభనలలోనికిని వొచ్చుకొన్నది. సవహజమేగదా! రఘు, ర్‌_4క్ష, ట్రీకలోే 
వారు ఏనుగుదంతములను 'కేజిలన్నాయ, ఈ (వాతను నమ్మి చీన్వును (కోటి లనీ యమ్‌ 
అన్నాను. ఏనుగుదంతమును (కొమ్ము? అనవలెనుగాని కోటి అనళాదని యిటీకల 
'తెలిసికొన్నాను. (“పలుగొమ్ములమెళము జ ఏనుగు శ ర; “ఎన్ని కమి చుం 
బెరిగ నేనిక కొమ్మున దాడిట్‌ొమ్మునక” రు శ్యాం) 


ఇట్లు చేదంవారి అపశళబ్దములు, అపపాఠముల్యు అపొర్గనులు, అప పయోాగము 
లును ఈ నాటి కోళములలోనికిని _ కాన్యములలోనికిని (పూకి పొతుకొనియున్న వి, 
పాతుకొనుచున్నవి. దీనికంతకును మూల మేమి * 


క్వాస్త్రీగారి (వాతలన్నీ నిర్దున్టము లేనన్న నమ్మక 'మేగచా! శాస్త్రిగారు పండిశు 
'లెనను, వారికిని (భ్రమ్మప్రమాదనులుకలవు, "కావున వారి వాఠే లనుగూడా గట్టిగా 
కనిసించి ౪కొనుట మంచిదని విద్వల్గోకమునకు విన్నపము, 

(ప్రకృతమునకు వ త్రము - (వూ, టీ, క ర్త ఎవడో (ప్రాచీనుడుగాని శాత 
గారు కోిరన్నది (ప్రకృతాంళము. _ ఇప్పట్టున చెప్పవలసిన గొప్ప విశేసమొకెటి 
యున్న ది. 

సౌరంగభరటీక స్వవిరచిత విపులవ్యాఖ్యానమనియూ “దానిని నదివిన రసీ 
కులు (ఎవకో? హార్టించ్చి అట్టి వ్యాఖ్యానమునే 'విజయి కన్ను (బాయనలనీనదని 
కోరగా వారికోరిక "మేరకు పాఠనిర్ణయ వ్యాఖ్యానరచనాది పరిశ్లేళను వహించ 
సక లసౌకర్య'సంపన్న ౦బు"గా ఈ ము దణమును సమకూర్చినాండ' ననియు (గ్రంథముఖ 
మున (ప్రకటించిన శ్యాస్త్రీగాకే (బ॥ వేటూరి (పభొకరశా సీ గారితో ౬ ఏనందర 
ముననో + “సారంగ = విజయవిలాస టీకలు “రెండును “నీను రచించినని కావు, అని 


కనున 9 ఇష, జ 











అ qs ' 


+ భారతి, విభవ-వెళాఖము..... 
(శ్రీ కాస్రులవారు విజయవిలాస సారంథర దరిిత్రమలకు టిస్పణులను తను 
యుద్దం బనిచేయుచున్న యొక (గంభక రృ అప్పయపంతుహిగారి (పొశటీక ననున 
రించి (వ్రాసికొనివచ్చియిచ్చిన లభుటీకను సరిపటిచి రచించిరట ! అట్లు సరిపలు 
చుటలో "నా లఘుటీక లోని (ప్రమాదములు కొన్ని యఫరిశీ లితయులం-గా నళ విదువంబడీ 
యుండునని శౌస్తులవారు చాతోననికి,' 


Ll 
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చెప్పిరట'! శ్రీ (ప్రభొకరళ్యాస్త్రి గారు ఆ సంగతిని, ఆం థవికారదులు తాపీ థర్మా 
రావునాయుడుగాను. “విజి . సారంగ *' టీకలలోని లోపములనుగూర్చి విమర్శించి 
పెంకట్రాయ శాస్త్రి గారికి 2 శ్రీడిక'లిగించిన సందర్భములో ౬ శ్రీ శాస్త్రీ గారికి సాయ 
పడుళలీలంపుతో . బయట"పెట్రినారు. అందువల్ల “బెంకట్రాయకా, స్త్రీ గారికి కలిగిన 
ఉపకారమేమోగాని, వారు అన్యరచితములను 'సస్వరచితములుగా (పకటించుకొన్న 
మాట మ్మాతము నిజనుని 'స్పవపడినడి, 

మరియు ప్రభాకరశాస్త్రిగారు “సారంగి -టీ కాదోవములనుగొర్చి యిట్లనిరి,= 
(అట్టు సరిపటుచుటలో నా లఖుటీకలోని (ప్రమాదములు కొన్ని యపరిశీ లితములుగా 
నై విడువంబడియుండునని శాస్త్రలవారు నాతో ననిరి. అది యే యుండును, ఏల 
నంగా ఉప్ప నట్టి = అను పదమునకు గొప్ప అని జూలూరి అప్పయపంతులుగారి 
టీక్షలో నుండంగా (ఉన్నట్లు ధర్మారావుగారు (వాసికి) శాస్త్రులుగారి టిప్ప ణిలోం 
గూడ సదేకలదు, కాస్త్రులుగారు స్వయము. ఇట్టు (వాయుదురని "నేను నమ్మ(జాల 
సయ్యుదను. 

తప్పును గుర్తింపలేకపోవుట ; ఒప్పుగాభావించి (ప్రకటించుట - 'స్వయము 
రప్వుబేయుటయే యగును. 'ఉప్పనైన = గొప్ప అన్న తప్పు టీకను శా,సీ గారు 
స్వయము (వాయు పోయినను చదివి = సమ్మతించి. సరిపబీచి (ప్రచురించికి కావున 
అళప్పు వారు సింకముగా జేసినదే యగుచున్నది. దొరకిన దొసగు అది యొక్క యే 
ర్రమెనచో హారుపూటనవచ్చును. అట్టి దొసగులు నూరుల సంఖ్యకు మోరినప్వడు? 
ఎందుకు ముఖ ప్రీతి బాఠలు | “ఉప్పెన = గొప్ప అను తప్పుకకు తోడంబోయిన 
తప్పులు = అళాడ్తిగాయ స్వయను (వాసీనవి _ భారి యితరటీకలలో విరివిగా 
నున్నవి, ఆ టీకలను సునిశతముగా చూడనివారు “నమ్మ(జాలిమనెదరు . శాన్సి 
శ్రీ (ప్రభాకరళ్యాస్రి గారు మాత్రము 'వేదంచారి (వాతలలోని "నెరసుల "నెరుగనివారు 
శారు, ఎరిగియం "నేను నమ్భుంజాలనయ్యెదను' అనుట యొందువల్లననగా; తమకు 
సనవాజనుగు పరాపకగ ఇ పరా స్మాఖరబేతను, జీ, వేం, కాయ్రీ గారియెడ గల విశే 
షాళ్ళిమోనముబేతను. జేనిభేత గాన "నేమి “నమ్మంజూల) ననిరిళదా ! ప్రాజ్ఞాలు వాశే 
అట్టు "సెలవిచ్చినప్పుడు ఇళ సామాన్యులు నమ్ము"టెట్లు 1 స్రీ శ్యాస్త్రీగారిని నమ్మించు 
టకు కాకఫోయినను సామాగ్యలాేక మును "హాచ్చరించుటి కైనను = వేదంబారు స్వాయమాు 
(వ్రాసిన తప్వులు కొన్ని తెలియబెప్పుటి అవసరము కావున ((గ్రంథని సరభయమున) 
రకశమయున కొకటి . రెండుగా నమ్మూత్ర ముధావారిస్తాన, 
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౬. పొఠదోషములు 


౧. గళొసిళ 
శృంగార నెన ధమ, (సురత 'తో౦డవంబునకుకొ గళొసీక యగు పొరవశ్యంబు 
నక గుసుమకార్ముక నర్మకర్మ కాండ శేళలీసమాపశా కర్మసారంబు 'సనునిభ్థ క్రంబుగాం 
బంచికిొని యనుభవించుచు.' (7-187. 
కానిక కా గండగతెర (ఆతాండవమును అంపునది యనుట గళ్‌ = కంఠము 
యొక్క = అనీక = కత్తెర - స్వార్లిక ప్రత్యయము చేరినందున పుంలింము (్రీలింగ 
eg త్త. సర్వం మ. ఇ 
(~ళొాసికి అనుట తప్పు, “సురతతాండవమునకు పారవశ్యము ఒ గండ కర? 
యనుట అనుచితము.. ఆది *ళాసిక గాని “గభొసీక్ర' కాదు, కకోశొస్టీక ౫ తాండ 
వాదుల :వివరం గావించు కృత్య వి శేనము,? (నూ, ని.) 
(1) సీ, శిఖితాండవము కళొసికచేసి సడలించం 
గజకుటీ(కల"పీరి కాసెబిగువు,) (పాండు, ౪.3 ౭) 
(2) వము _త్తవనమయూర మ త్త కాళిని సకల మభురకంధ 
శేశా గీతి కావసానంబునం ర్ట గశాసించెం (కాశీ, 3-౨౩), 
(త్ర ద్వి “అల మహానటుడు సంధ్యాతాండవంబు 
లలినటీయించి కళొనించుగతిని,? (నన, ఫు, 67.) 
“కళాసికి  తెనుగుపదము, సంస్కృత మనుకొన్నందువలన 6౫ భొస్సిళ్లః య్‌ 
తుదకు “గండ -క్రెర? యమెనది. 


చ వ్రయ్యవడు 
కః *“వ్రయ్యవడకుండ చాడిక 
వియ్యపుమేలంబు లుభ్గణువిభ భొంధన లక్షా? (శృం, నె, 6-109) 

'వియ్యప్రు = సేలములం = పరిహాసములం, (వయ్యవడకుండకా = తునియ 
(కింద పడకుండునట్లు గా - (ఒజళమౌట్నకైనను బదులు మానక - లేక _ ఎడ తెంపు లేక్షండ) 
అడిగి... సర్వంక పావ్యాఖ్య. 

మాటలు (వయ్యుటయు, అవ్రయ్య = (వక్క = (ఖండము) (క్రిందపడుటయు 
లోకములో లేని వింతసంగతి, కావున శ్రీవారి టీక సరియైనది కాదు, 


ర్ధ్‌ “గళాసించె? అని వావిళ్ళ వారి ప్రతి, పన న ను 


వక్ర 


ఇపయ్యవడు' (అని 'సరిరైమైన రూపము.) డా నిందపడు. వియ్యాలవారు.(అను 
శు త(ప్రసంగములతో) ప్రయ్యవడపండ = నిందపడకుండా - నాజూకుగా సరసము 
లాడుకొ న్నా రని సరిమైనయర్థము,. 

“ప్రయ్యవడు? శ, ఈ లో లేదు, భారతమునను, శ్రీనాథుని ఇతరకృతులలోను 
ఉన్నది, 

(1) “పురన హీనమైన బరనుపతి వత 
యయ్యు జగములేళ( (బ్రయ్యయడటె గి (అది. 6.256.) 
శ్రయ్య గ్రయి మై. 
(2) “పంక జసూ లిసా చరయ (బయ్యిడి చేగను యగ్నిందొ చ్చెదకొ,' 
= నొనీ, 5-168 
(8) ళప్రయినూలి యేమిటి కయినను గరమ్‌ (శాంతి, 8-899) స్ట. 
(4) “బన్న ములన్ని యం ెలిపీ "పంయిడెనేయనిపోరయె నార్తమై, 0 
కక 2-154. 
(ర్‌ “బ్ర వడిపోయు గాక థృత రాష్ట్ర డు గన్న దియేని యాసభళన్‌ + +. 
బి స 
వ. గొడ్డు సీంగి ' 
శృం, సై. ప్రాచీన (1915) ము ద్రణమున, 

సీ గజితాచలంచేలు రాజు పట్టపు దేవి 

గోరి యవ్వని గాంచె గొడ్డువీంగ.? (6-2) 
అనియున్నదీ,  కా్య్త్రగారికి దొరకిన తాళ, (ప శింటిలోను వీ? అనియే 
యున్న దట. అయిలే ఒక వూ. ము లో మ్మాత్రము గొడ్డు = నీంగి అని యున్న 
దట. చారు తాళ్ళ(పతుల పొరను నుజ్జగించి ఓనీంగి) "నే (గ్రహించి గొడ్డు జ వంధ్యా 
త్వమున్వు నీంగి ౬ (లేక లేక కడుపు తనియ యాః ఈయ) తీద్నకొనిగొ అని వ్యా 
ఖ్యానించినారు, (గొడ్డు వీ6%' అనునజే 'సరిమైన పలుకుబడి. 

(జను (కొంఠకొలంబు పోయిన గొడ్డువీ ౧" = శాంతీ జీఠెపైను నుమగర్భ 
గర్భమయ్యె! (జం. పంచ, ర్‌) అను ప్రయోగమిచ్చి, = *వీంగి ౫ వదలీ? అని యర్థము 
గూడా ఇెప్పీనాడు, నరికొన్ని (ప్రయోగములు... 

(ly (గొడ్డువీ6గి కనియెం గొడుకు'నెంతయు మూర్తి 
నుంతు “నెలంతలందు నుపొర భాగ్య. (బారి స్తూ, రీ-65.) 
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చ నం ఎకన్లి : (పొచి బని ౧౦౪ రత్న మువంటి 
పుతసం తానంబు పుభుననగ.? (ఛామాభ్య్యు, 2-106.) 
(8) ఓ కానక కానక గొడ్డువీం1- కాం) చిన తనయుండవీ వు.) (పగమ, 2-174). 
(ఉ దండినోములునోచి తన గొడ్డువీంగి కడపట నీయట్టి కల్యాణశీలు 
గొడుక్రుంగారని (నవనాథ, ఫు, 71.) 
(ర్‌ “నిను 'మేదిన్సీ గుప్త కెళని యొట్ట 'కేనియు గొడ్డువీంగతినంచు! 
(భౌ రా అయా, 73) 
(8) “గడ్డువీ(గ కన్న విడ్డండు గావున.” (కాశీ, 487) 
౪. కీటకిటని 
క “కీల డక టీనటి, యింపం గట కిటని కా నొకింత దలింపకొ” (విజి, 3.79) 
కిటకిటని = కిటకిటమ'నెడి అని చారిటీక', 

శిటకిటని (కిటకిట 4 అని కాను అనుపాఠము తపు. 

“అని కౌను = అనెడి కొను? అనుటీక అంతకం'పెను తప్పు, 

'ిటగిటని (= సన్నని) అని సరియెనపాఠము, (బొణ్యమలో “గిటగిటని 
(క్రిందనున్నది, శే. ర. లో, 1 గగటుగిటున = అల్బమ్ఫు కృశము, సూట్మ్‌కు, (ని 
నణనుగుచో గటగిటని నడుము)” అని స్పస్టముగా 'ెప్పబడీయున్న ది. 

కటిధరము పొంకమును గిటగిటని నడుము? (పరమ. 8-125.) 


8, అర్థదోషములు 


౧ వంకరుహాయకతా క్రి 
ళ్చం, చె “పంకరుహాయతౌొవ్సీ = కమలనములవంటిని . నిడుదలును అగు 
నేత్రములు కలదైెన యా దనుయంతియొక్కొ...” (ఫు, 296) 
“పంక, . .తౌకీ? యనగా, “పంకరునానులవలె ఆయతములయిన అతులుకలది? 
యనీ 'సరిమైన యర్థము, వ్యాఖ్యాతలు చెప్పిన లన కా స్ర్రనిరుద్ధను, 
౨ ఆంనకోల 
“ఆముక్త ఎ “అంపకోలకొ = ఛాణఫుం గ శ్రైబేతను” (ఫు, రక 





f అశ్యాస్త్రి గారే గౌ వారి (ఫు, 165) లో . “కటకటా. భాగమెక్క_డ 
నుండివచ్చె _ గటగిట-నెన యీ కీరవాణికిని” అన్నచోట 'గటగిటాన = అల్బభుయిని 
అన్నారు. “అల్పమయిన కీరవాణి? అంెసీ అర్థ మేమో | 


ల్‌ 


6“అంపకోలి యనగా వాణీ గాని ణకు 
“అంప క వాణనుయొక్క కోల = కక) అని యర్థము చేయుట ఎరుక 
బాలమిజేత. 
ఆ, చె, “వింటందొడిగి యీయ “వెస జనునెంత ద 
వ్వంత దవ్వు చనునె యంపకోల 
'జేవులడైన ర శ్రజేవవి (కళా, 7.202) 


షి ఉద్యానము + చేల్తికాడు 
హీత్రో, చం, “ఆ స్లీజీరోద్యాానే మందవిహోనామ'సర్పః ” అని మూలము 
“వల్ల కాటిలో మందపీవుమని పొ మొకటి యుండెను! అని కా స్త్రీగారి శెనిగింప్రు. 
(పు 247. ) 
జీరోద్యానమనగా, “పాడు బడినతోటి గాని “వల్ల కాడు కాదు. హీతోపదే 
మును ఆంగ్షీః రించిన కేల్‌” పండితుడు _ - జీరో ద్యానం = al old garden’ i 
అన్నాడు, "అప్రి!.. నిఘంటువులో 'జీరోదా$నం - 711168 or neglected garden’ 
అని ఛప్పబడియున్న ది, కాబట్టి, “తీర్ణశీద్యానము = వల్ల కాడుఅనుట విపరీతపాండిత్య 
మనిపించుకొంటుందధి. (ఇకాడ ఇశస్పవలసీన విశేనయులు కొన్ని కర్ర, స్థలస సంకో 
శముజీత సండే సీంచితిని, .) 


ఇ సూర కాంత నులు 


శృం, “నె. “ఎండకు స వెన్నెలకు చంద్ర కాంతములును 
కర(/ను+ (వు 780) 

“ఎండకు నూర్య కాంతములు కోరంగు! ననుట తప్పు, నూర్యకిరణ 'స్పర్శణేత 
నూర్యకాంతము వేడి యెక్కునుగాని కరగదు, ఆ జీడి యెక్కు.టెనీ భర ర్హృవారి యిట్లు 
చమకత్కరించి "మెస్సీ నాడు, 


“య దబీతనోవీ పాజైః స్పృన్దః (ప్రజ్వలతీ 'సనితు రినకాంతః” ... కౌర్యపద్దతీ, 
త ట్‌ థి 
భట్టమురారి మహాకనిమాటలు నినండి, 
“ఊద్దామద్యునుణిద్యుతి వ్యతికర (ప్రక్రీడ దరో.పల క్వాలాొజాల జటాల జాంగలళటీ 
నిస్త్యూ-జకోయసన్హ్రయః” (అన న రొఘవము,) 
“నలినీబాంథవ ఖొనుత ప్త రవికాంతస్యంది నీహార కందళ చూత్కారపరంపరలొ 
పయిపయిక్షా మధ్యాన్న ముక జల్పెడిక” అను మనుచరిత్ర పద్య మెనన స్ఫురింప 


లేదు ల శాస్త్రీ గారికీ 1 
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* నాద 
(ప్రతాపరద్రీయము;._ 
క, “ఊరయల వాను లెల్లరు, నీరాణీని నీమిశ్రూజ నీటీంచినచో 

సౌరమతి నల్ల యనన్యూ యారుంధతులగుట కొక్క. యంకిలియు న్నే! (9-2). 
(వొమలు = కోటిల, వ్ర్రీలు' అని వారిదే టీక, 

వామాక మునతు (కుటిల స్రీ” యను అనర్హము కోళములలాో'లేదు, చె "పిచ్చు 
“ఆ క్రమ క్రీ? యని యున్నది. 

(వానో డై ఊఉ క్తను ట్రీ” (శ. ర్స 

“వాను = A "oman, A lovely woman” (ఆపి 

“వామ _ సుందర మైన, స్రీ” (బోను) 

“| ప్రతీపదర్శినీ వామా వనితా” (అనురము.) 

“వామా _ వమతి సౌందర్యం ఇతి, యద్వా వనుతి | పతికూలదీ చాగం కథ 
యతి = యద్వా వానుః కామో స్య'స్యా బతి _ సామాన్యా క్రీ ఇత్యనుగ। = యథా 
గ్షీత్రగోవిం'టే, శ్రివ్యతి కామంచుంబతి కామపీ కామపి రమయతి వామామ్‌, పశ్యతి 
'సన్మీత చారుపరా నపరా మనుగచ్చతి, రామాక్‌ో,” (శేబ్ఞాగ్గకల్బదునుము) 

క. “భూమినునునోమర( దును వామా(ప్రద్యున్న' (కావ్యా, సం, 2-176.) 
చ, *,,,రాళశికెక్కి యిన సత్య్బృతింగైకొను కన్యక న్య, ళా 
శ్వతమతి నిట్టుగానునిన వామయొ వామగదమ్మ కోమలీ', వను, 657, 
వ “ఇవ్విధంబుస నవ్వాను? (దమయంతి, (శృం, నె, 71871) 
శ్లో, “ఆగళ్ళతం విదథతోపీ సమిద్ధ కామా 
నాధీయ' జే పరుపుమతీర మస్యవామాః (నైన, 11.92) 

ఓవానూ; . చ్ర్రీయఃి అని వ్యాఖ్య. 

శొవున “వామలు = కుటీల(క్ర్రీలం అనుట 'సరిగాదు, “వామ ర్వేన వ(క్రస్వభా 
వల్వేన వోనూ) అను వ్యుర్స్‌ త్తినిచూ-చచి “వామ = కుటిల క్రీ ' అనుకొ న్నా కబోలం, 
పొరపాటు, అట్లయినచో  *అల్బం బలమ'స్య్యాః అబలా? అనియున్నదీ కావున ' 
“అబలా ౫ దుర్బల క్రీ (డా లేవలేని ఆడ ది) అని చెప్పవచ్చునుగదా 1 అ క్రైనరిసను 
(థాసిగా ? 

హ్‌ కుట్టి మును 
క, “నెలపొడుపుల సురనది న్నీ ర్మలతర తదగారకుట్టిమ్యస్రవదిందూ 
పలతుందిలాపయగుచుం బెలివొందుం బతివశౌచితీ సంప త్రిక, 

షై (ళ్ళ, ఎగ 2.89) 


ఫ్రీగ 


అ కుండిన ప్రురముయుొక్క. _ ఇండ్లయొక్క, కుట్టిన = "నిలకట్టులయందు 
( డా జాతీచస్టా శేలలయందు) ఓడుచున్న ణు చంద్రకాంత శిలలశేత, రుందిల = 
(ప్రవృద్ధములయిన, ఆప ణు సీపు కలది... మందాకినికన్న పట్టణము ఊన్నతమని యర్థము 
కావున సంబంధాతిళణో క్తి అని వ్యాఖ్యానము. 

పట్టణ మే మందాకినికన్న ఉన్నతమట! పటణమన గా = పటణనముండు (ప్రదేశ 

లు వి 

నున్నమాట, కావ్యములలో “పట్టణములోని మేడ లున్న తము” లని వర్తించుట కలదు 
గాని = “పట్టణమే? ఊన్నతమనుట యొందును లేదు. క్ర ర. లో శుటిమము = 
లు 
"నెలకట్టు; జౌతిశట్టనపునేలి అని యున్నది. “నేలి యనగా చేడలోని అడుగు 
ఫగముగదా? అనుకొని అభాగము మండాకినికన్న ఉన్నతము కాకపోతే అందలి 
చద కాంతనులనుండి ఓడికలు కట్టు జలము ఆనుందాకీనిలోనికి 'ప్రవహింపదుగచా _ 
అనుకోని కాస్త్రీగారు “అపట్టణపు = *శేలి యే మందాకినికంపే యె శ్రన్నారు. "పెద్ద 
పొరపాటు, 

“కుట్టీ నము! అనగా రాళ్లు పరిచిన (ప్రదేశము, అది చేడలోనీ అడుగు భాగము 
కా వచ్చును. 'మేడమిోద్ల (ప్రదేశమును కావచ్చును. (ప్రకృత పద్య ములోని (క్రుట్టిమ ములు 
గృహూోపరిభ్యా ములు. కావుననే చంద్రకిరణములు సోక్టటంయయు అందలి చంద్రకాంత 
ములు కరగి పాధటయును, కుట్రిమములు మందాకిని కన్న ఉన్న తములని చెప్పుట 
ద్యారా కవి "మేడల యొన్న త్యమును "తెలిపినాడు, అపద్యములోనున్న చమత్కార 
మదే. పాపను వ్యాఖ్యాతలు (౫ పీంపలేక పోయినారు, 

నొమాటయందు నమ్మకము వాలనీ "పెద్దలు మాలమును చూడండి, 

6యదగార భుటాట్ల కుట్టిన సన దిందూపల తుందిలాపయా, 

మునుఖీ న పతిన తాచీతీ (ప్రతిచంవ్రోదయ మ్మళ్ళగంగయా. (1.89) 

కయద-గారఘటా నాం యస్యా గృహా సమాహానా మట్టా ఉషరిగృహాో స్తేహు 
కుట్టినూ బద్ధభూమయ స్వాసు (సవంత। ,...,.అనేన అకాశగంగాయా ఆపి కట్రిమా'నా 
మూర్థ్వభ్థావత్వం నూచ్య తే? (నారా, వ్యాఖ్య) 

యస్యాః నగర్యా అగారఘటాసు గృహాసమాహీప అట్టాగాం అట్టాలకా 
నాం కుట్టి మేష బద్ధభూమిపు = (స్రవద్భి॥ ఇందుసంపర్మాత్‌ = 'స్యందమానారిందూ 
పలెః,.,-తథాబాగా రాణా మతీందు మండల హాన్న త్యంవ్య బ్య లే” (మల్లి.) 

శాబట్టి (మందాకీనికన్న పట్టణము ఉన్న ఠిమునుట తప్పు; పద్యములోని కుట్టి 
మములు - "సీడలలోని అడుగుభాగము లనుకొనుట ఆంతకంెపిను తప్పు. 

నూఘ॥ వి బ్వారక'లోని (కుట్టి నములు” 'సుభఘనుండలమునకు చెయెత్తుననున్న ట్లు 
వర్ణించినాడు, 


28 


(కాం'చేందు కొాంతోపల కుట్టి మేష్కు (పతితపం వార్మ్యత లేషు యత్ర 
ఉచ్చరథఃపాతి పయోముచోఒపీ సమాస మాహుః పయసాం ప్రణాళ్య 5) 
(8-44) 
కంచిశరభకవి - కకుట్టిమములు (డ “నెలకట్టులు స్ర్రీ'లెక్కి- విసారింపదగిన 
సలముిలని చెప్పినాడు! == 
ఫీ, 6పటికంపు "నెలకట్టు సైనెక్క'బెగడొందు 
నింతి యిచ్చటగుట్ట లెట్టుడా పె. (వారిశ్చంద్రు (బొ, నుండి 


౭ వడిదెంబు - నిద్రిచి. 
శం. నె, ౪ వెన్న పడిదంబు బొచ్చిల విదిచి మడిచి 
వార య్మాత్రికు లనుమోదవంతు లగుచు 
వలచి భుజియించి రోగి బిండి వంటకములు” (6-120, 
1 “వెన్న పడిదంబు = "వెన్నతో జేసిన భక్యువి గేవము జోొన్బిలకా = (ద్రవము 
ఉఊట్టిపడునట్లు విదిచి విద్రిచి = విణీచి బిటీచి? అని సగ్వంకషావ్యాఖ్య. 
“నెన్న పడిదెము? _ వెన్న బి స్కె_ట్టువంటి గట్టి వస్తువనుకొన్సి (మి ద్రిచి నిద్రిచి = 


విటిచి విటీచి? అని యర్థము (వాసీనారు. చాలరప్పు, 


'విన్నపడీచెము - విరువదగిన గట్టివస్తువును "కాదు, విద్రుచుట యనా 
విఖుచుటయును కాదు... పడిటెము. (దవరూపమెన (మణి శృలుసునంటిీ; వ్యంజన 
ఇ ట్ర / 
విశేషము, (చూ, స ర 
స్స్‌ “అప్పడం౦బులు వడియములు( డాలింప్రులు. 
బలుచని నులివెచ్చ పడిచెములును,) (జైని. 3.61) 
(టౌను ఇట్లు వివరముగా (వాసియున్నాడు.... 


“పడిదెమా 07 పడిదెం A certain decoction. బోళ్‌ము in చికిత్సా 
సారము. 28. 'దధితెల ఖలెస్సనుం, టీ గాహులెన పదొరాలతోను "వికగునూ"ని 
పడిదంతోను (పొతఠాహా (రా) న్నము పథ్యము బోంజీశీది, (నొంఠి చాడిమ కల్యా 
ఢ్యః ఖళ్ళ సృర్వాతిసారజిత్‌ 4 ట్రీ శొంఠిన్ని దాడింబకాయాన నూరి ళ్రలీపీ కాచిన 
పడిదం సర్యాతిసారవారం, పడిదము. ఖలః which is explained in శబ్దాగ్గ శల్చ 
తరువు, కల్కము, స్ట 

ఘు, నిం లో “కట్టు = చోర పడిదెము అనీ యున్న ది, 

విద్రుచుట = విదిలించుట (య్య క, ర 

“మి దుచుట _ విదీలించుట. గం shake off, beat off, get rid of' (బోను) 


1 “ఫడిదంబు? అనుట తప్పు, పడిజెనము. రూపా... పడిదియను.' 
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“హీ డింబుండను నొక్కరక్క్ళొ...సుండు వారి దవ్వులంజూచి మేవెంచి తాత 
శ్రీశం౦ంబులు విద్రిచి” (భా, అది, 6-186.) 
సీ “మొగివిచ్చు పసిండిగేదం "టకు గమిమించు ' 
విశేదచ్భదంబులు విదిచి విది.) = పొండు, శీ. 


౮ చిదిఫీవాలు 
కం, చె. “పాశ సె చీర చెజింగున బడుగువాండు 

చ క 

హొమాలంబు 1 చిదిసి అ లెన్ని ముడుచు”? (5-148.) 
“బడును వాండు కా అశక్రు(డు (దుర్చలుండు) "హీమక్తెలంబుకా = బయరు 


కొండను = ('మేరువును) చచిదిపి = చిన్నచిన్న జాలుగా చిది యంగొట్టి ఎన్ని కాలు 
ముడుంచుకొ = కొంచెపాటిబయీని ముడించి కొనిసపోంబజాలండు.! అని సర్వం = వ్యాఖ్య, 
దుర్చలు జేమి? మేరునును చిన్న చిన్న జాలు గా చిదియంగొట్టుటయేమి! ఆంధ . 
మల్లి నాధులు 'చిదిపిణాలు? అను తేట తెనుగు పలుకుబడి"నెరుగక్క *చిదిపివిశేషణ 
మని తెలియక (క్రియ యని (భమించ్సి అసంభవమగు అర్థమును చెప్పి పద్య భావమును 
పొడుటేసీ నారు. విన విమగ్శ కిక్కడ చోటులేదు, కావున (ప్రకృళఫు *చిదిపీజాలి 
కొక (ప్రయోాగమ్మాత మిచ్చి అవతలి వినయము నందుకొంటానుః ' 
గీ. *ళనక కెలంబు శలయంపిగా శయించ్చి ఛిదిపీరాళేరంబోయిన వెలువుగా దె 
ఇనాపగనులిచ్చు పతిభ్ధ క్రియెడలి యతివృయొండువిధమున "హో తంబు నొందంజనుట,) 
(రుక్మార క్షురిర్‌) 
చిదిపీ ఇ పరువము, అల్బము . నికృష్వ్రము = (చిదిపీ క చిడిపీ డా చిలిపి) 
చూ,శం ర, 
“సంస్కృత సాహిత్యమంట;, ఎకుడ నున్నదో దిన్వటీలు 'వెలింసించి వెద 
కుడు... అని కొ, వెం పంకులుగారిని గీలిజేసిన కాస్తులచారు, “తెనుగు పద్యము 
లకు = పదములకు గూడా త స్పర్ధములం (వాసిరేమండీ ! 


రా వ్యాకరణ దోషములు 


౧ 'నేర్చరురాలు 
| బిల్ల తీయను = రాజప్ప త్రీ ప్రా ఢా ఆసీత్‌ ౫ రాజకన్య చీర్చ్పరురాలాయెనుి 
అని టక, 


అనన 
7 6చిగ్రిసిజాలం అని క ర, సొథఠయు, (చూ, 'చిడిసి? క్రింద) 
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చేర్చ గల ప్రీ “నేర్పరి యేగాని కనీర్పడరాలు? కాదు, ద్ర్రీయేశాదు. 
పురసు'డైనను నేర్పరి? యే, “తిరి (పఠత్యయంబు, కలవాడు - కలది అనునర్థంబున 
జాలి, నేతపు మొదలగు శబ్దంబుల కగును,” (చూ. గుపొ, (ప, తద్దిత్ర, 17.) 

టంత "నేర్చరివమ్మ యింతికో నీవు? 1(బాణా సురయుద్ధము.) 

“జే రృరియా వెళ్యకులో క్రమం డవచితిప్పం డల్చుంజే.౨(వార, పీఠిక) 
పురుషుడు _ “నేర్చరుండు)) (స్రీ = ేర్చరుళాలు; అమసాళత్తు - "జేర్పరము, ఆగునను 
కొనుట పొరపాటు, 

మరియు అదంత తత్సమమునకు “ఆల? పరమగునపుడు జరుగదగిన _ (బాం 
నం, 8౧) కార్యమును - ఇదంతమును = 'దేళ్యమును.నెన 6సేర్చరికి పట్రించుట భూల్రా 
పొరపాటు, 

౨ లఅబురినులు 
(2) “కామ కోప లోభ గర్వమాాహీగ్డ గల 
లోని యాణురిపులంగా “సిటుంగు 
బయలిక్శాతవులను భజించు కేపాటి.) (హితో, చం, సంధి, 75 

(b) “ఆటురిపులవమనికి? (నాగానందము. ఫు, గా 

అలురిపులు;) మూడు కొడుకులు రెండు కూతుండ్లు = అని "తెనుగు వాగనరు, 
కామ[కోధాదిగుణములు మవాత్తులు కాకపోయినను రిఫులుగా 'వెస్పబడీనపుథు మనా 
త్తులుగా నే పరిగణితములగును, 

“లోకములన్ని యుక గడియలోన జయించిన వాడ విం దియా 

నీకముం జిర్హముకా గలువనేరవు, నిన్ను నిబదుంజేయు నీ 

ఫీకర ళత్రులార్వురం | బభిన్ను లంజేసినం (బాతికోటిలో 

నీకు విరోధి లేండొళండు -సేర్పునంజూడదును దాన వేళ్వరా.” 

జజ భోగ వత్‌ ను, 7.287. 
ఈపద్యములోని భీకర కత్రులార్వురు "నెనరు కాసూదులే, 


వ వరదేశులు 
గా, వారి పరబేశులకు గుళ్ల పంచలుగాక.” (ఫు, 180) 
అని శాన్ర్రైపాఠము. “పరబేశులు అనుట తప్పు “పరజేనులు? అనవలెను. 
4పరజేళ్ళి? బహువచక్యయమెనప్పుడు డాని శవర్గను సవర్ణ ముగునని- గుప్తా. (ప్రకా, లో 
స్పష్టముగా తేలుపబడియున్న డి. (చూ, బా, తత్స కర్‌, (కింద) కావున పగజే 
కులు రాకులు, రళ్ళులు, చేశుల్కు అని ము ద్రించుట (ప్రమాదము. 


సే చూ, గ, వ్యాససంనాము, (పు 3 2౬.) 


$1 
౪ ఫలఘులుకావను 

హిథో, చం.--గవినవృతఘులు పథ్యమయిన ఫలములు కావవు” (ఫు, 149) 

ఛిన్నయనూరి “అగమాన్య చకారములకు. , +. = ముత్తు పరంబగునపుడు పవల 
గును? (క్రి రిరి) అన్నాడుగనుకను, “భ్రూచు? నకు వ్యతిరేకమున 'భ్రూనవు అను 
రూపము కనబడుచున్నది గావునను శా మ్ర్రీ గావ కాచు! నకు వ్యతి రేకమున “కావవి 
అన్నారు. కాన్ని అట్లునుట సంప్రదాయము కాదు. “కాొయవు' అనుట సంప్ర 
దాొయము. 

(1) కొడుకులు లేనట్టి కోమలి బదుకు ఖై 

ఫవూచఛి కాయనియట్లి భూజంబువి థముి (పలా, చరి, ఫు, 59 
(2) “మాయల కతశారి నుందులమారి 
కాయని పడుచెట్టు.? ( ౫ పీఠిక, ఫు, 89) 
(కీ) “సారి పండ హేల సమకూరు మాకింతే 
కాయకి పండుపీ కరణియలుగుి (శ కాంక, ర్డీ 166) 
(క) ఇత్రోయ కనో పగస్థలయు6 (ద్రొక్కియు6 జూచిసయేని నాలుగేన్‌ 
గాయలు కాయ వచ్చెలున గర్భమునం 'దేటువంటిపాపమోల 
= జేం. పంచ. 1 = 568 

(6) “The tamarind tree does uot bear - ఆ చింతే చెట్టు శాయడము 
లేదు.) (బౌన్సు 

కావున *కావవు' అనుట సరికాదు. మరియు, కాచ్చు (= ఎండకాయు) 
రొచ్చు వాచ్చు చాంచ్చు మొదలగు క్రియలకు ('వ్రూచు'ను బట్టి...) వ్యలికేకనూన,-. 

ఎండ కావదు ఒళ్ళు 'వావదు 
ఆయె కొలికి పసుపు రావదు వాడు చేయిచావండు, 
అనురూపములు వాడుట తప్పూ, 


య కాళ 
“పాతాళ్గంబందుంగానీీ | ప్రళీ యపవన గర్భంబునం జైనంగానీ 
(త్రోతుర్వాతకొ నహీళుకొ దురకలు” (ప్రతాప, 5-12) 
శా క్ర్రీగారికి పరమ ప్రమాణనుయిన 'బొబచ్యాశరణమును బట్టి ఎడు త వర్ణంటులు 
ఆకీశ్ళాపసం ప్రార్థనంబులయంజేగదా ' వచ్చునది శీ మరి “తురకలు నుహ్రీశుక 
(త్రోతుర్‌ గాళకా అరిప్యే శాపనూ? అశీస్సా? సంప్రార్థనమాక (ఒక్ర"జేళ్థ = 


త్రి 


(తోసినం (ద్రోయనిమ్ము అనునర్థమున =. “కాలేక అనవచ్చునా * అందుకు భారత 
('ప్రయోగమున్నదా 1 

భార లేతర కవి ప్రయోగ మొకటి... “జాతితొలంగుంగాతు. గుణ శ్రి రసాతల 
నీవోకుంజనుర, గాత, . . బహుభంగుల నిత్తసు మాకుమేలు” (భర్తృ ౧-౩౨) అనునది 
కనబడుచున్న డి. కాని అది వారికి కొరగాదుగచ్యా మర వారి ుహీఘినిగతియేమి? 
తురక లారనిని ((ప్రతాపరుదుని పతాళంబందుగానీ, (ప్రభ యపవనగర్భృంబునందు 
గాన్సీ నిమ్మంర్ష గా (త్రోయవలసినదేనా 4 పాపము ! 


క అడుగు 

ళం, నె... (పీఠిక - “అయ్యా నీ వెవ్వరవు * $రోమణిగా వర్ధిల్లుము అని 
యడిగెను” 

నీ 'వెన్వరవు = అని యడుగుట కలదుగాని 6వర్షిల్తుము? అని అడుగుటయును 
కలదా * “నీ బెవ్వరవు | అని యడిగి, 'వర్తిల్లుము? అని దీవించెను. అనుట (కోనును, 
కాతుగారి వాక్యర-చనలో తప్వున్న ది. ఇట్టి తప్పును (కిందితర్శ తి విద్యార్థులు 
చేయుట కలదు, 

కొక్కొండ పండితులు +కిండయ్యెడుకా? అని (ప్రయోగింపగా అడి [తప్పను 
కొని “నలువ దియేండ్ల యాం భపండితుల యాంధ్ర వ్యాక గణజ్ఞానము ఎట్లు 'శీలచు 
న్నదో యరయుండు. _ వీకే [క్రొ త్తవ్యాకరణము జేయవలనీనబాగ” అని “హీళన 
చేసిన కౌత్రుగారి (వాతలలో విద్యార్థులు కేయదగిన వ్యాకరణదోనము లుండుటకు 
కారణమేముంటారు * 


జా శ బ్దదోషములు 
౧ బరవీగి 
“విజయా - (ఫు, 2 లో “మేలుబంతి = ఒరవడి” అన్నారు మల్లీ ఫు, 
194 లే _ “మేలుబంతులు = ఒరవడి పంక్తులు' అన్నారు. వాలే తిక్ళుసవిజయ 
ములో 'నరువడి” అన్నారట (చూ, వే, వేం, స్మృతి. = ఫు, ర్‌) 
శర లో (నూ. ని. లోను) (ఒరవడి? అనురూప మొక్కు పీ యున్న గి. 
అంథ మళ్లినాధులు *ఒరువడి*) “నరువడి? ఆనురాపము లెళ్ళుడ సంపాదించి భారోశీ 
ఇంతకును వారి మతమున ఏరూపను సాధునో తేలుటెట్లు 1 








నినన భవళక 





క చూ. భోఫాభేను జము, (వు. ౬కే) 


$$ 


౨ గరిట 
“ఆము క్రి + “ఆ య౫్గపలకొ = ఆెటపింకాయచిప ఏలి గరిటలతో౫ (ఫు 842) 
రట) అనుట తేప్పు, ౫రిటి అనుట ఒప్పు, అది గా ((గ్రాంథికపు గరి పెం 
అరనున్నాకలది. “*నేయిగ రంమెండుకొ బోయకయున్న ౫ ( పండితా. వాదం 
ఫు, ౨౦౩ నూ. ని. కావున రమ అనవలయును, 
“గరిటి అనురూపము పొనురవ్యవహారనున నైనను ఉన్నదా * 


ఏ గావత్తు 

వివుర్శవినోదను.. “సే శ్రనాసర్యా త్రిలో మింటియధో భొగము "తెలుంగు 
గావత్తు నాకారనున ధవళిమ దువాళించుచుండంగా? (ఫు, ఓ00) 

వత్తు” వాడుక భాసులోనిది. “ఒత్తు ((౦ధికము.- 
అపస్సక బవీయను, 

శే, “ఒర్తుజడ్డయు ద్విక్వసంయు క్షములును. _ (2-18) 

వ. “ఇటునలెం (గిందను (వాసిన యుత్తుల'కే తలకట్టు (2.40) 
మైయాకరణసొారిజాతము....- 

“అభగ్వణో క్షమగణు ఒత్తుగుర్త “పయిరీతి సొత్తు నర్భము.? (ఫు, 28రె) చూ, స ఫు, 
264 సన్నూ 
అం. పం, భాఘహిఖేస జము, 

“జర్లు లేకుండా? (ఫు, ౧గర్ఫా ఒత్తు ఉన్న ప్పుడు; ఒత్తుపోగాసే(ఫు, ౧౯౯) 
వ. 5, L. C. Examiners’ Report 1939.— 

“ఐత్వము - 'శాయుత్తు వీనిభేదము పలంవురళు “తెలియదు ఒ (ఫు 12) 

(బోను “ఒత్తు” “వత్తు కూడా (గ్రహీంచినాండు, (ఆతడు (గ్రాంథిక మునకు 
(ప్రమాణము శాడుగడా 1 ) శర లో ఏరూషమును లేదు. నూ, ని, వకారాడిగా 
భావించెనీమా; ఒకాగతు క్రింద చూపలేదు. దానికేమిగాని, ఇట్లు (ఒరువడి, 
(వరువడి?, కగరిట్సి గా వత్తు. వంటి ఆషృభంశనులను వోడియున్న శావ్ర్రుగాద... 
నెల్లూరు టవునువోలులో ఆంధ సాహీళ్య పరిన, దస్థ్యమవార్షి కస సభలో అధ్య టు స్థాన 
ముననుంిడి అ క నలో = పొాధురూపము పు. (కెనలు? అక 
పామరతరులు “శినిగెల? అని ఎత్వాంతము చేందుకు, ఢినిగా లన్నందుకు చా 
గునూస్తాను (బ్రాన్నాణు నొళనిని “నేను ఠతీమి-వైచితిని? అని గంభీరముణా ఊపన్థ 
నింద గాత అందుకు చారి , శిష్యులును తదనుయాయులును ఆచాడు పొందిన నార్ల 
మునకు హాక్టేలేదు, తత్త్వ మిలా ఉంటుంది. 'సర్వజ్ఞులెవరండీ | 


ఫ్రీ 


ల చేరు 

శెనగ లన్న్హందుకు నా గుమాస్తాను తటీమివైచితి నన్న ఆ కాడ్ర్రిగాశే = 
ఆ యుపన్యాసములోే, కనిముర్శలనివయనున = రసమును (అనంగా చేరును) రుచి 
చూచి ఈ రసమెవరిడి (అనంగా నీ చారు "నెనరు కాంచినారు అని యడుగనల 
యును, అట్టడిగిన దే రసము” అన్నారు, 

వారి దృష్టిలో 'చాధి అిపశబ్దమ్యు “ఖే సుకబ్దమ్యు అనగా (గ్రాంధికము. 
అందువలననే వారు చేరును సొంత భావలో ప్రయోగించి *చాథిను లోకభావలో 
చూపీగారు. కాని “బారు” అపళబ్దము కాదు; సంళబ్ద మే. (గ్రాంధిక మే, 

(ఏ) “చారులు: దియ్యగూరలు? (కాశీఖండము. 7.185.) 

(2) “తియ్యని [చారులు దిమ్మనంబులుజ? (అము క్ట, ఆరి) 

(8) “వడియం౦బులు చారు లూరాగాయలు' (శశాంక, 314.) 

(క) “వాఅంలు6 బిండివంటలును శ్రర్మురయుకా) (వాగవిలాసము, 132.) 
చారు = సౌరళబ్దభ్ధవము, సారము = బారు అనుటకు = 

“సారం భోజనసారం _ సౌరం సౌరంగలోచనాధరత; 

పీబ ఇలు చారం చారం _ నోబే న్ముధాభవతి సంసార; 

“ఆమికాఫల సంభూతం - సారం, వాతేవినాశనమ్‌ 

పీ శ్రశ్లేన్ముకరం కించిత్‌ సురుచ్యం వహ్నీ బోభకమ్‌,? 

= యోగరత్నాకరము, (ఫు, ౧౩౪) 

సారమే కన్నడమున “సారు "తెనుగున “బారు? అయినది, (కొట్లు చార్య 
జారు, లక్షీ నారాయణీయము, ) $ కొన్ని ంథము లలో ఈ బారు , వేయి గా 
ముడికే మైయున్నది. (బాను “చారో క్ష[[0r £07 లేరు! అన్నాడు. “చాజులు ,., 
శర్మంరయుకో = అను (యతిస్టాన్స ప్రయోగమునుచూడక కాబోలు శర కర్త 
“చార క్రింద ఇట్లు వ్రాసినాడు... ఈయర్థమం దిడి యిట్లు దంత్యాదిగా నొళచోట 
(పయోగింపబడియున్న దీ, అయినను వాడుక యందు తాలవ్యాదిగా కనంబడుటవలన 
అది యుక్తముగా తోంచదుఏ. శీ. ర, కర్త చే, 'చేంం కా్య్ర్రీగారికి గురువు. గురువు 
గారి (వాతేమోది గురిజ్లేత కాబోలు “చారుిను నిరసించి *ఖీయిను (గ్రహీంచినారు, 


f కాట్ర్రుగారి పతిలోగూడా చాపలు అనియే యున్న ది. ఎందుకుండదు? 
వావిళ్లీవారిపతిలో ఉన్నప్పుడు. 

 “వరుగుల్‌ 'జేరలు' (పొందడు, 2.24); “బజ్జులు6 దియ్యటీడులం? (జైమినీ, 
8-50) ఇవి యతిస్థానప్రయోగములుశాను, 
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కాని “చేరు? లోకవ్యవహారమునను, కావ్యములలో (పమాణింపదగినతౌవునను కన 
బడుట'చేదు, “టేకి అని తేనుగువారనరకు 'సరిచా చెవెచ్చు ఆపదము 'తెనుగువెవు 
లకు ఒకవిధముగా ఏన్యాముళూడాను. “చేరమాది పశువులకు (మగవానికి వచ్చు 
ఒళవ్యాధి, కావున *బేరును రుచిచూచిి యనుట రోత. తగిన ప్రయోగము లభించు 
వరకును +చేరుి (గాంథిక మనుకొనుటకును వీలుపడదుగచా ! 


౧౦ సాహసప్ప సవరణలు 
౧ కోవెల 
కథో వెలి అను రూప నుసాధు వనుకొని గొ. వారి, (ఫు, లీ) లో 
కోయిలిగా సభరించి నారు. పొరపాటు, 
కీ, 6నిసడీ శెర్వరుల గుండేలు జల్లురనం "బేర్చి 
“పెళ "వెళ నాద్బ కో 'వెలకుందోడు,) (యయా, ౫ ఆ 
సి (కొ మ్మయిలు పుల్లు, కోవెల . కేయిలనయి? (సాంబ, తిర్య, 770) 


౨ యోగవాగంబు 

బా, శం. సారంగధరలో ఒ “మనమెన యాగవాగంబులు దొడీగ అగ 
ఫూ, ము. పొఠమును “ఘనమెన రమూగ వానానము వెనెక్కి? అని సవరించిచారు, 
(సవరించినట్లు చెప్పలేదు.) 

(బాణ్యములో యాగ వాగులు దొడిసి అను పాఠమే యున్నది, “యోగ 
పాగ (మలం = అంతరిత్‌మాగ్గనున పోయేడు యోగ సిద్ధులు 'మెప్టెడు పావకోళ్లు! 
(శం ర | 

“యాగవాగనులు? అనుట తప్పనుకొని “యోగవానానముో గా దిద్దినారు, 
“యాగచావహానముి నిభుంటువులలో లేదు, 


ఏ ప్యాథిను 
శ్రీ శాధనుహాకవి శృం నె లో అరసారులును ఇతరత్ర దాదాపు పదిసారు 
లును వాడీన (పోఢిను) ను = “పౌ కీఇనునిచ్‌ రా దంటూ షఫ్రాఢి అని థీద్ది 
చేసీనాటు, “ఇమనిచ్‌? రాకపోతే రాకపోవగాక, (శ్రీనాధుడు ఇస్పపడి వాడిన పద 
మును దిద్ది చేయుటకు కాక్ర్రీగారెకరు 1. “ఫ్రొఢీరు ను శ్రీనాథుడే గాదు. అశని 
పీమ్మటి విద్భత్యు.వు లెల్లరును చాడినారు. అమోఘయులయిన "రండు (ప్రయోగములు 
స్యాత్రమే ఊడాసారిస్తాను, 
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(1) “సారస్వత |ప్రౌఢిమాక్సి యీ నురియణేత నాలుకం గోనిక్రొనిరయు? (కళా 8-108.) 
(2) “మాకుమారు (పాప వో కార్చె-నీండు నీ 
దెన (పౌఢధిమపామ భానుకులుండ, (రా. పాం. 1.800) 


ఇత్ర లవుచ్చె 
గ వారి. “ఈ యింతిం గొనివచ్చు “టెలి నన్ను 
బోయినప్పుడె కల పుచ్చుకమింగు (ఫు, 169) 
అని ఫూ, ము, పొఠము. “ప్రుచ్చుకి అనుట తప్పని శత్రు గార 'కలపుచ్చను 
(మింగు? అని దిద్ది వేసినారు 
“తల పుచ్చుక్‌ (మింగు? అనునది జాతీయము. (తలకాయ పుచ్చుకొని _ 
అమాంతము-గా (మింగి చేస్తాడు. అనగా) నామీద అ(గవహపడతౌగు అని భావము. 
ఆ భావము క్యాన్ర్రీగారి సవరణలో అభావమయినది. 'పచ్చుక” అనుట తప్పు కానీ 
ఛాదుం 
సీ “ఒకటి గలుపుక యుకళింపి (అప్ప. 14కి 
* ఎగెయన 
గౌ, వారి. భ్రూ ము లో, 
“చయ్యన బహు'జేద శాన పౌరీణు-లయ్య్యన్న నాశిష్యు లందజలాేన,) 
అనియున్నది. “అయి +. ఊన్న డా అయ్యున్న అనువో 'సంధి దుష్ట్రనుగు నను 
కొన్సి శ్రీ క్యాస్త్రీగారు, 
“సెయన బహు+4/044*464664466సోరీణు 
లఅయున్నం 34463664 4646,లోన, (పు, 114) 
అని దీద్ది - కసా అనకా = శీనును! అని టీకగూ'ణా "సెలవిచ్చినారు. బాలా 
సాహసము, 
“అయ్యున్న) = సంధి దుస్థ్రము'కాదు, శిన్ద'మే +. 
కః ఇయ్యాహారంబులజే, నయ్యా బడలిళలు దీనా 4 'సంతోనం 
బయ్యున్నదెశీ పరి తున్లం, బయ్యు! (ప్రొద్దెశ్కె. మిగుల జాంకొంటినిగా.! 
జా-విష్ణుపుం "ణము, 9.862 
కావున “ఏఐ యున్న? అని దిద్దుట అననసరము, ఆది యట్టుండ గా టీ ముముగా 
అను నర్థమిచ్చు పదము “చయ్యనిగాని ప (గా యని కాధు... (చూ, ర ర 
క నెయ్య మెటీణించి శీరును 
చయ్యన నిజసేవశాను సారికా కారిక (భాగ 10, 1697.) 


క్‌? 


“చయ్యనిను “గారని నవనాథచర్మితలోగూడా వాడీనాడు, 
“తగుబంధుజనులు నంత।పురాంగనలం 
'సయ్యన నుదనుంద సకల భూజనులు 
దయ్యంబు మనమీద దయభే ననుచు.” (వు 178.) 
శా స్త్రీగారిజేతిలో పడియున్నచో డ$సయ్యని _ సాయన ఆగుటయేకాక 
“దయ్యంబు?  “దాయంబో ౬ లేక దెయంబ్యో అయ్యుండెడిదే గదా 1 


౬ కిణాంకవులు 
ఆం, (ప్ర వినుర్శ.... 

“బుజమం౦ందు 'నారికొయలున్న ట్లు ఈ వచనములో పంతులవారు (వాసియు 
న్నారు. 'నారికాయలకు బుజమందు (ప్రసక్తి యగపడేదు. శారికాయలు (ప్రకోన్ద 
నుందు6 గలుగును. శవులును ఆప్టే వర్షింకురు.? (ప్ర, 31.) 

శారిదెబ్బలు బుజమందు - కాదు రెండు బుజములయందును కలుగునని వాహా 
కని కాలిదా'సే వర్ణించి చెప్పినాడు; చూడండి, 

కట్ట్యాఘాక ఖే సుభుబోభుజా భ్యాం 

బిభ య శ్చాపభృతాం పురోగక, 

రిప్పు శ్రియాం సాంజనభావ్న నేశే 

బంధీ కృ తౌ'నామివ పద్ధతీ చజ్వే.” (రఘు, 6.55.) 

పద్ధతీ గవ జే జ్యాఘాతానాం మార్ఫీకి ణా శాంరే'ఖే రాజీ భుజాఖ్యాం 
విభ (మల్లి) 

శామ్రైగారి అ'కేపము సరిమైనదేనా + 


౧౧ అన్వయదోషములు 


౧ వట్టాలించు 

“అమాద్నాశు భరంబు సెల్లిగొన "సెట్లాలించు. గర్గంబులకొ (; 

రోమాంచంబు వహించు నేకరణి నీ రోమాంకరం'ఖైన యె! 

భూమోచక్రను ఫ్లూని యెట్లు తలలూంవుకా బన్నగనస్వామి + యు 

దాను ఫ్రాఢిని వీని$ీ ర్తి ఫణభ్ళ త్యాంతామణుల్‌ పాడంగళకాం గ 

ళం, నె, 5-187, 

శాగశాంకేలు శాళింగుని క్రీర్ణిని పోడినప్పుడ్సు పన్నగస్వామి గానరసజ్ఞు య 

డయ్యూనుు కనులందు అనందవూరము జెల్లువ పొడునంగా చెవులతో "నెట్టాలించును $ 


(పాములకు వెవులే కన్నులు, 'తెజచినం గనంబడును; వూసీన వినంబడును, మూసి 
వినుచుండంగా బాప్వ్పోత్కరము వెళ్ళివొడిచి "అప్పలం [దో-చచికొని "వెలువడి కన్ను లం 
దెజచినచో వినుట నిలిచిపోవును, "కావున కడ వెడల వినలేండనుట... 

గానరసగ్రవాణముఖేతం బులకలు గలుగుట (పసీదముబినను ఆ యనంతుండు 
వెండ్రుకలు లేని చేవాము గలవా(డు ఆగుటణజేత, రోమాందమును వహీంచలేడు... 

వాట విని యానందించువారు తల యాడింతురు, ఆదిశేషుండు తలపై భూభా 
రమును ఫూనియున్న కారణమున తల లూంఫంజబూలండు,.. అనునది వారి వ్యాఖ్యాన 
సారము, 

“ఇట రస్యగ్రవాణహాప పువ్కుల కారణమున్నను = (శ్రవణ రోనునార్భ ణ శిరః 
కంపన రూప కార్యములు జనింపనందున విశేపో క్రి. అని వారి అలం కాగనిగ్ల యము, 

రస్మగవాణము కారణమట ! (శ్రవణము 'కార్యమట 1! కారణమున్నను 'కొగ్యము 
జనింపళేదట 1 అనగా పన్న స్వామి పొటలోని రసమును (గ్రహీంచినను - పొటనినుట 
జరుగ లేదన్నమాట. ఆహాహా 1 ఎంత చక్కని వ్యాఖ్యానము ! ఇట్టి స్వభొవవిరుద్లపు 
. ాశను ఆంధ్రమల్లి నాథు లెట్లు (వ్రాసిరోగదా! సర్వే (శ్రవణరూపశో గ్యము జనింప"నే 
లేదనిరిగద్యా మరి (శ్రవణ మే లేనపుడు కేనునార ణశిర8కంపనాదులః జనింపకిపోనటలాో 
వింఠయేనున్నది ? విశేన మేమున్నది ? ఏ విళశీవమును లేనిచోట “వి"శేఫో క్ల అలం 
కార మెట్లు పుట్టినది? కాడి గారికి అసలుత ర్ర్యము అవగతము కాలేదు, 

కర్ణంబులక్ష అనందా[కుభరంబు చెల్లి గొనకొ . ఎట్లాలించుక) ఆన్న మాటకు, 
“కలింపజాలడ్కు కావున నే ఆనందా(శ్రువులను వహీంపడు? అని యర్థము. అంతేగాని 
“ఆలింపనీ యాలింపడు' అని యర్థము కాదు, శ్రీనాథుని రచనలో కొంజిను. తిరుగు 
డున్నది. ఆ తిరుగుడు కనుగొనలేక కాస గారు తప్పర్థము ఫ్లేసీనారు. యూలనును 
చదివియన్న చో ఈతప్పు జరిగియుండదు. 

“అంకస్సంతో పవాస్పెః స్థగయతి న దృశ స్తాభిరాళర్షయిమ్యకొ గ (12.89.) 

“యస్మాత్‌ ఉరగపతి, కేవః అంత సంతోన. బొ పై రానందా శుభిః కృత్వా. 
దృళో నేత్రాణి న సగయ త్యాచ్భాదయతి. యతః తాలి గృగిః ఏఠద్దుణా నాకగ్ళ 
యివ్యక 'సకాచత్రూః గ్రవత్వాద కుభి క్నే | త్రాచ్చా దన గుణానాక గ్గనశంక యా 
అనందాశ్రుభిర్థ ఎ" నాచ్భానయతి (నారా, వ్యాఖ్య.) 

పన్నగ'స్వామి నాగకన్యలపొటను అలించున గాని "గాన శవణభంగ కంకఖేత 
అనందా.శువులను వహీంచుట లేదు. ఆభించుటయను ఫపున్కులకాగణమున్న ను ఆనం 
ద్నాకువులు నహీంచుట యను కార్యము జనింపనందున 'నిశ్తేషో క్రి అనుట (క్రమము, 


ఖీ 
ద 
ail 
ట్య 
నే 


స్‌ ద్యముల'కే కాదు చిన్నచిన్న గద్య పు ముక్కులకు కూడా అర 
మును సరిగా భేసికొనక తప్పుటీకలు (వ్రాసియున్నారు = సర్వంకషా వ్యాఖాసక రలు, 


౨ చిగురుంగొడుగు 
శృం, చె కనభ్గేేమండలమున గండుమోను పడగ పొలుషారం జిశురు జగ 
జంపుగొడుగునీడ వాడని వనమాల వట్‌ స్టృలంబుస (గాల రతియును చానును 
సశంచిని (7-44) 
లండుమోనుపడగ = అెక్కె_నుగు వుగణేయప్య చిగురు జగజంప్రు ఇ చిగురు 
లనెడి (ప్రశ స్తమయిన జాలరుగల, గొడుగు” అని వారి వ్యాఖ్య, 
చిగురులు జాలరయితే మరి గొడుగేది * గొడుగులేని జాలర గోడలేని 
చీశ్రముకాదా వారి యన్వయనూర్షము తప్పు. చిగురే గొడుగు; “జగజంప్రు్ర డానికి 
విశేవణము.. “జగజంప్రు ఇ బాలరునల్క చిగురుగొడుగుి అన్నమాట, చి త్రబునికి 
చిగురాకు గొడుగు అనుటకు... 
సీ ట్య రి కారప్పు మొడ్డ కనకంపు గుబ్బ గాం 
గోయిల నోయారు నొడుగుతోడ,.) (ఊఉ. వారి, 2.194,) 
స్ట “కోకిల వాతంబు (గ్రుక్కిళ్లు (మింగించు 
(కొమ్మావి చిగురాకు గొడుగుతోడ,? (వారి, 8.88.) 
సః *వెడవిల్తు వకురాకు గొడుగులు కొనివచ్చి 
= 'చరణద్వయంబుగా సవదరించి,) (శకుం, 2.16) 
ఫ్సీ, “క ప్రంపుటరి యుక్కూవిలాసిని వహీంపం 
జిగురాకు గొడుగొక్కం మగువవూన.! (చంద్రథాను,) 
చిగురు బగజంపు గోడుగునంటి సమాసమును క్రీ) నాథుడు కాశీ ఖండనులో సలు 
నూరు వాడినాడు ఓ 
(1) “వెల్లజగజంప్ప గోడుగుల "పెల్లును.) (5-20) 
బగజంపు వెల్లగొడుగులు = అనియే అన్వయము (ఇ”ఫీ తక్కిన తొనలను.) 
(2) నీ. “అచ్చవెన్నెలదాయ “హెచ్చు కందా డెడు 
వెరిపట్టు జజంప్రు వలవతోడ,! (వటిట) 
(8) సీ గి చం ది శాపొండు కొశేయ కాటీద్మైన 
యతీను జగజంపు గొడుగాన్వం _ డు. (£-195.) 
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౧౨ సాదృశ్యభాంతి 

౧ మనికి - మనికితను 

కీతో. చం “ఈ రవాస్య మెటేంగి యడల శే యుండును 
మతిగలాండు తనదు మనికితమును.” (ఫు, 63, 

6 గతి విజ్ఞాయ మతిమాకొ స్వస్తానం న పరిత్య జేత్‌ ) అని మూలము, కాస్త్రీగారు 
“స్వస్టానము'ను = (తనదు ననికితి మన్నారు. తప్పు, స్రాననూ ౫ మనిక్కి గాని (మని 
కీతను' కాదు. *మనికితి మనగా దుః ఖుము.== 

వీ, 'నెంజిలియనర? మనికితంబనల దుందు 

డు కనందగు మనోవ్యథకు సమాఖ్య) (ఆం, భా, 1187.) 

“మనికిఠయు . Grief, affliction, sorrow వ్యాకులను. అనగా వివా 
రము", ((భౌను) 

చ, “వనజముఖీ కుచేపరి నివాసనుఖోన్నతి నున్మిమాని నా 

మనికిత మార్చవచ్చితిని మా క్తికహోరను.” (వను, 1020) 


౨. మాలి- నూలియ 

శృం, నెోదోనాదను “తో ంటమాలియలు? బేసినందున?... 'తోంటమా లెలు 
చాడినవృట్‌మునకు, , , పొగను పట్టింతురు (ఫు. రర 

తోటపనిచేయువాడు - తోటమాలి గాని “త్రగోటమాలియి కాడు తోట 
మాలెెయును “కాడు. 

“మాలి = శ్రోటకాంచునాండం” (శ గృ 

“నాలి = కీ బ్రజుగేయల” (బోను) 

మాలియ (= మాలే ఇ ప్రున్నమాలిక, 

ఫ, ఈ లో “తోయటమాలెై తోంటమాలియు తో మాలియ యొక్క రూసొంత్ర 
రములణ, తో మాలియ (= తో మాలె) = ఆకులు పువ్వులు కూర్చిక ట్రిన దండ్క 
వనమాలి అని 'స్పన్దముగా చెప్పబడియున్నది. కావున 'తోటనూలిని “తోట 
మాలియి (- నూ లె అనుట తప్పు. 

అకరసాదృళ్యముగల పదములను గు ర్రించుటలో ఆ శా స్ర్రీగారిట్లు శాడనూు 
రయిన శతావులనేకము. ఈ (ప్రకారముగా ఆ శప్ర్రీగారి సకల (గ్రంథములును 
సారంగధర చరిత్రలోని దోషములకు సజాతీయనులయిన దోపములతో నిండియున్న వి, 
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fe¥ కొన్ని దోననులను చీ నింతకనుంజే అందందు (పకటించి యున్నాను... 
చానిమాట యెందుకు | సారంగథర చరిత్ర - 'విజ్ఞ ప్తీలో నాడా. అట్టి దోనము 
లున్న వి. చూడండి... 


౧౩ విజ్ఞ _ప్తిదోషములు 
౧ గీత? మనునస్స శి 
“మా శ్రా స్వ స్టా దుహీ| శా వానో విసికాసనో భ చేత్‌ 
బల'వా నిర దియ్మ (గా వెం విద్వా౦ంస మపి క్రగ్ల తి, 
అను గీతో కృమయిన లోకపరిపాటికి కడు దవ్వువాండె.౫ 
చె శోకము మనుస్మృతిలో (2 -21ర్స్‌ ది గాని గీతి లోేనిదికాదు. అదిలోే 
'వాంసపాదు ! 
౨ అధివాక్యము 
“న్ళుకకుమ్మ సమా గారీ రప్తాజ్లా రసము పుమాళ్లా 
అని నీతికోవిద వాక్యమునకు ఉదావారణభకాతరై ౨ 
“అని, + , వాక్యమునకు? అనుట తప్పు. (అను ఓ, వాక్యమును అనవలెను, 


ళ్చం, నె, పీ9కలాోససాూడా  “నారణాసియందు 'గోవిందచం(ద్రుండని రాజు ఏలు 
చుంచబిను? అన్నారు, అనురాజుి అనుట ఒప్పు. 


5 ఫొరంబాటు 
కత్రండ్రి పొరబాటు చెన్నక,” 
“పొరపాటు గాని “పొరయబాటు కాదు. 6ఫొరపడం (క్రియ దానిశకృద౦తము 
“పొరషాటు.) పొరపడుట యనా ఫొరనుపొందుట, పొర = ద్వితీయకు బదులుగా 
వచ్చిన (పథమ, (వివరములకు చూ, “దూసి? వారి వివరణము, చొ, సంధి, ర) 


“ఫాడేబను” (ఆంధ్ర = సంక్రాంతి సంచిక) 

జ్యోత్స్న (౫ సారస్వతానుబంధము. = తేదీ తెలియదు.) 
“రాశనవారు? (వృను = ఊగాదిసంచిక ) 

“గారన సారిశ్చంద్ర - టిప్పణము? (ఆం, సౌరస్వ. 1942 జనవరి 11, 
18, ఓర్‌) 

“యతినియతి) (వావిళ్టవారీ సన్మాన సంపుటను) 
(కొన్ని కబ్టయులు వొని యరములు" (మల్లాదివారి నుష్టీవూ క్రీసంచిక 
ఓడను క మాల్యద = వ్యాఖ్యల? (జననుంచివారి న, సం, = వెలునడనున్న దీ) 
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“నీగ్లుపడు = సీగ్గుంజెందు, లజ్జించు 

'చెవుడుపడు = ఇెవుడుకలధి యగు 

ఓటుపడు = అపజయపడు 

పొరపడు = (పమాదపడు 

పొరపాటు = పొరపడుట్క ప్రమాదము.” (క. ర) 

“కాతక్షపడు = (కొతుకు- పడు) లంప్పవర్గముగాని లు ప్తపదముగాని యగు, 

. కొంకుపడు = భయపడు.” (నూ. ని.) 

(ప్రానూణికులయిన ఆం భ్రపండితుల (వొఠలలో పొగపడు;  “ఫాగప్టొట్రు 
అనురూపములే యున్నవి... | 

అక్కిరాజు ఉమాకాంతముగారి =. .చంద్రాలోక పీఠకలా* “నృ త్తానము లో 
బొరపొటులం (వాసీరి”- “సూరకవి పొరపొటును జూ"పెదను” ఉసియున్న ది, 
సౌం దరనంద కావ్యములో _ “పొర పొటపరాభను” (పు బె) అనియీయున్న ని, 

స _ప్పమ్యర్థ మనద్వి తీయా ఎత మైన “పొరక అనుపదమునరు “పడు టన 
(పయు క మె = పొరంబడు = 6పొరంబడు' ఆను (క్రియ యేగ్పడినదని యు “పొగయందు 
పడుితని యర్లమనియు, పొరంచాటు = (ఫొరంనాటు? చె క్రియనుండి పుట్టిన ఫ్పదంత 
మనియు కొందరు "పెద్ద లందురు, వే. "నేం, శా న్ర్రీగారును అభావనుతో జీ (ఫొరం 
బాటు అనిలేమో * 

పొరక ౬ పడు అని జేరు వేరు పదములగుచో ఆ ఇంటిని జేర్చి (కీయ యను 
టయు- ఆ శ్రీయనుండి “పొరంచాటు? అను శృదంతము పుట్టుటయు పొన్సుద్యుదా 1 

వ్యవహారములో “పొరంబడు? = 6పొరంచాటు, లేవుగాని = “ఫొగబడు _ 
పొరబాటు ఉన్నవి. అందు “పా? “బా యృభట (ధుళీ కాగ్య ముకోదు. అవి సరళా 
"బేళమును పొందిన రూపములు, (బౌను అ రెండు రూపములను పళించినాడు, 
భాపహాభేవజము = ఫు, ౧౫౮ లో 'పొరళాటు! అనియు, బృ, ౨౦03 లో 6పొరబ 
జ్ఞాప అనియు 'సరళాచేశ ్రూపములు వాడబడియున్నవి, ' 


౪ తలిదండ్లు అనుబోయి 
“యాగ సా మొజ్యంబును బొంది తండ్రి పొరంచాటు చిన్న క తలిదరడులను 


బోయి దర్శించి, వారి వెకందీర్చి, వారికి, 4. ,.సుతోర్పత్తి గలుగునసి "కిలినీ,. గురు 
సౌన్నిధ్యముం జేరిన, *, ౫ 


పొంది దర్శించి తీర్చి = అను క్వార్లముల కడ “కామాిలు "పెట్టిన శానీ గారు 
“భయ? దార చెట్టక పోవుటకు శారణమేమి + ఆ (పోయి) కాక్టముశాబా థి 


కక 


తక్కిన వాటి వంటిది కాదా * పోవుటయు ఫూర్వ కాలిక వ్యాపారములలో నొకటి 
కావున పోయి అన్నచోట గూడా “కామా? తప్పక "పెట్టవలెను, కాని వారి 
వాక్యములో అట్లు "పెట్టుటకు వీలులేదు. “తలిద౦ం[డ్రులను బోయి దర్శించి) అంటే 
అర్థమే వ్యగ్గమగును. 'కోవున వారి వాక్యరచన సరియెనది శా దన్నమాట., ‘పొర 
పొటు "నెన్నక (యింటికి) పోయి తలిదండ్రులను దర్శించి? అని సరియైన రచన, 
తలిదండ్రులను బోయి అనుట తప్పు, 


౫ కరణిం బురణించు 

“ఈ దివ్య ప్రబంధము సొవాసిక ముదణనులపొలె ఈవి తీవియభూదండ 
చర్త తొట్టిం బడినదో యను కరణిం బురణించు చుండంగని, చింతించి పొటుపడి 
భాగుపటిచి.? 

కరణి యనగా విధము; పురణించుటి యనగా, నకిల్లుట; విబ్బంభించుట. 
కావున వాక్యమున్న తీతన ఏర్పడుచున్న అర్థమిదీ, 

ఈ దివ్యప్రబంధము = ఈవి,..దండ = కల్పకుసుమమాల్క చెత్త తొట్టి 
యందు  పడినదో = పడీనటేమ్కో అను కరణిక = అన్నవిధముగ్యా ఫురణించుచుం 
డక్‌ ౫ వర్థల్గుచుండ గా బు లేక విబ్బంభించు చుండగా కని _ చింతించి. 

సానాసిక ముదము (ల) పాలైన (ప్రబంధమున్కు “చె త్త తొట్టిలో పడిన... 
వూదండ యేమో? అని ఊత్వేకీంచుటకు హీతువు లేదు. ఇ క్ర లొట్టిలోబడిన 
ఫూదండ వరి లదు: కావున - “వూదం౦డవ లె . వరిలుచుండగా? అనుటయును పొస 
గదు, (వరిల్లు చున్న దానిని కని చింతించితి? . సనుటయు ననుచికేమయు. కానున ఆ 
వాక్యమే తప్పు, ర్ట 

“ఈ, .(ప్రబంధము సామ స్రీక్ట మ్మ ధణములపాలె చే శ్ర తొట్టింబడిన ఈని తీ 
వియ ఫూదండను పురుడించుచుండంని, చింతించి అంపే అర్థము సరిపడును, అన 
రము తొలగును, 

కగణిం బురణీంచు? అను రీతి కబ్దాలంకారము శాస్త్రిగారికి మిక్కిలి (పియముం 
అం, (ప్ర విమర్శలో కొక్కొండ పండితుని జెక్కి_రించుటలోగూడా.. “నన్ను 6 
'బెండ్రాడ వే చెంచీక. నీక బహు ఫున్నెముంటబే 'వెంచీక్క అని చెంచిత పోట సకణిం 
బురణించుచున్న ది? అశ్నారు. (చూ ఫు, DXKe..) 

కొన్నీ పోలు; పోలికయగు, అను నర్థమున ' వాడదగినది *ఫురుడించు! గాని 
(వురణించు' కాధు, గ 
ప ర్‌ "ఊవ్యుల సారం (Mere) (ప్రకటనకు ఈ ఛాక్య 
మెనీ నేడు వినియోగించుచున్నారు. పాపము ! వారికేమెరక 4 
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“ృరణించు ఇ (వురఢించు. వరలు; నిజ్బంభించు, 
పురుడించు = పోలిక యగు.” (శే రు 
“స్రురుడించు? ౬ పురుడు అను పదమునుండి పుట్టిన దేళ్య( క్రియా యనిదయు, (ప్రురణించు'. 
ఫూరణమ్స్‌ అను సంస్కృత పదమును౦డి పుట్టిన వై కత (క్రియ యనియు నిఖుంటువు 
లలో చెప్పబడియున్న దీ. (చూ, శర కు ని,) 
. కొనున *పురుడించు అను నర్గనాన “పురణించు అను (క్రియను వాడుట 
పొరపాటు, 
ఈ పొరపాటు కా స్ర్రగారి (వాతలలో తరుచుగా జరిగినది, 
1. “ఫూని యితండు వారి యొజపుం బురణించు.? (నాగా, ఫు, £4.) 
“స్రరణించుకా = పోరీను? అని వారిజే టీక, 
“కల్పవృతముం బురణించు చుండ(గా) (ఆం, (ప్ర వి, ఫు, 06) 
నిండు బించెలజత జక్ళువకవం బురణించు పాలిండ్లు? (దళ, చరి, సు, 2.) 
“ప్రతాపంబు “పెంప్రున మధ్యాన్నామార్రాండుం బురణించు'ను.! (ఆపుటలో శే 
ఫురణించు = ఫురుడించు అను (క్రీయలను ప్రాచీనకనులిట్లు వోడినారు 
“గోవులు (ప్రతివత్సరంబును (పనూక శె (శ్రేఫులు పుగణించినఛ్లు” 
(సారి. పూ =... అ) శ గ, 
“కురు బలమ బె ఫురణించె బడలుపణుత ము రమ్మా” (భార దో.%, ఆ) శగల 
“పురణించుు* రూపొం ఫుళాణించు, ఇ 
“నాజేతం (గోవులు పురాణించుటంజేసీ,' (భౌ విరాట, ౧ఈ) శ, ర, 
“దండకము... ఉరస్సీమ జీమూతమె హోర వర్షిపలశీణి రాణించు నించుక్షొ 
బురాణింపంగా6 జేయు.” (పొండు, 4, 77.) థగ 
కక బలకశాలియైన సాంసనుC 
బీలిచితి పురుడించిపాజ "చేలతఠనమునక్షొ 
గలవే యింతకు మును హాం 
'సలతోం బురుడించు చాయ'సంబులు జగతిక్షా.” (భా. కర్ణ 2-00.) 


2 
లి 
డ్డ 


“జ్ఞ చనుమొలకలు గల కన్యా 
జనముల బురుడించెం బద్మ 'సరసీ శేఖలొ.) (పొండు, 4.88.) 
౬ బరువులు - విరువులు 
“బరువులు “నెరువ్చులం౦గాని క బ్బంఫ్రం దొడవులును?) 


శ్‌ 


(గ్రాంథిక భొవనలో (ఎరువు) అనగా, పీడ పెంట, (చూ. క ర కాన్రన 
“ఎరువులుగాని. . .తొొడన్చలు? అనుట కోత. “ఎరవులు కొని,., అనవలెను. (ఎరా 
ననగా ఒకటి రెండుడినములు వాడుకొనుటైకై యడిగి 'తెచ్చుకొను సొమ్ము = (శర) 

క, (క దులో భమ్మున నొండ్లని సొమ్ములు 

రమ్మనినకొ వచ్చుననే! యెరవు సతమగు చే? (ఛా. అరం 4.847.) 
న్యవహార భావనలో “ఎరవుిను - “ఎరువు అనుటయును కలదు. అందువల్ల న్సే 
(బౌను = ఎరువు Lending, loan- Menure, dung? అన్నాడు. ౧౮౪౭ లో 
ముద్రిత మైన విజ్ఞా"నేశ్వరీయము "తెనుగు వివరణమున  'యాచిత మనంగా ఎరువు దీను 
కొన్న సొమ్ము? అని యున్న డి, (చూ. వు, ఇం) 

భొరతేతరభావ పనికిరాదని కఠించు వీర్య-గాంథికుల్కు 4ఎరవుిను = (ఎరున్ర్ర 
అనుట (ప్రాయళ్ళి త్తము'లేని మహాదోసషముకాదా శ 


౭ తల్లికి 
“వంటనే వానికి కాలుసేతులు నచ్చినవి. 'జేవతలు వానికి చారంగి యని "పేరి 
డిరి, మరేం ద'నాభు(డు వానిం దోడొ్క-నిపోయి తల్లి కొ'సంగాను,” 
ఎవనితల్లికి ? మల్స్యేంద్రుని తల్లి కేనా 1 
ఈదోనము లన్నియు కాయ్ర్రగారి సొంతమే గాన్సి యితరకృతములం కావు 
గదా మరి వారియెడ నింత యభినూనమున్నను - 'కాస్త్రులుగారు స్వయము ఇట్లు 
(వాయుదురని “నీను నమ్మ(జాల నరయ్యెదను? అనుట యొలాగు ? 
వొరుణేసిన భాసాసేవకు ఎల్లరును వారియెడ నభినూనము కలిగియుండవలనిన బే, 
వారిని భరోస్టింపవలసీన బే, 
సీ, “సంతరించితి వాం సంస్కృత (ద్రావిడ పూఖ వాక్చొండిత్య ముజ్జ్వలమాుగ, 
నిర-దించితివి నారుఠర కల్చనా చను, త్య్ఫతు లాప్పంగ స్వతంత్ర కృతులుకొన్ని, 
"తెనింగించితివి కష్ట్రమున కోర్చి తూచాలు, పడకుండ. గొన్ని సంస్కృృృతపు. గ్భతులు, 
సిరచించితి వేద్య వినయ సంభుటిత మ్ము; లగు (పౌథ కావ్య గూఢార్థమలన్సు 
కలము గొన్న డి సుత తుది గడీయ చాంకు జీవితం బెల్ల శారదా సేవకొజె 
థారవోసిత్సి సాటి యెవ్వారునీకు 1 (ప్రాజ్టస త్తమ వేంకట రాయకా స్త్రి.) 
అని “నీను భూసి,పలేదా ? అట్లని గుణదోన విచారమున సత్యము కప్పి 
పుచ్చుట యెట్లు 1 అభిమానమున తప్పులను కప్పిపుచ్చి గొప్పబేయుటయు, ఈర్ష్యా 
నూయలనలన ఒప్పులను గూడా తప్పులుగా చెప్పీ చెపుటయు (పొజ్ఞులొప్పు పని 
శాదు గదా ! జే, 'జీం, శయ గర భాజ్యులౌదురుగాళ వారి దోసనులు ఫూజ్యము 
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లగునా * వారి (గ్రంథము లన్నియు దోవుబహుళ్‌ ముగా నున్నవి. ఈనాడు 
విన్నలుం- "పెద్దలు పండితులు. పానురుల్కు ఎల్లనారును క్యాశ్ర్రీగారి షంథములలోని 
ఆచ్చుతప్పులను గూడా ఒప్పులు గానే భావించి శాస్త్రీ గారియెడ గల (ప్ర నాణబుద్ది 
వలన అపరిశీలితముగ నే గహించుచు న్నారు, అందుమూలమున భొస కొళంకిళ మగు 
చున్నది. ఈ యెల్ల వినయములను లోకమునకు తెలుపు తలపుతో తయారుచేసిన 
మచ్చుతున శే. ఈ సారంగధర చరిత, అందువల్లనే యిందు అల్బాల్బ (ప్రమాదములు 
చెత ముజ్జగింపబడక యథావకాశము ఎ తిచూపబడినని, ఈ సారంగధగక్షు జరిగిన 
సంస్కారము వారి తక్కిన యెల్ల గ్రంథములకును జరిగినెనీగాని భొనకు కలుగు 
చున్న చెట్ట తొలగదు. అంతవరకును ఆ కృతులనుండి పొాఠములను (గహీంచు 
"పెద్దలు (ప్రతి పదమును పరిశీలించి (గ్రహించుట (శేయను, 
౧౪ క థాపా9ళ _స్ట్యము 

శీలరత్షణమునకుగా ఘాగిరళిత్‌కు గురియైన సొరం'భవని పని[త్రచరి త్రము 
శతెనుగువారి యాబ్లములను కొల్ల గొని ద్విపదలంగా పదములంగా, పద్యనులు'గా, గద్య 
ములుగ్శా 'చాటువులుగా నాటకములుగా బహుముఖముల ('ప్రళటిళమై (పళ స్టి 
కెక్కి_నది. సారంగధరుని కథను గౌరన బాణాల శేంభ్ధు దాసు, కూ చినుంచి తిమ్భుక'ని 
ద్విపదకావ్యములుగా (వ్రాసినారు. (ప్రాశ్యలిఖిత పుస్తకభాంచాళాగములో 1 “పగళు 
రాముకి’ కృతమగు ద్విపద కావ్య మొకటి లదట, సముఖము వెంక టక్ళన్లప్ప'నాయకు 
డీకథను గద్యముగా రచించినట్లు - 1942 5, 5,2,0 = తెలుగుటెక్‌నొటు = 
పు, 170 లో తెలుపబడియున్న ది, స “సిద్ధనగాడు అను లింగ ధారి (వాసీన యత్‌ 
గానము (గుజిలీపు _స్తకము ఒకటి (ప్రచారములో నున్నది, శ్థీ విశాఖభుండలనులోన 
“మరువాడి _గామవాసి “పస కాడ సన్యాసి యను సొలెకులసుడు సొరంగభగ ఛరి 
తను పాటగా పాడినాడు. గీ శ్రీల సారస్వతములోని సారంగధరభర్శిత పొటలు 
శెండు శ్రీ చింశాదీ తీతులూగారు (పకటించినారు, 

మారవి కవికృత భాస్కరళతకములోన్సి 

“అంగన నమ్మరాదు తనయంకెకు రాని మహా బలాఢ్యు జీ 
భంగుల మూయాలి 'బెఖుపం దల"పెట్టు; ని నేకియెన సా 

రజా బా తమ్మ నాంధి 

£ ఈ పుస్తకమును శ్రీ చింతా దీకీతులుగారు నాకు దయభేసి నారు, 

థీ చూ. గి, వ్యాససంహము, (ఫు, కత 

§ చూ, గ వ్యా, (పు. ౨౩.) 


TRENDY * 2s HR. 





47 


రంగభరుకొ బదం౦ంబులు కరంబులు గోయలం జేఇం దొల్లి చి 
(తాంగి యౌసీకముల్‌ నుడువరాని కుయు క్రులుపన్ని భాస్కరా. 
అను పద్యము సౌరంగధరుని కథకును తెనుగువారి నృాదయములకళును గల 
చిరకాల పరిచితిని సువ్య క్షయము చేయుచున్నది. 


౧౫ కథా(పారంభము 


ఈ సారంగధర రచనకు మూలము గౌరన నవనాథచర్శిత్‌ మనీ ఇెప్పీతినిగదా, 
చంకటకవి కథాసరణిని గూడా ఆ (గ్రంథమునుండియే (గ్రహీంచినాడు, కాని ఊప 
(శ్రమణోపసంహారములలో కొన్ని యంకయులను తొలగించినాడు, క థా ఫ్రురుషుల 
నానుములలో కొన్ని మార్పుజేసినాడు. వానిని (క్రమముగా చూపి అందువలని గుణ 
దోపునులు కూడా వివరిస్తాను, నవ నాథచరి[త్రమున క థా(ప్రారంభ మిట్లున్న ది. = 

శివప్పుత్రుడగు మిననాథుడు తండ్రి యాజ్ఞను పొండి భూలోకమునకు. వచ్చి, 
ఓకాలిం బంగాళ ...కోస లాది? దేశములు చూచుకినుచు వచ్చి వచ్చి మాళ్ళవచేశ 
మును చొచ్చి, “ఆడేళపు రాజు “రాజమాహీందుడు' నమంచివాడనియు అతడుండు 
“సాంధాతప్పురము? దర్శనీయ మనియు అచటీ జనులవలన విని చూచు జేడుకతో 
ఆ పురమున కరిగ్సి అంధు కొంతశాలముండ్సి పీమ్మట్క అచటికి సమీ పముననున్న 
కొండగుసాలో చాసమేర్నరుచుకిని, యోగాభ్యాసమున కాలము గడుఫుచుండెను. 
మొాననాథుడుు తన జాడల నొరు 'లెడగ కుండుటకై మారువేనముతో అలమందలకు 
పోయి. పొ లడిగి పుచ్చుకొనుచు దేనాయా[త సాగించుచుండెను, కొంతకాలమునకు 
రాజనరేరదుని పసులకాపరి యగు ఒక గొల్లవాడు మిన నాభునికీ భక్తుడై, (ప్రతి 
దినమును నూరో్యోదయ బేళే క . కన్ముగా కాచిన ఆవుపాలు తెచ్చి యిచ్చుచుండెను, 
గొల్లని భక్తికి 'సంతుష్షుడె మిననాథు డాతనియెడ మిగుల దయగలిగి యుండెను... 
అన్న త ర్వాతీ:.- “ఇట నంత రోజనమహేం[ద భూవిభండు. ,, రాజ్యము చీము 
చుంజిం గొడుకు నొక్క_రుని.. .బడయంగ మదిం గోరి... పార్వతీరనణు, , నా శ్ర 
యించి? అనీ పారం? థర క ఫా ప్రారంభము, తక్కిన కథయంతయు ఈపద్య శావ్య 
మున నున్న "కీ, 

చేంకటక'ని మత్స్యనాథుని మాట యొ త్తలేదు; గొల్లని గొడవను తడవనూలేదు, 
అందువల్ల (ప్రధాసక థ "కెట్టిభంగమును లేదుగాని, 

(తనగువాలోపలకొ నిలిపి తొమును (గోలం 6 జిక్కి_నట్టి చి 

క్కానీ తరిపొలు దానపుడు కంఠముమోవయా. (దావంజేయ! (కి-౧౯ ర.) 
అన్నచోట ఈ తరిఫాలు ఎక్కడివి శ! అన్న శంకకు సరియైన 'సమాధానను 
లభింపదు, అంఠనూ[క్ర'మే, 
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౧౬ కథారంగము 


గారనకృతిలో కథారంగము 1 మాళవబేశమన 2 మాంధాత శ్రరమనియు 
ఆప్రరనున కధిపతి రాజమేంద్రు డనియు నున్నది. 
ఇక్కడ వెంకటకవి ఒక చిన్న పోకిరి పని బేనీచాడు, ఏమనగా ? మాళవ 
బీళమును నూళవబేశము-గానే యుంచి 'చూంధాశపురము? ను “రోజమ"హీంద్రము 
గను “రాజమాహీం౦ద్రు'ని- “రాజనరేం దుడు?గను మార్చినాడు, అంతేకాక ఆ కాజ 
నేందునికి “రాజరాజస శేంద్రుడు, (రాజరాజు అనునవి పర్యాయనా మము 
లన్నాడు, 
గీ, మహిని రాజనశేంద్రుండ్రు మాళవపత్సి 
f రాజ రాజనశేందు(డు, రొజరాబు 
సనం బేశిన్నికకు "నెక్కి యలిశయిల్లు 
నిద విభవుండు శ్థిరాజమహేౌందవిధ్లుండు,? (గా) 


వ. 





న న నన 





నా 

Hindustan and Dukhan were divided into four kingdoms. 
Gurjara westword. Malwa centrical, Ganda (Benzal and Bahar) 
eastward and Lateswarsj south word టీ cte” (చూ, (టొ, “లాట'జేళము,?) 


2 “హాంధాకపుగము కథా ప్రయాజనమునకయి కవి కల్పించినది "కదు, ఇంపీరి 
యల్‌ "ెజిటియర్‌ ఆఫ్‌ ఇండియా ౬ అను (గ్రంథమున మాళేనబేళశమున నగ్మ్గడానది 
యొడ్డున మాంధాతప్రురము కలదని (వాయయుడీయున్న దీ. అది గొప్ప పుణ్య కే తము, 
అక్కడ సిచ్లేళ్వ రోలయ మొకటి కలద6(టం” (6-5-22, అంథ్రసారస్వ తాను బంధము) 
చే. ప్రభాకరశా,స్ర్రీ. 

1 మాళవ డేకాధిసతీయ్సు, ఉజ్జయినీపురాధిపతియు, శృంగవంళ సనుద 
వుండును నగు “రాజరాజనరేరదు? డొకడు కలడనియు, ఆతనికీని కుసును సెట్టి కాగు 
రికిని సంబంధించిన. కథ యొకటి మార్కండేయ ప్రరాణో త్తరభొగమున కోలదనియు, 
శ్రీ చిలుకూరి వీరభ[ దరావుగారో (వ్రాసీనారు. (చూ. రాజరాజస శీర్మద పట్టాభి 
చీక సంచిక, పు, ౧౪౭) 

థీ రాజమహేం దవిభుండు. అనగా రాజమెహీం దము యొక్క. (వభుళు అని 
యర్థము, ఈ యర్థనును (గ్రహీంపక జీ జే, ౪“ స్ర్రీగారు ఆసనము! జఫాగ్గమును జప 
నారు, (చూః పు ౧౧) 
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రాజరాజనరేంద్రుడు రాజరాజు; రాజమెహీంద్రుడు అను నానూంతరములు 
గల రాజన శేంద్రుడు అంధజేళమున రాజమహేంద్ర (వరయునకు ('ప్రభువనుట సుప 
సిద్దము కావున "ంకటకవి జేసినమార్చు - అదాటున విన్న వారికిని - కన్న వారికిని 
ఫారంగధర చరిత్ర ఆంభజేశమున _ రాజమౌహీం ద్రనున a రాజనశేం దునియింటెనే 
(ప్రవృ త్తమైనది కాబోలు నన్న (భ్రాంతికి హీతువగుచున్నదిగదా |! శాలక్రమమున 
సూళవదేశమునూట మరుగుపడిపోగా = ఆ కథ అంధ్రదేశమున జరిగెనన్నదీయే 
సిద్ధాంతము'కాగా య రాజనాహేంద్రమున “సారంగభరని మెట్టి; *చిత్రాంగి మేడి 
'రత్నాంగిమీడి వెలసినవి అయితే పరిశీలించి చూడగా ఆ మెట్టి ఆమేడలు 
రాజనాహీందనున వెలయుటకు కారణము వెంకటకవి తన రచనలో చేసిన యీ 
చికుతుక్రనార్సు కాదనియు, సారంగథరునికథ నిజముగా రాజమేాంద్రమునే 
జరిగినట్లు చెప్పు (వాతలు 'వెంకటకవికాలమునకు ముందే కలననియు నేర్పడుచున్న ది. 

"క్ర శ, 1560 (పొంతమున 1 బాలభొగవత మను 'ద్వీపద కావ్యమును రబించిన 
దో "నేరు కో నేరుకవి, విమలాదిత్యుడు 'ానునుతియందు రాజరాజనశేందు)ని గె 
ననియు అతడు రాజమహేంద్రవరంబను పేరి రాజధానిం గట్టించి జేంజేళం 'బీలె 
ననియు) 

“ఆ రాజనుణి కార్యండగు "పెద్దదథొోడుకు = సారంగ థరు6 డతి కాంతు-డియాండీ 

ఆసక్తిం చినళల్లియైన చిత్రాంగి - శేసిన యాపద! జెచ్చెరయడచి 

అనఘుండొ చారంగి యను సిద్ధండయ్యె! 

ననియు వో సియున్నాడు, కావున సారంగ్గధరునికథ రాజనెహీందవరమున 
శీనాడదో ముడి'పెట్టబడినది. అట్టి చిరశాలబంథముసు వదలింప గొంకియు కేవల 
మసత్యమును లిఖింప జంకియు "కాబోలు శేమకూరకవి “సారంగభరునికథ జరిగినది 
( రోజను'హీంద్రమున రోజన'రేంద్రుని యింట సే అని చెప్పి(ఆశ్వస్థామా సతః -క౦జ 
రః, అన్నట్లు 'అయి'తే అది నమూభవజేశములో) ఆన్నారు: 





f ఈ ౫)ంథమును శ్రీ, కో, శామకృన్ణ య్యపంతులు గారు సవనాథచరి(త్ర 
ఫీఠ్రకలాోో ఉఊద"సారించినారు, 

|p నే నేం, శక్ర గాద; (సారంగ = వీజ్ఞ ప్తీలో) ఈ, ,,కథాపురుషులం 
రాజము "హీందవరను "నీలిన రాజరాజన'రేంద్రుడును రళ్చుస్తుండు సారంగధరుండం 
నని యాంధ్రజీశమున వాడుటకలదు. కాని ఈ (గ్రంథమందు ఈ రాజరాజన రేం 
(ద్రుండు మాళ్ళవరాజుగా సెస్పంబడి యున్నాండు' అన్నారు, 

డె 


~ 


ర్‌0 


ఇక 'వెంకటకవి (గంథమునకు వెనుక పొడమీన సారంగధర చరిత్రలలో నూ 
ఛాత పురముతోపాటు హాళవడేశయుకూడా మాయమెపోయిన గి, 
రాజరాజనరేంద్రుడు మాళవరాబుగానే కాక్క రాజమహేగదను  “ేలినచా 


డుగా కూడా చెప్పబడియున్న సంగతి శాస్త్రీ గారికి "తెలియ లేదు, 


నవనాథ-చరి[త్ర పీఠికలో శ్రి రామకృనయ్య పంతులు గారున్ను *సూరం) థర 
చరిత్రమును (ప్రబంభముగా రచించిన చెంకటకవిగాడ 'సారంగధరున 'కెంథ బేశ 
ముళో,..సంబంధ నున్నట్లు తెలిపియుండలేదు. ఈఠదును గొరననళ రాజన'ఠీం 
(దుని మాళవపతిగానే వర్షించియు శ్నాడు? అన్నారు 
6.....5....22 ఆంధ. సొరస్వతానుబంథములో కసారంగధరునికథి అను 
వ్యాసములో (1 వేటూరి (ప్రభాశరళ్యాస్త్రీ గా రిట్లు (వాసియున్నారు, 
ఉశ్చేమకూర 'వేంళటచాథుం డను కవీశ్వరుండు ఈ సారంగధర కథనీ యప్పకవి 
కంటి సటువదేండ్ల నుందు (ప్రబంధముగా రచించినాడు. అందు సొరంగ థరని తండి 
రాజమహేంద్రుడు  మాళ్గవపతి యని యున్నది. పద్య ముదాహరించు చున్నాండను? 
గీ, “మహిని రాజమ్హొందు(డు మాళీ నపత్కి 
రాజరాజన'రేందు(డు, రాజరాజు 
నన చేశన్చి కక చెక్కి. యతిశయిలు 
ళు 
నింద విభవుండు రాజమాహీందవిభుండు' 
ఇంతవజకు జరిపీన పర్యాలోచనము వలన సారంగ ధరుండు రాజనహీం ద్రవగపు 
రాజరాజనరేందుని కొడుకనట కాధారయుగా సగపడిన యసహకోబలపండితీయనము 
నప్పళవీయము నృప్రమాణను లగుటయే'కొక యాతడు రజను హం దవరమువా(కే 
కాండని (ప్రబల నిని ధనుకూడ లభించిన ది,” 
ప్రభాకరశాస్త్రి గారు కూడా పద్యార్గమును పరిశీలించి (గహీంచ లీదు, 
౨-౨36 వ వళనవలో “నూటవాసి గల రాజనుహీంద్రవాసి అని యున్న సంగతి 
గనునిరిచినట్లును లేదు. ఆడి యట్లుండగా, వా రుదొనారించన సద్యమయులో . 
మొదటి పాదమున “రాజమహేంద్రుండు) తుదీపొదమున “రాజమెహేం(ద్రవిభుండు 
అని యిరవరున్నారు, రాజముాహీందుడు - మాళవపతి సీ, మరి పద్యాంతనున 
పొదుకొనీయున్న “రాజనుెహీందవిభుల 'జెవడు * ఆ పొఠకును బా క (ప్రతీనుండి 
గహీంచినారోగాని చేను చూచిన (ప్రతులలో (రాజనళేంచుడు _ మాళ్గవసతి' 


అనియే యన్నది, అంతేశాద్యు "వెంకటకవి (గ్రంథములో ఛాజుకు “రాజనుాహీం 
(ద్రుడు అను పేతు లేనేలేదు, 


ర్‌ 


లు! 


(జే వేం శాస్త్రిగారు (ప్రకటించిన (ప్రతిలో) చా, కంభుదానుడు మాళవ 
దేళముమాట యె త్హక రాజరాజనరేంద్రుడు రాజమహేంద్రవరము. "దేలిన (ప్రభువని 
మా(త"మీ చెప్పీ నాడు... 

“చతురుడు రాజరాజనశేందుం డప్రుడు. రాజమహేంద్రవరంబు చెన్నారు 
రాజధాని చెల్లరాజులు గొలువ- ఏకచక్రంబుగా "నేలుచు. (పు. షి కి) 
శంభుదాసుడు “రాజనాహీం దము! ను “రాజనుెహీ పీంద్రవరము -గా సవరించి 
నాడు, అయితే అతడు సౌరం? థరునికికన్యను వెదక బోయినవార = (మాళవ 
"నేపాళ మగధ పాంచాల. చోళ మత్స్య పుళింద కూరసే నాంధ్రి జేశముల జరించి 
నట్టు చెప్పినాడు. అందువల్ల ఆశని “రాజమహేంద్రవరము మాళవ బేళములోనిది 
కాదు సరికదా ఆంధ్ర బేళములోని దిన్ని కాద్యు మరి యెక్క_డిదో శ 
కూ, తిమ్మకవి యీ 'ౌరంగధరునికథ గోచావరియొడ్డున రాజమహేంద్ర 
నరములో”నే జరిగినదని స్పష్టముగా లిఖించిగాడు; చూడండి, 
కతిలకీంప గొరమితీరదీశమున- సేతు కాశీముఖ తే క్రంబులట్ల 
భూతలఖ్య్యాతి'దేం బొదలుచుం గోటి ౬ లింగ రీ స్నాసలీలలః బొంపె (4) 
సంగ మార్కండేయ ళంభుప పడాజ్జ- భూజావిథ (ప్రాప్టీ పొసం నెసంగు 
రాజమాహీం దవరంబను వీడు- ఆవీడు పాలించు సనయంబు 'జీల్పు 
టా వీ డితని కంచు నరులు వొగడ. రాజరాజనశేంద్ర రాజన్యవరుండు.” 
ఇక నిటీవల బయలు వెడలిన వ్యాఖ్యానములలోను, "కావ్యములలో ను, సారంగ 


ధరుని కథ ఆం్మభడేశనూన- రాజమ-హీం(ద్రవరమున్న జరిగినట్లు వర్మింపబడుటలో వింత 
యేనముండును * 








₹ 1956.22 ఆంధ. సారస్వకానుబంధములో బీ, (ప శాస్త్రీగారిట్లు 
(వానీనారు, = “(ప్రాచ్య లిఖిత పుస్తక శాలలో. .బొ. కం ద్విపద సారంగధర చరి 
(త్రము 'ేతికిం జిక్కింనది. అది యేక (ప్రతుల పౌఠభేదములతో (బ్రౌను దొరగోరు 
(వాయించినది అందు సౌరంగధరండు రాజమాహీందద్రము వాండని కానరాదు, 
అెకీక ప్రతుల పొఠ'ఖీదములను వారు (వాయించిరి, ఏ (ప్రతిలోను రాజమాహీర్శిదమూు 
('ప్రస్తానము కానరాదు. మహోపొధ్యాయ శ్రీ) "జీంకటరాయ శాస్రులుగారు మ్యూద్రిం 
చిన (ప్రతిలో రాజమాహీందవరను వాడని యున్నది. (ప్రాంత గుజిలీపు స్తకమును 
బాచి వారు ప్రునర్ము ద్రణము జేసిశారు. ఆ పుస్తకములో నుండెసేమో. తాళ 
పత్ర (ప్రతులలో 6 గానరాదు,ో 


ర్‌ల్సి 


నాఠయో? పదీపికా వ్యాఖ్యానములో... శీ) రాచకొండ అన్న య్యకా శ్రి 
గారు = (మ ల్యేంద్రనాథుం డా చారంగిని యను[గ్రహీ౦ చెను, ఈ మ ల్ఫ్యేంద్ర 
చారంగుల వృత్తాంతము అంధ్రదేశమునందు (ప్రచలితమై యున్న సాగంగధరచరిత్రమై 
యుండంబోలు? (ఫు, ట్స నన్నారు, 
్టి క్రీ "శే వంగూరి సుబ్బారావుగారు సాళంగధరునికథ రాజమెహేంద్రవర 
మున జరిగినకు భావించినారు 
నా మిత్రుడు కవికోకిల బి జూషువ, రాజమొహీం(ద్రవరములో... చిత్రాంగి 
మేడలో ఇప్పటికిని పొవురాలు మూలుగుచున్నవంటాడు వినండి, 
"తొలి ఫారంగథధరుండు వట్టి యపవాదుకొ 'నెత్తివెం దాల్చి ౪ 
త్తులపాలైన విసెదగాథ ఏినలేదో నీవు చితాంగి మే 
డలలో యాలుగుచున్న ఏప్పటికి ?సాడకా బావురాల్హొ నీతీకికొ 
బలిరై ఫోయిన రాజనం౦దనుని దాళ్ళాగ్యంబు నూహింపుచుజ,ి 
జాగ బ్నీబము, 
ఇట్లు సారంగధరునికథ తొలుత మాల్లేవదేశనున.. మాంధాత పురమునబుట్టి, 
రాజమహేంద్రము మార్గమున అంచెలమిద అంధ్రజేశమనకు దిగి రాజనెహీం ద 
వరమున ఇరవుకొన్నధి. అంతతో ఆగినదా * గుంటూరుమండలమునను (ప్రతిఫలించి 
గులకరించీనది, గుంటూరుజిల్లా. పల్నాడుతాలూ కాలో కృవ్ణదరిని “'సారంశు పె! 
యని ఒక చీన్న (గ్రామమును, దనికి 'సమాపమున “సారం థరగుట్ట? యను చిన్న 
కొండయున్కు ఆ కొండమిద సారంగథరుని కొళ్టు జేతులు ఇండింపబడినన్న కథ 
యును కలవు, కొంచెము (శ్రమకోర్చి విచారించినచో అందుకు తగిన స్థలపురాణము 
కూడా ఆ (ప్రాంతముల లభింపవచ్చును. "నెల్లూరుమండలమునను కోవూరు తొలూ 
చా రల జా. తల UN BER ml 
ఇట్లన్నారు, 
6చిరకాలమునుండి వ్యాపించి సారంగథరుని మెట్ట మొదలగు చిన్నానులు 
గూడ సగలిగియున్న యీ కథ సత్యమే యని స్థాపించుట కీ శావ్యము (ప్రబల 
సత్యము కావలసిన యవసరము లేకపోయినను. + + రాజరాజు గాధలు తీమ్మక ని నాటి 
కెట్లు ('ప్రచారమునందున్నవి 'తెలిసికొనుటకైన నిది యాధారము కార్యలదని నమ్ముచు 
న్నామ. (ఫు, వక క్రి) 
, f ఈ సంగతిని నాకు (| మద్దులపల్లి గుకుబ్రన్మాకర్మ గారు దయతో 'కెలిని 
నారు 


ర్‌క్రి 


కాలో చితౌంగికోట్క రత్నాంగకోట్స అను (ప్రదేశములు “వెలసీనవిగాన్సి ఎందు 
నల్లనో సారంగధరుని కథ సూత్ర మా (ప్రదేళములక్ర ముడీ పెట్ట బడలేదు, (ఇట్టే 
సారం౫భరుని కథతో సంబంధము లేని రత్నాంగి మేడ . చి తాం! మేడ... యున్న 
స్థలములు కన్న డ బేళశములో హంపీ సమిపముననున్న కంపీలి నగరము (పొంతముననః 
గలవట ' 


ఇంతకోను "చెప్పవచ్చిన జేమంే 1 మహాత్ములకథలను - మహాపురుషుల జీవి 
తములను తమతమ అభిజనములక్‌ _. అనువగుచో అన్వయములకున్సు అతుకుపెట్టు 
కొని యానందించుట మూనవస్వ భావము, (ఇందుకు బమ్మెరపోత రాజును ఒంటి 
మిట్టకు లాగజూచుట్క 1 గజేంద్రమోట్‌ణము. (రాజమండ్రికడు గోదావరిమడుగు 
లోనే జరిసినదనుట్స మొదలగు తార్యాణలు మనమిరిగినవి యెన్ని యేని కలవు 
గదా) జేమకూర "'వెకటకవియును అట్టి యానందళలేశము నభిలషించియే _ ఆలాటి 
చిన్నమార్చను బే"సినేమో యని తోచుచున్నది. కానిచో, గొరనకథను యథాత 
రము ((హించినవాడు, ౬ ఆ”పీరులను మాత్రము మౌర్చవలసీన అక్కరయేమి శ 

సారంగభగ-చరిత్రముగు ఇస (గ్రంథములలో ఇప్పటికీ లభించినవానిలోే గా, 
నవనాథచరి[శ్ర మే (ప్రూచినతమము. అది 15వ శతాబ్దిపూ ర్వార్లమున రచింపబడినదని 
"పెద్దల నీద్దాంఠము. గౌరన తాను ఆ నాథదర్శిరీమను శ్రీగిరి కవికృత పద్య(ప్రబంధ 
మునుబట్టి రచించినట్లు ఇషెష్పుకొ న్నాడు. 

“ఆచర్య రిననూ ర్తి సంతతా్రిత కల్పతరువు, ఘనము కీ కాంఠఖిక్షూ వృత్తి 
రాయ డనుపనుంబైన మహా వైభనంబు- దనర', . . గొలువుండి,- నవనాథవరుల ఫుణ్య 
(పన గృనలు, పరగ శీ9సరిక్షవి పద్య బంధముల విరచించినా6 డది ద్విపద కావ్యమున(- 
'జెప్పింపవలయూ, *౨*. ౨ ౨, వెప్పీ కనలబ ఏన్గునేవ్యమానునక్కు శీ) శొలపతికి, .. 
అంకితం బొనరింపునునుచు శొంబూలంబు లాసం గారవించుటయ, , , శీ) మల్లికా 
రన శీీనుహాజేవు “సీర “నీ నొనరించి (వీయ కథానూ,త్రి- 'మేరీతిననిన, ౨. (నవ 
నాథ, ళం 7.) 


ఎ చూ, నవనాథ, పీఠిక, ఫు ౫71 


Y గ జేంద్రమోత్‌ణము గోదావరిముడుగులో”నే జరగిన దనియు, గేం దాకృ్చతి 
గల కొండ యిప్పటికిని ఆకథను నూచించుచు (రాజమం డిక డే ఆమడుగు ఒడ్డు 
నెనే యున్నదనియు శ్రీ గరిమెళ్ల శృష్ణమనా రి పంతులుగారు = (డి స్తిక్టుమునసబు 
చెల్లూరిలో ఒళనాటిసభలో సభ్యులకు విన్నవించి గారు. 

















ర్‌డ్త 


శ్రీగిరికవి పద్య ప్రబంభమును పఠించు భాగ్యము మనకు ఇప్పటీకిలేదు. శాన 
అం దీ సారంగునికథ యీ చేళమున.. ఏ ప్రదేశమున- ఎట్లు (ప్రన్న శ్తమెనట్లు చెప్పబడి 
యున్నదో “తెలియదు. మనకు గౌరన కృతియే (ప్రమాణము, దానినిబట్టి సాదరం భర 
చరిత్ర +మాళీ వదేళ్రమున- మాంధాత పురమున జరిగినట్టు భావించుటయే సమంజసము, 
అప్పకవి, సారంగథరుని కథకను- నన్న యాం భసక్కి_కిని పొత్తు; లిపీ పొలిపీన గాధ 
కలలోని వార్త గావున విశ్వాసమా కాదని శీ కోరాడ రామకృష్ణయ్య పంకుబుగార్కు 
నవనాథ. పీఠికలో విపులముగా విమర్శించి చెప్పినారు గావున అజోలి యిక మన 
కక్కర లేదు. 

ఒక్కమాట. వే, వేం శ్యాన్ర్రేగారు (నుటీ యీ కథకు నదూలమనందగి 
నట్టిది చౌరంగి యను మహాపురుషునికథ రీ నాథ దరిత్రములం దిట్టున్నధీ? అని 
భులేళ్వరవృత్తాంత మొకటి యుదాహరించినారు. (చూ సొరంగ ఎపీతీక్ర,) 

అందు సౌరంగధరుని కథ ఫోలికలున్ప వి. అంతేగాని “జేంకటకివి రచన కది 
మాలముకాదు, గౌరన నవనాథచర్మితమే వేంకటకవి సారం: భర కథకు భూలము, 


౧౭ చిత్రాంగి 


'గౌరనకథలోను, అమే యా పద్య'కావ్యములో నుగరూడా “చిత్రాంగి రాజ 

నళేర్మదుని ఊంపుడుగ తెగే ఇప్పబడీనది, 
సుబుది నూటలు,.- 

“కటకటా నీవెబుంగని నీతికలబె 

అలలకుకా వెలయాండ్లకు మదిని 

కలకాలములును "నెక్కుడివి నిల్కడలు, ” (నవ = ఫు, కష 

ఉట, 6చిత్రాంసి తల్లి నాకనియె దకట 

వారకాంతల కెందైన వావిగలదె 1౫ (ఇందు = ౨-2౫) 


థీ శ్రీల పాటలలో ఈ కథ మాళవ చేశనున జరిగినళ్లు యున్నది, టన 
గాడు క ప హా స్టీనాపురః మన్నాడు. 

1 అప్పకవి (వాత ననుసరించి ఆహోబల పండీతుడును. “రాజరాజ తనూజూరత 
సారంగథరబాలకః, స కృఠః పాణిపాబేన రహితోఒజనిహేతునా; మ'ల్స్యేంద్ర 
నాను సిర్టే్యద్ర మపీాన్నూ సేద కాంనకళి ఆన్నాడు. (చూ. అహో, ఫం, సీథికః 
67.68.) 

రీ ఈ శాథచర్మిత్ర మెరు (వాసినదో వారు "చెప్పలేదు. 





ర్‌ర్‌ 


బాణాల. శంభుదాసు. డీచిశ్రాంగిపొాత్రవిమయమున. కొంత చ్చికకథ కల్పించి 
నాడు, సాగరధరునికొరథ (వ్రాసి పంపిన చ తాంగిపటము కనజేతికి రాగా రాజ 
నరేంద్రుడు చూచి మోహించి, - 6. అచ్చటికి క త్తీనిబంపి! వివాహ కార్యము "నెరవేర్చి 
1 చిశ్రాంగిని తనభాగ్య గా శేసికొ నెనట. పిమ్మట చిత్రాంగి కన వెలికళత్తెలతో = 
“పటనులో (వ్రానిన బాలుండు గాడు = ఎటువంటి దీసుద్ది యెటిగ0పుం డ-నెనట' 
అపుడా చేలిక"కెలు - (పటములో లిఖభింపబడినవాండు పట్టపు దేవి రత్నాంగి కొడుకు. 
సొారంగధరుడు = నవమన్మథుడు) అని ఇప్పీరట. చిత్రాంగి తేన తల్బవ్రాళకు చింతించి = 
“లితసుందరమూ గిం గన్నులంజూడ = సమయంబుం దలపోసి ఫారంగధరుని = 
రాక గోరుచు నుండోనట, తరువాతి కథ యంకయును సమానమే, 

రొ చినుంచి తిమ్మకవియు చి శాంగిని 'రొజకన్యగ ను- రాజుభార్యగను, 
భానించి గాడు. అందువల్లనే సారంగభథరునిజేత, “ఫరికింప చిటరాచ పడకు 'లెం-దెన.. 
థర నస్యపురుషులం వలంపంగోరుదుళి 2) అని అనిపించినాడు, కాని చిత్రాంగి 
రాజకన్యయు ఇల్లాలును చెనచో, అట్టి కనుజేదురును = అంతటి గయ్యాలితననును 
అమెయెడ కలుగ జెప్పుట యొప్పదు సరిగదా బుద్దిన౦ంతుడైన నుబున్లి ఆ యిల్లాలి 
శీలమును ముందుగా = అకారణముగాం అంతగా ళంకించి = “అక్కడి కేగినచో కీడు 
తప్పక కలుగు? నని జెప్పుటయు - సొరం'భరుని యళత్నమున కంతగా అడ్డ గాళ్లు 
జేయటయు, అనుచిత ప్రనంగ మనీపించుకోనును, కాబట్టి శంభుదాసుడు చేసిన 
'సవరణ సర'సమైనదిశాదు, తదనుసారి తిన్ముకవి రచన రుచిరమెనదికాదు. 


౧౮ మంజువాణి 

గొరన 'సొరంగధరుని భాగ్య"పీరు “మంళొంగి యన్నాడు తన కల్పనా 
చమత్క్బుతి! అనువుగా లేదని కాబోలు మెకటకవి “మంగశొంగిని 'మంబువాణిగా 
మార్చి నాగు, (చూ, ౧-౬0.) 

౧౯ ఉపసంహారము 

గౌరన శృతిలో చివర సారంగథరుడు మక్స్యేందుని నిగ్రహమునకు గురియె 
సీన్ముట అను్గవామునకు సాతమ తరించుటను తెలుపు కథాభాగము చళ్ళని 
రచనకలదీ కొంథ కోలదు, నీతిమార్గను"ీ కాక నివృ త్తీమార్గమునుగూ'డా మనసు కళ్ళ 
బోధించు అ మంచీ ఘట్టి మును చెంకటకేవి యెందువల్లనో బాలా 'సంక్నేపించినాడు, 
'జీదాంత బోధ కాన్యళిల్బమునకు తగినది కా దనుదుతమునకు భేరినవాడేమో అతడు * 


1 సిద్దనగ*డుని యట్‌ గాసనూనన్సు (క్ర్రీల పొటలలోను గూడా చిశ్రాంగ 
రాబు కండన భార్యగా నే చెప్సబడినదీ, 


క్‌కి 
౨౦ మ లేంది నాథుడు 


గౌరన సారంగథరు నను(గ్రహించిన సిద్ధుడు “మినచాథభు' దనియు అతడు శవ 
తనూభవుడనియు చెప్పి ఆ మిననాథునే అందందు 'కుత్యనాథు? డనియును వ్యవనా 
రించినాడు. మిన మత్స్యళబ్దముల కర్థమున 'భేదములేదుగాన్సి మిననాథుడు = మత్స్య 
నాధుడ్సు భిన్నవ్యక్తులు, 

“శ్రీ ఆదిగాథ మ ల్స్యేంద్ర కాబ రానందఖైరవాః 

చారంగీ మిన గోరత్‌ విరూపాత్‌ బిళేళయాః,”? నాఠయాగ్యప్రవీపిక, (1-5. 

అండు 1 మ క్స్యేంద్రనాథుజే శిపతేనూభనుడు, + మినచాథుడు మ'ల్స్యేంద్ర 
నాథుని కుమారుడు, మురుడీనగరపు రాణియైన “మై నాకీనియందు కలిగినవాడు, పరి 
ఫీలింపగా "నాథ పంథకు జేరిన నాథ పరంపరలో (పథముడును.. (పభావవంతుడును ' 
మ ల్ఫ్యేంద్రనాథు డనియే యేుర్పడుచున్న ది, హొ (ప్ర, క ర్తయెన శ్రీ స్య్వాత్మారాను 
యోగీందుడు, మ'క్సేష్థిందు నిట్లు స్మరించి నాడు, 

“పాఠ విద్యాం హీ మత్ఫ్యేంద్ర గోరకొద్యావిజూనతే 

స్వాత్మారామోఒథవా యోగీ జూనీతే తత్స్రసాదతః.) 
నాఠమోగమున మ ద్య్యేంద్రనాథుని "పేర ఒక యాసనముకూ-డా కలదు, (వు. 182) 

మ క్యేందచాథుని గూర్చిన (ప్రశంస (వారనిలాసను? లో ఇట్లున్న డి 
వీ ౪ఏ చేవింగొల్ని మ ల్యేరద్రనాథా దులు యాగ సంసిద్ధికి నొడయు-లరి.” (పీఠిక, 3.) 

సారంగథరు నను(గ్లహీంచిన నాథుడు మ'క్స్యేందు డనియ్‌ సహా, (ప్ర వ్యాఖ్యా 
తలు (వాసినారు, అందువలననే కాబోలు జేంకటకపి తన (గ్రంథమున చుల్ఫ్యేందుే 
ప్యే్మాన్నాడు. ఈ (గంథనుంతయు పగిశీలించిశీచూ ! జీ, జీం. శాత్రుగారు 
“మిసనాథుండు మక్వ్యేందుని కనారు డనుటయీ గాక “పొపీన మద్రణనులో 





శై చూ, నా, (పః వ్యాఖ్య, 

f చూ. బచ్చు 'రానున్నగు ప్టగారి “'నవనాథభ్గ మ్రల చరి క్రీ (ఫు 129.) 

గుప్తగారు ఆ (గంథమును, దుండిరాజ కుమారుడశు మాలూ పండితుడు నుహో 
శాస్త్ర భావనలో 'నోవీ? బద్దముళ విరచించిన (గ్రంథము ననుసరించి రచించీరట, 
మౌలూ పండితుని రచనకు మూలము గోరట్‌ సిద్ధుడు 'కీమ్యాభ'రి ఫెనులో (వ్రాసిన 
(గ్రంథమట, (చూ, పీఠిక అ(్యంథములో _ మర్వ్యేంద్ర గోరక్‌ గవానీ జాలంధర 
శానీప భ ర్షరీవట న్‌ నాన శీవణ చర్చటులు నవశాశులని బెప్పబడియున్న దీ, 


ర్‌? 


సారంగభట నను పించిన యోగిని “పేన్మా_నుటలో మత్స్య కేబ్దము కొన్ని సొటులు 
మినళబ్దను కొన్ని నూటులును గలవు, అయినను యతియందు మత్స్య శబ్దమే యుండుటం 
బట్టియు, షొరంగిని రతీంచీనవాండు మ'ల్స్యేందుండ యగుటంబట్టియు ఆనామము 
అన్ని యుడలను ను ల్ఫ్యేయద్రనాథుండు శా డే యుండనోపు నని చక్కని "హెచ్చరిక 
(వాస్‌ నారు, 


౨౧ చొరంగి 


పొరంగులు - ఒకరి కిద్దరు ముగ్గురు శేలినారు, _ అందరును నుక్స్యేంద్రుని 
మహిమభే శీగ్సడ్డవారే. ఇందు సారంగభకడు “వారంగి యర్మ్యెను.  శాన్ర్రీ గా 
రుదానారించిన కథలో _ చంద్రశేఖరుడు “చారంగి'యెనాడు. అట్టే బరా గప్ప 
గారి (గంభనులోను 8 ఎప్టైగరుడు? అను రాజకుమారుడు “చారంగి? అయినట్లున్న ది, 
(అందలి గ్థీ కళ అంతయు సొరంగభరుని కభయే, కథా ప్రుకుషుల పేర్ల మూత్రము భిన్న 
ములు) ఇ ట్లొకరికిద్దరు ముగ్గుభ కొరంగు అగుట యెట్లు? ఇంతకును “చారంగియను 
పదమున కర్థమేమి శ 

గుప్పగారి గ్రంధములో కృష్ణాగరుని కరచరణములు చతురంగ పీఠము నరుక 
బడిననియు = అందువలన నతనికి చొరంగ నాథుడను నామను "పెట్టబగె ననియు 
నున్నది. చంద్రశేఖరుడు “చారంగిియయిన విధమేమో కాస్ర్రీగారు వెప్పళలేదు. 
గొరనయూను *అరుదార ఫొరం యను నానుచొంసం? - మరి వానికిట్ల”నె మ త్య్యేంద్రు 
డిలమి? నన్నా జేగాన్సి ఆెపీరొసగుటకు కారణము చెప్పలేదు.. అందువల్ల సారంగ 
థర చర్మిక్రము (బాసిన కవు లితరులును ఇెప్పలేదు. శబ్దార్థమును బట్టి "నేనొక యూహా 





ఇందు. అందు. 
రీ మాంధాత పురము, (రాజనుహేంద్రము) కౌండిన్యనగరము 
రాజనాహీందుడు, (రాజన శేంద్రుడు) క శాంగనృషాలుడు 


రత్నాంగి. (పట్టపు చేని) మందాకిని, (మొదటి భార్య, 
సారం? ధరుడు, కృష్ణాగరుడు, / 
చి తొంగి, (ఊంళుడుగ కె) భుజావం౦తి = (మందాకినీ మరణ 


నంతేరను. శండవభార్య, ఈమె 
తోలంల్‌ కృష్ణాగరుని 3 యాశ్హేశింప 
బడీనడి? 

గొల్ల వొడు ను (తరువాత గోరతుడు,) గోరత్‌ నాథుడు. 

మ్వే ఫ్టం[ద నాథుడు, నుంక్స్యేం ద్ర నాథుడు 
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చేసితిని, (చూ, ఫు ౫౧౫%) నా యూవామును బలపరుచు (వాఠయొళటి యిటీవల 
నా, (ప్ర, వ్యాఖ్యానములో ఇట్లు లభిం చిన ది 

పొందూస్ఫెన భానయందు కాళ్గుబేతులు తగ్గిన మనుస్యునకు 'చారంగి యని 
పేర, మ ల్స్యేంద్రనాథాదు లరణ్యమున సంచరించు చుండినపుడు పొరంగికి చారి 
దర్శనమా "కాంగా 'కాళ్లును చేతులును వచ్చెను, అంత హపొరంగ మ ల్స్యేంద్ర నాథా 
దులు సిద్ధపురుషులని గ్రహించి వారికి శిష్యుండాయెను, ఈ శరిత్రమే సొరంగ భగ 
చరిత్రగా మాటీనట్లు తో జెడిని,' 

ఎట్టయిన ము? చొరంగులు ముగ్గురును పీనతల్లి మోసామునకు గురియైననా"రే; 
ముగ్గురును కరపొదఖండన దండన కగ్గ మెన వాశే; నూగ్గురోను మ క్స్యేం(ద్రుని నహీ 
మే మరల కరచరణములు పొందినవా శ; అగుదురుగాక, నురి యో ముగ్గురిలో! 
నాథత్వమును పొందిన చొరంగి యెవడు ? “అసలు ఫొరం నున సారంగధకుడు; 
తక్కిన యిర్వురును నకలు చారంగులు? అనుకొనవచ్చునా 4 ఈ సారంగథరుని 
కథవంటి కథ కొంచెము మార్పుతో ఇ కన్నడ భొనులో- *కుదూర రాముని కథి యను 
జ్పీరుతో కలదట 1! ఆ కమారరాముడును పినళల్లి సోనామునకు గురిమైనవా'జేనట 1! 
అయిశే వానికి విధింపబడినడి వురణదండనమట; "అందువలన అకథలో కరచరణ ఖండ 
నము; మ క్చ్యేందుని నుహీమ్య వారంగి నామకరణము అనునవి లేవు. “నెొంత్తము 
మోద ఈ పోలిక కథలన్నియు ఏదో యొకడానికి అనుకృతు అనుటలో తప్పులేదు, 
నురి మన సారంగధరని కథయే తొలికథయై యుండునా ? 


శ్రీయుతులు ఒంగోలు వెంకటరంగయ్య పంతులుగారు “చారంగి? యే శాల 
(శ్రమమున శారంగి _ సారంగ - సారంగభరుడు అయ్యె నన్నారు, వారి వాళ్యముల "నే 
ఊదావాగించుచున్నాను. 


“సారంభర 'సమాసములోని సారరిగ కబ్దను “బారం యను నుహారాస్ట్రాది 
ఊళ ధా సాకబ్దముగా నున్న ది. మోల్క్సావర్తు గౌరి (Moles worth) నుహా రాన 
నిఘుంటువునందు “వారంగి శబ్దమునకు శాలు నేతులు కట్టినేయ బడుట (గం be bound 
up hand ఈ foot) పప ఇకోరంగణ అను పదమునకు కాలు సేతులం తె గొట్టి 
బడుట (గ౦ mutilate by chopping off hands and feet) అనియు అగ్గము 
అన్నవి. "షీక్స్‌వీయరుగారి (Shakespear) హీందూస్థాని నిఘుటునులో ఇారంగి 
అనశా కట్ధిసాములో సొకవిధమైన దనియు = కత్తి (త్రిప్వుటలో యిదుటనున్న 
జంతువుయొక్క నాలుగు కాళ్ళును ఒక్క 'జెబ్బతో తెగగొట్లుట అనియు నున్నది, 
పతనము పవత న ee 





(చూ, నవనాథ, పీక, (పు యం. 


క్ట 


ఈ యాధారములను చూచిన మూలపదము “చారం? అనియుండి యుచ్చారణ భేదము 
లజ “సారంగి? అని మారియాండ వచ్చునని తోచుచున్నది. అ ట్లగునెడల వీని-పీరు 
సారంగుడని నిలువక సారంగధరు 'డెట్టాయెనని |ప్రశ్నింప వచ్చును. చే. వేం, శాస్త్రుల 
వారు, *,.ఈ సారంగథరుని కథకు నవాలమనం దగినట్టిది ఊొరంగి యను మహాప్రభు 
షుని కథయని. . . కెలిపియు న్నారు అకథలో చారంగునికి చంద శేఖరు డని “పేరట 
సాక్షాత్‌ 'చందశీఖరుడె. సారంధరుడును అయి యుండుటచే కించి ద్భే దమును 
కల్పించి ఉపొరంగ! శబ్ణార్థము తెలియక ఆకథలోని చంద్ర శేఖరుని సారంగ భరునిగ 
యువ్వరో మార్చియాందురు.” ((ప్రమాధి ఫాల్పున భారతి.) 

సారంగభరుడు (భగవంతుడైన) చందశేఖరని యనుగ్రవామున పుట్టినవాడు, 
అందువలన “పస పటుబుద్ధి చిరయ న నప్బార్టి వేశ్వరండు = సారంగధఠుండని చంద్ర శేఖరుని 
ేరిడి యాబాలుం (బ్రియమునం బిల్చు” కొచ్చాడు, అంతేగాని కాత్రిగారి కథలోని 
చంద్ర శేఖరుని బట్టి సారంగభరు జేర్పడలేదు. సారంగభథరుని కథకు శాస్త్రిగారి 
కథ మాలను కాదని నితాపించితిని గచా! . 

చారం, సౌరం (భర) శబ్దములలోని వర్ణ సామ్యమును బట్టి పంతులు గా 
రట్టూహించిరిగాళ. మరి కృష్ణుడు = చారంగయయ్యె నన్నచోటనో! అట్టి 
యానా కం దవకాశము లేదుగదా! 


౨౨ కవితావిశేషములు 


సారంగధర చరిత్రము చక్కని జానుశెనుగుకావ్యము. జానులెను గనగా, 
వ్యవహార సీద్దమును.. జూతీయము (1610210) ను నైన తియ్యని 'తేట'తెనుగు. ఆచ్చ 
చేను నను కీర కభ్చింపబడు కత్రినా థను ఈ “పాతిక చెందినది కాదు, జాను 
"తేనుగును పొలకురికి సోనుశాభకవియు, నన్నిచోడ కవిరాజు నిట్లు (ప్రశంసించి 
యున్నారు 
'ఉఊరతర గద్య పద్యోకులకంటె సరసమె పరగిన జూనుంబెనుంగు 
చర్చింపంగా సర్వసాసూన్యమగుటల సూశ్చేద ద్విపదలు గోర్కిం'దై వాటు 
ఎ లసవప్రురొణను, 
బలు పొడతోలు సీరయును బాంపసరుల్కొ గిలంసొరుక న్ను "వె 
"న్నల తల్క సేందుం గుత్తుకయు, నిండిన వేలుపు “కేజ్బు వల్దు ఫూ 
సలు ౫లెటీని లెంకవని జూనుందెనుంగున విన్న వించెదకొ 
వలపు నుదికొ దలిర్ప బసవా బసవా బసవా వృహెధిపా,! 
ఎంవృహెధిపళరకము. 


7 వివరములకు బసవళ్ళరాణ పీలిక, (చూ ఫు, ౮కి.) 


ఇ 


“సరళ ముగా ౫ భావములు జూను(దెనుంగున నిం ఇంపుతోం 
విరినొన వర్ణనల్‌ ఫణితి 'చేధ్క్యాన నరను లా త్త్‌గిల బం 
భురముగ6 (వాణముల్‌ మధుమృదుత్వర'సంబునం గందళింప న 
తరములం నూకు లార్యు లకు6 గరరసాయన లీల (గాలగాకలి 
ఇటీ రం 
=== కుమార'సంభవము, 


వెంకటకవి తెనుగుపొలము నాలుగంచులు తిరిగ్సి ఆటలు పొటలు ఆచార 
ములు = అలవాటుల్కు సంప్రదాయములు = సొంగెములు మున్నగువాని తీ రతియ్యము 
లెరిగి, సీమసీమలలోని జూతీయములైన పలుకుబడులను - నానుడులను (లోకోక్రులన్సు 
సంతరించి అందు మే _ల్తరచు చేర్చి కూర్చి నుడికారపుసొంపుతో (ప్రతిపద్య 
చమర్కల్భతితో ఈకమ్మని కావ్యమును తీర్చినాడు, అందువల్ల "న్సే కేవల తత్సమపద 
(గథితేమలం ల సంస్కృతే భాకైకభాతురీ స్ఫోరకములు నగు (ప్రబంథములకు తోబుట్టు 
వయ్యును _ ఈ కబ్బము చొక్కఫు కెనుగుదనముతో ఫోల్టిల్లి 'శెనుగురల్లి కొక 
(కొ తతొడవయి యలరారు చున్న డి. ఇందు కవివాడిన నానుడుల లెక్క_కంెటన్సు 
వానిని వాడుటలో ఆతడు చూపిన "నేర్చు మిక్కిలి కొనియాడ దగినది. 


లోకో కి యనగా సామెత, (= దృహ్టైంత వాక్యము) అట్టి వాశ్యమునందలి పద 
ములు వాని యు మన కప్రధానములు; అయం నున్వోరా నూచిళమగు భావము 
('పభానము.._ 

“ఇంటి దీపమని ముద్దు పెట్టుకో బో తే మూతిమోి సాలు తెగ్చాలినట్లు' అనునది 
లోకో క్రి, ఇందలి దీపము = ముద్దు "పెట్టుకొ నుట = మోసాలుకొలుట - అను నంశేనులు 
ఆ(పధానములు. “మనవాగడుచా అని మేలుజేయబోే _ దుర్గనుడు కీజేజీయును' 


అనునది (భవము (ప్రధానము, 1 
కవులు సామాన్యముగా లోక్షోక్తులను = భావ పధానములుంగా"నీ బాడుచుందురు, 
“అంతశేనీ మహాత్ముల నింత సేయు 
మాకు నినుసంవారించుట మాత మెంత? 
యొందు గుడి మింగువానికి నంది పిండి 
వడియ మనుపల్కు_ "లెటు6బే ఖడమిలోన,! (విక్ర, 2.288.) 


ఇందులో. గుడి, ,వడియము _ అనుటవల్ల అంఠగొప్పపని జేయుభానికి ఈ 
చిన్నపని యేషపొట్కి అన్న భావము “తెలుపబడినదీ, అంతేగాని (ప్రకృతమున, గుడి 
(మింగుట- నండి? ఇ త్యాదులతో 'సంబంధము లేదు. "వెంకటకవి లోకో కీని వాడుచోం 
ఆయు క్తిలోని పదనులకును = ఆ (ప్రళకరణమున సంబంధ ముండియే తీరును = చూడండి, 
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(ఇట ఫ్రూజింతము “నేర్చిన యటుల గరీళు నొకయాకు నలమునం గొండం 
తటి బేవగకును గొండం, తటిప త్రీరి వెట్టువారు ధరణింగలశే 1 (౧-౧౬) 


6కొండంశటి చేవరకు కొండంతటి పత్రి "చెట్టు వారకలరా' అనునది 


లోకో క క్రి, గొప్పవారికి, వారిదగ్గాకు తగినంతగా అర్చించి తనుపళలమా = అని భావము, 
“ఆకు క. అనునది లోకో ర ఏటో అల్బాల్బవస్తువు అని భావము. చె రచనలో 
భావము మాత్రమే కొక్క "దేవర es కావున కెండంత వాడే యగుటయు, ఫూజా 
(ద్రవ్యమగు పత్రి “ఆకు - అలమే! యగుటయు విశేనము, ఈక్రింది లోకో ర్తు 
లన్నియు నిట్టి చమత్క్బతితో సమర్థింపబడిన వే. 


“కుత్తుక వినుము నోలంక బెల్లము]. (౧-౨౩. 
6ఏను౮పపోవు క ప సింపాము పసడగంట.) (౧-౧౦౦) 
(రామో నాస్సి స్టి కుఠస్సీమా, * (9-౭౭. ) 

” ఏటావలి గిలిగింతలు, (2-౧౬౩. ఎ 

“గారి ౫లయప్పుడె తరారయపుపాటం బట్టు?” (౧-౧౬౮) 
(తల ప్రాణము తోళకు వచ్చె. (౨-౧౭౫) 
“షేనమామపోలిక (2-౧౮౨) 


జాతీ యోక్తులతో -శీపాగ్ధమును సమ రించుటయందును వెంకటకవి నిరపమానుడు,- 


యు 
6ర్టర్రున మడ్డగించిన పని. (౨-రే౯ా) 
బొటుసిటినటు.? (2-౧౬౪) 
( ఓ 
“పట్టి యాడు (2-20౯) 
“పులుసు విజుగు (9-౨.9.9.) 
'పీచ్చుకంటుమి (ద భాగీరథి (38-౧౭౭ 


ఇక శేన బిగింపులులేని సౌదా పలుకుబడులా ? "కావల సీనన్నీ :-- 


దున ఆం (గని కల్ల = ఒడలం మజిచిన న్లీవము.) (౨-5౩.౨9) 
“మెర్తని చోట"ని గుద్దలివాడి (కర) 

(నిలువు నీరున బండీనేట్టు.? (33-౪౨) 

“కలానికి సొడ్డం”టీ చిన్నప్పుడే చేదపడ్డా నన్నట్లు.? (3-౧౦౯) 
నీళ్లలోని ముల్లు, (nt) 

కోళ్ల సందు జంఆంవారు. (3-౫౮) 

(మాడు త్రదవులు.) (౧౭౭) 


1 మూ డు క్రరున్రులు- వంటిదే “మాడు వలఫుల్‌” అను జాతీయము. 


చ యిటు లాదిసంగమం బునిని విభృండు మూడువలఫుల్‌ వలశెకా 
ఫచీరాజ కన్యకక,? (విజ, ౧౧౭౪ 
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ఇడి యనువాదము- అని తెలియకండునట్లు 'సంస్కృృతోట్తలను "తెన్నగున “వెల 
యించుటలో “వెంకన గట్టిచాడు,.._ 

(2) “భామిన్కీ రాజుల చి త్తముల్‌ కెలియరా సెటుపో యొటువచ్చునో,) 
(౨-౮) 

సంస్కృతము. “విశ్వాసోనైన కర్తవ్యః శ్రీను రాజకులేసుచ?. (హితో, 
మి[త్రలాభః, ౨౦, 

(0) “పదరకుమో లెస్స పదిం బదిగ విచారించి ఫేయ మంచిదిసుమ్మూ,) 
(2-2౬౧) 

సం, “సవాసౌొ విదధీత నృక్రియామ్‌.? (చూ, సారంగ. ఫు, 35) 

(6) “రాౌజానునుతేము ధర్మము (9-9౭ ర 

'స౦,= “రాజ్ఞా య దనువుతో థర్మఃి 

(a) “కలికి తు" స్ముదయానినలు గని విరి బోని, "నెంలక ప్రాయము? బూనీ యలరో 
వాని.) (3-౧౦౮) 

ఈఛభావమ శాకుంశలములోని “అనాఘ్రైతం పున్నమ అను ఫ్లో కోనునుం౦డి 
(గ్రహీంపబడినది, 

'సారంగభరకర్త వాడిన భబ్దము లనేకము క, రులో లేవు, కొన్ని |బ్రాణ్యయు 
నను లేవు, (ఈవ్యాఖ్యానమున నాకెక్కు.న ఉపకరి౦చినది (శ్రాణ్యమే,) 

(1) బబ గడీ? (= బజాడి,), 3-౨౧౩. 

ఇది “నానగేడిి వంటిది కాబోలును | (చూ, నాగవూడీవారి పొరిజాతము. 
5-20.) 
(2) ఓదనుమానము) (౨-౬ 8+) 
(8) “సబ్బి ణీ, 
"వంకటకవికి కళ్టాలంకారమున మక్కువ యొక్కు.న. అందును యమళనున 
అతడు “పెట్టినది పేరు, నుచ్చుక్యు - 

“జనవరులక్ష గీ = బనవరులకొ .. మనసరులకొ . దొరలక్షొ) (౧-౭౭౪) 

“బిెటియలకడ _ నెతీయలయెడ - "నెటీయలవడ, 

పరియలుగా _ మరియలంగా _ నురియలం"గాల (౨౭-౧౦౬) 





గ్టీ “చనవరి? యను పదమున కీ కింది (ప్రయోగము నా కీటీనల జ పీవచ్చినది,. 
జ! 

ఉన్ల కనుగుణమెన యానమును నాసనముకా రుచిరాతప్మత్రనుం, జనవరి కొ లర్వని చెద 

గజవ్రజముం బంకింపు పంపుతోకా, (ఛా, విరాట, 1-220, 


6కి 


ఓనందన'సంతౌనము - (ఆ శకపటలీ) నందన సంతానము. (౧-౨౫) 

“రారాయని (తేలిరాకు జి రా*ారాయని,? (2-౧9౯) 

6నీ పంబ (౯బెట్టుకొ నువువ) నీపొలి (౧-౯౯ 

తేట తెనుగు పదములతో శ్ఞేస.నమత్కారములు చేయుటలో వెంక్రన అది 
తీయుడు. అతని కవనమంతయు అట్టి చమక్కుతులతో నిండియుండును, కొవున 
ఉఊడాసారణములను చూపుట తేలనిపని. కవితారసికు లీ (క్రింద సూచితములగు పట్టులు 
ముఖ్యము గా గమనింతురు "కొక, 


చిత్రాంగీ సారం ధర సంబాదధుట్లము. ద్వి, ఆ ౧౮౨; ౧౮౪ మొదలు 
౧౮౯ వరకున్యు తృ, ఆ, ౮౩, ౯౨ ౧౭౫ 

ఇ'ల్లెన్నని యుదానారింపగలము 1 (గ్రంథమంతయు నిట్టి శిల్ప నెప్రణముతో నే 
నిండియున్నది. చంకటక వి "రిండవకృతియగు విజయనవి లా సమునను శేబ్దశిల్పము కలదు 
గాని 'శ్రేసాది చమత్క్చుతు లింత (ప్రైథమయినవి అందులేవు, ఈ రవాస్యమును గమ 
నించియే  (బ్రొనుపండితుడు ఈ రిండుకొవ్యముల  తారతన్యుమును 'కెలుపుచూ 
ఇట్లన్నాడు, 

“విజయవిలాసము 4 poeni in three books: describing the marriage 
of Aruna. సారంగధర పద్యకావ్యము, This poem is greatly admired for 
the beauty of its style which is very intricate.” 

శిల్బగాఫుణిచే ఇెన్నుమిగిలినను కవితాకనునీయత యందును రచనా 'సౌస్ట్రవము 
నందును సారంగధర, విజయవిలాసమున కించుక వెనుకపడినమాట నిజము. అందు 
వలనే క, ర కర్త “చేమకూర వేంకటశాథుండు విజయవిలాస రచనా సైపుణ్యముం 
బట్టీ నాలవతరగతియందు( జేర్చ౦బడినను సారంగభరచరి శ్ర ర-చననుబట్టి అయిదవతర 
గతియందుం జేర్చంబడనలసినవాండుగా నున్నాడు” అన్నాడు. 


ఒక్క పద్యమునైనను చక్కగా. చదివి చవిచూచినవారు. కాకపోయినను 
ఢీ చెంకట్రాయకా స్రీ గారు (పొఢముగా సారంగధర నిట్లు (పళ ంసీ౦చి నారు, = 

“బందు పూమొులునో లె తాసే ఏిడు'శ్లేవలును, (ద్రాకాపాశంబున నోరూర 
రసమొల్కు- రచనలుశ్కు 'సదాచారాఖీమానముం బురికొలుపు భర్మ్యనిబంథన చెపు 
ణీయు విసీగించని వర్భనలును, బరువులు "నెరువులుం"గాని కబ్బంపుం దొడవులున్కు ఈ 


(ప్రబంధమును భారతీ భాండారనుందు కడు నుచ్చస్థానమందు చెలకిొల్నుచున్న ని.” 


ఆం భకనతొ లోకమున చెంకటక'ని నూర్దను (ప్రత్యేకముగా (ప్రశంగింపద గినది, 
అ౦దునల్ల"నే కవితారసికుడైన రఘుశాథవృపాలుడు “హీతిలో నీ నార్గ'మెవరికిళ 


రాదు సుమి? అని అ్యంచనాడు, గ్థ*ఒడాల చలువునందు "నడమ 'నసంబువోలి గుడి 
సగంబె సాటి (ససాూడుంబేలికి అన్నట్లు, వెంకటకవి సారంగధరకు సొటిరాదగిన మీటి 
కావ్యము వెంకటకవి విజయవిలాస సే, 


వెంకటకవి కాలమున కవులు ఓశీరిని మించి ఒకరు పోటాపొటీలమిద ర వనలు 
సాగించిన ట్రీ (క్రింది పద్యముబేత వెంకటకవి సూచించి నాడు, 
“కీ తిపయి పట్టి (మౌంకులు6 జిగిర్న వసంతుడు చొ రస్రోపగుం 
భిత పదవాసనల్‌ నెజప్క మెచ్చక చందుడు మిన్నునం (బస 
న్నత్రయును సౌకుమార్యము. గనంబడ జాల్దరంగంగంే ఫ్య "నీ 
నతి రచియించికేని 'సమకౌలమువారలం మెచ్చ లేకదా,” (విజి, 1210.) 


( మెచ్చరేకదా'- అంటే (వట్టి (మాకులను పల్లవింపళేసినందుకు వసంతని 
(ప్రజ్ఞను మెచ్చక, చం దుడు రాళ్లను కరగించి మిక్కిలి ప్రజ్ఞను (ప్రకటించినట్లు ఇం 
తకు మించి మేము రచింపలేమా క్‌ అని స్పర్థించి గుఖవన శర రచనలు 'కావింశురని కొని 
సృదయను, 'వెంకటకని రచన అట్టి భావముతో నే ప్రవృ త్తమయినడి శొబోలు ! 


౧ అనుకృతులు 

ఇక్కడ జక్ళవిశేపము. = 

ఈ సారంగధర రచనలోని తెనుగుదనపు సోయగమునను, రన్ఫూలమున కవికీ 
గలిగిన యళీస్సుననుు నవనాభచరక్మితకూ - గారనకూ, కొంత భొగనున్న ది అది 
యెట్లంటే పీడుప రీ బసవన పొలకురికి సోమనాధుని బసవపురాణఫు ద్విపదలను 
పద్యములుగా రచించినట్లు, వెంకటకవి గౌరన సారంగధర ద్విపదలను పద్యములు గా 
రచించినాడు, ఆ రచించుటలో గౌరన కృతినుండి కథతోపొటు మంచి మంచి పలుకు 
బర్గు కూడా పట్టుబడీ పట్టినాడు. విడివిడి నడులనూట యటుండ్క ఎన్నో తొవులలో 





 ఇతనకతూగ 3 కం గాశ్యాస్తానదాత. కలనా సనో కాం. 
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§ శాలివావాన గాథా 'స పోలీ సారము = 
“చక్కదనము గల్గు చానలు జగమలో= "నెందణున్న "నేమి ? యింతి వినుము, 
ఒడలీ చెలువునందు “నెడమసగంబుతోల గుడి సగంబి సాటి సూడుం 'జలికి,) 
1 నే, వేం, కా శ్రీ గారు, (లోకీ ములో "నెట్టి కవులును తనుకొౌలప్రుం వలను 
నుచ్చరింశునే గాని సెచ్చుకొనరుగదా. అని కవిమొట్ట' అన్నారు. 
కాన్ర్రగారు జేసిన ఊనా పద్యార్థమనకును భోవమునకును, వీరదము. గోన 
రచనకంటెను 'మేల్తరమేన రచన నింకొకరు కేసీనప్పుడు, అందుకు సిగ్గు పదక గుణజ్జు 
డైన (వెంకనవంట్సి కోని మోట్జ"వెట్టు'నా $ ఎననితో ? ఏమని ' షై 


ర్త 


[ఒక కొన్నిదోవములను నే నీంతకముంజే అందందు (ప్రకటించి యున్నాను... 
చోనినూట యొందుకు * సారంగధర చరిత్ర _ 'విజ్ఞ ప్లీలో గూడా అట్టి దోపుము 
లున్నని, చూడండీ, 
౧౭ విజ పిదోషములు 
రి 
౧ గీత - మున్గుస్త శి 
“మాత్రా స్వ స్తా దుహీ(త్రా వానో నినికాసనో భవేత్‌ 
బల'నా నిం దియ| గామూ విద్వాంస వుపీ కరతి, 
అను గీతో కృమయిన లోకపరిపాటికి కడు దవ్వువా(2ై,2 

ని శోకము మనుస్మృతిలో (2 -215) డి గాని “గీతి లోనిదికాదు, ఆదిలోగీ 

నాంసపొదు ! 
వీ అగివాక్ళము 
“భ్ఫుకకమ్మ'సమా గారీ తప్తాజాా రసను 8 పుమాక్షా 

అని నీతికోవిదవాక్యమునకు ఊదానారణభూకయై.” 

“అని, + వాక్యమును? అనుట ఠస్స, అను 4౪ వాక్యమునకు? అనవలెను, 
ళం. చ, వీరికలోగూడా  “వారశాసియందు గోవిందం దుండని రాజా ఏలు 
చుం౦జెను) అన్నారు, “ఆనురో బు అనుట ఒప్పుః ' 

వి పొరంబాటు 
“త్రండి పోరంటాటు చెన్నక,” 

'బారపొటు గాని “పొరయాొటు? కాదు. పారపడుి (క్రియ్య చానికృద౦తము 
“పొరపాటు? పొరవడుట యనగా పొరనుపొందుట, పొర ౬ ద్వితీయకు బదులం-గా 
వచ్చిన (పథను, (వివరములకు, చూ, “దూసి” చారి వివరణను. బొ, సంధి, ౪౬ న 
అమన యయ ఈ కమ ను. 

0 ఈక తిపయే శదారస్వరూప పరిశీలనను? (విక్రమ = ఉగాధిసంచిక 

దిథి 
“పాడబమనుి (ఆంధ్ర i సంక్రాంతి సంచిక 
జ్యోత్స్న ( , సౌరస్వతానుబంధను, = తేదీ తెలియదు.) 
6రాదనచారు! (వృవ. క్‌ ఊగాడిసంచిక',) 
18, వగ 
“యతీనీయతి! (వావిళ్ల నారి సన్మాన సంపుటము) 
“కొన్ని శబ్దములు వాని యరములుి (మల్లాదివారి సష్టివూ శ్రీసంచికు 
“అను క్షమాల్యద - వ్యాఖ్యలం) (జననుంచివారి న, సం, _ వెలువడనున్న ప 


49 


“సిగ్గుపడు జ సిద్దు. జెందు లజ్జించు 

'ఇవుడుపడు = చెవుడుకలదీ యగు 

రీటుపడు = అపజయపడు 

పొరపడు = (పమాదపడు 

పొరపాటు = పొరపడుట్క (ప్రమాదము. (క. ర 

ఢకాతుక్షపడు = (కొతుకు- పడు) లు _ప్తవర్షముగాని లు ప్రపదముగాని యగు, 

కొంకుపడు = భయపడు,” (సూ, ని 

(పామాణికలయిన ఆం ధపండితుల (వాఠలలో “*ఫొరపడు; “పాగప్రొటు' 
అనురూపములే యున్నవి,.- 

అక్కిరాజు ఉమాశాంతమగారి - చం్రాలోక పీఠికలో “రృ త్తాన్నములో 6 
బొరపొటులు (వాసిరి”-- “సూరకవి పొరపాటును జా"పెదను* అనియాన్నే ది, 
సౌం దరనంద కావ్యములో = “పొరపాటపరాథముి (పు 29.) అనియేయున్న ది. 

స ప్పమ్యరమున ద్వితీయాంత మెన +*పొరకొ? అఆఅనుపదముసకు “పడు అను 
(ప్రయు క్తమె = పొరంబడు = పొరయుడు అను (క్రియ యేగ్పడినదనియు, *పొరయందు 
పడుఅని యరమనియు పొరంబాటు = పొరంబాటుి పె (క్రియనుండి పుట్టిన కృదంత 
మనియు కొందరు పెద్ద అందురు. జే. వేం, శ్యాన్ర్రీగారును అభావముతో నే (పొర 
చాటు అనిలేమో + 

ఫొరకా = పడు అని చేత జేరు పదములగుచో ఆ ఇంటిని జీర్చీ (కీయ యను 
టయు- ఆ (క్రియనుండి “సారంబోటు? అను క ఎదం౦తేము వుట్టుటయు పొసుదుకదా ? 

వ్యవహారములో “పొరంబడు? . 6పొరంచాటు, లేవుగాని - “పొరబడు' _ 
(పొరచాటు' ఉన్నవి. అందు “పొ? “బౌ? యగుట (ద్రుత కార్య ను'కొదు. అవి సరళా 
దేశమును పొందిన రూపములు. (బ్రౌను ఆ రెండు రూపములను పఠించినాడు, 
భాహాభేషజము = పు. ౧౫౮ లో “పొరబాటు అనియు ఇ, ౨౦09 లో 'ూరబ 
జారి అనియు 'సరళాొబేళ భూపములు వాడబడియున్న ని, 


ట్ట తలిదండ్పు అనుబోయి 
“యాగ సా(మొజ్యంబును బొంది, తండి పొరంబాటు "నెన్నక' తలిదరడులను 


బోయ దర్శించి వారి వెతందీర్చి, వారికి, 444. సుతోత్పత్తి గలుగునని “తెలిసీ. గురు 
సాని థధ్యముం జేరిన, ఇల” 


ఫొండ్కి దర్శించి తీర్చి = అను క్వార్గ్షముల కడ “కామాలు "పెట్టిన శాస్త్రిగారు 
“బోయి దగ్గార వెట్టకపోవుటకు శారణ మేమి $ అ (పోయి! క్వార్థముశాడా 1 


షక 


తక్కిన నాటి వంటిది కాదా ? పోవుటయు వూర్వ కాలిక వ్యాపారములలో నొకటీ 
కావున “పోయి? అన్నచోట గూడా “కామా? తప్పక "పెట్టవలెను, కాని వారి 
వాక్యములో అట్లు "పెట్టుటకు వీలులేదు, శలిదండ్రులన బోయి, దర్శించి” అంకే 
అర్థమే వ్యర్ణమగును, "కాన్ఫన నారి వాక్యరచన సరియైనది కా దన్నమాట. “పొర 
షష నన్నకి (యింటికి పోయి, తలిదండ్రులను దర్శించి? అని 'సరియెన రచన. 
తలిదండ్రులను బోయి? అనుట తప్పు, 


౫ కరణిం బురణించు 

“ఈ దివ్య(ప్రబంథము సొవాసిక ముద్రణములపాలై ఈవి తీవియవ్రూదండ 
వెళ్త తొట్టిం బడినదో యను కరణిం బురణించు చుండంగని చింతించి పొటుపడీ 
వాగుపటిచి.” 

(కరణి? యనగా విధను; “పురణించుటి యనగా నల్గుట; నిబ్బంభించుట. 
కావున వాళ్యమున్నతీడున ఏర్పడుచున్న అర్థమిది, 

ఈ దిన్య(పబంధమయు _ ఈవి, ..దండే = కల్పకుసునుమాల్క చే రక్త తొట్టి 
యందు . పడినదో = పడీనదేమోో అను కరణికొ = అన్న విధము'గా, ప్రరణించుచుం 
డక ౫ వ్‌ చంద గా ౭ లేళ నిజ్బంభించు చుండగా కని = చింతించి, 

సాహాసిక ముద్రను (ల) పొలైన (ప్రబంధమున్కు “వెళ్త తొట్టిలో పడిన, =. 
పూదండ యేమో? జని ఉశ్చేీంచుటక “క్‌+త్రువు శేదు. చిత్త | తొట్టిలోబడిన 
ఫూదండ “వరి ల్లదు. శావుక - “ఫూదండవ లె = వరిలుచుండగా' అనుటయును పొస 
గదు, (వర్ధిల్లు చున్న దానిని కని చింతించితి' . సనుటయు ననుచికము. శానున ఆ 
వాక్యమే తప్పు. § 

“ఈ. ప్రబంథను సౌవాసీక ముదణములపాలై - చెత్త తొట్టింబడిన ఈవి తీ 
వియ ఫూదండను పురుడించుచుండంగన్సి చింతించి అంకే అర్థము సరిపడును, అన 
రము తొలగును 
స 

కరణ్తిం భురణించు? అను రీతి శబ్ణాలంకాగను క్యాస్త్రీగారికి మిక్కిలి (ప్రియము, 
ఆం, (ప్ర విమర్శలో కొక్కొండ పండితుని 'వెక్కిరించుటలోగూ డాం “నన్ను 6 
'బెండ్రాడజే వెంచీళం నీక బహు ఫున్నెముంట'దే చెంచీక్క అని చెంచిక పొట సరణిం 
బురణించుచున్నది? అశ్నారు. (చూ పు. ౨౫౬) 

శొన్సి ఫోలు; పోలికయగు అను నర్గమున బాడదగినది ‘పుకుడించు గాని 
“ఫ్రరణించు? శాదు, 


§ శాస్త్రీ శిన్య్యలు “సారంగ (Advertisement) (ప్రకటనకు ఈ వాక్య 
నే యీడు వినియోగించు చున్నారు. పొపము 1 వారిశేమెరుక 4 
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“ప్రురణించు. == (వురణించు. నిల నిజృంధిించు, 

పురుడించు = పోలిక యుగు.? (శ, ర 
“ఫురుడించు? ౬ పురుడు అను పదమునుండి పుట్టిన చేళ్య క్రియ? యనియు, *ప్రరణించు?_ 
వూరణక్‌, అను సంస్కృత పదమునుండి పుట్టిన వై కృత (క్రియ యనియు నిఘంటువు 
లలో చెప్పబడియున్నది, (చూ, శరం కు, ని 

కావున *పురుడించు? అను నర్ధమున *పురణించు'. అను [క్రియను వాడుట 
పొరపాటు, 
ఈ పోరపొటు శాత్రుగాం (వాఠీలలో తరుచు గా జరిగినది, 
భ్రూని యితండు వా రి యొజఫుం బురణించు.? (నాగా, ఫు, ££.) 
“వురణించుకా. = పోలును? అని వారిజే టీక, 
“కల్చ్పవృతుముం బురణించు చుండగా? (ఆం, (ప్ర, ని, ఫు, 86.) 
“నిండు బింబెలజత జక్కావకచం బురణీంచు పాలిండ్లు) (దళ, చరి, ఫు, 2.) 
ప్రతాపంబు “వెంప్పున మధ్యాన్నామార్తాండుం బురణించుచు.? (ఆఫపుటలో ణే 
ఫురణించు =. ఫుకుడించ్చు అను (క్రియలను (ప్రాభీనకవులిట్లు వొడినారు. 
“గోవులు (ప్రతివత్సరంబును (ప్రనూత శై (శ్రేవులు ఫురణించివచ్చు” 

(నారి, ఫ్రొం ౬ ఆ.) శ గ, 
“కురుబలనుదె పురణించె బడలుపటుతము రమ్మా” (ఫోరంద్రో.ఖి అ.) భర. 
“పురణించు రూపాం. ఫురాణించు, 
“నాజేరం గ్రైఫులు పురాణించుటంకేసి.) (భౌ, విరాట, ౧౪) శ, క, 
“దండకము... ఊర స్టీను జీమూత మె హోర వర్షోసల(శేణి రాణించు మించుక్షా 
బురాణింపంగా6 జేయు,” (పొందు, 4, 77.) శర్మ 
“క్క బలశాలియెన సాంసము 

బీలిచితి 'శ్రవడించిపొజ చేలతనమునక్షొ 

గలవే యింతకు నును వాం 

సలతోం బురుడించు వాయసంబులు జగతికా, (భా. కళ్ల, 2000) 


1 


క్‌ 
డీ 


క చనుమొలకలు ల కన్యా 
జనముల బురుడించె. బద్మ సర సీశీఖల్‌,) (పొండు, ఓఒలీరి,) 


౬ టరువులు -- నిరున్రలు 
“బరువులు "సేరువులుంగాని కబ్బంప్రం దోడవులును ౫ 
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(గాంథిక భానలో (ఎరను అన్యా “పీడ పెంట. (చూ. స్ట ర కావున 
(ఎమేవులుగాని. , .తొడవులు? అనుట రోత. “ఎెరవులు కాని...) అనవలెను, (ఎరి 
వనగా ఒకటి కెండురినములు వాడుకొనుట క్రై యడిగి "తెచ్చుకొను సొమ్ము - (శే, ర) 

క 'కడులోిభమ్నున నొండ్లవి సొమ్ములు 

రమ్మనినక వచ్చుసే? యెరవు 'సత్రమగు"నే? (ఛా. ఆర. కీలిట?.) 
వ్యవహార భాసులో “ఎగన్రిను = “ఎరువు అనుటయును కలదు. అందువల్లన్నే 
(టౌను = రేసీ Lending, loan: Menure, dung’ అన్నాడు, ౧౫౦౪౭ లో 
ముద్రితమైన విజ్ఞానేశ్వరీయము తేనుగు వివరణమున = “యాచిక మనంగా ఎరువు దీను 
కొన్న సొమ్ము” అని యున్నది. (చూ. పు, ఇగ) 

భార తేశరభాస పనికిరాదని శఠించు వీర గాంథికుల్కు 6ఎరవుిను = ఎరువు) 
అనుట (ప్రాయళ్సి త్తములేని మహాదోవముకాదడా శ 


౭ తలికి 
“వెంటనే వానికి కాలు నేతులు వచ్చినవి. దేవతలు వానికి చారంగి యని “పేరి 
డిరి. నుక్స్యేంద'నాథుండు వానిం దోడొ-నిపోయి కల్లి. కొసం-గెను.” 
ఎవనికల్లికి 1 నుత్యేంద్రుని తల్లికేనా 1 
ఈదోవము లన్నియు శాయ్రీ గారి సొంతములే గాని, యితరకృతములు కావు 
గదా మరి వారియేడ "నింత యభిమానమున్నను - శాస్త్రులుగారు. స్వయనూ ఇట్లు 
(వ్రాయుదురని నీను నమ్ముంజాల సయ్యెదను? అనుట యొలాగు ? 
వారుణజీగిన భాసాసేవకు ఎల్లరును వారియెడ నభిమానను కలిగియుండవలసిన దే, 
చోరిని భూసషిరపవలసిన బే, 
సీ, “సంతరించితి బాం సంస్కృత (ద్రావిడ హూూణ వాశ్చాండిత్య ముజ్జలమాున 
విరచించితివి చారుతగ కల్బణా చమ, తృల్చుతు లొప్పలగ స్వతంత్ర కృతులుకొన్న్సి 
"తెనింగెంచితివి కస్ట్రనున కోర్చి తూచాలు, చెడకుండం గొన్ని సంస్కృృశఫవుం గృతులు 
నిరచించతి వచ్గేద్య వినయ సంభుటితమ్ము; లగు | ప్రైఢ కావ్య గూ థార్థము లను, 
కలము నగొన్నది సుత తుది గడియ దా జీవితం'బెల్ల శారదా 'సేవకొఆ'కె 
ధారవోసిత్వీ సాటి యెన్వాగునీకు 4 ప్రాజ్ఞిసర్తను జేంకటరాయశ్యాస్తీ.! 
అని శీను భూసింపలీదా శ అట్లని గుణదోన విచారమున 'సఠ్యేము కప్పి 
ఫుచ్చుట యెట్లు 4 అభిమానమున తప్పులను కస్పీపుచ్చి గొప్పశేయుటయు ఈర్ష్యా 
నూయలనలన్య ఒప్వులను గూడా తప్పులుగా. చెన్నీ బెప్ప్తుటయు (పొజ్జలొప్పు పని 
శాదు గదా | వే, “వేం, గ్యాస్త్రీగాద భూజ్యులౌదురుగాక వారి దోవుములు వ్రూజ్యము 
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లగునా * వక (గ్రంథము లన్నియు దోన బహుళ ముగా నున్నవి, ఈనాడు 
పీన్న లు. "పెద్దలు, పండితులు పామరులు, ఎల్ల వారును కాత్రీ గారి (గ్రంథములలోని 
అచ్చుతప్పులను గూడా ఒప్పులుగానే భానించి కాస్త్రీగారియెడ గల (ప్రనూణబుడ్లి 
వలన అపరిశీలితముగ నే (గహీించుచు న్నారు, అందుమూలమున భొన కళంకిత మగు 
చున్నది. ఈ యెల్ల వివయములను లోకమునకు 'తేలుపు తలపుతో ఠయారుజేనీన 
మచ్చుతున'ే. ఈ సారంగధర చర్మిత్ర. అందున లే యిందు అల్బాల్న (ప్రమాదములు 
సెక ముజ్జగింపబడక యథావకాళశము. వె త్తిచూపబడినవిం ఈ సారంగధగకు జరిగిన 
సంసారము వారి తక్కిన యెల్ల (గంభములకును జరిగినెనేగాని భొనకు కలుగు 
చున్న చెట్ట తొలగదు. అంతవరకును ఆ కృతులనుండి సొఠనములను (క్లహీంచు 
"పెద్దలు (ప్రతి పదమును పరిశీలించి గ్రహించుట (శ్రేయము, 
౧౪ కథాప్రాశ స్త్యము 

శీలరక్షణమునకుగా  భూోరశిత్‌ కు గురియైన 'సారర్యధరుని పన్నిత్ర.చర్మి ్రను 
తెనుగువారి యుల్లములను కొల గొని ద్విపదలుగ్కా పదనులంగా పద్యనులు గా, గద్య 
ములు'గ్యా చాటువ్రలుగా, నాటకములు గా బహుముఖముల (ప్రకటిక"మె (ప గ్లి 
కెక్కి_నది. సౌరంయగభరుని కథను గౌరన, బాణాల శంభుచాసు, కూచినుంచి తిన్ళుకవి 
ద్విపద కా వ్యములు-గా (వ్రాసినారు. (ప్రాచ్యలిఖభిక ఫు స్తశ భాండాగాగములో.  “పగకళు 
రామకని" కృళమగు డ్విపద కావ్య మొకటి కలదట, సముఖనము వంక టక్ళవ్ణ ప్ప నాయకు 
డీకథను నద్యముగా రచించినట్లు - 1942 రన 1,6 - తెలుగుటెకొన్‌టు = 
ఫు, 170 లో తెలుపబడియున్నది. + “సిద్ధనగాడు అను లింగ ధారి (వాసిన యథ 
గానము (గుజిలీపు స్టకము) ఒకటి (ప్రచారములో నున్నది. శ్రీ వికాఖనుండలనులోని 
“నురువాడుి (గామవాసి “పస కాడ సన్యాసి యను సా లెకులస్థుడు సారంగధగ చరి 
తను పాటగా పొడినాడు. గ్థి స్త్రీల సారస్వతములోని సారంగభగభర్మిత పొటలం 
శిండు శ్రీ చింతాదీ ీతులు-గారు (పకటించి'నారు, 

మారవి కవికృత భాస్కరళశతకములోని, 

“అంగన నమ్మరాదు శనయంకకు రాని మహాబలాఢ్యు ఖీ 
భంగుల మాయలాడ్డి చెజుపం దలషెట్టు; వి వేకిరయైన సా 
గా వాత పంంథ వశ క 
[ఈ పుస్తకమును (శ్రీ చింతా దీక్నీతులుగారు నాకు దయలేని నారు, 

థీ చూ, గి, వ్యాససం్యవాము, (వు, 3౨.9.) 
ర చూ, గి వ్యా, (ఫు ౨8.) 


టి 


కరాళ కాళిని న ళు 
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రంగథరుకా బదంబులు కరంబులు గనోయల6 జే సం దొల్లి చి 
(శౌంగి య'నేకముల్‌ నుడువరాని కుయు క్రులుపన్ని భాస్కరా. 


అను పద్యము సారంగభరుని కథకును 'తెనుగువారి నృాదయములకును గల 
చిరకాల పరిచితిని సువ్య క్షయము భేయు చున్న ది. 


౧౫ కథావారంభము 


ఈ సారంగథర రచనకు మూలము గౌరన నవనాథచర్నిత్ర మని 'ఇెప్పితినిగదాం 
చింకటకవి కథాసరణిని గూడా ఆ (గ్రంథమునుండియే (గహీంచినాడు. కాని ఉప 
(కవుణోపసంహారనులలో కొన్ని యంశములను తోొలగించినాడు. కథాొపురునుల 
నానుములలో కొన్ని మార్పుణేసీనాడు. వానిని క్రమముగా చూపి అందువలని గుణ 
దోవములు కూణా వివరిస్తాను. నవనాథచరి.త్రమున కథా ప్రారంభ మిట్లున్న ది, 

శివపుత్రుడగు మిననాథుడు తండ్రి యాజ్ఞను పొంది భూలోకమునకు వచ్చి) 
(కాళింగ బంగాళ కోస లాడి? దేశములు చూచుకొనుచు వచ్చి వచ్చి మాళవదేక 
మును చొచ్చి, “అ జేళపు రాజు “రాజమ"హీంద్రుడు' మంచివాడనియ్సు ఆతడుండు 
“మూంధాతపుగము' దర్శనీయ ననియు అచటి జనులవలన విని చూచు బేడుకతో 
ఆ ఫుగమున కరిగి అంధు కొంత కాలముండ్కి పీమ్మట్కు అచటికి సమీ పముననున్న్న 
కొండగుహలో చాసమేర్నరుచుకిెన్సి యోగా భ్యోసమున కాలము గడుప్ప్రచుం డేను. 
మాననాథుడ్సు తేన జాడల నొరు లెరు కుండుటకై నూరుజవేనముతో అలనుందలకో 
పోయి. పొ లడీగి పుచ్చుకొనుచు చేనాయాత్ర సాగించుచుండెను, కొంతకాలమునకు 
రాజనళేంద్రుని పసులకాపరి యగు ఒక గొల్లవాడు మోన గాభునికి భక్తుడే (ప్రతి 
దినమును నూర్యోదయజేళీ కు (a కమ్ముగా కొచిన అవుపొలు తెచ్చి యిచ్చు చుండెను, 
గొల్లని భక్తికీ సంతుష్టుడై మినగాథు డాతనియెడ మిగుల దయగలిగి యుండెను... 
అన్న తర్వారః (ఇట నంత రాజమహీందద భూవిఖుండు. , . రాజ్యము సేయు 
చుండి గొడుకు నొక్కరుని.., బడయంగ మదం గోరి, ,. పార్వతీరమణు.. . న్యా శ్ర 
యించి అని సొరంగథర కథా ప్రారంభము, తక్కిన కథయంతయు ఈపద్య కావ్య 
మున నున్న మే, 

వేంకటకవి మత్స్య నాథుని మాట యొత్తలేదుు గొల్లని గొడవను తడవనూలేదు, 
అందువల్ల (ప్రభానః థ శెట్రిభంగమును లేదుగాని, 

+కనగుపాలోపలకో నిలిపీ తొమును (గ్రోలల్య6 జిక్కింనట్టి చి 

కిని తరిపొలు దానప్రుడు కంథముమోవయగ (ద్రావంజేయ,) (కె-౧౯౪ 
అన్నచోట (ఈ శకాలు ఎక్కడివి శి అన్న శంకకు సరియైన సమాధానము 
లశ్‌ంపదు, అంతనా తనీ, 
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౧౬ కథారంగము 


గారనకృ్ళతిలో కథారంగను 1 మాళవదేశమున 2 మాంధాతప్రురమనియు, 
ఆపురమున కధిపతి రాజమహేంద్ర డనియు నున్న ది, 
ఇక్కడ వెంకటకవి ఒక చిన్న పోకిరి పని కేసినాడు, ఏమనగా 1 మాళవ 
జీళమును మాళవ'బేళముగాసనే యుంచి “మాంధాతపురము ను “రాజమ "హే౦ద్రను 
గను) “రాజమెహీంద్రు'ని- “రాజన రేంద్రుడు?గ ను మౌర్చినాడు, అంతేకాక ఆ రాజ 
సశేందునికి “రాజ రాజస రేందుడు, “రాజరాజు! అనునవి పర్యాయ చామన 
లన్నాడుం 
గీ, ఓమహీని రాజనలేంద్రుండు మాళవపతి, 
న 1 రాజరాజనశేంద్రుండు, రాజరాజు 
నన బేశెన్ని కక నెక్కి యతిశయిల్లు 
నింద్ర విభవుండు జ్ఞ రాజమెహీం దవిభ్లు(డు. (౧-౫) 


న ద 

Hindustan and Dukhan were divided into four kingdoms, 
Gurjara westword. Malwa centrical, Cauda (Bengal and Babar) 
eastward and Lat:swaraj south word శీ ete” (చూ, (శ్రౌ, “లాట'డేళము,?) 


2 “మాంధాథపుగము కథా ప్రయోజనమునకయి కని కల్పించినది కాదు. ఇంఫీరి 
యల్‌ జిటి మర్‌ ఆక్ట్‌ ఇండీయా . అను (గంథమున మాళనజేళమున నర్మదానది 
యొడ్డున మాంధాతపురము కలదని (వాయంయబడియున్న ది అది గొప్ప పుణ్య కేశ్రము, 
అక్కడ సిద్దేశ్వ రాలయ ముకటి కలదంటం” (6.5.22, అం(భ్రసారస్వశాను బంథను,) 
చే, (ప్రభాకర ళా. స్ర్రే, 

[ మాళవ 'ేళాధిపతియు, ఉజ్జయినీ ఫురాధిపతియు, క్ర్రం౫ వంశ 'సముద్భ 
వుండును నగు (రాజరాజనరేందు? డొకడు కలడనియు, అతనీకీని కుసుమ సెట్టి కూతు 
రికిని సంబంధించిన కథ యొకటి మార్కండేయ ప్రరాణో శ్రరభొ౫యున కోలదనియు, 
శ్రీ చిలుకూరి వీరభ దరావు గాక (వ్రాసినారు. (దూ, రాజరాజన కేంద పట్టాభి 
చషేక సంచిక, ఫు, ౧౪౭) | 

థీ రొజనుహేం దవిభుండు. అనగా రాజమహేంద్రము యొక్క (ప్రభువు అని 
యర్థము, ఈ యర్ధమును (గ్రహీంప జ జే, ౪" గాన అశమ”జసౌర్థమున్లు పెప్సీ 
నొరు. (చూ, ఫుం ౧౧) 
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నాసంగతి వేరుగా చెప్పవ లెనా? నాయి పరిమ్యరణమున ఫూర్వపుదోవమాు" లెన్ని 
దూసీపోయినవో . (కొత్తదోసము లెన్ని జీరకొన్నవో _ (గ్రంథము పండితులజేతి 
"కెక్కి.నపీన్ముట గాని బయటబడవు, కాలక్రమమున అట్రివాని చెల తెలిసికొని = 
యm 

అంఠటిీ భాగ్యముపుట్టుచో = పునర్ముదణమున సవరించు కొందును, నానిమర్శనము 
నకు తత్త వనిర్ణయము (ప్రధానోక్లేశ్యయు కావున ఒక్క వెంక ట్రాయశ్యాస్త్రి గారి (వ్రాత 
లెసీకాక నాకు మాననీయులును మిత్రులును చెన పలువురు పండితుల రచనలను 
గూడా (పసక్తానుప్రస క్రమగా అందందు పరామర్శించి యున్నాను. అందు శా 
పండితు'లెల్లరును నన్ను మన్నింపవలయునని వినయఫూర్వకము'గా 'వేడుచున్నాను, 


౨౫ ఏతద్వ్యాఖ్యానప్రస క్తి 
చ్చీ న్రీ వ్యాఖ్య్యనమును వెంక ట్రాయశ్యా స్త్రీ గారి శిష్యుల ((పీశేపణవల్ల (వాసి 
తీసేగాని లేకున్న (వాసీయుండెడివాడను కాను, ఆ కథాశ్రమం భెట్టిదనిన.. 
విశ్వమున కొల్ల చెంకట్రాయశ్యాస్త్రిగా రొక్క.శ నిక్కమైన పండితులన్సీ ఇతర 
పండితులు నానుమా(త్ర పండితులన్సీ తమకుగల తెలినికేటలు లోకమున మరి మొవ్వ 
రికిని 'లేవనీఎ త్‌ శిష్యులకొక "బెట్టీ నమ్మకము, ఆ సన్ముకపు బిజ్జున "నెల్లూ 
రీలో $ కాయగా వరత సభలలో శవము పగల నుగ్గళించుకొను నుబలాటములో 
ఆ డీ శిష్యులు ఎన్నోమారులు దూర జేళవిద్వాంనులను దుడుకుమాట లన్నారు 
పరిసర పండితులను పరినాసించినారు. ఉండూరు పండితులను ఉల్లసము లాడినాగు, 
తుట్టకుదక్కు 'సనుటీయుననున్న సన్ను = మొగమోట మైనను లేక్క నికృష్టపు (వ్రాతలతో 
చురుకుముట్ట "వెనకి క్రదల?ానీ నారు, మరియు, నూ గురువులు (శ్రీ తిరపతివేంకట 
కవులు 6జిత కాశి) యను ఫదమునకు అర్ధము తప్పుగా చెన్నీరని వారి నధి'క్నేపించి_ 
అర్భాటను భేసినారు... 'భదల్బనుపినో"పీక్యుకు? అన్నారు. అంతతో తృ ప్రీపడేక 
చాలగా తూలనాడి యెక్య.వగా “హీభన చేసినారు. అందుకు క ర్వ్వమును గుర్తింప 
"నీరని పౌర ప్రముఖులు కొందరు వారిని బళి బళి !! యనుటయు నుమ్ము హీ హీ హీ (11 
యనుటయును జరిగినది. 
ఆ క్రీ శిష్యు అంత గావిజ్బంభించుటకు శారణ'చేనునుకొన్నారు! వారి 
గురవుగారి (వాతలన్నీ ఒప్పుల కుప్పలనీ = వానిలో అల్బదోవ. మైనను ఉండదనీ = 





ర్టీ వివరములకు ఓదార్చు చూచునది, 
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ఎశారకొకో రతి, (భౌంతి కాకపోతే లోకములో శప్పులేనివా డొక డున్నాడా 1 
(్రొంతిప్రభావమున శ్యాస్త్రీగారి యంలేవాసులు పీన్న "పెద్ద అంతేరువు లేకండా 
ఎం'తెంతటి ఆంతర్వాణులనుగూడా ఎగతాళి జేయదవొడగిర్వి కొనున ఆ భ్రాంతిని 
కొంతకు కొంతేన తొలగంపకున్నచో భావి కాలమున 'వారిబారికీ బొత్తిగా ఓరున 
శాదనివీంచినది. మరి వారి భాంతిని తొలగించుటకు నాగ్గమీది? క్యాస్త్రీగారి (గ్రంథ 
ములలోను దోవములు కలవని వారి ముననుకు తెలియజెప్పుటరయే, 'కొవున దోషా 
"స్వేవణను నా కవళ్యక ర్రవ్యమెనది, శ్యాస్త్రీగారి (యిన్ని గ్వంథములలో అల్పదోప, 
మొక్కొ-టియైనను చిక్కకపోవునా యని ఒకొంక్కు(గంథయునే విప్పిచూకును 
గదా! అదేమిచిత్రమో దోవములులేని (గ్రంథమే కనబడలేదు, ఆదోపము'లెనను 
ఎన్నీ! ఒకట్టు, పదులు కావ్వు నూర్లు, ఎటువంటివి 1 పండితులుళ*దు. భానతో 
అల్భాల్బపరిచయముగల సామాన్యులును కోయ జిల్లనిని, చుడండి. 

(1) 'ఆకివరావాను = ఏదుపం౦డి? _ (శృం నె ఫు, 708.) 
(2) “వల = ఉరి) (శృం, చె. పు. 209.) 
(8) 6భల్లారకే = ముంత మామిడి ఖెట్టు (అము క్ర. ఫు, రకర) 
(ఓ వెలుంగు = పటీమగల కంఠస్వరము (ఆము క్ష. వు, 271) 
(ర) [*మేలుబంతులు = జరువడిపంక్తులు' (విజయ, పు. 124, 
॥ శ్రీ గిడుగు జేంకట రామమూర్తి పంతులుగారు నా +ఓదాడ్న' మై నల్లి ప్రాయ 
మిచ్చుచూ, ఇట్లు (వ్రాసినారు... రాజమహేంద్రవరం. 2-9-85, 
ఓదార్నలోని విషయము భౌనుకు జేయినుడుగులు-గా నాకు (వ్రియ మైనది, 
'జేదంచారి పాండిత్యము ఏలాటిదో చారిశిమ్యులకు “తెలియదు. "ను కంచెను అది 
నిరూపించినాను. మిరు సందేహానికి ఎడనులేక్షంచా వేసి-నారు, మో గ్రంథం మిన్ను 
లను నుపరిచితులను చేసినది. మీ దర్శనము జీయన లెనన్న్న అభిలొనుకూడా పుట్టినది, 
(్రాంథికథాను పోగా రానివారు రచించిన (గ్రంథాలలో అపరిమితీముగా దోనము 
లున్న వి. శేదంజారివి అలాటి (గ్రంథా లే, కభాసరిత్సాగరములో జేలకొలదిగా తప్పు 
అన్న విశే 
1మేలుబంతి జ అయ్య వార ప్రాసియచ్చుఆక్‌రపం క్రి ఆహం కీని చూచి విద్యా భి 
(పోయు(పాక “ఒరవడి. (చూ, క, ర 
లోకన్యవహారమునుండి ఇండు దాహరణలుం 
(2) శ్రీ జేదుల సత్యనారాయణ కె గారు ప్రతీదానికి సంస్యబృక ఫ్ర నరవ్‌డీ 
మనకు తప్పదు! (గ వ్యా సం, ఫు, కైక) 
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(6) “అనురాగా౦బుధి తటాన నటం చెరయె రకం 
తెగయె త్రడా = ఫొంగి కరుశ్లత్రంగాకి' (విజయ. పు. 99 
[తటానళా == తటాలున అని సరియైన యర్థము. శ్థికరుళ్లు అనుట 
తప్పు * “కగళ్ళు' అనవలెను. 
(7) ప = కంటి "అప్పమి ది (సారం, పు, 9.) 
(8) “బీద్దకుట్టులు = వేవిళ్లు (సొరంగ. ఫు, 87. ఛి 
ఇట్టి యర్ధదోనుమలే 'కొక్క్‌ పరకాయించిన క్రోలదిని= పొఠదోనముల్యు 
అన్వయదోవముల్కు  వ్యాళకరణదోనుములు ఆలరికారదోవుములు, అజేమిటి! 
ఇజేమిటీ? 'సకలవిధములయిన దోనుములును వారి సకల వ్యాఖ్య్యానములలోను - వారి 
సాంకక్ళృతులలోను గూడ దొరశినని, వాని (శవ్వబో గా భూతము బయటప డెనన్న 
సామెత నిజమైనది, అప్పు డేమిజీయుటకును చాక తోచలేదు, శిష్యుల (భ్రాంతిని 
చిగురంట తీసి చేయుటకు తగిన సామి చేతికి చిక్కినడి గదా యని ఆదోనముల 
చెల్ల ఒక్కుమ్మడిగా వెలడించితినా శాస్త్రీగారి సెద్దపేదక మంచిబెబ్బ, అట్లని 
ఊరకొంటినా శిష్యులకట్ల తాళ రానివి. 
ఇట్లాలో-చిందణ్యా ఆలోచించగా శాస్త్రీ శిష్యులవలన మావంటి భొహారాభకు 
లక్‌ గలంగు భాధకం "పెను కానీ గారి తప్పుల నొప్పులుగా నమ్మి ఏిద్యాధ్ధ్థలు వల్లె వలె 
'వేయుట 'బీతన్కు పండితులు (ప్రమాణముగా (గ్రహించుట మాలమునను భామజీ కలుగ 
చున్న అపకొగను గొప్పేడిగా నాబుద్ధికి పొడకట్టినది. ఆదోనములను 'వల్లడించినచో 
శాత్రీగారి వాసి వరిములువాసి తరిగినన్తూ భొవకు "మేరుపర్వత మంత "మీలుకల్లును 
కావునను, 'శదల్పమపినో శ పీద్యుకు? అని శ్యాస్త్రీ గారి శిష్యులే శ్రోవచూపిరి కావునేను 
కాపీ సీ గారి టీకల తే క్ల్వమిట్రిదని అప్పుడప్పుడు విద్వత్సభ్గలలో కొలదికొలడిగా "వెలువ 
పర. మంచిదని ని నిక్చేయించుకొ శారు. అం'కే కొక, కాడి గారిచే వ్యా ఖ్యాలేము 

(0) శ్రీ చింతా ౫ డీమీతంలు గారు. 4 4 పబంధల తీణములను ఎదుట బెటుకొని వరవడి 
దిద్దుకొ "బే (ప్రబంధకవుల కావ్యాలకం కె +4 ఈపొటలలో గుణము అతిశయ 
ముగా ఉన్నది? (గ వ్యా సం పు, వళ) 

(0) కర్నూలు “హెన్యూలు పండీతుల్కు (బ్ర, మేడవరపు రామబన్మాళాద్రి గారు.- 
స్ట 'నరవర్గు (వాయంగవ లె నీచర్శిక్రంబు = పత్తిజేవతలం మేలుబంతి యనుచు, 
(శపజ్యము శ్రీ చెడగంటీ రామారాయ' ప్పుతిక వివాహా సందర్భము లోనిది, 
1'కటాలంన్న రటాల్బ కటాన అని కవులు వాడిఛాయి. (భేనజము, ఫు, కీరా) 
శ్రీకరుడు = గట్టిపడిన ముద్ద; శరడు = ఆలి (శశ) 
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లయిన (గ్లంథములలో నొెక్కొ_డానిని చక్కగా సంస్కరించి వ్యాఖ్యానించి అచ్చు 
చేయించినచో, అది యొక గొప్ప భాసా సేవయు-పాఠకలోక్రమునగు చక్కని "హొచ్చ 
రికరయః నగుననుకొ న్నాను. అందుకు తగిన గ్రంథము (ఆ కారముజీత చిన్నది. అందువల్ల 
తప్పులు తత్కు_వ గా నుండవచ్చునని) సారంగధర చరిత్ర మనియు ని ర్షయించుకొన్నా ను. 
శాని అంతటీపనికి వూనుకొనుటకు థై ర్యము చాలకపోయినది, షట్టుండగ్యా అదినముల 
లా బే. "సెల్లూరిలో నేం ఉపాధ్యాయ పండిత పరినత్తు అందు "సే నుపన్యసించుట తట 
స్టించినది. అయితే ఉపశ్యాసమునకు నిర్గీకమయిన కాలము పది నిముసములు సూర మీ, 
ఆ పదినిమిన మలలోను కాస్త్రీగారి యశన్సున శ్రేమాత్రమును తతి క లుగ కుండునట్టు 
ముందుగా నారి యఖండ పాండిత్య (ప్రతిభావిశేపుములను కొనియాడీ, 'ఆంఠటీ "పెద్దలు 
దిద్దిన (గ్రంథములలోను (వాసీన వ్యాఖాష్టనములలోను జూరుపొటు లున్నవి; పొనిని 
సవరించి చళ్కుపరుచుట ఆశా స్త్రి గాడబేసిన భాహిసీవళు మెదుగు”పెట్టుట యగుినని 
చెప్పీ _ అందు కుదావారణగా శృంగారనిన భయునుండి ఒకటి శండంశములను చూపీ 
సాధక బాధకములను 'సన్నగా విన్నవించుకొన్నాను, అధ్యతులు చాయం 
చాదరాఖిమానములు గల శ్రీయుతులు మామిడివూడీి 'వెంకటరంగయ్య పంతులు 
గారు సభాంతమున “ఇ ట్లా యీ 0 థమలలోని లోపములన్సు చెల్లడించుట 
కంటే ఏడేనోొక కొవ్యమునకు వ్యాఖ్యానము (వాయుట మంచి దని నన్ను నుందలిం 
చీరి, కా స్త్రీగారి లోపములను చెల్ల డించితినని మనస్సున నాయాసపడి అభిప్రాయ 
గర్భితేమాగా అట్లు మందలించిశేమో ననుకొని సభానంతరను చారిని కలిసీకొ ంటీని; 
వారి కట్టి భావము లేనేలేదని 'తెలినికొంటిని. భాహివిమర్శ క్ర త్వ విదులగు (ప్రొజ్ఞాల 
కట్టిభొనయ లేలుండును * అప్పుడు నా సారంగధర పరిశో ధనన్యాఖ్యానముల 
మాట యొత్తితిని ఆ మాట వినగానే వారు సంతోపఫూర్వకనఃగా “అట్టి పరిశోధ 
నలు నేడు భాను కత్యావళ్యళములు, మిరు త్వరగా ఆ పని భ్రూ _ర్థిబటేయవల నీనది.' 
అని శాట్‌ (ప్రోత్సానా మొసగిరి. వారికి నా కృతజ్ఞతా వందనములు: అనాజే టీకా 
కరణమునకు నిశ్చయించుకొని పరీశోధనకు (ప్రారంభించితిని. శాని (గ్రంథనణ సాగి 
తేనా? పాద పాదమునా పారదేనమే, ఆడు గడుగునా అరదోవ యే, (గ్రంథ 
మింతగా తప్పులతో నిండి యుండుననీీ నా టీక యింత విఫ్రలదేణుననీ ఆదిలో "జీ 
ననుకొన లేదు. పది పద్యాలకు (వాసి చూడగా ఇది సులభముగా 'తేలుసట్టి పనికొదని 
"ెలిసినదీ. (గ(0థమున (ప్రతి పదమును పరిశీలింపనలసి వచ్చినది. సాధుషాఠమును 
సరియైన యర్థమును తోపనీయని ఆపపాళాపార సీశాచములవలన నీటికి నూటికి చి శ 
ము కలంగు చీదర నెట్లో తొలగంచుకొనుచు. యథాళ క్రీ పరిశ్రమించి (గంథరు 
నిప్పటీ కీ పాటిగా సిద్ధపరిచితిని, 
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ఏశావతా నన్నీ వ్యాఖ్యాన రచనకు ప్రరికొల్నినవాళు కాస్త్రీగారి శిష్య 
లన్నది (ప్రధాచాంశము, ఏ మార్గమున నెన నేమి నాచే నిట్టి యు కను కార్యమును 
జోేయించినవారు శా కృతజ్ఞత కు పాత్రులు కోకపోరుగడా ? 

షకనెనను శా శ్ర్రిశిష్యులు పండిళకులను పరిహాసింపకుందురు "గాక, విద్యార్థులు 
గురుసహాయమును పొందక కాడి గారి వ్యాఖ్యానములను వ్ర చేయకుందురు గాక, 
పండితులం శాస్త్రీ గారి (వారేలను పరిశీ లింపక పరి గహీంపకందురు గాక, భాషాబేవికి 
భద్రముగునుగాక, లోకము సత్యమునకు పాతను చెప్పునుగాక' 

నా యీ టీక జిక కాశి వివాదము మూలమున నుదయించినది "కావున “జిత్ర 
శల యనియే నామకరణము బీసీతిని, 


జిశకాశి = జయశీలను 

‘జితీకాశిక - Victorious, proud of victory.’ (కప్రి,) 

“న్స న్రీ న్యాఖ్యాననును శెండేండ్లకు మునుపే ముగించి ము దణనున కిచ్చి తిని, 
కోని అచ్చువారి నచ్చువల్ల (గ్రంథము "వెలువడుట కింత కొలను పట్టినది, ఇందు "మొదటి 
87 ఫారములును - “నెల్లూరు (ప్రభాత(ెస్‌లో ఒకటిన్నర "సంవత్సరమునకు అచ్చయి 
నని, తక్కిన గ్రంథమంతయును తెనాలి - భారతీ ముద్రణాలయమున 20 దినములలో 
తయారయినది. నా 'కెట్టి కన్లయును = సష్టృమును కలిగింపక గొరవాభినూననులతో, 
అల్బకాలములో "నే . గ్రంథమును సర్వాంగ సుందరముగా తీర్చియిచ్చిన భారతీ ముద్ర 
ఇకాలయాధికారులకు అనేక థభన్యవాదములు, 


ఏడు, కృత జత 


లొలుదో ల్త "నేనీ సారంగధర వ్యాఖ్యానములోని లోపములను కొన్నిటిని తడ 
వుచు నూత్రప్రాయమగు నొక చిన్న వినుర వాసి ప్రత్యేక గంథమగా (ప్రకటింప 
దలచ్చి నాతీలఫును (ప్రస్తావనళమున (శ్రీయుతులు వాశాటి సంజీవిసెట్టిగారికి "తెలివి 
కొన్ని యంశములను వినిపీంచితిని, 'నా జీవితమునకు ముఖ్యావలంబమును నాయభ్యుద 
యమునకు మూలకారణనున్కు నన్ను కవిగా - పండితునిగా మాత్రమే కాక్క సచివుని 
గను = (ప్రాణబంధువుగను మన్నించు పరమ మి(త్రమును “నెన శ్రీ "సెట్టిగారు మీరీ 
'శేవల విమర్శను (ప్రకటించితి'ళేని పదగుకుపండితులును ఒక్కమారు. తిలకించుటతో 
దీని (ప్రయోజనము తీరిపోవును; సీన్ముట చదువువారుండరు, సామాన్య పౌఠకలోకము 
సకు మీ విమర్శనము ఊపకరింపదు; అంలేశాక ఈ లఘు పరామర్శవలన ఫూర్వటీకా 
దోననులం సర్వమును తొలగి సారంగధర చరిత్రను సురశ్నీతను కాదు, కావున 


8 


మీ రీ యుద్యమము నుజ్జగించ్చి అసలు (గ్రంథమును అమాలా(గము పరిళోధించ్చి కమ 
కూర కవిరాజు కావ్యకళా కొళ్లలను ఎల్లవారికిని సుబోధ నుగునట్లు విపులమగు టీక 
(వాయుట మంచిది, అట్టిపనికి వ్యయమును - (ప్రయాసమును అధికమగునందురా? 
అగుగాక. వ్యయము "నాది; (ప్రయాసమయు మీది” అని తనుకు 'సనాజనుగు జఉెడాగ్యమును= 
(ప్రాచీన 'కావ్యరమ్‌ణాభిలాన. యు = నాయెడగల వెలికారపు చనవును ఏళదనుగునట్లు 
పలికిరి అంతట "నేను వారి యభిలావను ఆజ్ఞగా భావించ్చి యథాళక్తి (గ్రంథమును 
తయార్రానరించి నిచేధీంచితిని. శ్రీ) "సెట్రిగారు సంతసించి (గ్రంథము త్వరలో వెలువడ 
వలెనని నాకంటే హెచ్చుగా ముచ్చటపడి అచ్చున శేర్చాటు శావించిరి కాని నూ 
ముచ్చట చెల్లలేదు. పైపెచ్చు అచ్చువారి మితిమోరిన జూగువలన ము దణన్భ్యయను 
మొదట మేనునుకిొన్న "మొ త్తమునకు అంత కంత అధికముకూడా అయ్యెను, ఏయమెనను 
శ్రీ చెట్టిగారు సంపన్ననృవాస్టులును - స్థిరసంకల్పులును - 'త్యాగశీలురును లోకోబ్లులును 
కావున అ యధ్గికవ్యయనును సెతము ఓరిమితో సహించి భరించి, (గ్రంథము నిట్లు 
లోకమున 'వెలయించి నా బహుక్షాల పరిశ్రనుమును ఫలనంతేము కొవించి చార, 
వారికి నా కృతజ్ఞతా వూర్వ కా నేక శుభాశీస్సులు. 

మ, కవితామాధురి, పాండితీపటిమ, వ్యాఖ్యాన [పకారంబు, లి 
ట్రైవటంచుకా గుబుతించి (పోచు (పభువేండి - యంచు నాసాసలన్‌ 
మివులం బాతరలాడలాందగిన యీ నిర్భాగ్య కాలంబునం 
దవురా భాగ్యము ! చిక్కె-6 గల్పసద్భశుం డాప్తుండు నొక య్యెడ౯ా, 

సీ, (శ్రీ వేదగిరినారసింహు సింగారించెం 
దులలేని బంగారు తొడుపుతొడిగ్వి 
అలకంచి వరదరాజులకు సెైదోడుగా 
... లీలమై నిలిపె నోపాలమూ 8; 
కాట 
తిరుపతి చేంక"టేశ్వరు పదాబ్దనుల నా 
రాధించె నిత్యసీరాజనమున్వ 
అల జగన్నాథున కనువుకొల్పెను భో క్త 
ననుదినంబును నొక్క-యారగింప్పు 
గీ వసుకృత్తి యేనుహోదయుం, జేవిళుద్ధుం 
డట్టి వాకాటి నరసింహా సెట్టి కూర్చి 


'గ్గప్ర 


పట్టి' జగచ్చె చెట్టి సంజీవిని ట్టి విబుధ 
మానసీయాన్న త/సణుండు, వుత్సఖుండు. లీ 


ధర శ్రము లొనర్పుపట్ట సంతతము విభుని 

కన్న మున్నయి సత్కీ- ర్తి గన్న ధీరు 

రాలు యతలిరాజమాంబ గర్నంబు పంట 

శేమువీ. జతభట్టి - సంజీవిసెట్టి తి 


i అత్భజనక (పతిష్టిత మై మెన Bes 


ల 


ల 


ఖు 


మందిరంబును ఫీర్పించె సుందరముగ 
దైవభ క్రియు - పితృభక్తి తాండవించు 
చిత్తము కలాండు, సంజీవి'సెట్టి విభుండు, 4 
చి త్తబంభరంబు (శ్రీరంగ నాయక 
పాదపంకజమున భదపజిచి 
చీకు చింత లేని చిత్రసంసారియె 
తనరు చుత్సఖుండు త _త్స్వవిదుండు. ర్‌ 
పీవాండ ననెడు వానికి నభయంబిచ్చి 

కాంవీతంబు లొసంగు కనికరంబు, 
(పతిభుటియించుచో షాలాక్షు నైనను 

గణుతికిం నగొనని మొకు-లపు తెగువ, 
కాల్లదల్బక యె లక్షలకు లక్షలు గాల 

గడియించు వాణిజ్య కౌశలంబు, 
సళాార్యములకు 'వెచ్చము'పెట్టు పట్టున 

వెనుక ముం దరయని వితరణంబు, 
ఒడలి తోడని పుట్టిన తోడవులగుచుం 
దనరు దన రమ్యాకీర్తి రి. ది _క్రటులం (గమ్ముం 
(గ్రమ్మురింపలోరాని స్టర్యమ్ము. సయ, 
నటల సరిలేని సిరుల 1 హత్స్వరమాసఖుయడు, 6 
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మ. తెలుగుం చాసను బోలె లీలమెయి హిందీ (దావి. డాంగ్లేయ భా 
వల చేర్చుం గడీయించినట్టి బహుసూత్ము(గ్రాహ్స్‌ యెంతెంత లె 
క్క-ల చిక్కు-ల్‌ త్రుటిలో. 'దెమల్చం గల (వజ్ఞాశాలి; వాకాటి వం 
శ్యలలామంబు (పశంనసేయ వలదే సంజీవిసెట్టి (ప్రభుం 7 

న, లలితతరకవితలం గల 
మలుపులు మర్శములు తెలిసి మనము చెడి నొ 
క్కు-లు వోకుండలం జవిగొను 
మెలకువ మత్సఖుని సొమ్ము నృువకాదుసుండీ, రి 


క, మెజమెచ్చుల దానములకు 
దొరకొనం, డ్డ ంబటంచుం పోందినయుడం దా 
నఅగొజగనిచ్చు ెటులోం, 
డరయయ మత్సఖుని త్యాగ మసదృశము కదా 1 గ్ర 


క్ల వ్యవహారమున నె కాద 
భ్యవహారమ్ముునను గూడం బదుగురు తనతో 
నవిరతము నుందు రా వై 
భవముం గొనియాడ వలయు. (బల్యేకముగా, 10 


సంపదాపత్స) చండ రుంరూ (పథాన 

మే మహాధీరు హృదయ మహీధరంబు6 

జెనకం జూలదొ, అట్టి సంజీవిసెట్టి 

శెనరు సాటి ! నిజానికి - ఎవరు పోటే! 11 


ఫొ 


చ అనృతము చేలవంపుం బలుకాడ చెటుంగని జివాష, సీంహాసం 
హాననత్క దుర్వినీత దురవాంకృతి వైపని శౌర్యముకా, మహా 
జనగణనియ వాక్సటిమ, చక్క-చెసంగిన మద్వయస్యునిళా 
వినుతి యొనర్భు లోకము వనణిక్కుంలనూతనభూమణంబుగకొ, 18 


గట 


౧౧ 
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* దిటవుమైం ఇాళ్చాత్య చేశమ్ముులకు నేగి 


దో స్తిసల్పెను తెల దొరలతోడ్య 
బజెబడె కోటికి పడగలె తిన మూరు 

వాడీలత్రో బరాబరిగ మెలా 
చెలువారు తనపల్కు- సిగపూవు గావించె 

_దావిడదేశ వర్తకుల కల; 
తూరు సుకోస్తాల దొడ్డ రెడ్లకు మంచి 

నచ్చిన మితమై మెచ్చువడనె; 


* అతులిత (పేజ్జగల బుధుం, డదురుగుండె 


పీటీకి కండయు లేని వాం వీరు, డర్య 
శేఖరుంజెార! సంజీవి సెట్టి యతని 
సాటి యగుకెట్లు సామాన్య సార్ధవహులు? 


* నేను (శ్రీ నాథునకు నెనగాను గాక 


అవచి [తిపురాంతకునగు ప చ్చగు నిజంబు 
మాముక సఖుం, డఖండ సంపత్సమృద్ధి 
భోగపూర్ణత స్వా(శితపోవణ మున, 


వేత మిగురొత్త నాండం చేయూంతయొసంగి 
మార్ల మొనరించె భవన నిర్మాణమునకు; 
సర్వసావ్యాంబు తానేయుసంగి నేండు 
మార్షమొనరించె - గ్రంథ నిర్మాణమునకు, 


(పాక్సముదపు టొడిలోనం బరిఢ విల్లు 
చేవగల యనంతపురము “జీవిగడ్డ* 

"వెలసి “సంజీవి”; తత్త్వము తెలిసి వాడు 
కొనెడు ఘనుల కభీష్టముల్‌ కొలకాల్ల, 


12 


18 


14 


15 


ర్రిప్తీ 


శా (శ్రువాల్లభ్యము, దానకౌండత, బుధ కేణీ సమారాధన 
(పాపీణ్యమ్మును) దీనరకుణ కళా పారవ్యుముళా నిచ్చలుకా 
చై.వారంగ నను గహిం చుత జగత్ప్పంభాత సంభాతి~ 
(గశ్రివాకాటి వరాన్వయ[ పభను సంజీవికా చిరంజీవిగ౯. 


చిత్ఫ భాను 
విజయద కమి 
"నెల్లూరు, 


దీపాల పిచ్చయ్యశా స్రీ. 


నిషయసూచిక్ష 
(సారంగధర చరితము) 


పుట 
రాజ రాజనలేంద్రుండు హ్‌ పక షస ౧ 
సంతాన.చింత iss అ ఎక ౧౩ 
ఈశ్వ రార్చనము qe భః జస ౧౮౭ 
వర్మప్రదానము ఫశ sh ప్రభ 33 
సొరంగథర జననము ప కం 4 ళం 
చెంచులు రాజును దర్శించుట అ 5 ౬ఒణి 
వేంటటసన్నాహము పస saa తళ 8 ౧ 
చేయట ౪ తళ wa స్ట ౪ 
పొవ్రురాల పందెము Pn ce O0౬ 
పావురము చి తాంగిమేడమి ద వాలుట ,.. *. ౧౩౮ 
సుబుద్ధి (ప్రబోధము పళ్ళ « ౧X 
చితాంగ వలపు 666 ౪ ౧౭౦ 
సొరంగ ధరుని నిగవాము సై 4 తయ 
రాజు చ్మితాంగికై విరాళి సోనుట 9౭9 86 తడ 
రాజు చందాదులను దూషించుట as 6 రొజా 
చంద్రా స్తమయము సప 4 28౧౩ 
సరారోోదయను పప 696 3౧౪ 
రాజు రాజధాని కేసట Sas * 3౧౭ 
చి'తాంగీ సాంత్వనము ప ** కీతిnి 
చితాంగి సారంగ థరుని కై "నేరము మోపుట ౨౨6 33% 
రాజూ మంత్రులతో ఆలోచించుట పైన 96 ట్రైల్రోగా 
"పెద్దలు సారంగ ధరుని విణారించుటు కఫ ee ఏ౬ 
రాజు మంత్రులు చితాంగి నదలించీ యడుగుట ౨66 కీ౭ైక్రి 
రాజు సొరంగధరునికి శిత్‌ వధించుట ... ++. క్రైరాలి 
తలారులు సారంణధథరుని నడవికి కొనిపోవుట *** జైర్రార్రా 
రత్నాంగి చిత్రాంగి సంవాదము కలం ళల. కగా౪ 


రత్చాంగ రాజుతో కంల సులు భశ లి “శంక 


ii 
రత్నాంగి కుమారునిజూచి దుఃఖించుతు 
సారంగభరుడు తల్లి నోదార్చి హితవు చెప్పుటు 


ఆరణ్యవర్హ నము భం హి 
తలారులు సారంగధరుని శాలు చసేతుఖత నజుకుట 
సారంగధర విలాపము అ 2 
సారంగభరుని వూర్వజన్మ కథ థల 


మత్స్య -నా భుడు 'సారంగధరుని కడకు వచ్చుట 
సారంగభరుడు నిర్దోపియని తలారులు రాజుతో ఇప్పుట 
రాజు చితాంగిని బావిలో (త్రోయించుట 

సారులు చి తాంగిని నిందించుట ఎ 

రాజు రత్నాంగి సారంగభరుని వెదక బోన్రట 

రత్నాంగి కొడుకునుగానక నోకించుట 

రాజనరేం(దుని పక్నా'తా పము క > 
ఆకాశవాణి సౌరంగభరుని కేమబవా ర్హ "తెలుపుట 
సారంగభతునికి "కాలు సేతులు "మంలు-చుఠీం 

యోాగియె సారంగధరుడు తలిదండ్రుల దర్శించుట 


ఈం 
'లోఖ 3 
౪౩3౦ 
౪౩౮ 
రర. 
లర. 
Sex 
కోర 2 
కోరారా 
ణా 
Aco 
X00 
సంర 
tata 
కలక 
ne 


(శ్రీ 
సారంగధర చరిత్రము . 


ఇ శూ ధి ఆగత 
పథమాశ్వాసము 


క్‌, * శ్రీధుర్య శర్య, య్య 
తొన్మాధర మూర్థన్య, యాదిగ ర్భేశ్వర, వి 
ద్యాధిక, విశరణిదీ జూ 
రాధాసుత్క యచ్యు కేంద) రఘునాథ నృపా, ౧ 


వ, అభ్యుదయ పలంలల డిగా నా యొనర్పంబూనిన 
సారంగధరచరి(త్రేంబను మహ ప్రబంధమునకుం గథ్యాకమం 
జెట్టి దనిన, ౨ 


మన్న రాజనరేం(దు(డు అ 


క, రాజన రేందయు, రిపుపణి 
'రాజన లేంద్రండు, కోశ్ళా పరాక మ రేఖా 
'రాజితభోగ పరాజిత 
రాజనేందు)ండు, సుధాశరకులుం డలకులా. 3 
టీక. రిపు ఫణిరాజ నకేంద(డు = శతు9న్రు లెడు 'సర్బ శే) స్థములకు 
ఏన వైద్యుడును: ( “నశేంద్భోవారికే రాజ్ఞి వివృవైజ్యేసి కథ్య'కే'.... విశ్వ.) 
కలె, +౦దు) డు- కళా = శాంతిచేతరను, “పరాక్రి కేఖా = శార్య లక్షణ 
ముణేతన్యు రాజిళ భోగ ఒస్వుచున్న సుఖానుభవనుబేతను, పరాజిత = ఓడింప 
బడీన, రాజీ = నర - ఇందు),డుజ ' ఛందు)డు, అర్జునుడు దేచేందుడు, కల 


*ఇది బిజయవిలాసమున ద్వితీ యాళ్వాస పౌాంరంభ పద్యము. 


3 సారంగధర చరిత్రము [ ఆ, 


వాడును, (అనగా కళా పరాకర్వు భోగములవత వమనగా, భం దాస్థన జచేం 
దు9లను మించినవాడును-) సుధాక రకులుందు- కంద వంశము పండును, (అయిన) 
రాజనశేంద్రుడు (అను “పేసుగల రాజు) ఆలర్రుత్లాణ ఒప్వును, 
రాజనరేందుడు చంద్రవంశపు గాజు; శతు) వులను శాసించువాడు; చయగుని 
వలె కాంఠిమంతుడు, అర్జునుని వలె పం78 9వువంతుడు, చేవేంబు)ని నళ మహో 
భోగి, అని, 'తాత్సర్యము. 
నీ తన యభ్యుదయము 4 నిత్యముంగోరు నిజ సుహృ 
pee. ఇడ 
ద్రిఏజె బుఫ్‌ ట్‌ /తేంబు 'వేక్కనుండం 
బగ లెందుం బొడగానంబడకుుడ నడచి నాం 
డమృుతమే యీకూప మయ్యె ననలోం 
%దనపాొదములకును దను తలలకు లంక 
పాటని దుర్తాధిపతులు పల్కు 
జగ జ భా 
$జల్లందనముగల్లు సన్మార్లవ దరి మేభ్‌! 
మా యన్న యని పిజల్‌' గాంచి మొక్క. 


గీ జారచోరానులకు భీతి సంఘటిల్ల, 
నహిత వక్ళము లల్లల నాశుచుండ, 
నేలె నా రాజు కువలయ మింపుధనర 
నాడి తప్పక భరతమర్యాద వెలయ, ల 


ఈ పద్యమున “రాజి కు కేస పీత అస్థాంతరక ల్పనము భేయబడినది, 
టీక .కన, అభ్యుదయము = అఫివృగ్దిని, నిత్యముణ- - ఎల్లప్వుడను, కోర =” ఆఫ 
లషించునట్లి, నిజ = తన, సుహ్బళ్‌ = మితుంలయొక్ళాయు , డిజి = బాం 
హ్మణులయొక్కయు. బుధజు విద్వాంసులయొక్క్యయు, వా) తంబు" సమూహము: 
వేడ్క_౯ా వేడ్చతో, ఉండగా. (అని, రా జుపరమైన యగ్గను,) 


ns srs srs rrr Tr SERN 
శా పాం “నిగ్యముగోరి,? పాొళాంతే రకములు? ఈ గేర్‌" సాదన దస! 


ఫే నయమునంగల్టు సన్మార్షము మాయన్న నీయందెయని ప్రజల్‌ొ నిలీ చి మొక్క, , 
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లేన, అభ్యుదయను” రాక, (=చందోీదయము) * నిత్యముణ ప్రతీదినము , 
కోయ అ పేక్షీంచునట్టి, నిజసువ్భత్‌ ద్విజ = తనకు మితిములయిన (చకోర) 
పములయొక్కయు , (“ద్విజో వి పేఖ'గేర జే? నానార్థ రత్ప మాల). బుధ = చేవత 
లయుక్కయు, (బుధ సన్బూరా సురే సౌమ్మేి- సార) (వాతంబ్యు వేడ్క 
నుండజ-, (అని, చణ ద పరమునం) 

చకోరనులం చం దకిగణములను భత్నీంచి (బతుకునని కవిసమయము, చేవ 
త్రలు చంద్రుని లోని యమృతేమును ఇావ్రుముగు,__ 

౮ భ ష్యూర్ధం సర్వదేవానాం సోమఃస్పష్టః స్వయంభువా 
తే త్రస్ట నుమ్చుతంఛాపి నంభూళం నూర్య తేజసా 
(తియ౦చ (తిశతం ైవ (తీయ న్ర్రంళ క్రథెన చ 
(శ్రయశ్చ (తిసహ్యసాక్చ బేవా స్ఫ్సోకుం పిబంతియే,” 
ఎ దేవీష్తరాణము, 
పగగణం ౯ విరోధములు, ఎందుక" పొడ గానయుడేకుండేక్షా = ఎక్కడను తేల 
దూపకుండునట్టు గా, అడంచినాండు ౯ అణచి వేసీ నాడు. (ప్రజలలో ఎట్టి విరోధ 
ములును లేకుండునట్టు చేసినాడు-అనుట.) అన్ఫుతచే యూ రూప మయ్యున 
నగా" అనుక మే యా రాజు రూపమును తా ల్చిను,.(జరాజు సర్వథా అనందజన 
కుడు) అని (ప్రజలు) కొనియాడ గా, [అని రాజు పరమున నర్థము. ] 


అతత లు హాశణఖానపలనగాఅనఖానానానిను జు బ్య భయాని ల కా గంటకు కలక పనో భభ దాభా రాన రామాలు. శంఖాలు. గ్రాలు డా అటక భనాలోంయాథొసుటొనచ్తల్తు. 


*'నిత్యేముణో అను పదమునకు వూ. టీ. లో రాజపరమునను చందగిపరము 
నను గూడా ఒకటే యర్థము నూచితమైయున్నది. అగి సరికాదు, 








నిత్యము = ప్కాతిదినమ్సు ఎల్లప్పుడు, అని శెండర్థములు, “ప్రతిదినము 
అనునర్ధము శే. ర. లో లేదు. చ్యోణ్యమున నిట్లుస్నది. _ ౪ నిత్యము 
Daily, 01ways' (నిళ్యమ బైచెట్టు” _ “నిక్యహోమము? 18 daily sac" 
rifice, as distinguished from మి తీ¥ు, the occasional one: s0 also 
నిత్యకర్మము (211 rt68 నిత్యానందుడు, 116 wNం 18 always delightful.” 

చందు)డు, ఊదయాస్తవమభనును కలవాడు; కావున ఆతని యుద మయమున్న'కె 
దినదినమును (ప్రతిచందోందయము) ఎదుకుచూచుట చకోశాదుల పత్మీమునను, 
తాజుగారి యభిచృగ్ధిని నిరంతరము వాంశించుట సుహ్బజాదుల పక్షమునను, వివక్షీ 
ఇార్థములు, 


ర సారంగధర చరితిము [e. 


పగలు =పగటి వేళ, ఎందుకా-ఫొడగానయబడ కండజా ౯ ఎక్కడా. కనబడ 
కుండా, నడచినాండు = వర్షించినాడు, అమృతమే యోరూా పనుయె్మ్యెననల జా 
ఈశ డమృశస్వరూపుడే యని లోకమనగ్యా (అని చందపరము,) 
దంద్రు డళ్ళుశమయు డనుటకు,-.- 
నో, ఉఉడుగణపరివారో నాయక్షో ప్యోవ.ధీనా 
మమృతీవు యశరీరః కాంతియుక్లోపీ చంశిః, 
భవతి విగతరళ్ళ్శి రృండలం పోప్య భానోః 
పర సదన నివిష్టః కో లఘుత్వం౦ నయాతథి? ) (భామినీ విలానన్‌ 


క, ఉ4అమృతమయమా ర్తి బుధహిత 
నిమలవిభో ద్భాసిమస్పణవిలసన శుభ ల 
క్కునుహీత వముండు, విధు డట 
కుముదానందప్ప దానకుళలుడుగా జే?” (పాండు, 8.118.) 


అడంచి- నడచి, ఆనుక్రియలలో, తొలి చానిలాశి అరసున్న యున్నగి; ను 
దానిలో లేదు, లేకున్నను శేపార్ధమున తప్పు కాదు, అళ్లీషీధఖండ నిర్చింద్యో శ్మేళనం 
కతఫచిన్మళమ్‌” (అధర్వణ, సంధి. 282.) 


తనపాదములకును = తేన(రాబాయొక్క) చరణశులక్రను, (“తని నామా 
ర్థాభిధాయి. చూ, (ప్రొ, కష్ట, 78) తను తలలకుకా లంశెపాటని = ఎడతెగని 
సంబంధమని. (హాభ్యూ నీ పాదములు మా శిరముల భరింతుకుని) దుక్టాధి 
పతులు కా (దుర్గ + అధిపతులు) దుస్తములకు అధిపగుల మున "పద్దపిద్ద రాజును 
పలుకక = తెలుఫుకొనుచుండ గా, (అని, రాజుపరమున.) 


దుర్తములు అరువిధములు: === 
“ధన్వదుగ్ధం మహీదుగ్గ మబ్బుర్తం చార్‌ కామేన వా 
4 శ్‌ క 
నృదుర్రం గిరిదుగ్గం చా సమా,శిక్య వసేత్‌ ఫుగమ్‌, (మనుస్మ పత 1-10) 
కాఘందకనూన్క ఈ దుగము లయిదు విధములే.... 


“జొదకం పౌర్వతం వార్‌కు మైరిణం ధాన్వనం తా 
(పశ స్థం కే_స్టముతిభి గర్లుర్ణం దుధ్గోపచింక్ర కైః ,” (4-59) 


౧. ] రాజనరేందుడు ఫో 


§ తనపౌాదములకుకా = తేన కీరణములకోను (“పాదారళ్ళ్యం(ఘీ తుళళ్వం 
జా అమ.) రను తలలకును , లంశెషాటని, దుర్గా ఎ అధిపతులు = ఈశ్వకలు, 
(ఏకాదక రదు లని ఛా,) పలుకుచుండంగాం (అని చందిపరము.) 


చళ్లందనము= శాంత స్వథఫెవము, కలుగు = కలిగిన -వాడు, సన్నార్దవదర్హా 
ధగ్మమాగ్దమున వక్షించు వాడు, మేల్‌ బళిరా, మా అన్న= మాకు తండి9ి (వంటి 
వాడు) అని ప్రజలు, కోంచి= దక్భించి మొక్క...౯ా, (ఆని రాజుపగము) 
“అన్నా తంగడి? _ అనుటకు;.... 
గీ. “తల్లి బోధీంచుం దత్పరత్వంబు గలిగి 
యన్న, మో యన్న చెప్పినయట్టు చేయు? (కాశీ, 4.88.) 


పలాన కన్ను 


తు. 

పూ,టీ గ్ధోతత్‌ = అచందునియొక్క సాదములకుకాా నొాలవ 'భాగములకును 
(చంద్భఖండముల కని భానము) తను శిఖలకును- లంశిపాటని, దుగ్దాధిపతులంజ 
రుద్భమూర్తులు , పలుక,’ 


ఇక్క_డ పాదములకు “నాలవభాగము” లని (యర్థము చెప్పుట సరికాదు, 
శివుని శిరమునన్ను అడే రుదు)ల శిఖలయందును, ఊండనది చంద్యుని “కళ్లి యే 
గాని కనాలవభాగము కాదు, “కళ? యనగా పదారవహారు, (వావీనము.) “కలాతు 
పోడవో భాగం) అని, అమరము, 


శివుని శిరమున నుండునది 'కళ యే యనుటకు:._ 


(1) “మృత్యుం జరపమ్యైపు వనజా జటాయాం 
న థ్నీయ'తే రద్భయ దూరమ్బత్యుః, 
న వగ్గతేచ స్వసుధాప్త జీవ 
స్రగ్ముండ రాహూద్భవ భీ రతీవ,? (నైవ. 22-61.) 


“శివస్య జటాయాం వస న్నేవు చంద్రః పోడళాం భూతో నక్షీయే 
నాల్పపరిమాణో భవతి, కలామాత) స్వరూజ్రి కేవ తత్ర సదాబసం స్త తోసి 
న్య్యూనపరిమాణో న భవతీ త్యర్థః కర్ణి తత౦వసకా వర్ధతే కక్‌ న) (నారా, 
వ్యాఖ్య.) 


డు సారంగధర చరిత్రము [౪ 


చల్లంచనము కటు = చల్లని కిరణములు గలవాడు (చంకుుడు శిశిగ 
కిరణుడు-) సత్‌ =నక్నుత 9ముల యొక్క , మాగ్గణనూ' గ్రము ("ఆ కాళము) నందు వర్తి 
చరించువాకు. మా = లక్ష్మీకి, అన్న, అని (ప్రజలు కాంచి ముక్క", (అని, 
చందపరమున = నెలపొడుపును చాచి నమస్కరించుట లోకమున అచాగము.) 


జూర, .. ఘటిల్లకాా (చండ కాసనక"జీత) జూగలుసను_ చోగలకును భయ 
ము కలుగగా (ఆని, రాజుపకము) వెన్నెలే తముకప్పులు బయలగునని జూగులును 
చోరలును, భయపడ గా (అని, చంద పరముస) 





(2) “ఆగళ్ళతం విదధతోవీ సమిద్ద కామా 
నాధీయతే పసన మక్షుర "నన న్య చామా?, 
చాందీ న తక హగమాళి శయాళు శీ కాల 
నధ్యాయ "హేతు తిథి 'కేశు గవైతి లేఖ??? (నైన, 11.92) 
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“క తోజ్ఞయిన్యాం హగమా ళో కయాళుః నీతా అనభ్యా'ముహీతు స్లీ స్తీ 
పితిపత్‌ తస్యాః కేశు శ్చిహ్నం చాందీ సీ కాలేఖా కటా నాతి ౫ న గన్భృతి) 
(నారా. వ్యాఖ్య, ] 


(8) “సర్వాభి స్పక్వదా శంద శృం కళాభి ర్నీషేవతే 
నాదే శకేవలాంకేఖాం నా గచూడామణీ కృణామీ,” (కునూ, 2.84) 


(4) “పదియేను దినంబులకుం 


బదియే నళ "లెక్కిచేకు పరిపూర్ణముగా. 
బదియాజవ కళ యికేనిగి 


మదిరాఖీ, వృవభ్వవాండు వకాళిధరిం నుక.” (శృం. కై, 8-200) 


స్యా 
(5) “మున్నీటి రాచూలిముక కంల గాంజడళోనం 
గొంవ్విరి గాం దాల్బుకొన్న మేటీ,” (ఆం, భా. 1-81) 
గంకముల నం దు “ఇందుక భొధరండుి.. “అగ్లేంధునకా లి “ఖండేందు 


శీఖరండం”- గుడు నెల కాల్చు” ఇత్యాదిగా నవజ! గాము క లదు గాని, “పాకం 
దుధరుండు-  “పారికెగిలశాల్సు అనుట. యందును. కనబడదు, కటగ్టోందు 


౧] రాజన రేంయిడు ౭ 


అపొత చక్రములు = శతు నుండలములు, అల్లల నాడు చుండక్షాజ గడగడలా 
డుచుండగా, (అన్ని రాజుపరము) 

అహీత = త్రనక్ర మిశ్రేములు గాని, చకములు = చశవాకములు, అల్లల నాడు 
చుండక్షా (అని, చయద్రపరమున్వ- చంద్రుడు చకవాకములకు విరోధి) 
అ ల త 


అ ననపత 
మౌళి” యన్న చోట “అర్ధ! ముసకు “ఖండి మునినుర్ధముగాని “సగి మనికాదు, 


“త | తవ్యక్ళం దృవడి, చరణ న్యాస మళ్చేంయ మౌ ళేః (మేను , 1-59) “అర్ధళ్చాసా 
విందు క్చేత్య రేంచుః = “అగ్థః ఖండే 'సమాం శేర్ధమ్‌) ఇతివిశ్వణ. స వాళ్లా యస్య 
కశ్యేక్వగస్య”, (వుల్లి నాథుడు] 
రుద్రుల శిఖలయం దుండునవియును చంద్రుని “కళ” లే యనుటకు,. 
(1) “అవర్ధిత జటామాొళి విలందబి శకికోటయ 
రు చాణామపి మూస్థానః కుతహుంకార శంసినః.)) (కుమొ,సం, 286) 
ీమౌళిషు జటాజూ లేను విలంబిన్నః (న్రంసిన్యః శశికోటయః శశిరేఖా 
యేషాం తే తథోక్తా రుదా%ణామపి, ఏకాదకానా మిఠళిశేవః.” [మళ్లి] 


(2) కఏకాద 3ైకాదళ రుద మళీ 
నస్తంయతో యాంతి కలాఃకి మస్య 
ప్రవిళ్య "జేపాస్తు భవంతి పంచ 
పంచేషు తూణీ మిషువోర్ధచందా9$.)) (వైన, 28.115) 


“చంద్ర మ్యైకాదశకలా ఏకాదకానా౦ ర్యదాణాం మాళీకా పితియాంతి 
కిల గచ్భంతీన. శేసెః పంచకలాస్తు పునః పంచేపోః కామస్య తూణీ మల్పమివు 
ధిం పవి ఇ్యార్గ చందా9 ౯'రత్వా దర్ధతందాాఖ్యా ఇవవో భవంతి? (నారా, 
వ్యాఖ్య, 

(“అగ్ధచంద్ర బాణము = "నెలవ౦క్రకోలి. చూ, లట్నీనారాయటీయము) 

రో దమూర్తుల సంఖ్య పదకొండుగచా! చందుడు నాలుగు భాగము అయి 
నవో పదకోండుగురు ధరించుకెట్టు! అధి యట్లుండగ్యా చంద్రుడు నాలుగు 
ముక్కలుగా చీల్బుజడినయెడల, మొదటికే మో సమువచ్చి, 'స్వరూప'చే చాశమగు 
నుగబాశ మరి, దూర్థాధిపతులు “మీ పాదములకును మా తలలకును లంకెపాటు)) 
అని యనుట యొవరితో ? 


౮ సారంగధర చరితము [ ౪. 


అడికస్పక = పలికిబాంకకయు, భరత నుర్వాద బలయిజ్లా =' (పరి సొలన 
మున) చ(క్రవ ర్తియైన భరతుని పద్ధతి యొప్వునట్లును,. (అని యగ్గమ ] *ఫర,., 
వెలయక్రా = నటుని పద్ధతి యొప్పగా-  (టాత్తమ్న్ముడైన సటునివలి.) కస్పక'_ఆడి 
తప్పుచేయకుండా.నేర్నుతో నటించి (అని చమత్కారము.) 


నాని కని టా వనన నట. సమరం పయి అనటం న నా. 








ఈ పద్యమును చూడండి. 
చ. “ఉడుపి న౦ళేకోర్య, మహీ 'మోన్నతి కచ్యుది మేర? నాడు పొ 
ల్క_డలి జనించి నప్పుడు దశంబుగ నంటిన టీని జీను నో 
గడుగు కొనంళనటబ్బె ననికా, శివను నొదల యటం 'బాదసుల్‌ొ 
దడంబడ నోలలాడుచు వాళావాళిగా వడి నీందులాజడిక్షా, ” 

మి - సీని, వీరి 
మరి, యా శివుని 'నెత్తిమోది “పాదములు” చరదుని “నాలుగవ భాగము? 
లేనాకీ ఒక్క శివ్రం శిరముమాదానే నాలుళు భాగన్లులును ఉన్నవా! చందుడు 
నాలుగు భోగములుగా తెగియు, శివని శిరమున నోలలాశు చున్నా ణా? ఎంచు 


కీంకేను విస్తరము*- దుర్గాధిపతుల తలలమిది “పాదములు నర్మ దకిరణములుగొని 
కనాలన భొగములు” కావు, 





వూ. టీ ఈ నాట్యాచార్యం డయిన భరతనుని నలె 'నాట్యకులో 
రస్వుచేయక. )’ 


భరఠముని నాట్యశాస్త్ర నిర్శాతి గాని “కేవల నాట్యాచాక్యశు కాడు, 
కచార్యు డనగా ఒకరికడ "నేశ్చకొని నురియొకరికి చీక్చోనాడు, నాట్యాచార్యుడు" 
నట్టువొజ్జ. (ఆట చేస్సచాడు) “మాళవిక్రిలో గణ దొసనహారదత్తులును, విరాటునింట 
బృనాన్నలయును నాట్య్యాచాయ్యలం. నట్టు వొజ్జనై ములంగుదు నగళు లంకను? 
(భార-విరా, 1.842.) భరతముని మును కొందరికి అచార్యశ మొనరించి యుండ 
వచ్చును అక్కరపటినప్పుడు అడి యు నుండవచ్చుళు, అంతమా[క్రేమునం ఆ శౌతు 
క రృను-నాట్యాచార్య నట కబ్దములతో నిస్హేశింపగూడదు, శాత క్రకునుంచాట్యా 
చార్య నటులకును, అధి కారమున "నెంతో యంతరమున్నది, అందుకల్లనే నిగుంటు 
కర్మలు భరకమునిని - * నాట్యక్ళత్తు? గా చెప్పినారు. చాట్యాచాగ్యడుగా గాని, 
నటుడుగా గానిణెప్పలేను, | 


అదియట్లుండ గా, భరత? కము కానక రమైన మునియంకు భర్తీంచినను 


౧] రాజనరేందు (డు ణో 


అ రాజు = రాజనశేందుడ్సు ఇంపుతనరకా సుఖముకలుగునట్టు, కవ 
లయము క భూూమయండలమున్సు ఏ లెను = పొలించేను, 
అ రాజు ఇ చంద్రుడు భ - రత = మర్యాద వెలయకా డా నటత్రములతోడి 
కలయిక ఇఒప్పగా, ఇంపుతనరక్‌ ౬ అనందము కలుగువటు, కువలయనూ = కలువన్సు 
టి 
ఏను = ఏలుకొ నిను == వికసింపటే-నెను, 


“భరతునివలి ఆడి అనుచోట భూత మా యర్థ ముచితము కాదు ఆడుట 
(నాట్యము) నటథర్మముగాని, నాట్య కా (స్త్రక రృథర్యకు కాదు; నాట్యాభార్యధర్మ 
మును కాదు కావున అక్కడ “భరత! శబ్దము నటపర్యాయ మగు ేగాని యితరము 
కాదు నటుడే గాక నాట్యకాన్త్రక ర్హయు నెనయెడల మిక్కిలి చక్కగా. ఆడును 
గదా! అని న్థూలదృష్టుల యూసనా, చక్కగా ఆడశీక్నినవాడే (నటుడు. నట 
bi లోచేమున్న యెడల శాన్ర్రుక రయయ్యాను పీియోజనము'లేదు, కావున 
సరియైన యూనాకొాదు. నటుడు శాస్ర్రశర్త మైన యొడల మరీబొగా తక 
య. పొరపాటు, 
భఛరతమ్యు భరతుడు (ఇనటుడు) అను పదముల్కు శ. ర, లో లేవు, కాని 
యితర నిఫఘుంటువులలో నున్నవి. “భరత? శబ్దము నటునియందునువ ర్థించు ననుటుకు 
కొన్ని పుమాణముల్కు == 
(1) “భరత శృబళే రామానుజే భౌరతవర్ష కే 
దువ్యుంఠ జే నే నాట్యకాస్త్రుక ఎ శ్రంతువాయయోఃి . (నాశ 
(2) భరతుడు గక actor, dancer. The name of a celebrated 
writer on dramatic composition.’ ((ఛొణ్యము) 
(క) “తత్కిమి త్యుదాసతే భరతా. (మాలతీ) “భరశాః తబ్భాస్తా 
ఛ్యేతారో నటాళి (వ్యాఖ్య 
పితినాటకనునను అంతనున భరతచాక్ళముండును. అఆవాక్యనూనుచెప్పు 
భరతుడు సటు'జేగాని భరతముని” కాడు, 
(4) “భరత వాక్యమ్‌ = నటవాక్యమ్‌, ఛాటశాభినయ 'సమాషప్రౌ సామాజి 
శేభ్యో నటే నాశీ రీయత ఇత్యర్థః: 
ఆజా కాక్టుంతల వ్యాఖ్య, 


౧౦ సారంగధర చరితము (ఆ, 


గీ, మహిని రాజన రేందు)ండు, మాళవపతి, 
రాజ రా జన ేందు)ండు; రొజ రొజు 
ననగ బే శెన్నికకు నెక్కి యలీశయిల్లు 
నింద)విభన్రండు, రాజమ హేందివిభుండు, ఫో 


య 
నన ra 





టీక... ఇందంవిభవుండు = ఇందు)న్సి రైమె శ్యగ్య మువంటి మెళ్వగ్యమునల, 


ప పలాన క ee నెమసన్యావటను we mer 4d 





(ర్‌) “భరతవాక్యం The 0103108 stanza in a drama, con- 
taining an expression of good wishes on the part of the 
actors, and put in the mouth of some person entitled 
to give a blessing. It is 80 041161 because it is spoken 
by the chief actor, as a member of the dramatic party, 
and notin his dramatic character, all acting being over, 
See Commentary. For this meaning ౧ భరతం? భవతి ప్ప ను 
కవిః నిసర్త సొవ్చాబేన భర లేషు? ౮ మొల = నాన, 1 స €, lt may 
have been possibly so called in honour of the sage 
Bharata (‘the vakya enjoined by Bharata,’ since it is 
invariably 80 named) who is commonly regarded as the 
founder of the sciences of Music and dramaturgy.~ [Le 
18 also represented as the manager of the dramas of 
thegods. cf. vik, 1-18. 

—M. R. Kale - B, A 

మరియును ఫూ, టీ, క ర్షల్కు “ఆడి తప్పక భగతమర్యాద “వెలయ ను 
వాక్యమును. 'శ్లేనగతు డైన చరదునికి ూజా లగించ్చి చందు డు పగికీభొంక' 
భరత చక)వ _ర్లివలె కలువను ఏలెను? అని లిఖంచినారు, అం లే కాక... ఈ పద్యములో 


రాజన'లేందు)నియందు చంది) త్యారోపము జీత అర్థద్వయము కొలదు' అనియు 
నన్నారు. పొరపాటు, 

రాజక్ట శ్లేవచేత శందివినయమున్సు భగళళబ్ద శీను లేక నటవిపయమును 
స్ఫుగింపజేయబడినవి. అంతేగాని రాజన'కేందు)నియందు జందిత్వముగానిి భర 
తత్వము"గాని ఆరోపింప బడలేదు, 


౧ ] రాజనేందు)ండు ౧ 


౫ రాజమహేంద్ర) విభుడుజరాజమాహీంద ము- (అను పట్టణ ఫు) ప్రభువు), మహీని = 
భూమియందు _“రాజనశేందు)(డు- (మాళవపతి! - “రాజరాజన లేందు)ండు” = 
(రాజరాజు, అనక = అని లోకులు వ్యవవారింపగా "పేరు. ఎన్ని కకునెక్కి. = 
పు సిద్ధి కెక్కి అతికేయిల్లుకొ = వర్ధిల్లు చుండెను, 


క, కల రా యలరాయనికిం 
గులసతి రత్నాంగి, భోగకుటిలశి రోజూ 
తిలకము చితాాంగియు; నన 
నెలజవ్వను లిరువ్రు రంబు జేందుని భాస్యల్‌ 3 ౬ 


టీక... ఆ ఇలరొయనికిక = ఆ భూమిపతీక్కి కులసతి = ఇల్లాలు రత్నాం 
గియు భోగ కుటిలళిరోజూ తీలకము క భోగ ఫు కాంతలలో మిన్నయైన - చితాం 
గియ్సు అనకొ = అను “సీరులు(ల్క, ఇరువురు ఎలజవ్వనులు =ా ఇద్దరు లేత వయసు 
కాంఠేల్కు అంబుజ = కనులయుతోన్కు ఇందు = చందుినితోను, నిభ = సమ 
మయిన ఆస్యల్‌ = ముఖములు గలవారు కలరు. ___ వారిలో రత్నాంగి అంబుజ 
నిభాస్య యనియు చితా”? యిందునిభాస్య యని యు, కంమముగా అన్వయము 
దానిజేత అంబుజమునకు. ఇందునకువ లె చ్చే వారిద్దరికిని పరస్పరము విరోధ మసి 
నూచన, 








ఈ పూ టీ.మాళవపతి = మొళవ దేశపు రాజు, రాజనహేందివిభుండుణు 
రాజ శేస్టుండ్రైనరాజు.] 


“రాజకుాహీందివిభుండు?-. అను సమాసము, “రాజమెహీందు) డను 
విభులి- డని సంభావచా వూర్వపద కర్మధారయ మొనను కావలె లేదా “రాజ 
మహేంద్రము యొక్క విభుండు. అని, వష్టీ తత్స్పురువ మైనను కావలె అంతే 
గొని “రాజ కే్రేస్టులడైన రాజు అని విశేషణ ఫూర్వపద కర్మధారయము కానేరదు, 
తొలుక “రాజ శేస్టు) డనిచెప్పీ వెంటనే అతనినే . మరల (రాజు? అనుటయొట్లు ? 
రాజన లేందుండు రాజమెహీంద్ర)ముయొక్క విభుండు, అతడు “రాజము 
ద్రవాసి (చూ, ౨-౨ వర్గ 


౧౨ సారంగధర చరితము [ ఆ, 


క, 4ఆతనికిలా శ_క్షిత్రయ 
రీతిం గడుం బెంపు గాంచిరి నయా ర్రన్రుండకా 
సీతిజ్లుండు మకిముంతుండు 
+ధథీ తిలకం బలరయణా సుధీతిలకంబుల్‌ొ 2 
టీక_ఆతనికికొ = అరాజుక్కు *ధీ తిలకం బలరంగాజొ దీ = బుది యనెడి 
తిలకంబు = అలంకొరము, అలరరగాకొ ఇ ఒబప్పగాయ= బుడియే భూపణయుగా 
ay న క @ 4 ; 
గలిగిన), సుధీతిలకంబుల్‌ ౬ పండిత శ్చేష్టులు, (“సుధీ రో విది యుధి ఆను. 
నయార్రవుండు నీతిజ్లుడుు నుతి ముంతుడు, (అను “పేరులు ఇల నుం ల ముగ్గురు) 
క గః ౧ 
ర్థిళ క్రితృయరీతికా = పుభుమంతోంత్సాహము లను మూడుళత్తులవ టిన్సు "పెంపు 
గాంచిగ్రీ ౫ా ఒప్పీరి, 
తిలకము = అలంకారను, అనుటకు... 
“సోయ మద్య మకరందనందనో 
జీవలోక తిలక్షః పిలీయ శే, 7) (మాలతీ. 9-aL.) 
జీవలోకస్య తిలక ఇన, తిలకో పా అల. 
+ కొన్ని (ప్రతులలో లేదు 
క జాం పొ. 'దీతిలకంబు లరయరణకా? (ఇదే ఫూ, ము పాల 
* ఫూ. టీటా “రీ తీలకంబులు = బ్రుగ్లికి అలరి'కోరను లయిన'వార,” 
మానవునికి బుది యలంకొర మగును గాని బుదికీ మానవు డలంశారము 
కాడు. (“ధీ తిలకంీబలర యా సుధీ మద, తాళ్ళ, పొం 6అలరంగా' అని “నీను 
'సవరి౦చితిని, 
ర్ధివూ, టీ. ఇచ్చా జ్ఞాన (క్రియా శక్తులయొక్రిం మూంటిన'ె?.. ఇచ్చాది 
శస్త్రల ఆక్కకు సంబంధించినప గాని రాజ్య రంత0ంమునకు సంబంధించినవి కవ, 
(ఏ) “ఇచ్చాళ క్తి జ్ఞానక క్తి కియాళ క్షి స్వరూపీణీ 
శస అ నా భు స్‌ ఫట శీ,” థభిశా. 181 
సర్వాధారా సు ప్రతిష్టా స దస (దూపధారిణి,” (లలితా, వ) 
(శ) సీ “ఏ లేమ కశివాళి కిచ్చా కియా జ్ఞాన 
షః 
శకియె కలిగించి సకలజగము.) (శా, £160) 
రా జ్యకంత0నిర్వవాణ మునకు కావల సిన శత్తులు ప౦భునుంతోం త్సాసాములు, 
(ప) శ క్తయస్లిసుః పృభావోశ్సాహ మంక0ిజాః) (అను, త్‌ త్త, 
(2) “ప్ర ియళమాళభి రఫౌ నృపతి రృథా 
తిసృభిశేవ భువం 'సవాళ క్రీ భం” (రఘు, 9.6.) 
తిస్ఫభిః పభుమంతోగశ్సానా శ క్రిఖి కేవ. (మల్లి) 


త స క hegre న Pim 1 నాట నావా ఇస వ 


(౧ ] సంతానచీంత ౧౩ 
= సంఠతానచింత 


క్ష * ఈక/నుంబఖున రాజనకేంద్‌ విభుండు 
సీతీరహితంబు గాకుండ్క సీతిరహిత్ర 
మౌానటుల, భూమి 'రామ'రాజ్యముగ శేలు 
చుండి రత్నాంగిం గను(గొనిమొక్క_ నాయ. ౮ 


టీక, నీతిరపి-ళంబు = ధర శూన్యము, కాకుండకా (= నీతి సపాత 
మగునట్లును,) ఈతీ రహీతిము = ఈతి బాధలు లేనిది 'బొనటులకొ; (ఈతి బ్యా 
లాగు, (ఆతిన్ఫషప్టీ, అనావృష్టీ, ఎలుకలు, మిడుతేలు, చిలుకలు, చేరువ రాజు.) 
రజన శేందవీభు,డ?, భూమిని, రామరాజ్యమఃగకా = శ్రీరాముని రాజ్యముతో 
సమానముగా సీఖుచుండి, (రాముడు పిజారాధనమే పిధానముగా రాజ్యమును 


నన ల! nse తాన భన్‌తో “మనపకమునిమనాతనునుపాడయినో "me PRIME ననన. 


(8) “అనూత పుఠం సమయే కవీసమా, 
త్రిసాధనా శక్తి రి వార్థ వోక్షుయమహ్‌,”) (రఘు, 8.18) 








త్రీణి పి భావ మంతో ) త్సాహాళ్మ కొని సాథనా న్యుత్చాద కాని యస్యా 
స్పా త్రిసాధనా క్తి, (మల్లి,) 


(4) మాఘ కొవ్యమున, ర"జనీతి, 
“వుర్యణా శృక్ష్తయ (శ్ర్రీసి స్సిద్ధయ శోదయా త్రయః 
గంథా నధీత్య వ్యాకర్త మితి దుక్మేధ సోహ్యలకమ్‌,)) (2.86) 
శే క్షయ; హభుచుంత్రో తావ చ్లీస్తః. (మల్లి) 
(ర్‌) సీ. శత్రనదు క క్రికియంబున నకుస్త పపం 
చంబుల కఫివృద్ధి సంభవిల్లం, 
జెలంగ్కొ విశ్వేశ్వరుండు రాజశేఖరండం(శాళ, మావో, 1.28) 
కక్తిత9ియంబునజ్లా ౯ ఇచ్చాక్టాన క్రియల"చేత (విశ్వీళరపరమాన), ప్రభు 
ముంతోొత్సాహాములబేళ... (రా జశేఖరపరమున.) ' 
సా భాం. = ౫ “ఇట్లు దొగతన మేనురి, యా నృపవరుండు. == 2, 4౪ భూమి 
స్వా రాజ్యనును గ,” స 


౧౪ సారంగధర చరతిము [ ఆ, 


సాలించెను కోన్లోన్‌ నాతనిరాజ్యమున పంబ లెట్టి కొరతయు శే కుండి రనిపిగీతి, 
కాజనశేంద్భుడును తనప్రజ శెట్టి కొరతయును లే కుండునట్లు, రామునితో 'సనూ 
నముగా రాజ్యమును పాలించెనని = ఖా) 


“నీతి రహిత మొనటులఫాలించె ననుట విరోధము. “ఈతిరహిత మౌ 
నటుల పాలించ ననుట తత్సరివో రము, 


సీ, సంతొనరహితసంసారంబు నాయక 


రిత్నంబు లేని హారంబుగాదె? 
పుమపత్యదూర మా నమితేసామా)జ్యంబు 

ధాత జందుండు "లేని రాతి గాడ? 
అత్భజవ్యతిరి కృముగు వర్తనము *సద 

సద్వ్వి'వేకములేని చదున్చగాణె? 
సుకుమారశూన్య మా నకళంకజీవనం 

బల మరాళము లేని కోలనుగాచె? 


re 








అత. అపనకవలనిణనివకుతు వళ నిలనన (| కధను 


కా, పా...-*% కనారిలేని కరాననంబు గాచి,’ 
నాయకరత్నములేని హారము, చందుడులేని రాతి, మళ'ళములేని కొలను, 
అన వరుసలో “నారిలేని శరొననము?ను చెప్పుట 'సరికొదు. హారాదులకు నాయ! 
రత్నాదు లలంకారములు, మర్శి శరాసనమునకో నారి పిధాన మయిన అవ 
యవము కాన్మి అలంశారమాభ్ళము కాదు. నారిలేని శరాసనము,== చూఫు 
లేని కన్ను, నాలుకలేని నోరు పాంణములేని జీనాము అను తరగతిలో పీరదగి ' 
నదిక"ని మైవమసలో చేరదగినడి కాదు ఎందుకిన్నిమాటలు! నారి శేనియడల 
శరాసనము పసాడుపడవలనీనదే. మరి పనిక్షిర *దు, 
అ, వ “చారమార్విలేని బాపదండను సోజ 
లలితతంతి లేని యొళగుంబో ౭ 
నవనితనయ లే ని యావాస మంతయు. 
బాడువాచీ యుండ. బార్థివుండు””  (భాస్క.ఆర, 226) 


పాం. ము, ల్లో “సదనత్‌ ” పౌఠమే యున్నది. అపొకము, తంజ్య వాత 
(ప్రతు లలోను నున్నది. 


గి ] సంతానచింత ౧A 


గీ నందననిహీన మైన సేనావితాన 
మర ము శిఖరంబు లేని గోపుగము గాదె? 
నేత్రపర్వంబు గావించుపుత్తుల డింక 
మనకు నెన్న (డు గల్లునో వనజగంధి. కొ 


టీకః = సంతౌనరహీత సంసారంబు = మగబిడ్డ లేని కొఫుగమ్య్ము నాయక 
రత్వ్టంబుళేని= పల ధానమణి లేనట్టి హారంబు కాదె? (అన్రనన్న మాట, ఫన్‌ 4 
అపత్యదూర ము... జొ = మగిసంకతిలేని, అమిత సావమాజ్యంబు = గొప్పరా చరికము 
(స గట్టి ఫోవము స్మాన్రూజ్యము = చకివ్నర్తిత్వము,) చందుడులేని రాతి 
కాదె? అత్మజవ్యతిరి క్రిమగు వర్ణనము = కుమారుడులేని మనుగడ సదసల్‌ 
వివేకములేని ఇ నుంచి చెడ్డలను గప్పర్డించు క్షానములేన్కి చదువుగాదె*,__ 
కునూర శూన్యము ce ముంచికొ డుకోేని, er జీవనంబు = ST 
లేని బృనుక్కు నురాళనములేని = సాంసలేని, కొలను కాబెకీ. నందన వీహీనమైనా 
సుతుడులేన్సి సేనావితౌనము= సేనలగుంపు, శిఖరంబు లేని... గోపురము- కాదె? 
చే త్రపర్వంబు = కోనులపం౦డున్ర - శావించు పుత్రుండు, ఎన్నండు కల్టునో? 


'సంతానములేని సంసారము, నాయకమణిలేని హారమువలెన్సు చంద్రుడులేని 
రాత్సినలెను, విశేకములేని చదువుకలెను, వాంసలేని కొలనువలెను శోభావిహీనము 
అన్ని తాత్పర్యము, 
జిలుగుంబల్కులు విన్నర జిన్నిగొనబుం జెయ్వుల్‌ గనుంగొన్న ,నా 
దలమూర్క-న్నను, ముగ్దుగొన్నం దనువుం దార్కొన్న , నూహింపనుం 
బలుకకొ రానిసుఖంబుం జెెదునటుగాం బంచేంది) యోత్సావా మై, | 
తలిదండు ల్వీలసిల్లం గాం దనయుః దేతన్నాత్రుంజే అన్నల * ౧౦ 


టీక, బిలుగు౦బల్ళ్కు..లు విన్నక్షా =౫ వచ్చియురాని ముద్దుమాటలు వినగా 
(చెనులకును, చిన్ని గొనబుంజెయ్యుల్‌ కనుంగొన్న కా = రమ్యను లయిన చిన్న 
తనపు చేష్టలను చూడగా (కనులకును) ఓ దలక్రా మూారోొొ-న్నను ౫ శిరస్సును 
మాచూడ గా (నానీకకును) మొద్దుగొన్నకా: = ముస్టుపెట్టుకొనగా (జిహ్వూకును) 
తనువుక-తార్కొన్న జా = అలింగనముచే నీకొన గా (క్వగింద్రియమునకును) ఊహీం 
పనుక్షా = ఇట్టిదని యనుకొనుటకునుు పలరక్లా = ఇట్టిదని చెప్పుటకును, రాని వీలు 


౧౬ సారంగధర చరిత్రము [౪ 


పడని సుఖంబును, ఇెందునట్లుగా * పంచేంది) యాత్సాహామె = ని సుదలగు 
నింది)యముల కౌదింటికిని ఆనందము కలిగి, తలిదండుల్‌- విలనిల్లంగా[- = నంతో 
వమున పొంగగ్కా (=కల్లిదండు)ల కానంిదమును. కోలగించువాడు గనుక జే) లేన 
యుడు= (అనబడుచున్నా డు.) అట్టి తనయుడు- ఏక న్మాతు9 (కీ: సానూన్యుడా, 
(అనగా అట్టితనయుడుకలుగుట గొప్ప భాగ్యము గాని .సాధారణవిన యము కొదని 
భావము.).._-- 
ఉ చక్కిలిగింత వెట్టినను సారె గికాకిక నన్వుచుకా బయిం 
బక్క బడంగం జక్కనికుమారుని మక్కు.వనమా!9 సేడ్పురాం 
చెక్కిలి గీటి యె త్రి యెద జే3చి ముచ్చట  దీపనట్లుగా, 
నక్క_ట! ముద్దులాడ వలదా (కలదా యటువంటి భాగ్యముక ౧౧ 


టీక, వదువు రాకా ఇెక్కి_లి గీంటి = ఏడుపు వచ్చునట్టుగా బుస్షగిల్లి, 
ఎర్లి = ఎత్తుకొని ముద్దులాడనలదా? (పసిబిడ్డల "సేడివీంచి ముర్దులాడుట కోంద 
రిషి ముచ్చట.)-_+కలడాశ్‌ అటువంటి భాగ్యముకొ =. (మనకు అటువంటి భాగ్య 
ముకూ'డూ ఉన్నదా! (లేకపోయెనని దుఃఖమును 'వెలాన్చుట,) 

క. ఈశ్వరకృప గద యాసక 
{ _లెశ్వర్య సుఖములు పా ప్త్రమగుటకుం గాలీ. 

విశపతి నునకు నిపుడొక 

శాళశ్వతయశుండైన సుతుం బిసాదింపంకొకో? ౧౨ 
ఫూ, టీ.-*పంబే, 4 ,వా'మై = కక్‌ రతుఃఖో9త9 జిహ్యనూ ణము 
లనెడి మైదింది)యమనులకోను,' 

పద్యమున పంచేందోయములును, వూ. టీ, కర్రలు గృహీంచిన త్వ గాది 
వమసలో లేవు ఆవరుసను ాకొన్న చో ఆనయను చెడును. 

కా,పా,్రరీఖు [తప్పు] *(వలచా యిటువంటి? (ఇదే పో ము సా) 
కలదాయిటువంటి? _ తంజ, తాళ, సా, 

ఫ్రా టీ. “వలదా = అక్క_ఆలే వాం భాగ యుణా దః సుక్ప్చగముకూడ ,? 

“సుకృతముకూ+ూడ అక్క లేదా!) అని రాజు. పీ క్ని ంచుటలో అర్భములేదు, 
“అశ్కరలే'దని యెవ్వరనిరి! 

శాం పా, 'సకలల్రెశ్వ ర్యము లెల్ల 


వలయాలా దామంహక్రారిదాయకపొయెతూర్లు 


౧. ] ఈశ్వ రార్చనము ౧౭ 


గీ తాం గసమారుసీం గని పషూదంబు గాంచు 
నట్టి సర్వజ్ఞుం డఖలభకాళిం బో9చు 
శంకరుండు మహా బేవ్చం డాస్వామి నమ్మి 
నార ముట్క మనళోర్కి. యాబేటు టరుచె! ౧౨ 
టీక... తాగా తాను, గైకునూరునికా= కొడుకును (కుమారస్వామిని సర్వ 
జ్ఞాండూ సకలము నెరిగిన వా డు ఇ సర్వజ్ఞుడు - అను పేరుగల వాడు, ) కంకర డక భుఖ 
మునుకిలిగించువాడు (శంకరుడు = పేరు) మహాదేవుడు = గొప్ప వేలువ్రు (మహో 
జీవుడు - చేరు, 
ఈళ్వగుడు కారుని గని ఆయానందము ననుభవించి యొరిగిన వాడు కావున 
మనకును అట్టి యానందమును కలిగించునని, సర్వజ్ఞుడు కావున మనమనసులోని 
కోరిక "నెరిస తీర్చగలడనియు , కంకకుడు క"వున మనకు తప్పక సుఖమును కలిగించు 
ననియు, నుహాబేవుడు కానక ఆ కున కసాధ్య కార్యము లు౦డవనియు. అందువలన 
మనయభీష్ట్ర మును తీన్చట ఆయసకొక పెద్దపని కాదనియు. భానము. 


లావి ఈశ్వరార్చ్ననము ;:__ 

గ్‌. ఇపుడు ేవవతంబు *లే మేమి గలనా 
సలుపం దగు వాని నటు అన సఫల మగును 

భ కజనులకు ముంగొంగుంబసిండి గాగ 


భూడు మెలనాంగ యల fచందదూడుడరయ,. ౧౪ 
టీక. ఎలనాంగా ఇంక్కీ చం దయాడు డు= శంకరుడు ముంగొంగుపసి౬డి=ా 





2 ఫూ" టీ,.. “కునూరునిక్షాణ కుమార స్వామిమైన పుత్తు9ని? 

కుమారస్వామి దమైన పుత్తు) డు? ఇదినుగ్గములేనిమాట , సర్వజ్ఞకంక' రాది శ 
ములకున'లెనే క్రవూర శ్వుయునకోను, అర్థము = అర్భాంకరము 'వేరువేకుగా చెప్పకపో 
వుట పొరపాటు. మరియును వారు, 6భ క్రాళింబోంచు. శంకరుండు? అనుసమాసము 
లోని “పోదు” అను కి) యావి కేవ ణమునకు “సో9చుక్షా = రత్సించును?. అనిట్రీక్ర 
వాానీనారు. సరికాదు. పోోచు కా ర క్షీంచునట్టి’ యని వాీయవలెను, 

* ఛా పా. “ఏమేమిగలనుి f 6దచంద9జూటు) (ఇది పో, ము, పా) 
(చూడు, . ,చ ౦ద్రోచూడు” (డరయ) అని, శబ్దాలం కారము కవి కభిమతము, 
8 


౧౮ సారంగధర చరితము [ అ, 


ముందరికొంగున కట్టుకిెన్న బంగారము, (అక్కరకు అందునది, అన్ని భా.) 
క, సెలపూదాలుపు నున సూ 
జలు మెచ్చునెియని మదికా విచారింపకు, చీ 
కిలిమాకిలిగా* నల్లిన 


జాలది తెగ ల్చూచి సంతసించుట తేజే? OA 


టీక. నెల సూ దాొలుప్పుడా చందరిథగుడ, (చెలనేస్టూవు గా భరించిన 
వనోహానుభానడు- కావున) వొనపూజలుమెద్చునే, అని వొచారింపకోను! చీకిలివం*శిలి 
గాలా కొక్కికిబిక్కి.రిగా (వా, శ రం అల్టిన వెలందితెరలో. సాలెష్టంగు 
బూజు తెరలను, చూచిమెచ్చలే దా 
ఫూర్వము (శ్రీ కాళహాస్తిలో శివలింగమునకు మైఖాగమున నొక 'సాళలిష్టాంగు 
భక్తిభావమున చిత్రవిచిత)ముగా బూజు నల్లెననియు, ఆయగ్గీకలస మెచ్చి యీ+ళ్వ 
రుడు ముక్తి నిచ్చె ననియు వురాణకథ, 
క, ఇట పూజింతేము నేర్చిన 
యటుల గిరీకు నొకయాకు నలమునం గొండం 
తటిబేవరకును గొండం 
తటి ప త్రిరి వెట్టువారు ధరణిం గల శే? ౧౬ 


టీక. గరీశుల' = (క్రైలాసాధిపత్రి ఈశ్వరుని - (శొండంత కేజరర 
కొండంతప_త్రిరి._. “ఆకు. అలము' అనునని లోకో గలు) 

(గిరీశ భట్ట సారస్యమువేత * డేవగ కిండంతవాజే? పట యు, వూజూ ద్ర 
వ్యముబయిన - 'షత్రప్రప్నములు, “అకు అలమే” ఆిసటయు నిందు చమళ్కా 
రము. ఇట్టిదే,... 

ఎ, గీ! “అనను యెవ్వార లైనం గొండంత చారి 
కవనిం గొందంతస్తూజ సేమయంళయగలళి? 
భక్తి నే నిచ్చు నీ పువ్నుపక తోయ 
మాత్భ్ళములు [కొను కొగాక గోతితిలక? (కను 8.121) 








2 క టో ఇ వనాఖా నాలను! 


* పాఠశా చీగిలి మాగిలి గా (తంజ, శా, సాం 
జీగిలి మాగిలిగాం Anuk, Confusedly (29న) 


౧ ] ఈశ్వ రార్చన ము ౧౫ 


ల. గీ అని పియోక్తుల శివుం గొనియాడి యపుడు 
సకలజనములు శివపూజ సలుపకున్న 
నాజ్ఞ యని వాటం బనిచి, శినొలమములు 
ధరణ గట్టం చె నూయారం దప్పకుండ, ౧౭ 


క్వ అఆ టీబీ?) కాన 
థై వ నికు, 


క్‌, రాజని ఖామణి పూజలు 
రాజశిఖావుణీ రమొన'ర్సె *రమ్యద ల్లాశి౯ా 
రాగీనకుముద చంపక 
రొశీవకుభిడి కుసుకురానుల వే. ౧౮ 


(నీ రాబళిల మణీ - గాజా స్థుడ మిన అ రాబనశేందుిడు, రాజశిఖా 
మణి సంబలు ౯ (చంగుని, శిథిముంను నుణిగా భరించిన) యోళేరుని వూూజలు, 
రవ్వా ౯ నునోనారములమిన, దళ ఆభిజ- =: పత్రముల "మొ _లేముల'చేకేను, రాజీన = 
కమలముల యొక్కయు, కుమున -' కలునలయొక్కొ..యు, చంపక ౯ సంపంగల 
యొక్కయు, రాణీ -' "పం సములేతను, వకుళ = పొగడ, ఆది = “మొదలయిన, 
కుసుమ =: వూశ్రలయొక్క రాసులః: = మొ_గ్లయులచేతేను వేడ్క.క్రా = (ప్రీతితో, 
ఒనర్చిక" = జేసెను, 


క, ఏవిధభునదానములు భూ 
ధవముణి పరిశుద్ధం డై ముదంబున నొసగాన్‌ , 
శివభక్తులు 'పెద్దలు నగు 
నవసీసురవర్యులకు శివార్చణ వునుచుకా. ౧౯ 
టీక", భూధనముణి = అ రాజ శేేస్టుడు, పరిశుద్ధుడై = స్నా నాదులచేత 
శుచియై, విని, ములు అెనీకవిథము లయిన గొప్ప దానములు, (గోదాన భూచాన 
హీరణ్యదా నాధులం)-... అవనీ సురవర్యులక్షుకా = బాన్నాణశేన్థులకు, ముద 
మునక్షా = 'నంతోనుముతో, ఒసంొను, 


అ బోసి పకన జ్తాకనాత్రాడాత్తావావఅశాభారామనుభరాందర. కా 
x “రమ్యుద ళా లీ? తంజ, పాశము, 


౨6 సారంగధర చరిత్రము [ ఆ 


గీ. అంతం గాశీవభునిపూజ కరుగుణెంచి 
పత్నియును చాను నత్యంతభ _క్రీతోడ 
ధ్యాన మొనరించె నయనవా స్తనములు మోడ్చి) 
జేవ *1వారవార వారనుహాచేన యనుచు. ౨౦ 


టీక... అంతకొ = అటువీమ్మట, కాశీవిభుని పూజకళా ౯౨ ఈశ్వ రారాధ 
నకు, అరుగుదెంచి = దేవాలయమునకుపోయి, నయనసా_స్టములుమోడ్చి ౯ (భగ 
పారవశ్యముచేతే-) న నోనములున్కు (నమస్కారము చేయుటకు.) వా శ్షములును, 
ముకుళింప జేపీ; ధ్యాన మొనరించెను ..= (దేవ, = యను చుట“ స్పానంబొసర్చిం అని 
అవతలికి అన్వయము, ) 


ప్ప స్నానం బొన్చె మంచాకినిధరునకు 


వస్ర్రం బాస గృ త్తివాసునకును 
రత్నాసనము వెళ్లు రజళాదినిలయున 
కలంబె గందము భసీతొంగునకును 
, సవరించ బుష్పంబు చంద ేఖరునకు 
నిచ్చె ధూపం బనలేక్ష:నకు 
నునిచె దీపము *పరంజ్యోతిస్స్వ హాపున 
కవ్చుతాన్న మిడియె విషాశనునకు 
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4కా. పొ కస్నాన'మొనరించి? 

పూజశేయుటకు వచ్చిన రాజు *బేవాలయనులో . ఈళ్వనుని యిభట 
భార్యతోగూడి స్నాన 'వెంనరించి' ననుట అనుచిళీము, పా. ము, లోను తళ 
ప్పతులలోనుగూ డా “ధ్యాని అను పౌవమున్న దీ, 

వ. 3 

* పొం * పరజ్యోతి 1 (పరజ్యోకిః న్వరూపునకకా = అన్నిటీ 

కొన్న నధికమయిన జ్యోతి 'న్ఫే స్వరాపముగా( గలవానికి ” అన్సి స్ట", టీ) 

షో. ము. నను, వ్రత పి వ గాడా, 6 పరంజ్యోతి ! అను పాళీ 
మేయున్నది. అరోూపము తస్పని న  పరకోతి ' అని గిద్దినారు.  'బొరో 


యు] ఈశ రార్సనము అణ 


గ్‌ దండ మర్చించె నల జగద్వ్వంపితునకు 
నమిత ధారాళ నారాళ హర్త బావ్చ 
నివి పులకాంకు రాంకిత నేత గాత్రం 
డగుచు రాజనేంద) ధ రాధ్ధివిభుండు, ౨౧ 


టీక, రాజనశంది ధ రాధివిభు(డు, అమిత... గాతు9ండు,.__. అమిత = 
విస్తారమైన, ధారాళ=: అడ్జులేక స్రవించు చున్న , నారాల = (న 4- అరాళ) కుటి 
లములం కాని, వార్గచావ్న = అనందాళువుల చేతను, నిబిడ = ఒ శ్రయిన, ఫుల 
కాంకుర = పలకల మొలకల బేతను, అంకీత = చిహ్నీ తము లైన, చేత తు 
డు జు "నేత్రములును - గాతిమును కలవాడును, (హర్ష బాహస్సముల చేత అంకితము 


వా న క ce 
కువూ-రసంధచ టీః'లేను, 6 పరజ్యోతిని లోపల సాషాత్క రించుకొని ? (8-58) 
అనియే వాసి నాడు. 

“ పరంజ్యోతి ? 6 పరంధాముండు - అను కబ్బము లసౌధువులు కావు, అప 
సిద్ధములును కావు. సంస్క 3 శాంధ కావ్యములయం డెళ్లెడలను కనబడు 
చుండున జే. 

(1) “పరంజ్యోతిః పరంథాను పరాకాశ పరాత్సరఃణ”” (రామ 'సహ్మస్రము) 
(2) “పశేశీ పొరగా పొర్కా పరంజ్యోతి స్వరూపిణీ? (అన్న. సనా.) 
(8) “అపరిచ్చి గ్నావ్యయ్య ని 
త్య, పరంజోోతిర్మయుండ నై”) (సీతా, సం. 2-80) 
థ్రీ “స హీ 'జేవః పరంబోోతి స్రమఃపాళే న్యవసితద్‌.)” (ఈ, సం, 2.68. 
) ర ఫీ 
పరంజ్యోతి; పరనూశ్మాపీ (మళ్లి) 
(ర్‌) “దండి'జెలుగు అనగా పరంజ్యోతి, Th6 great light ie. God.’ 
(చొోొను,) 
(6 “ ఆ పరంభానుండు గాని చాకుగుణధాముడు గాడు సమీర 
నందనా)? (సీతా, సం. 1-81.) 








పరంజ్యోతి, పరంధాముడు పరంతపుండు, పరంపర, పరాత్చరుండు, 
ప్రభృతి కట్టములను ' పరజ్యోతి, పరధాముండ్రు పరతఫు (డు, పరపర్శ పరపరుండు, 
అని దిద్దుటసరి కాదు, 


9 త్రీ సారంగధర చరితము ఆ. 


లయిన "నేత)ములు కలవాడు ప్రల కొంకోరముల చేత అంకిత నుయిన శాతము కల 
వాడు _ అని క్యమము గా అన్వయము) అగుదు, నుందాకినీ ధభనకోణా ౯: (మూడు 
లోకములను పవితిము చేయగల గంగను తలదాల్చిన వానికి, స్నా నంబొసర్చిను"” 
అభి పేకముబే సెను, కృ త్తీవాసునకుకా (గజు చర్మము వృన్త్రముగాగ లవానికి, వస్త్రం 
వొసంగిక రజతాది) నిల యునకుక్రాా వెండికొండ యిల్లు గా గలవానికీ, రళ్చాసనము 
"ప శుకోారత్నాలపీట వేసెను; భ సీశాంగునకుకొ ౯ - జేహమున- బూ శీదఫూసుకొను 
వానికి గందము అలంబెక్షొ = ఫూసెను; చంద్ర శీ ఖకనరుకొ = చందమామ సీగ 
దండగా గలవానికి, స్రన్నం౦బు, సవరీ౦'చె,:- =: ఆలంకరించెను; అనల ద ఈడు ణు 
నకుజ్జా = అగ్ని సతుినికి, ధూపంబుని చ్నెను; పగంజ్‌ గతిః తీ. 
సర్వాధిక మమున లేజస్సే స్వరూపముగా గలవానికి, దీపమును, అనివెనా 
సమర్చించెను; విహిశనునకుజా = వివ (హాలావాల ముకు ఖత్నీ౦-దినవానిక, అ 
తాన్నమును -- ఇడియెక్రా = అర్పించెను జగత్‌ సండితునకు!:ా ౯ లోకముల 
చేత నమస్కరింప బడువానికి దండము అర్నించెకా = నమస్కరించెను, 


రాజు తేనకుగల భ క్తికొలదిని కళ్వ కునికి అర్చనలు చే సెనేగాని, అ భుహో 
జేవుస కొయర్బ ేపాటివి, అని భావము. 


చర్మమును ధరించువానికి సగ న సస్ర్ర:సులిచ్చుటయు ; బూడీ నెబున్స 
న్నకు గందమ లగుటయు,) "సంద లే అగ్ని చేతు డె బెనవానికి మంబ గూంపము జీయు 
తీయు, విషమును తిను “మొరటు'వానికి కచ్ముని భోజన మిడుట యు తో బనిపని 
గ ద్కా అని యొక చమత్కారము, 


సీ. మంతాభిషేక మేమర్యాదం జేసెనో 
తల శెక్కి.నఏహంబు దొలంగ లేకు 
గారుడమణిహార మేరీతి నిడియొునో 
మెడ జుట్టుకొన్న పా మెడల లేను 
నుదుట గందపువిందు వది యెట్లు సొపునో 
నెజయ మూసినకన్ను జజనలేకు 
ధూపవిశేవ మేకూపునం గూ్చినో 
వెంటాడు భూతముల్‌ విడువలేదు 


౧ |] ఈశ్వ రార్చనము ౨9౩ 


గీ, చెలియ నమ్ముతకరుం డన. చేజరిల్లు 
నోవధీ[ఘుకులంబున నుద్భవిల్లి 
యెొన్నికళు నెక్కు +రాజన రేంద)విభుండు 
పంచశరవెరిపూజ గావించునపుడు, 9.9 


ఈపద్యమున (నశేంది శబ్ద కోన చేత నివవెద్య భూత వైన్యములు స్ఫురింప 
'జేయబడిసవి, 

అమ్బళశకరుండు అన" +" “మ్బ తీ మయము లయిన కిగణములు గల నాడు 
అనగా, "తేజరిల్లు = పి కొళించునట్లి, ఓవుటీశు కులంబునక్రా == నందుని వంశము 
నందు (“ ఓనధీశో నిళాపతిః.* అను ఉద్భవిన్లి = వుట్టి, ఎన్నికకు చెక్కు, 
రాజనరేందంవిభుండు =: రజన లేంద్రు డనురాజు, (అని యర్థము. ) 

అన్బ్నుళకరుండు (FF = అమృఠ వాస్తు డని లోకులు పొగడగా, 'తేజకిల్లు=ా 
వొసీగాంచిన్స ఓవధీశు కులంబునణా = మందు మాకోల కధికారమైన = (వినవార 
ములమున వేగ = 'జెబ్బంటుల్కు. తెలిసి వాడ నేర్చిన) వాని వంశమంను, ఊద్భవిల్లి- 
ఎన్నికకు నెక్కిన, రాజ - నరేంద విభుడు = ఉత్తమ వివ వైద్యులలో మేటి 
యైనవాడు; ఆ శ్రీను మాంతి)కు డనియును (అర్భాంతరముు) 

(ఓీహధు అనగా మూలికలు, _..(ఓవధ్యో బాతిమా లే? న్యుగజాతౌ సర్వ 
మాసధమ్‌?.. అమన రీందుంండుజు మాంతి9కుడు) , అనుటకు, .__* (క్రియే లొ స్వాణక' 
న'రేందస్య శీనచి దనంకళక్తినా సీ గ్య్యంకరా మః (దళ _ చరితమ్‌ ఉత్తర. 7.) 

ప్రైద్యులలాోే అమృత సొస్తుల.”- “ద్భ్యవాస్తులు' అని రెండు తేరగతుఆ, “జమృక 
వాస్త డనగా “జేతీవానీ) కలవాడు. అళని చేతిమాదిగా, ఎట్టి సొమాన్యావవము 
నిచ్చినను ఆడి యమృగశల్బమై యాకోగ్యమునిచ్చు ననియు. దగ్ధహస్తుని చేయి 
తగిలిన మేడల ఎట్టి నుహౌసభథ నైనను నీర సిలి వ్యర్థ మగుననియు లోకమున 
ప్రతీతి. బోను ఇట్లు జాగిసీయున్నాడు. “వానిది అమృత సాస్తము- వాడు 
అక్ఫుత వాసము గలవాడు 6 has a healing hand; వాడికి చెయివాసీ క్రద్లు 


న 








లన కలగా వ్తాఅజంన! ఆమా దాాలెటుకన్‌ దెలదా నాకు ఆకాకర నమలకన అడ పాటాసన్నడాతు 


f ఇ క్ర గారి స తిలోను, ఇతిర పృతులలోనుణాడా “రాజమెహీం 
(ద్రవిభుడు అని యున్నది. కాని రాజునందు  నాశేందత్వము (=వివ వైద్యుక్వము - 
మాంతికత్వమయును) శేనియెడల పద్యమున కవి యనుర్చిన అర్థాంకేర చమత్క్చతి 
యంతయు నంతరించును, కొనన “నళేంది అని నేను సవరించిశాను. 


సారంగధర చరితము [౮. 


, heehee Meky hind, he 1s fortunate in his practice” 

పంచశరవెక ఫ్రూజ = ఈళ్వరార్చనము కానించునపుడు, (కర్త, రాజ 
నశేందు)కు) (ఇ) మంతాభిేకము - మంతిములతోడి యభి"సీకయు, ఏమర్యా 
దకొ == ఏరీతిగా. చేసెనో, (కాని) తల కెక్కిన వివంబు - ఈక్వని తలగా 
"నలకొనియున్న నీరు (గంగ). (6జీవనీయం క్రుశం వినమ్‌’-అను) తొలం 
లేగు = అప్లేయాన్న ది, 

శివుడు తన తలమిది జలమును _(=గంగను) తొలగించి రా జర్చించిన అభి 
షేకొజలయను ధరింపలీదని యగ్గము,  అక్సింపబడినది శిలావిగిసాము_ 'కాళ్ళళ 
అనిగహాముమై చెక్క_బ కిన గంగ" యోస్టే యున్న దని భావను. 

మంతా... చేసెనో = (ఇక్కడళర్త - విన వైద్యుడు) మంత్రించి. నీళ్లను 
ఏరీతి గా చళ్థెనో గాని, తల "కక్కిన * విన౦బుణాళలవగకును వ్యాపించిన నినము, 
తొలయగలేదు = దిగలేదు, వైద్యుడు మంత్రించి నీళ్ళు చల్లిన జెంటొన్సే విషము 
దిగుట లోక మునకలదు. స) కృతమున అట్టు దిగలేదని అగ్గాంతరముం 


(9) (కర్ణ - రాజు) గారుడేమణి హారము = గరుడేపచ్చల "పీరు, వీరీతిగా 
నిడియెనో = ఏవిధముగా సనుర్నించెనో గాని, మెడ (జుట్టుకొన్న పోయు 
శివుడు ఆలం కారార్భము కంఠమునకు చుట్టుకొనియున్న పాము, ఎడలళేదు =: 
తొలగలేదు, 


ఈక్వరును రాజు సమర్పించిన గరుడప చ్చల హోరమును (గ్ర హీంచి అలంకరించు 





ల ఇొళకావానుకాలుల ులుబహపతోలున కలకల 


* ఫూ. టీ. “వినంబు = కాలకూటము) 





అరా థి టూరు 





ల కానాల. 


కాలకూంకీ మనునద్కి ఒక వినవిశోనము గాని, విన సాధారణము'కాదు _ 
కాలకూట శాకోల హాలావహాలాదులు వివవిశేసుము లన్సి అమర కోకఘున ఇప్ప 
జడియున్న కి. తేలు, పొము "మొదలగువాని విషమును 6 కాలకూట) నునుట తగదు. 
6 వానికి వినము తీల "కెక్కిన * దని అనవలసీనచోట ౬ ఓచానిక్షీ కొలకూటము తల 
కెక్కి_నది ? అనుట తీప్పు కావున, పిక్చకేమున, తలకెక్కిన విషమును 6 కలక 
టముగా ఇెప్ప్తుట పొరపాటు. ఈళశ్వకడు శాలకూటమును తొ లేను గాని ఆగ 
యాతని తల "కెక్కలేదు, కంఠమున నే నిల్చిపోయినడి, 
సీ, “కనలించెగాక యంగజ విరోధి శిరోధిల 
దల కెక్ళుయా లనే హలహలంబు) వసు -శీం29, 


౧. ] ఈక రార్ల నము 


కొని తన భుజుహాగనును విసర్టింప లేవని యగ్గము, తి శిలాప్రతిముకు చెక్కి. న 
పాపనర మగ్లేయున్న దని భావము, 

గారుడనుణి హోదమ్రు = గగుడప దృల హారము, (గావడ మను మం 9ము]ేత 
మంతి9ంచిన గత్నాలదండ = అని యును) ఏరీతి గా చేసినాడో గాని (కర్త- విను 
వెద్యుడు--మెడపు పెన 'వీసికొని మున్న పొము వదలిఫోలేకు అని అశ్థాం. 


గాశుడమంతంము సర్పములకు పొ)ణాంకకము. కిమంతిముతో మంతించి 
యిసుక చల్లిన మెడల ఆ చోటికి పాములు నా వని జనశుతి, గకుడపద్చలును 
విషసారయు"లే, 


6 వివర నోపళమునే కర్మ స్యాథర్వశేపు చ 
శస్య తే మునిఖి గ్యస్నా దం మరకతోమణిః ? (గరుడపు రాణము) 


(6) *నుదుటకా = నొసటియంకు, గందపుబిందువు = గందవుచుక్కా 
(బొట్టు ను, (కర్త = రొజు) అది యెట్లుపె్టైనో కాని, (నిరయక్లా) 1 మూసిన 
కన్ను 'లెఆవలేదు ౯ కన్ని త్రిచూ-డలేగు, 


రాజు,ఈశ్వగుని నొసట గందపుబొట్టు పెట్టి అలంకరించి నా డే గాని, అందుకు 
మెచ్చి యాజేన్సడు కన్నె త్లిచాడనైనను లేను - ఆని యర్భము.  శిలావిగివాము 
నకు చూళ్చులేభు ౪'నున చూడలేదని భావము. 

శ వూ, టీం “నుగుటకొ ౯ కంటిెటప్పమో(ద బొట్టుదిద్దిన కన్ను దెజి 
చుట, * , లోక ముం ప్రసిద్ధము, అ 

“నుదు? కనగా “నొసలు గాని “కంటిశెప్పి కాడు. కంటి శెప్పమోద 


బ్య పెట్టుట మానభలోక ములో ఎక్కడను లేదు, :* ప్రసిద్ధ ? మనుట సావాసము, 


1 వా. టీ * మూాసీనకన్ను - అనలనేకిము, [అది పిళయకాల 
మందుతప్స మటీయెప్పుడును శివుడు తెటవండు ]._) 

అనూటనిజమేగాన్సి అయనలనేకుమును తెరిపిపకలె నన్న పదల 
రాజు కేలకోలిగను! సంతు లే దన్న దుఃఖమున కోరునలేక ఆ యనలమునబడి భస్మ 
మెఫోవచించెను కాబోలు! 

రాజు పూజింఛినది శిలావిగినామునన్న వివయమను వూ, టీ. కక్షలు 
గుర్రింపలేదు, 


46. సారంగధర చరిత్రము [ ఆ 


విస టైద్యుడు ఛు తీంచి సందపుబొట్లు సెట్టినను = యానసీగికొన్ను తెరవ 


ర) 
లేదు * (ఇది జాతీయము) ఒళ్ళు తెలియక అ'స్లే పడియు న్నాడని అ గ్గాంథేరము, 
భూతము సోకి గాని సర్వాదుల వీనము వ్యాపీ౦చి గాని స్మృతీ తవ్పీన 
వారికి మంతి)ంచి నొసట విభూతి చెట్టుటయు, వెంటనే వాగు స్మ తివచ్చి 
కన్ను తెరచి చూచుటయు భోకమున కలాప ( ఇక్కడ విగుంతికినిులు గి ంటోము 
చెప్పబడినది.) ప్రళ్చ్ళతమున నట్టు జయగ జీదన్న వట. 


(గ) ధూపవికేషము = అగరు మొదలగుఇ నితో ఇంచి సువాసనగల ధూప 
మును, ఏరూఫునల్లా కూల్చెనో = పీవిధముగా అర్చింభెనో గాని, 
"వెంటాడు భూతముల్‌ = ఈశ్వరుని వెంట నుండు ప్రనుభగణములు. విడువలేదు 
(ఈశ్వరుడు భూశేకుకు, “భూతానాం (ప్రమథానా మోశః అని న్యుక్చ త్తి), 


ధూపవిశేనములబేత నెంతగా సంతోనుపరచినన్కు ఈశ్వరుడు పినుశ్లగణము 
నవకలికిపంపి, రాజు గారికి ఏకాంత మియ్య లేదని, యగ్గను. ఆసితీము చుట్టును 
అనుర్నబడియాన్న నందీశ్వర చండీశ్వ రాడి ప్రతిమ ల'స్లీ యుస్నవని భావము, 

వైద్యుడు, ఎన్నిరకముల ధూపములు వేసీనను, పంట బడియున్న, భూత ముల్‌ జు 
పీశాచములు, విడిచి పోచేలేదు అని అగ్భాంఠేరను, 


ముండి పిళావములకు ముసాం(బము మొదలగు వస్తువులతో = ధూ పములు 
వేయుటయు, ఆదుగ్గంభముకో తట్టుకొసలేక్క అని వదలిఫోళ్చట ము లోకమున 
కలదు, ప్రక్చతమున అట్లు జరగ లేదన్నమాట. 


నమకము, చమకము, మహా న్యాసము “ముదలగు ముంతియులతో  నుతిం 
చుచు అభిషేకము చేసినను, పచ్చలహారము మొదలగు విలువగల కానుకలు "వెట్టి 
నను, గందోము మున్న గు వాని చేఠ నలంకరించినన్సు అగరు "సెందలగు సుగంధద9వ్య 
ములతో ధూపములువేసినను, అచేవునియందు ప్రసన్న తోలనుణములేనియంను 
చూపట్టలేదు. కారణమేమో? (శ్రద్ధాభత్తలలో గాని = చంక) తంతాగిధులభో 
గాన్సి యేయేని లోపముజరిగినా!్‌ లేదు లేదు. అర్చింపబడినది శిలావిగ9 సూను 
శానున్స ఆజేవ్రవియం బెట్టిమార్సును చూపట్టకుండుట స్వాభావికమే, అని సాము 
దాయి కార్థము, 


విషవైద్య భూక వై ద్యాదికథనము చమత్కారము, 


౧ ] ఈశ్వరార్చనము ౨౭ 


ఉ. చే నృసాలుం డేర్పణము సేసిన చక్కెర లుప్పతిల్లు పం 
(బేరము లారగించుచు నుతింపందొడం” మహేళుం డింపుశ౯ా 
సారెకుం “గుత్తుకళా విషము నాలుక బెల్లము వెట్టి యాకుటల్‌ 
* మేర లటయ్య సామియని వేలము లాడుదు గరి నవ్షంగ౯ా 

గక్షీక కుం" విసము. నాలుక్షక్షొ బెల్లయ = సెట్టి ఆకుటల్‌ = నున 
సుల దుకఖిపాయ ముంచుకొని కి తియ్యగా మాట్లాడుట, (ఆడుటల్‌ = 
నటించుట - అన్సి సౌరస్యము) "మేరలట య్య = న్యాయమట మ్య, సౌమి! అని, 
మేలములాడుచుకొ =  పియాచక్రములు పలుకుచ్యూ గారి _ నవ్వ గా మహే 
శుండు = శివుడు నృపాలుండు . అర్బణచ్చేనీన = అర్చించిన చక్కెరలు-ఉప్ప 
తిల్లు = విస్తారముగా చక్కెర శేసిచేసిన, పంజేరయులు = భత్యాడి నివేదనలు. 
ఆగగించు దు, ఇంఫునజ” = ఆనందముతో, నుతింపందొడంగక౯ా=( ఈకడుమంచి 
భక్తుడని) రాజును 'సె చ్చజిెచ్చెను. 

“మున్నాలిక' 'బెల్లము = అంగిట విషము అని లోకో క్షి, కడుప్రులో కప 
టముపెట్టుకొని పెకి త య్య గా మాట్లాడుట = అని దానికి లత్యాగ్గము. ఫహాబజము 
గనే కుళ్తుకను నివముగలిగి యున్న శివుని నోటికి బెల్లపు - అప్పచ్చులందిచ్చి, కని 
లోకో క్షికి వాచ్యార్గమును గూడా బోడించినాడు, 

గార పరివ సవాక్యమున, సామ సంతానము నియ్యక యింక కాలము 
మిడీకిందిన తొము ఇప్పు డా రాజును పంళంసించుట వట్టినటన; మా నటన 
ఈము చాలిక బెల్లము - అంగిట నినము అను లోకో క్తికి చక్కని తౌర్కాకముగా 
నున్నది అని యు త్తి పొడుపు, 

గ్‌, ఇట్టు లత్యంతభ కక్రిమై నెపుడు నంగ 
రంగవై భవముల సమ్మాగంబ్బులెన 
యార గింపుల సంతుష్టి నలవరించి 
శీన్చం (ద్రికాలంబులందు6 +బూజించుచుం డె, ౨౦౪ 


1 సౌశాం, _-*పంజేరము. ....=నటింపి (శ, ర.) 

శ శాం పంల మేరలటయ్య సొమికని? (“సామికికా = శివునికి వేరట 
అటుఅయ్యుజ్షా = ఒప్పిననయొద్ధను వూ. ఖీ.) 

4 పరాం, పూజింపందోణంగే,' 


రం సారంగధర చంత'ను [ఈ 


టీక _.- అంగరంగ చెశవములజ్లా “ నకలవిధములయిన వైంకగ్యముల కోతను 
సమ, ,గింప్రులక్రా = కొదవలేని ని బేదనల వేళను. రీ కొాలంబులంచుల”:' ఉదయ 
మధ్యాహ్న సాయం సమయముల:మం౦దునుు వూటించుచుంజోను. 
అంగ రంగ వైభవములు..- అనగా, ఆరిగ = 'బేహాముమమొక్కా యు, 
రంగకా అలయముయొక్కా యు, వ్యివములు ? ఆని ప్రతి పదార్ధము, “సమ స్థభోగ 
ములు” అని సంప దాయార్ధనము, వొణ్యమున బఇట్టున్న ది. == 
“అరం pe. Enjoyment of riches ox excallencios; 
pomp, luxury; సము _క్పభోగములు. రంగడు అంగరంగ కైభభములతో జీంచే 
oye the god was carricl in procossion with all kinds of 
homage,” 
క “తీకనాళ్టును టేరులు నన 
వగతం౦ంబును నంగ రంగ ఛవములునుం 
దిరమగును చేవళ౦0బుల: 
బర౭గ6గ నొకకోడిగూయు పల్లియ మైన్‌ సుర. | ప్ర.1-.60) 
క. నందన సంతానము మది 
యందుం 1 నోరి భజియింప నాశితపటలీ 
నందనసంతానం బగు 
నిందుక లాధకుండు పార్వ తీశ్వరుం డంతక్లా, PA 


టీక. * నందన నంతానముజ్లా ణా పుఠి సంతతిని, నది[కం న లోకి 
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ft శా. సా = గోరుచు భజీంప ?, 
ఈ ఫ్రా, టీ న౦దన సంతానము = కోవూగుల పరం౧పరిసు', 
ఇక్కడ “నందనసంతాని మనగా నందనరూప నంతానను (" సందను డే) 
గాని కనందనుల మొక్కు సంతానము (జాపరంసర) కాడు, జు కోరిసడి"గుః, 
రాజశేఖర డీచ్చినదియు , నొక్కు. కోమాకీ, “క్రవరాగుల పగంపగను) కాడు, 
ప్రక సంతానము, పుత్ర కొసంతానము, అను వ్యవహారము సిద్ధము. == 
సీ. కని హొరిచి నొడ్డువీయంగ రత్న మునంటి 
ప్రుక్తే) సంతానంబు పు స్రైననం 
భునననయనంబు లోేక'బా ౦భన్సడుమించి, [ రామా. 106,] 


౧ 3 ఈశ్వరార్చనము ఈ 


భజియింపక్‌. ౯ సేవింపగా, 2 ఆశి),..౦బు --అ్మశిక = భక్తులయొక్క_, పటలీ= 
సమూహమును, నందన ౯ ఆనందింప జేయుట యంచు సంతానము = కల్చవృమ. 
మయిస, (అనగా, కల్పవృతమువలె కోరిన కోరిక లెల్లను తీర్చి ఆనందమును కూర్పు 
వాడేయిన-) ఇంను కోశోథయ (డు పార్వతీశ్వరుండు. 
స వర దొననంపద నా మో శ్రే మాంగముల్‌ 
షశీలజాగంగల సాశ్నీ వెలుపం 
నీ ఆ గ జే [3 
గ పప,సా దై క గుఇకూఢ్రిం జూపులు 
చందమామల్లుని సాక్షీ దెలుప, 
ఖలళితు సాధురక్షణమునః గటియుం గీతా 
ఫార్దూలమృుగముల సాక్షీ చెలుప, 
ననుపమాబ్ఞాసీద్దిం + బునుకగంగాళంబు 
+ సరసీకుహోసను సాక్షీ బెలుప, 
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క మన... 
(వూ. టీ. (ఆ శి...0బు = భ క్తులయొక్క సమాహమునకు నందనవన 


రేం జట / థి 

మందున్న ట్టి కల్పన కము 

కెల్పపృతము నందనవనమునందే గాని మరొకచోట నుండునది కాదు, 
కావున *నందనవనమ: నంద న్నటి కల్చవృతు.”మని క'వియనడు. 

౧ కా పూ కఫునుకి గంకాళంబు? (“పునుక కంకాళము(ల్‌ 1) = 
కిపాలనును పాతింము) అని ఫూ, టీ) 

6ళంకాళము?' అనగా అస్థిపంజరముగాని “పాఠము కాదు, “పునుక గంగా 
ళంబు” అని సరిద్దిమున పాఠము, ఫూ, ము, న నున్నది, 
కరా పొ  సగవీభహోతంల? (క సరసీరబోసనుక్షా = బ్రహ్మను? 
ఫ్రా జీ) 

6 సరనీరుహాక్షంల అనునది అచ్చుపొరపాటు. తప్పయినను ఫం శాక్ర్రిగారి 
ము(ద్రణమున నున్నందున అనుమౌనింపక వావిళ్ళవారును * సరసీరుహాతుల ” అనియే 
ముదిరరచి నాధ, 


కిం సారంగధర చరితే/ము [౪ 


న్‌, బంధురాప్ట్రవిభూతులు పరిోవిల్లం 
దనదు రాజశిఖామణి కంబు "విలముం 
బ్రచుదమున మందహాసయానములతోడి 
వచ్చి ధరణీత లేందూని స్వప్న మునను. 20. 
ఈపద్యమున * రాజశిఖాముణి” శబ్దశ్లేవ.'చే3, ఈళ్వరునియందుం * రాజ షు 
త్వము* అమర్స్‌బడినది. 
టీక. (1) వామోత్తనూంగముల్‌,.. నామాంగము ౯ (ఈళ్వణుని) శరీరము 
లోని యెడనుభాగము, ఉ క్రమాంగము = శిరస్సు, వరదాన 'సంపదణ-౯” వరకాస 
నయిన త్యానసమృద్ధియందు లే (శ్రేస్రమయిన త్యాగసమృగద్ధియంగు , అని అగ్భా, 
తరము.) కెలజాగ౦గలక్రా = పార్వతిని = గంగను, సాశ్రీ'దెలుపణా ౯ దృస్టాం 
తముగా తెలియజేయుచుండేగా...((సౌక&ీ - Proof, evedenco’ చొను,-కె'. 
6తప్పితివోయి చ్చెదనని, చెప్పితివో కపట సాతీ’..భాగ 4 1.865.) 
ఈతడు గొప్ప త్యాగి, కోరువారలకు తేన శరీరము నైనను చానముజీయు 
వాడు - అంగుల కీ పార్యతీగంగలే సాక్షులు అని, తేన (శరీర) వానుభోగి మున్ను 
శిరమున్ను "తేలియ జేయుచుండ "గా అని తాత్పర్యము, 
ఈశ్వరుని వామార్ధమున 'పొన్వతియు. శిరమున గంగయు నుందు రనుట 
సువిదితేము, (వామో_త్తమాంగపి) దానముచేతే ఇందు దాననక్భ్చుద్ది చెప్పబడినది.) 
(2) చూపులు, కోప..రూఢిక్షా = నిగరివాముబేతను = అనుగంబాను 
చేతను - ప్రసిద్ధదమయిన - స్వభావ నిశ్చయనమునంషు దందమాను అల్టునిజా ౯ 
(చంద్భునికి మేనల్లు డైన] మన్మథుని - సాకీ "తెలుపజ్లా. 
ఈతడు కోపీించినయెడల నాళనము'చే ముటకను , కరుణించి నయ డల బ్రతి 
కీంచుటకును, చాలిన గొప్పప్బభావముకల బొడు అందుకు మన్నధుజీసాక్షీ = 
os 
అని చూఫులు తెలియజేయుచుండ గా అని . ఛా, 
ఈక వరుడు కోపించి మన్మథుని వేడికంటజూచి భస్మము కొవింటి ననియు = 
(రతీవిలాపముణేత) కరుణించి మరల బితికించె ననియు . ప్రురాణము, 
చంపి మరల ప్రోతికించుట ద్వారా = కోపి సొదనులు చెప్పబడినవి.) 
(3) కటియుక్రా క "పెం బవును, జేక్‌ =. జీయిు ముకు నుబళిక జ్ఞ కలి 
దుష్టశికుణమునందును, సఊొధురక్న్షణ మునక = శీప్త “శుణమునండును , శార్దూల 


(ఇందు , 


ల ఈశ్వ రార్చనము రిం 


మృగములడా ౯ హౌద్దపులిని _ జింకను, (కకుము గౌ) సాక్షి దెలుపక్షా. 

ఈతడు దు ర్మాడ్డులను శిక్ష దువాడం; సన్నాధ్దలను Sh, 
అందుకు పెద్దపులి జింకపిల్ల మే సాకులు అని కటియును వాస్తయుభు తెలుభ్ర 
చుండగా అని శా, 

ఈళ్వగుడు పులితోలు కట్టుకొను ననియు ౬ లేడిని చేతబట్టుకొను ననియు 
ఫురొణము, (ఇంకు, పులిని చంపుట జింకను హున్నించుట ద్యారా, ఖల శిక్షణ సాధు 
రతుణములు చెప్పబడినవి . 

(4) పునుకగంగాళంయు =. పెద్ద గ౦ంగాళమునలె చేకనున్న తలపు ట్ట, 
అను, + .సిద్ధికొ = సాటిలేని దండనళ క్లియందు. సరన్సీరవాసనుజొ = బ్రహ్మను, 
సొశక్లీ చెలుపణ * న్‌ 

ఈతడు, నిరపషమానమయిన ఆక్టా సీ దికలవాడు, . అందుకు బ్రోన్మాబేనుడే 
సాకీ, అని చకనున్న తలపు మై తెలుపుచుండగా - అని, శా, 

పూర్వము బస్మాకు అయిధుకలలంంజెననియు , ఒకప్పుడు శివుడు కోపించి, 
యొక తల చెగురగొశ్టుననియు, ఆ ళలపుజ్దనే చేత దాల్న్సి శివుడు చరించుచుండు 
ననియు పురాణగాథ, ((బన్మాదేవుని తలతీసె ననుటడ్వారా యిందు ఆజ్ఞా 
నిర్గ చెప్పబడినది.) 

బంగ్గుర ౯: విస్తారమయిన, అష్టవిధూతులు = అణిమాద్యస్ష సిగ్గులు (= 
అణిమ, మహీమ్క గరిమ, లఘివ్క పా ప్లీ పో కామ్యము, ఈళతఠ్వము, వశిత ము) 
పరిఢవిల్లకా = అతిశయింపగా - (అని, యర్థము ) 

అస్టవిభూళులు = (గృహము, కయ్య, వస్త్రయు ఆభరణము శ్రీ: 
పున్నము, గంధము, తాంబూలము = అను) fF అన భోగములు, పరిఢవిల్లక్కా (అని 
అర్థాం.) 

తనదు, 4 రాజళిఖామణిత్వంబు = చంద)శేఖరత్వము = ఈశ్వరత్వము, 
( రా జే 9వ్యత్వము అని అక్థాం) వెలయన్‌ = పీకటముకాగ్కా పృనుదమునక గ 





+ దాసో భృత్య స్ఫ్సుతో బంధు ర్వస్తు వాహన "మేవచ 
ధనథా న్య 'సమృద్ధి ళా ప్యవ్హ భో గాః పికీ రి తాః9) -—__ అని కొందరు, 
థి 'సౌశాం, రాజళిగోమణిత్వంబు? 


ఢా, సారంగధర చగిత్యము [ ఆ. 


సంతోషముతో, ముంచ వ్ర భాస చూనములతోడ ణి చిజుంఫ్వువోం మల్లన 
నడకతో, (మందహాస మందగ మనములు మహావ్రుశమలతణ ములు) ఈర జీత తీంుని 
= భ్రరూపతిమైన రాజనరేండు)నియమొక్క, స్వపష్నృమునకు ఇచ్చి = కలకోేకెసపడి, 


దానసంపద, కోపప్రసావములు ఖలశిక్షుణ సాధు ముణములు,. ఆజ్ఞాసిస్ధి 
అన్ల్హభేగముల్కు అనునవి రాజ శ్రీళ్య (= సార్వభౌమ) లనుణములుం. అలత్నోణము 
లనురి యున్నవి కావుననే, “రాజకి? (౯ చందం" చేబ్దరడుంి గటి శ్రీ )స్టుడును, 
అయ్యున్నాడని దమత్కాా_రము, 


చొనసంప డాగు టుత్తమరాజ లర్కొోలి కుల నుటన, _ 
వీ ఉమాజణీన శిజు బీ నదేంప, లోని; 
(0 ర 
నభినవస్టీతి చెంస, నకంగ్వో చేయు 
జేరిచా చిన దీ వీ పీ జూపి జైని 
ఇ 
క'కీ సాఫల్య మో, నతిండెనేళ్ళు 
సింధులింక( బతాపశ్‌ఖిం బూన, వి? చిణి 
'తొంబుల నవి నింప, సక ("శేరు 
'సమి దున్నుఖుని లేణయు మలంప(, బోదంటు 
లంటిన వెలయింప నతీంజె నేఖ" 51 య. 


అనుక ॥ తుద తు mt spree tap రారట TITRE PITRE. GORE గట 6 RRS విభవ ryt గ చి de Br అయ్య ఊగ ray క Mp Tg sah 


F ఇ, సాం వాందహాసాననముల తోడి ( చిలున న గః eA ముల్లు 
ములఠో,? వాలా ఆని, ఫూ, టీ) 

ఈశా నా గెముఖములు, ఈళ్వరునిే గాని, సేనలోని రా కీళ్థుంయెడ 
వెల్లను (వూ టీ, లో అగ్థాంకర పిస్తాళే బీరు) “ఉందన. హాస యానముల 
భోడి” అను 'పొళము ఫూ, ము, నను వాత పృీతులభాేను నస 


ఈ ప్రూ టీ థగణీళ లేందు)ని వ భూభాోక జీవం మొక ఉన గా 
రాజరాబజనళేందు9ని మొక్కల” 


అర్థించిన యతడు (రాజనశేందుిడు) * సామాన్య రాజనియు , సమారు 
రించిన యకడు *రాజళిబానుణి) (రాజాధిరాజు) అనియు, పన్గమున సాగ 
స్యనము. కావున, అర్జిమైన కరాజనశీందుంిని భూలోక జీజేందునిణ చెప్పుట 
ఈ-చికేము కాదు, 
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ఊఉ, గకేపమునూాపినం బగటకుం దలదూపంగ రాదు సుప)సాొ 
దోపగతిం గనుంగొనిన నొందుసిరుల్‌ శర ణార్థికోటిక కా 
గోపమునుం బిసాదము నకుంఠితముల్‌ నృపు లీడువత్తుశే 
పౌాపన్చ'పొల దంగు) నకుల బా పవిదూపనికిం గ భొద్భతిక్రా” 
= రామా. 1.102 
ఈశ్వరునియందు “ రాజశేఖర * త్వమును జెప్పుట కవులకు పరిపాటి: 
(1) ప్పి కతన యాజ్ఞ జంగ మస్థావర జంతు 'నం 
తాన మెన్న శు జవదాట వెజివ( 
దన 'తేజమున నర్చుద న్యర్భు దోవర్చు 
ధార్క. చందము లైన నడంగిపోవం 
దనదు శక్తిత9యంబున 'సమ్త ప్రపం 
చఛంబుల కభివృద్ధి సంభ విల్లం 
దన నుహాప్బిక్సతి తెద్దల చి కవ త్తికి 
నగ ణితాళ్నర్యంబు నావహింప6 
జెలంగ విశ్వేశ్వరుండు, రాజశేఖరుండు).(కాళ. నూ-]1-28,) 
(2) వీ కనును దిస్సువెంలసామియును రాజశేఖర 
త్వము దాల్చె నీతవివంకం "గా బె, 
యనంగ జాబిల్లి పాం నయ్యభ)వీథి” (కుల్ల. వప. 8.85.) 


కా వరపందానము షన 


గీ, ఛారుణీనాథు విను మేను దావకీన 
సదను లాత్యంతభ కిక సంతసిలిత్కి 
సీను 'చేసినపూజ వర్ణింపం దరమె* 
4యినిగోొ యిట్టి ఫలించు నీ యీప్పితంబు. ౨౭ 





*కా. సొ, *యిదిగొ నిప్రడే' (“యిదిగొ బుపై? ఫూ. ము తంజ, 
తొ, పా) “నీకు సంతానము త్వరలోనే కలుగగలి దనుట యాచితముగాని - 
ఇప్పుడే? కలుగుననుట యుచికము కాగు కావున “ఇపుణె? అను పాఠము 
సరికాదు, “ఇదిగొ? ద్ఫుతప్ళక్ళ తికము కః దని భాసావిదుల సిద్ధాంతము. 

ధ్‌ 


ధి సారంగధర చరితము [ఆ, 


టీక... తావకీన = నీ, సద... _క్రీక్‌క ౯ వుంచి = నిగ్మలమైన వి"శేన 
భక్తికి సంకసిలితిక్కా నీ, ఈప్పికంబు = కోరిక, ఇదిగో... ఇక్‌ ఫలిందు[. - =. 
త్వరలా* నే సిద్ధించును. 

ఇదిగొ _ యి సై (జాతీయము) ఇ సై శవము గా, అ(శ్రేమముగా. (క, ర, 
లోలేదు.) ఉబె క్రై - Thus, at once = “గటిగా నినుబట్టికడం౧ మాయింకి, కిలా 
కొంపోయెద మిది కొల్ల గాదు?) (నల , ర = ?18)%_ బూణ్య, 





బ్ర వేటూరి ప్రభాకర శాస్త్రిగారు. సు. 

“అదిగొ మ్మనుచు. జల్ల నందంద "నెగయు”._(వుట . 109.) అగి గొక్ళు 
నుచు = అదిగో ££ అనుచు, అదిగో, ఇదిగో, వీండునో, వాండుగో అను రూ 
ములుగలవు, 6 కొనుము ” క_ కొమ్ము కో, అను రూపములుగలన్ర. అదినొనుము .. 
దానిని గ్రహీంపుము చూడుము అని యర్థము, “కొనుము తాసాొంతరమయు కో? 
అనుటబే నా పదము కళ గాని దు)తాంతము "గాదు, 

ఈ అద్రిగో కానంబడిళమొం దెల్లగొశైన ఛంగిక 7? 

అని వరాహాఫురాణమునం (పాినమున) గలదు. వీంగళినూరన దానిని నో 
తాంతముగా6 బ)యాగించుట చింత్యము = “నాగము ము9చ్చిలి చొ "చ్చిన నుత్తి 
ాందు వీండుగొ మ్మని”.. ఊత్తర బారినంశము” 

బసనపురాణము పీక (వుట 115) 
శ్రీ) తిరుపతి వేంకశుశ్వరకన్రలు ___ 

“ఆదిగో, అదుగో, అడునో,, ౨ ఇత్యాదులు బేళ్యకఘులు వ్‌ భల (ప్రతి 
పదో వ్లావ్య యములు. ఈ యంళమునకు అహోబల 498 బృటయు, సంగ9పావ్యా, 
89 పృుటయు జూడుండు. 

ద్రుత ప్రకృతికములు గానిచోం గళావూర్ణోదయ ప్రయోగము. క్రడుర 
వని యొకచాదము రావచ్చును అతి దు)తోోపళీవిక్య్వయ వలనం గుభురును, ఈ 
యంశమునకు అహోబల, 858 పుట మూడందగును. 

శు తిరంజకతం బట్టి గు)తము చేరును, లేనిచో మానుకు. ఇది సంగ) హా 
ముగా వా?సీన పృత్యు త్తరము. ఈ గవాస్యము "నెఆంంగనివారు దీనిని దుం) కొంత 
మని భిమపడుదురు., అయినచో, ఈ మిక్కి.లి? 6 అప్పుడు? లోనెనవికూడ వారి! 
దు తాంతములే శావలసీవచ్చును.. ఈ దుతోపజీవిశ్వయుకూడ దీనికి (హాస్య 
రూపన్థితిలోలేదు... _ (వష్టివూూర్తి సంపుటము. 7. సాళుపలేము పట, 89) 
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“ ఏడియును జూడ కీ జగ స్థిత చరిత. 
డీ స్పైదని బాలభాొనుని బ స్పై నపుడు? 
(నూ ని) జా, రా, 5-100 
ఇ స్టై వస్తాడు, ఇ ట్పపోతాడు, ఎక్కడినుంచో ఇ క్టైవచ్చాడు అని 
యిట్లు శేటిస్యవహార మున; ఈష సె” గూ తాగ్గమునానే వినఖడు చున్న ది. 
గ రత్నాంగి కుదయ వా నొక 
రత్న మునంటితనయుండు రమణీయకళా 
నూాక్న హరిణాంకుం డాసుత 
రత్నము *పేకిడుము నాకు రాజనశేడా. కర 
టీక. రను. కుందు. రమణీ య = నునోవారమయిను కళా = కాంతి 
చేత, +నూక్న నారి శాంకుండు ౯ కి శ్ర చందు9డు '(అనదగినవాడు), రత్న మునంటి 


మం త కాలమంతా ల తం 





wart అనాను we 





ఫో ఇ ఫాం క రత్నమునిడు నామెఫీరు ) ( “అసుఠేరత్నే ముక్రా = ఆప్పక 
శృీష్థునికి. ప్రా టీ) 

రత్నమును నాసీరిడుము అనుట సరికొదు. “పేరిడుట రత్న మునకు గాని 
రత్నమును కాదు. * రత్నముకా ' అను ద్యితీయాంతరూపమునక్సు “రత్న మునకు = 
ఫు త్తం శేంస్టుని! అను సర్గము సిగ్ధింపదు, గావున * నాదుపేరిడుము' అనదలచినచో 
6 రర్ష్మముకిడు నాను శస అనవలెను. అట్టి పాఠము వారికి లభించినట్టులేదు, 
భూ. ము, నను, తంజ వాీతపతులలో కొన్నింటను, “రత్నము పేరిడుముమాకు _ 
(నాకు) అను 'పొఠమున్నది. * *పీరిడుట ? యనగా అంకితమువేయుట, ఈ యర్థము 
ననే కవి, విజయ (1-89) లో 6బిర్ణలనెందజం బేకుఇెట్టికా, దీరనె మిబుణంబు 
అని యున్నాడు, ఇస్లీ పరనుయా విలా'సక ర్రయ్సుా 

సీ, “ చరిఠంబునకో సంకసమునింది బిడ్డను 
జీకు పెట్టక తీర దీ బుణనుని *.(ర46.) 
సీసము ) అను కీ) యను వొడియున్నాడు. మరియు నీ సారంగి లాణిళ్ళ 

8౧ పద్యమున, గ్ర తనథం 'బేరిడుము ? అని నురియొకవరారును (ప్రయు కమైయున్న ది, 
"కావున  "పీరిడుమునాకు ? అనుఫాఠత చీ సాధువు, 
* పూ టీకా త్రర్వైన ఛందు)ండు =, ఉఊదయించును, 


రత్నాంగికి శేనలము. చంద్రుడే యుదయించునని చెప్పుట సరసముకెదు. 


ర్రీజ సారంగధర చరితోము [ ఆ, 
రనయుంక్కు ఉదయవకాను = క్రలుగును, (చందు9) కు కొనును ఈ దయనుగునని సార 
స్యము) అసుకరత్నముకొ = ఊఉ త్రముడేన ఆకుమారుని, నాకీల'  పేరిడుబు - 
నాకు అంకితముచేయుము, (వానికి నా సేరుపెట్టుము ఆని - భా.) 
క, అని యీగొ నంతోో ది 

గన మేల్కని విభుండు “హా మహళశజీవి యటం 

చును మేను * గగుర్పొడువలు 

ననుమో దాశ్చర్య నుగ్నులడె ( యున్నంతలా. ౩౯ 

టీక, మేను = కరీరము, గగుర్చొడువయగకొ =: (ఆనందముణేత) ఫులకిం 

పగా, అనుమోద = నంతోవమునందును, ఆశ్చర్య = అచ్చెకన్రనంనును, మగ ం 


డు = మునిగిన వాడు (మిక్కిలి యానందమును - ఆశ్చగ్యమును పొందినవాడు) 
ఐయాన్నంతేకా = అయియుండ గా, 


ఉం బల్లునం చెల్లవాతిన నృపాలుండు మంతుల బిల్వం బంచి యు 
త్భుల్లముఖారవిందు. డయి, తొట్టిర వేకక జీ నునంబు రం 
జిల్లలో రేయి గన్నకలం జెస్పె ! నదంతయు నాను పూర్విగా, 
సల్లలి తాంతరంగు లయి సామి, “వాసో దని వార లూంకొనళా, 
టీక = (ముంతు9లు) సల్లలి తాంతరంగు అయి = స్రనన్న వృదయు శై, 
సామి = ప్రభూ 6చాసాదు = అని = చీలు మేలని, ఊంశొనణా = ఊంశా 
ట్రుచూ వినగా, న్పపాలుడు, ఉళ్ళు...డయి = వికొసీంచిన ముఖ (కనుల)ము కల 
వాడే (ముఖము అరవిందము కావుననే ఉదయేళ వికసించిన దని సౌరస్యయు, 











brea 





amr, ఆమ దింలంటనాత్యల్‌ 


* శాం పొం ీగగుర్చొడవంగి 
పా, ము, లో *పొడవగ* అని, యున్నది. దానినిబట్టి భారీ గారను, 
వారిని నమ్మి 6 వావిళ్ల ” వారును “పొడవ? అనియే ముద్దించినాత, పిమూ 
దము. ధాతువ్లు “గగుర్చొడుచు గాని గగురొడచు” కాదు, 
(శా, పా “డయ్యెనటంతకాి 
$౯. పా “నదెంతయు) ( కల జెప్పనదెంతేయు ? ఫూ, ము, స్క) 
చెస్సెనదంతయు, ఆని నాసవరణ, 
+వూ ట్రీ కవాసాదు = నుహాపి సొదము,' 


టు) వపదొనము వీ౭ 


* తొట్టిని చేకుకటేలా = నిండారిన సంతోనముచేశ, మనంబు రంజిల్ల(గక్రా = 
మనసు అనంవమున సొంగ గా రేయి గన్న కొలను. ఆను ఫూర్విగాకా = మొదటి 
నుండి తుదిపరకును = కిిమిముగా, అదంతేయుక్రొ = ఆ వృ త్తాంఠమంతయును 
చెప్పెను, 

ఉ. చెప్పిన సంతసిల్లీ, నృప శేఖక, రత్నమువుటి నందనుం 


గరి 
డు 


్పులకుప్పగల్లు?, + దవకున్నతి. బేరడుముంచు వేడ్మ_త్రో 
నప్పర మేశగరుంణె యిటు లానతి యిచ్చిన నంతభాగ్య మ 


ప్పష్ప! భవత భావ 1 విభవాథ్యత యే మని సన్నుతింపలకా 


6 నుహాపృసొద” మశుమాట ఆక్టాంగీ కారమున విధేయతాసూ వకముగా 
వాడదగినది, ఇక్కడ “ ఆజ్ఞ” లేదు “అంగీ కారమును లేదు. రాజుగారి భాగ్య 
విశేషమును పిళంశించుటు పక్పశము. కావున హసాదు = మేలు బళ, అనుట 
యుచితేము, 

* వూ టీ-తోొట్లిన ౯ పొందినట్టి _ వేదుకచే.! 
“ గట్టిన చేదుకి యన గా నిండారీన = అతిశయించిన వేడుకగాని, “పొంది 
నట్టే చేగుకి కాదు. =“ పెట్టని కోట నీకుహరి, భీముడు న్డునుండుకా లణంబు 
కా, దొట్టినముంటలు౫ భా, ఉఊవ్యో, 1-297 
న ఛం పోలా ఈ తీనదున్న లిం చీరిడువుంచు ? ( “కేనదీ = తేన సంబంధ 
మైనట్టి పేరుగా నానుకు, ఉన్నతిశ్రా = గొప్పగా, ఇడుము ఊంపుము' ఫూ, టీ) 
€ తనపేరు ” అనుటకు, ళనది"పేస* అనుట "తెనుగు సంపిచాయముకాదు, 
“ నాగియమ్మ; మాదియక్క] ఇత్యాది వ్యవహారము తెనుగు సంఘమున వినబడదు. 
తనది” విశస్యుము గాని, విశేనణము కాదు. కావున, “తేన సంబంధ మైనట్టి? అను టీక 
సరికాదు... “లేన "పేరు గొప్పగా పెట్టుము? = అని రచింపలేక్క కవీ - “తనది 
గొప్పగా సేరు"పెట్టుము ) అని డొంకతిరుగుడు తపు వోక =e విశ్వా 
స్యముకాదు. 
ఫూ, ము. నను, తంజ. జాత ప్రతులలోను, *ఠనకున్నతి' ఆను పాఠము 
న్నది. శావున “తీనధున్న? పొళముకంకేను “తనకున్న సాళమే 'మే_ల్పరనుని, దానినే 
డైకొ న్నాను, “పీరికు? అను (క్రియనుగూర్చి ౨౮ వ పద్యము కజడచూచునది, 
$ పొశాం.గ(ప్రకౌప నుహిమాఢ్యళ ,' 


3౮ సారంగధర చరితము [ ఆ, 


టీక...న్బప శేఖర ,, * .నందనుండు, ఒప్పులకుప్ప = సర్బణములపోవు, 
కేల్టుజ్లా=ా నీకదయించును , వానికి, ఉన్నతికి" ౯: గొప్ప గా, తనపంపేం పఫీకిడ్తుుజా 
నా పేరు పెట్టుము, అంచుకా ౯ అని, అప్పర మేళశ్వరం డె, అనతీయిచ్చిన॥ - = అజ్ఞా 
వీంచితే, అది. ఎంత భొగ్యము! (గొప్ప భాగ్యమని భా) అస్పప్పు - జెళారా, 
భవ్యత్నభావ విభవాఢ్యతక్రా = నీ పభావముయొక్క..యు ఐిక్వగ్యము యొక్కొ_ 
యు = సన్ఫుగిని, ఏమని సన్ను తింపయకొ = ఏమని కొనియాడవచ్చును? (కొని 
యాడ శక్యము కొదని, భా) 
క. అనుచు చెల లేల మంత్రులు 
గొనియాడుచు నుండి, రంతం గొన్ని దినంబులొ 
జన, గనకాచలకార్ముక 
నినుతెశకృ పాకటాకు ఏక్షణమహి మకా. వం 
టీక. కొన కొచల కార్ముక = బంగారుకొండ విల్లుగాగల నా డైన పర'మీళ్వ 
రునియొక్కం, వినుత క (లోకముచే) కొనియాడబడి నట్టి యు, ఏక -' ప్రసిద్ధ మైన 
. ట్లియు, కృపా = దయతోగూడుకొన్న , కటాకువీక్షణ = చూపుమొక్కు మహీ 
నుక్షా = ఫ్ర భావనను చేత. 
క, నెల నునపె౯ రత్నాంగికి, 
బలిసి జిట్టుములు నరుచి బడలిక *యూాక్పుల్‌, 
తెలు పెక్కె_( దళుకుంజెక్కులు, 
నలంతికవును గొప్ప యయ్యె, నా రీక్పడియెకా. 838 
టీక _-రత్వాంగికికా నెలమనలెజూ ఆ 'సిలశ'స్పిను (గర్భ మాయెను) 
చిట్టుములు = జేనిళ్ళ సంబంధమయిన ఓకీలింగలు అరుచి = నోటి ీ నస్తువును 
రుచింపకపోవుట్స బడలిక = అలసట, ఊర్సుల్‌ = ఉచ్వాస నిశ్వానములు, బలి 
సెక = మెండయ్యెను, అల66 కనును= సన్నని నడుము, గొప్ప బుయ్యెను, ఆరు: 
నూగారు, ఏర్ప డేను, 


“నెలమనలు?  ఇదియొక జాతీయము (శ, ర, బగ లేధు) “దానికి నెలనునలి 
నది & month has passed with her, i.e. she has been 6 month pre- 
gnant.” (బాను) 


* బొ, సొ, అ “లూర్సుల్‌? 





౧. ] వరపుదానము రికా 


శా, లేవే, భోజన మేటి కొల? విటు లేలే మేన బల్ఫొళ్ము ల్రీ 
వేని ఒబూానవ్ర చెల్లంబాజె మొగ మేమో రాజుతో నల్లి నా 
వో? వామాకీకా శతెల్పవే యనుచు గ రోకు తలం. 
'వేవిళ్లం భొరలె౯ లతాంగి, పకికి౯ వేడ్క. ల్వాన ల్పాగలక 


టీక"... 'వామాతీరొ == (అందమయిన కన్నులుగల) ఓ రత్నాంగీ, లేచే, 
భోదన మేటి కొల్లవు? ఈమవ్ర = నీవు, ఇటులు బల్‌ సొమ్ములు = గొప్ప గొప్ప 
ఆభరణములు, ఏవి ఏవిహాడా, ఏలే వూనవుల ఎందుకే ధరింపవు! “మొగము, 
జెల్లయబా టక" 2 తెలిచారినది, ఏమీ రాజుతో అల్లినావో* తెల్పచే, అనుచుక్లా, 
ఇెలుల్‌ = ఇెలికళ్తిలు, గర హల్‌ = నళ్ళికములై న = అర్థాంతరము గర్భ మునగల 
మూటలను (గర్భసంబంధ వుయిన మాటలను, అని అం) పల్కు_6గ్యా పతికికా, 
వేడ్క_.ల్‌" ౯ భంకగేదము. కొనల్‌ సాగంగణ బహుముఖముల వి స్థరిల్లగా, 
లతాంగి = అగత్నాంగ్కి జేవిళ్ళణా ౯ శీవిళ్ళతో, పొరలెక్షా = (ప్రవ ర్థిల్లెను, 

భోజన "'మొల్లకపోవుట యు, సొమ్ములను ధరింపకఫోవుటయు, . మొగము 
నెల్టబారుట యు, "వేసస్టుగల జెందికిన్సి పతితో అలిగిన పడతికిని సమానధర్మముల్కు 
జేవిళ్లతోనున్న సంగతి యొక నట్లు రశ్నాంగి ఇెలికళ్తేలు మిక్కిలి చమత్కార 
ముగా ఏమమ్మా రాజుతో అలిగినాబా? భోజ నాదుల నొల్ల 'చేమికీ యని లాలించి 
నారు. అ లాలనముబేశ నే ఓనరో, “జేవిళ్లా? యని పరిసాసించుట వ్యంగ్యము, 

గర్భవతులు నొమ్ముల నెక్కు_వ గా ధరింపరనుటకు, __ 

6 కరీర సాదా దసమళ9భూన. ణా , 
ముఖేన సా లక్యుక లోధిపాందునా 


న 


£7. ఫా యంచు, నర్మరసగర్యోక్తుల్‌ ” _ ( “పరిహానముతోగూడు- 
కొన్న మాటలను (అగ్గాంకగమును బోధించునాశ్యములను. అని, వూ, టీ) 
కనర్యరసగగ్య్భక్తుల్‌ అను పొఠమున “నర్మరసము గర్భమునగల ఉక్తలు 
అన్న యర్థమే గాని “గర్భ సంబంధమయిన ఢాక్తలు? అను చనుత్కా. రము సిద్ధింపదు. 
“తెల్పబేయనుదు _ గక్ఫ్ళోట్తల్‌? అనియే, ఫూ ము, ఫా, ఆపొళము, త౦జు 
శతా, ప్రతులలోనునున్న ది 
“గ కోక్తులం?, __ “గ ర్భకలమురిబులి నంటి సమాసము. ఉగర్భక లమంబులు 
కాన లతాంగి జంఘ్‌కల్‌” (వను = కి 74) 





రం సారంగధర చరిత్రము [ ఆ. 


తను పంకా'శే విచేయతాగ కా, 
ప్ర భాతకల్చా శశి “నేవ కగ్యర్రీ?? జూరగయఘు, 692, 
శా మంచె బోరచిళోరికల్‌, గు విజృంభించె దనుగ్గాని, కా 
న్పించె న్నే దక కాంతి 'మూదుకనులన్‌, * జెక్కి.ళ్ళవైం చెల్సు 3 
ట్రించెళొ + గూక్కులు సందడి చె నడ చండించెళా న్భుదామో 
దముక్క్‌ గాంచెలా నా తేట, యోసరి చెం దివఫుళ్‌ నానాంటికి౯ా 
2౧8౯. 


టీక బోటికి౯- = అరత్నాంనికి నానాంటికికొ డినడినమునకు. ఫోగచి 
. కోరెకల్‌ = సూడిబెల మిది వాంఛలు మించే తేనుుగ్గాని =' (శరీరమున) సొలు 
మా లిక్క విబ్బంభించెశా = అధికమాయెను, చూచుకములణ “దను మొనలయంగు 
మే చకకాంతి = నల్లనిచాయ, కాన్నించిను వెక్కి + ..౦'చెకొ = వళ్ళ. ళ్ళ కందు 
తెల్లదనము మెం డయ్యెను, (గర్భవతులకు వక్కలు తెలు పస్కుట సహపాబిము,) 
కూర్కు..లు == నిద్భ, సందడించికా - అధిక మయ్యెను, (దూలెంకలకు న్నిదయు 
నధికము) నడ దండించెకొ + నడక మందగించిన, వాలిట =: ఆఇధగము, న్ఫుత్‌ 
ఆమోదముణ " ౯ మట్టివాననను , కాంచెను, (తివళుల్‌ =. గగ్భముమోది మూడు 
ముడతలను ఓసరించెణ- =“ తొలోను 

శ గంలో కఓసరిందు. ఓసరిల్టును _ స్రరణకూపరము. (ఆతొలగి౦దు) 
. అని యున్నది. కాని, 6ఓసరించు కు “తొలి అను నగ్గమును నన్ట ది, 

“ఓసరించుట. To thin aside, 180070, to fail, to stop aside, 
6౪14౭, తస్టట్క, తరుగుట్క తెక్ము_న అవుట” (బోను) 


sR rr srr ee TREO ON ORONOUINN nL Db / అటటనాననారాాన 
ఈశా పొ, చెక్కు.ల్‌ తగా 'జెల్పు రెక్టించెకా (ఇది (ఫా. ము, 'స్మొ 


“ఇక్కు..లు తేగక్లా "తెల్పు ఆెట్టించెళుి ఆంటే యగ్ధ మేమో, ఫూ. టీ, లో లేను, 
నాకును తోచలేదు. “వెక్కి ళ్ళవైం జెల్పు శెట్టించెకా అను సొధుపొరఠముతో ఈ 
పదమ విజయ” (2 - 86) లో నున్నది, (6 శే కంబులం 'దిల్సు, 4) పొం.) 
[ళా పొ కోర్కులు సందడింతె (ఏ), ము స) 
మించెం బోరచి కోరికల”... కోయ్య ల నందడించె ఆని, కోరు లం 
లెండుమారులు వచ్చీ, పునరు క్తిదోన. 'మేర్పడుచున్నది... శళూర్కులు సందడింనె' 
అశు సాధుషాఠమ్సు “విజయ (2-86) లో నున్న గి, 





౧.] సారంగధర జననము రోం 


వ ోరడనసీస, గర్గంబు దప్పు నితనికి నోసరించి పోవలయు” 
థా, దో), 4.12, 


ఆలా సారంగధర జననము ___ 


వ ఇవ్విధంబున | నిగ్భరగర్భ గారనితాంతళాంత యగు నక్కాంతకుం 
బుంసవనాగి సమస్త శు భకృత్యంబులు నిర్వర్తించిన యనంతరంబ 
నవహాసంబులు*గడచన నొక్క పుణ్యలగ్నంబునం గుమారుండు 
జన్మించిన, రె౬ 

టీక, ఇన్విధంబున, నిళ్శ,  తాంత= గ్‌ రృముయొక్క బరువుజేత మిక్కలి 
బడలినద్కి అశు - ఆకొంకకు, ఫుంన, **బులు == పుంసవనము (ఫుకునుసంకతి శట్ట 
వలెనని బే సిడి యొకాసొళ శుభకర్మము) ఆది = మొదలుగాగల, సమ _స్టకా సకల 
మెను కుభక ఎ్రరోన్టీంయిలు జ కుట కార్యములు, నిర్వర్తించిన అనంతరంబ = జరిపిన 
తరవాత, 

క. దిక్కులు మెబసెళ్క్‌ నెలసె౯ 
1 జొక్క్కుల రంజిల్లి గొడ్పు; జొబ్బిల్సి సుధా 
భుక్కు లమంజులసుమన 
(స్పక్కులవానలు గురిస్కి మొురసెం దదూర్యంబుల్‌. * రె౭ 
ప a 





అంతనా 


ఖ పొ ఇం “దుర్భర? *్‌ గడచిన = 
పాఠళళదములు. 

 నెటసెకా బొక్కలు, వలి నాలిగాలి జోొబ్బిల్లి సుభా భుక్కు.ల మనూన 
నూన” (ముద, తాళ, పతి.) | 

 వాక్కు.ల గంజిల్లి గాడ్ను జొబ్బిల్లి” (మద, టీకాసహీత మైన శాకితప్పు 
వాత ప్రీతి) ఈ ,క్రిందివి, కంజ, తాళ, పిళుల పాఠములు, 

“ నిజ సిక జొక్కుల వలి నాలి గాలి గో జొక్కుల లేంజల్ల గాడ్పు”- 
కజుక్క లలిరెం జల్లగాడ్ను”.. 

[౯ పొ,--జొక్కులు రంజిల్ల గాడు, జీొబ్బిల్లి (“చొక్కు_లు రంజి 
ల్ల = కశ9మలు నిచారణనుగునట్లు గా జోొబ్బిల్లకా = నిండారునట్టుగా అని 
వూ టీ) 

6 


. ౮ సారంగధర చరిత్రము (ఆ, 


టీకదిక్కులు మెఆసెకా ౫ దిశలు పి కాళించెను, గాడ్పు = వాయు 
ను, చొక్కులః 2 -రంజిల్లి నెజసెజా = పొరవళ్యమున సోలి (సడి ఫెను, సుధా 
భుక్ము_ల ౯ అన్ఫుకభనుల (1 గా 'చేవతల) వియైన (“సుగాథ్లుక్‌ ఈలి అని వూ. 
టీ) నుంజాల ఇ నువునస్‌ - (సూల "- మనోగ్టము లై న వూూలదండల యొక్క, 
వానలు, బొబ్చిల్లి గా ఆతిశ మించి, కరి సెను, ఆ స్యంబుల్‌ = ఫ్‌ఏదిగ ళ వాద్య 
"ములు, మొర సెక = మోర సేన్సు, * 
6 సంకు ’ ఆను కూపము చిన్నయసూరి మళీ నః అఫాన్సువు, (బూ, తభ. 
కి కాన్సి అహోబలపతి మఠకుస సాధుబీ.. (మా, అహో, జాలంక, 10.) 
2కే కపి యోగకు. భూ పాధకళానులేపముల | (సక్కు ల మీక. గొ) ట్కు? 
, జందియుణ =. (ఈ ౧% రిం?) 
ఢా _త్తోనుపును సు లుద్భవించి నప్పుడు దిక్కులు (పకాశించినస్టును, చని గాలి 
వీ ఛినట్లును, చేవద్గుంనుభులు మగినట్టును, ' సాల వొొసలు లరిసిసట్టును. వరిం చుట 
సాం-వీన కనులకు సంప్రచాయము. . 
స్స “దిక్కులు మిక్కిలి “తెలివిదాల్ళి, 
కొమ్మని చనిగాలి 'మెల్టనవీ వె 
హోోేమానలంబు చినస్నింది వనిం ౫ 
అలక సోనలుగురి సి షన; 
జేవజేనుని దేవకీ దేవిలా, భాగా 10 10) 
“దిశః ప్రస గ్మరుతో వవ్చుః సుఖా '' 
పదక ణార్చి సఇవిరగ్ని రాద జే, 
బభూనసర్వం కుభళంసి తత్‌ శఈణం. 
భనోహి లో ను శాదృకాణూ (క్షయ, 8.1) 


అలు. అలల న - mn న 0 05 6 pH dy iri 


mE చెక్కు_లః = కనులు; రంబ మ = నివారణ ముగు ' హా ఆగు టీ" నదియే 
నది కొదు, ఆ పదముల కొ యర్థముసు నిసుంటునులభ/ లేవు, 
(1) ¢ రంజిల్లు = అను రాగయును పొందు ? (క, ర, ) 
(౭) * రంజిల్లుట 0% రంజిలుట TO be glad ox pleased '~ (జొను.) 
“జొభ్బల్లకాగా నిండారునట్లుగా? అనుటియును సరికాదు. ఇతర. వస్తువులేనొ' 
నిండారునట్టుగా పూలవోన కురిసిననుకేలో అర్థము కీడు,  జొబ్బిల్లి' అను 
యుూచిత ము, 


యు] సారంగధర జననము లది 


చ, బిసబిస వాలు కీలుజడ పిక్కలు దొక్కుచు 4 'జెన్నడింపణా 
మిసీవ పీసాళి గుబ్బ చనుమిట్లలు పయ్యెద నుబ్బ నె త్తంగా 
నసురుసురై యలంతినడు మల్లలనాడం ముందుముందుగా 
నొసపరి బాగులాండి యపుశాక (లే వచ్చి నృపాలుతోడుత౯ 3 


టీక'ః నాలు" పొడు. న రీటుజడ, విసవిసా చక దక, పిక్కలు తొ 
క్కుుచుజ" న్‌ సక్కలమోద సటీంనుదు, చెన్న డింపంగాక = వేనుక వర్తించు చుం 
డగా; మిసీమి, *.మిష్ట్రీలు - కోంతివుంతములును - పొగరు కలవియును ౨ ఊన్న 


అనో ననా sand చోటి బాబాయి 11min WRG LETT 00 చతల | మో ఎ imply Fed Ca sa వు La MY ల కడవను ంరికా రల మీ 


క కూప నెం ఫటంపంగా,. (నైజ" = జన్నన, నటించుచుండంగా 
అనీ, ఫూ. (కీ) 

, * బెన్నడింపంగా) అని సొ, ము. సాళము, అది తప్పని కాబోలు 6 వెళ్లా 
నటింపంగా” అనిగిన్టి నారు. ద్య్య్విటపొరపొాటు, “వెన్న డించు? (అవెన్నాడు) ధాతు 
వున్నది, (చ, శ. రృ కంబ, తళ, పితులభోను “నిన్న డింపంగా? అనుసొశ 
మున్నది. బడ “వెన్నాడు” నట్టు చెప్పట యును ప్ర సిన మే... “వన్నాడంగల 
నేత కాభరముతో వెన్నా టెందానాతనిణా (శువణానందము. 8-27.) 





“సవ్నాడుట 01 చెన్న డుట 100 toss about (supine) on the back 
వీస్టున యిటుఅటు కదల.ట (లా 1-10) (గుదిగొని అన్నాడు కుసును పుంజము 
తోడ (టీ! ఇన్నాశు- వీపున కగులతూవుండే” (బాణ్యము.) 

(సూ క నాలు = ఓప్పుదున్న - కీలుజడ.! “వాలుినకు “ఒప్పు? అను 
నిగ్గెము నిసుంటువులలో లేదు, “వాలు ** పొడుగు? అనియున్నది. పకృతమున కుచి 
తమయిన యస్థమును అదీ బడఫొడంపైనది కావుననే పిక్కలు తొక్కగలిగినది, 

జ స్తూ టీయికబిచిసణ = బినవిస అనుధ్వనితో, ) ఇడ విసవిసి 
అని ధ్వనినయుట బోకయులోలేదు, విసవిసా చకచక, రివరివ, పంటి శబ్దము, 
విసవీన = పిసవీన, సమా నాగ్గి కములు, === 

(2) కవినపసి -- తప్పుట నవ్వుట ముసపుటలయందగు ధ్వన్యనుకరణము. 
ళరబీసరునూంబులు వినవిసందిన్పి) == *బినవిస ౯ వేగము.” (చూ.ళ,రం) 

(b) “టిపబిస = Rapidly, with 9 spring.” “విసవిస, fast, qui- 
ckly, hurriedly, వడిగా, చివచిన “విఉవిన పకనుడు జవమున,' పిసరిన వడి బారు 
జలదవిసగము భంగిజ్లా,” (జాణ్యరు.) 


చోరీ సోరంగధర చరితొము (అ, 


తనులును నైన వలుద కుచములు, పయ్యెదను, ఉబ్బ నె ష్రయగాళా జడబుక నె టగా, 
అలంతి = సన్నని, నడుము, అసురుసులై ౯ మిక్సిలి (శకునొంది ఆల్ల్థల'నా డే'గా క్లా 
బవజవలాడగా, ముందుముందుగాజి -' అంగోరిక౦ కెనుముంను గా, బనపరి బోశలా,డి* 
ఆం౦దగ త్తైమయైన అంగన, ఒక్కొ. తెవచ్చి, సృృపొలుతోడుకణ “ఆ శాజుతో (ము౦దగ్ర 
కన్వయను) 
క, మగవానిం గనిరి సంబరు 

పగవానిం బోనివాని€ బట్టపు దేవుల్‌ 

బగతీనాయక, నాన్చుడు 

మొగ మొకయింతయి బుజాలు నూయమి వేడ్క.” వైన" 

టీక. పట్టపుదేవుల్‌ = పట్టపు టేవి గారు (వూజ్యతయంకు బహువచనము) 
శంబరు పగవానిజా = (శంబరాసుకోనికి విరోధి మైన) మన్మథుని) పోనివాని£ =: 
పోలినవానిని, మగచానిక్రా ౫ మగపీల్లవానిని కని్కి చావుకు" = అనగా, 
"మొగము = ఒకో యింతేయి = సంతోసమున ముకుము. వికిసీంచి, బుజాలు ఈం 
డయి = ఉత్సాహితిశయమున లుజా లుబ్బి, "నేడు = జేకుకత్రో, (అవకలి 
కనయము.) 
(మొక మి౦తెనది, “బుజాలు మూ డేయినవి,- సంతో పూళికయమును 
"తెలుపు జాతీయములు) 
క. అ మేలు వార. 'జెచ్చిన 
వాణీ 

భామకు, బడిబడిని వెంటం బకువారలకుళా, 

భూమిపతి భూసు రార 

_సోమములకు, లెక్క లేనిసామ్ము లొసం౫౯, రోం 

నాజీ 


న ననన లాలా! 


(6) వ, *కరువలి విసవిస విసరం గసర ముసర,లి (మల్ల, విప్ర, 8.60.) 
(d) క. “*బినవిస ఇప్పుడు నుడుగక 
నిసరెడి వలిచేత వడంకు విడువక! (భాగ, 10 ఉ. 100) ,) 
(6 చ. *బిసబినంబోక యొయ్య నడసీంపుండు” (పొందా, 4 ఆ) 
విసబిసంజోక *లినబిప యని థ్వనియగునట్టుగా పోక) అని యర్థము కదు, క?3ఛక 
(= వడివడిశా) ఫోక? _ అనియర్థము, 


౧.| సారంగధర జననము లీ 


టీక, ఆ-మేలువా ర్తజ్లా =. ఆ శుభవార్తను తెచ్చిన ఫొనుకును, ba 
బడిని -' మాటి మాటికిని, ఇంట బడు వారలకును, భూసు, +. ములకోకొ * భూసుర 
వాం్రహ్మాణుల యొక్కయు , అగ్ధి - యాదకుల యొక్కయు, వ సప 
సమూసాములకును, భూమిపతి - రొజు లెక్కలేని సొమ్ములు = మితీలేని (దచ్యా 
నులు జనం "నుం జ 
కే జననాథచంను6 డిపిధ 
నున బహువిధదానములనుః బుతో /త్సవ ముం 
పొనరంగ6 జేసి సూతక 


దినములు వెశలింపవం గబభుత చేజరిలంగళా, రణ 


టీక జసనాథ దంటద్రుండు -' రాజు శీష్టకు, బహువిభదానములను ఇ అనేక 
విధములయిన 'నానములతో, సుత్తో)క్సవముజ్రా =- కొడుగు కలిగ నన్న ఆనంద 
సును తెలుపు ఉీర్సీళమును, (ప్రభుతే తేజకలంగక్షా == కన సోభవము (పకటము 
కొగా ఇవ్విధనుసజ ప ఇంపు ఒనగంగక' చేసీ = ఆనందముగా కావించి, 
సూతీక దినములు - పురిటీదినియులు, ఖెడలిం"చడ = వెళ్ళబుచ్చెను. 








అకారక కూతు బారనన 


(ఫూ, టీ,-గబడిబడీని - గ్రన్మక్రమము గానే.) 

“బడిబడీ! యనగా, వంటవెంట మోదమాద; నూటమాటికి; ఆని సకి 

యన యర్థము “బడు Repeatedly, onc after another- మాటిమాటికి) 

(కార్టిను,) 

క్ట “తొడిలెమ్మ నె నూ రా జబె 

బడీబడీ నచ్చెదయ వేగ పనివిను నునుచుకొ (ఊ,వారి,1,55,) 

నం"! (వ్ర, టీ. హ్ఫకప్పతిలో “బడిబడీని = వెంబడి వెంబడి. వెంట 
బడువారలకు” అని సరిగానే యున్నది) , 

ఈ ప్ప టీ = భూ, .,లకుజ్లా = (భావ్మాణులయిన యాచకులయొక్క 
సమూ హములకులే ?. ‘ 

ఆ రాజు భా9ిస్మాణులంయిన యా.చకుల కే గాని, (శొవ్మాణేఠరు లయిన 
యాచకుల కియ్య లేదనియు ఆ చాహ్మణులలోనూ, యాశకు వైనవారిశే గాని 
పూబ్యాలిని వారి కియ్య లే దనియా, ఆరముచేయుట సమంజసము కాగు, 

+ కా, పొ..-*“ముదము.] 





రోజ సారంగధర చరిత్రము [అ 


నూతకము = వఫుగుుడు, అంటు.- “శూకకం గవి ఏథి ఫోం, Bsn 
చ మృతం తథా, చాతౌక్లౌచము మొవటి సూత మనియు, హ్పుణ*పొ దము 
శండవ సూకేక్‌ మని యు, వ్యవహారము. 
సీ “ఎట్టి చుట్టం బేని యింట్రి "కే శేర *5,) 
డవ సూతీకోయం బెల్పి ఖ.రువలం జనుల.) 
(పొందు 4-149.) 
ఉ. పొంగును బుధుము త్ర్ర)బుభపు య జూచి, త 
'ల్పం గలలోన వచ్చి మునుపే తవ పే కిన మందు వేక్క త 
నంగజ వెరి యాఎమనునదయు గద గ న్రునటఎ చుం బి. సా 
రంగధరాహ్వయం బిడియ రాజనరేం నుం సనుంగుంబాలికిల౯ొ, ర ౨ 
టీక, _. రా౫నరేంనురడు, బందు. *.జనంబు,: ' * చుస్ట్రీముగం -. 
తులం _ పండిత శ్రేష్టం = నోంులు, నైన (తేన) జనమును, పొంసదు.. 
ఆనందమున నుబ్బుచ్చు తర కండ ౯ (మన్మిభునికి శతుంపం కక 
రుడు, కలలోనవచ్చి, తన “పేేడుముంచు!: ' * పీల్ణవానికి తన పే“) సి సీవీల సిన దని, 
వేడ్కుతో, మునుపే 'తెల్చెను, ఆమన దయంగద(వీడు) 3 దము" బ్బుక్టైకు,ు ఆ 
టంచుజా పల్కి అనుంగుచాలిక్షి;;, = తన వ్‌. పుకు నికి, సానంగధకాన్వా 
యంబు = సారంగధరు డను పేప, ఇడియు:?”' = సేన, (సొబరిగఘ్సు (కః జీంక) 
ను, ధరించువాడు, కనుక ఈశ్వమనికి (సాగంగథభరు డని: నానుము, అ సామీ 
కుళ్ణువానికి సెట్టబడేను,) 
వ. కిట్లు కృత నానుకరణు౨_డె ౫ రాజసూనుం డనుడిన ప్రనర్ణమానుం 
డగు చున్నంత, రీతి 


టీక, రాజసూనుండు ౯ రాజకుమారుడు, కత నాషఘకరగణుం డ్రి "మీట 
పెట్ట బడినవా డే, అనుదిన పృవర్భమానుండు = ' దినముల  కరిముకున వృగ్గి నొందు 
మాకు అగుచున్నంశకొ = అన్ర దుండ గా, 


ఉ. ఫపొాలడలోనం బోసి చనుబాలు న్యం గిలకొట్టి కూ 


fr) 
బొలకు నుంచి వేల్‌ సెలవిపై నెడగానిడి యుడ్లు వెట్టి దో 
య a 80 Saat sR 
1 “అవలిశనుపు అను 'సాకమున్న దేసీ 


£ శా,పా..ీ పొలెడి 


౧] సారంగధర జననము రో2 


"శీ లటు బొజ్జ నిమిరి ్ళకెంజిలు చేతుల .నె లి గట్టురా 
చూలిమనుంగు సామికిని వోతబుబొ “తలటంచుంబల్కు చుక్‌, రోరీ 


టీక = దనుంచాలు, నెయ్యిజా = నెయ్యి యును , పొలడలోనక్షొ = చిన్న 
కశంఖయులాేో, పోసి, గిలకొట్టి = రంగరించి, ప్రై దూ (వేలు, నసెలవివెకా = "షిద 
పీమమూల ఏద, ఎడ కక” అ ఎనము కలుగునట్లు గా (— నోరు ఇంచుక . వివృత 
మగునట్ట గా పతీ ఇం (నోట్రభాళ) ఆంచి శెంజిబుంచేశులజ్లా- = ఎజ్టనెన చిన్ని 
చేతులను, నట, 4 సో మిక్తిలి =' (కొండలను రాజయిన హీనువంతుని కూతురి (పీయ 
భగ్గకు) పాగ్యకీపలికి, నోతం = నిమసా్కారముల్కు అటం చుకా పల్కు_ చుక = 
ఈ ద్చరించుదు, (వనీబిశ్చల జేకులను శోడించి వె కెత్తి “జోతలు “బోతలుి 
అనుట, అనివీంచుట, వాడుక.) 
ఫ్ర వ్వ కాలమున పీ! uN తౌగ్టు.పొల్ఫు పోయుటకు  కేంశుమును 
వా'డెకిపొరు, 
(1) “శ్రీరాజీవాకు వమద్భృల నిలయ రమానాస్త వా సవ్య లోల 
బ్లీలాచ్టా న్ని న్నతంతీ నగు వాధుమ్యురీ నాఖిపల్మే మురాశేః, 
అస్రోకం తేక మాతా ద్వాయుగముఖ కిశో రానే స్వర్స్యమా ణం 
శంఖసాిం తేన దివ్యం పయ ఇతి క బట కృంకస్యమా నా పునాతు” 


ఆావిశ్వగుణాదర్శము, 
(2) “జులకిను లార్సి, పాండు జలబచ్ళద పాంళికం గప్పి, కమ్మి సం 
కులడేలిజేని లఃగ్లులిడి”.... (వసు.ళి_27.) 


ఉాగ్దు పౌలు, పోయుటకు శంఖమునుకూలముగా నుండును, కావుననే “చేడు 
శంఖనునకు బదులు గా పొడమిన ఈ గని న్నెలరను కంఖసారాహ్నమునే పొంది 
యున్నవి. 
న కన్ను రిగనం గాటుక ముడి 
చ న్నిచుచు చేడు పుడిసి, చక్కనిముద్దుం 


చవల చిత గారాలు కులు శతకల 


FETT ETE TTT TPE FT rN 
పా, ము, నను, మద, తంజ, వా9తపం9కులలోన్సు నిఘుంటువ్రలయందును 
6పాలడ” అతని అకారకధ్యరూపమేగాని ౯లెడ” అను రాపములేదు. “ఫాలు f 
అడంగు = పాలడని (శ్ర. ర.) (పొలడే. A shell used as ఓ spoon or ladle 
in giving milk to a child.’ (బూను). 

+ “Word: 





రర సారగగగర చరితము fe. 


జిన్ని కు మూాకుని వోారుని 
*పెన్నుద్దిని బ త్తి నె త్తి సెంచిగి జానొల్‌, ర 


టీక. మారని "వి న్నుద్దిని = మదకునితోో సమానము మిన వానిని (పెను 2 
ఊద్ది, చా. పెళ. సంధి, 9) బట్టీ?" కా స కతో, దాధుల్‌ "" పా లచ్చి 
సిందు తల్లులు, (శాజుల యింధ్లభో బిడ్డలను ఎ *లిట్సీ పురిముటగనో కొందను 
శ్రీలు నియోగింపబడుదురుు._వా'కీ చాదులు, ఇది, (ప, భాతి, 


గీ. లాలి గట్టిరి గంధోపలాలి తాఖు 
న లాలిసుముసాంది / చందో/పలాలిసొధ 
లాలితస్థలి టు. బాడి 
మేలిజవరాలిగములు శాచూలి కప్పుకు. రోజ 


టీక.._4 మేలి జవ రాలిగములు ౯ అందక త్తేలయిన యువతుల సయూనా 
ముల్కు హరుని యిల్లాలిక" ఫాడీ - పొర్వతిమాది పాటలు పాడి, రాదాళికిట =: 
రాజకుమూసనికి గంధో, ., స్థలిజ- గంధ ౯ సువాసనల, $శ పభాలిత్ర -- లుళ్ణ 
ీంపబడిన- (ఆనగా సంతోవె పెట్టబడీన) అఖిల = సకలవుయిన, అని - Gas 
దలుగల్క సును = ఫుస్నములబేత్క సాంద్ర - దట్టమైనదియు, అనగా నిండినది 
చంద్రేపల = జా చంద కొంతే నుణులయొక్క., ఆలి ౯ సమాసాములతో తప 
బడినదియు వెన, సౌధ = మేడయందలి, లాలికస్థలిణ- గా వనోజ్జమైన పం చేశ 
మున, లాలిగట్టిం ణా ఉఊయ్యాలచవేసిరి 

చంది కాంతేవుమేడలాో కమ్మని వాసనలను జిమ్ము పూవులతో నిండియున్న 
మనోనార పిజేశమన ఉదులు ఉయ్యాల'జేసి రని శార్సగ్యము. 











కాకముందు 





ఇకా కొనిన సలుపు టప ee ననా మ ep 4) 


ఈ పారా, 6 పెన్ను బ్లీని” 
[ “లాలినమసాంద౦, __*ట్రా ల్రికుల దంది కాంతోవ లాలి 
+ వూ టీ మేలి జవరాలి గనులు కా చక్కని దోొనన ధీ నమూన 
ములు) 

రకా వన ప్రీ లు”. “బాల్యవురుషులు?. అను కూక్పులు రుచిరములుకాన, 
£ శాం టీ-ఉపలాలిక = ఫోలికమైనట్టి,) 

'ఉపలాలింఛుటి యనగా గబుజ్జగించుటి గాని కకోలిిపబీయుట శాదు, ' 


౧] సారంగధర జననము రికా 


ఉ. పూ నెణి మేని రాకొమరకుం భాతులలోపల నుంచి “గటువి 
జాలి టబ 
ల్వా-నివరప సాదమునం గల్లీన చక్కనియన్న నిద్ర ఖా 
న్యూ, ననుం గన్న తండి)” యని మక్కువం జొక్క_ల జోలవాడి8ం 
పూనిన జాభువాపసిండీయుమయ్యెల నయ్యెలనాగబలూచుచు౯, ర ౭ 


టీక... అయ్యెల నాలు ఆ స్రీలు, వూ'నెటిచేని రాకొమరుకా = పూవు 
వలె భుసోజ్ఞమైన శరీరముగల ఆ రాచబిడ్డను. * పొత్తులలోపలక్ర- ఉంచి =పొ త్రి 
గుడ్డలలో పరుండ బెట్టి; గట్టు. ..యన్న్న = ఈశ్వరుని వరపీసాదమున జన్మించిన 
సౌందర్యరాశి ననుగన్నతండీ9= (ఇది ((పీమను సూచించు మాట.) అనుచూ, 
ఇంప్రాా, +++ = .ర్యెలకా = సొగన్గాన మేలిమి బంగారుయ్యెలను, ఊచుచూ, 
చొక్కుంగజా = ఆబిడ్డడు పొటవిని యానందమున సోలగా, బోల పాడికి. 
క, జోల ల్వాడిం యమృృతపు 
జూలుం జోకొట్టం జూలు సరసప్పుంజూపుల్‌ 
డోలాయమానముగ ను 
య్యాలో జంపాలొ యనుచు నొ లోలాశక్షుల్‌. కీరా 


టీక, ఆ లోలాత్వుల్‌ == చంచల" తేములుగల ఆ స్త్రీలు, ఆన్ఫుతళ్ప 
జాలును, జోకొట్ల(జాలు = చల్లగా నిదురఫుచ్చజాలిన (అనగా అమృతపు జాలు 





ఈ నూ. టీ._.పాక్తు లనంగా బిడ్డలు 'ఇదుసార్గ్వములం బొర్లకోండ నిడినిగా 
చుట్టి పజంచు వ(స్త్రములం?, 
“చుట్టిపషటుచు? ఆర్థనుశేనిమాట. “చుట్టు. “పజుచుి పరస్పర విరుద్ద| క్రియల, 
పజచకల సీన దానిని “చుట్టుటి” కానిపని, (పొత్తులు) = పసిబిడ్డల పక్క. సెబకు చ 
చిన్న గుడ్డలంగాని గుడ్లచుట్టలు” కావు... 
కపొత్తిగుడ్డ_ Baby linen —(కాాణ్యము) 
సీ “= ,కడుఫునకును, బెట్టు. బొత్తులమిందం బెట్టు” 
కాళ, మాహా 4.11 
పొత్తులమో(దం 'బెట్టుట్క యనగా పొ త్తిగుడ్డలమి ద పరుండ బెట్టుట గాని, 
ని డివిగా చుట్టిన గుడ్డచుట్టమిద "పెట్టుట కాదు, 
“పొత్తి == ఫ్ర శ్రిగుడ్డ = మె డని సన్నని పాంంతవ(త్త్రము,”) (శ రృ 
7 


ఫం సారంగధర చరితము (ఆ, 


వంటి) సరసపు చూపులు, డోలాయమానముగల్ల- ఉయ్యాలవలె నూగుచుండగా, 
జోలల్‌ పాడి, 


"ఆ క్ర్రీలు పుట్టుకతో శే చంచలలోచసలనిఈు, పార్‌సుప్ప్చలు నునో జ్ఞరమ 
ములం- అనంద దాయకములు ననియు, వారు ఉయ్యాల ఊపులతోపాటు మీదికిని 
కిరందికిని చూచుచు, ఉయ్యాల నూచుదూ జోలలుపొడి రనియు, కిందికిని మాది 
కని ఎడ తెగకుండా ప్రసరించుచున్న వారిదూపులు అ న్ఫుత పృ బాలునలె నుండి 
ననియు శాత్సర్యము, 

సీ కను తెప్ప వేయక కనుంగొంచుం దనలోన 
నుంగుంగ యని సాలె నుగ్గడింప 
' చెలనవ్యు పాలబుగ్గలపై దువాళిింప 
నత్త త్త యని + దోంగి యాడుచుండ 
విచ్దెముల్‌ . సేయుచు వింత లే శెవ్వరు 
చప్పట ల్పతచిన ¥ సరస కరుగ 
జిలిబిలి ముద్దువూటలత్రోడ దాది (వే ' 
తక మెల్లనె తప్పుటడుగు లిడంగం 
స్‌ గను మొలజుంగి చెలుల్‌ మటుంగున కడేంగి 
"తొంగి చూచి (దోబూచి యన్నం గికొకి 








eed 


శా, పంోడిెంగి?.. 

'“డొంగి అను పాశము తప్పు, డొంగుట = డాగుటి (దూ ళీ, ర) 
“డొంగవలి వచ్చి యిచ్చట డొంగ నావ దేమయా వావగాయ?.. 

(మైజ, 4.88.) 
“దోయగియాడు? అనియే వాంత(ప్రతుల ఫాఠము, (డొంగి గుజిలీఫా,) 
సకం పొం “సరగనరుగి 
“సరగ? నవ గుటకం కొను సరసికణుగుట యు చితభరము, 

ఫి శాం ఫా.దూబూచి',-శా క్ర్రీ.పతిలోను , తక్కిన (ప్రతులలోనుగూణా 
కదూబూచి” అను ఫాఠమే యున్నది. శే, ర కర్త 'దూయు 4 బూూచీణ దూబూచి 
భనివివరిం ది, యిాభద్యమునే యుదాసారించినాఢు,ల కాని, లోళసున న్యవహారన్ను 


ద) సారంగధర జననము ర 


ర్త న్న్గయ గుమారుం గొంగిట గారపించి 
యలరుదురు వేడ్క_ం దలిదండు లనువినంబు లగా 


టీక; “ఢం౦గుంగ? ౯ పసిబిడ్డల యేడ్చున నేర్పడు శబ్దయుస కనుకరణము. 
ఊస్పిడింపల్లా = పలుక గా; ఎలనవ్వు = చిన్నినగవు, ఈ పాలబు్యులవైకొ = లేత, 
లుస్టలమోద, దువాళింప్య " ౯ పరువులుపొార గా (అనగా ఇ వ్యాపింప గాలా. “ దోల 
మ నం = దోగాడుచుండ గా. విజైముల్‌ బేయుచుకా = వినోదముగా 
క్రీడించుచు, వింతలేక ౯ కొర్పిల్త యనునది లేక, సరస కరుగక్లా == ద గ్లెరికిపోవు 
చుండగా. దాది'నేలుఅంగి = 'దాదియొక్క సేలిని పట్టుకొని... 'వెలుల్‌ = 
దాదుల్కు కనుమొటంగ్‌ = నూయచేసీ, నుటుంగున నడంగి = బాటున దాగి 
యుండి, తొంగిదూచి దోబూచియన్న జా = చాదులు- దోబూచి” అని నవ్య 
లకు బెదరింపగా, కికాకికజ్ళా నగా ౯ నవ్వగా (చూచి, తలిదండ్రులు-అనుడినం 
బుజ్రా = (పతీదిననూను, అలరుదుకు ౯ * సంగ్రోషింతుర. 





'అయాహానత్తుపలానులురొహాకూలునో ఉనడతముతా?. 11 ॥1 4 


మా(శ్రను 'దోబూచి యనియే, న్యవహారభానను ,సంతరించిన బనుపండితుడు - 
“దోబూచి? అను రూపము'నే పఠించినాడు. ఆయన కావించిన నిర్వచనమిటులున్న ది- * 
“వీబాి A cry like Ghost! Ghost! (For అదుగో బూచి)! 

“అదుగో బూచి? యను నుడి అదో బూచి” యను సంయగహరూపమును 
వాంద'గా, దానినుండి దోబూచి అను సంగవాతరరూప నుత్నేన్న మైన దనుట 
యు క్తియు క్రేముగా నున్నది, “దొంగ- బూచి! దోబూచి” అని యా లోకో 
యొక్క. 'సంవూర్షరూపము. (తెనుగు దేశమున నేటికిని నున్నది.) 


ఊఉ. “దొంగబూచి దో బూచులకుళా ఛయంపడునె భూతము 
లక్కట భూకేలంబునక”” (శ్రీ తిరుపతి వేంకటకవులు.) 
సీ “నీడ లాడు నీ నెట్లతోడ దొంగ 
బూచి, దోబూచి దయోడుదుం బొంద్దుగడప్పు . 
చందనూనును బట్ట'నిం చవు గదన్న' (తొ లకి) 
¥ టీ," 'సొలబ్యూలమైక్‌ ౯ ఫాలవంటి ఇెక్కి_ళ్ళమోది. = పాల 
బుగ్గలన గా) పొలుశాంగు చయసున ఉబ్బుగా నుండు. తేళీబుగ్గలుగాని “పొలవంటి 
బుగ్గల? కావు * సొలబుగ్ణలు-అనగా బిడ్డల వెక్కిళ్లు” (కారకు) 
శ ర, కర్త “పొలబుగలు = షాలంటీన భుగ్గలు? అన్నాడు, పొరపొటు, 


ఇగ్మీత్ర సారంగధర చరితము fe. 


కరముల్‌ సాంచి తమికా “ద యింద్న' యని రాగంబొప్పలాం జీకం చా 
మరమోముందలి రావి శేక తులకిపక జేరి బించాధరం 
బరుదారళ రసవంతమె మెజమయంగా నంకంబుపె నిట్చి శా 
రడ (on 
పుకె! సారంగధకుండు ముద్దు గురియుంబోత॥ డి యుప్ఫాంగగక౯ొ౫్నం 


టీక. తమిజ్లా = సేరిమతో దః ఇంద - ఇటురా, అని, 
రాగము = అనురాగము, ఒప్పంగాకా చీధక్షడాపీలువగా; తానుగ, = "రేకి? తామర 
పువ్వువంటి ముఖయునందలి 6 రానికి” అను భూనణని శీనము, తులక్రిరిపక్ల"' .. 
పకొశింపగ్యా జేరి = ద్నరికివచ్చి, బింభాధరంఃగ = దొండపండునంటి కీరింది 
చెదవి, అరుదారక్రా = అశ్చర్యము కలుగునట్లు గ్యా రసనంక్ష మై = సౌందర్య గన 
ముతో నిండి, మెటయంగాక్కా అంకంబువై నిల్చి = తొడనోిద కోూగ్యురిడి ముద్దు 
ఘరియుకొ = ముద్దులుకులుకును. 


WE (ఆదా), ఇంగా? జాతీయము. (శ, గ. లో 'లీ్‌దు ) (కణ, An {in 1 


terjection signifying come! యించా Como this way ఇంద 
Come here, hore it is ఇందండి Behold ye! scel hero it ist” 
= (బోగ్యము, ) 


fA, ఇనక రస్పర్భసంబున నింపుం గాంచి 
చిన్ని సారంగధరుండు ఛాసిల్లుకరణి 
నినకరస్పర్భనంబున నింపుంగాంచి 
చిన్ని సారంగధళుండు భౌసిళ్లై నంత, An 


టీక. *షన కర స్నర్మనంబునజ్లా ఇన ౯ సూర్యుని యొక్క, క రన్చర్శ 
న౦బునకా = కిరణ [ప్రదానమువేత ( ౯ సూక్యుడు  కిరణనుల నొసగుటేక) 





rm, పు. RRS LRT Ee Sette! TORII Ste ARISE, మనా 84 నమో 8 Dr ait 





fకెన్ని (ప్రతులలో లేదు, 


కర్రా ట్రీ గనం బునోక్లా ఆ ఇన =: సూర్యని కొర = కిరణముల 
యొక్క. - స్పర్శనరిబునజా ౯ తాంకుటవేర, , == 

నూర్యకిరణములు తాకినయెడల చంద్రుడు జలపెలబోవును గాని, భొనీట్లడు 
నూర్యకిరణములం చంద్రునియందు (ప్రబేశీంచుననియు, రన్య్యూలముననే చంద్రుని కాంతి 
(కము (క్రమాభిళ్ళగ్ధిని గాంచుననియాను ళా న్ర్రమయు, 


౧] సారంగధర జననము ఫ్‌ 


(1) ఇ0పుం గాంచి" తేజమును చెంది, చిన్ని సారంగధకుండుజ= బాల దందుడు (11) భా 
సిల్లుకరణిజా ౯ (ప్రకాశించు విధమున, (111) ఇన కర స్పర్శనంబునకొ = (ప్రభువైన 
రాజనరం(గ్రుని లాలనముబేత , ఇంఫుంగాంచి = మెన్‌ గెక్కిం చిన్ని-సారంగధరుండు, 
భాశిలె౯" = (సకాశించెను, 


ఈ పద్యము రఘువంశీములోని యి (క్రింది న్ల్‌కమును తేలపించుచున్న డి. 
“పీకు ప్రయత్నా త్స సమగ్రసంపద 
శు భె ళృరీంగననయ వై ద్దీణీ దినే 
పుపోన వృద్ధిం హారిదళ్వదీద్ధి తే 
గినుప వేళా దిన బొలచందమాః'? (8-22) 


6ళసలిలను యే గశిని రణే 


నీధితమో మూర్చితా _స్తమో సైళం 
తపయంతి దర్చణోదర | 

నిహీ తాబ్గన్ర మండిరస్యాంతః,” (వరావాసంహీత,) : 
66ప్ర ట్రా పోడక్ట సోనుస్య శుశ్లే నర్ధయ'తే రవి” (చేవీపురాణము.) 


(లదారిక వరలు కతాకు 2॥ esa 





కావున చం దపరమున “ఇనక'రస్సర్శని మనగా “నూర్యకిరణ! పచాని మని 
సరిద్దున అగ్గము, “తాకుటి యని కాదు. “స్సర్శనను = (ప్రదానము అని కోళముల 
యందున్న ధి. .. 


(1) “న్చర్శనమ- Touching, coming into' contact : with.’ Gift, 
donation. తాకడము. తగలడేము. దానము (జను) 


(2) “విశాణనం వితరణం స్పర్శనం |ప్రతిపాదనక్‌? (అను ' 
పూ,టీ (ఏ)*ఇంప్రుకా కాంచి = పీితిని పొంది 
,గూర్యకిరణస్సర్శనముచేత చంద్రుడు పొందునది “లేజోవ్చద్ధి గాని (ప్రీతి కాదు, 


(11) భాసిల్లుకరణికా = "వెంపొందునటువలె'ే.” 6భాసిల్లుటి యనగా ప్రకా 
శించుట శోని, 6 జెంపొందుకు?) కాదు “భాస్పృదీప్తా? అన్ని భాతుపాఠము.. 


(య) ఇన = రాళనరేంద్రునియొక్క, కరస్సర్శనంబునక్ర-= హ స్తస్పర్శచేత 
అనుటకు తే, 


ణో సారంగధర చరితము [ఆ. 


*ఆ. వె, కట్లు తల్లిదండ్రు. లెంతయు గారాన 

(చేట బెంచువానిం బూ6టం “బెంచి 

సరవి వరవిభూతిం సెలోపనయనాది 
సత్కి/యాచయంబు సలిపి రంత. Ao 
టీక, గా రానక్రా = (గారామునజా) మిక్కి_ల్మి పీనుతో, ఏయటంజెంచు 
వానిని వూటంబెంచి (ఇది జాలతీయో క్తి = ఎక్కువ మక్కువతో పోషించి అని 
భవనము.) వరవిభూతిజ- = అధికమైన. నిళ్వర్యముతో, కాలే, ,యంబు,...... 
చాల = చూ ణాకర్మ (జుట్టు పెట్టి తల వెంసంంళజం తీయుట) ఉససధమన ౪" వడుగు, 


ఆడి = మొదలైన, సఠ్కి)యా = సత్కక్మలయొక్క చయంబు ఇ 'మొ నోమును 
సరవికా జ వరుసగా, భలిపిరి = వేసిరి, , 


వం ఇట్లు 4యావన పా/దుర్భావంబునం బేజరిల్లి, శాత్ర్రంబులు 
భోండీకరించి, పురాణంబులు హాద్దతంబులు గావించి £సీతులు 





1న లన వాహవతనన న Loma meager నవక నటటటుం! భవన వ 


* ఈ యాటవెలది (ప్రా, ము, నను, దాని ననుసరించిన శా స్ర్రీగాకి 
ముద్భణమునను గీకీముగా పేర్కొనబడినది పిమాదము. ఈప్రమాదము ఇృాక్త్రీ 
గారి ప్రతిలో మరి రెండు మూడు తావులలో గూడా బరిగినది. (చూ, 84కి 
8,285 8.117) 

1 పాళా నాటంబెంచువాని?, 


4 కాం పాయానన పొొదుక్ళావంటై! (యోవన (ప్రాదుర్భాశంలునళ" 
వయస్సు ఫుట్టుటబేతను” అని, ఫూ, ట్రీ) 

'వయస్సుష్పుట్టినీ దనుట్స "'సంపిచాయము కాదు, “వయస్సుకచ్చిని దనుట 
యొప్పు, విటేశీయుడైన బ్బానుకూడా,.... నవయస్సువచ్చి నబాడు- 8 111] grown 
boy’ అనియే అన్నాడు. 

సీ, “ఈడేరె ననలను వయనావచ్చెననుట వటలు?” 
(రర భౌ, 8.94) 
ఆ “తోడంబుట్టుదానిం దొలుకన మను విచ్చి 
వయసు వచ్చువెన్క_ వలచినట్లు” 
(దాటు రళ్నా, ఫు, 168) 
ఫే పౌళ్గాం నీతులు లాలాజలంబులు షి), 


ద] సారంగథర జననము AA 


వీ స్తరంబుగా. జెలిసి గజహాయరథారోపహాణంబు లభ్యనించి, 
బహువిధాయుధసాధనల ౪? నారి శ్రేణి, సకలవిద్యా పారీణుం 
డయ్యు నప్పుడు... 43 


టీక యావన పోదుర్భావంబునకొ = యాన నోదయముచేక (అనగా 
నయసువచ్చి) 'లేజరిల్లి = పీ కాశించి (సారంగధరుడు) శాస్త్రుంబులు, కోిడీకరించి 
= షరిశీలించి పురాణంబులు, నాద్దతనులు "కావించి = మనసునకు తెచ్చుకొని, 
నీఠుల్లు = నీతిఇ* స్మ్రయులు, వి_సరముగాక్షా = సమగ ము గా- తెలిసి, గజం -,బులు- 
ఏనుగులను. గుజ్బిముటను= గథములను- ఎక్కుట, అభ్యసించి = "నేర్చుకొని బహు 
విధ + అయుధ = అీకనిధము లయిన ఆయుధములయొక్కొ., సాౌధనలక్రా = 
అభ్యాసములయంద్యు. ఆరిలేటి = నిపుణుడు. సకలం..0డు = నమస్త ' విద్యలను 
సంధ్రూర్ణముగా చెణీ(గినవాడు, అయ్యెను ' 

రాజయిన వాదు వావానముల చెథ్సు.టయం౦గదు నుంచీ "వేర్చరిరై యంద 
వలెను, 





చే అకకాడ 











సడలనాలాలా మలాలా శాతాాతారాకలోం 


[7 పా “అతి శేణి.) 
ఆరు = నిండు ఆటు = నించు. (శ, రు 


(ఆటుటి యనగా “నశించుటి కావున “ఆటిని పిమ్మట మరల 'కేజుట 
వటిది. “ఆతి తేటిన చా డొక్క నున్మభుడు తప్ప వరియెవ్వడును లేడు. (సీ, 
వారుకంటి సాగ కోర్చి యాతికేజీన మారుం డలరుం జిచ్చజవాడి ములక 'లేయ”... 
విజ, 8, శిర... కచచ్చిబిదికినవాడనియు, “గడీ లేకినవా డనియః శ్లేన) (అరి 
లేజీ” అనవలెను, “ఆకిశేతీయు బలంగుంటమారి యయ” (హాంన, 6-110). 
అకిళేటినదొంగ (చూ నూ, ని, భోరిడిముచ్చు.) ఆరు = అజులకొక్కు 
పీియోగము, 

కము, ద్హ్రోరళరనిహాతిం బడోం గ 
నాస్ట్రీరం గనురిగొన్లక కోప మాటు నె యొంటకా,”? 
(భా, కర్ణం 1-124.) 


6ఆకట) యన నిండుటకును అర్థ మగును' నిండెనను అర్థము చెప్పునప్పుడు 


అఘు'లీఫయును, +అడేంగ' . నను, నర్ధమున = గురురేఫయునగును, 
(సర్యం ల. సొ, సం? సు 180) 


గజ సారంగభర చరితము (ఆ, 


నీ, (వాహ్యాళిభూమి శేవంతనెనుభు లట్టు 
వాయరత్నముల"నిక్కి యాడ శేష? 
(భీమం 1.66,) 
క “ఆవల్దగ్తురగ బహువిధానోనణా ఇ 
"రీవంతున కుక? (మను 1.కశి) 
క, సారంగవకుండు మిం'గెళొ 
ధీరత బహు వేదశాస్ర్ర క దీశ్రూగసరుతళా 
సారెకు నవ క్రన్నిక్రన 
భూరిక భావిభవసారపుంగశన్ర 'జెం దా. గళ 
టీక, పొారంనగధరుండు, అన క్రో, + గ వులు... ఆద్య బయుపొవైన్క విక్రమ 
వరాక)మముయొక్ళొ_యు , భూరికళా =: గోప్ప విద్యలయొక్కయు, విభవసార ల 
నసంపత్సౌరము కలవారిలో, పుంగవులు కా శ్రేష్టులు, సారెకు! * ౯ నూటీవూ టికిని 
ఎంచకా = కొనియాడ గా, ధ్రీధ్రత్రజ్ఞా = థైగ్యము'జేతను, బహుజేదళా స్త్ర దీక్షా 
గురుతక్‌ = అ నేకములయిన 'వేదములయొక్కయు, శాస్త్రముల యొక్క. యు (అధీతి 
బోధాచరణ పచారములనెడి) నియమములను పొటీంచుటయందలి గగనము 
చేతను, మించెకా = అతిశయిం'చెను, 
(ఈపద్యమునకు సరియైన సాణయు లఖింపలేదు.) 
సీ శ్ఫుతిమార్లములనంటి 4 శోభిల్లు చెల్సివిమై 
నాతనిచూడ్కి_ యే మనంగ వచ్చు? 
సాధుకఘుంజరపం క్రి సంగతి విలసిల్లు 
నాతనినడక యీ మునంగవచ్చు? 

శః కాపా,..._“దీ కూగురు.వె (అవ, గ వ్రలంవంశర గానట్టి పరాశ్రముము 
గల సకలనిద్యా సంపత్సార కేేష్టుల్కు నుతింపంగా, పలంయాణు ఛీర్యమునేత. ఆన్లక 
శులైన 'వేదములయొక్కూయు, వ్యాకరణాది ఇాస్త్రములయొక్కలయు, నియతులందు 
ఇధికులడై- మించెను- అని, పుం టీ.) 

“ధీరత, పృథులాఘవా(స్ర్ర? - అన్ని మద తాళ. పా; పారి ము, నను, 
"పెక్కుుచాకపిళులతోను- 6బహుళోఫకా్త్రు! అనీయున్నది. ఖా. టీ, వారిక 
ప్రతిలో 4 పళాన్ర్ర = పృతిళాన్ర్రమల యొక్క? అని యున్న ది, 

4 కా పొం ఫోిల్లై (ఇది గు. సాం) 
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చాళూయణీనాథుం దగిలి లోంగొనం జూలు 
నొతని'తేజ మే మనల వచ్చు? 

నించువిల్కాని జయించు నొతని నిర శ్ర 
లాకారనమహీమ యే మనలవచ్చు? 


గీ, వనుధం బుగైను 'పెరిగెడు వారిలోనం 
గని ఏని'యెటుంగ మంతేటిభునునినార! 
యాడు జోడును సరి సాటి యందు చేద 
%నేండు 'బేశ్సండు గాక మరు సందె తల! AA 


టీక. ఆరని, దోడ్కి “ చూప్పు (౯ కనులు) శుగితిమార్గములనంటి = 
ఇవులవరకును వ్యాసీంచి (అంతటి విశాలములని _ ఛా.) “తెలివిమైకా = ధావళ్య 
ముతో, శోభిల్లు ' = స్రకాశించుచున్నవి,.- [చూడ్కి = ఆలోచన, (అనగా 
మనో దృష్టి) శుృతిమాగ్గముల నంటి = 'వేదమార్షములను- (= ధర్మములను) అను 
సరించ్చి 'తెలివ్నిసాగా' = జ్ఞానముతో, శోభిల్లును = అని అన్గా] ఆతని, నడక జు 
గమనము (నడచు తీరు) + సాధుకుంజరపం క్రి = ఉత్తమజాతి గణిసమ్తాహాము 
యొక్క, సంగతి" = (సమ్యుర్‌గతిజా)  మంచినడకతో అనగా, ఊర్తమజాతి 
యేగుగుయొక్చొ.. సడకవలె, లిలసీస్థుళా' = ఒప్పుచున్నది = [నడక = ప్రవర్త 
నమ్సు సొధుకుంజర - ఉత్తమ పుకుములయొక్చ, పంక్తి = 'స౦గలిక్రా = సమూ 
హాముతోోడి సాంగత్యమయు'బేత, విలసిట్లును, అని అగ్థాం, ] ఆకని, "లేజము = కాంతి 
(శేజః ప్రభాజీ దీప్తాద? అమ) దాక్షాయణీ నాథుకా = చంద్యున్మి (ఇరు 
వదియేడు _తారలున్కు దతుని హళుండ్లు, కావున, దామాయణులూ €దాకూయ 





తక్క న నూడుపొదములలోను కిియల్కు విలసీల్లుకొ = చాలుకొ. - జయిం 
చుకా, అనీ తద్ధ ర్మార్ధకములు గా నున్నవి. కావున, ఇది భూళముగా నుండంట 
పృకినుభంగము. (శోభిల్లు అనియే కంజ. శాళం పొ, 


ఓ కా. సాం అరండేమర్త్యుండుగాక.ి 


+ఛ్రా..టీ. (సాథు కుంజర పంక్తి = శ్రేష్టమైన గజసయమాహాముయొకు , 
సం౦గతిక్లొ ౫ సొంగ త్భము'బేతను ,)- మానవు డైన సారంగ భరునికి, ఏనుగుల సొంగ 
త్యమా 11 


౫౮ సాఠంగథళ చరితము [౪, 


అో్టశక్వనీ త్యాది తారాః.? అము) తగిలి = ఎదిరించి, లో౭గొనగణజాలుడా ఇ లో 
బరచుకోన జూలునుః (ఆతని, లేజయు = పరాక్రమము, (6 అధిన్నో ఫోూవనూ నా 
బే ప్రయు కృస్య పరేణయర్‌ పాంణాత్యయే ప్యవస్థానం తేజ నృ ముదా 
వ్ఫాతమ్‌. ౨) దామాయణీనాధుకా ౫ = ఈశ్వరుని, (“ఆర్యా దాక మన గిరిజా? 
అమ్మ) లోంగొనంజాలు, నని అళ్గాం.] ఆశని నిగ్గలాకారనుహిను = కళంక 
లేని రూపముయొక్క_ ప్రభావము (ఫౌందర్య్భయు,) ఇందు విల్కానిజూ = “వెరక్ర 
విల్లుగల వానిని (=నున్నభుని) జయిం౦చును, == సొరంగభరుడు, ఆ కారనుహీమ గల 
వాడనియు, ము; న్మథుడు బొత్సిగా బేవాము బేనివాడనింయు సారస్యయు. (ఆ కాక 
నుహీమ = ఆ'కారముయొక్చొ.. గొప్పదనము. (వ్యాయామ పరిపాటివేత కండలు 
తిరి! గట్టిసారియున్న జహానున్న నగాట, ) ఇంచు ఫిలాంసీక స ఇరఛు ? ఒప్టునట్టి 
(= ప్ర సిద్దుడెన) విల్కా-నిక, జయించున్సు ఆని అగ్థాం,] 

ఆరని చూడ్కిికి ఈడు, pied నేజమునను. సరి, ఆ కొరమునకు 
సాటి, ఎందునులేదు. అతండు జేవుందు గాక, నుగ్త్యుండే = మునుష్యుడా! (కాడ 
నుట )! చందుడు, శంకరుడు మన్మథుడు. "మొదలగు జనకలను జీయింపనలవా 
డగుటజీఠను, భతిమాగ్గములను బట వర్తించు వా డగుటణేరను, ఆతనీయందు 
'జేవత్వేముకల దని భానము, 


క. మాగాత్తు నూట యురి 
నాకు, సత్యంబు ల్స్‌ నాడండు, ఖలులం 
గూడండుు పరకామినులు 
జూడండు, సారంగధరుండు సుతమాతు)ంభే, Ae 


టీక, * మాడ ఎత్తు మాట ౯ (మాడి వరహాల సగము 16 గురి 
సిం జలయొుక్తుు స్వల్పపుమాటయైనను, ఎవ్వరి", అడడు = అనడు, (ఎవరినిగాని, 
అత్యల్పముగా _నైనను నిండింపడు = అని, భా.) సత్యంబు!  బీడనాడండు = వదిలి 
"పెట్టడు ఖలంలళ్లా- = దున్టులను, కూడండు జ చేరడ్కు పకశామినులగా = ఇక 
తల os, (కన్నె త్తి శి చూడడు సుతమాతుంండే ఆ సానూన్య సుతుడా'? 
(ఉ త్తముపుతు)డని, ఛా.) 

(మాడెత్తు» చిన్ననుంక? అనునవి అల్నార్థమును "తెల్సు లోకోక్తులు వానికి. 
“అధిక? నమనియర్థము చెప్పుట కేవలము బిరుద్ద్ధను. శొన్ని పీదోరాగములు, 
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క, కూరా యని జను 'లెన్నలం 
గూరిమితోం దండిమూట గుకువాక్యముగా 
గోరంతయు జవదాంటక 
యా రాజకుళూరచుదుం డలం నంతక, ౫౭ 


టీక ఆ రాబమారచంమి(డు = ఈ త్హోముడైన యా రాజకుమారుడు, 
తండినూట, గుపవాక్యముగాణ్లా కా గను గారి య్యాఢానున'లె, జవదాటక= ఆతీ 
కమింపక్క్‌ (తండి) యందలి చనవుబేత అలక్ష్యుము చేయక భయభక్తులతో ఆను 
సరించుతు) ఆఅలరంగజ ౯ ఒప్పీ యుండ గా. (గురుకేబ్దము తండి) యందును 
వర్తించును గావున తండి) వాక్యము గురువాక్యము కూడా అయినదని చమ 
త్కారమ్సు 
మ, వనజా తొహితవంశ వా8ినిధి ఛాస్వత్కాస్తుభం 'జెన రా 

జనెరీంచు9౦డు నపన యూవననిలాస స్ర్రీజగన్యోహ నాం 

గుని సారంగధరుఃా వి శేషగుణయుక్తు ౯ యావరాజ్యాభిపి. 

కునింగావించి సిజాన్వయంబుసమమోొ కోకా _స్తవంశంబునక్‌, ౫౮ 


టీక" .ననళా, *.భంబుం వనజాక = కములములకు, ఆహీత్ర = విరోధియెన " 
దందునియొక్కా వంక = క్రలనన్సు వారినిధి =: నముద్భమునకు; ఫాస్వత్‌ కౌస్తు 
భంబు జ ఫి కాశించుచున్న కౌస్తు ఛరళ్నమయిన కాజన లేందు9డు, (సముద్శిమును 
నుథించినపుడు పుట్టినది కొస్తుభ మను రళ్నము) నవీన, =. ,గునికో... నవీనానూతన 
మైన, యౌవన వీలానళీి) = ఎలహిియపు సోయగము కలిమీజేత, జగన్మోహన 
అంగునిక్రా౯ లోకమును మోసింపజేయు శరీరము కల వానిన్సివి కేవ గుణయుర్తు క్రా= 
ఈ శ్రనుగుణములతో గూడిన వానిని సారంగభరుని యొావరాజ్యాభిసిక్తునికా 'కావిం 
చి యువరాజుగా ఆఫీ కించి (యువరాజునువేసి) నిజా, . ,బునక్షా కా నిజ అన్వ 


(1) సీ కోంధ "చెందిన మనం గొడుకు . దుష్దణమెంచి 
యత్తే మాడిత్తువూ టాడ వెజరు.? (శుక, 8486 ) 
(2) గీ. “చిన్న నాండును బియు నొక్కా చిన్న మంత 
సూట యాడిన విని తాసమనగ్న వగుదు: (కళా, క._128) 
(8) వ *ోఒకచాడును మాడెత్తునూట పడని వాడు గావుని) 
(ఈగ్రంథమున"నే=. కిత్త6గి 


ఉం సారంగధర చరిత్రము [, 


యం౦బుకాతేన వంశమునక్ళు నవువా జాసనూనమయిన, కో కొ, = ,0టునకొంయకోం చక్ర 
వాకములక్సు ఆప్ట = ప్తోయు-డేన సూర్యనీయొక"., సంశం'ుస!: , (అవతలి పధ్య 
ముతో అన్వయము.) 


క పేరుగల ఘూర్జ రాధిపు 
గారాబుంగొమార్తెః బెం & గాొవిం"నం దిగక 
ఈసారంగభరునకుళా నున 
సారంగను మంజువాణి యను నలి వేణిళా. న్‌ా 


టీక, భూర్ణర 4- అధిపు " భూస్ణం దేశపు రాజుయొక్క గారాబు కొ 
వూక ౯ ముద్దుల బిడ్డను , “నుందొవాణి అను ('సేగుగల) అవినేని * * కన్యను, 
(అలివేణి = తు మ్మెదలవలె నట్లనైన జడగలదిి ెంస్ట గాని నుం 


క, తారావళి యంట నఖమను, లు 
రోరుహూనులు "రెండు 1మంజరులత యట, నేతా) 
కారంబులు ధవళీము లంట, 
యా. రనుణి౯లా మంజునాణి యనం ఇల్పవొళో! డం 
టీక నఖములు = గోళ్ళు, తారావళీ యంట ౯ నక్నకిముల వరుస 
యట, (“తారావళి యను కావ్యరచనావిశేన మట-అని యజ్ఞం) ఉఊకోరుహ 
ములు జ కుచములు , శెంగుణా చుంజకులే యంట = వూగుస్తుశే నట (“నుంజరి 
లకును రచనా విశేవములేనట న kL కారంబులు అ కనుల మొక్క 
స్వరూపములు ధవళనుల6ట = తెల్లనివట. క(ధపళేములు' అను రవనానిశేను 


ములట-' అని, అర్థాం.) కాబట్టి, అరమణ్లిక్ల ఆ SE ను౦జు 
వాణి (= పేరు) మో హర మైన వాక్కు కలది; అనక" జెల్లనొకో = చెల్లును. 


తొరానల్సి నుంజరోల్ము భవళోములు, అనుకావ్యరచచా నిశీనము లండు 
టంట అమె నిజముగా మంజువాణీయీ యని భమత్మా.రను, 














సవన ల అనా న ల కల ఉకకల కలో. (తాక (తో 


* పాశా, = సారంగధరునకును విభ, చారూడీగ, ,,యనులోలా కీ క్లో 


1 హాళాంటిమంజపలంట సునీతా)? 


౧] "చెంచులు శాజును దర్శించుట 


8౧ 
గ్‌, సకలవై భవములతోం బొసంగ నిటులు 
రాజరాజపిభుండు గా రౌబుం 4నొడుకు 
పరిణయ మొనర్చి యానందభరితుం డగుచు 
నుండెం గొన్ని దినము లంత నొక్కనాయు. ౬౧ 


టీష సకం, తోక" = సనుస్తవిభవములతోను,  పొసంగకా = ఒప్పు 
నట్లు, కొడుకు పరిణ యము = కొడుసయొక్క_ “పెండ్లి, ఒనర్ని, అనందభరితుండు = 


సంతోన ముతో నిండినవాడు. 


, — చెంచులు రాజును దర్శించుట 


సీ నిలుచుండి చంకంజేతులు వెట్టుక కిరీట 
ములు గల రాజులు కొలువు సేయ, 
(పేటోబు తునియలు వేయు చే లైన వ 
జీర్లు వచ్చి సలాముశేసి నిలున, 
శరణాగ తొ రాతిధరణీరమణు లయ్య 
జీ న్యులు వెట్టుచు సేవ సలుప, 
శసాటికిం బోటికి సరససంగీతసా 
హి శ్యాదివిద్యలు నృత్యమాడ, 


ఏలా న కవరు సాలలు అహా నానో కనతో నన ననప నాననా తానును నననమాననభనునోనాను నాకాను నునన త పనన వ లబ బనానా మసలు 


కా, ఫా. అ కీొడుకుం బరిణయము” 
పొ. శు. లో కకిెడుకు బరిణయము” అనియున్న దీ, కార్తీ గార్కు | లి? 
శా రమునకో మందరసున్న "పెట్టినారు, అందువల్ల వావిళ్ళ చారును “కడుపు బరి 
కాయము” అనియే ముద్ది౦ంచిచారు. పొరపాటు, 
కొడుకుంబరిణయనుు రాజుంగొడుకు, అని మ, త, 'సమాసమున నుగాగను 
సంధిచేయుట సర్‌కొదు. (కిొదుకుక్రా _ పరిణయ మొనర్చి” యనుట భాపాసంప 
దాయము కాదు, పరిణయ'మొనక్స్పుట “కొడుకునళు? గాని కొడుకును కాదు," 
[ హోకా (ఏ జేటాలు గశెలుగా వేయు వళీరులు, చేరవచ్చి! (కిజేటా 
భుతునుకలు ధాటీగా వేయ మేలైన భజీ)లు సలాముచేపి *సాటికి "జేట్రిక్రి 


౬3 సారంగధర చరితము [ఆ 


గీ, మనవిననవుల శేతెంచి నున్ని వారు 
వేళ యెపుశొనాకే యని వేశుచుండ 
నమ్మహీ పొలుతపుకు సింహాసనస్థుం 
డగుచు నొడ్లోలగం బున్నయవసరమున, 8. 9 


టీక". కీరీటములుగల రాజుంలం == (సామాన్య ఫ్ర బమోకొ్దాగులు కొ రన్న 
మాట.) వేటు అటు తునియలు వేయు = ఒక్క కత్తి దబ్బక అ శ4సి తునుక లగు 
నట్టుగా కొట్టనలిగిని * మేలైన వజీస్ణు - "మీటి గుట్టపురాతులు, కర, . . నోణులుం 
శరణాగత = శరణువేడుటకు వచ్చిన, అరాతిధరణీర మణులు = కతు రాజులు అయ్య 
జియ్యలు పెట్టు చుజ్రా = సయ్యా జియ్య్యా అనీ మనవులు చేయుచు, 'సీవసలుపణ = 
'నేచలుచే యుచుండ గా; సరస = రసవంతములయిని “సంగీతము = సాహిలీన్లము, 
ఆది = "మొదలయిన, విద్యలు, సాొట్రిక్రిడ్డ = = 'సొమ్యుమునకును , పోటికి: = ౫౪ స్పర్ష 
తను(తనమో౨ల) నృళ్యమాడకా = (ప్రనృత్తేములగుచుండ గా (అనగా గాయనీ గాయ 
నులు సంగీకములు పొడుచుండ గ్యా పండితులు శాస్తాగ్లచర్చలను బెరుఖ్రు చుండ గా 
అని ఫెవము)-మనవి చనవ్రలరుజ్లా = విన్నపములు చేసీకిెనుటకును= నవే నంసాాదిం 
చుకొనుటకును, ఏతెంచి, మన్నెచారు =' చిన్నచిన్న జమిాఖ "దారులు వేళ. ,.'జీడు 
చుండ(గా,-- సింహాసనస్థు (=: సింహా సనమున గూర్చుండి, ఒడ్డూ'లగంబున్న అవన 
రమునజ్లా = నిండుకొలువు తీరియున్న వేళ, 


చత 











a a: Sed వసు simp an కా. టంత hg ౧ Th 


ఉప్పూ, టీ. (వజీప్ల = వేనానాయకులు,” 

“వణీయి అనగా, యుద్ధ వీరుడు; యుద్ధ వీర డ్రెన గుర్టుపు రౌతు, ఈవణీరు 
Wazir మంత్రి but usually it means a horse manor warrior” 
(బాను) ఈ ర కర్త “వజీకుడు = జోద్కు శూరుడు. ఆని యర్థము జెప్పి, 
ఆందు కీ పద్యముే యు దావారించియున్నాడు,. గౌరన  “జేటాలుతునియలు 
గావేయు రౌతుల” నిట్లు వర్లించియున్నా డు; 


“అరుదుగా కౌతును సాయన బల్లమును 
దురమున జే టాలు తునియలంంగాగ 
వడిగొని యడీదోన చచి కందాన 


దుడుచు రొతులు,)) (వారిళ్చంటై 11810) 


౧] చెంచులు రాజును దర్శించుట జి 


“చంక జేతులు చెట్టుక.' 

కపెట్టుకి. ' పెట్టుకిొని'కీ 'సంగవాహాొపము; సాధు వే. చిన్న యనూరి యసాధు 
వన్నాడు; కాని తతూగ్వులు- పాంమాజణికలెందరో వాడియు న్నారు, -మ॥ “ద్య 
ర్పకళ(స్త్రంబుల 'గాండీసాజు నవలాభావంపు బల్‌గాయ మాదుకగాం పంగంజేలుల్‌ 
భుటించు కలిపొత్తుల్యో లె నప్పట్టునకా? (చందా. 4-116.) వివరములకు, వాల 
కవిశరణ్యమున న “పట్టుకి'యను పట్టునదూచునది. 

“కొనికి కా బేశముు ళాక్ర్రిగారి దృష్టిలో గొప్ప తప్పు ,విజయవిలాశము 
(1.184) లో (ఊనమకి బభున్య్యపమొోగ మన్నారు, పౌ చీనము! దణమునను శర, 
లోను గల “బొమిక్‌ 'లెగ్తుక పొటిపోవు కునులి” అను (ఆముక్త, 6. 18) సౌఠమును 
“బొమిక 'లెళుదు అని దిద్దివేసి నారు, ఆమాగ్లమన నిచ్చట ,చంకంజేతులు చె చెట్టుచు' 
అని దిర్షినవో పద్యార్గము 'ఫాడయి హాస్యాస్పదమశనుగ దా! (ప్రా చీనకవిప్రయో 
సయులను నునయిష్రమువచ్చినట్లు మార్నుళు చాలా తప్పు. 

మ. పులితోల్కాసిల నంట దోపినపిడెంబుల్‌ *పీలి పూందావళం 
బులు బల్సింగపుంజుంచుదండకడి నుంబుల్‌. చెంపల౯ ఇెక్కు, పీం 
కలు "కెంజేగుటుబొట్లు జుంజుటుసిగల్‌ గారంపుమెపూ(తలుక 

cn యా 
బటుదూపు ల్వెడవిండ్లును నైలు వొనర్శ్సళా వచ్చి కీళ్ళోడ్చు చు౯. 
టీక, పులితో లాం సెలడా క్త పులి చర్మపు దట్రిలయందు, అంటదో పీన 


» భో సనక 





ల 





and 





= (1) “పరిపరి యశ్వంబు పల్లంబు టడు 

దురమున జే టాజు తునియలం గాగ” (కాటకురాజుకథ,) 
(11) “మదదంతావళ దంతముల్‌ నజకు న మ్మావంతు లుద్భా)ంకత ణా 

బెదరం బల్లము గుజ్జముణ- రవుతునుక- వే టాబుతుండెంబు-లె 
బెదరంగా వడిజేేయు వీరరథిక శశిక,” (విక, 6-78.) 
"బీ టాటురునియలుగా వేయుటకు, వాడు “సేనానాయకుడే” ఆయష్యండ 
నక్కొ_రలేతు. అట్టి పజ్ఞయున్న చో 'నెవ్వ(డైసను “బేయివచ్చును--- 6వజీరుం భూర 

చా దకేళీబ్దము, కవిజయరభునాధ తొండమాణావిభు వజీర్శ 

ఎ=వొటు., రత్నా. పు 121. 


న కనూలిరూం దచానళ ౦బులం (క నూలుబంతుల హారములు? 
అని వూ.టీ ) 


కర సారంగధర చరితము [౪. 


[నీడేంబుల్‌ = వూర్తిగా దోపీన బాకులును, వీలిశ్రూదందావళంబులు = పీకిలిపిట్లల 
యీకల హారములను , బలునింళప్రు చుంచువండకడియంబుల్‌ =: సింవామజూలుతో 
చేసీన పెద్ద "రెట్టకడియములును, చెంపలకొ, తలలో యూ బెంపన. - ఆ చెంపన 
వెవ్కంపీత్లలు = ఇెరివిన యాకలుకు, కెంజేగుగుబొట్లు - ఎజ్జని తిలకములును, 
జుంజాతుసీగల్‌ = చింపింజుట్టులును, గొరంపు మై పూంతలంణ- ౯ శరీరమున 
“తెల్లని గందపు వూకలును, బలుతూఫ్యల్‌ = గొప్పబోకాములును , చిడవిండ్లును = 
పెద్ద పెద్దధనుస్సులును, ఇెలవొనర్చజా = అందగింపగా, వచ్చి శేలొమూశ్ను 
చుకా = మొిక్కు_చు,. 





LL 








వూ. ము నను, వాితపృతులలోనుసాడా కప్పీలిపూదావళంబులు). అను 
పాఠ హేయున్నది. (పీలి = పీకిలి) 6ఫఏల్యిి.. లనగా పీకిలినట్టల యిీకలతో 
చేసిన పూలు. భిల్లులకుమిక్కిలి పీ) ముల వాయ వానిని భరింకుగనియు, రాజు 
కు కానుకలుగా గూడా ఇను రనియు కాన్యములయం మున్న ది. 
న్స గుర'వెందపస్ట్రేళ్ళకును దోడు సండిళ్ళ 
భీలిధదండలు గూర్చి బాలం వొడిసి 
యెడిడం వికిలిపూ లిడిన సంకుల ేగ్లు 
కోేశంద వూనల గూడందాల్ని? (యయాతి, 1.102) 
(రాజుకు కానుకలు) 
“జవ్వాజి పిల్లులు గోరో వన మిజ్జులుకా పీశిలిశూలుక్‌.*) (రామా, 2.ఢ్‌,) 
“పికిలిపూలు వూతపిల్లు లేనికకొమ్ము 
లలకుంజే నె. కానుకబేసీరి)) (ఆాజఆయయాతి. 1.109%; 14) 
ఎందుకు గంభవి స్తరము 1 కావ్యములలో. "జీమి, నిఘంటువులలాేనీమి . 
పీలివూలం = పీకిలిప్రూబంకులు - సీకిలి కుచ్చులు = పీలి పొగలు, కనబడు దున్న "నే 
గాన్ని ళనూలిప్రాలుి గాని, నూలివూూం దావళేములరి గాని కనబడుట లేదు, 


+వూ టీ. పిడెంబుల్‌ = చిన్న బాణములు, 

“పిడె మనగా “బాకుగాని (చిన్న బాణము? కాదు. (దూ. శ రృ) 
“సుర కటారి పీణెం బన కోభిలును గ 
రాసీ నామంబులై” (ఆం, భా, 2.214) 

(శాసెలో క త్తినిడోపుకొందురుగాని భాణాలను దోఫ్తకొనరు,) 


న. చెంచులు రాజును: దర్శించుట ౬౫ 


ర్ట న జబ్లులు, పునులసజవాదుల 
పీలులు, కుందేటి లేటిపిల్లలు, ఉంద లో 
నెల్ల సువస్తువులను నో 
గిల్లం గానుక నొసంగి భీ జనంబుల్‌ , జర 
టీక బిల్లజనంభాల్‌ .- పే చెంచువాండుి, జల్లులు = , చామరములును, 
పునుంగు జవానుల పిల్లులు జా పునుగువిల్లులును = జవాది పీల్లులును, కుంచేటిశేటి 
పగలు ₹' నంటేటి పిల్ణం. - లేడిఫిల్లలు, మొదలయిన, సువస్తునులను, కానుకలు = 
ఓనం =" ఇచ్చి. 
శా. సామి, వింజపుంగొంశకాజుడవి ప జ్ఞ౯ గూడెముల్‌ గట్టి మో 
చముంటే సత మిచ్చు. గోది బలుశౌ సి౯ బాగ్గెము౯. గల్లి యా 
4బామికా వే(టలం దోంటల? దిరిగి మిాపున్నేన వూ కచ్చికం 
'బీరుకా లేక*సుగాన నుండునుము సీవే దిక్కుగా నెమ్ముదిక,౬ గ 


టీక, --వింజపుకొండ - వింధ్యపర్వతముయొక్క_ , | కాజిడేవి పజ్జక్రా = దట్టి 
మయిన “డవికి సమిపమున్న గూజెయుల్‌ొ గట్టి = ప్లెల చేర్చరు చుకొని, = 


FT 








పడన న కొర 


§ కొన్నిపృతులలో, 68, 64, 65 5 చక్యషకేర్రు ఆట హాజా కొట్రెం 
పద్యమున్న ది, 
ఉ బెట్టుడుళల్‌, పునుంగులున్కు బెబ్బులి జాన్నుల్కు' చారపప్ప్సును కా 
జి్టీల్యు జుంటి తేనియలు, సీంగపు పీల్లలు, బ'ల్మెకంబువా 
"కుల నుందుమూలికలు, కర్గజవాది ము, (బచ్చకపిముం 
బట్టిన బొంపలుళా, బొగడపంక్లును, కొనుక' లిద్బి రయ్యెడకా. 
ఉక్తా. హొ,.సుఖాని (ఇది పూ. ము. పా 
ఈ పద్యమున కవి ఛెంచులకు (సొతోో )చితముగా) అచ్చ తెనుగు పదములే 
వాడినాడు, ఈ యళ చ్చ"తెనుగు పద్య మున న “సుఖాని అను తత్సమరూప ము ముండుట 
తగదు, “సుగాని అని తంణ తౌళ్‌, పాఠము, జ 
(చా టీ. కాజడేని పజ్ఞణా = నల్ల నైన వనము సమిపమన, “కొఆ 
డని” యనగా సాందారణ్యకు గాని, నల్లని యఢరి కాదు.. “నల్లని” అను నర్గము 
నిచ్చు “కారు లభుశేసయుతము. (చూ, శే, ర) కాజడవి = సౌంద్రారణ్యమను 
థక్ర === 
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౬౬ సారంగధర చరితను (ఆ, 


చై సీకా = గౌరవమును బొ ైముకాకా భాగ్యమును, కెల్లీ మొపున్నేన ౯ మో పుణ్య 
ముచేతే.. (మీ యనుగివామున-అనుట) అచ్చికంబు = కొరత, ఏమి[- లేక = ఏమి 
యును లేకండా, నెమ్మగి=- ౯ శాంతముగా. నుగానటా డా సుఖముగ్యా ఉండు 
దుము, 
బైసీకాా---ఏమిజ-, అని యువర్షహీసము'గా వాడవచ్చును, 
(చూ జౌంథ. కేద్ద, 116; బాల.కీగ, పుట, 114) 


G. అయ్య పరాకు మాని తెలియ౯ విను, +లచ్చన బేన్సుయుళక్‌ సిరా 
మయ్య యు నీత్రమువు శక అక తొలుత గనుపట్టుము'చ్చుబల్‌ 
యా లు 
దయ్యపు మూంకం జెండిన పొలానకు మొన్నను 'వేంటటలాడుకోం 
జయ్యనం బోయి యా యడవపిచాయలం గం(టిమి వొ ల్మెకంబులక్‌, 


టీక. అయ్య = (పభ్ల్యూ పరాకోమ'ని  ఎచ్చరికో గకిగి, విను లద్బన 
జీవుండుకా ౯ లమ్మణుడును, సీరామభయ్యాయు।. "౯ శీరరాముడును, సీరనుమ్మ 
కొట = సీఠకొరప,తొలుతణ-, + యూయకేకొ. తొలుత: శనుప్ట్టు * తిముగ 
మొట్టమొదట అగపడీన్న ముద్చు ౯ మాయానులయిన, బల్‌ ద న్యూప్పుయూగజా ౯ 
గొప్ప పిశాచముల (౯ రాతుసులు సమూహమును, ఇెండినలి "లాసకుటా ? నంచారిం 
చిన (ప్రదేశమునకు పోయి, అయడవి, చాయలకొ = సాంంతములందు బాగ్‌ 
మికంబులకొ = గొప్పగొప్ప మృగములను, క్ల'రిటిమి, 


rs క sm 








Rn అ స సే అర మ hs P=) 


క “ఆ కాశదూణని, 'క"ఆడవిం బజమచో నొ కానొళవోట!గ ” 
(దంద్రభ"ను దరిశ్ర) 
పీ అలేందీగ భృలికిం గ శ్లైము'వెట్టి వయ్యాళిం 
దోలు6 గాజడవి నీ సండగిండుగ (4. రా 1.892) 
క॥ “కొఅిశవిం బజదు నృుగముల నూణదకంగిగిచి”? (భ.48.4.19,) 
4 సవన చరి త్రేమున య 


“విషవయ్య రా జ, నావిస్ప పంబొకటి 
మును రానుదేనర (ముచ్చుగక్కా సుల 
జలమునం బొరింగొని జయాముచేకిొన్న 
పొలమునకును వేంటంబో యివచ్చితిమి.”? (ఫు, 84) 


౧] పంచులు రాజును దర్శించుట ౬౭ 


క, అందబ మందల లే కిపు 
డందలవముంద లము యున్న వయ్య మెకంబుల్‌ 
చందానుర 4కొలనివ లెకా 
దుచేక ల వేను సెప్ప? చేన్రం 'జెటుంగుక, ౬౭ 


టీక.-- మెకంటబుల్‌ = మృగములు, అందు = అవీంజపుకొండ శాజడని 
యందు, అందల - మందల లేక = మితి మేర లేక, అల.మం౦దలయి = అలల గుం 
ప్రలవలెనయ్యి ఉన్న భయ్య; అని ౯ ఆమృగములు * చెందానరకొలనివలె౯ = 
సొగసైన తామరలకిెలనువలె, (కొలనులోనీ తామరకంపరవలె, అని భావము 
"కెనోఫును.) "తెంచేపలు = అసంఖ్యాకములు, (తెప్పలు - తెప్పలు = తెందెప్పలు, 
రూ, తెందేపలు.) _ ఏమిచెప్పకా = ఏమని చెప్పుదును; బేనవ్రులడోటుంగుక్రా = అవి 
రన్నో బేవుడేయెరుగును. (మనుస్యులు లెక్కించి. చెప్పజాలరన్న మాటు) 


నళ్ళయలడలతాననన వరాణతులణానళోలతో 





+ (ొలనువలెళ్ల* బెంబెప్పలు”" శ ర, పా, 

* వూ. టీ. = “ఎట్టని దామరల చెజువువ లె నే-మృగములు మిక్కు.టములు 
6 వెన్ను శ్ణ్ణము వృత్తియందు శోణార్థకము? (బాల, సంధి- 81) అను 

వాక్యము మీద ఆధారపడి వూ టీ. కర్తలు “చెందామర = ఎజ్జని చామరి 

అన్నారు, కొని ఎజ్జదనమున కిందు (పీసక్షిలేదు. కావున నిక్కడ వృ త్తియందును 

చెన్ను శట్టము మనోగ్ఞార్థమునే ప్రయు.క్ష మైన దనుకొనుట యుచిశతము, 

అట్టు పియాగించుట 'పొ9వీనకవులకు సమ్మతమే - 


సీ, “చందురోలో నున్న కందుం దా నుణయణించు 
శ్రీవ జెందలల కొండియలం చెలం. (నల్ల. విపి, 1-68) 
“శామరల ఇెటువువలెనే మృగములు మిక్కుటములుి= అంయే యర్థమే'మో 9 

“ఎట్లనిదానురలు? అనుట యును సరి కాదు, ఎట్టని= నల్లని, మున్నగు గుణ 
వాచకములలోేని “ని కారనుమొదడి పరునములు సరళములు కావు, గనడదవలును 
శాన కావున “ఎట్టని తామరలు అనవలెను, 

1, ఒడలు తెల్లని తురగో త్తము వాలంబు” (భార, అది, 2-84) 

2. “అలకని 'తెల్వి' (దారి, ఈ. 1, ఆ.) 

“తిణ్యని బండ్యుం తియ్యనివండు; కమ్మునిజల్ల = కమ్మనిస్ల్ల” అనుగీతీ వ్యవ 
బార మిందును వినబడుట లేదు, కబట్టి, (ఎక్టని చానురి లనుట సరికాదు, 


జరా సారంగధర చరితము (అ. 


“అందల నుందలి అను పలుకుబడి నిఘంటువుబలో లేను ఛాన్సి లోకమున 
వాడుకలోనున్న ది. 


న కోల్పులు ల్మంపిలి గొటనొట మని రొవ్పి 
Gm 9 
బలుసింగముల నెనం బట్లం జూచు 
యా ల 
గంచకొా9వ్యునం గన్ను గానక పందాలు 
విరుబేనుంగుల నైన నొరయంజూచుం, 
గాఖుపుల్‌ దిని యాను కవిసీ మళ బోతులు 
కారుపోతుల నెన 4 గదుమం జూచు, 
బోతరించి సివంగు 1 లీతలాతల చెసి 
గబ్బి యల్లుల నైన గిబ్బంజూచు, 


మమమ నలో ఆనాలా. అనన హక కక బనాలనకా నిబ్రత 2 శ నన్‌ వననులమునళత తల. వివర జనెల కనా ఏత నిన వత్తిక్రునహరినున వమన పం సతు (1 ₹ అం వని సిటు మానో మ గదు జా శ్ర? MOC నాలుగ వనన సుధను (నన్‌ ఇ 


ర కా షొ. కో బ్బులల్‌? ల. (కకోరిల్పులులో - సష్టుప్తలులోిం 
పూ టీ) “పెద్ద అను న్యాను నిచ్చు పదను “కోంగాని కోరలు కొను, కకోేలరా 
ఇద్ద; కోలుఫులి” (శ ర), ోకోలుపులి. A royal tiger” (Ya) 
భారతము (ముద్రిత ప్రతుల) లో “కేల పలి? యే పలుమారుకిన బడుచున్నది, ఆయి'తే 
(కోలు = "పెద్ద కోలుపులి, అన్న క. రక గయే, “గొట గొటి అను పదము క్రింద 
ఈక్షో ఏలర్చలంల్‌ నుంపిల్లి” అను పొళముసు పఠంచినాడు, కాని, జాణ్యమయులోే. 
ఈ పద్యము “మంపీగ్ణాటు' అను పదము క్రింద 6ష్టో లర్చలంల్‌ ) అను పొాఠతముతో భీ 
యు దొవ్నాత మైనది, ఫూ, ము, సను” కోల్చులుల్‌ ) అనియే యాస్పిది నూ, ని 
కకేలుపులి? అను రూపమును (గ్రహించలేదు, (కోల్బలి ౯. "పద్దఫ్పులిి అనుటయే 
శాక, (గొటగొట" అను పదము(క్రింద “కేల్నులుల్‌ మంపిల్లి అనియే యుదాహ 
రింధినద్సి 

సొంసముననున్న యీ కోలువులి? గమునింభదగినది 

క్క “ఈ కోలుఫులుల కతమున 
నీ కొసనముని (విష్ణు ఫు, రశ?) 

“కో9లుపులి-పోగులు, ప్రప్వు, (ప్రద్దను, కోతి, అను వర్గమునకు బేర 
నవి కాబోలు! 

శక్యా పాంంగదమయా చు”, కదము అను (క్రియ భఫాసులో శేదు, 
(కోవియంజాను అని వూ,ము, సౌ, 

f సొ “ఈతలాకలనీ చి? ((ఈతలాతలచేసీ! = చంజు పా) 


౧.] వోంచులు రాజును ద ర్భించుట కైనా 


న్‌, సామి, వాని చలంబు మచ్చరము బలిమి 
యెక్క. చేవంక జే మని యొచ వచ్చు 
నొకటి నొక్కీ_టి సడ్డ సేయక మెలంగు 
నా ఫొలంబునం దరతరం _బె మెకనులు, జ౮ా 


న క “పెద్దపులులు, *నుంవీల్లి = మత్తీల్లి (=మదించి) గొట 
గొటమిని, గ“న్పీ ౫ శస్టించ్చి బలుసింగముల వైనకొ = గొప్ప గొప్ప సింహముల నె 
నను, re ప = గప వు పట్టయల్సి ౦చును, పందులు , కండళొరివ్వునకాడా 
త అటట బిగుదు f- ఏనుంగులనైనలా = వుదప్పకేనుగులను మెతీము, 
ఒరంకకొ చూచు = డీకొనజూచును.. మక్రాబోతులు = మనుబోతుల "నిడి మృగ 
ములు, కెటుపుల్‌ ౯ దట్టముగా “పెకిగిన పచ్చిక, తిని, ఆముకవిసీ = పొగశిక్కి, 
కాయపోతుల్నునణ ' = డవి దున్న లనెనను. _ (ఈదుమంజూచుక్షా = గడ్డింప 
గడగును.- సీవ౦గులు = ఒకజాతి చిరుతపులులు ఫోతరించి = బలిని, క 

లాతలజేసీ = తారునూరువస్పినబ్బి యొల్టులక్లా = మడించీన యెలుగుగొడ్డ. నైనను, 
ఏల అ లారుడా “=  చంపబోవును, ((గిబ్బు? అను క్రియ bse se క 
ఫ్రా టీ--మాపిల్ల డా ని దమబ్బుగొని, 

అయడనిలోన్సి పెద్దపులులు సింహాములాగైనను, పట్టంజూచుట 6మదముబేత) 
గాని “ని దమబ్బు” జీత కాను. “నుంపిల్లి == = న్ని దముబ్బునొని' అనునది పద్యభానము 
జ్‌ ళ్‌ గా ఆవగకముగాని యనుశీ ఏతపుటేక, క. రా కర్త “మంపిల్లు = మత్తిల్లు 
(1 క జని యర్థము 'బెప్పీ, ఆయర్థమున శీపద్యమనే నా లా... 
ఫూ, టీ. కల్పి లడియు ఇెరుగరుం ప్ర కే. జా్తాణఖ్యమున మంపీర్లాట ... నిద్రమబ్బు 
గానుండుటి అని, యున్నది, అది సరియైన యర్థముకాదు. . 'ఆయర్థమును ఫూ, టీ, 
వా రట్ణ యనాలోచితనుగా (గ్రహించుట హారపాతుః న్ని దచేత మైతము-.నళపిల 
వచ్చును. కాని ఆది (ప్రకరణోచికనుయిన యర్థము (ఇక్కడ) కాదు... 6మంపీలంజు 
మత్తిలు' అనుట కింకొళ. ప్రయోగము... ట్ట. . ఉపఫరల్లాోక్ష:. ' సౌఖ్య ఖథపదల మం 
సీలుము.”) (విష్ణువు ఊ, అం) కక. 1 5 

+ పూ, టీ. కారుపోతులక్రా.. ఆ మదించిన -దుళ్నలన్లు.? 

శారుపోకనగా అడవిదున్న గాని, మదించిన. 'దున్న_'కాదు. ' (చూ, శ, ర) 

క కా రెనుపోతనం 'గారుదున్నయనంగ'. వనమహీ నంబొప్టు, ఏలా 2-88 .) 

శ భూః టీ గదనుల్లా = చంపుటకు, 


౭0 సారంగధర చరితము ఆ. 


వాని చలంబు = పట్టుదల మచ్చరము, బలిమి ఇ బలన్సు ఏనునియెంబ 
వచ్చుకొ = ఎంతని వెప్పవద్బునుీ (ఇెప్పవీలులేదని, భొ.) ఒక'టినొక్కొ_టి, సడ్డసే 
యక = "లెక్క పెట్టక, అపొలంబునణ- = అయడ్వవియంద్పు. మెళింబులు ౯” మ్బగ 
ములు తరతరంవై = గుంపులు గుంపుల, సులంగును ౯ వర్తించుచుండున్వ, 
(‘కరము A nuinber or collective body’- జాను.) 

గీ, జుకచాంటులు మంచి లేజీల పిల్ల 


లనంగం దగి యుష్పరనుదాంటునప్పు డడ్త 
(46 


'మెనం బకదాయటు నెలలేడి నెను దొటుం 
యె యె 


జిబుతపులి నైన నే మని చెప్పన చ్చు జలా 
టీక, -జింకదాయటులు గ 'లేళ్ళమందలు, బీజీలపిఖ్ల్టలనంయ4  “ తస్పతే 


జాతి గుజ్జపుపిల్లలోయన్న ట్లు, (క తేజ్ళినా నున్నళవాజియై విలసిల్లు, అం ఖా, 
2.191) ఉఊప్పరము దాంటు నప్పుడు ౯ కుప్పీంచి దుముకునఫుడు, నెలలేడిసనల ౬౫ 
చందు)నిలోని జింకైననుు పడదాటును; ( అంతిటిలాఘవముకొలని యని ఖా,) 
చిజుకపులినైనకా = తమ్ము చంపి తీనునట్టి ఫులివైనను; చాటున (జంత శాక్య 
కన్ను గానకున్న వని, భా.) 

6ఉస్పరముదాంటువవెశిగురు) అనుటకు,- “అంటిన గందునో యను మీని 
నునుంగాంతి యిరు గెలంకులకు నుష్పరముచాంటి (విక్ర, 8-101) ద్వి. ఉడుమం 
డలముదాంక నుష్పర 'మెగసీ,” (నవనాథ, ఫు, 89,) 


గీ, వనుంవముదంబువజఅనం “గారంనువ పొలం 
బంది నే నెల్లువలం జిక్క.బాటు'చెక్ళు 
స్త్‌ (s 


Weeassaaneanmadaeailuehamnebal aero meen ae TT nl ననన | సానా క మక 


కదముకాి? అని మూలము; “గదనుకొ) అని టీక, ఏమయినను భాస లో 

కదుము = గదుమ్కు అను [క్రియలేగాని కళదము _ ఫదము అను (క్రయలేళలేవు, 

కదుము అను (క్రియౌనే వారు “గదను” అనిరి కాబోలం! అప్లేనను, గదుము ఇ 
జు 

గద్దించు (చూ, శే, రృ గాని “చంపు? కాదు. సీ, (అదలించె గద్దించి నడలించె 
ననంగను, గదిమెనంచనుమాట గాం జెలంగు. (ఆం, భా, 8-126.) 

కొన్ని ప్రతులలో లేదు. 
+. బొ.వజద, గాఅనుఫపాలు, పంది నే జెటువలు,” (++ నుదజల 


పీవాహామున్కు +4 నును 'పొలును, + నేతి ప్ర వొసాములంను చిక్క బడీ 
నట్టికడి.. అని, వూ, టీ.)' 


ఆ.] చెంచులు రాజును దర్శించుట ౭౧ 


దటుల దల మండు వేసవిం దబుముం గలుగ 
జాల్‌ , మెకా లందు దొప్పున జాజి పడును. ౭0 


టీక, ఏనుగు మదంబువజదజ్లా = ఏనుగుల మదజలఫు వాగు చేతను 
గాశెనుప పాొలజ్రా" = అడవి బ జ్ఞలపాలచేతీను,. పంది నే"వెబ్లువల కా = ప౦దులానేతి 
పీవావాములచేకను (ఇక్కు_డ నెయ్యి యమన గా కొవ్వు = మేనిజిడ్డు. = “నెయి 
పెట్టువలి _ పారా) చీక్కొ- (బొ టు చెన్ము = -చిక్కంబడియున్నతడ్కి మండువేస 
ఏీజా ౯ మన్నుమండే యెండా కొలముననుు, తేటుయగదు = తగ్గదు. తబునుగలుగక్లా 
(= కలిసిన: ) వాలుక = మనమూరక తరుముటకొ యత్నించినచాలును, మెకా 
గు జా న్చుగములు, అంచుదా = ఆచిక్కని చెమ్ములో, ( కాళ్ళు) జూటి, దొప్పునక్రాకా 
దబ్బున = పడును, 
వ ఉల్లముగోన నే మనుచు నుందువొ యేనొకదబ్బుదబ్బెద౯ 

బల్ల్‌వపున్వరాహ ములు భదగజంబులమోద నాదికోం 


బెల్లుగ నిక్కు. వానికొసవెండు)క యొక్కటి "రెమ్మ దీసినళ౯ొ 


జిల్లున వెళ్లు: బో చమురు చిమ్మనగో విని జిమ్మువైవడి౯, ౭౧ 

టీక... ఉల్లములోనకా = నీ మనసులో, ఏ మనుచును౦దుకి = ఏమను 
కొంటున్నావో, ఏను = "నేను ఒక దబ్బు దబ్బెదకా = ఒకమాట చెప్పెదను, 

“పివాబామును - పాలును - పి వావాములును చిక్క యిడినట్టి రడీ, 
ఇది అర్థశూన్య వాక్యము, చిక్కాబడినది తడి అందుకు కారణము పివాహోాదులు, 
కావున హీతునులయిన పివాహాదులు తృతీయలో నుండవలెను, (వటదంకా), - 
చెబ్లునల( జెలుచారు చెమ్మ అని ఫూ. ము, నను= *వజద = చెల్లువలంజిక్క_C 
చాలిచెమ్మ' అని, తంజ_ పతిలోను, రృతీయాంత పఫాొశములున్నవి. ఒక్కా 
6 సలం మాత్రము పీిథమాంతముగానున్న వి. ఆది పిమాదమైయుండును, 

“కాటనుపి అనుటయును తప్పే. ఆడవి యను నర్థముని చ్చునది ఈాద్రార్టు 
గాని కాజు) కాదు. కారు -ఎనుము = కారినుము = అడవిబెళ్టు. 

కా. సొ. అనుకోక? (“ఆదుకోకా = అనుకొనుటకు- ఫూ, టీ) 

అదుకొను అను క్రియకు (ఆనుకిొను! ఆను అర్థము నిఘంటువులలో లేదు, 
ఉన్నను పృికరణోేచితము కాదు. “ఆదికొను = కోంధముతో నూటిగాం బరు 
గీడు; ఎదురొ-ను.” (నూ, ని) ఆదికొను = కన్ను చేయం.) (శ, ర.) 


రం సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


బల్లిదపుణా వరానాములు = (ఆవుడవిలోనుండు) బలిస్ట్రమ్నుల్తేన పంగులు, ఎపుకుకా 
భదగజంబుల మిందకా = భద్భజాతి యేనుగులమిద, అడికోల్లా ౯ నుచ్చరమున 
దుముకుటకు, "పెల్లుగక్షాల మిక్కిలిగా, ఎరు. = విబ్బంభించి = “సాకి పోన్సదుం 
డును, (అంతగా పొగ "రక్కియున్న వన్నమాట.) కొనవింకుకు, రిని తీసి 
నకొ = ఒడీసీలాగినయెడల, చముళలు *= కొవ్వు, చిమ్మ, ..వడిణ “2 చిమ్మన గొట్ట 
ముతో చిమ్మిన విధముగా, జిల్లునక వెళ్ళుకా = పో = నిశ్చయము గా జిల్లున 
బయటికి వచ్చును, (6పో) “పొమ్ము, నిళ్చయార్థంబునం దశ హౌ, వాక్యం లిడి ) 


సీ తాము శ _క్రీహాయంబు లై మంద నుని సుమో 

మొగసులు ఈద "చ్చినయట్టు లెగురు'ను)డు, 

దిక్కూూలములు మోది రళ్కాంద నుని సుమో 
యల దరు లాము గోరాడుచుండుం 

బాతాళ మటు సొచ్చి బదుకుద మని సుమి 
తాము వేము భూమిం దివ్యుచుండు, 

మింగు జంనురుం జేరి 4మే లౌద మని సుమా 
తాము నుష్పరమును దాగీగువుండు, 


a: is Se 1 RRR వలు ees అథి eats GER MT 1 Pia mien 11 inn 1 rr 1 + శన 1 mp and 





వం “వృపమభంబున కొదికొను బెబ్బులియుంబో లె. (భా విం? రశ) 
. మలం, ,యేనుంగుం జంపనాదిగొను నీంగ౦బుక విఢంబింది,) 
(th పారి, ్ర.261.) 
వ. “పాశ్టేశ్ళ ఎకి మాదిగొని.. నీల్లి కాలుదిన్యి, +. ముండుకొనియండు. జాని 
అంబుబంగాంచి ? (మన్ను. 487) 
పాఠ భేదమయులం ౬ 
“ అదుకో వెళ్ళగ నొక్క_డాని.? (వూ, ము) “నాలు గన్వేన్లేవు డెక్కడుండు, 
(మద్య తాళ. సా) “నాలుగ జేళ్ళగుడుండు (ముద కాగిత పువాిక్ర కతి.) 
“నాలు 7187 'వే ళ్ళిగుడుండు? 
“కనుకే బెల్లగుచుండు.) = రంజు, తాళ, సొథయులు, 
శ సాభారి శనీ ఇచ్చిన మైగురు' + కమీభాట 


౧.] మెంచులు రాజును దర్శించుట 23 


ఆ. హాకులు గకులు గికులు హారిణంబు లనయింబు 
తొలుత బెద్ద +లరులస నొళ వెజింగి; 
యటులు పోవనిత్తు మ(టవ న్య తము. జుట్టి 
పట్టి చేలతోడం గొట్ట కిఫుదు? ౭.9 


. ఈ పద్యుమున “పెద్దసాదములు నాలుగి౦టికిని చిన్న పాచములలోని, 
సారులు, కరుఆం, కిరులు, వారిణములు అను నాలుగి౦టితోను వరుసగా ఆన్వ 
రోము, 
టీక,- సామల సీంవానులు, తోొలంకకా =స్ర్రార ము చెద్దలు, ఆరుగుంఒళ వుడా 
పోయినజాడ (ాగనాస్యమయు) ఎతటీంగి = 'తెలిసికొని,..-(వూర్వము, తనుకులమున 
పెద్దయైన వీందా మొకటి కిక వాహనమై, శిరాతులచారినుండీ రోొల? నుఖమున్న్న 
మర్మమును తెలిసికొని అని భావము) తామున్కు ళో క్రివాయంబులై = 
ఆఅసస్సీ ర శకి (పొగ్యతికి) వాహానములై; మందమని సుమి = (బతు కుదమని 
సుక్కూ "మొగులు చొచ్చిన యట్టులు = మబ్బులలాోనికి దూరుచున్నవో యను విథ 
మును ఎరు చుండును. 

కోరులు = ఏనుగులు, తొలుత. . .వెటింగి = రమకులము వెద్దలయిన కుంజర 
ములు కొన్ని దిక్కులను మోచుచు శకిరాతుల చారి తప్పి సుఖమున్న జాడ 
విని తొమును, దికళ్క్సూలములుమోచి = దిక్కుల అంచులను వహించి, శెకొ_౦ద 
మసి చుమో = సుఖపడుదవునిసుమా, అల దరు ల్‌ = పెద్దపెద్ద కొండగట్టులను 
కోరాడుచుండును = కొమ్ములతో పెలగుచుండును, 

కీరులు = పందులు, తొలుత * + జెటింసి = మునుపు, తేమ కోలమున వెద్ద 
యైన అదివరాహాము పొతొళమును జొచ్చి కిరాతుల బాధలేక హాయిగానున్న 
దన్న కథవిన్సి శామును ఆటా పొతాళమునుచొచ్చి బృ్రతుకుదవుని నుక్కా వేను 
టుకొ = పలుమారు, భూమిని (తవ్వుచుండును, 


(శా. పొ, పెద్దలెజుంగు నోళవెటీంగి' (“ఒళవు = ఉపాయము. 
ఫూ. టీ) *“ఒళవు నకు, ఊఉ ఫాయమునునర్థము కనబడదు. ఒళవు= మరును?( శ.ర.' 
“2వ Secret intelligence’ (బొ9ను) 

¢ “పెద్దలరుగు సుళువెటీంగి ” _ తంజు షా, 


 పెద్దలెఆుగు నిళ"జెలణింగి ? = వూ. ము, సా, 
1౧ 





సారంగధర చరితము [e. 


వారీభలయుం = లేళ్ళు, తొలుత, . వెటీంగి = ఇంకకయున్న, రమకులమున 
“జెబ్దలుయినా శీకో యొకటి చందు)నిలో శేరి క్లీరాతుల చేతుల కందక సుఖమున్న 
భార్త తెలిసి, శౌమును, మింట" అ కాకముందు, నంగురుంజేరి "ములు కెదనుని 
సుమో కా స్సృషవము గా నొందనునిసుమా, ఉప్పరమును దౌంటు నుండు! = ఆ కోళమున 
“ఇెగురుచుండును. 

ఇప్పడు, తముకొ = ఆజంతును లను (చూసా, క, 78) చుట్టి ౯ నిగ్బం 

ధించి. పట్టి నేలతోడం గొట్టక = చంపక పోనిత్తురుంటన య్య! (ఫోని నష మని 

ఛా. “అటవయ్యి చూ, పొరక, (క్రియా. క గ్‌.9,) 


[మబ్బులను చూచి యేనుగు లనుకొని యగరుట సీంసానులకో నభా 
వము. స్వభావముగ "నే యొగుసుటను, _ జేషలాోకమున నున్న శక్తి కడకుసోను వూని 
కలో ముందుగా చేయు లంభునాఖ్యాసముగా చెప్పుట చరుత్మా_గము __ కొండ 
దరులను గోరాడుట యేనుగులకు సహజ గుణము, ఆ సవాజగుణమును, ఇకముందు 
"దిక్కూ. అమలను మోయ నిశ్చయించుకొని, ఆంగుకు నభా సాగ్గయు కొండలను 
సోచుటగా చెప్పుట చనుత్కా_రము,= భూమిని కుళ్ళనించుట పగుల కల 
వాటు. ఆ యలవాటును, సొతాళేమునథు పోన్సుశల ఫుతో భూమిని (కన్వుట గా 
చెప్పుట చమత్కారము. చంగున వెళెసిరి దుముకుట తెళ్ళకు. న్వభాసముః 
'స్వభావముగ నే మై 'కెగుకుకును, ఆ కాళమునం కున్న దం(గునిలో జీర (ప్రయత్న 
ముగా జెప్పట. చమళ్కా రము, 


స్కీ * నెదుకువే ల్కబుపు దీసి దివంభుం గొపొడు 
కమతీలు మా కికలములు సుమ్ము, 
(కరిము త్రియపు శేకం టనిపెట్టు సంగాత 
కొండ్రు మూ కల్ల సింగములు సుమ్ము, 





వ 





తే enabler , షూ ॥ లారా పాకము ఇ 


శ యే సంరంభోక్సతనరభ్గ సాః స్వాంగభంగాయ తన్మిణ- 
మున్తాధ్వానం సపది శరఖా లంగు యేయు ర్భృవంతమ్‌? 
న చేసు, 1-58, 
ఈ కొన్ని (ప్రతులలో లేను... (_ పొశాం,.గజముత్తీయప్రి, 

శ కా పొం. నిపట్టు, (“కనిపెట్టు భూ, ము, సా) 
శ, ర, లో కకనిపట్టు = 'వెదకిపట్టు అనియాన్న ది, చానినిబట్లి, వూ, టీ. 


౧.| పంచులు రాజును దర్శించుట 


జింక వేటల. గాచి జుకించి దొెడ్డి దో 
బ్రొెల్లలు మాకు 7 గోల్బ్పులులు సుమ్ము, 
పుట్టు న్నంగళ్ళ [బెట్టుంచు వాడుక 
కోమట్లు నూ శెల్హుగొడ్డు సుమ్ము, 
గ గ్థివాటివాటిలో నిత తాటోటు చేసి, 
యటమటింపక్‌ యుండ. _బెయద్దికముగ 
నేవ దికుగాడు విశ్వాసు తెపుడు మాకు 
జాగిలంబులు సుమ్ము మొసామికాన, 23 
టీక. సొమి కాన ౯ (పభ్యూ (కాని తెనుగు సంబోఢథనమునకో (ైసేమ 


వాఠ్సల్యదో్య్యతకముగా అన్నుప్రయు క్షేమగును. జౌ శబ్ద, 16.) మాకు, ఏకలములా 
ఆడవిషందులు, క'లంఫుతీసీ ఇ సైరులోని చెడ్డమొక్క_లను తొలగించి, వెదురుజీలు 


వారు “కని "స్ట్టను కనిపట్టు) గా మార్చినారు. ఫొరపాటు, (కనిపట్టు? సరికాదు 
(చర్చకిది “తావు కాదు, ) 'కని పెట్టు = 0.214 out, discover.” (బాను) 





fr పొల (కేల్బులంలు? (చూ, ౬5 పద్యము కింద. ).- (గిరిదుర్తముల ౬ 
బూ నికిలం గాయుశా కెదారులు నూకు నెపుడు 'బెబ్బులులు గుమ్మి! ఖా కారి 


+ కా. సొ పెట్టించు) (ఇడి వూ ను, పా 


కోమట్లు "తేనె మొదలగు వస్తువులను అంగళ్ళయందు, పెట్టించు) వారు 
గాన్సి యితరులవేత / ఇెట్టించువాకు గారు, పెట్టి ఉంచు = పెట్టుంచు, అనుచో 
సంధి దుష్టయునుకాదు. 'చేనుటూర కవికేకాదు,, తిక్కన మహాకవికిని ఆ సంధి 
విజయ, =“ అనవలసంటియగాక,) (1-161) $అఆటుచూవీటునిటుచూపటుి, 
(2-202) భార. “ఆందుంబడి తేలాడు (లేలి ఆడు) వెలిగొడుగులు.? (విరాట, 
ర్‌.60,) 

శా. ఫొ, వొటీలోే నిసుమంకి (వాటివాటి బోనింకీ ఫపూ.ము,పొ) 

“వాటిలోక _ గాగన్యుివుని శాష్ర్రీగారి ఆక్నేపషయ, ఆత్నేపషము సరియైనది కొద 
(భూ, వాల, శర, పు. 51.) 


లీజు సారంగధర చరితిము (ఆ. 
కాపాడు; శకనుర్తీలు = వేద్య గాంధ్లు (“ళమ్మనీండనంగను, హోలి కాఖ్యి'అం, భా, 
2.29.) 
ఆడవిజాతుల వారికి వెదురుబియ్య మాహారద )భ్యము;:-.కాళ హా స్త్రీ మాహాత్మ్య 
మున బోయ యింటి వర్షనము,--- “కీచక తండులంబులం బిండినొట్టి కో[టటంబోసి 
యుప్పి గొప్పలుగాంజేసి యావించిన కుడుములబానలు” (8.86) 
"వెదురు ధాన్య మడవిపందులకును (పీయవముయిన పదాగ్గ'మే, = 
చ “బలిమి నింళేమి చెప్ప విను పండు చెదు ల్లోనలీల మోరతోం 
పఫులయడం జొప్పనంచికొను పోలికవంచి, తద(గ ధాన్యముకా 
"సిలవుల "ఫేన ముట్టి పడ జిట్టలతోడ నె చప్పరించు న 
బలము వరావోపోశములు భూవర తొండముళేని యేనుంగుల్‌? 
జా మను, 4.168, 


చెదురుధాన్యము తమక్ష వ్రీయపచదార్థమయినను, అడనిపందు లా ఇెంచులకు 
వెరచి, వెదుళ్ళజోలికిపోక ఆ చుట్టుప్రక్కలనుండు తుంగము-స్తిలను కెట్లదుంప 
లను మాత్రమే కోళ్ళగించి తిని జీవించుచుండునని భవము. === సహజములయిన 
జదురుటడవులను చేలుగను, స్వ'భానముగెనే "మొక్క. మోడులను కుళ్ల గించుటను 
కలా పుతీయుటగను, అడవిపందులను సేద్య గాం్యడ్రుగను ఛిస్ఫుట చమత్కారను, 


(2) సింగములు = సింహములం, కరియు త్తియళ్చు'లీశజ్లా == ఏనుగుల తలల 
నుండి కాలిన ముత్యాల జాడలను, కనిపెట్టి = మెలకువతో తెలిసికొన, చెప్పు: 
సం గాత కొండు) = న్నే పీతులు, 





లం పదరా శానా 





నన రజల! 


* వూ టీ. కమలీలు = శౌరుపం౦డిలిచు కూలి వాం డు... కను తీలు) సేద్య 
ఇాండ్చు గాని “కాలివాండు' కారు, కూలిపన్సి హాలికన్ఫ త్తి భిన్న కృఠ్యనులు, 
సీ, “కూలిపనులుజేయ హా లికళ్ళ త్తిక 
నోపుదు వీశృత్య ముచికముగు 1 (నారిళ్చ,4...101) 
కొ “దాసుడు భృత్యు డు సింతయు 
వాసీగంబనిచేయు వారు వారలలోనజ్లా 
జాసుండు వీలిచిన భటుం డు 
చబానిఠ భృత్యుండు ఫూలిపనివాండిందుకొ లి 
అూానిక్టా, పో, రికీ, 


౧.] సంచులు రాజును దర్శించుట ౭౭ 


ఏనుగు తలయందు ముత్యములుండునని శాస్త్రము === 
“కరీం ద జీమూత వరావాశంఖ మత్స్యాహీ శుక్హ్యవ్భవ చేణుజాని, 
ముక్తాఫలాని (పధీతానిలో శే కేసాంతు కు క్యుద్భవ మేవభూరిః? 
(రక్నశా(న్రము.) 
సీంనాములేనుగులను చంపు ననియు, ఆ సీంవాములచే చంపబడిన యేనుగుల 
తలలనుండి రాలిన ముళ్యములను చెంచులు తెచ్చుకిొందరనియు, భె,-సించాములు 
స్వభ'వముగనే యేనుగులను చంపుటన్సు 'చెంచులకో ముత్యాలను సంతరించుట 
గాను, సీంవాములను చెంచులకు స్నేహితులు గాను చెప్పుట చమత్కారముం 

(8) మాకు, కోోల్బులులు = పెద్దపులులు, జింక “వేయేలక్రా కా జింకల చెడి 
గొ (పోతు) లన్కు కాచి = మేపీ (“కాచు t0 ౬001180) జాను) జంకించి = 
అదలించి, దొడ్డికా తోలు = దొడ్డిలోనికి తోలునట్టి, గొల్లలు. 

జింకలను చంపితినుట పులుల కభీస్టమయినన్సు చెంచులకు వెరచి పులులా 
జింకలను చంపవనియు, అందువలన నని యఖేస్టము గా అడవియందుతిరిగి మేసీ కదు 
ఫులుగట్టి సుఖముగా నుండుననియు , భాః_ఫులులను గొల్లలుగను, లేళ్లను గొల 
లగను, పులులు 'లేళ్ళను చంపకపోవుటను మేపి కాపొడుటగను, చెప్పుట చమ 
తారను, 

(క) మాకు, ఎల్టుగొడ్లు, ఫుట్టజున్ను = పుట్టతేగె అంగళ్ళకా = అంగళ్ళ 
యిందు, “పిట్టుంచు = పెట్టియు౦ చునటి, వాడుక కోనుట్లు = వాడుకగా ఇంటికి 
వలయు జెద్సము నిచ్చు వర్శకులు, 

ఎలుగుగొడ్లకు లేని మిక్కిలి (ప్రియమయిన ఆహారము, అయినను, ఆ చెంచు 
లకు జడిసి అవి లే నెతెస్పైలను ముట్టుకొనవని భా ఎలుగుగొడ్లను కోమటు 
లుగను, తేసి తెక్రైలను, అంగ భృయందన్నుక నునకో నీద్ధముగా "పెట్టియం౦-దబడీన 
“రే సెనను ఇప్పుట చమత్కారము 

వాటివాటిలోజ్లా = ఆయావస్తువులలో తాటోటుచేసీ = మోసముబేసి, 
ఆటనుటింపకయుండ క్షా = కాజేయకుండునట్లు. వె అద్దికముగజా = మైకావలిగా,' 
జ ఏవజ్ఞా = మిక్కిలి జాగ రూకతతో , కని పెట్టి తిరుగాడు -- విశ్వాసులు = పారా 
యిచ్చు చుండు నమ్మక మైన బంటో కులు, బాగిలములు,' 








ఈ వూ, టీ, (ఏవకా = వ్యాజముచేక.? 

“ఏనికు వ్యాజమ"నీ యస్థ చికోళశేమునను లేదు. ౯ఎచ్చరిక యెచ్చరిం"పేవ, + * 
యననొప్వు సవధానము.” (ఆం, ఫా. 1-188) ఏవాంటావ, (చూ, ౭౫ వ పద్యము) 
శరం, లో “ఏన = రోంతి అని మాత్ర జే యున్న డి, 


౭౮ సారంగధర చరిత)ము ఆ, 


చెంచులకో అడవిపందులు సేద్య గాండు; సింవాములు “నెచ్చెలులు; 'బెబ్బులులు 
గొల్లల్యు ఎలుగులు వాడుక కోమట్టుు అనుటచేక ఆ “చెంచుల దగ్పనుక్యంతమని 
వ్యంగ్యము, అశు, జాగిలములు నింవాచ్యాఘాదులమోద అధి కొరమును శలాయించు 
పొరా జచానులనుటచేత, ఆ జాగిలనులు సీంచోదులకం "పెను శాగ్యవంతములని 
వ్యంగ్యము, 
4 పీ ఒకసింగ నులస త్రి కిం గుకు సాచ్చుట 
మా(డాక కటునిల్వ నోడి కాప? 
వాలుందొల్పంది పాతాళంబుం దూటుట 
మాడాక కటునిల్వ నోడి కాదె? 
హరిణ బొకటి రాజు శరణంబు వొచ్చుట 
మాడాక కటునిల్వ నోడి కాచి? 
వడి దచ్చియునులుల్‌ కడభూమిం జీకుట 
మాడాక కటు నిల్వ నోడి కాది? 


గీ, కనుగలిగి ముందె తవ్పీంచుకొనిమయెం గాక 
కొట్టి కోలాహాలము చేసి కూలం (గుమ్మి 
చెండి చెకపిక లాడమాూ యుండె జీని? 
మించి పోయిననుద్దుల నె చనేల, డర 


RRL ten ARBRE RBI ata wan nan un ae nT ne ID | 


+ కొన్ని (పతులలో లేదు, 

ఎ కా. పొ,టామాఢాక, . .నోడి కాజ, 

ఈ 'పాఠమున డ_థ పానము; అ(పళస్త ము. డాకి సాధురోపము 
(చూ, క, ర) వాడుకలో, దారము _ ధఛారముు గాలి  ఘూలి బావి. భాబి; 
అయిన "దాక - ఢాక్క అయినవి, 

+ శా పాశరణంబు బొచ్చుట,? 

కరణముచొచ్చు; ళరణు చొచ్చు, అనునవి (క్రీయలు, కవన కళర40బుడ్రాణుః 
శరణును , చొచ్చు = (పజేశిందు? అను నర్థము గా, కళీరణంబుం బొచ్చు; శర 
ణుంజొోచ్చుి అనుట సరికాదు, (చూశ ర్య) కా గారి వారికలతో సర్వత్ర 
అసాధుకూప మే కనబకుచున్న 2. 


౧] చెంచులు రాజును దగి ంచుట దిగ 


టీక... ఒక సీంగము, అల్ల, *..సొచ్చుట = అక్ర క్రి (పార్వతి) (క్రిందదూరుట 
(వాహనముగా నుండుట యని భా వాలు తొల్పంది = మిక్కిలి కార్యము 
కలదియైన ఆడివరావాము, పౌతాళంబుం దూజుటడా పాతాళ లోకమున తలచాచు 
'కొ నుట (సముద్రమున మునిగిన భూమి నుద్ధరించుటకు డాని క్రిందికిపోవుట- అని భా); 
వారిణంబు = జింక-ఒకట్సి రాజుకా శరణంబుచొచ్చుట = (ప్రభువు నా(శ్రయిం 
యించుట: (చంద్రునిలో (మ చృగాా నుండుట యిని-భా,)) దచ్చియేనుంగుల్‌ = 
అస్థగజములును (శన నిరునాలు గనిమిది దచ్చి యన(గి-ఆం, సం) కెడభూ 
మింజేకుట ౯ ఎవరికిని అంగుభాటు గాని క్‌ చిట్టచివర (ప్రజేశమున నుండుట (కడ 
భూమి = డిగంతేము, అన్ని భా, “దెన దిక్కు. కడ యన దిశ యొప్పు '-సాంబ, 
జడ, ౨౦) మాడాకకు = మా దెబ్బకు, అటునిల్యక్రా ఓడి కాజె = నిలువలేకనే 
కదా, కనుగలిగి = జాగభూరక్రతగ లిగి, ముందె-తప్పించుకిె నిరెం౭ గాక == (బతికి 
పోయినవిగాని ఈం డెచేని = ఇప్పుడిక్క_డ . ఉన్నయెడల, కొట్టి కోలాహాలము 
చేసి = అల్లకల్టోలముబే సీ, కాలంగుమిి = పడబొడిచి, చెండి = చంపి 'చెకపీక 

eo శ్ర 

లాడమా = కకపీకలుచేయనూ!* మించిపోయిన సుద్దులక్రా = కడచిపోయిన కథ 
లను ఎంచచేల = అనుకొనియేమి (ప్రయోజనము! 


“కింను సాచ్చుటి జాతీయము. “*వాడికింద బీొరబడ్డాడు”._ వానికి లోబడి 
పోసి నాశ్రయించుకోని యున్నాడు అని భా, 


క, * కెవడి మెకములం గ్ఫుమ్మెడి 
కైవడి మోయావ చేవ కన బోయెకుగా 
దేవర మూ దేవళవకె 
వేవేగము సామి, వేట విచ్చేయవయా, 2A 
టీక, క వడిఖా = వేతి జనముణేత (కైవడి యనంగం దగు రీత్సి కరజ 


నంబు'- అం, భా, 8.58 ) మెకములక్షా డా మృగములను , క) మెడి కై వడీకా= 
(మీము) పొడుచునట్టి విభముశ్కు $ మా యావ __ జీవ = మాక్ళగల "నెలకు 





*ఈపద్యము పూ, ము, లో, పొ ర పాటు న౭౬వదిగా ముద్రిత మైనది. 
దానిని గమనింపక ళా(క్త్ర్రి-గారును, వారినినమ్మి "వావిళ్ల వారును ఆశ్లే అక౦ియము 
గనే ముద్రించినారు. (తంజ. తాళ. ప్రతిలో 2౫ వదిగానే కున్నది) 

OQ బన్‌ ‘ ఆ = నము) 

౪ ఫ్లూ. టీనా. ఆన జా 


లాం సారంగధర చరితము [ఆ 


వను - ధ్రై ర్యమును, కనంబోయెదుగా = చూ చెదవుగడా! జేవర = పిభూ, [మా 
చేవరవలెకొ = మాపాలి జేవునివశె సామి, జేవేగమె = రసం మగా, వేంట 
విచ్చేయువయా= చేటకురావయ్యా, (“యావి_“ఏని కో వ్యావహారిక గూ పము) 
చలన విని మందహాస మొలయం (దవిత్రోడ విభుండుపొండు వికా 
వెనుక నె వత్తు, నన్నియును వేటకు నామిక పెట్టు డిప్పుజే, 
యని యచిరత్న 4కత్న ఖచితాభరణంబులు పట్టుకోక' లి 
'చ్చినంగోనిచెంచుజేండపుకు సింగు బూరండువై ముదంబున కా. 
టీ. అనకొ విని, విభుండు = రాజ్యా మందబోసము ౯ చిరునవ్వు, ఒల 
యక్షా = ఒప్పగా, (అనగా చికునవ్వునమ్వి.) తమితోడకా ౯ ఉత్సావాము తో. 
(మిరు) పొండు - (శీను) మీ వెనుక నీవత్తును, “జంట”, అన్ని యానుణా కావ 
లసిన యెల్ల పరికరములను, ఇప్పుడే, ఆయిక పెట్టుడు = సీద్ధపకువుడు, అన్సిఅచి,,. 
పంక్తుల... ఆ-దిరళ్నజ నూతనము'లెన, గ్థీరత్న = గత్ననులను, ఖచిత = చెక్కిన 
ఆభగణంబులు జా సొమ్ములును, పట్టుకోకలు =౯' పట్టువస్ర్రయులును (చేలనులరు( 
బుట్టంబు దువ్వులువ చీర కోక వలునయన(గ,? ఆం సం, మాన, 27) ఇచ్చినణ'( 
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“యావిను “ఆని యనుకొనుట తేలియమి, “ఆవ ౫ ఇానయు" జని టీళ 
వ్యాయుట సాసాసముం 

+ వూ. టీ... “మాజేవగన'లెక్లా = లశీభ గ్రమైన వి్దువువలెనీ, అతి] 
ఫఘు9ముగా"నే రావయ్యా,” 

చెంచులు రాజును *విష్ణువుకలెనే _ శీఘంముగానే గను న్నారట! వట్టి 
మాట. అతుశనివాత,___ళమా జేవర్యు భూ 'జేవర్య జ్యాజేవరి అను మిశ్రనమాస 
నులు అశుంతచరములు, అదియట్లుండ గా, పద్యమున కవి వెంచులకు _ పా 
తోంచికభాప. గా, అచ్చ తెనుగు పదములెనే జాడినాడు, కావున నిందు “మూ? 
అను సంస్కృతే పదణును చొప్పించుట తప్పు, 

*ఇది శా, (ప. లో ౭౫ న పద్య్యము.- అందువలన అన్నయ క్రనుమునకో 
భంగము. 

8 ౯, పాం శవతోడం.. రాజు ఇంచుల కాళ గరణాదుల నిచ్చినది 
ఓగమితోడి గాని 'తమతోడి శాదుం (“తమి_తంజ ఫా) 


4 ఇకా, పా... రళ్న ఖది తాఛభరణాంబర పంక్తులిచ్చి పంచిన, అభర 
ణం౦బులం జేద్కచతోడ నిచ్చిన. సాలా 


ర్ధివూ-టీ.. 6రత్న ఖచిత = రత్నములతో వెక్క్ళుయుడిన సొమ్ముల యొక్కయు? 


౧] వేటసన్నా పాను రడ 


కోని = తీసీకొన్సి చెందుసేండు, ముదంబునక్షా = నసంతోవముకేత్‌ * సింగందుఎ 
బూరండును = ఐ గా ఉప్పొంగి (సంతో వమున నుబ్బితబ్బి జె) 
ఎవి వేటసన్నాహము :-_ 
క, చని, రంత వేంటం బోవం 

జన మొ శాయి త్తపడి వెస౯ రం డనుచుకా 

జనవకులళ౯ా జనవకులకా 

*మనసరుల౯ దోరల ననిపి మహీపతి దానుకొాం ౭౭ 

టీక చనిరి ₹ (చెంచులు) పోయిరి, ఆంతజ్షా ౯ అటుపిమ్మట, వేయటం 

బోవజా జా “వేటకుపోనుటకు, .నజా = తగునట్లు, మారు, ఆయిత్తపడి = సిద్ధపడి, 
జెసణా ౯ త్వగగా, రండనుదుక్షా,- జనవకులక్రా = రాజులను, +చనవరులజ్లా = 


దనాగకానా లని. యా 1 44 బాత 





ఆభధరణములయందు రత్నములు ఇెక్క(బడును గాని, రత్నములతో ఆభరణ 
ములు "చెక్కు (బడన్ర : 

* పూ, టీసీంగ(డు = సింపమువంటివాండు, బూరందుక్ష = 
సిగవాయగును.? 

బూరరిడనగా పూరి వినవాడఓ! ఏమి వూరించినవాడో* అన లాయర్ల 
మున కాకర మేమా? (ప్రయోజనమేమో! ఫూ. టీ లో తేలదు కర, కర్త 
కనీంగండు = కోపించినవాండు, బూరండు = నిజబ్బంభించినవాండు) అన్నాడు, 
కాని అట్లూ పదములను విడదీసి యర్థము చెప్పుట సరికాదు, “సింగడు = కోవీం 
చినవా(డు) అనుటయు సరికాదు, కఉాత్చాసామున పొంగి _ “విజృంభించి” అగు 
అర్గములలో (సింగడు బూరయై' అనుట జాతీయముగా కనబడుచున్న ది, 


ప్రారీం 


జ “నీ యుప కారశ్ళోళ్యముల్‌ , గుతిగడవం (వియంబు తమి గొండలు కోటులం 
శో 'చెప్పీతిక", టా, కెప్పీన నంతరం౧ళమున సీంగ౭కు బూరండ్వునై”(జేం. పం, ఉ..ర్‌ఖి) 

సలాం పాం మున సరలక్షో ఇది యస్థము లేనివూట, వావిళ్ల వారీ సాకముానే 
గ౦ిహీంచినారు. ఫ్రా, ము, లో “మన 'సలరక్ష్రా? అని యున్నది. ఫూ టీ. లో, 
“మనను అలరజ్లా = నునస్సు సంతోషింపలగా” అని యున్నది, జనవరులక్రా- చ 
వరులక్లా = దొరలకా, అను వరోసలో, నడుమ  అలరకా” అని యుండుట శవాల! 
శారభంజకము. కావున 'మనసరులకో అని యుండుట యుచితమని "జీను భావి; 
చినాను, 

f+ వూ, టీ = చననరులకా ఆ “స్ప్రే హితంలను? 
11 


తాం. సారంగధర చరితము [ఈ 


ఉద్యోగులను మనసరులక్రా = గీవొరలళ " ఇ మనస్వులయిన సేనా నాయకు లను 
అనిపీ = పంపి, నుహీపతి, తొనుజా = శొానుసూడా (న ఫం అ.) 
“నమునసరి కా మనస్వీ" అనుటకు, 
క, కతన మయము నిజప9 చారం 
బనయముగా కుండ నచట నతి శౌర్య మున! ్త 
మనసరియ్‌ శేసరి యని 
మనసరి రా కొమరుమూ క వును మన్సరీతిం *' (రావూ?, 1-188,) 
(శే, ర. లో 'నునసరిగాబుద్ధినుంతుండు. అని యున్నది, అగ సగిసమైన యగ్ధము కాదు) 


టు నా 














LE 


చనవరి = చనవుకలవాడు సన్నేపాతును; లగి యాగికనుయిన యస్ధ ము, 
“రాజకీ యో ద్యో ౧” అనునది రూఢ్యగ్ధము. (శర లో లేదు) కచననరి = 
A courtier, afavourite, a pet, (బూను) రాజిసంబంధి జనులను 'చప్పునప్పుడు 
రాజకీయోద్యోగి (= సేవకుడు) అనున దే సం్యపదాయాగ్ధము, 

(1) మ. “నాయకోల్‌ గాయకుల్‌ ) చనవర్లుల్త " గణి కొటినం0ంు. ఈ 

బల్‌ సాభుంకులు! - మంఠళు9లుణ =? (వందర 44" 311) 
(2) ద్విపద_చతుమల్తై నుతి కెస్క. 'సన్మంతు9లాగ, 
చనవరులార, కహా సాము లాగ? (గా, వా, 2.089) 
(“చననరు? లక్రు కా్య్ర్రిగారు లభుటీక వారిక వదలినాగు.) 
(ల) గీ, “అన్నిటికి దాగె చనవరి యగుచుం దికుగ 


నావిధము"నెల్ల6 గడు 'జేవ జీవిరోసి ,? (మల్ల, బిప. 4.15) 
(చనవరీ యగుచుకా = నొకోరగుదు అని యర్థము.) 
రీ వూ టీ కదొరలకా ౯ పిభనులను? 


వెన “జనవరులకా = రాజులను” అని చెస్ప్రీ మరల దోరలక్లా = (పభువ్రులను 
అని చెప్పుట, పునర క్రిదోనము, కావున “దోగలజ్ఞా = చీనానామకులను) అనుట 
యుచితము. దొర = సేవానాయకు డనుటకు, 
క. 6 తనదోరలు. దొనుదారక 
దను చేంద్రుండు కా్రిశేయుంచాంలిను? (భా, శల్య. 2.188.) 
సీ, బలములు గెడసినం గలగుండు వడు దొరలొ 
దొరలు (జెళ్ళినం బొదల్‌ గూజుబలము? (చంబో. 6 అ.) 


౧] 'వేటసన్నాహము రాతి 


FA, అంతిపుర మేంగి మజ్జనం బాడి వేయటం 
ఈబోన్రతమి జేగపదనుగ భోజనంబు 
సేసి యాఖేటవివారణోచితము గా 
ద తఅంబునం సేసి 4బి త్రరముగ. ౭౮ 
టీక, = అంతిపురమేయీ = అంక ఃప్రరమునకుపోయి, మజ్ఞనంబాడీ = స్నాన 
ముబేస్తి చేంటంబోవుతనిక్రా = 'వేటకుపోవు ఉఊత్సాహోతిశయమువేత, జేగపద 
నుగకా = త్వరత్వర గాను _ మిక్కిలి తేలికగాను, ఖోజనంబుబేసి, ౨ఖేట... 
కాయగకా ౯ వేటయందలి 'సంచారమునకు తగినట్టుగా, తత్తజంబునకా = ఆదరబా 
దరగ్శా వై'సేసి = అలంరించుకొని.. బిత్తరమునగకా = సొగసుగా, (ముందరి 
కోన మము ) 
'జేనపదను,. డే, యిటువచ్చుచూ ఒకచేపను అటు పోవుదూ 
ఒక పిట్టను తన్నుకొనిపోయి తినును. రాజును అశ్లే (అరగంటసేపు కూర్చుండి 
అఆకంఠము గా పట్టింపక్ర) అటొక ముద్ద యిటొక ముద్దగా భుజించెనన్సి ఫా, 


కాలా గణాల బం ఆధిఆపవిటానోనిన 








సే ఈ పద్యము ఫూ. ము, లో లేదు. 

ఈ శా. పొ. “వేంట(బోనవుకతి? (శజీకా = సమయమందు అని, 
వూ, టీ) 

జేగపదనుగా భోజనమయుచేయుటకు కారణము జేటకు పోవుటయందలి 
(తమి? గాన్సి "నేటకపోవునట్టి “తటి” కాదు. ఫూ, టీ. లో “జేగపదను" త్యకృమా, 
పూ, టీ, కాగతప్పు వాత ప్రతిలో “డజేగపదనుగకా = శ్యేనపక్వముగా? అని 
యున్న ది, 

౪ కా, పొ.--ంచిత్తరువుని ((చిక్తగువుళక్రా = ఆశ్చర్యముగా, కై సేసి = 
అలంకారముబేసీకోని' అని పూ, ట్రీ) 


TR mn nn 





ఆ'ఫేట ఏిహారణోచిశముశాలగకా కెసేసి, అని ముగియుచుండశా, మరల 
“చిత్తరువుగకా చ్‌ేసి! అని యన్వయించు కెట్లు (బి త్రరముగ ' అని, తంబు 
శాళ సా) 

| ఫూ, టీ --*అఆఇేట వినారణయ న వేట యొక్క. క్రీడ? 

“జేటయొక్క.. (క్రీడ) అనుట తెనుగు సంప్రదాయము -కాదు, ' 


రాచ సారరగథర చరితము (ఆ. 


స (ఒంటుము ల్తెములతో నొంటుకెంపులకాంతి 
చెక్కులజన్వాదిం జికిలి"సీయ, 
౪హుకుమంజిము త్యాల యొరగుపాగ మెటుగు 

నొసలిబిత్తరిబొట్టు ముసుగు వేయ, 
జూతినిలపుందాళిచాక చక్య ప్రభల్‌ 
కస్తూరినెటీపూంతం గుస్తరింప, 
సొగను *సూర్యి పటంపు సులెవాలు (మెం దక్కు 
హోొంబట్టుదట్టివె నోలగింపం, 
గీ జేతివ జంచుంఏిడితోడి చిక్క. ఓగారి 
భాయ వలెవాటుదుస్నటి 1సంకుందోను, 
రాచిలుక “కేజి నక్కెడు రొ తనంగం 
బక్క (దన ముప్పతిల్లంగ జనవిభండు, ౭ 
టీక ఓంటుముశ్తైములతో;”- ౯ అంటుణోేడులోని ముత్యాలతో, 
(“పో9 లన, గర్గ 'వేష్టన సంజ్ఞమై చలనము ( దద్వి'€ సి భానసై చాలు గంటీ 
లొంట్లు.? అం, భా, 2.148.) ఒంటు -' కూడియున్న, (“ఒంటుట To gros 
with one’s health’.— చను ) కెంపులకాంతి, ఇెక్కు.ల జవ్వాది వెక్కి 
శృయందలి జవ్వాజియను సుగంధ (ద్రవ్యమును. చికిలి నే డా =" మెకుగెక్కిం 
fF కా, పొ, ఒంటిము_త్తేమలతో నొంటి అంఫ్రల కంచి. వ్‌ 


ఇది ఫూ. ము. సాధము, వానిళ్ళచారి (పతిలోను  ఈపొళమీ యున్నది. 
అర్థమ్తేమో పూ, టీ కర్తలు చెప్పలేదు, ముద వొతప్యితిలో- (బంటును తము 
లతో నొంటు' అను పాఠము లభించినది, 

4 పాశం _హురుముంజిఛూసల నొరగ చాటు 'సిలుంగు _ నొసలీ 
బంతికి బెట్టు మసుగు'నేయ.? (ప్రై ము) “యొరగు బాగుమెటుంగు. (తంజ, 
తా పొం), 

* “నూర్యపుటంప్ర,' 

థి శా పొ మైెతగ్కు.? 

+ శా. పొంోసుకు వోంపి (“సంకుదోమి వూ,ము,; ముద, శాక పతి.) 


సగా....(ముత్యాలకాంతియు, "కెంపుల కాంతియు మశ మైనయెడల 'జవ్వాజి రం 
గేర్చడును. అంచునల్ల నే వెక్కి ళ్ళయందు ఫూసీయున్న జవ్వాజిపూత ఆ మికకాం 
తితో కలిసీ మరింత (ప్రకాళించినదని, భా.) 4 హురు... మెటుంగు = హుజ 
మంజి దేశపు ముత్యాలు కూర్చిన వంక తలపాగా .యొక్క_కాంతి, నొసలి బిత్తర 
భొట్టుళా ౯ నొసటనున్న సోయగఫు తిలకమును, ముసుంయ “వేయక = కమ్ముకొ 
నగా (తలపాళ ముత్యాల తెల్లని కాంతి నొసటి తెల్లని తిలకముతో కలిసి 
(ప కాళించినదని, భా.) 
"తాని బొట్టుధరిం దు ఆచారము కలదు, 
““స్నానవారి సుటరాజ దుకోజూ, 
గౌర ను త్తిలకబిందు ముఖేందు!, 
కేళశేవ జల మా_కికదంతా 
తం బభాజ సుభగాస్లవన శ్రీకి.” (వైషు. 21-16) 
“చం దరజమున నొళ పూర్గచందవదన 
చం దమండల తిలకంబు 'నఖికిం దీర్చి.) (శృం. చె. 8.100) 
జాలినీలప్రతాళి = మేలయిన నీలముల పఠకేముయొక్కొ. , చాక చక్య(పభల్‌ = 
చకచక కాంతులు, కస్తూరి నెట్కు+ళకా కుస్తరింపజ్షా డా బుజ్జగింప గా, (నీలముల 
కాంతియయు కస్తూరివర్లమును నలుపే కావున జండొంటితోకలిసి పకా శించినవని, ఫా.) 
సొగసు ణా అందమెన, నూర్యపటంపుసురెవాలు = *మెంకళుల్‌ ఒరతోడి చురక త్తి 
మైకా ౯ పార వ్ర భౌగమున తభ్కు_. = = ధట్టినైకాా కాంతులీనుచున్న బంగారువన్నె 
పట్టు దట్టిమోద, ఓలగింపకా = (కొలువై) యుండగా (రాజు పట్టుదట్టీకట్టుకొని, 








* భ్రూ. టీ,..._/హురునుంజి = గ్రేస్ట్రమెనం 
“హుమముంజి? ఒకదేశము, ఆచేకళ్బ్చ ముత్యములు శ్రష్ట్రములని (పసిద్ధి. 

అంతేగాని, 'హురుమంజి= (శేస్థ.మైన- అను నర్థమునిచ్చు ఏికేమణముకాదు. అనగా, 
హురోముంజి కవిత్వము; హుకుమం౦జిపాట హుకుముంజికూర, అని విశేనణముగా 
వాడకూడదు 

* ఫ్రా టీ మొకమల్‌ పట్టుయొక్క_- కత్తియొక్కం మైతళ్కు_= జీవా 
కాంతి, . శా"సిమోొ6దను కొలు వుతీరియుండ గా-|ఫ కాళింపగాం? 

పట్టుకును, క త్లికిని బేసాముకలదా' శీ కొత్తి ఒరలోగదా ఊండునదిశి చాని 
శాంతి కాసాని (ప్రశౌ కంచు పెట్ట? 


రజ సారంగధర చరితము [=. 


మొకమల్‌ పట్టువేసికుట్టిన యొరలో క త్తినిపెట్లి, దానిని దట్టిమోద ఒకవైపున 
ప్వేలాడదగిలించుకొచ్చ్నా డని, ఛా) 

కోతి, ,,వాయ,. చేతి ౯ తనచేతనున్న , వబ్యింపు పిడితోడి =. వజ9ిఫ్టు 
పీడిగల, చిక్కొ_టారి == (చికి (+ కటారి చచిన్నకతృయొక్కా, చాయ = కాంతి, 
వలెవాటు దుష్పటి  సంకుక్రా = వల్లివాటువ్యస్త్రమ నెడు శంఖమును తోమజా = 
పరిశుగద్ధిచేయ ణా. (చికిలిచేసిన క త్తీయొక్క_ తెల్లనిణాలు, శేంఖమున లె తెల్గగాన 
వల్గెవాటుసె (పసరించినదని ము దానిచే వళ్లెవాటు వస్త్రము మిక్కిలిగా ప కాశిం 
చినదనియు, భా): రా చిలుక, . .తేన౦గక్ర" జ మన్మథుడో అన్నట్లు (మన్మథునికి 
చిలుక వాహనము.) 


గీ, నగరు వెలువడి వేటసన్నా హమునను* 
హితులు మన్నీలు దుగ్దాధిసతులు వొరబు 
వేత్సవాస్తులు రౌతులు వీరభటులు 
బలసి 4యిరువంకలను జేరి కొలిచి శాల. లాం 


టీక, చేయు సన్చాహమునను = వేటకుపోవు పృయత్న ముతో, హీతులు, 
మన్నీలు = చిన్న చిన్న రాజులు (మ న్నెమనగా సమ్మానించియిచ్చిన భూభాగము, 
అట్టిప9 చేళముల కు పిభువులయినహారు వన్నీ లు,) దుర్చాధిపతులు = కోటలుగల 
"పెద్దరాజుల్యు దోరలు = సేనానాయకులు, వేరంనాస్తులు = బెత్తాలనాభు, 


న. అనరు వు యు హల న 


( సా. టీ. (చిన్న చాకయొక్కా కాంతీబేత) “నంకుదోంప = సం'జీనాన్సు 
కలుగంగాలి 

ఏమి సంజేనాము కలిగినదో! అసంజేహాము కలుగుటకు కారణమే మా! 
వూ, టీ, లో తేలదు. అసలు “సంక అను పదమునకు “నంజేసాము. అను న 
మెక్క_డనున్నదో నాకు కనబడలేదు, “సంకు? శంఖ శబ్దభనరు, (శం $౪1) శబ్ణభనను 
కాదు, (చూః శు. ని) 





“సంకు వలమురి యనంగ శీంఫిను వెలయు.) (సాంబ, చేవం14) 

కదోంపి అనుపాఠముతప్పు. “సంకుదోము? అను పొళము, ఫూ, ము నను, 
మద, తా ప్రతిలోను, ఉన్నది, 

ఈశా. పొ నన్నా హమునకు (ఇది సూ ము సో) 

4సపాశాంా ఇనజెనబలమంకే' “షకుపక్కి యలను) 


౧] 'వేటసన్నా వాము ౮౭ 


రకాతులు = రాహుత్తులు (= గుజ్జపురాతులు వీకభటులు = వీరుల యినబం ట్టును, 
బలసీ = పరివేష్టించి, ఇకువంక్రలను = కుడియెడమలను, శేరి కొలిచిరాంగ్యా 
(రాజు) నగరు'వెలువడి = = అంకకప్ర్రురమునుం౦డి వెలందడీ (ముందరికేన్వ యము) 


న్స మురువైన చక్కని మొగముట్టు సవరించి 
నవరత్నమయ ఖలీనం బొనర్చి 
పచ్చసూర్యుపటంపుం బల్లంబు ఘటియించి 
*వికుదుదలాటంబు నిరన్రుకొలిపి 
చికిలి వొ కాటంపుం చికిలి కుచ్చు లమర్చి 
యపరంజిపక్కెర యలవరించి 
సమకట్టుజల్లులు సమకూర్చి యిరువంక 
రక సింగిణిసొాదుల్‌ గూర్చికట్టి 
గీ పంచకము జొమ్ము విరివి యె పరిఢవిల్ల 
మోడి శిర సి తరము గల్లి మొయిలుభోని 
జలము తే నోపు పాదరసంబు వంటి 
యు _త్తమాశ్వంబు సాహిణి మొకయు నిలుప. ౮ా౧ 
టీక, మురుటైన = సొగ కైన, మొగ ముట్టు గుణ్ణయుముఖుమునరకో తగిలించు 
భూనణము, (క మొగముట్టనంగ నశ్వమాఖభూవ. దనము. '_అం, భా, 2-199) సవ 


రించి ననరత్నేనోయ ఖలీనంబు- ఒనర్చి = నవరత్న ములు'చెక్కి.న కళ్ళెము పెట్టి 
పచ్చ*** పట్లంబు నా పచ్చని “లకనుల్‌ పట్టుజీను (పల్లము. ప్ర, పల్యాణము) 











ఈ కా సా...“ బిరుదుందలాడంబు ((వీకదైన కలగడను. ’-ఛూ.టీ.) 
గుణ్ణము కలమిద బికుదుగా నుంచదగినది “కేలాటముి గాని *ఠలాడము' 
శాగు, “తలగడ” కానేకాదు 
(1) సీ! “తలాటమం చనల నశ్వశికోధి, భు" వ ణసంజ్ఞమై పొసగుచుంకు” 
(ఆం. భా, 2.199 
(2) “కలాటము = (శల + ఆటు పికిలిపీట్టల "అక్కూలు లోనగు 
చానిజే ేర్చజచి గుజ్జము నెత్తిని నిలువుగా నమర్చిడు తురాయి,” 


(శ. ర్భ 


ర౮ా సారంగధర చరిత్రము (ఆ, 


. ఘటించి కా అవుర్చి, బిసదు తలాటంబుజ- == లిరువైన తురాయిని (కలకు చ్చును) 
ఇరన్రకొలిపి = శిరసుపై నెలకొలిపి: చికిలి = మెళసలుపెట్టిని చొకాటంపు = 
అందమయిన పికి లికుచ్చులు ణా పికిలిసీట్ట యిీకలతో కట్టినకుచ్చులు, అమర్చి, 
అపరంజిపక్కెర ౯ "మేలిమి ౪0గారు కనచము, (“ అర్వతను త్రాణ నుడరుం బ"క్కె 
రయన,’- ఆం,ఛాొ. 1-199. ఇక్కడ కవదమనగా గుర్టము చేవాముమో ద హ్‌స్వ 
వస్ర్రమని, భా] అలవరించి = అలంకరించి సమకట్టుజట్లులు = పవదమనగు సం 
బంధించిన జాలరులు, సమకూర్చి; గౌర ౯ బాణములయొక్కొ.. ము, (గొరక, ప్రి, 


పతన మపటును ఏ7 అటవి నునన సి 2 వము సహా న పూషాటులా. 











MPN ఎత టి 1 నా పష వ్యాను అననన మ nis 


(8 ఉపలికుంచె తలాటంబు "పేరొజంబు,) (మని, ఉలి) 
(“పీలికంచె తలాటంబు = వీకిలిపి 
వారిటీక) 


ట్ర యా శెల గురాయిన్ని)- అగా లూసు 
(4) కీ కజీజ్రేలరాయిని గేణీ తలాట మె "ఇ 
పరంగెడు పి£లిర్రంబంతియనిలగ (యయా. 2.101) 
కీ “ఊపసుధరా ను "టీం (1 (| 
(ర సీ, “ఊపసుధం గస్టో ని నున్న నెలవు గ త్త 
లానిక్తి బట్టు తలాటమనయ) (వరావా ఓ])4గు 
(6) సీ, పచ్చలు/ార్చిన పయిండి ఫ్రుక్టుముమో 1 
కెంబట్టు జిగి కెలాటంబుతోడు? (చిత) భాగ, శ.19 ) 
పోచీన ముద౦ణమునను, సెక్కూ_వారిత. పిళులలోనుగూడా. 'క్రభాటం 
బు! అనియేయున్న ది, అంతే క'క, యీ సారయిభరన  మూలమయిన నన నాధ 
చరికొమున సెతేము “బికుదు తలాటంబు పీలిజుటైడలు' (ఫట, సర) అని 
యున్నది. ఆయి స్టే లంజ, స్రణు బలో నొక చానిలోమాక ము కర్రల్రాడ యుల జని 


యున్నది; మరిన్ని కలాడంఖబ? ఆను పదము (వావిళ్ళ) గ రా, 1 997 ౮లో 


బీ, రక్షళ్లుకు నీలంపు సీంగంపుం దలాడంబు,” అన చోటగాడా కనబడుచున్న ది, 


కాని నిఘుంటుక ర్త లెవ్వరును ఆకాపనును గహీంచలేన్యు. తలాడేను, తలాట 
మునకు గూసాంతరమయినను “తలగడ యన్న యగ్గనము మాత్రము కేనల మనమేం 
జనము, బొత్తిగా అనుచితోము. 

సింహతలాటము; (౯ సించాలలాటము సీంవాతలాటఫు మురుగులు; బలీ 
తలాటఘ్సు లోకమున బిరుదచిన్నా యులు. | 


1, ద్వి. =నీరిగుల్బు.. రత్నాలసీంహఃతలాగీ, బి3 చాంకములంజూోల 6 'బెంపొం 
దు జవన్మ తురగంబు నెక్కి, (సొ, వి, ఫు, 9) 


౧) వేటసన్నా హము రాగా 


ఖురాలకయు == దిన్న నేది ము నము చెలయసను గొరకొనాి ఆం, శార్‌ 44.) 
సింసి ' కొమ్ముతో జే యబడిన ధ్‌; నుస్సు ల యొక్చో...యు, (సీంగిణికి ముదటిమాపమయు 

సీంగాణి. ప, శార్టము.) పొదుల్‌ = కట్టలు. *పందకము = పీకుదుభాగము ౫ 
ఉమ్ము : ల్ల ' ఎరుకరొమ్మను ? విరివిమై = విశాలమై, పరిఢవిల్లకా = ఒప్పగ్కా 
గ్థీమోడి కా వింకముకు, కరు చ ఎ శ్రేరయు= శిరస్సు మొక్క యాన్నత్యమును కల్తి, 
మొయిలంకోశని జలము! ౯" మబ్బులలోని నీటినైనను, తేనోపు = తీసికొని రాగలిని 
నళ్లీగ్లిది సము (అన గా నుబ్బులలోన్నికెనను ఇెంగలింపజూలిన లాఘువము కలదియు) 
సాదగసమునంటి = పొడరసమువలె చురుకుదనమును పరువ్రలువాకు. స్వభావ 
మును కలది మున, ఉ గ్టవాశ్ళంబును, సాహీణ్లీ = గుట్టపు వాడు, నిలుపకా = 
“చ్చి యమిదుటనిలువబెట్ట గా, 


చురుకైన గపిస్టమును 'పాదర'సముతో పోల్చుట పరిపాటి, 


క 
నీ కసరిదోరలు దండనొరయ నాస్థానమండ 

పమున నిలుచున్న యంతలో 6 చాదరసము 

బోకగల తేజి, నింయ సంజోకంజేసీ 

ముదుట నటు జొచ్చిని ల్బె సాహిణియొకండు” (శుకం 12650) 


జషపద, పరగ యబక్నిన మిట్టి పాదరసంబు 
కరణి భంజిళ్లు తొక్కనిచోట్లు దక్కు. 
తురగ రత్నము), (నవనాధ = పు. 860) 





ee! ల భో లలల కా ఆకాతజరననరెటంు. బ్యా బకజాంనాకిుడాంలు, చధాలాదతానాణంాునాల్యాపాుడనులట కానన ఇల తరజా బా జలమల కాఖు నలత మరకానా దాం నాం! భవవమిాక్యాణంతాలరాకిపాల కొట. 
« 


ఈ ప్రా, టీ. పంచకము ౯ గుండెలు.’ 
గొప్పఫొరపాొటు, పంచకము = పికుదుపదేశముగాని గుంజేలుకావు 
కీ ర్వ పంచక్ష౦బన నశ్వ పశ్చా(క్స దేశమా? (ఆం. భా, 8-200) శ, ర. కర్త “పం౦చకముకా 
ఆళ్వముయొక్క.. పళ్చాత్స'జేళము అని ని యర్థము చెప్పీ, అందు కీ “సారంగిపద్యము"నే 
యుడాహరించి'నాడు, 
ర్ట శా. సొ “మోడీ శిరసెస్తుటయు? (మోడిక్షా = కృంగారముగా? 
అని, వూ, టీ) 
6జ్వూండ్తీ! క్రి శృంగార నును నర్థము నిఘుంటువులలో లేదు, నిర స్స త్తరము, 
తంజ, తా, పొం 
12 


నం సారంగధర చరితము (ఆ, 


ఆ. *ఉక్కడమైన మంచి (తనువొస్పెడు నొ హయరత్న, మెక్కి.న౯ 
గక్కన మేసి తేక రవగాలును బోడన (యడ్ల వేశిముల్‌ 
లుక్కు_ తువాళి జంగనడలుం గనిపీంచుచుం బోయిపోయి, రా 
జక్క.డ వన్ని సోశ నటు హాయనినళా గదతెళా జరీలునన్‌. ౮౨ 
టీక, = ఉక్కో_డ మైన = ఉన్నలేముమున, నుంచి తేనున్రు = ఒస్పెడు -' 

చక్కని శరీరముగల ఆ వాయగత్నము, ఎక్కినగా ౯ రాజు = టిక్కా, కక్కిన 

'సేమిలేక = నడకలో మాూటుదన "మీమాతంమును లేశండ్యా గనవగాలును "= ముందరి 
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ఈ కాం హొం ఉక్కొ.ళ్లీమెని ((తక్కు_ళేము, ౯ ఈస్నృతము ఫ్రు*,టీఎ 

“ఉక్కు_టనమైని వూ, ము; తక్కొళీ సిసి స్మ = తంది, పికుల ; 
(ఉక్క డమైని ర గలా శ ర సారమే సాధువు, లన్నీ 

ఉక్కుడముు ఊక్కళమ్యు ఖిన్న పదములు. న. = భవము. ఉక్క 
డము ౯ (విశేసణము) గొప్ప ఉొక్కాళము =“ ( 'బేళ్వము; వి'శేష్యము, ) గురి న్సల 
రాకిను కని Gots స్మ కావల); (వైక్ళ) ప పట్టణమునకు ఫా 6”జమా' గ్లిము, 
(దూ, శ, ర) వీ సి, “ఉపనిష్కూురంబొప్పు నుక్క_ భయమని. అం భె, 2.9, (గప 
నివ్యు.రరిబన నుకి నస సూ ని. ని 

“ఉక్కొశము నకు, క్క. డయ్యు ఉక్కుణము, అను గాపాంకిగయులు కలవు 
గాన్ని రూర్కు.! గా? సొన, ఆక్కుడము నకు = తక్కుళి మను రూఎ*ంతరము 
లేదు, కావున “ఈసి కము? అను నగ్గమున కణ క గాల్‌ మిన్‌ అను పొఠము సాధువు 
'కొదు, 

ఇకా సొ, *మనువొ ప్పెడు' (“మనును = జాతి ఫ్లు, టీ.) 

“నునువ్ల నకు “జాతి యను నర్థము భోళములలో లేన, 'హూనువో "స్పెడు? 
అని శే, ర. (తనువొప్పగి అని మద, శా, సా, 

4౫ ప అడ్డ చేడెముల్షుక్కుదువాలి? (డుక్కు.దుభాళి” దుఆంంగుపడి 
నట్టిదవుడు” వూ, ట్రీ.) 

ఈపొాఠము, అగ్గయుగూడా 'సరిర్రైనపి కావు, “అడ్టజేడెముల్‌ - లుక్కు.) అనీ 
సౌధుఫాకము. టీకాసహిత మైన కాగికశ్ర వాోతపితిలోను నద, తాళ, పతి 
లోను, రవాలరో అను పదము (కింద బ్యాణ్యనునను ఊన్న ది. శే. ర, లోను, 
నూ ని, లోనుగూ డా లుక్కు? ఊతుక్కు.? గా పనికమై మన్నది; (ప్రమాదము? 
(వివరములకు, చూ, వికము  ఊగాడి సంచిక 


౧ వేటస న్నాహము నాం 


'రండుకాళ్ళికమారును "వెనుకటి రెండు కాళల్లొకమారును , ఎగురునట్టు నదచునడక, 
=ఆస్క్యంందికేము ) జోడన = చాక ళించి దూకుట, (=ధారితకము) అడ్డ బే జెముల్‌ 
పొమునడకవంటి నడకొలును (=శేచితము.) లుక్కు = మెల్లని నడక, (చనును __ 
లుక్కనంగ నీచగతి శేరు అం, భా. 2.198.) దువాళి = సమవేగముగల నడక, 
(ఇసుక ము +జంగ నడలుకొ ఇ కాలు చాచివేసీ నడచు నడేక (=జంఘాలగతు) 
లున్న, కనిపిందుదుజ- = (పదర్శించుచు, పోయిపోయ్యి రాజు, అక్క_డ= పొట్ల 
(క్రింద, వన్నెసోణ'ళ౯- ౫ (కాలి అంకెము తాకునట్టుగా, హో అనినకా = హో 
యని యదలించశగ్యా జీలునకా = చెంటెనీ శీఘముగ్కా కదలెను, 
రాజు గుట్టము నెక్కి. కాలి నుం'కెవన్ని య పొట్ట కింద తగులునట్లు కన్ని యద 
భింపగ్యా ఆశల్ణుయు పలురకములయిన నడకలు చూపించుదు పోయె నని, తాం 
నీ, ఎనయం 1 గడుజోడగించి తోలినహాయంబు 

దననువత్షంబు చేల ఊాశినటుల 

నోరలోం గాళ్లు వెళ్లిడునో యనంగ 

గంచుముంచుగ ధరణి గక్కదలం “దల, ౮౩3 

టీక బోడగించి = జోడన అను గతివిశేవమునకు ఫురికొల్సి (జోడన = 

'దొకళించి దూకుట.) తోలినకా = కదలింపగ్యా హయంబు, వకుంబు = 
రొమ్ము, "నేలా తాకినట్టును, నోరిలోక = నోటిలోనుండి, కాళ్ళు, వెళ్ళెడినో 
అనంగ క్ర” =. వెల్లివచ్చుచున్న నో అన్నట్లును, (ముందరి కాళ్ళు ముందరికీని, వెనుకటి 
కాళ్లు 'వెనుకకును, వూ_ర్డిగాచాచి రొమ్ము చీల కంటు చున్నదో యన్నట్లుగా సాగి 
పరు'గెత్తునప్వుడు, ముందరి కాళ్ళు మూతికంటుచుండును; అప్పుడు చూచువారికి ఆ 
కాళ్లు నోటిలోనుండి వెళ్లిపచ్చుచున్న వో అన్న స్టే కనబడుచుండును. *కంచుమించు 


తోనా రా రలాదోవితెలా జనాల! 


4 పాణం జా జిల్టునడేలుక్రా! (శ, ర) 

అశ్వగతి విశేషమయిన “జంగ” ను వదలి విశేనణమాత)వుయిన జిల్లు? ను 
గ౦హించుట యుచితమగునా ? 

f శా, పొంచాళభెనిబొడిగించి' (శూ, టీ, లేదు.) 

“కడు బోడగించి) అని పూ. మ్యు శరలో * జోడగించు ? అను పదము 
(కింద సరిమైన పాఠమున్నగి. ఫూ, ము, లా (నో కు బదులు (బో యుండుట 


అచ్చు పొరపాటు, 
* పూ, టీ కంచుమించుగకొ = అగనపఢకపోవునట్లుగా? 





గై సారంగధర చకత)ము (ఆ, 


గక = అక్యంశక వేగముగను, ధరణి గరిక్కాజబ:- = భహమి దన్దరిల్ల గాను (న్కు 

ము) కదలక్షా = కదలగా. | 

6న్తోంల్రాశి చెళ్లేకునో? అనుచోట ఉండి? & లోభ, (దూ, బాలు, కారు 

11.) “నూతిలో వెలువడ గోనులింగిగిచె విశ౦తకీ స యయాతి సీరితితోకా*( భార, 

అది. 8.144.) 

: గీ అసమతుకగ సమారా ఘా ఎనవిఫోంకు 
కదలునప్పుడు దిక్కు_ఘు గగనతీఖణయుం 
గప్పెం గంభూబ్లి సాంభ్య రాగంబు మించి 
గదిచెం జీశిటు చక భ౧బు భోద నంత, ౮౪ 

ఈ పద్య మున ఆఅనమతుర గాది శబ్దేన ట్‌ నూ ర్య్థన్టమయలతణము స్ఫురింప 
చేయబడినది. 

టీక... అసమ, .. విధు (డు. అసను ౯: సాటిజేని, గుర -. గుస్యుయును, 
సమారాఢుండై న విభుండు కా ఎక్కినట్టి రాజు, [అనఘ = బేసి (స_్ట)నంఖ్యగల 
తురగములను పూన్చిక తేరిక్కి-న (డిన) విభుడు = సూర్యుడు, అగ్గాం |] కదల 
నపుడు ౯ పియాణను చేయునపుడు, (కంక్రసవుయామున, అ్భ్భ"ర్య "కంస భి ఆఆ 

ఎజ్జని దుమారము, సాంభ్యరాగంబుణ మిం-బి "' సాయం కొలస్ళ బంగి స్టునుమించి , 

దిక్కులు  గగనక లంబును, కప్పెను -((సౌంధ్య రాగ'యు, మించి =“ అతీళ్లదుం.చీ 
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శర, లో కకంచుమించు ౯ అనో.వరము అని యున్నది, దానినిబట్టి స్ప + 
టీ, వారును “అగ పడకపోవునట్టుగా? అన్నారు, సక కదు, 

“కందుమించు గా - Rapidly, like a మలా (పరచుట .. అను పద 
ము(కింద) కంచుమించుగా పరచుట ౬ అడ్డులేకుం డా పను తట? (జౌగణ్యము.) 

వృ “వుడేవులం దాటించిన ఘూటకంఖు, ౪... .కంచుఘంచుగా ఖర నుట గగన 
చరుల చెగగుపరణె” (నును, 4.162) 

(“కంచు,.,చుట = అడ్డలేకుండా పరుగత్తుటి జూ టీక) 

* పూ టీ. లో నూర్యపిస్తావములేకు గాని, ( భక్షరిముభం ౯ బక్కు. నలు, 
జదిగిజా = తొలంోను” ఆని మాతిమున్న గి. జేటకుఫోన రాజు పియాణమున 
కును, జక్కో-వలు తొొలయగుటకును 'సంబంధమేమో ఆటీకిలో కేలగు. 

నురియు, ' ఒడి గజ్లా అను నిరను స్వారక్రియకు (తలంగను? అని టీక వారి 
యాట పొరపాటు, ' తొలంగు అను నర్థమున + జెద్దురగన? సాను స్వారముం ఉని 


౧] వేటసన్నావాము నాది 


క స్పెను - అని, అగ్జాం)] చీకట్లు కదిసెకా = దుమారము (కమ్ముట'చేక "వెలు 
తురు త్యఫోరయొను __ (నూద్యడు. కుంకుటచేత చీకట్లు, కది-సికా = జేరుకొ "నిను 
అని అర్థ"ం] అంతజ్ళా, చక్రింఛులు = = సేనలు, ఒదధిగక్రా = అధికమయ్యెను. (ఎక్క 
డెక్కిడి సేనలును జక్కటి గా గూడుకొని విస్తారమె రా జు వెంట కదలెనని 
భాబమను. ) చక) ముల ౯ జక్కివలు, ఒదింగజా = 'దాగుకొ నెను, (అని అర్థం, ] 
బగు = ఆధికషుగు- అనుటకు, 
“ అభుమొకింత యొనర్చిన నడి యొక పుడు 
కాల్మములం కొల్టునాటి దుఃఖములు బెచ్చు; 
నొదుగం జేసిన. దలయేకు "మొదలుగాగల 
గలుగు తెవుళుల వేదన గడలు కొలుపు,” (మార్క_ం౦. 2.87.) 
క, వల లుకులు బోనులు సివం 
గులబంగళు బొసయగ్గంగా జిసరుగుంజెల జే 
NY ss Ube గొని యపు 
డలబలములతోడ మృగయు లకిగిరి వెంటకొ. భా 
ట్వీ._--జవటలు (=బాలను.లు), రులు == ఉచ్చులు, బోనులు = మృ 
ములను బ' శం కపట యంత్రములు సీవంగుల బండ్జును.=వేట కలవాటువేసీన సీవం 
గులను ఫీనీఫొనులోవు బండ్లును, జిగురు గంజెలుకా = పకతలను పట్టుకొనుటకు 
బందనప్రూసి తయారుచేసిన దారపు చుట్టలను, డేగలక్రా = డేగ యను “పేరుగల 
(ఒకజాతి పతంలను, (డేగ సాధారణ పక్షులను టంజేలు మొదలగు చిన్న 
చిన్న జంతువులను చేటాడును.) జూగిలములక్షా = వేటకుక్కులను, కొని = వెంట 
గసీకొని, సరాలు జా వేట కొండు, [అలబలములతో క్షా = కలకలధ్వనులతో, 
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నునుమండు నద్దనుజు శ్నీఖును నాలుగు నారసంబులక్షా, వెనుకకి దుంగ జేసి” (ఛా, 
ఫేన, 2-928) 

కవి సేనలపకుముక 'ఒపి-గక్షాా = ఆధికమయ్య' ననియ్కుచక్రవాకముల పత్తు 
మున “ఒదికెగటా కా దాగి ననియు, భావించినాడు, ఫూ, టీ. కర్తలు గమనించ 
లేదు. అందుకల్లనే “చక్రి శబ్దమునకు 'సేని లను నర్థమును వాయ నే లేదు, 

ఈ క్రీ గారి దృష్టిలో) వల - ఉరి ఒక్కటే. శృం. నై, (ఫు, 209లో, 
ఉరులుణ: వలలంగా అన్నారు, (వినరములక్‌, చూ 6ఓ చారు పుట. 12; 109) 

ఫూ. టీ-ళఅలబలములతోకా = అనేనలతో,” ఇక్కడ, అలబల 











వ; సారంగధర చరితము [ఆ. 


నె౦ంటక్రా అరిగిరి = అరాజు వెంట పోయిరి. 
“సివంగి? ఒకజూతి చికుతప్పులి. (- సివ్వంగి. సివంగులను 'జీటుకలవయచువాడుక 
కలదు. 
(1) (ఓ... వలలును, సీవ్వంగులు, ఈుక్కలం, కృష్ణకుగంగంబులు, ము రగ 
సలు, ఎద్దులు మొదలుగా వేటకు దిద్దిన జంతువులును”? (కాళహస్తి, 862) 
(2) “గాటప్టబోనులుం జిగురులం డెలు సీవ్వంగిబంగ్ట?? (4౯, ధా, 7.401) 
క, భూభాగనభోభాగ స 
మాభోేగనికోధి మేమురాశ్వే వజ రం 
ఖాభీిషణ ఘననినవ స 
మాభీలదిగంతబలస నున్వితుం డగు మకా, రాడు 
టీక. భూ భౌగ, , ,న్వితుండు - భూభాగ = భూమి మొక్కో.గయ, నభో 
భాగ = అ కాళము మొక్క_యు, సమాభోగ = ఎసేకాల్యమును, నిరోధి ౯ అడ్డగిం 
చాచున్న (అనగా ఆక్రమించు చున్న) డియు, మీదుగ = నిబిడమును నయిన 
అశ్వ... నినద,= అశ్వ వజ ధా గుబ్టుపు గుంప్రుల యొక... , రగింటాం జ గోరిజల 
(భుట్టన) వలని, ఫీనణ =' ఛ్ల ముర్వ'ర"మైన, భననినద 1:2 నొప్పళ్యుము డేగ, సమా 
ఫీల = మిక్కిలి భయంక్రరము లైన, దిగంత-=దిక్కుల తుదలుగల, బల * నీనలతో 
సమన్వితుండు = కూడుకొన్న వాడు = అగుచుకొ, 
సు సట 
మ. చని యంతు గనియె౯ (బమోదమున నా సర్ప౧కోపో దారగీ 
ఖని, కూలంకవ దానతోయర్మర కృతే".శల్య మేసూ మతో 
త్వనఘాసోకయశోఘునుం జెచుట, రుందాభంకపూేశేనపు 
ప్పనిథా నావనిజా(గగణ్యము విరాజద్దండ కారణ్యముకా, రశ 
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ములు, అని కండు పదముల కావు. 'అలబలములు నీకపబుము. 6క ల 'లధ్వనులు 
అని (పకరణోచితమయిన యగ్గయ,. (న్చుగయులు గాక జీ నేన 'లెళ్ళుడి పో) 
(2) “కలకలధ్యని దోంచు నలబలంబన” (ఆం. భా. 1.121.) 
(b) “అలబలము లసంఖ్యములై యలబలములు 'నీయు చుండ" (విజయ, 8,14] ) 
(6) “క భమేమా(తము ఫుట్టినను = అలబలము వన ర*కండు నా”? 
చిన్న యనూరి మిత్ర భేదము, 


౧.) "వేట నో 


టీకయా'సర్వంకవు = సకల విషయములను ఒరయునట్టిదియు, ఉదార = 
గొప్పదియు, నైన, ధీ = బుద్ధికి, ఖని = గని ( ఆక్రరము) అయినవాడును, కూలం. =. 
ఫఘునుండుః-- కు*ల౦కస = గట్టులనొరయు, దానతోయరుర = చానజల [ప్రవాహ 
మును, కృత్‌ = చేయునట్టి, కౌశల్య = చేర్నుచేత, మేఘాయిత = “హేఘుమునలె 
నయిన (మేసువ దాచరితం "బేఘూయితేకొ,) అత్యనసు = మిక్కిలి పాపరహిత 
మైన, అస్తోక =' అల్బముకాని, యశః = క్రీర్థిచేఠ, * భునుండు = గొప్పవా 
డును, (అనల్నమును అతిపవితమును వైన ఆతని యశస్సు, దానజల(ప్రవాహామును 
కరూలంకసముగా (ప్రవహి౦పబే3యు! మీభుముకంటి దైనది? ఆరాజు గొప్ప డాతయని 
య్యా యళన్వంశు డనియు సాముదాయి కాగ్గము,) అయిన, ఆ కాజనలేందుడు, 
ఎమటజ", ఇ రంజ్రకా విప్పులములను, ((కందోగిరు విపుఅమ?, అమ ) అభ్రంక ప= 
(ఉన్న తిజేక) ఆకాశము  నంటుచున్నవింయు అ కేవపువ్ను = సమస్తవిధము లైన 
పువ్వులకును, నిధాన = ఊనికిపట్టులును, అయిన గ్థీ అవనిజ = వృతములచేక, 
అగగణ్యము క మొదట లెక్కి_౦పదగినడి యగు, బిరాజర్‌ = (ప్రకాశించుచున్న : 
దండ కారణ్యమును ; (పమోదనునకా, కనియెను. 


6దొనాది (ప్రధచా కీర్తి! (ప్రతాపప్రభవం యళ$ి,. (దానాదులవలన కలుగు 
నది కీర (ప్రళాపమువలన “నేర్చడునది యశస్సు.) అని, క్రీర్షి యశస్సులకు భేదము 
ఇప్పజడియున్నన్సు కను లభేదముగా వాడుటయును కలదు అది కవి వివకూధీనము" 
కావున ఈ పద్యమున, చాన్నపభవమయిన క్షీర్దిని యశస్సుగా చెప్పుట తప్పుకాదు, 





% వూ టీ యళోఘునుండు = క్రీ ర్థిజేక దట్టనుయినచాడు.? 

ఘునుండనగా గొప్పవాడు గాని, (దట్టమయినభా(డు? కాడు, 

(వూ, టీ.ా“రుంద = గొప్పదిరమైన, నిధాన = నికే ప మైనట్టి, నృత. 
శీంస్టములు గల దాని, 

“వృకుశేేవ్యములు) బహు వచనము గావున, “గొప్పది - ని జేపమైనట్టిది, 
అనుట తప్పు. రుం ద్రని కే పళబ్బములు ఏకవచనమున కనబడు చున్నందున ఫ్రూటీ. కర్త 
లీఠప్పుజేసీనాణ. (చూ ౨-౧8౯ (క్రింద) 

గ్థీ పూ టీ. (అవనిజ అగ్రగణ్యమజా = వృత శేస్థ్టములుగల దానిని, 


6అవనిజాగ్రగణ్యములు కలది? అని బహువ్రీహి-గా చెప్పుట సరసమయిన 
సరణి కాదు, 


గొ సారంగధర చరితము (ఆ, 


జస జ Re య చడం 

మ, కని సాశే హారీ పుండరీక సపది గస (పతీత్య క్ర దం 

తినికా యెణతతుల్‌ నిరాకుబ సముపుష్ళాత ౧బు "త 1వ గితకా 
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ఘన నిస్పాణ మృదంగ కాహళ బబణుక్కొ_ భూరిఖీకినిసు 

భన గంభీర విజృంభణ ధ్వని కోదంబంబుల్‌ వనింభొప్పినకా, ౮౮ 
టీకొ.కొని = (ఆ దండ కారణ్యమును) చాచి, చాీ. = అందు (పే 
శింప గా, వారి, ..తతుల్‌..___ సారి ౯' సింపాములలోతేనా ఫుండరీక ౯= "ద్ద పులుల 
చేతను, సపది ౯ అప్పుడే (“సద్యవ్సపది తగలక” అకు.) (గ్రస్త ౯ పట్టుకొనిబడి, 
(పతిక్యక్త ౯ విడువబడిన, దంతినికాయ * ఏనుగుల "మొగ్తయులును, ఏణరరుల్‌ == 
జింకల గుంపులును , (సింవాయులీత్ర ఏమి సలు ఎ ఫం లేత జిం గ్య అని (క్రమము, ) 
భుంన. + ,కదంబంబుల్‌ సిన గొప్పవిటున్న సస్ఫ్ఫాణ నీ న్సణము, మృ దంగన్సుఆ 
మష్టల, శాహభకాబా కా హుడు క్క్ళా డున , port aug, (ఆను 
ద్య ములయొుక్క) * నిగుంభన= (రూ, నిగుంగన ము) Mrdh బీతి, 4 Mop విజ్బం 
శ్థణ = విస్తాగవుయిన వ్యాసిగల (= మిక్కిలి గా వాళ్యాపీ౦ చిన (సని కంబంయిల్‌" 
శ్చానమూహములు (= అేశవిధములయిన శనులు, వనజ పొల్నిన ౯ జడని 


=n 





Tr Ss fon? (se fier మగల 

ఢథ నిక ద౦బంబుల్‌- పొగ్పినణ ", చలతీని కణత" నీల! 4, అనుతీ 
చేత పద్యమున అము ఫు ఇస్టీయగుట లేదు, “భి కిట, ఏ అను (డయ ఉచకిలిపద్య 
ముతో అన్వయమునులేను కానన “వర్ణిత ? “న యుండుట యుచితమని జీను 
నవకి౦చినొను, 

శ, సూొటీ, = నిగుంభన ౯ నిండీనటువ)క? 

నిస్సాణముయొక్క్కు యు, |! మ్యులమయొక్క.యం , .నిండీనటుకంటి. .. ధ్వనికదం 
బములు? అని వారియగ్థయు, నిగుంగన మనగా, కూ ("ంకీగ) గాని, “నిండీ 
నగి కాదు, “నిగుంభనముి. వి శేన్యుము, “గుంసినము = Composition, in 
verse or prose. పదగుంభనము” (బౌన్సు) 

* పూ టీ గంధీ గణా అగాధమైన = వ్యాపించుటగల,! 
శష్టముయొక్క. “వ్యాపిందుట) కు (అగాధమైన అను ఏ శేవణ ముచిశముశాదు, 
అగాధ మనగా లోతయినది. “అగాధ Unfnthomable, very deep 
bottomless.” (eసీ) = కట్టను వ్యాపించవలసేనని పెకలువ్చుగాగాని 
లోతుగా కాదు, 


1౬ 414 ౪ కి | 112 కథ 


౧] వేట నాది 


యందు నిండుకొనగాా నిరాక్సుల 'సముదర్చి త్తంబులై జజ 9 నిరాకుల = అకులత 
శీనట్టియా, నముర్‌ జు మూగ ముతో కూడిసట్టి యు) నృత్తంబ్నులె = జీవనము 
(ఇ (బదుట్స్‌ కలవియై వర్తిలెకొ - (ర్త, - ఫూర్వో క్షములయిన యేనుగులును 
జింక లును, 

సింసామ్సు పులి మొదలగునవి జంతువును పట్టుకొన్న వెంటే చంపక 
అప్పటికివదల్సి అవతల నురికొంఠత సేపటికి దొని3పె దుమికి చంపీ తినును, అయే దండ 
కారణ్యములోని సంపాములబును ఫులులును, 'ఏీనుగులను-జింకలను పట్టుకొని" పీమ్మట 
చంపుకలపుథో వదలియుండగా, ఇంతలో రాజుగారి మృగయా వాద్యముల చప్పుడు 
లుప్పతి'ల్లెననియా, లశేబ్దముల కోడలి అని పరగ తగా ఏనుగులునుఎజింకలును చావు 
తప్పి నిర్భయముగను 'సంతోవము౫ను వర్షిల్లి ననియు 'తౌత్సర్యము. 


క, సెలనిండు లెక్కు-వట్టుచు, 
“ఇల నిండు నృపాలి యనుచు, జేరి కిరాతుల్‌ 
వలశేల మొకం చూడును 
వల “కేల మెకాల దోలనలె మే మునికిలా? లొ 


టీక, కిరాతుగ = 'జేటరులయిన అ చెందుల్కు సెలసిండులు = సెలసు 
బద్దల ధనుస్సులను (సెల - తోొలికూపము. "సెలసు ౯ ఒకచెట్టు) సెలవు ౫ 
ఇండు ఇ ఆ్మా యి య్యం౦డి-అనుచ్చు వలశేలకొ = (మొక్కి కా కుడిచేత నమస్క- 
రించి "పేనునికిక = మీము'నాష్టిను గనుక మెకొలక్‌ = మృగములను వలకు 
+ ఏల = తోలవలెను ౫ నలయొడ్డి ఆవలలోని "కందువతోలవ లెను * (తోలసక్కర 
శేదు. "మేమే “వెంబడించి చేటాడుదును.... అని భౌ 


భా తీ (నిర, .బులు = వ్యాకులత లేనట్లుగా సంతోషముతో 
గూడుకొన్న నడత శ్లలని 

సంతోనుముతో 6 గూడుకొనుట “వ్యాకులత లేనట్లుణా') వ్యాకులతయున్న 
ట్రుగా; అని రెండువిధనులా (| 

నడత! యనగా నడవడిక (0014400; behaviour) సీంహాదులవలని 
బాధ తోలగుటవలన “నిరాకులముిను. *“ముర్సపితమును అయినది మృగముల 
(బదుకు (జళీవనము- 11048 0f life) గొని నడత? కాదు. వృల్తము జా జీవనము, 
“వృ త్తంస్యాత్‌ = ,భీవెనీన ర్రానీపీచ? (నా, ర 
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జాగా సారంగధర చరిత్రము (ఆ, 


“ఉనికి = ఉండుటి అనుటకు:--- 
ఇ “ఎటుయనె నీవు పాొంతమున నిట నంఠటనున్కి” (శృం, నె, 1104) 
స్స్‌ క6ళ్రాలచంద్రిక 6 బొంది పాయక "చీతాళుం 
డొకం డున్నవాండ్సు వాండునికి తెలియ 
నన్వత "నెటు6(గరు” (దళ చరి = 8-10) 


గ్‌, పులులం జట్టలు చీరి దుష్వులను వేళ్ల 
నేకలమ్ములలోగుమ్మి కూ రాకు చేసి, 
యమరం జనురులం బట్టి పాలార్తు మిపుడు) 
సామి చూడుము సీబంట్ల సత్తు వనుచు, గొం 
టీక... పులులకొ చట్టలు చీరి = చంపి ఏకొలమ్ములక" = ఆడని పం౦దు 


లన్సు కుమ్మి కూరాకువేసి = నజ్జునజ్ఞు గా నలుగు బొడిచి చమరులక్షొా = (ఆడ) సన 
రపుదుప్ప్తులను (చమరి-బ, చమరులు) పట్టి పొలార్త్రము ఇ నిగ్బంధించి 'బొధిం 
తుము, 

“కుమ్ము కూ రా క్రుకో యు ; “పట్టి పొలార్చు'-జూతీయములు, “పట్టీ పొలార్ను! 
అను క్రియ వూర్వకృతులయందు “ఊాపీమీంచు” అను నర్భ మున": గాని కాధించు? 
అను సర్థమున స సగపడదు, (శ, ర) 


క. ఆరభటుల్‌ విలసిల్లంగ 
వీరభటుల్‌ గవపి "రపుడు ఏిభుకమ్లైదుట౯ా 
సైరిభముల మదవదస్‌ 
చరిభముల సింహశరభ ఇఫాహ్రూలములకా గం 


టీక. వీరభటులు ఇ వీఠలయిన అ క ఆరభటుల్‌ వీల సీల్ల (జా దు 
కోలాహల ధ్వనులు చెలరేగ గా, విభుక శ్రైదుటక = రొబ్లు-గారి యుట్టయెదుపి, ఇ శ్సిరిగ్ధ 
ములజొ = ఆడవిదున్నలన్ను మద, ..భనులకొం నదవల్‌ = నుదనుగలిగిన 
నియు, అనీమైః జ అల్బములు కానివి, అస గా గొప్పనియు నయిన “అలీ నీచెః' 
అమా ఇభములక్షో = ఏనుగులను, సింహా శరభ శార్టూలములక కెడపీరి ౫ .నంపీరి, 





Lausanne కొవకెనన్సినానున 





ae sr 





%k Ca పొ, కుమ్మి 
కుమ్మి కూరాకుబీరయు = అను నుడీని క్రమ్మి రూరాకుజేయు అనీ 


సవరించుట యనుచీతేను. *ళున్మి కూరాకి అనుటలోగల ఊచ్చాగణ సొంద 
ర్యము కమ్మి కూరారు' అనుటలో అంతరించును. 


గు] వేట గానా 


శకభము” ఎనిమిదికాళ్టు గలిగి సిందామును చంపెడు మృగము. డానిక్‌ 
కన్నుల. 'తీలమిద నుండును, శేరభమునకు, తెనుగున “మో6౫౦ధ్హ మెకము” అని “పేరు. 
మహాభౌొరతేమున, “ఆప్ట సా దూ ర్థ్వ్యనయనః శరభేవనగో.చరః” అని చెప్పబడినది. 
(చూ. గురు, ప్రబో) 


సీ, జిగు రంటినటుల*వెకాతగిలి పోసీక యి 
సీంగాణి మనుబోతుం 'జెండివైచుం, 
గనుయరీణగయుం బోలె వడిం దోలి కఆచి యా 
కస్తూరి దుప్పుల గావుపట్టుం 
+దో,టించి గొర్హలోందోజేలు సొచ్చిన 
ట్రీగబ్బి లేళ్ళ నట్టిట్లు సేయు 
దగకువెఖరిం 1దూతి తెగువ నీ సురగాలి 
వీట నెట్టినపందిః వీంచ మడంచు, 
గీ. నని యిటులు $సేకువేర నాయకునియెనుటం 
బోటుబంటుందనంబులు 'వేంటకాండు) 
మెచ్చి ఫొగడుచు మెకములమింద గొలుసు 
లులివీ జూగిలముల నుసికొలిపి రపుడు. గ్‌ా 





ఈ కా సొ “వెక్షాదగిలి.. క, ర, లో “వెనుకేవుల్యు వె న్వవులు 
అను రూపరులే చూపబడియున్న వి. 
4 పాఠాం.-- “ళఈుండించి._.. “తూండి9ంచి.) 
fp శా పొం “వైఖరి దూత” 
“చొచ్చు? ఆను నర్థమునిచ్చు ధాతువు కూటు’ గాని “దూట” కొదుం 
దూణుజు నిందించు. (చూ, శ, ర.) 
£ కాం షొ. “వేజువేట; (ది వ్యూ ము, పొం) 
6బీ జీర అని తంబి. తా, సొ, సాధువు, పేరు - పేరు = పేీకుమేు, 
చేర్చు, 
సీ “శ్వర బొమ్మల "సెండ్లిండ్లు సేయుచు 
నబలలతోడ | వియ్యంబు లందు. (భాగ, 10 ఫూ. 1689) 








౧౦౦ సారంగధర చరితే)ము (ఆ. 


ట్రీక ా(పద్యములోని సింగాణ్సి కసూరి, గిన్ని సుకోగాలి, “వేట కండు) 
కుక్క లకు శౌట్టిన పేగులు.) క సింగాణి, _ జిగుగుఅం౦టిసటులడk * =? బందనలిగు 
లుకొన్న ట్లు, వెజాతగిలి = మెటనంటి, మనాంబోతును, వుండీ చెచు? "= చంపి 
చే మును ఈ కసూరి కడుందురీ గయుపోలే;:' .. కయిసరీగవలె, కజచి, దుష్వు 
లను, గావుపట్టుజ' -' చంపును. ఈ గబ్బి f తొ ఓకిడచి క్ష తో టిలఖీసి 
(= తడజరచి) లేళ్లను, అట్టిట్టుచేయు(- బాపి భంగి పగోచును = ఈ నుగ 








గాలి తగదవైఖకల్లాాణ పొ" -సీలువ (లె తూటి = స. “సీం సెట్టిన పంది ' =: 
గీ “కౌరవుల వేపు మెల్లం బేర్వగ నడి ౧. (ఉద్యో. 9116) 


(శ, ర. లో, “జేక్‌ = అన్యము, ము చేర్యేగసనడి'గ అని 
యున్నది, సరికాదు) 
“పీరు వేరి. కళలమోద “వేరజేయి అయి, కలకి) నోమును “చం వేయి? 
గా పకిణమిం౦ చినడి. (వివరములకు చూ. బసవ పీలిక భు, 112,) 
+ వూ. ట్రీ. =తోొటించి * తడంబడీ, 
నడవలేక తానే “తడయిడు' బడుగు గుక్క, లేళ్ల నిట్ట ned 
తొటి ౦చుజ తొ టిలంజేయు ( ప్రే (కి) కౌన్రన తడంబడి యాని య గమువిప్పుట 
తప్పు, 
థీ స్ట, టీ = పీంటెపఫెట్టీన జా కరా య్చృన్న టునంటి, వుగి? , సీంపను అణ. 
చుజ్రా = గర్ర సము పోగొట్టును.) 
పీట పెట్టుట, యనగా ఊర కర డట కాదు, ఆతిచినను పొడిచినను 
లెక్క పెట్టక “ెంండీకివేసి మోహరించి కూర్చుండ టు, _ 
గీ. ఈంటె పోటులం బడీ "షన లీదులాడ 
బోయి పోలేక దగనొట్లి ఇ "దలు సొచ్చి 
'బెండువడీయును జొరనీడు పీట జట్ల 
చూపుల నె యేరు? (బబ, నొక్క నూక గంబు (మను, 4.42) 
అట్టి నూకిరమునెనను, పీంచవుణంచుక 7 దంస్రును” జని పక్ఫతను “సీన్ల 
= గర్వము, అణంచుకాొ ౯౫ పోగొట్టును” కను నన్వయమున * పంది (యొక్క) 
లై అని, “మస్రీ! చెప్పవలె గాని, కస2జ్రా' అని ద్వితీయ చెప్పరాదు. “పం 
దింటీంచమణంచు ఆనీయేమాలము. “సీంచమణందు? క్రియ ఏకపదను. (తం 
బీంచవుడేంచె, . .ననం౦గ 6 బొందగు వధిం భెననుట క ఆం, ఫా, శీజక్లిక్ష,) 


లి | "పేట “౧౦౧ 


ముండికి నేని కూర్చున్న పంగిని, తెగునకా = సాపహాసముతో, పీయమడ. 
చుకా ₹ కంపును; అని, పేపపేనడ్లా = పేరు పేరు కరునన, * పోటుబంటు 
తనంబులు *" తనుతమ జాగిలముల గూగతములు , మెచ్చి ఫొగడుచుకొ, గొలుసులు . 
శశి లిపి ౯ మిడగొలుసులు వదలించి, మెకములమో (దజ్షా క మృగ ములమోదికి, జూసి 
లములను, ఊసికొలిపిరి ౯ కివిమించికి, 
చ, (ఒకి సిలరాతిచందమున, నుర్వడి సింగిణికోల వాటుకె 
రా 

వడి, లగుడాశటు బజి ము వెఖని బిస్పున సాళువంబు దూ 

75 సకి ) యం దూటిం ఛాతి, కిటిబ్బందముం జిందట “సేసె జెంచుల 

య్యునపన బాపు శే! శుసి,న శేశుని మెచ్చంగంజేసి తౌ ననక, ౯౩ 


ఆని: అట మనా ఇను చమపకు చనన, 
‘ 





సః శా. ప్రాం... *కెటు బంటుందనంబులుి (“కెటికెడు బంటుల యొక్క. 
గణముబను? ' నూ. టీ 





“కాటుబంటు? కటవెడి బంటగును గాని “కితటికెడుబంటున్నటికిని కాడు? 
6 కాటు) కణదు- యొక్క. కృచూ)పము, కజచు- కొలుకు, భిన్న కి)యలు. కుక్కు 
(క దుబంటు' గాని, “కొజంకు బంటు) కాదు, = (కుక్క. కాటుకు చెప్పు దెబ్బియని 
లోకో కీ.) 

“కాటు బంటు-తనము- అనగా, కాటు బంటుయొక్క ఫెవము గాని గుణ 
ముకాదు. (“తన వర్గకంబు త్వార్గంబునందగు.? బా, తద్ధి 1) కాటు బంటు = 
(కాటుజే ముబంటు) కుక్కు, కాటుబంటుతేనము = కుక్కు తనము (కాకుర్కురత్వ 
ము.) అంతేగాని, “కొటు బంటు = కొటికెడు బంటులయొక్క_,' తనంబులు == 
గుణములు” అని యగ్గ మేర్చడదు. “పోటుబంటుళఠనంబుల్కు అని, ఠంజ, తౌ. పా 
ఆపాొఠము, పూ ము, నను ఉన్నది. “పోటు బంటు = శూరుడు. శీ ఈ 

f r. 'ఫౌం,=గ ర డీపీ? 

“ఊడదీయు? అను నర్ధమున “డడుపు' అను (క్రియకు' పియోగములేదు, 
(మెడకు) కొట్టిన 'గొలను - తాడు, మొదలగునవి (ఉడుగునవి?” కావు. కావున 
ఉడుపుటకు నీలులేను, “ఉలిపి' అని సరియైనపాఠము. తంజ. బా్రకపుతులలోను; 
వూ, ను, నను, “ఈలప్రు అను పదముకింద శ ర. లోను, అపాఠళమున్నదిః 
“ఉలిపీ =  జాగిలములనుసి. కొలిసీ) అను, అనుపొస సౌభాగ్యము శా, పా, లో 
అంతరించినది, సైపెచ్చు ఖపరిళ స్టకుయిన ల_డ ఫాసమెొక టి తారసించినది 

₹ పాఠాం బడీ సిటి? 


గంత సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


టీక = అయ్యడరునక్షా = అసమయమున, చెంచులు, +సని = కుక్కా 
బాపురే = బలే! నరేశునికా = రాజును, 'మెచ్చంగ6 జేసితి(విి, అనణ' =” అని 
మెచ్చుకిెనునట్లుగా, (ఒకకుక్క_) ఒడి-..మునకా ౯ ఒడీ"సిలనుండిఫోవు శాయి 
వలెను, సింగి,.-వడిజా = (కొమ్చుతోలేసీన) వింటీనుండి న్వనబోవు బాణము 
వలెను, లగుడు - అను డేగ, ఆశేటజా = ఆకలిచేక, పజచు “వేనిరిక్రా = పూరు 
నిధమునను, సాళువంబు (అనుడేగ) బీస్ఫునజ' = రివ్వున, తరాెటిడఃకి) యక" == 
చొచ్చుకొనిపోవు తీరునను, _ కిటీబ్బందముజా = పందులగుంపును తూజందాటీ= 
చొచ్చుకొనిపోయి చిందటచే సిన: అల్లకల్లోలము బే "సెను, 


*చ తికమక గాలం జేసి నలుదిక్కుల నార్భటి సీయుసార చే 
యకముల సెల్లీకొట్టి నుకుమాడుచు నొక p-నరాహా మేగోంజే 
వకలిమి నప్పు డాయెజుకువాండదలింపుల "కేమి స్త చి 
యక తనయిచ్చగా సరగున స్విడివడ్డమదేభధమో యనా. గర 

టీక, ఒక్క_ వరాహము ఆ ఒక పంది, సిలుదిక్కు.లకొ ... అర్భటి చేయు 
సారమేయకములక్షా = తన్ను నాలుగువైపులను చుట్టుకొని భయంకరళ్టములు 
భేయుచున్న 'వేటకుక్కులను, (శాలేయక స్సాగ మేయః కుష్కు_రః? అను.) తికమక 
గా౭గ(జేస్తీ = చిందరనందరఘై ఈ” (టుపడ' సెట్లు చేసీ, సెల్టిజసెలసీ( (ము శ్లైతోో 
కొట్టి; కోరలతో చీల్చి; అన్నమాట) నులినూడుచుజ్లా = నలినులకలు జేసి 


eet nee 


* పూట్సీ_ కుని = ఓీయాండుం గుక్క ,! 

రాజనకేందుని 'వేటకువచ్చినవి కమగకక్కలే) గాని 6ఆండుం గుళ్కులం) 
కావు, (చూ, 9ర-వ్య 106 ప) కావున (నకేశుని మెచ్చగ జేసిన కళుని యును 
నుగడే! 'శుని? అను ఇ పుం కేబ్బ్దయున్నది, ఎక్కదనోకాదుు శే, ర. 
లోచే,.ోశునిః & డే౦క్ర శునీ & female dog, a 016600.) (ఆఫీ) 





ఈత క్వమును శ. స్ర్రీగా రరగరు. అందువల్లే, ఆము క్షి (ఫు, 642) లో 
గూడా శునికి “అండుంగుక్క..” అనియర్గము శెప్పీ నింతరయైన పదపృీమోజనికను 
వానినాప. ఆంతే కాక “ని శ్రీ లింగము; శ్వానము ఫుంలింగ ము ఆని సీర్గాం 
తముకూడా కోనీ నారు ఇెద్దపిమాదము, 


“ఆయడుయగుక్క) అన'నక్కగలేకు, “లకుకుక్ష్క. అనన దును, (చూ-ళ,ర) 
యై 6, ప్ర, శీదు, ' 


౧.] వేట ౧౦౩ 


సస. శేవక్రలిమిణా = శౌర్యసంపదలబేక, _ ఆ యెలుకువాం[డ ఆదలింపు 
లక్కు ఏ = ఏమ్మాతమున్ను, సడ్గచేయక్ర = జ లత్వ్యు వె పెట్టక విడీవడ్డమ దేభ మో 
అనకొ = కట్లు "లతెంపుళొని యెగబడీన మదపుటేనుగో యనునట్లు గా, సరేగునక్‌ = 
వేగముగా, నరక క జాత్రన యిష్ట పకారము, ఏగెను. 
“విడివడ్డనుదేభము అను పద మీకిండిపద్యమును తలఫునకు తెచ్చు చున్నది... 
అ, వె, “ధర్మకనయ; యున్మదాజ్ఞానిగ శ విని 
బద్ద మగుచు జిక్కు_వడియెం గాక 
విజయము క్తేగజము విడివడ్డచో నడ్డ 


పాటుగలబె విస్థపక9యమన 2” (ఆధ. విరా.) 
వ ఇవ్విధంబున చేకలంపుగుంపుల శునకపరంపరలు ఇండాడు 
చున్న మెడ, గా 


టీక, == ఏకలంపు w= అడవి పందులయొక్క, కునకోపరగపరలు = కుక్క_ల 
గుంపులు 
కం వడిం దేజి? దోలి రా జుర 
( వడి డాొంకెనపోటుగా నురఃస్థలి నపు డా 
పీడికిినొరకళ౯ వేయా 
బిడ్షికిటి బీళ్లైగసి (బిలబీటుగం బడియె౯. గొడ 


టీక = రాజూ, వడీ్‌ = వడిగా, శేజికా తోలి = (తన) గుజ్బమాను నడి 
పించి. డొంశకెనఫోటుగాణ- కా వ౦కిరయలు (గుల యాసతో పొడిచిన విధముగా, 
ఉారః్థలిణ- = ఎదురురొమ్మును, వీటికిటి _ గొరకకా = (తన) పీడికిలియందున్న 
బాణముతో, వేయక = కొట్టగా (“చిన్న శేజయానమ్ము చెల(గును గొరకణా? 


టాం 








(Te పా “రాజుర్వడి” 
వడి. (ఊరు దడి; పోసమున కబ్దాలంకారము; శావున “క్వడి? అనుట 
యుచితముకాదు, 
| 4 శాం పొ చిల్ల మోొటుగి (బిల్ల వీటుగ్య సారి. ము పొం భిల్ల 
బీటుగి అనువాడుకయున్నది. *మూటుగ” అని దిద్దనక్క-రఖేద్గు. మిటుగకా 
అను పౌథమున, బిల్ల 'మిటినట్లు - అని యర్గము, (జాాణ్యమున 'విల్లమిటు? 
కలదు. శ, ర్ల. లో మోటు. బీటు. రెండును లేవు.) 


౧౦౪ సారంగధర చరితము (6. 


ఆం, భా రింఉకు) పిడికిట. ఆడపంద్కి బిసీ = దంగున శిర, బి నీటు 
గ క్షా కళ్లకి) ందుగా, పడియెకొ, 


చ, Se మెచ్చ నరపాలకు( చేసికమాకునగం శబర 
ర్షళముగ చే కేసరిని గాల రసాసలిం దూ 10న 9, నూ 


స 
న్‌ దనాపేకు దాలిదిన వాయుశ్చం ని గో )లుట యెక్సు భోగి గా 


ట్కుల మని నాగలోకమునకు౯ బసడిర్పలం బోవు ౮ వక్తి, ౯2 


టీకః.. నరపొలకండు, ఏసిన ౯ కొీసేస, ( (ప్రయోగించిన) ఆకు) రయ -- 
బాణము, (“బాణ వీశిఖూ అజిహ్మూగ ఖిగాథు గాలి అసు) అన గ్రళము); కొ 7 ఆగ్గు 
లేకండా ఏంగు = ఫోవుచున్న ; కేసరిని ఒక _జించ'మును గ కోటీ 2 వాటే” 
((గ్రుచ్చుకొని) అవలకా, కనే దాలిచిన వాయున్చ;. జు 1అకుళము. అను తేన 
"పేరును వహీంచిన గాలిని (కఅనిలాశుగాలి. అకు.) సగ రాటొకులి - ('సర్ఫ డే 
వృమల సమాహము) సర్నములు, కో0లటయిు.. అని - ఆహారముగా రహీం 
చుట యేమిసబబని, (పాములు గాలి నొవటీం+చి (బకుకును _ ౬|| కన్యా: పననా 
శన) అమ) పగ సీర్పలగజా = 'పొములమి'ద తినకుగల ఆపను _తీన్చుకొనుకుకు, 





నట న న శా ల వికట ఆక్‌ 1 mie 


కా, పొం అనర్దళ మద నాగ శ్రేసరిని. ఈ(అక్షులిని ట్ర్‌ ముదఖు'" 'సీరుగు తోడి 
సీంవామును- (అడ్జులేని గర్వముగల శా'శీర్యకుని అని ము, లః అసు టీ. 

“మదనాగ శేసరి ఆ మదఫు'పీనుంగుళోడి సించాను? అను టక సము చితము 
గాదు ఈవర్గనమున మదగాగనునకు (పస్త్గ మును లేదు, “మద నారిీనరిని గాండి 
అని మద. తాళ, పూ; “అనర్లళీముళ సగ శేసకిని అని, సృ ము సొ, చీనీ 
పొఠము"నే (గ్రహించి ఏసి ని 6ఏగుి శా సకకంచి నాను, = నా /గధుని గాండీనట్టు 
సారన్యము చెప్పుట సరసము గా లేరు, నాగులకు. భంభుటకు నాగలోక మును 
పోవుచున్నట్లు ఉత్నేేతీంపబడనున్న బాణము ముంక గాడ ఈ లోన మనీ 
నాగేందుని కాండీనట్టు చెప్పుటలో సారన్నుమీమి! 

(ఫూ టీగకాండి = దూసి 

క కాండు-దూయుి భిన్న(క్రియలం. | కొండు" వాటు దూము జ భాణ 
ము నాటివెడలం?) (కరు క, కపజటచునొకళడితిం బతి ముకం జెనురల్యళ యేయం 
జీప్స 'బినంగంగ నది యు, కటిం గాండి = డుస్సి సతిని! (కును. 4_కర్‌) కనన 
' శా(డి = దూసి” అనుటతేప్పు, ఈకప్వు గొ. నారి. లీశసాసొ డా జరిగినది, 
“కాడి కా గ్గుస్సీ” (పుట, 107). 


# 


౧] వేట ౧ oo 


నాగ లోకమునకుకి = పాతాళమునకు (“పాతాళ బలిసద్మ రసాఠలకొ , నాగలోేక'ః?- 
అను.) పోవుకెనడిక్రా = పోన్రచున్నదో యిన్నట్లు, రసాస్థలికా- తూజం 
బా అక ౯ భూమిలోనికి (గుచ్చుకినిపోయెను, 

రాజువేసినవాణ "మొక సిందాము 'చేహామునుండి యవకలఠికి దూసి భూమి భో 
గృుచ్చుకిొన్నది, గు చ్చుకొనుట మె ట్లున్న దన గా- పాతాళ ముననున్న పాములను 
చంపుటకు ఫోవుచున్నట్లున్న ది, పాములను చంపవలసీనయక్క_ర డాని *ేమనగా ; 
తాను అశుగము, గాలికిని ఆశుగ మను పేరు కలదు, పాములకు గాలి యాహారము. 
పొములు తేన పేరుగల శాలిని (=అకుగమును) తినుటను సహింపజాలక - 
(అకుగరకీణాగ్గము) సౌముల నెల్ల చంపుటకు పాతాళమునకు పోవుచున్నది; 
కాబోలునని, ఊఉ త్పే9క్ష., 


ట్‌ భూమివ శేణ్యు, "జేయుశరముల్‌ పులులకా గతి మోవనాటుటకా 

మె మణి నెళ్టునిత్తురులు భాసిలె నౌ నవి పుండరీకముల్‌ 

తాము శిరీముఖంబులు. గదా యటు గాన్టన ర_క్తసీధువాః 

సోనుము లాని కుతుకకుం దొటిన వెళ గాసెనోయనక౯ా ౯౮ 

అణాల అనే లు ౧౧ 

టీక", == భూమివనేణ్యు-దుల రాజు, (వళేణ్యశబ్దయ వరాస్థమన వాడబడి 

నది.) ఏయు శగనములో == ప్రి సూగించిన బాణములు ఫులులజా - శై గలిమోనక్రా = 
ఇనుక వై పున కొట్టి యుండు ఈకెనరకును, నాటుటక్రా = (గుచ్చుకొనుటచేక, సైకా- 
నటీ వెళ్ళు నెత్తురులు = వైకి ఆబికినరకృయు, (ఎట్టుండెననగా-) అవి = ఆ "పెద్ద 
వ్రణాలు, వ్రుండగీకముల్‌ = 'తెల్లదామరలును, తాము = అేకశోకములు, శిలీముఖం 
బులు = తు మ్మెదలును , ఉెగదాొ- (పుండరీకము = ఫులి; 'తెల్లదామర, “వ్యా "ఘే 





- 


4 శా. సఫా నాటుటల్‌ి 

“నాటుతులు = ఫైకి చెళ్గుశిత్తుగులు భాసిలెను అనుట సరికాదు ెత్తుర 
లు సెకనిళ్గుటకు “నాటుటి కారణము, కావున “నాటుటకా' అనుట యొప్పు. 
పో, ము నను, మద. తా. పితిలోను, “నాటుటకొ అనియే యున్నది, 

ఇ పూ, టీనా “గతిసూవణ" = పిడీలోని యిీశలవజకుం 

(పిడి) కత్తి మొదలగువానికేగాని బొణమున కోండదు. 

పీడి యనగను త్సర్యాఖ్య "వెలయుచుండు.”) (అం ఛా, 2-25) 

“$A. A handle, hilt. baft,”? (బొణ్యము, 
ఇంకొక విశేసము.. శా్యశ్ర్రిగారి వుతమున, గటి = ఛాణము, 

14 


౧౦౬ సారంగధర చరితిము (ఆ. 


ఫుండరీకో నా అము) శిలీముఖము ౯ పాణను తమెద, “అభిబాణా శిలీమభాొ,? 
అమ) అటుగొవ్రృునకొ = అంధువల్ల, == § రక సీధువాఃసోమాములు ఆని ఇ ఎని 
ఫ్రూూజే నెలను తావి, కుగ్తునకుడా తొట్టినణా కా (ఆ ఫూ దేలు) గొంతుకు అనగా, 
వెళ్ల ంగజా కా సెనో = వెళ్ళ గ క్కానో)ో అనజ" _- భాసిలెజా ౯ ఒెప్పెను, 
రాజు వేసిన బాణములు సలుల కీరీగముల మందు నాటుకోన్న వి, అవి 
నాటిన గాయములనుండి రకృముబికినది ఆ యుబికిన ర్జు మెట్లుం'డెనన 7? 
పులులు (ఫుండరీకములు) తెల్ల దాముగలును, బాణములు (శిలీముఖములు) తుమ్మెద 
లును కానున, ఆ తుమ్మెద లా తామరలలోన్సి యెగాని పూూజేనను కడుపునిండా 
తాగి, కుళ్తుకల ఈఈ దట్టగాా ఆ మెల్లని ఫ్లూ జే నిను బళ్ల ౫ క్కెైను కొబోలం నన్న 
ట్లుండేను; అని తాఠ్సర్యము, 
క, సీపొలం బెట్టుకొను నువ 
నిపాలి యనుగతిం జేర నెగసినవేడి 
జేపట్టి పులిని జీజే ద 
యాపరుం డె; రాజమాళి కది యు క మెగా! గడా 
QQ. అలీ 
టీక, = అవనీ పొల == రజా, నీపొలణా సెట్టుకిెనుము = నన్ను నీరు 
గున నుంచుకొని కాపాడుము, అనుగతిజా = అన్నవిధముగా, జేరణా = సిగనీన 


be bu 11 న ననన re ame tat క ము పినాకి ఆ! త 1 34, అక saree నీ కరాళ ఇ | 0న1 ned అ | 


చ॥ “ము న్నరి దోరును వెన్క. నీ గుల్‌” దగులును” (కలం, సా, సం 
ఫు, 15.) “గబుల్‌ = బాణములు) అని వారిజే టీక 


Xతీ యనగా ‘A wing, the feather of an arrow’ అని బను 
పండీతుడును, (పక్నీయోక్ష; చాణకుెటక్క.? అని, ళ,ర, కగ్తయును జెన్సీయు 
న్నారు. 

ర్థీ వూ టీ 6రక్తసీనువాఃస్తోమములు అని ఇ ర క్రోను'నెడి యాసనరన 
సమావాములను చ్భావి,. ఎట్టనైన గజకుద జలసమాూసాములను సొనముచ్దేనీ 

యిని య ర్ధాంతరము.? 


వాణములకు ఆసవము తాగుట స్వ్రభొవముశాదు, కానన బాణపర్యాయ 
మున “రక్షృమ నెడి యాసవ, ,.ములను దావి* అనుట సరికాదు, తెల్ల దానురలమొద 


నున్న తుమ్మెదలు, “గజకుదజల, ములను పానముబేన్సీ చెల్ల గక్కు.) ననుట 
అసంబగ్థాలాపము, 


౧. పేట ౧౦౭ 


'లేడికా = ఎగిరి తన సమీపమున దుమికిన లేడిని. (నెనయు = ఎేగయు) *చేపట్టిడ 
మన్నించి (= కాపాడి) పులిని, వెజకా = చంపెను, శాజమాళికిక్రా = శాజశే 
ప్టునికి , అది = ఆట్టు ఆర్తుని రక్షీంచుటయా - దుష్టుని శికీంచుటయ్సు యు క్త'మె 
శ = ఊచితేమేకద్యా (రాజమాళిక్రిక్రా = (చంద్ర శేఖకనికా) ఈశ్వరునికి, లేడిని 
చేపట్టుటయు = శార్దూలమును చంపుట యః, యుక్సమేకదా” అని చమత్మా.రము- 
వకు సారంగ పాణి; శార్టూల చర్మాంబదమడు అనుట నుపసీ సిద్ధము, 


ఇట్టి చమత్కృతి రామాభ్యుదయమున కలదు. ==. 
కతా రాజచందుం డగుటిక్రు 

సారంగము బట్టలోదియు కార్దూలంబుకా 

గారించి రాజశేఖర 

డై దూఢివహింజెం గాన, న వ్విభుం డదటకా? (2.80) 

చ, సముదగజంబుపె + కులుకు సామజ వెరి! సూటి పెట్టు నొ 

గవముకముయూ చి భూపకిముఖంబున + వ్యాధులమూణ నిల్వులే 
కమితభయా ప్తి నోరసిలె నొనవ్ర, నేనుంగు ఫోవుఏథి, సిం 
హాము మెడగంట, యెవ్వరొరయంగల రా నెలవంక బాణము? 


టీక. నమదగజంబువైకి ఊజుకు = మదఫుటేనుగు మీదికి పరుగెత్తు 
చున్న సౌవుజువైరికికా = సీంచూమునకు, (“కంకీరవో గజ5పుఃి అము ) నూటిెట్టు 
అ గనుకతుకా చూచి = (రాజు) గరి పెట్టిన ఫపూనికను చూచి, వ్యాధులమా(కజ= 
ఇంచులగుంపు, భూపతి ముఖంబునడా = రాజునెదుట, నిల్వ లేక, ఆమికభయా 
స్పీక్రా= మిక్కిలి భయముచేత, ఓరసిలెక్రా = పికృ్ళల కొదిగెను, కొనవుకా = అ 
దియుచిత మే... ఎందువల్లననగా- ఏనుంగపోవు వీధి = అది యేనుగు పరుగెత్తు 
చున్నమారన్దము సీంవాము మెడగంట = రాజువేయు బౌణము, సింవాము మెడ 
లో గంటవలె తగులుకొన బోవుచున్నది. (రాజు సింహము మెడకు గురికోసినాడ 
న్నవనూట,) కాబట్టి, ఆ “నెలనంక బోణముక్రా = ఆయర్ధ చందచాణమును , ఎవ్వ 











కోన 


* పూ. టీ.వేపట్టి = చేతబట్టుకొని” శివునితోపాటు రాజుగాడా 
లేడిని “చేతయట్టుకొ నెనా! శేదు. రొజు పతీమున (టేప ట్టు) (జాతీయము) 
మన్నించు. 6/్రేపట్టుట 00 adopt, to patronize.” (జాను. న 

థి షొళాం,--*వె నుటుకు 


౧౦౮ సారంగధర చరితము [ఆ, 


రొరయంగలధుకీ = ఎవణ తాకగలరు! (తాశట అసాభ్యళుని, భె [ఏను ఆస పోవు 
వీని = సింహము మెడగంట, ఆనునవి-ఎముకొన గానిది . వినకరానిన, అను నస 
ములని చు లోకో కలం, అళోసేర్తణం పక్సలే మున సర్యయుసును నసట చమత్క్కా 
రము ఏనుసపోవు వీథి? (ప్రయోగము అలఫుంపలేదు గాని “సింపాము చెడని ౧టిక 
మాత్ఫోము లఫించినది. 
చ. రనుతి కకుండు మళత్చుగమురోట:సము(:” విడువంగ చెంత యు! 
గమలదళీంబుమో(టి యుదకంునుపో'లెం బలిం చు నాదు జేం 
దము, భవదీయ శౌర్య సముద్నగ తీపాివున నుల్లసిల్లి, సం 
సీంపహాము మెడగింటవో లె నభచాంబునం బొంది వసుధ రీళ్వ రా, 
విసి... ఓ-181, 
రాజు మృగమును కొట్టినంత నే పగుజెర్సిఫోయి అట చ్పుగము శరీగఘున 
నాటుకొన్న ఛాణమును తీసికొనివచ్చి రాజూ చుట వ్యాధులకు విధిం 

(ప్రకృతమన రాజు వేయు 'బొణము సింహామునకు తగులబోవు మున్నది, అంతే $+ళ 

అది మొదలే యేనుగు పోన్ట మౌగ్దము. కొవున అటు పోస్టుటుయం, అ 'బొణుమును 

తెచ్చుటయు పా9ణీషదవ కరి కాగ్యములు, అంగఏవలన ఆన్య్యాగులు జడీసి 
తిన్న గా "మొళను కప్పింపజిెచ్చికి; అని తాళ్సగ్యము. 

చ. అల4వెలయం గ జారులహృృదంతరముల్‌ నలి న చేస, సం 
ధిలుతపిం బుకు సంఘముల తేజము దూలి మ, బుఎడరీశ ముం 
డలిం కెగటాశ్చి, నిర్గద టడంచి, నెహూా! కరణాతురీగతుల్‌ 
నిలసిల రాజు నై జగుణవి కోమముం గొనియాడనయ్య డా, ౧౦౧ 

ఈ పద్యమున రాజు కర్త, శాబ్ల కష గపచేత దంద్రనినయ నుగ్గాం 

త ద్రఘుః 





se. a oe (2 





om ఈ ఎక Fi rae 1 % ॥ y ఉనా ౨ 54 Cte 1 ఈ నాం ween 


స పూ టీ వీనుల... గంట, = అయగ్గనంద౦) బాణయు ఏనుంగు ఫొటిపో 


tp) 
వుచున్నచోట సింపము పడలోగంటవలి తగుల నునకిసి చని నూత మీ, 
6 కా, పొం అలవెనయజ్తా” (లవ == అభ్యాసము ఎన నుజ్ల" బా కోలు 
నట్టు గా అని, వ్ర, టీ,) 
“అభ్యాసము కలుగునట్టు గం, చంపెను? ఆనగొ అ సమో! 6బలజేల 
యంగ జాకులి అని, స్టా, ము, “9లన్రే = బలమా అని రా పరమును, “అలం 


౧.] "వేట అంగ 


టీక = (రాజపరము.) రాజు = రాజనశేందుడు, కరచాతురీగతుల్‌ = 
(శరములను (ప్రమోగించుట యందలి) వాస్తచళుత్మా-రములు, విలసీలకౌొ = పకట 
ముకాణ్శా నైెజగుణవికమముకొ = శన వింటినారి పరాక్రమమును, కెొనియాడకా= 
(లోకము) నుతింపగా, అయ్యెడక్రా = ఆప దేశమున (-అయరణ్యమున) అలవు + 
ఎలయజ్రా = బలమేగ్నడ గా (=పకటము కాగా అని భా.) గజారుల హృదంతర 
ముల్‌ జ సీఏసాముల గుండెలను, 1 నలినజ్డ చే చసెకా = చిదుకుచిదుకోా కొ క్పైను 
సంధిలు 1తమిజా = సమొన్న ఉత్సాహముతో, బుకసంభుముల = ఎలుగు 
గుంపులయొక్క_, కేజముక = పరాక్రమమును (వాపొగరును తూలిచెకా = పోగా 
“ప్రిన్సు వుండరీకము ౦డఢలిక్రా = పెద్దప్రులుల గుంపును తెగటాశ్చెకా = చంపెను 
ఇగ్గదటు (ఇర్ల 1 అదటు) = ఇటుల యొక్క. వోదమును, ఆడంచెకా = అణచి 
చేసెను. (జింకలను చం'ెనని భౌ, 


(చల్గద్రపగము =) రాజు =చందుడు ,(“రాజా క్షత్తి9యే రజనీపతె” అమ.) 
కరణాతురీగతులొ = కిరణములయొక్క.. చమత్కార (పసారముల్కు విలసీలక్రా = 
ఒప్పు'గా, ఎనైజగుణ _విక్రైముముక్షా = తనకు సవాజమయిన దీ ప్టియొక్కో... విశేవవ్యా 
ప్పిని, (రాజునకు దీప్తీ శైెజయు; “రాజక ఇతిరాజా _ రాజ దీపా? గు, ప్ర కొని 


"విలయంగ ట్ర" అని -చందపరమునను, సరనమెన విభాగము. ఈ సారస్యముషై 
సాఠమున లేదు (ఎలయుజకలుగు ఆన్న్ముఖమగ్యు” శ,ర నూ, ని “TO increase’ 
బోను.) 

f పూం టీ,నలి,..బే సెక = మెల్తనచేసెను.) 

నలి- నజ్జు చేయుటయనగా పచ్చడి “పచ్చడిగా నలుగబొడుచుట గాని 
ఊరక కమెత్తనవేయుట) కాదు, 

+ ఫూ టీ.=“ఠమికొ = త్వరతో.” 

రాజు ఎలుగుగొడ్డను వేటాడుటలో “త్వర” యేమిటికే* ఫ్లూ. టీ_ కర్తల 
వాాతలలో జ చిత్యము బాలాతక్కు_వ. ఇంళొక విశేషము... వారు “రాజు = 
చందంన్వరూఫపులైన రాజన లేందు)ండు, తనయొక్క గుణ పరాకుములను = నుతిం 
పంగా, సింహాములగుంజెలను 'మెత్తనబే చెను విటులయొక్క_. గుండెలను “సుత్తన 
కో-సనుి) అన్నారు. 








రాజనశేందుడు విటులగుండెలనుగూ డొ మెత్తన జేఇనాి అప9కృత మైన 
థో పొర్థమునకును కర్త రాజన లేందు9జే నా 


య 


ళో 


ద౧౦ సారంగధర చరితము (అ. 


యాడక్లా = లోకము (ప్రశంసింపగా, అయ్యడ గ శా ఆసవమునుముసన, అల-పెలయం 
గోడా = సము దప్రుటలలు అతిశయింపగా, (చందో9దయమున సముదను లుప్పొం 
గుననుట (ససిద్ధము .) బారుల నాదంకేరముల్‌ ౯ జారిచీజాగుల డెందనులన్కు, నలిన 
జలే సె (చందు డుదయింప గానే, 'సముదములు బొంగెననియు, బారిణీజూకులు 
4 రహన్య వర్శనములు బయలగుటచే వెత నందిగనియు, ఫె.) సంధీలు తేమిజ్రాజ ' 
సమకొనుచున్న రాత్రియందు బుక సంఘముల శేజయుజ్లా = నత్నక సమాహముల 
కాంతిని (నకల 9మృ క ౦భం తారా” అమ,) తూలిశజెా; పుండగీకనుండలిడా = 
(తెల్ల) తామరల మొత్తమును, 'తెగటాశ్చిజా = నశింపజే సను, ఇగ్గ ౯ ఇనల 
(=చీకటుల) అదటు-జడం ఇజ్‌, 
క వాలము ల ద=ష్టా)కర 
వాలమ్ముల నెత్తి ఖసెలసీ వాలమ్ములం (బె 
జాలమ్ములం దగిలినకిటి 


$జాలమ్ముల దూట నింద)జాలమ్మన(గ క్ట ౧౦.౨ 


౪ కా. ఫా...-కఎత్సివైచి” (= “చిమ్మివేసి - వూ. టీ) 

“ఎత్తియేసి” (ఫూ. ము) “ఎత్తిసెలసీ! (తంజ తా, సా) కోగలను కగ్చులు 
గావెన్పినప్పుడు- *సెలసి ౯: నరికే) అనుట యుచితీము గాని, “దిమ్మ “వీసి అనుట 
యేమియుచికము* ' 

ఉసిలయుట. ౦ Chop, to ont. నకుకుట, “...సిలసీ వపరలాడు 
జిట్ట'లెల్ల? నును 4-16, "సెలసీ = యుక్టైతో తెగనరికి” (చొిను,) 

థి ఫా షా “వాలమ్ముల. బే.” (“వాలమ్ములజ" ఇ తీోకలతోను 
= శీళునుగ్యా వాలమ్ములజ్లా = "పిద్దపులులన్సు ఎత్తివైచి, పందిగుంపులు 
దూ యేల్లా = ఫాటిపోయెను,? వూ, టీ 

ఎంత యింద జాలమయినను, పందులు తోశలతో సే సెద్దప్తలులగి తృప మట 
అసంభవము. బత్తి వైచి-బవే-తగిలిన., ఆాలమ్ములగ్ల" ౨ దూఫెకా? అనుచోట, 
“చే అను కిియావిశేనణమును “వైచి? అను అసమాపకకిియతో అన్వయించుట 
రష్పు. కిటీజాలమ్ములు "జే తగిలిన వను పాఠ మసాధువు, 

పాఠ భేదములు, శనెజాలమ్ముల ,? (ఫూంము ; కొన్ని వా, (ప్ర) “వేళా 
లమ్ముల,’ (శరపొల) *...చేంజాలమ్ముల; (మద, భౌ సో 

[కాం పో “జా లమ్ములు" (6జూలమ్ముల, ళ,ర,) 


౧] “వేట ౧౧౧ 


టీక. వాలు - అమ్ములకా (తగిలిన), "సెంజాలమ్ములకొ - తగిలిన, కిటి 
జాలమ్ములు = వాడియెన చాణములకో గరియైనట్రియు = గెద్ద "పెద్ద వలలలో 
పడీయున్నట్టియు - పందుల గుంప్పలు, ఇంద9జాలమ్ము - అనంగక్షా = ఇంద9జాల 
పయో గ మో (=శారడియో) అన్నట్లు, వాలమ్ములక్‌ = "పెద్దప్రలులను, దంష్ట్ర 
కిరవాలమ్ములక "= రేమకోరల సెడి కత్తులతో (కత్తులవంటి కోరలతో.అన్న మాట.) 
ఎత్తి  సెలసి = ఎత్తి సారచేసీయు- నరకియు. దూూయెకా = పారిపోయెను, 

ఆలుగుల దెబ్బలుదిని వలలలో పడియున్న పందు లొక్కొ_మాటుగా వెలళేగ 
పలలనుచించుకొన్ని పకగత్ణుమా, తమదారి కడ్డపడిన "పెద్దవులులను కోరలతో ఎత్తి 
సొరచవేసియు నరికియం చిందరవందరచే సెను, ఆద్భశ్యము చూచుటకు గారడీవలె 
వింత గానుం'దెను, అని, తా, 


క, ఆవల. జించుక వెడలిన 
నావలం బోేసీక చెంచు లపు డడం ఇ 
యావల నుజువమూాడినం గనీ 
యావలను విభుండు మెచ్చి హారము నొందె౯. ౧౦౩ 
టీక. ఆ నలకా = అవలను;- అవలక్రాపోనీయక = అవళలికి పోనియ్యక, 
చెంచులు, (పందులను) ఇ యావలకా = మెలకువతో, (యావి- ఏవ కో వ్యావహో 
రిక రూపము.) నుజుంమాడినక = వేటాడి చంపగా, విభుండు = రాజు, 4అవలను 
= త్రి చేర్చును, మెచ్చ నార్థము నొందెన్‌ == సంతో పించెను. 


Dr. 








పూ, టీ, 6యావలకా = బలములతో. 

“యూానిను “ఆవి అనుకొనుట అపరిజ్ఞానము. “ఆవ = బలనుి అను : టీక 
నిర'కరయు, 25వ పద్యమున “ఆవ = జ్ఞానము” అన్నారు, వారి యిస్ట్ర-మే 

+ ఫూ టీ. “అవలను = అయుసాయనును,”: స్ట 

వల చించుకొని విచ్చలవిడిగా పరుగెత్తు పందుల నడ్డగింది నుఅువూడుట 
న్య గాని ఉపాయము) కాదు. 

“వలను = ఉపాయము; నేర్చు”) (శ, ర) 

“నవలను + Arb, skill, stratagem-” (బాను) 


౧౧౨ సారంగధర చరితము [ఆ, 


చ శ్వసనునిఘోటి 4సూటిన లె. జంగున దాంటి పయిం జనుగం దా 
రసమయి మయొక్క6 శతొక్క.యపరంజపరుం జిగురొత్తు వాలు వాల్‌ 
'వెసం గొని కొంకి కాం దెగ వేసిబడి౯ బడి లేటికుంటు వూ 


నిసిపరు వంట గానయ'2 నేయనం గానం బకంగం శీలి వ౯లా, ౧౦౧౪ 


టీక. శ్వసనుని ఘూోేటి ౯. (వాయుశోనుని గుష్గుము) లేడి, ఫసూంటివ లె 
= గుజ్ణయువలె, చంగునణా, చాంటి ౯ లంఘించి, కఆయిరిజనంం డొ ఇ నగా పో 
వుచుండగ్శా ఒక్కండు = ఒక వేట కొడ్కు అపరంజి పమంషాం ఇగుగొళ్లు ౫ బం 
గారు పిడితో పి కాశించు చున్న, (ఖాది ముష్టీ సంగాద్యాఠలను, పగ జనః 
బరుంజన.” అం, భా, 2-215) ఒక్కొ. చాలు వాలు - ఒకో వాడీ కత్తిని, వస[ా 
కొని = శీఘ్రముగా తీసీకొని, తారసమయి ౯ కూడముట్లి, కొంకికొంకిజా = వంక 
రణానుండునట్టి కె ౦కి పదేశమును (మడమయంచనయను మనుం బొ ఖీ 808m 
దదుపరి బేళమై తనరుచుండు,” ఆం, భా, 21860) తెజిసి == గెనసరికి, బడిక్షా 
పడి = వెంటబడి, _ ేటికుంటు - మానిసి పరువు అంటు = లేడి పాంటుచూంపోయి 
నను మనిషి పకుగుతో సమానమని లోకనునుట (గది లోక) చీకు కొళ్ణయు 
డెల౯ా = ఈగోజు కనుపస్టోదె, అన గాజా అనిదాూదువారన గా కాకా పదంగా 
ఆమడవి మందు (జింక) పడిపో వ్రునట్టు, ఛీలివెజా. (కగ్శం వీట కాడు) 

చేటకాడొకడు చంకన చెకేగిరిన యొక జింక కొంకిని అంనివాఫవున గన 
రికిను. తెగిన కాలితో నే అ జింక పంటుచూ పరుగిడబొచ్చిను. జేట కాడు కారిని 
జె౦బడిం చెను. ఆ దృశ్యమును చాచిన జనుల “లేడి కంటు మనిసి పగుగుసనమా 
నీమన్న సామెత నిజ మేగమైదనిరి తుదకా కిరాగు జాజింకను గూడు ట్లి 
చంపెను, అని శాం 


క. భటుండోొకయడు కందిసోటున 
బాట వేలికి సూటి వెట్టి పూని యదల్సళా 





కలకు 


4 పొశాం౦, = పిల్లిక'లె' (వూ. ము.) 





ante TL TUES అజో కలలు Ae a TI 


1 కాం సాల టిన్కంగొంక్‌ (“కొంకికొంకి? వూ మం భం, శ) 


౧] "వేట ౧౧౩ 


గిటి దూట ముళ్లు మొన బడ 
నటు చిమ్మిన కొమ్ము ( నాటి యావల వెళ్లై౯, ౧౦౫ 
టీక... *భటుండొకండు = శూరుడయిన ఒక చేట కాడు, బొట చేంలికిక్లా = 
బొటమన'వేఎలిక్రి నూటి పెట్టి = మోపుబేసి, + పందిపోటునకా = (పందులను 
పొడుచు) ఈెతో, అదల్బణ్లా = అదలించగా, కీటి = ఒకపంద్కి దూటి = 
ఎెకిదుమికి, ((దూటుట = క into, run swifth’ చాన్సు ము'క్ట్రైమొ 
నక్ష కా తేనమాతికొనతో, అటు పడంజిమినకా = ఆ యీ చును నెట్టి'చేయ గా, 
(అది) ణోొమ్మునాటి ౯ ఆపందిమొక్క_వమేమ్టున గుచ్చుకొని, అవలవెళ్లెకా = 
అవతలి వై పునకు వెళ్ళిపోయెను, 
శేటకా డొకడు బొటన జే9లి 'మోఫున పందీ "మె పట్టుకొని ఒకపందినదిలించ గా , 
అది యెగిరి వాని మిధికి దుమికి ఆ యీయెను ముక్చైతో కట్టివేసెను.. అట్లు 


అపా.పొ, దూట) (దూజణి క వొచ్చి” ఫూ, టీ.) 





ధాతువు “తూటు? గాని కదూణు” కాదు. (చూ, 9క-వ పద్యముక్సింద.) 
“వాచ్చి అనుళీకింెను “సెకిదుమికి’ అనుట యుచికతరము. ఫూ. మున 
6దూ టి” “దూణి? గా ముదిత మైయుండును. 

(సా, తాయి. తాకినంకమాతమున రొమ్ములో గుచ్చుకొని 
అవళిలికి వెళ్ళిసోన్సునా! (నాటి? తంజ. పా) 

ఈభ్రా. కీ గ భటుండు = సేవకుడు’ 

“భటుడు? ఆనుపదమునక్కు శూరుడు (యుద్ధవీరుడు), నేవకుడు అని 
రిండర్గయులు ( “భటుడు. A s6rTant, or ఇ soldier” జాగిశు.) మొక్కు 
లింది సందిని పొడిచిన (భటుడు కూరుడగును గాని సేవకోడుకాడు. ( “కందము 
చెస్పినవాడేకది; పంది? ఫొడిచినవాడే బంటు.” అనిలోకో క్షి) సేవకు డనగా పని 
వాడు, “శీనకుడు.A servant, an attendant చాసుడు- తమ సేవరుడైన- 
your obedient servant, s0 and 80 (చౌను.) 

+న్రా టీ. = పంగిసపోటునక్రా ౯ బరిసీచేతను.? 
నిగుంటు వ్రులలాే “బకిని = “బరిచి ఆఅనుపదములేగాన్కి “*బరిసి లేదు. 
(చూ క ర) కబరిన బడిత యనం బరిభు మెప్పు - బరిచి యీ చెయనంగ6 బరంగల 
గుంకేయు,” (ఆం, భా 2.817 ) 
ఆకా క్రీ గారు “విజయి టీకలోగూడా “తోనుర = బరిసీలు) అనియే 
16 


౧౧౪౮ సారంగధర చరితము (ఆ, 


తట్టుటలో ఆయీ'సెి చానిరొమ్ముమిోడికిజారి గుచ్చుకొని నీవలా పెళ్ళి పోరును. 
అని . తా, 


ర బొతియలకడ నెలీయలయెడ 
గాత యలవడం బొంచి శునక నికి రము శు)౧"థక౯ా 
ఇ మలుంగా మురియలుంగా 
(+ నురియలుంగా యన శశముబ నుడుముం *1ఫరులన్‌, ౧౧౬ 
టీకా శునక నికిరము ఆ తసి గాలగుంజ్య, బోణి కలక డే! =. కఫలుగుల 
యొడ్దను, "నెచీయలయొడణ- = సిెటల (జశీలపగురళ్ణ) ద'గ్గిగను, పొంచి” ఇని 
సెట్టియుండి, * చెటి.అలనడక" = పరాకను ముగ్గ్నడగా, శకముల! = కంటే 
శృను, ఉడుము - ఊందురులజా ఊఆతుముబను$ ఎలుక లన్సు (“ఊఉ ందునుర్యూ న 
కో స్యాఖుః” అనుః) ఉరి-అలుంగా =? (ఉడుము మొదలగువానిని పక్కి రొనుకగ 
చివరన ఉ చ్చుతగిలించి యుండెను) ఉరినోలయో, ఆనక" = ఆన్న టు గా, (పష 
కొని) f పరిణూాలుగాకొ ౫ ఛీలికలగునట్ను! నుు మురియలుంగా, + ముక్క 
లగునట్లుగను , (తుంచెజ- లా చీల్చి జే సిన, 





 వాధానాగషకనోస్స్‌లు. 





అన్నారు. (చూ, ఫు. 199 ) ఇంకొకవింత;.. గొ, వారి, టీ శక కసప్ఫదిపోటును! 
“బందిపోటు గా చాాసినారు (చూ, ఫు, 81.) 

టాం పా, ఉహరియలుగా? ((జరియలుగా యన! బాలీ రినోలణకూ.. కును 
నట్లు, వూ, టీ.) 

నిశేన్యుముయిన క అలుంగు?లో అరసున్న ఉఊండవ లె, అగనున్న లేని “అలుగు? 
క్రియ. (చా. ళ రు) 

ఈ ఫ్రం టీ చెలి అలవడక- ౯: (క్రిమములఫి౧న:; ట్లు గ) బగ్‌. 
యర్గములేనివాత. నెటి = పరాక్ర9నుము. (చూ,ళశంర,) 

f[ఛూా. టీ. ౬ (పరియలుగాకా అ తునుకలుగాి, 

పరియ యన గా “చీలిక? గాని తునుక శారు = గడా పిహారంబులం 
దునియలు( బభీయలు. దునుళ్లుని (భార, శల్య, 2.256.) “క్కు లార్చులం 
బచేయలు 'సీయుచుజ్లాం (భా. యు, కొ) 


(“అప్సలుకు కర్గరంధ్భమ్ములవి య నాత్మ, పతీ యలంగ 6 దాంకోటయు.? 
(మార్కం౦=పురాణము.) 


౧] చేట ౧౧౫ 


కడ'సె౯ దుప్పులు, డింక వేసి నెలుయగుల్‌ | గెక్టులా పులు, ల్సింగముల్‌ . 
కడనాలుల మనుంబిళ్లు గంతునానె, జంకల్చిద్రై, దోశె గిటుల్‌, 
మడిసె౯ 4గాశనుపోతు, లేకు లిలి7౯. మృ వృక వాాతముల్‌ 
గనుతు లీక్క, గజాలి చెొశక్కె_,నపు డక్కావ౯ దుమాథూరిగ౯. 

టీక, -నునుబిస్టు = బుశ్యమృగములు- ఆడువి, (మను పిడి ఏక వదనము) 
కిటుల్‌ = పందులు, వృశ వాతముల్‌ = తోడేళ్ళగుంపులు, ఏదులు = ముండ్ల 
సంధులు, దుమాధూళిగజ్రా = దుమ్ముదుమ్ముగా, కెడసెకా, డింక చేసికా, గి పెక, 
కడగా పేజా, గంతుగొ సెజ్లా బిద్ధెల్కా దోరెకా మడి సెక్కా ఇలిగెక్తా మిగెకా = 
చచ్చెను. కడుళుల్‌ = గోకర్ణర్భుగములం, (కడితి, ఏ-వ) చిక్కక = పట్టున 
డెను. (చిక్కు_.ట. కొం be caught, be en-snared.’- బ్రౌను) గజాళి = 
ఏనుగుల మొత్తము, చొక్క_కా = సోలిపడిపోయెను. 

వ ఇవ్విధంబున భూవ రేణ్యుం డ మ్యారణ్యాని ననేక మృగ 
విహగరూూూటంబుల నిరాఘాటంబుగా గీటడంచి యాఖేటకవిహారంబు 
బాలించి యె'ల్లెశలం జెల్లుగాం దెళ్ళిం యిజ్ఞ జింక దుప్పి కడితి మను 
బోతు కొండగాతియ యీనుపంది కుందేలు 'గుకుపోతు చుచల 
యిన తిను పాకి ంబులబొందులను శకుంతబృందంబులను బొందుగా 
నొక్కకందువం జోను వేయించి 'యందులం బుఫీందులు సొగయ మృగ 


లరాటాతటంతతతాతకం ము కారాకాదాక కాజ ానాంటనజలా న క్రుతధికకుతాతానంగ చనతుకండి ఆలం తకాసలాంత నాలా ఖాలా పేల. 


*కా.ఫపాా “కాెటను పోతు? | 
శకట'లేఫము తప్పు (చూ, *0_వ పద్యుముకి)౦ద- 6 కాఅనుప?) 





చ “కోలుపులి నైనను గారినుపోతు నైని” (భా. ఏరా. 1-88.) 

(ఫ్రూటీ లో (ఇజుంళ్‌ = హరిణములు అని యున్నది, కాని అ పదము 
పద్యములో లేధు.) 

' శాస కుగుపోతు.? (కుజుబోతు? వూ. ము.) 

క్వబుబోతు?ను, శా స్ర్రైగారు కకురుపోతు? గా దిద్దినారు, సరిమయైనరూపము 
“గురుపోతు?. గురు = మృగవిశేనము.) (శే. ర) 

సీ, కాంచిన గురు నెయ్యి చేచొంసం జూలినంక. (పాండు. 8.87) 

ద్వి. గురువులు వాడి గురుమెకంబులును. (నవనాధ, ఫు, లిక 


౧౧౬ సారంగధథ చరితము [౪, 


యాధిబేవతాపీితిగాం జేయం దగుకృత్యంబు సేయించి యెల్లరకును 
2 సషకాంఛధంబులుగొ మూంసంబులు పంచి యి శేంచి యుత్తముంబులగు 
దంతిదంతవకా _క్రికనికరంబులు నికరంబుబయిన కసూరీస సంకు నుదపంకొం 
బులు బొంకంబులగు చమరగవాలజాల-బుబు నాపగాలల సరు స్తవ 
స్తువులుః కొని పున్చరసాది బహుపదాగ్గంబుఖు పాకనిపుణసా చక 
రచితమహిత వీశితఖ్టండంబు Fee a చేడివ్భ భూమం కలాఖం 

డల మండలంబులు నిండువేకుకలం 'చె చెధ్సి మొప్పీంచిన నిష్ట మృృష్టా 
న్నంబులు సంతుష్టి గాం చానును  సకలజనంబులు య్‌. 
య య్యైలమావులకిసీడలం గొందొగ సేపు పరశ్శమంబు చాయ 
విశ్రమించి యంత నమ్ముహనీయో _త్తముగంధర్వుంకు వమహా[నీసమ 
న్వితుంణై మంతి/పుంగనులు కుజింగటం సొలిచిచనుబీరం గనలి 
ముందట గంచుకు లెచ్చరించంజెంచుల నవభోకిం చి పి దమయ పొ గపైలు 
నిలిచి యివ్వనపి'శేవంబులు చూడ నఫీభావ య య్యెడు నియ్య 
పవి నుండ వసతియైన స్థలంబు గలదా యని యడీగిన న య్యాటనికు 
“లయ్యా, యిక్కడికి యోజన |తయంబున హను సొచ్చి 
పోవ నొక్కరమ్యు స్రలంబు కం తత్‌ స స్థలం? ఒంన “ జుట్టామడప సిట్టునం 
దావుర కొలంకులు శృంగారవనంబులు చెడ తెగక యుండుం దదీ కు 
నధ్యగ్గలంబున ననర్గిగేదకంబుల నుసదీర్సి క కద్దంనాందెల్లి సీతారా 








వ త కోల శనతుు ఈ నక సనినమిగి ఇవతల శ అకా తారం 


LONNNNRANADNUNIRNIR RRM nae oe amet nn tes ననన 
2 కాపా నమాంశంబులుూగాయ బంచి,” 


పంచిశది చేనిని? కర్మ త్య క్ర్రము (సమాం౦శంపులుగా ఒ మాంసంబులుపంచి,' 
తంబు, సా.) 


ళా, పాంీకలదు? (కళ్లు తంజ, పాం 
4 ణా పొ, జా ఆకుడ పెడల్పున,) (“ఆమడ పెట్టున? తంట, (In పా) 





ARRIETA 


“ఆమడ పెట్టు” జాతీయము.  దానినిరుగోని వాంవరే బెడల్ను? ఇన 
ఫూ. ము, సే దిద్దినారు, 
ఇాాసొ కలదు (“కద్దు ళంబ, భా) 


౧] వంట ౧౧౭ 


ములు రనికారించిరని పెద్దలవలన విని నారిమని విన్నవించి దాసికిం 
దోవపెట్టుచుం 7 జనం జని మధ్యమార్షంబున, ౧౦౮ 
లు ర ౧ 


టీక. భూవళీణ్యుండు == రాజ్ఞా, అయ్యరణ్యానిక్రా = ఆగొప్పఆడవి 
యందు అేక*,* *బులక్షా = సెక్కు. జంకు వులయొక్క_యు - పక్షులయొక్కయు- 
సమాసహములను, నిరాఘాటంబు'గా కా అడ్డములేకుండా, గీటడంచి = చంపి, 
ఆఫెటవిహారంబు = వేటసంచారము, చాలించి; ఎ'్లెడకా, సెల్లు గాకా - తెళ్లీనకా 
మిక్షిలిగా చచ్చిన, ఇల్లికడితి = కణితి (గోకర్ణమృగము), మను6బోతు = బుళ్య 
మృగము, (=‘The Gayal, commonly called Bison’ - చౌాశు.) 
గురుపోతు = గనయము, (అడవి ఆవు- అని, బోను.) మొద లైన తీను...లను = 
తిసద గినమ్చుగ ములక “శేబరములను, శకుంత బ్బందములక్రా = పశ్రుల మొ త్తములను , 
పొందుగాక = చక్కగా, ఒక్కకందువకా = ఒకచోట, పో9వ్రచేయించి ; 
పుళీంనులు _ సొగయకాజ చెంచులు అనందమున చోొక్కగా, మృగ... పీతి గాకా = 
చేటనురక్నీంచు కాటిడు మొదలగు చేలుపులకు పీ9తి యగునట్లు గ , చేయదగు 
కృత్యంబులు చేయించి; సమాంశంబులుగా = సమభాగ ములుగా.- దంతి, , .నంబులంా 
ఏనుగుదంతేములయొక్క_.- ముత్యములయొక్కా- "మొ త్రేములు, నికరంబులయిన = 
స్రష్ట ములయిన, కస్తూరీ, ..కంబులు = కస్తూరియొక్క_- 'జవాదియొ క్క__ పంక 
ములు, (బురదపొకముగా నుండు పచ్చికస్తూరియుు జవాజియు, అన్నమాట.) 
చనుర...లయబిలు = చమురమృగములతో కల = సవరముల) మొక సమూ 
పాములు, + * కేకొ న్ని = "నేదిస్థ, వొలంబులు,..- చేదిష్ట = ఆయరణ్యమునకు మి 
క్క-లి సమో పముననున్న (కసేదిస్ట ముంతికోత మమ్‌,” అమ.) భూమండలాఖండల = 
*థరణీందుంల యొక... , మండేలములు = సమూసాములుు పఫపున్నురస= ఆది ఆ తేనె 
మొదలగు. (“ముకరందః ఫుష్పరసః.) అము.) బహుపదార్థంబులును, పాకనిపుణ =, 


కతల గ పతా టగా కంర. కారంలలని 4 తానాసుధుతకనాయునా 





6 కా, పొ... 6వివారించుచుందురని (“విహారింపుచుందురని వూ, ము.) 
“వివారించిరని తంజు తా, సా. సాధువు, 
7 శా, పా,జనయణన? (“జని చని? తంజ, తా, సా 
6న్లో 9వ పెట్టు చుంజనం, జని” అనియుండుట యు చితేముగ దా? 
ఈ వూ.టీ-భూవలయ డదేవేందు)లయొక్క_.) 
ఆఖండల . ఇంద శబ్దములు జేవేం(ద్రవాచకము లయ్యును. “ధ రాఖండ 
లుండుం ధరణీందు)డు, ఇత్యాది స్థలములలో శీవలమధిపతి వాచకములే. కావున 


౧౧౮ సారంగధర J చరితము (ఆ, 


ఖండంబులు. == పాక'ని ప్రణ వంట బేయుటయందు 'శీగ్చరులయిన , "పావకి = కంటు 
వాంగ్లబేత, గచిత= తయారు వేయబడిన, నుహితి- (శీస్ట్రమిన, పీ శీ =దూ౯0'సము యొక్క. 
(పిశితం తరసంమాంసమ్‌ .) ఆకు.) ఖండంబులు-- ముక్కలు, అఖండములు గా సమృ 
గ్గ్‌గా, నిండు బేడుకోలడా = మీక్కి_లిషే)నుత్రో , శెచ్చి, ఒప్పించిన! ఇ అర్చింపగా ; 
ఇష్ట మృస్ట్ర అన్నంబులం = ఇస్ట మైనట్రయు = పరిశుగ్ధ స్టైన్ట్టియు- ఏజనప దొస్షములఖం , 
(“నిర్లి కం ఛోధిళం మృస్టమ్‌,” అమ ఛ్రుజియించ్వి._ నలమూన్రల క్రీనీడల[ = =: 
గున్ననూమిడే ఇెట్ల నీడలందు, పకిశ్శమంబు పొయః- =. అలసట తీసున్టు, వశం 
మించి = సుఖము గానుండి; అమ్మవానీ మో గ్లేకు గ యాసకు. మహానీయ - 

గొప్పదియు, ఊత్తవు ౯ శ్ర యును_ అయిన, గంధన్వము (తూము) కల 
వాడేన, ఆరాజు, (గంథర్య నాయ సైంధవ సుయ? అవు) కకూశనీ సమన్వి 
తుంది = సేనలతోగూడ్కి (“వనరూథినీ బలం సెన్యక, అము) అని య గమ, __ 
మహానీయుడును ఊ త్రముడును. అయిన ఆగ ంధగ్యుడు, వహాధిని యను kN 
శొంతేతో కూడి. అని అర్థాం.) కుటంగటజొ జ సళ్ళ కంగుకులు ! అంత 1క్ర్రభ స్ట 
కొవలివాండ్లు, (“సౌవిదణ్లాః కంచుకిన స్థాపశత్యా గీస్పబినాళ్చ తే ఆమ.) ఎచ్చ 
రీ౦చక్రాొ ౫ "హెచ్చరికలు చెప్పు చుండ గా, పొలం " డదీసములం,_ శసతీయున 
స్టలంబు వా సౌకర్యముగల చోటు, ఆటవికులు "' చెంముటుం, యూని త్రయ 
బునకొ = మూడామడలదూగమున, ఘోర కొంతొరం:0) ఇ భఢుంకర తున అడవి, 
కలకు అమడ పెట్టున = ఎటుదూచినా ఆమడ 'సపల్సున) తెముగ-కోలంకులు" 

కొలనులు, శృంగారవనములు, ఎడతెగక ౬ "తళపు లేకుండా , ఉండును; ఆనర్మోద 
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ఆపదములకు “భరాధిపతి; భరణీపతి, అని టీకవారియవలిను. ఫూ, టీ. చారికీ 
తత్త్వము తెలియదు. (చూ, పుట. శీ2, “భరణీతశే, నని.) 

* పూ. టీ,..../వరూశిని యను నచ్చగతో ,? 

నరూథిని గంధర్వ కాంత గాని అచ్చర కాగు. అభ్బగలు, గ Dy 
జాతులు, వి ద్యాధరోప్పరో యకుర కో గంధర్వ కన్న రాళ? (అను) 

“యగావిబుభ సద్మన్య ప్పగ నోనామకన్య శా స్ప తీతి తొఫాం దతుగ్జళకలాని; 
తాభ్యాంగంధరై పః సనా కులద్వయంజాతమి, ఏవ మే తా 'శ్య॥8 0 రగుద్దశకులా ని.” 
(కొదంబకి.) 

గీ, “కబులలోచన, కిన్న రాంగననె నీవు? 
నీవు గంధర్వభానువే నీలజేశి? 


౧.] వేట ౧౧౯” 


కంబుల. భునదీర్ణి క= శ్లేష్థమెన నీరుగల నడచావి, కద్దు = కలదు తో9వ 


వెట్టుచుకా = దారిచూపుదు చనక్రా = 'చెంచులునుందు నడవగా, -చనిా 
(కర్తంకాజు.) 


సీ 4కను మాయం జని సీఠంశైనకు *కాకానురు 


కనువూయంా. బాటికొనినచోటు 
తలకేక్కు. *ఇవలపునం దగులు ఛూర్చణఖ ము 
క్కు_ను జెశ్చల్‌ + రాపాడి కొనిన వోటు 
సపరి వేవం బెన చంద్రబింబము వోలె 
గుడి వాసి జానకి నిడిచిన చోటు 
కుహనా మృగ నిశాటు గహనాధిబేవత 
ననుర క్రి బలిమి చ్చినట్టిచోటు 
గీ. గనుణాొని విభుండు, రామలక్షుణులు ధర 2 
సాధున్రలు పష్టుమూర్తులు సంచరించి 
నార లీపుణ్యమగు నర గ్యానిం జూడం 
గలిగెనని సంతసిలుచు నావలం జనంగ, 


అప్సరన్‌ శ్రీవ నీవు బింబాధళోస్టి 1 
రమణీ, నీవు విద్యాధరరాజ సుతవెకీ (కాళి, 169) 
గంధ గ్వాప్స్ఫరళ్ళజ్షముల నభేదముగావాడు వాడుకయున్నను టీకలువా9యు 
టలో మాతను ట్ల భదముగా అర్జముణెప్పుట నరికాదు, 
4 పాం-ఠా౦ = గ కొనుమాయంబని- సుసుంగనుమాయంగా .) 
[కాపా కాకాసుకుంగను మాయయా (“కా కోసురుకా, కనుమా 
యక్షా క కన్నుపోవునట్లు గా, సాటికొనిన = సరిజేసిన,? అని వూ. టీం) 
కన్ను పోవునట్లు గా సరివే నూట యనగా అర్ధ మేమి! 
ఈశా, సా, =వలప్రు నాందగులు. 
వాలిళ్ళచారును ఈషాఠను"నే గ౦హించినారు కాని సరికాదు, (వల 
దగులు అని సరిమైనపాఠము, ఖూ, ము, నను, వా9తపిళులలోను ఉన్న ది. 
+ కా. పొ,--గరాఫాడుకొనిని (=కోయించుకొన్ని పూ, టీ.) 


౧౦౯ 








పున 


౧౨౦ సారంగధర చరితము [౪, 


ట్‌ ( ఈపద్యమున "పెద్దదరణములలోని కఫొటిక్రొనిని “మొదలగు క్రియ 
లకు కర్టలు రామలక్మ్మణులు,-) కనువుాయణ ' చని ఇ కంటిగపదకుండా. మూవ 
గా పోయి, సీతజ (వెనకు = సీతను గోటితోశీరిన, కాకొనుగు-కను “' ఇకా 
సుషనియొక్కళన్ను. మాయం గాక్షా పొటిళొ నినవోటు = ఫోన్టునట్టుగ్యా చేసిన 
ప్రదేశము. (పొటికొను = సరిబీయు; శ. ర.) ఆపి బేళమున రాముడు కాకాను 
రుని కన్ను సోగొట్టినాడని , ఫె, 

వీ శారాములు చి(తేకూటమున నున్న కౌలమున సొకనాడు ౧'ముడు సీగ్ర 
తొడవె తలనిడికొని న్నిద్టించుచుండ గా 'క* కొసుగుడువ చ్చి సీతవశిరోజమును గోటితో 
న్‌ పతీకి నిదా)భంగి ము కోలుపననీ అసు చనింపకుం'డేసని మయము, వీదప 
రాముడు మేలుకొని అ వృత్తాంతమును కేలిసీకొని ఆ యనురునిష నొక దగ్భ ఫుగ్లను 
మంళి9ంచీవైవ గా దానికే వచాయసుకునీ కన్నొకటి చాసపుదడే సరస 'కూన మయ్య 
ననియు, రామాయణకథ, (అయోధ్య - అధిక పొసగ, ౬) 

తలశకేక్కు వలప్పునజ్లా = పట్టరాని తనక మున తగులు = తగంకోనిన, 
గూర్సణఖ ౫ చుప్పనాతీయొక్క, దట = మోనల్‌ ౫ రాసా*డి ఆ జీసంచి, 
కొనినచోటు = సారించిన పి జేళము, 

భూర్చణఖ, తన్ను పరిగి హింపవలసీనదని రాముని బంగా, రాముడు 
se దాని ముక్కు చెవులు కోయిం'జెనని, ర్ట 
సపరిజీసంనైన = పరిబీవముతోకూడీన, న నందరిగించముపో (కా కా వది 
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“కూర్పణఖ కావలెనని కోరి, ముక్కు, చెవులు కోయించుకొ 'ని? ననుట వగరు, 
స్వథొవమునకు కూడా విగుద్ధము జ రొపొాడుట యనగా దలపట్టి ళధించుటు గాని 
కోయుట? కాదు “కోయించుటి కానేకాదు. ఉఠా ఎండు = TO pliguo, 
torment. వేధించుటి (బొొను) 

థి వూ, గీ చెనప = అంటీని 

శెనకు” అనుకీయ “అంటు? అనియే శౌళ్ళు నోగంపల్లు “వెంగలగు వానితో 
గీరుట = నొక్కు ట, అను ౩ నగ్గములును కోలన్చు, (చూ, ళ, శ) 

సీ॥ “ఏభచ్ని కాని కీ లావణ్యవతి గోకి 

చెనకులు క శ లూరం జేయునిొక్క..? (ఉం రా, 419ట) 


గోటివెనకులు = గోటి నొక్కులు. (ప్రక్ళతమ:న గోటితో గీశట ఈ చిక 
ఘయిన యస్‌ ము, 


౧] "వేట ౧౩౧ 


మండలమువశె, గుడివార్నిసీ = చుట్టును గీటుగీచి, జానకికా, ఇడినచోటు= "ఉంచిన 
పి జేశము. 


మాయలేడియైన మారీచుడు రాముని చాణము తగిలి పాణమలు విడుచు 
నపుడు “హా! లక్ముణా[? అని పెద్ద కేక చేసెను. ఆశేకరామునిజే యని. భ్రమించి 
సీత, రామునికి సౌయపడుతుకో లక్ష్ముణుని . పొమ్మ నెను, లక్ష్మణుడు మారీచుని 
మాయచేస్ద నీరిగినవాదైనను, సీశ బలవంతము మీద పోవలసివచ్చెను. అట్లు పోవు 
నపుడు, సీఠ చుట్టును నీటుగిచి “అమ్మా నీవీగీ టు దాటి రావలదు. ఇది రాతుసు లుండు 
పిజేశమ. గీటు దాటితి వేని అపాయమువచ్చును అని ఇెప్పిపోయెనని గాధ, (ఈ గాథ 
రామాయణమున లేదు.) 


కుహన్గామృగనిశాటుకా = మాయామృగమయిన రాతునుని = మారీచుని, 
నహనాధి దేవత కుక = వనదేవతేక్కు అనురక్తిక = ఫీగితితో, బలియిచ్చినట్టిచోటుు 
(౯ మారీచుని వధించిన ప్ర జేళమును) కనుగొని, థధర్మసాధువులు = మిక్కిలి ధర్మా 
గులు, విన్గుమారులు = ఇన్టుస్వరూఫులు, అయిన రామలక్ష్మణులు, ఈఫుణ్యమగు 
ఆఅరళ్య్యానిజాగా పవిత్రమయిన యోనుహారణ్యమున (“చుహారణ్యనురణ్యానీ?, అమ 
సంచరించిన వారలు. (ఇట్టిసావనస్థలములు) చూడ (గలిగనని, సంతసిలుచుకొ = ఆవ 
లయజనంగజ్జ" = అవతలికిసోగా, 


గీ అరిది యావనులు సరసు లనల్‌ పెనంగి 
యేనసి ఇాఖోవశాఖలై యింపు మోతి 
పృబలి తావురతంపై పరిఢవిల్లి 
యెనుటం గన నయ్యె +వాసనపదను లగుచు. ౧౧౦ 


టీక. అరిదియొా = అపఫూర్ణము లయిన, వనులు = వృకుచాటికలును, 
సగనులు క సరస్సులునుు అనంగిపెనంగి = ఒండొంటితోవేరీ, (సరస్సులును = సర 
స్ఫులచుట్టు 'ఇెట్టును, ఉన్నవని, భా.) ఎనసీ = ఒప్పి, కాఖోపశాఖలై = ఇంపు 
మోతి = పరంపరా భిళ్ళద్దిని చెంది, మనోజ్ఞములై, ప్రబలి, తామరతంపన్తై = పరిఢ 
బిల్లి కా పర స్పరసహా యమున బలిసీ ప్ర కాళించి, వాసనపదములగుచుకా = నివాస 


లే 











శ శాం సొ. “వాసనాపదములు? (గవాసనాపదములు = పరిమళ స్థాన 
ముఖు . నివాసస్థ్టానములం”, అని ఫ్లూ, ట్రీ 
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౧౨.౨ సారంగధక చరితము (అ. 


మునకుదగిన స్థానములై, ఎదుటణా, కననయ్యెను ౯ కనబడెను, 


కాభోపశాఖలనుట బేత వనవృకుయులు, కొమ్మలు = కొమ్మలక రెన్ములును గా 
విస్పరిల్లిన వనియు * (తామరత౦ంపరి యనుట జీత, సరస్సులలో శామర దట్టముగా 
అల్లుకొనిన దనియు? “వాసనపదము” అనుట పేశ, ఫున్ను 'సమృగ్ధిశీఠ సృకుములును, 
కవులన౦ండములచేక సరస్సులునుసు వాసనల కో నిలయము లయినననియు , సారస్య ము, 


అరిది = అశ్చేగ్యము, దహావనులు౯ టల సొ యమున నున్న వామును సరన్సుల్లుకా 
రనీకులును. అయిన జనుల్కు (య్రీలును సురుషులును) అనంగ పెన = ఒద్దికత్రోః 
ఎనసీ = కలసి 'మెలసీవర్షించి, (ఎనయుటా రతియందుగూడంట.) శాఖఫోవళాఖ మైలు 
చెక్కు. తెగలుగా "నేర్చడి ప్రబలి, శతామరతంప్యగ 7 కటుం బాభివృర్భిని గాంచి, 
హౌసనపదము లగుచుకా ౯ అతిగ్య భ్యాగ కులకు నిలువదగిన సానమురై, కననయ్యును; 
అని అన్గాంక రము. 
క. ఆతాొన్ర లవుడు గంధవ 
ఫీశలనాధథుంగు సన్నుతించుచు బలసం 
ఘాతము దిగు మని మెల్లన 


నాళలి కటు పొదభారియై చని “సంత, ౧౧౧ 


కాక న న న స. ఈలా చా సత్తు కంట్ల TT అ నుక? గో? ciate Teas Pht | Hy Uamnaananamnlataanaana సను et TL] 


ఫూ. ము పి కారము. శాశ్ర్రీగానను, వారిని బట్లీ యికగులును =" “వాసనా 
పదములు ఆనియే్‌ ఆన్నారు, కాని, ఆ కారాంత'మైన cain శట్టమునకు (నివాస 
నును నర్గము లేదు, నివాసమను నర్గముగల వాసన కష్టము అకారాంతనపుంసళము, 
అనఫుంసకము * వాసన) (=గంధము) అను నర్థమునను ఫర్తీంచును, *వాననమేం 
Perfuming, scenting. Dwelling, abiding. An abode, a Awelling" 
(ఆనే. 

* ప్రా, టీ = కతోభురతంపర ఇ అభివృద్థి (కోటుంబాగికృగ్ణి అనిధ్వని) 
సరస్సుల పఠక్నీనున, “ఆఫిక్పస్థి? అనిశప్పుట తప్పు. సరళ్చు లభ్‌ళ్ళద్ధ జెందిన బన గా 
ఒకటికినాలుగుగా "నేర్చడీనవని యర్గము, | ప్రక్పితేనున ఆగ్గనుదిళొదు. సరన్ఫులలో 
తామర విస్తారముగా “పెరిగిన దని (పకృళాస్థము. 


స్‌ “తనయిల్లు ఛౌనుర తంపమై మెఆటనయ్క నం 


పన్నలినాతీ గాలున్నచోటు.? (వను, 81-155.) 
అర్థక ఏఎమవివరములకు వ్యాఖ్య చూచునది, == 


౧.) "వేట ౨కి 


టీక. గంధవతీఠలనాథుండు = 'రాబు. (గంధవతి = భూమి; గంధము 
కలది యిని వ్యుం ప్పథివికి గంధము గుణము, పృథివి అప్పు, తేజన్సు, వాయువు, 
ఆకాశము, అను పంచభూతములకును వరుసగా _ గంధము, రసము, రూపము 
స్పగ్శము, శబ్దము, గుణములు ) ఆతావులు. సన్నుతించుచుకా = అపి దేశములను 
మెచ్చుకొనుచు, (ఆసువాసనలను మెచ్చుకొనుచు, అని, ఆర్భాం. గంధవతీ నాథుడు 
కావున, (తావులనుజ) గంధములను, నుతించెనని [+ సోరస్యమ. (6౪. తావులన స్థల 
ములొప్పును, తొవులనకా వాసనలకుందగు లేరో కివా౫. ఆ. సం. నానా, 2.) బల 
సంఘాతముక్రా = సేనాసమూసహామును, దిగుమని = విడియవలసీన దని చెప్పీ, ఆకలి 
శ్రీజా = అవతలి ప్రదేశమునకు, పొదణారియై చని = కాలినడకనపోయి, 
సీ మ నమురుమావుల రవం బమరుమానవు లరుదైన 
'తాఏికొోన్న న[చెటు గేవందనర. 
) గ ) 
బాామానికపునిగ్ధం చాామానికపుశిలా 
జడ జగ బ్లో 
పట్టభంగంబులు పరిఢవిల్ల, 
కన దంబుజాత కోకనవంబులం జరించు 
రాయంచ జక్క_వరవము తెసల, 
నాకాశరుచిం గేరు నాకాశగంగతో 
న్‌కాన మై వారి నిండి తొలంక 


గీ ములక తెమ్మిరకూనలు (పోలయ "వెలయు 








4 ఈ సార రస్యము ఫూ, టీ. లో లేదు. 

శ కా. షొ “కొంన్ననపట్లు” (“అప్పుడే వికసించిన పున్నములుగలిగిన 
స్థలములు - ఫూ, టీ) . 

పూ. ము, నను, తంజ. తౌ, ప్రతిలోను, * చెట్టు అనియున్నది. బావిప 
క్క్‌న “పుహ్పుములుగ లిగిన స్థలములున్న? వనుటకం కు, లాల కటున్నకనట సమం 
జసము కదా! 

[ కా. పా “వెలయ నొలయి ((నెలయక్రా = ఒవ్వుగా పూ, టీ) 

చెలయక్ష = ఒప్పగ్యా అనవచ్చును గాని (ఒప్పు గా అనవచ్చునాకి పూ, 
ము. నను తంజ, పృతిలోనునాడా, “కానలు వొలయ వెలయు అను .' పాఠణే 
యున్న ది. 


౧౨౮ సారంగధర చరితము [e, 


౪దేననిగ్భితే మెనట్టి దిగ్లీయం గని 
దిగీ యగణిత విభవములొ దేజకిల 


రాజు మంతులు దాను హా 1 గులో గ ౧౧9 


టీక... మరుమావుల గేటు జా మన్మథుని ASHER) ( చితకేపలు 
కలు), అమరు _ ఒప్వునట్టి, నూవులు *" మామిడి పట్టును, (క, “నాన్రలనం దగు 
నొయములు, మావులనం బగ జామ). మహీం ఆం, సం. చానా. 2.) 
తౌవి = శొరిన్న నెట్టు = సుగంధముగల కొంన్న కక సృాలవట్నును, LYE 
తనరజ్లా = ఒడ్డున సొప్పియుండ గా; * ప్రాంంమానికప్రు - పరిమి ,పవగిన, అనగా 
ఇష్టమైన, నిగ్గ = కాంతిగల, పారిమూానికషు (పంక £ మానికి) ిలాప్టీ అ 
పలక్రలవలె చద్యుసైనవియు _ క్రక్ళ మలున్నుకిన మాజీకకిములతో. కటిబడిన్స భంగం 
బులు అ మెట్టు, పరిడవీల్లణా = ఒప్పణా; కిన యుల సెసల్‌ ఫ్ర క*ణిందు 
చున్న, అరబుజాతే ౫ క్ర మలములయందును, ' 6న” 1 ( బు) క సుజల జుం 
దును, చరించు రాయం,., వనములు = రాబవాంసలయొక యు, చక గాకోముల 
యొక్కయు, కంఠన్వనులు, ఎసంగణ'--అతికయింన గాణ. ఇ" కేన చి: లీ * అగ 
శిల్లు (పూల) కాంతిని పరిసాసించు (చు), ఆ కాకగంగతో,, * = అ కాళగ'ంగ (లోని 
యుదకము'తో, నీశాళమై ఆ సమానమైై చారీ =" నీళు నిండీ, గోొలల్లట్లా అ ఛో న 
రణా ములక తె స్మెరహానలం =: అప్పుడప్పుదే బయలు వెడలిన సుని వోయున్సులు, 
పొలయకి = వ్యాపీంచుచుండ గా, ది = బని (క్క దినిని అన్న మాట) 


నన ట్‌... 


శపాశార.. కజ్లవనిక్మతమైన టీ 'శ్రేవయనుచు. 18 అనని తద్యభకముటు, 
(ఫూ. ము) 

ఈ శూ. టీ. “సొినూనికప్పు నిగ్గు!" అ ఫ్రీగ మున మాణిక్య క*తిని, 
(ఏ) జాము అ పఆపుచున్న , (2) అనికవు జ సంకనగల- (8) శిలా =: రతి 
యొక్క = పట్ట = బల్లలయొక్కొ_ = భంగంబులు = మెట్టు,” 

(3) పాముట యనగావూయుట. (పజపుటికును “వూయుట యను అగ్గేము 
న్నది. కాని మెట్టు మాణిక్యకాంతిని జీని! పూయు దున్న సి? | 

(2) “అనికప్రజా సంకేనలీ అనుట కాకర మనమీ? “అనికము) అను పద'మొకటి 
భఛామలో ఊన్న దా! పిసిజ్ధనిభంటునులలో ' నా కగపద లేరు. ఎంకుకువి స్పసము! 
కనళచ్వాలంళార సౌభాగ్యముకొరకు [ప్రామాణికవు' అనుటసమూగ,  సొదూనికప్పు 
అన్నాడు, '' అరవాస్యమును కనుగొనలేక సూ ట్రీ కగ్తటు తప్పు తో9వల 
లొ9క్కి. నారు, 


౧] వేట ౧౨౫ 


లఅయరణ్యమున రాజొక చావినిచూ చెను. అది చేవతలునిర్మించినదిగాని మాన 
వులు త9వ్వినది కాదు- దానిచుట్టు పిక్కలను చిలుకలతో నిండిన తియ్యామామిడి గున్న 
లును కమ్మని సుగంధములను గుబాళించు పలురకముల పూల చెట్టును, మనోవార 
ముగానుండెను. 'వెడలువుగలిగి చదువైన "పెద్ద పెద్ద మౌణిక్యములే మెట్టుగాగల 
ఆబావిళోేని నీరు, శెల్లు ఫూవుప లె తెల్లన, ఆకాళగంగా జలనుకం సును స్వచ్చమై 
రముండేను. అంధుల కములములలోను కలువలలాోను చేకయున్న రాయం వీలును 
జక్కుభలును చేయు శబ్దములు విననింపు గా నుండెను. ఆసము ముమున చల్లని మెల్లని 
పీల్లవా యువులు వీడుచుండెను, ఆపి బేళపు రామణీయశమునకు హర్షి చుచు లా 
జక్క_డనిలి చెను. తా, 


వ. ఇప్విధంబున నయ్యవసీవిభుం డన్న్మువానీ యస్థల శృంగారం 
బున కత్యంతే సంతుషస్టాఎతరంగుం డై యచ్చట విశ్రమించి త త్తద్విశే 
వంబు లప్పటప్పటికి గనుచు వనవిపోరంబు *సలుపు చున్న యెడ, 


re 





న న టా 


డా యా త గన యా క ర 

(8) శిలాపట్టభంగములు? అను పదమునకు, శిలా = రాతియొక్క, పట్ట = 
బల్లలణయొక్క.., ఛంగములు, అను టీక మిక్కిలి వీంకగానున్నది శిలాపట్టమనగా, 
రాళపలక్ర = పలకవంటిరాయి. “శిలాపట్టకి (i) A flat stone for grinding 
ote. (ii) a slab (of stone) used as a seat. (iii) A stone 5626. ”(అ ఫ్రే) 
6శిలాపట్ట* మను పలుకుబడి కావ్యములయందున్న దే. 

(1) “ఏసు మే మసోరభ్మపియతమా 'నకుసుమాస్తరణం శిలాపట్ట మధీళ 

యానాం?” (ఇఛాకుం, 8, ఆం, )' 
శిలాపట్లం = పాహైణసలకమ్‌,. (మృత్వ్యుంజయటీక'. ) 
(2) “నికమపాహిణపట్టనిభం బయిన నభస్‌ స్థలంబున (శృం. నె, 2- శిర) 
నికహపాహెణపట్టనిభంబు ఇ ఒకగంటి పలకవంటిచ్హి (సర్వంక హౌవ్యాఖ్య.) 
(శి “చంపుకు గట్టముగు శిలాపట్టంబు మెట్టి నిలిచి” (కాశీ. ర16% ' 


రితిపలకను “రాకియొక్క. బల్లి అనుటయు, బల్ల లవంటి రాళ్ళతో కట్టిన 
మెట్లను, “రాతియొక్కొ_. బల్లలయొక్క._ మెట్టు అనుటయు, తెనుగువారి "లెను 
గనుపించుకొ నదు, | | g 

* పా లాంటి సలుప్రుచు, “వినోదప సంగ౦బులం బొర్పిద్దుగడపు భుం జె; 
నంక నిక్కు డం. 


౧౨౬ సారంగధర చరితము [౮. 


టీక అవనీ విభుండు == రాబు, అమ్మవానీయస్థల కృం గారంబునకుట్లా _ 
గొప్ప గా కొనియాడదగినదిమైన అపి జేళముమొక్ళు ఆంద దందములగ్క అత్యంత 
సంతుస్టైంఠరంగుం డై = మిక్కిలి తనిసీన మనసుకల వా క్ర, ఏకే)మింది == అలసట 
తీర్చ కొని, తత్‌ తఠ్‌ విశేషంబులు = రమానింతేలు, కనుచు, వనవిదో?గ,ణు 'సలుళ్చ 
చున్న యెడజ్లొ ౬ వినో దాగ్గముటునిటు తిరుగుచున్న సమ.కుమున, 


--- పొవురాల సంవచెము .__ 


క సారంగధరుయు లీలా 
సారంగభధకుండు సొథుసంస్తుక్నన'మా 
భారుందు ధిర్శమర్గ్శువి 
ఇారుం డపు డుబును ఫోక సర్ముదలీలకా, ౧౧౮ 
ట్రీక్ష== లీలా సొరంగ ధషండదు = లతీనూవీలాసమున చందు9డును, సా, 4, 
రోండు. == సాధు ఇ "పెద్దలచేళ; నంస్త్వళ్య = కొనియాడబడదగిళ సమాచారం 
డు = 'న్యాయవ ర్తసము కలవాడును, భగ్మ, + గుండు జ థర్శో రహాస్యముల యొక్క 
విచారము కలవాడును (ధర్మ్శ్మనూమ్మములను పరిభీలించి గంహీంచు. స్వభావము 
కలవాడు అని, భొ.) అయిన, సారంగభరుండు, ఉఊబుసుఫోక * పారిళ్చుపాి 
సమ్మదలీలక్రా = ఉత్సాహముతో. 
గీ, షారువేంబుల బుడి వారిం జీక 
yw గక 
*యుద్దవిడి రమ్మనిన భృత్యు లొని బట్టి 
పదుగు ర _త్తజి బడిబడిం బాటు తెంచి 
సులుయలను దెక్ళునుచు సారం బిలువ్క నపుడు ౧౧౫ 
టీక, షారువంబుల కాడా ఫపొవురములను , (వర్గవ్యత్యయను, (మగడ లేము? 
గులను = పీట్టలను. 


లు ల జలా అపా లాలా వ eee క nil AL hh బు nets Br as Wri 


ప a we జ, 
* కా, పొ,...“ఉాద్దవడి” (ఊద్దవిడీ, వూ, ము,; గం పా) 
“ఉద్ది తో “వడి కాడనియేడల “శీను? అనునగ్గము రాదని కాబోలు 
“విడి? ని “వడి! గా డిద్దిణారు, దిద్దనక్కరలేదు. “ఊట్దనిడి? యన్నను “కీభురిము? 
ఆనియే యర్థము, (చూ శే, ర,) శార్రీ గారు. బలువికి) నిగూణ్యా ఇల్లే 
6బలువడీ? అనిధిద్దియు న్నారు, పొరపాటు, 


౧] పానృరాల 'పం'దెము ౧౨౭ 


చ జిలుం గగునాభినాముములు, చెంపలగందము లోరపాగలు౯' 
పలిపపువేల వింతవలెవాటులు, లాలఫలు, రావిశేకలుం, 
గలిగిన (గుజ్జుమూపరులు కంబడిచింపులు సీలిపాంత లీం 
కలుం దగు పారువంపుయబుటిక భానివచ్చి కుమారుసన్ని ధిక్‌ .౧౧౬ 


టీక. == ఉజిలులోగు నాభినామములు = సన్నని కన్తూరి నిలువుజొట్టు, ఓర 
షాగలుజా కా వంకరతల గుడ్డలును, వగివళ్పుచేలఖ = సన్నని కండువా, కలిగిన, గుజ్జు 
రూపళకోలు = పొట్టియా న కలవారు, పారునంపుఫుటికల్‌ = న 
నుంచుబుక్టులు. 


ర మేలైన లకోరీ లొ 


శ్రీలు? బదతీలు పల్లటీల్‌ ప పక్కువ లూల న 
బకచార్లును | గూ 
కీలు ననెడుశే శీఘలం దగిన పొరముల౯ . ౧౧౭ 


de. __లకోరీలుు ఒడ్డీలు, పదతీలు, పల్లటీలు, పక్కు_వలు, ఊంవీలు, బక 
చార్టు, కూకీలం, ఆను, చీతలందగిన = పీరులుగల్క పాక్యములక్లా = పావుర 
a Vd క జు 





pr: షొ.=గుజ్జురూపములు' (ఇది వూ. ము చా) గుజ్జాహాసయలు? 
అని త౦జ. సా, 

నిజానికి పావురాల బుట్టలను కొనివచ్చినవారు 6గుజ్జురూపములు కలవారు? 
(౯₹గజ్ఞరూపరులు) శాని శీవలము (గుజ్జురూపములు” ES 

* వూ టీ _ “జిలు+.ములు = దట్టమైన కన్తూరి బొెట్లును,) శణిలుగు=ా 
దట్టము' అనుట గొప్ప ఇఫారపాటు, “జిలుగు దట్టమునకు నిరద్ధపదము 
న “జిలుగు = Finé, delicate, weak. thin. “డట్టమయు- 
Thickest” (చాగను.) 

4 ఇాపా, = పక్కు.నలుక్రా జీలీి 

ఫూ, ము, నను శే, ర, భోను, “ఒడ్లీ? అను పదముకిి)ంద, నూ. జ 

లోను, పాఠమిమైేయున్నడి. కాని “జీలు” సరళాదియో? పకుపాదియోశి నక 
వచనాంఠమోక బహువచనాంఠయో? తెలియదగు మాగ్గములేదు.. కక్కినఫదము 
లన్నియు బహుక చనముననున్న వి కావున “జీల ను బనువచన మే కావలెను. మరి 
దానియేకవచనయు ఏమో! (జి, యగునో “వీ యగునో! జెరొకటియగునో! 


౧౨౮ సారంగధర చరితము (ఆ, 


ములను, (పాగువము, ఉక్వములోవము వీత 'సాంగ్వము. ) 

ఈ పావుగముల భేయలలోక,-. గు కీలు, పుటలు, ఒట్టలు, బగ్‌ గారీ, భ్రాణ్య 
మునను; లకోరీ, ఒడ్డీండు, సల్లటీ, కుకీ, శ, గ గోవు కనపకుభుళ్నుని, కాని, 
పదతీలు, పక్కు_వలు, ఉందీ, శెంనుంనిసుంటునులళను చివ భగ గ్ల 
(పషల్లటీ) అనుపదము క్రంద ఈపబ్యయును పటంచియు పభ్యుములాోోని పదకులనన్ని 
టిని తన నిభుంటు వుటో చూపక కొన్ని టిని బాగనిడుదుట శో దనీయనయిన విన, 
యము. అంధిభాశుర్లకకు (230) లో, కాకేలపల్లటి, అంగెరపట్లటి, నురటి 
లకోర్కి బట్టి, ఒడ్డ, గంక్తి బక భార్సి పొవుగములలోని 'శేదకులనియున్న బం 


మ, వినయం 'బేర్చడ ముంగలళా నిలుప నానిహ్ఫూత "గం లం 
( + 
, బున నొరాజకుమార నున (సయ సొ పుల్‌ నిదాశ॥ మానుకు 
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మదు తాళ్ళ పితులలుశ నొక రానిలోను, తిం ఇక, హగులగ నాళ 
గానిలోేను, “పక్ముంవలూంచీలుం బళ్ల గాయి అనుాథకము. కనఎశీనగ, ఈటీ ఎ 
గిదీయి అనుపదము లుందోవ చ్చుసనియు, అందువలన అసాధయు ఫీ గాం మ్య ణీ 
ననియు నాళుతోచినగి ఇంకను "పెట్టలు పరశీలించుకుగ న, 
అసలు వూ టీ గల కొగిరఫు వాత సరితిభాో, టా పులీ. “గ గసన్పుల్‌ స 
చొలులు బక దారులు సా, క్లీం బిల్వణు సనదోగిన సూరుకన్సుల్‌ అను సల 
మును, “కకున్రలున్ను, భాలులన్ను, చిల్వణున్ను, అను టీగ యు నన్న బె 
కకువు, ఇాల్యు కోళములలో కనబడ బేదుగాన్సి *విలుషి వంకే క్యు. సఖీ 
పొశేవము గా జందందు దృగ్గో చగనువుచున్న ది, 
1, “చిలుక వెలుకంపుల బలుకోల చిలువ చెలువ. (విజ, 1.165.) 
(ఈషాదమునకు శా క్రీ గారు వారసిన టీక వాలా బిగ పాటుగా నున్నది, ] 
8. చాటు, మణీ మంజరి బలి కష్ట దగములు” అనుశీ నిగ క్రంద: 
నీ (సరస చిరాయున్ల జముడు కా8యు( జిల్వ 
చింక నిష్పరి కొండు వెఆరుస్క్ట్టి (భట, 1850) 


8. ‘dos A wild duok; నల్టచిలన Tho black tufted duok 
చిలువబాయి tho whistling teal." (బాణము. ) 


ఈ శం ర కర దీనినే కాబోలు “చిలవ ౯ నీరుకోడి? అన్నాడు, 


౧] పాన్రరాల 'పందెము ౧౩౯” 


ర్యనపీనస్తునగుంభ నంబు మయొదతొ నాయావినోదంబు తె 
ఫ్రను హోళీల విని నారివారి మునవ్లీల్పాటిం ది పాలించుచులా ౧౧౮ 
టీక, ఆవిర్శూత = ఉదయించిన, కౌతూహాలం౦బునకా = ఉత్సాహము 
తో, వినయం బేగ్పడకొ = విభేయకకనివించగా, ముంగలజా నిలుపకా = ఆ పావన 
ములను ( తెచ్చినవారు) ఎడుటనుంచగా, ఆ రాజక్షమారమన్నభు(డు = రాకొమా 
రుని రూపముననున్న మన్మథుడు = అనగా మన్మథతుల్యుడ యిన ఆ సారంగభ్రరుడు , 
(ఆపొన్రగముల యొక్క) si +.నంబుఖు.= మాధుర్యధుర్య = మిక్కిలి మధురము 
లయిన, నవీన = = కొంత లయిన, స్వశగుంఛన౦బు = కబ్దములకనార్చు , వెందల 
యిన, వినోదంబులకా = వింతలను, హాళికా= సంతోవముతో. విని, మనవుల్‌ 
పాటించి = ఛారువారు చెప్పుకిొను మనవులను మన్నించి, సౌాలించుదుక్రా = 
కోరికలను తీక్పుచు. 
క్ల పొరావతరత్నం బని 
సేకడి జగవిరుదువేసి పెంచినదానికా 
గారిచి తనసరిరాజకు 
మాకులతోం బంబె ముడ్డి మాత్సర్య మున౯. ౧౧౯ 
కః కేవ వల యొడ్డి ఇమొంటీం 
0 
ఇభాన్రరము౯ దిగిచి వడి నభంబున కెగయం 
గా నెచి వాలకుండయగ6 
దాం 
జే విససుచు బెదరు పుట్టం జేసినయంతకా, ౧౨౦ 
టీక,_కేరేవకా = పక్కన, వల ఒడ్డి = వలపరిచి, ఒంటికాణా పావురముకొ 
ఒంటరిపొవుగమును, *తిగిచి = లాగి, వడిక్కా నభంబునకుకొ = ఆకాశమునకు ఎగ 
యంగాకొ వైచి ౯ ఎగురవేసి, 





నన న నా 


+ పాశా,.__“మనన్రల్సాలించి లాలింపుచుకా లి 

* పూ, టీ = 'తిగిచి = పట్టుకొని _ 

తగుదుట అనగా లాగుటగాని పట్టుకొనుటకాదు. (చూ శే. ర) పావుర 
మును పట్టుకొని దానికి ఉ సీకలుగుటకుగా కోతీని సెనుకకులాగి పిమ్మట ఆ కొళమునకు 
విసుళవ లెను, ఊరక పట్టుకొని విడుచుట యెగురవేయుట కొదు. 
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౧౩౦ సారంగధర చరిత్రము (ఆ, 


ఖయగాహిా 


చేశెములు వాటును సమోాకుసి'హలు టా సూుకిచి 
౪గేరడము లాడెకు నుభర ముయుశో న 
య్యార! యనమి*టి శశచతకము చేం జను 
బూరటిల మాకొౌలగునారి? గరమూ! హా 
కొర! యిది వింతగద గోరి నాని (దెంగ.యును 
నూజుడి పము”? దిగిగి సారగురు ఇసక" 
దూర మగం భాలుదుం బొ కాగ సుయ మున్న లువ 


వారువము చుదవమునం  భెసువముూ పం లీక ౧ 2౧ 


నినో 


టీక = సమోరుని పహుటా వాటిని ఇ అయ నమక. 'బీగోయును. శీండ 
ముళలాడెడు మహాశయముతోజ- = ఎ నళ ములాడం కి గొన్న యుతో, 
అయ్యారే అనవజ్లాా = (నూాచుజకుల) కు ెరాయని మె మునక, సి * శక్రస్య ep 
కును అతిశయించి, గె రుత్‌ - అరవము మే " వః "రెక్క. ) కం... i MT® 
రటిలకొ = ఆ కాళమునిండ గా (నిండారెనన లూంరటిఖ్లినా సరుము_॥ BET 
ఆం, భ్యొ, 8.102.) మాకొలమువారిజ్లా = మాజూలిపకిలను, రెనరూూ జ దఃాడ్వవ్యూం! 


ననన న ss OE St TRE గం బ్య ఇ iss ఖా వి + ORE a లీ సాలా! win ౯ తీ! br ay 


క్క “వీరమునం బట్టితీగు చు చు 
దారుణ మఘముసలమున6ంబటుగ ధా యాని ణు 
ర్యరత బారి సమగ.) (వర్మీ ఉ, 8, ఆ) 
బై గీ, “ఇషువు దొడుగుట దివుదుట యేసఘు "మెగ 
సెలుంగ రాకుండ ననిచేశి యింభువదన ౪" (భోగ 10. తా 107.) 

వ. “వెన్ను వెరుక నెయిది కరంణులఒగుర చ్చి సకస సలేండును దిగి చికొని 'జిండ్లి 
యుం బోవంబోవం బద్రి యడుగులకొలంది నాకొం'శీ ముండు ... నిలవ౦ బి 
(ఖీన్న. 8.268) | 

శీ శా పొ. కేరడము/లాడుచు” (ఇది ప. ను, పొ “ఆడెకు అని 
కంజ, పా, ఉచితతరము, 
€ కా ఫా,ట్ల్లఎంకయు. = ననూరుడు? (అనూరండు ౯ నూగ్యపారథి- 
ఫూ, టీ) 


జ్‌ 


౧.] పానకాల పంచిము ౧౫౧ 


(సావురమోక టియైనను (తోడుకు లేదే! అని నిగత్సాహముతోడి యాళ్చక్యము) 
జెకార! ఓర్కి యిడివింతేగదా? అనుకొని, (ఆసావురము) ఎంతయుక్రా= ఊటజడి = 
(తోడులేకపోయిన పోయె గాక్రయని ఎథేర్యయు తెచ్చుకొని) పయిందిరిగి = ఆ కాళ 
మున నే చుట్టి చుట్టి తిరిగి సారికును చూడక్లా = చూడగాచూడగా, దూరయమెగం 
బాటుచుజా = అంకకంతకును వెకిపోనుచూ, 2 చొకారమయి = తెలుసే 
(నందున), అన్నలువ వారువము చ౦ద మునక్రా = ర్మాదేవుని వాహనమైన వాంసనలె, 
మించెబ్రా = మిక్కిలి (ప కాళించెను, 


ఆపావుర మాకాశమున కెక్కిదూడగా మరి పావుగమేది“మము కనబడలేదు, 
తొనొంటరియేనందుల కించుక నికత్సాహపడియు వెంటనే దిటవుకెచ్చుకొని, అది 
యా కాశమున వలయా కారము గా తిరిగితిరిగి అంతకంత3క మీక్కిలియె త్పున కుపోయొ ను, 
తెలి యాపానుగము చూచుట కపుడు (బవ్మా జేవుని వాసానప్రుట౦ వవ లె 
నుంటేను, 
బ్బ అ భ/మాతంగంబు ౧బులో జక 
కద బెకుపుం బనంగ 
హిరిపిభు 'ల్వెణం గందం 'బెరుగు నంబర కేకు 
తలనాశ 4దేలాకు నెల యనంగ 


అకాల లో 
Shs 
డరికోం 


మి న్నేటిదయలందు మేత లాడు దునున్న 
యుదుటు రాయంచ లేంగొదవు యనం 


a me వ ప వాల 





అనూరుడు సూగ్యసారణే, కాదన్న దెవరు? కాని అయనూరుడు “పయిని 
తిరిగి సాళకను (పావురమును) చూచి ననుటమ్మాత్ర మొప్సదగినమాట కాదు, 
ఫూ* ము, లో “అనూకరుని పయిందిరిగి) అనియున్న ది. దానిని శాస్ర గారు “అనూ 
రుడు” అని దిద్దిశారు. “ఎంతయును నూజడి” అని సరియైన పాఠము; నుద. తంజ, 
వాత పతులలో నున్నది? 


"t భా టీ = ఇవో కారము జా సౌండగ్యముి 








చూ కొరమై = ఫొందర్యమై అనుట సరికాదు. వోకారము = గచ్చమే 
నది? (శ, ర్య 


సా, Chm 6 నేలకు) (ఇది, ప్రొ ముః ప్రా 


౧౩౫౩ ' సారంగధర చరితము (ఆ, 


వడిబోవుచో జాజిపడు నభోమణి తేరి 
తెలని చిన్నారి జలియనల 
య ౧౧ 


గ్‌, అక్కు లార్పుచు అకుకిముపక్కి_నీకిం 
డెలుపుచు ధరణి నే మైనం పెబుపుం గనినం 
బెట్టయని గమకించి చూపెట్టుకొనుచు 
నుండె బారువ ముప్పు డయ్యువజనంబు, ౧.9 9౨ 


టీక. అభమాతంగంబు వాస్తం౦బులోళ్రా = నిరావకముయొక్క తొండ 
మున, చిక్కి, కదలెడు = కదులుచున్న , పుండరీక ంబుజుెల్ల దామర స్రుషో(;.. చారి 
విగుల్‌ = విష్ణువు- బృవహ్మమ్సు వెజగందకొ ఇ అళ్చగ్యపడునట్లు, "సికుంగు ఇ 
ఆ కాళమునకు బెరిగిన, అంబరశేశు = శివుని, తలవాయజా = శిగనుమోధియీటి (౫౦౫) 
యందు, తేలాడు = కేలాడుచున్న, నెల = చందయిడో;. మి"న్చే టిదరులంనుక్రా= 
ఆ కాశగంళయొన్టులందు, మేకలాడుచునున్న క చేయుచూ సంచరిందుదున్న, ఈ 
దుటు = మిటారప్ర్కు రాయంచ లేంగొదమయో,- వడిణా పోవువోణ = థం 
ముగా పృయాణముచేయుటలో, జాలీ పడు = పడిన, నభో, జల్లి =" భూయ్యేని 
రథముయొక్క_ సాగ హైనచామరమో , అనంగకా = అన్నట్లు, అపాయనము, "అక్కలు; 
అర్బుచుజా = ఆడించుచు, (అర్బు- చూ. చాల క్ర, 80.) లకుముకి పక్క గీతి + 
శెలుప్రచుక్రా జ లకుముకి యనుపీట్టవ లె కనబడుచు, ధగణ్సీ[ా- =: భూమిమో ద; 
ఏమైనక్రా తెలుపు, గనినకా సెట్టయని =. తనభార్యయని, గమకించి చూపి 
'ట్రుకొనుచుకా = త దేకదృష్టితోదూ మచు, ఉంజెను, అప్పుడు, అయువబనంబు = 
ఆటలాడుచున్న , పిల్ల వాండు?), 


ఆపావురము తెల్లనిది కావున, చెల్ల దామర పున్వ్వతోను, చందోమానుతోను, 
శోయం వకొదమతోను, వింజామురతోను, ఫో లీక. 


అయాయాస్పు' 


“తేలాడు? వా, సొ, ఉచితకరము. లేలట యనగా మునిగినవస్తువు కైక 
వచ్చుట, తేలాడుటయనగా మునుగక నీటిమిద్‌ నే కదలుచుండుట., = “దులుకోనిని 
గానందేలా డెం జూపులపుడులి (రస, శి గుచ్చము) నీటిలోపడినవస్తువు (తేలలేదు? 
అనుటకు బదులు 6 తేలాడ లేదు? అనుటకువీలులేదు. తేలి ఆడు జ 'శేలాడు. సంధి 
దుష్టము కానే కాదుగ చా! 

















౧) పావురాల పంచెను ౧౩౩ 


, కంటికిం జే యోరగా నిల్పి కన్ఫాని 
“'యన్నన్న! యెంత దివ్వ చెడువారు 
వలిపచేల ముసుంగు వెచి వేవుణు సూచి 
“హా! కంటిం గంటి చి నజెడువారు 
మెడలపైె హా స్తంబు లిడ్సి తప్పకీక్షించి 
మార! మిక్కిలి పొడి వనెడివారు 
పశళ్లెంపునీటిలోపలిసీడ పరికించి 
“కనివీంప చేచాయి నచెడువారు 
గ్‌ గొబ్బుగొబ్బునం దల "అ త్తి కొంద అందు. 
జూశం జూడంగం బౌగలు ఏడి పడిన 
నవిషినోదము గని నవ్వినట్టివారు 
నెరి 4తత్సశ్నీవివారించు నవసరమున, ౧౨౩ 
టీక. _వలి వెచేల = సన్ననివ(్త్రము; ఈకీంచి = చూచి] పాగలు = 
తలగుడ్డలు; 
క, మినుకు మినుక నెడి పింటకా 
బొనపొన నల తెల్లమబ్బు౪పొంతన దిగువా 
టున నదె కలదో లేడో 


యనునమూాతి /ము గాలం గంటివా నృపతనయా. ౧.౨౮ 


అ నటనా నానా ననా నాలా మా 
4కా పా,.- “యొడ్డినయొడ్డనివారు మెజయ.? (ప్రతిజ్ఞ చేసినవారు చేయని 


వారును - "మెటయి అని వూ, టీ) 

ఒడ్డినవారు మెజయుట సర్వే ఒడ్డనివారును "మెజయాటయా? పాశాంతరము 
లిట్లున్న వి = 

1. “తత్స క్షీ విహరించునట్టి బేళీ.” (మద. తౌ.) 

8. “ఠకొందలునొడ్డీనిధాన మెజయి (1) _ (కంజ తాం 

8. “పరిపరివిధముల నట్టి చేళ” (పూ. ము) 


(సాశాం.-పొంకన' శీ, ర, పా, (యా. దిగువోటు.) 


౧౨౮ సొరంగధర చరితము (ఆ. 


టీకా_-+పొనపొన = అల్లదినగో _ అక్కడ, (“అచ్చట ఈడ యందలి 
ఫొనపొన యయ్యుడి అం. భా. 8.60) 'లెల్లముబ్బుపొంళన == తెగని ముబ్బుశ 
దగ్భారణగా, దిగుచాటునక్రా = కిగింగ్నికైపు గా; (ఇగుడు ఎ పొటు = 
డిగువాటు. శ. ర) 
గీ. అనిన జెలికాండ పలు కత. జాలకిచి 
*కించి దుపహాసణున విలోకించి “గం 
గంటి నా నాను చే 4 ముందు గంటి ననుచు 
ననుచు మది !దాని మరలింతు ననుచు దలంచి. ౧౦౫ 
టీక,ా కించిత్‌ - ఉపహాసమునకొ = ఇంచుక పరిహాసము గొ, నీళోకించిాా 
చూచి, ననుచు మదికా = వికసించు చున్న మనస్సుతో, 
ఉ. పెట్టను బట్టి అక్క. వెలుపించి కనంబకునట్టుగాయగ న 
ట్టిట్టాక రెండుమాటుబు పయికొ 4 సురటింబళెం శీతం ద ప్ప దులా 
బిట్టుగం గేక వేసి వినబిల్సిన వెడి గరంగి ముద్ద మై 
న ట్రరుణెక్క_లు౯ ముడిచి యబ్బుగపు బలు ని: ర బునళా. ౧.9౬ 


Ds rrr rr ss EEN Soman manne TL eT టమ * 3 
fవూ* టీ __ “పొనపొొన కా కొనంబడుచు,) 


శీ.ర,లో 6పొన ౯ దృన్షోచర మైనది అనియున్నది. జాని సనుశరిం దిన్‌ 
పూ. టీం కాని “పొని “పొనఫొని లకు, (కనబడుటి యగ్గము కాదు, 
అపదములు నిన్టేశిం చుటయందు వాడబకునవి. చొణ్యమున “ఫ్‌ "న “న = చూఖా 
_ యగా_ రవంతరవంత” అనియాన్న ది. కాని ప్రళృతపద్యమున “కలదో లేదో అను 
మాత్ఫ్సీముగాగి అని యుండ చీయున్న ది కావున ఆయగ్గము సరిపడేడు, 
* పాఠాం.._ కించిదభిహానముని. 4 భా. పొ = ముంకు గంటి 
“(కియా విశేవణంబులమో(ది యగు ధాతువున కన్నంఠతమునకు లోపంబు 
విభొవనగు? (పౌ.(క్రి.౨౨.) అను న్యూతము (ప్రకారము, ముందుగా గంటి ముంగు 
గంటి, అనవచ్చు నే గాని “మాందుంగోంట్సి ముందునుంటి? అనుట భరి కాదు, 
స కా. సా. ంయదాని.) దాక ముందర సున్న పెట్టుట కప్పు, ఇ పొం ను 
నమ్మి వావిళ్ళ వారును సెట్టి నారు, 
(క సా సుకటింబ శె” (=చాకురమువలె, భ్రూ, ట్రీ), 


౧.] పావురాల పందెము ౧౩౫ 


టీక, __ వెబువీంచి = వెడలుపుగాబేసి, = నురంటింబలెక్షా = గుండ్రని 
విసనకజ్ఞను |త్రిప్పినవిధముగా =f నిబ్బరంబునకా = చిత్రష్టార్యముతో (= నిదాన 
ముగా.) ~ 
సీ, సౌధ శేతన పటాంచల వాత భూత ని 
రత గాంగ డిండీర ఖండ మనలో 
సితమాని పూ ర్వావసీక భూపునర్షిదృ 
ద 
మౌ తేందాగ లతాంత మనలో, 
జయో వళ జు జబ ఆస ఆకర. అధ 
నవహార సంఘట్టన శ4స్కస్త పతయాళ్లు 
గగనలమ్మీ మాాకి కం బనంగ, 
భుధ్యంది నానంతవాణి లూన మంబేవా 
సంత్యక్న వికు!దాంక శంఖ మనంగం 
గ, బుంకరుహాసంభవ కళత్స)ప_త్ర)పుత9 
సురకులధునీణ కంఖాణ కరి కృపాణ 
రమ్య ఛావళ్య డె త) పారావతంబు 
ల వనన rr 
“సురటి” యని నీరనుస్వారముగా వ్రాయుట తప్పు. చ, “అలరు సురం 
టిసాండ్లి (చందా9ంగద,! శే* ర. “సురటి = వామరము అనుటయును 
తప్పే, *ీవిసనకట్ట నసురంటి (ఆం, భా. 2.168) “సురంటిని కొందెజు చామరమని 
వా9సియు న్నాగు. అదికాదు.” జని, శ్ర. ర, కర్త తెలియ జెప్పియున్నాడు. 
శ వూ. టీ. గట్టి నిక్చయముతో.? 
నిబ్బరమునగా చిత్తస్థెగ్యము గాని గట్టి నిశ్చ వము) కాదు “నిబ్బరము= 
Firmnes, మనసు నిబ్బరముగా వుంచుట, t0 testrain the affections, to 
curb the mind. నిశ్చృలము.” చాను. (ఈమర్గము శ, ర లో లేదు.) 
౪ కా పాంగొస్తి (గ(ప్రస్తపకయాళు = జాతిపడీనట్టి అని పూ. టీ) 
శా శ్రీ గారికి దొరకినమాలమున (గస్తీ అనియు, టీకలో కస్త ఆనియు 
నున్నది కాబోలు, వాన్లు న్నుదించి నారు; శా. (ప, చూచి, మూలము మాత్ర మే 
ముది)ంచిన వావిళ్ళ వారు 6గం స్త) అనియే ము(డించి నారు. కగిమమేకదా శ 
గం స్త్ర ఫపూము, పొ ళసస్తు తంజ, తా, పా, 


౧౩౬ సారంగధర చరితము [ఆ 


రాం దొడలౌం జుక్క.(దెగిపడు కొమముదోంప ౧౨౭ 


టీక. సాధ = మేడలమోది, కేతన = జెండాలయొక్చొ..., పట అంచల 
వాఠ = వ్యన్ర్రయల అంచువలన పుట్టిన గాలిచేత, ధూళీ=ాఎగురగొట్ల బడీ, నిగ్దర = 
బయలు వెడలి. (కీందికివచ్చు చున్న. గొంగ ౫ గంగాసంబంథళుయిన (అనగా NaN 
లోని) డిండీరఖండము = నురుగు తునక్క అనంజా జా అనునట్లును; సికమాని = 
నారదముని చేత (నారదుడు తెలుపు ఎ) వూర్వు - అవసీక = మును “పెరిగింపబడీన 
(“బుద్ధంబుధితం మనితం విదితం (ప్రతిపన్నమవసి తావగ తే”.అమ) భూః ౯ భూమిని, 
పునః = మరల, డిద్బ కా డా చూడవలెనను ఇచ్చచేత, ఆగితే ౫ నచ్చిన, 
శషందం) 1. ఆగ = ఇందున్సి వృతునుయిన సారిజాతముమొక్క, లతాంకము గా 
పువ్నము, అనంగక్ష్యా నవ = శూతనములయిన, హార = గత నాలద౦ండల మొర్కు. , 
'నంఘట్టనకా = ఒరయికజేత, సస్త = fపఠయాళు = (తెగి బారి పడుచున్న్న, 
గగనలక్ష్మీ = అక్షాఫ్‌ లకీయొక్క., మౌక్షిక౦బు = ముత్యము, అన (గ 11 








(శ. పాడా “తెగిపడ్డ (ఇది ఫూ. ము. పాం) ఖా 

“తెగిపకు” తేంజ, పా. ప పటే కిందికి దిగుచున్న పన్నీ వగ్గళము 
గావున “పడ్డముక్క.”తో పోల్బుట తగదు. “పడు'అనుటయే యుచితీము, 

* వూ, టీ... “ఇంద్ర అగ = క్రల్బవృతీముయుక్క). నారదమునిబేత 
భూలోకమునకు కొని 'తేబడినది పారిజాత కుసుమము గాని, కబ్బకుసుముము కాగు. 
పారిజాతేము , కల్పము భిన్నవృ క.యులు, కల్పశబ్ద మదుర తకు నులక దింటికలి ఇల్లినను, 
ప్ర ల్యేకించి చెప్పవలసీ వచ్చినప్పుడం డేని చీరుచాని శే ఇెప్పవ లెను, 

“ రఠాజ ధావన్నారఘు నూను రేవ 
కల్పద్రుమాణా మివ పారిజాతః * (రఘు, 6 6) 

“పఫాొరిజా శాపవారణి మనుటక్రు బదులు, కల్పాపహరణకునిన చెల్బకు, 
కొవున ప్రకృతమున “ఇందారిగ = పొరిజాతముయొుక్ని..” అనుట యవసగము. 

*₹పూ టీ. (పతయాళ్లు ౫ పడినట్లి” 


ఆళుచ్‌ ప్రత్యయము తాచ్ళీల్యార్థకము. దానిక భూశార్గము సెప్పుటగప్వు, 
పతయాళువు == పడునట్టిది, “పడినది” పతితమనబడును. “పకయాళువు. 211101, 
cadent, deciduous, liable or acenstomed to fall”? (బాను) 


LE 


పతేయాలు._ Tending or prone to fall, liable to fall,» (అఆ ౪ 


గళ 
An) 


౧] పావురాల పందెము ౧౫౩ 


మధ్యంద్షిన = మ ధ్యాహవ్నామునందలి, అనరికముణి= (ఆ కాశమునక్ష మణివంటి వాడైన 
నూర్యూనిచ్చేత , (క అనంతంసురన _ర్హ్మఖమ్‌” - .4ద్యుమణి ప్తరణిర్మితః ఆమ*) లూన = 
ఛేడింపబడిన, మందేనా = మందేహుడ ఇెడు రాక్ష నునిచేక, సంత్య క్ర = విడువ 
బడిన, బికదాంక = బికదు చిహ్న మైన, శంఖము, _ అనంగకా, (మంచేహులను 
రాక్షసులు [9 కోట్ల 50 లక్షలు] (తిసంధ్యమునందును నూక్య నెదిరింతురని (ప్రమా 
ణమున్నది ) 

+ పరికరువాస సంభవ = _్రన్మా జేవునియొక్క, కళ త "భార్యయైన సరన్వతి, 
ప్త) = వాహనమైన వారస న్రుక్తy = కోమారుడెన నారదుడు3-' సురకోల' 
ధురీణ జేజేందునియొక్క;: 'కంఖాణ = గుజ్జమైన ఉఊవై చో శవము, క్‌రి = 
ఏనుకైన ఐరావతము, కృపాణ ౯ == క్ర త్రీయెన. వజ్రము, అను వానియొక్క, రమ్య = = 
నునోహరమైన్స ధావళ్య = స్వచ్ళకను, జైత్ర = జయించునదియైన (అనగా కని 
"కీర్కొా-నబడిన వస్తువులకం కును లెనిన్‌ దైన పాఠావతంబు = పావురము, 
చుక హా తెగిపడు కిమముతోో (పక్రా... 

తెల్లని కాంతితో ఆశాళమునుండి | క్రిందికి దిగుచున్న ౦దున 'తెగపడుచుక్కతో 
సామ్యము. ఈ సామ్యుమునకొక్కా. యు దావారణము, =. 

“ "తెగినచుక్కు ధరణికి నేతెంచు కరణి, 
దరణిజి త్సభతో మేఘునరణి డిని. 
నందనీట, శతానంద శనిదనుండు . 
వుజ్జనంచాడి బా లేంచుమొళిం బాడి, 
పాండు, 2, 172. 
' ఆకాశమునుండి దిగు చున్న పిట్టను (కిందపడిన ముత్య ముతో పోల్చుటు కప్ప 
పడుచున్న ముత్యముతో పోల్పుట ఒప్పు. 
fF వూ.ట్రీ.. పంక, ..కృషాణనాస స్వతి, నారదు(డు, =, వజా)ియాధము- 
అను వానివలె, రమ్య ధావళ్య= మనోహర మైన తెలుపుగలీగిన- కైక = = జముక్సీల 
మైన ఫా రావతంబు.)” 


6. కృ పాణ రమ్యభావళ్యము, అని బహువీహిబేసి, కం 
వలెనే, ,. ధావళ్యముకలది' అని తరము చెప్పుట సరికాదు" . అ బహు వీపాకి 
“జైత్సయు! సతికించి, . పీమ్మట. “షారావకము'తో గుదినార్చుటయు 'సరిమైనమాగ్ద 
ముగాదు అది యట్లుండ గా, ఫారావతము.. డిండీరఖండ లతాంక మా క్రికొదులతో 
పోలుటకు (జై.తము? .కావలనిన అక్కు, ర యును లేదు 
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౧౩౮ సారంగధర చరితము [౪, 


గీ. అంతలోననె చితౌంగి యది యెటింగి 
క్ర్రీడ సలుపుచు బంగారుమేడమింద 
+ మొలకవన్నెలు చిలుక రాచిలుకం బట్టి 
(చిలుకపలుకుల నటు దూపి వీలిచె నంత. ౧౩౮ 
టీక,=* మొలకెవన్నెలు = లేబా్యయపుటొయ్య్యారములు, చిలుకజ్లా == 
చిందగా, రాచిలుకకా, పట్టి = వేతపట్టుకొని, చిలుకపలుకులజ్లా- = చిలుకపలుకళుల 
వంటి పలుకులతో, ఆటుచూపి = చిలుకను షావురకునకుదూవి, పిలి చెక్లా. 
చితాంంగి, మిక్కిలి యొయళ్యూరయమశగా చిలుకను చేత పట్టుకొని - చేడమిద 
క్రీడించు దు, ఆకాశమునుండి డిగుచున్న పావురమునుచూచిి తనజేతి చిలుకనుచూపి 
దానిని పీలిచెను ఆని, తా, 


వా పావురము చిత్రొంగిమేడమీ(ద వాలుట __ 
మ. కని చిల్క_ం౦ దన పెంటిగాందలంచి యూ కై లాటపుంబుల్లు 4 గ 
క్క_న మిన్నందినమేడమిా(ది కటుచక్క_ంబేలి ప౯ా బాళి వి 


x‘ 











 కాణాడునాగాలుకాడుల్ల 





+ శా, సా. ములక' వన్నెలు చిలుకు రాచిలుకంబట్టి.” (మొలక వన్నెల 
జిలుకు..*' ఫూ, ము పా.) ఈమొలకవె న్నెల చిలుకి తంజ., సొ, 
లి ఫాా; లా “వలనీయొల్లమినటుచూచి? . వూ. ము, 

“వలసీవల్లమి నటుచూపి పిలుచునంతు) తంజ _ ఫా, 

* పూ టీ ==ీములక వన్నెల = ములక కొయన న్నె గ లిగినటునంటి- అనగా 
పచ్చని వక్షముమింద తెల్లనిచుక్కొ_లు గలిగినటువంటి 9... యాలములోోని “వన్నెలు” 
టీకలో “నెన్నిలి అయినవి, “చిలుకు అనుకియ అసలే శేచిపోయినది. “ములక 
ట్‌ ములక కాయా అను అర్థము బలాత్మారముగా తేబడినది. నిళాని కీటీక శాస్త్రీ 
శారి సొంతముకాదు. ఆసలు వూ. టీ, వా9ఠతప్శతిలో ఇట్లున్న ది == 

6 మెలకళ'న్నెల శా “వంంలక కాయ వ న్నెగలిగినటువంటి = అనగా పచ్చని 
కాభోమోద ెల్లని చుక్కలు గలిగినదనుటు. ? == 

“మకిను *ములక గను కపచ్చనికాయ”ను శపచ్చనికర్ణము? గను "సవరించి, 
కా,క్రీ గారు. వషాటల"నే యనువదించి నారు. షార్పియికము గా వారి టీకలన్ని యు 
నీమార్తముననే నడుచుచుండు ను. = 

4 కా పా లర్పికున. .,మాందెకిందళుక్కూంగాతితో భాఖ్మే! 


గ] పాన్రరము చ్రీతోంగి మేడమీద వాలుట ౧కి 


చ్చినజెక్కల్‌ పయిండందె [మోంతలు దగళ జ్మితాంగి రత్నాంగినం 
దనుం గారింపలో వచ్చినట్టివిధియో నా వచ్చివా)లె౯ దమి౯, 


టీక, ఆం జైలాటఫుం బుస్టు = అ మాయలమారి పతీ చిలుకా, 
తన ఎంటి గాడా = అడు పొవురముగా, తలంచి, గక్కు-నకా = శీళ్ళుము గా, 
మిన్నందిన = మిక్కిలి యె క్రయిన- మేడమి(దికికాా ఆటు- చక్క_ంజేలి = చక్క 
గా వచ్చి, వెకాబొాళికా = (వెంటిమోడ్సి విస్తార “పీీకుచేత,. == విచ్చిన 
"అక్కలు పయిండందె = కాలిబంగారటందె యొక్క, 'మో9ంతల్పు తగజా ౫ 
ఒప్పళా, చితాొంగికా, రత్నాంగినందనుక్రా = సారంగధరుని, కారింపలక జా 
బాధించుటకు, వచ్చినట్టి, విధియ్మో నాజాజు అనగా వచ్చి తమికా = త్వరగా 
వాలెకా, 
చ. శొలకుల నిటు వల, వలకేలను- మెలన బటి దువ్వి యా 
౧౧ స cn A) 

నళినదళాశ్షీ “పక్షీ యనునామము దీని కెచెల్టుం చిల్చియుం 

విలువక మున్నె వచ్చె నిబుప్రేను దొలంకలో నింక దీనిచేం 

గలుగు నిజంబుగాం దనకీ4గాంకులుదిర సుఖంబుచెందలకా ౧౩౦ 


శేబ్రముతళుకు? గాని, “తళుక్కు.” కాదు. తళుక్కు, అను రూపము అనుకృతియందు 
మాత్సమే “తళుిక్క_నునుగాని వేరుగా కనబడదు, కొనన శతళుక్కు_౬గాంతి పాక 
ము సరికాదు. (కార్తి శారి మిది విళ్వాసముచేత్య నూ. ని. ఈ యసాధుపాఠమునే 
గృహించినది, చూ. డైలాటము.) 
సారభేదములు _ 
“గ్రక్కున. మోదికయి చక్కండేలి సైవాలి.? (మద. తౌ. సా.) 
గంక్కరంం. స, కటు ,, మైబాళి) (పూ ము, షా.) 
కగరక్కునంంం 5 9 ఇ పెంచాలి (కంజ, శా పా) 
4 కా. పా “కాంకులు దీజి (ఇది ఫూ ము సా.) 
తీరు = చక్కు_(బడు; తీజిం = నశించు, (శ. ర)-._చితాాంగి యభీష్టము, 
కాంక్షలు సిద్ధింపవ లోనని గాని, *నళింపనలోనని కాదు. ముక్తులయిన మహానుఖోవు 
లకుగాని కాంతులునళింఫవు, శావుని' * శాంక్షులుదీరి అనియుండవశెను, కాక్రీ 
గారి వా9తలలో రక్షో్వయ్యల్రు తీరుకీక బదులు తీఆంటి యే రరుచుకనబడు చున్న ది: 
(1) శృం, నెనధను'. కఅసీద్ధ అర్ధంగాక నూ (తీటినకోరిగల నాండు- కాని 


అళ౪ిం సారంగధర చరిత్రము [ఆ. 


టీళ._ * కెలంకులకా = తనప్పిక్కన్య- వాంలక్షా = వాిలగా, వలశేల 
నుపట్టి = కుడి చేతితో పట్టుకొని దువ్వి, అనలినదళాక్షీ = ఆయింతి == చితా9ం 
స్కి (ఇట్లనెను). పిల్చియుంబిలువకము న్నె నిటు "పేను తొలంకలకా = మిక్కిలి 
పేమ యుట్టిపడగా, వచ్చెను, కావున పక్షీ _ అను నామము దీనిక చెల్లుక్రా = 
(పతీ) పతేములు = “అక్క_లుకలది, ఆనియగ్లము, పక్షుము = తేనరెమెడ నఖిమూన 
ముకోలద్కి అని సౌగస్యము.) సారంగ ధరుడు సిల్చినపోక, తన పతమువచ్చిన దని 
భవము. క 
గీ, సందియము లే దొకింతయు నిందు కిపుకు 
వచ్చు సారంగధకుం డిందు 4వచ్చినపుడె 
తగులు నాచేత, ననుచు సంతసము నొంది 
మడడన వచ్చి యప్పు జామెటుగుంబోేండి, ౧౩౧ 
టీక్ష నాచేతక్షా తగులుకా = నాచేతి? చిక్కు.ను. 
శా, బంగారాన మెజుగు వెట్టినగతిం చైపై గుబాళించు లే: 
'జెంగల్టుం గడుం దావి గట్టనటుల౯ SE ప 


కూరా టో క నో క 











hams భా. శ RT RR hs te 6 ఆ అ చలానాల నానా ఉల అనో ల వై Pe re tr అ మల A. | 


"వానిని గా- కోరిక తీజని వానిని గా ఎ మే = కలంచుజా , తనకోరిక ఫీటునది 
కాదని.” ( పుట్క 849) 

(11) విశంమోర్వశీయము.... క “ఎల్లరకోయ్య.లు చీటుంక, 'మెల్లరు 
నందింతు” గాత మెల్లధకితి కా, (5-129) 

* ఫూ టీ... శెలంకులకొ = పొర్ళ్యమల యందు,’ 

పొవుర ముక్క. టే కొన్సున బహు పొర్శర్ధములయందు వాలుట అనంభవము, 
6కెలంకులు. అని బహువచనముననున్నను, పాగ్మ్వమున, అని పృకరణముం బట్టి 
Sa అర్ధము చెప్పవచ్చును, 

సీ, (కెలశలనున్న తంగెటిజున్ను గృళామేధి (మను, 1జీ) 

'కలకులంయన్న్న = సరసనున్న్న - అని, జూలూరినాకి టీక, 

4 కా. పా -'వచ్చునపుడెో (ఇది పూ, ము, సా “వచ్చీనప్రుడె” తంజ, పొం 

“వచ్చేసి, తగులు నాబాకి”.. పౌొఠాం 

₹సొశాం. “కీశాంకుదింబంబునక్రా "4 


౧] పావురము చితాగంగి మేడమీద వాలుట ౧ిరోం 


దం గన్బట్ట సుధారసం బిడుక్రియణ్‌ దనో్శ్చోహనాంగంబునళ . 
సింగారించె వఘాటికామణి మణ్నీ కేణీపరిప్కారముల్‌. ౧౩౨ 
టీక. సె వెళ +గుబాళించు = మిక్కిలి గా పరిమళములు విరజిమ్ము, 
'లేంజెంగల్వకా = లేత చెంగలువ వువ్నమునకు, తావికట్టినటులక్రా = ఫౌరభమును 
పట్టించినట్లును , (గ ౦ధళూన్యప దార్థములకు సుగంధకుసుమములనుకట్టి సువాసనలు 
కలిగించుటకు తావికట్టుట యని చేరు *చిన్నారి = ఇంపైన, జాబిల్లిమో (దక్రాకా 
చందమామమోూద, సుధారసంబు = అమృతమును, ఇడుకి యక్షా కా ఊంచినట్లును, 
వధూటికామణి = శ్రీ రకమయిన చితాగింగి, తక్‌. మోవానాంగంబునక్తా = 
మోహీంపజేయునడియైన తన శరీరమున, మణీ శే)ణీ పరిష్మా_రముల్‌ = నుణిమయ 
ములెన భూనణములను, సింగారిం చెను = అలంకరించుకొ చెను. 
సహజముగ నే మెరుగుగల బంగారమునకు మరల మికుగు చెట్టినట్లును, స్వభా 
వముగ నే "నెత్తావులనీను లేత చెంగలువకు సువాసనలు పట్టించినట్లును,' పుట్టుకతో 
"నే అమృశమయు డైన చంద్రునిమొద మరియు నమృతరసము చిలికినట్టును, చితా9ంగి 
స్వయంసుందర మైన తన తనువున ననేక మణిభూహణముల నలంకళించుకొ నెను, 


1 పూ టీ. గుబాళించు = ప్ప కాళించునట్టి.” 

గుబాళించుట యనగా వాసనకొట్టుట గాని పికాళించుట గాదు (చూ. 
ళం ర)  కోగులాళించుట- TO be emitted or burst forth as scent 
కర్ముతావి గుబాళించు తమ్మికొలను, V1j232. (చాను ) 

పీ, (తావిగుబాళింపం దగు గందవొడియయ్య 

బాదులు తవ్వంబైంబకిన దుమ్ము” (మల్ల, విప), శీ-40) 

* పూ, టీ. కచిన్నారిజాబిల్లి మిందక్రా = జలశందుని మింద) 

చిన్నారి, “చిన్న ికు పర్యాయమనుకిెని, “చాల చందు? డన్నారు. పొర 
పొటు, “చిన్నారి = మనోజ్ఞము. (చిన్నారిచిగురు, చిన్నారిజాబిల్లి... శ. ర) 
“చిన్నా? = Delicate, pretty.’ (జాను .) 

సీ “చిన్నారి పొన్నారి ఇెక్కుటద్దముల పెం 

జిజునవ్వు మొలకలు చెంగలింప్కి (విక. 1172.) 

చొలచందుని ' యర 'దమ్చుతము పూరి గానుండేదు కొనన అమృతము చిలు 
కుట అవసరమే కావచ్చును, ఆ యుపమానమును బట్టి చితాంగ మేనియందును 
అందగందము లరనొర నుని మం, ఆకొరతను వూరించుట కలంకారాదు లవసరమే 
యనియు శేర్చడీ కవిరచన నుంతయు వ్యగ్గమగును కావున ఫూ. టీ. సరికాదు? 


జీ 


గర౨ సారంగధర చరితము [ఆం 
వ, ఇవ్విధంబున బహువిధాభరణ భూవీ.తయై యయ్యెడ, ౧౩౩ 
సీ రహి గట్టి తం గర్హమహనీయ విభవుబు 
తాటంకములమిోందితగుబు గల్లీ, 
యచలాయత నితంబ మరిశయిల్లి చెలం గెల 
గాంచి వజ్రుప్రభాకలనం దనరి, 
క్ర లే మై కవును పేదజికము వాయక యొచ్పెe 
బృణుతింపC దగు 4నీవి బకిఢవిల్లి, 
యలరారె మిన్నండి యరుణకరంబులు 
ఘనకంకొణములతో ననంగి పెనణగి, 
గీ. యార! యద్భుతశృంగార మభినుతింపం 
దరమె? వాసనకుల్కు_కుందనపుబొమ్మ, 
కలికిరా వెన రత్నమో కాక యల్ల 
మోహినియొ, నాం జితా9ంగి మురు వెసంగి. ౧౩౪ 


టీక.....(1) కర్షమహనీయ విభవంబు = కళషృనియొంక్క గొప్పదనము, తౌాటంక 
మీలమో (ది తేగులు = కుండలములమోడి లోభము - కెలిగియును, రహీగట్టిక ౫కా = 
పౌసీగాంచియొపె ప్పెను* కరుడు సహాజయులయిన . కోవచకుండేలములు కలవాడు, 
ఆకీవచమును కుండలములును " అమృకేమయములం: వాని పీభావముచేత నాతడు 
కేక) వల కజ మ్యుడై ముండెను. అక _క్స్యమగకింగి యింది డల్జునపకు పాఠమున 
ఉీదపామని "బేవమున కరునికడ కరిగి . ఆ కవచమును కరడ లపల యాచించేెను, 
ఆ.మహనీయ వస్తువుల. ప్రభావమును , . ఇందు9ిని కపటకర్త్పనమును నెరింగియు, 
కర్ణుడు అమోఘదానళీలుడు కావున కాదనక కవచమును _ కుండలములనుగూడా 
యిచ్చి వే 'సెన్సు అని భారత కథ కావున కర్మని విభవము కుండలములమోడి లోభమున 
దగిలి వాసీశాంచెననుట విరోధము, 
,  తాటంళములు (జకమ్మలు) థధరించుటచేక కర్ణములు మిక్కి లి ప] కా కించన 
వని = పరిహారము. 











1 శ శాం షొంటానీవి పరిఢవిల్లి?_ పకిఢవిల్లినది నీవి కాదు; కనును. పరిఢవిల్లుట 
నీవిచేత, కావున :సీవియురఢనిల్లి అనవలెను, 


౧.] పావురము చిత్సాంగి కుడమింద వాలుట ౧౪౩ 


(2) * వజ్రపిభాకలనకొ కనరి _ వళాాాయుధము యొక్క. కాంతిచేక నొప్పీ, 
అచల = కొండయొక్క, ఆయత = విశాలమైన, నికంబము = కడుముపిజేశమ్తు 
(“కటకో ఒ శ్రీ వితంబో( జే!) అమ.) అతికయిల్లి చెలంగెకా౫ పృ కాకించెను.- 
పూర్వ కాలమున కొండలకు చెక్క. లుం జెడివనియు, వానిని ఇందుడు వజారియుధ 
ముతో నరికివే సెననియు పురాణగాథ, శావున పర్వతేమధ్యము తనకు వైరియైన 
వబా9యుధము కాంతిచేత మిక్కిలి ప్రకాశించిన దనుట. విరోధము, 

అచల = కొండవలె, ఆముక = విశాలమైన, నితంబము = వీరుదు భాగము, 
(“పళ్చాన్నితంబః స్త్రీకట్యాః? అమ) కాంచి = మొలనూలియందలి, వజరీప భా 
కలనక్‌ = వజిముల ' కాంతీచేత, కనరి. చెల౦ంగక్రా అనుట పరిహారము, 











* ఫూ, టీ “కాంచి...6దనరి = మొలతాటి వజిమణుల యొక్క 
శాంతియను వజా9యుధ కాంతి యొక్క సంబంధముతో ఒప్పి, అచలా*,** చెలం 
గల = పర్వతేముయొక్క_ విశాలమైన శెక్తము అతిశయించి ప్ర కొళించెను, అని 
విరోధము.) 

“దితాంగియొక్క మొలతాిటి వజిమణుల కాంతితో,. పర్వతముయొక్క 
++. చెర్తేయు ప్ర కొళించె) ననుట అసంబద్ధాలాపము. “కాంచి = మొలతాడు! 
అనుట తప్పు, మొలతాడు పురుషులశే గాని క్ర్రీలకుండదు. (శ్ర్రీభూనణమయిన్ల 
కాంచి మొలనూలు" గాని మొలతాడు కాదు, పురుషుల 'మొలళా9టిని = మొల్ల 
నూలనుటీయా, (శ్రీల మొలమాలును, మొలతా)డనుటయు సంప జాయ నిభుద్ధము. 
మొలనూలు... మొలతా9డుల "భేదము వెరగనివారి కొరకు చానుదొర యిట్లు విష్ణ 
లముగా వానీయున్నాడు = 

“మొలతాడు - The small string tied round ఇ Hindu’s waist 


whence is suspended the bit of cloth which covers the privitieg 
కేటినూక్ళము. బంగారు మొలతాడు & wంven cord of golden wire—r 


మొలనూలు. A girdle; a zone: a cestus of gold or silver: which in 
old times was set with small bells: as'that worn by infantg 
still 18 made. శాంచ్చి రళనా,.”? , 

ఆ కా్యశ్ర్రీగారి యితర టీకలలోను, కాంచి మేఖలాదులు “ముల్మతాడు! 
గానే టీకింపబడియున్నవి. (చూ, శృం. నై. ఫు, 49కు; ఆముక్త, పు 11) 
భరిము “నికంబము = చిర్భ్యయుి అనుట పొరపాటు, నికేంబన్సు- కొండ యొక్క. 


౧రర సారంగధర చరితము (ఆ. 


(8) పృణుతింపందగు- నీవిక్రా = కొనియాడదగినంకటి మూలధసముత్రో 
((నీవీపరిణోమాలధనక్‌.? అమ) పరిథవిల్లి = ఒప్పియును, కవ్రను = నడుము కృళ 
మె, పేదలీకయ పొయక ఒవ్పెళా = దారిద్య్యిమ తొలగక, అక్రేయుం డెను. 


కావలసినంత ధనము కలిగియుండియును పేదరికము పాయక్రయున్న దనుట 
విరోధము. 

ప్రణుతింఠందగు, నీవికా = పోకముడిచేత, పరిఢవిల్లి, క వును షీదటీక్షము 
పాయక = బలిసీ వికారము కాక, కృళమై = పలుచగా, యున్న దనుటచేత పకి 
హారము. 

(4) అకుణకరంబులు = నూమయ్యని కిరణములు (“మిహీ రారుణపూవ.ణ అమ) 
ఘన- కంకణములతోకా = మేభఘములతోను- జలబిందువులతోను (“కంళిరోంజు 
నోశి అమ) కూడియుండియును, ( మేఫు జలబిందువులజేర అడ్డసింపబడియు , నన్న 
మాట) మిన్నం౦ది = ఆ కాశముముట్టి, అలరా"రెక్షా = ప్ర కాళింశెను,. 'మీళుముల 
మేకను వర్ష బిందువుల చేశను అడ్డషంప బడిన నూర్యుని కిరణములు ప కాకించెననుట 
విరోధము, 

అభణకరంబులుం = ఎజ్జని సహాస్తములు, ఫఘునకంకణములతోజకొ == గొప్పు భూ 
నణములత్రో (“కంకణంకరభూవ.ణమో స అమ) కూడి, మిన్న౦ది అలరాఇళిక్రా = 
మిక్కి లి ప్ర) కోశించెను.. అనుటణేత పరిహారము. 


వతు 


నడుముగాని "నెత్తముకాదు. (చూ, క, ర.) *“నితంబి.. Th6 slope, ridge, 
side, flank of a mountain.’ (ఆప్ట) నెత్సయు = కొండపెళాగము. (క'నెత్త 
మంచన? బృస్థమలను ఆం. భా.2._29,) 
స్ట 6 నెత్తమ్ము లేకొండ శిత్తమ్ములందాడు 
విద్యాధరీకోటి విటులతోడ,”. (మను. 4-116. ) 
“నిత్తేమ్ముల౦దు = అగిఖాగములయందు.” అని 'జూలూరివారి టీక, 


విరోధము _ ఆఛాసము. 








పొటీ, కర్తలు కర్ణునియొక్క పొగడ దీన మైశ్వర్య కు కర్గభూన 
ణములమోంది లోభముగలిగి కోభనుపొంది యొ”స్పెన్కు అని విగోధము, కమ్మలు 
ధరించుట చేత చవల ప్ర కాశించినవని అధానము',._ అని, యి"ే తక్కిన సాద 
ములలోను శన్లేపార్థమను “విరోధి మనియు వా _స్పవార్థమును “అభాసి మనియు. 


౧] పావురము చితాంగి మేడవిాండ. వాలుట ౧౪౫ 


జ్ర = ఆశ్చర్యము, అద్భుత శృంగారము జ ఈళ్చంగారము మిక్కి. లి ఆక 
రక ర మైనది, అభినుతింపందకచిు ఇ పౌ గడళక్యమా 1? వాసన కులబ్ము కుందనపుడాళ్ము 
= సువాసనల విరజిమ్ము బరిగారుబాయ్మ కలికి రూయైన. రత్న మోనా స్తీ) రూపముకు 
ధరించిన రత్న మో, కాక = కానిమెడల, ఆల్గ్లకూహీనిరొ, నాగజ్షా = అనగా, 
చితా9ంగి, మురువెసంగి = సింగాళముతీశేయించి. 


క. (పియుమై రకుకీయ మణీ 
మయమై 4యతి చిత)చ్మి త్రనుంజిమనయ మె 
ర (wu 
నయమైన చిలుక పలుకుల 
నయగారమునం జెలంగిన యగారమున౯. ౧౩౫ 


టీక--ప్రియమై = ఉే)మఫాత్రమై రరతీయ మణీమయమై = మహో 
ముబయిన రత్నములతో నిర్మింపబడిన టై, అతి. =.నయ మై. అతిచ్మిశ్ర వా మిక్కిలి 
చిత్రమయిన, చిత్ర = చిత్తరువులయొక్క, నంజినోసాయమై = సాబగు పొందిక 
కలదై, (చికి విచిక9ములయిన చిత్తరువులతో అలంశరింపబడి, అని భా, నయ? 
Bebavi0w ఆప్టీ)నఈమైన=బృుడుటైన (౯విన సొంపైన) చిలుకవలుకుల్స శోనయ 
గారనునక్రాకా ముద్దుము చ్చటలచేత, చెలంగిన= ప్పిన ఆగారమునక్రాణా చేడయందు 
(కభవగాగార మందరమ్‌?. అమ.) 


క. వెయ్యాాజులు 1తనయుడిగపు 
టొయ్యారులం గాెలువం చెలువ ములుకలం గొలువ 


ER a) చరికాాటటణమ 


వస్టివహరించి నారు. గోప్ప పొరపాటు. 





అావాజాల దవత మహాను ఛనరననాయనినవునుననన క లోనా తనా 4 మొన అలానా చెల జకాకాా నాను కానుపు లానత్తాభకనతనపువుకపనా నాననా థ 


ఆసాకఠః స్ఫురించు విరోధార్గనునకు, వాషస్టవార్గము ' భృకిహోరీయుగాని 
అభాసముకాదు. పరివారో క్రిజీత ఆథాసముగా వర్యవసేం మనది విరోధము. కావున 
బా స్తవమేయిన అర్థమును ఆభానమనుట సరీ కౌము, 

9 కాం సొ  ఆతిచిక్సఖిత్తి” _ “అతిచికం చంజు లోంజీరేముభక్రో 
(వూ. ము శ. .ర.).ఓఆతి చిత. చికి కంజ,.. కాశ. పా, 

*పూం టీ...*నయణారమునటా =: ఆతి కవ: చేత) 

నయగారమునకు అతిపృేకు యను నర్గములేదు, 

+ ఫాణాం,._తనునుడిగ పు.” 

19 


౧రో౬ EF సారంగధర చరిత్రము [౪. 


గయ్యాల్లి చిలుక శేజీ 
వేయ్యాలి పిసాళియాలివలె నున్న ౧ళన్‌, ౧౩౬ 
టక. -ంటాడినపు టొయ్య్యారులు జా పనిక్రి త్రెలయిన విలాసవతులు, కొొలువడకాణా 
నేవించుచుండగ్యా చెలువము - ఒలుకకొ = అందము చిందగా, గయ్యాళి = ధూగ్ను 
రాలయిన చితా9ంగ్సి ఈ చిలుక లేజీవయ్యాళి వాచిలుకి నెక్కి. విహరించువా డైన = మన్మ 
ఖున్మి పిసాళి అలివ లెక = =మిటారప్పురాణివ'లె,అనగా రతివలె, కొలంవై ఊన్న ౦తక్షాజు 
కొలువుతీరియుండ-గా. 


గయ్యాళియు రతివలె విలాసవతియునైన చితాంగి తన ఇెలిక -కెలంగూడి 
కూర్చుండియుండశగాా అని శా: 
సమం సరసాగేసర' వాసరప పృభుతనూబస్థూలలశా | సురం 
దరజిద్భోగభురంధరా Pee 


స్యరసో త్పాదనకోవిదా శ "దణభూషాదివ్యరత్న (స (ఛా 
తరణి కకరగలథా వి విభవభ్ళ త్ర కాల ౧౩౭ 
"ప తరుణీ కునథ యాశిత 
భరణగుగ్తాభరణ అరం వాత నుక 
. ధిర సత్యాదిముచ శే) 
వ్వర యభినవభోజ రాజవరవిను దాం కా. ౧౩౮ 


, ఈవ్తూ, టీ చిలుక, అంసాభిజ చిలుక గుణ్ణపు విహారముగట క్రత్సితునిభాగ్య 
- (రతీ) వలె? . , 














పలకృతమున వ కృవ్యము, చితాాంగియొక్క విలాసాతిశయము గానీ మన్మథుని 
కుత్సిళత్వము శాదు...!కుత్సితుని' భౌర్య గా ఇెప్పుటబేత గతియొక్క_  సౌంద ర్యాతిళ 
యము నూచితమును కాదు. మొదలు మన్మథుని కుత్సికుడనుటకు కూతు జేమి? 


f ఈ పద్యములు మూడును విజనువిలానకు' ప్రథమా కాంసమున "నున చే. 
ఆ౦ందలి నాలుగవ పద్య మీందు త్యక్కము, ; 


+ పారాం౦. 'త్విపా.) ' 


౧.] | పీథనూశాసాంతము ౧౪౭ 


అతులాగ మశా న్ర్రనిర స్త సురే 

జ్య తులాధికవిద్వద వా ప్తశత 

కతులాభ శుభోదయ కారణర 

త్నతులాపురుపాదిక దానచణ,. _. ౧౨౩౯ 

గద్యము. ఇది శీసూర్యనా రాయణవర ప్రసాద లబ్ధశప్రసిద్ధ వాగ్విభవ 

సుధాసారజనిత యశోలతాంకూర చేమకూర లక్మణామాల్యే కుమార 
సమా రాధిశబుధసమాజ వేంకట రాజ ప్రణీత౨బై' న సారంగధర చరి| త్రంబను 
మహో పృబంధంబునందు ప ప్రథమా ఫాస్వసము.' 

ఇది శ్రీకింకివీందిభుటాపంచాన నే సత్యా ద్య చేకబికుదవిఖ్యాతవిద్వత్కం 
వీళ్వగతిక పతి వేంక ేళ్వరకృపాపాత్రచ్చాత) కాళ్యప సగోతి దీపాలోన్వయ 
పవిత్రే సరస్వతీసృసించాపుత) రాజలక్ష్మీకళతం షార్రిధప్రుబంధపకనరచ నాధురీణ 


పిచ్చయకా(్ర్రి ప్రణీఠంబున్ను “జిక కాశి నామకంబును, నగు సారంగధర చరిత టీక 
యందు పథమా క్వాసము- 





క కాం పాటా 5పఏసిద్ధవా వైభవ శేమకూర లక్ముణామాత్యక నూభవ 
సదాం,4ి (ఇది పొ, ముం వ) 


ఏ మకా 





(శ్రీ 
సారంగధర చరితము 








ద్వితీయాశ్వాసము 


1 శ్రీజానకీనునోవార 

శవూజాంచితి హృత్సయాోజ సోస్యాఖీలది 
గౌ సళ లార్జీ జనని 

ర్యా న్ట్‌ోక్ట్‌నొ యచ్యు కేంద రఘునాథ నృపా 


వ, అవథరింపుము, 9 


న్‌ 


క. ఆరీతిం బాగువము ఫో 

సొరంగధరుండు తోడిజననాథసుతుల్‌ 

సాశెకుం శేకలు వేయం 

గారాకూర నుయి నువను కళవళపడ ౯, 3 

టీక. పొరువము = పావురము, పోళ్లా = పోగా, శరాకూరనుయి= 
చిందరవందరయె ,, కళ వశీ పఢంగక్రా = తనా తవా పడగా, 
ఉ, “బగ లిడంగ గెంటి యిట పెంటినిగానక శేలిపోయ్యి చి 
ఆంగ విచితరత్న శవనాంగణ (పీకును చేలవాిలె నొ 


' 
అనలా కటా కాన టాక నుక నమానాను మామడ లానానో వనాల నాలాల ద మారాము లానాభాలాకునల. పౌ చొానోహానాడు రారని మాం యో శ 


+ ఈపద్యుము విజయవిలాసము తృతీయాళ్వాసప్రారంభమున “రఘు నాగ్యమణీ” 
అను పొకముతోమన్ను ది. 
fసాశా౦, == కఫాజాన్స్యిత్ర,! 
కాం పూ యట ంబెంటిని, *. బేరి” 
కయిటు పెంటీని.... తేలి కే. ర. పా, యట వెంటిని,., బేల బార. షా; 
“రు లంబరటిని, . , జేలీిపోయె. తంబం పొ, 
శ పాళారంయాసీనునజేల) 


౨. పావురము చితా,ంగిమేడమించ వొలుట ౧౪౯ 


బంగరు(ముద్దు ' పావురము; బౌపుశె! యంకతిపురంబులోని కే 
భంగుల నన్యుల న్వెదళం బంపయగరా దిశ నేమి సేయుదుకొ, 
టీక... బెంగలు + ఇదంగకా = (వీరంజరును ) శేకలు చెట్టుటచేత. గంటి= 
చెదరి, +చితాం.. సీమను = చితాభింగి జేవియొక్కూ విచిత్రమయిన రత్నాల 
"మేడముంగిట. (=లోగిటిలో) తేలవా లెక్లా = చెన్ముదిగా వా లెను 
గీ తామసము సేయం దగ దింక దీవాసమూన్క, 
రుపరి నైన నేం బోళ తీరి దనుచుః 
బోవ మతిముంతుసుతుందు సుబుద్ధి దీర్ణ 
దర్శి గావున సారంగభరున కనియు. * 


టీక. దీముసమునజొ = ఉదిమాకువేత, తావుసము = ఆలస్యము, ఇంకే 
యందగ దు; డీర్ధదర్శి = శాూరళ్టు యోచనకలవాడు. సారంగ ధకరుసకుక్తా = సారంగ 


శి కటల ఈ కాజు కోక ోనాలు ఆయనాకావాకాన కామి మమమ మదా ునాగ నవు కసా జనమల. కవుల అకా కునానాననావోం. బోయశకనాంా rn re re 4ననునానననోపునననునాని. 


ర క. హాం నుద్దుం భా వేరము” (ముద్దుపొవురముఅని, వూ. ము. సా.) 





“ముద్దుపావురము ఆనుట కప్పని “ముర్గుయవావురము' అని సవరించినారు' నవ 
రింపనక్కొ_రేలేదు: “మున్దు(బొో వురము; కొలువు౧హటము; ఆండుగుక్క ఇత్యాదులు 
శ్ఫుతికొటువులు ; శాష్ర్రైగారి వాితలలో ణే కరుచుగా కనబడుచున్న వి, * ఆగను 
శాస్ర ననిక్యయుగావున ఈను గాగమసంధి చేయకపోయినను తప్పుకాదని చైయాక 
రణుల సిద్ధాంకను. (చూ. తం. భా, కాసనము, సంధి. గేరో, ) 1 

+వూం టీ, “అంగణసఫీముక్లా = మధ్యపి)బేశమందు 4’ 

“అంగణి మనగా, ముంగిలి - లో1లి, యగునుశాని “యింటి నుధ్యప) జేశేము” 
కాదు. “అంగణ - మెఈుగందగు ముంగిలియన” (ఆం, ఖా, 2.19) “ ముధ్యప 
జేళము అనవలసీసచోట పాజ్ఞులు “వడియంగణి మన్నారు. కవికితొగ చందువా 
తెగల చేడకయొా నడియంగణంబులోం బజుచీన రత్చ్మకంబళలిని*) (ఉఊ. శా. 
6128.) 

అంగణము - ఇంటిలోని మధ్యప దేళచుయనయెడల _ అచటికి పౌవురమ 
ధూరవలె గాని వాలుటయొట్టుశీ ఆది యనంభవము- కావున ఫా, టీ, తప్పు, 

శిప్రా. టీ. “కైర్యమువేక, 

ఇక్కడ దీమసి మనగా ధైర్యముకాదు. చాపోవృరయు రాక మ్‌ొక్కడీ 


౧్కం సారంగధర చరిత్రము [ఆ. 


ధరునితో (చూ, బా. కార, 6,) అనియెకా = ఇస్టీసెను, 
mn సుబుద్ధి (పబోధము _ 
ఉ మన్నన చేసి మారు బహుమానముతో "నను నేలినాను, చేం 
' గన్నది బెల్పకుండిన నఘం బగుం గా దని “వె్యలింప కీ 
విన్నప *మాలకింపుము, *వివేకివి గాని మతొంద గావ్రు నీ 
“శన్నండు 'లేనిళోోజ యిది యే?వుటు వోయినహోనియ య్యెడు౯. 
టీక, = వ్యలింపక = 'నిరని సీంపక, ఎన్న డులేని రీజ్ల = ఏచాడులేనిపద్దతి, 
ఉ. రా బొకం డూరలేయ, చలీ *' పాయపునిత రి, సీన్స రూపే 
ఖాజితమన్నథుడ, వటు కావ్రనం భోం దగదయ్య నీకు నో 





పోతుందిలే_ అను దిమాకు (=హోమిక). “తామసము జేయ(దగగు. ఇంక దీముసమున 
నేం బోకడీరదు” అని ఫూ. టీ. అన్వయసరణి. సరికాదు, 
1 పాశాం.=. మము,’ 2 కచైేనిరింప క్రీ 8 “మాదరింప్రుయు” 4 కవిజేకిని గాన సె 
ఆుంగళరా బెం 
ఫఫా-పొ = అటుంపోయినళి 
పోవుట “అటు” గాని “అటుక్లా? కాదు. (అటుఫోయిని అని ఫూ, ము, 
శా. పొ, లోని (అటు మిది) యరసున్న పిమాదసతినఘు. ఐకీయీమి! 
దానిని తొలగించుటకు. భ్రైర్యములేక వావిళ్ళవాడ, *పో ను “భో? గా మార్చి 
ముడిగించి నారు. శా శ్రీ గారి యొడంంగల భనుకు గల బిగువ (ఏ. 
_ పాివీన కృతులలో, “అచటికి? అను అక్లమున “అట? యనియే గాని క అటు” 
“అటకా” అనుట కనబడదు. 
“ఇట యట వోవంజాలక? (శాంతి. 8._ 886) 
“అటపోవ6 బోవంగెలనక్షా.? ( ,, రి_క4ర,) 
“అటవోవుచుండ,” _ (దోిణ, 8.169.) 
“అటయిట యేంగుచు నాత్మలోపలను. (బసవ పుట, 84.) 
“కా పా. పాయంప్రుబీత్తరి.? (పాిమముబిత్త రి ఫూ, ము.) 
“పాంియము”ను “పాయు? అని సవరించుకు సరియే కాని కప్పు” వర్ణమునకు 
ము౦దు - అరసున్న పెట్టుటమాతము సరికాదు, మువర్షకమున శాజేళేయు గావచ్చిన 
కంపు” లోని "నెరనున్న ఆరసున్న కానేరదు, కావున కప్రారియంవు అనిముడి9ంచుట 











' a జ 
9] సుబుద్ధి శు బోధ ము ౧A౧ 


రాజకుమార, మెక్కడిపరా కీట సూడ గడయ్య భామిని 
రాజులచిత్త ము ెలియ రా 1 చెబుపో యెటువచ్చునో కదా. 2 
టీక చెలి = PT పాశ్రాయఫుబిత్తరి = వయన్సులోనున్న మిటారి* 
నీవు, రూప,,*,థుండవు = ఆకారప్పతీబుచేత మన్మథునిమించిన వాడవు. భామినీ 
రాజుల చిత్సముల్‌ = త్ర లయొకయు రాజులయొక్షృా యు చిత్త వృత్తులు 
ఎటుపోయి. ఎటువచ్చునో = ఎస్టైేట్లుపరిణమించునో, తెలియ రాదుకడా! 
పోయి £ ఎటు = పోయెటు; క్వాశ్టే కారస ంధి. సాధువే (చూ, హొ, 
సంధి, క.) 
క, వలపు సట, వానలా నహి, 
యల సత్యము సున్న, తలంపు లభ)ఇన్నాయల్‌ ప 
4కలం దడపి బాస వేసిన 
జలజాశ్రుల నన రాదు సారంగభరా, . లొ 
టీక.=వలపు ౯ మోహను, సట == పట్టిమో'ససము, వావులా = శ్లీల్లీ_కిడు 
క్యు అన్నా - చెళ్లెలు, అనుక మములా , నహీ = ేవు, తలంపులు - అధిచ్ళా 





తప్పు. తప్పోం-జప్పో, కా. సా ను ,బట్లి వావిళ్ల వారును “పార్సియంప్రు. అనియే 
ముడిచి నారు. ఎందుకు ముది)ంచరుకీ “యద్యదాచగత్ని శేష్థ్ర స్పనృదేవేతరోజనః.) 

శ నాం పొ ంటెటు బోయెటు 

ఎటుపోయి; ఎటునోయి; మ ఎటుబోయి' అనగూడదు. 
కళగూది (సి “బి కాదు? 

+కా-పా..ళలందడకిపి (= (శిరస్వ్మానముబేసి' అని, వూ. టీ.) 

బాసచేయటు, యెవుటివాని శిరమును 'తడవి? గాని శడిపి కాదు. ముద. 
ళా, పీతులలోను తంజ. తాళ, పృతులలోే కొన్నింటను.= ' క కలతడ్‌వి ” అని 
యన్నది. ఫూ' ము నను, వావిళ్ల, (పతిలోను, ఠంజ. తాన్‌, (పతులలో కొన్నిం 
టను, తుదకు కొండపల్లివారి ప్రితిలోను. '__ ''తడవి అనియేయున్నది. వారు 
“తడివి” అను పొశ్రమునుచూాచి'“వి” _ “పి? శా దిద్దియుంందును. అదిపొర పాటు 
కవు లెల్ల రును _ “తడవి? అనియే ;వాడియున్నాగు. ' ఒకకొన్ని పియోగములు,.= 

ఈ సారంగథరకు ముందటి “వెనుకటి సారంగధరలన్ని టిలోను “తడవి) 
యన్న 'యర్థమే స్పష్టముగా కనబడుచున్నది, - 


౧A సారంగధర చరిత్రము [e. 


యల్‌ = భొవములు నుబ్బులనీడలు (= నిలుకడ లేనివి) కాబట్టి, తలతదవి కాన 
చేసినా = (వున ఠలవై చేయి పెట్టి ఫీమాణముబేవీనను, జలజాక్రులక్రా ౯ Ly 
లను, నం రారు: 





(1) నవనాథ చరిత్ర... 
కనగనుచేణుక వాళు నమ్మిక పుట్ల 
గంద్చజు నొకబాభ గావింపుండనుదుం 
జెచ్నెరంచనకలం జెయ్యి వెట్టించి, కొని” (ఫు, 152.) 
(8) “నవవాథి కవి న హరిశ్చందగిళలోగూ డా యిాచాన నిట్లువాడినాడు, 
6 రక కెయర కులం మెొరిక్క్క (పీనూములు వలి! 
"నె చించేతులువెట్టి నిక్క. ముల్‌నొడిని (3- 614) 
(స భాణాల కంభుదడాసుని సారంగధర; 
“ఫాలతో?, దలయంటి, బాసజీసీనను 
మ్రీల నమ్మంగరాదు చిక్రంబులోను? (పు 11) 
పాలతో బాసచేసినను, కలయంటి = శిరన్సుముట్టి చాసజేవీనను, అని 
యర్థము. పా లలో చేయద్ది బాపబేయుట లోకముననున్నది- (చాను “పాలతో 
తలయంటి” 969 though they wagh their heads in milk and then 
868౫ అని యర్గము చెప్పి నాడు. కాని యది యంతయుచికముగా తో చుటలేదు.) 
(4) సాలమంచి తిమ్మకవి సారంగధర, 
క ఫలునురు తలముటి భా స(జేషీనను 
ఠరలికుంబోండుల నర్ముందగదు శుమార. (బృ 6.) 
ఇక నికర కవుల ప్రయోగములు mn 
(5) “తలతడవి బాస బేసీన 
దెలయాలిని నమ్మరాదు వినరా సుమతీ 
(6) ఈపద్యమున కే సంస్కతాను వాదము, 
“శ ప్తముపీ శిన్పృష్ట్వా 
ప్ర త్యేతవ్యా న కెమినట్లః) (నీతి గీతలు = రర) 
(7) A 6పెంచునింటికించోయ వెంచెక కుం బయము 
ఇెప్పీనమ్మించి, తలమీద ౧జేయి వెట్టి 
"వజకు మని”, (కాళీ, 5. 71.) 


9.] సుబుద్ధి ప్రబోధము ౧౫౩ 


గీ, వయసువాండును మిగుల చా గయినవాయ 
నన్నిట నొయా3 యై యుండునట్టి నాయడు 
,దెవగతి నొంటిపాటునం దగి లెనేని 
యోజ చెడి పై కొనజె యెట్టి యువిదయైన? క్‌ 
టీక. చాగయినవా౭డు = అందముయినవాడు సీజచెడి = నితిమాలి; 
ఉొవిద = యువతి. 


వ. అది యటుండ నిమ్ము. ౧౧ 


ఉ. ఇంతులచూపు నాటుకొొను *ెబం దగుచే మగ వారిచి త్తము౯+ 
గాంతల[క న్ను'సన్నల మెలంగుం గదా మకునంబకంబు లా 


(8) చ, “సందెళాడ నిటు వచ్చెదనం చు భవచ్చిగంబు పై 
గరమిడిపోయినట్టి తిలభూతకురాలి,..? (శ్రీ నాథునిచాటువు.) 
(9) విభవవైళాఖ భారతిలో శ్రీ జేటూకి పి భాకరశా స్రీ గా కిట్లు (వాసీ 
యున్నారు 
“తలదడపి = స్నానముచేసి, అని టిప్పణితోనున్నది. ఇందు 
“కలదడవి” అను పాఠముండవలెను- ఇట్టిప్రఎమాదము లింకనుగొన్ని సకం అకక 
టీప్పణిలళోగ లవు.౫ 
అయితే ఒకమాట, “తేలకడిపి' కాదుగాని “కలకుమునిగి” వాసచేయు ఆదా 
గముమా(త్రయు లోకముననున్నది. ఆయా చారమును పెద్దన్న గారు చెప్పి యును న్నారు. 
దం జిలుంగులం బెట్టు చుందొడల 6 జెందికసావడ యంట మైతేడిక్రా 
జెళ బెళశేని చిరం గటి బింకళు చన్నుల జేర్చికొంచు వే 
జలకముళాడి యాడి యొకచాన కరస్థిత శేళయై నృఫుకా 
వెలువడిచూ'చె, లోబడీతి నీకని బాస సక నిల్చెనోయనకా.”” (65-79) 
తలకుముకిగి పీమాణముచే ముట లోకముననుండు గాక అంతమాత మన 
“తఖబడవి' __ అనుపాఠమును “తలదడిపి? అని కిద్దనాడదు, అందును సారంగధర 
వరితివాసిన కవు'లెల్లరును ఏక గళము గావాడిన పికూగమును సారంగధరలా నే 
దిగ్గుట మిక్కిలి సాహసము. 
* శా. పొ, “ఎంతేలుదే,” ్‌ “కన్ను సన్న నె.) 
లం 


౧౫౪ సారంగధర చరిత్రము [ఆ “ 


ద్యంతము తెంచి దూడ జవరాం డయెడాటములంను కక్యమే 
యెంతటివాని నం జలియింపక బగ మనంబు నిల్పలల, ౧౧ 


టీక, ఇంకులచూప్ర, మగవారి చి త్రముకొ = మనసునందు, నాటుకొ 
నుట, ఎందు = ఎచటగాని, అరుదే = ఆక్చర్యమా? _ అశ్చర్యము'కాదు; ఎందు 
వల్లనన గా శ ఆద్యంతము లెంచిచూడక్రా = పూరోో_త్లరములను పరిశీలించి చూచిన 
మరు నంబకంబులు = మన్మథుని ఛాణములు, కొంకల కన్ను సన్న లక్షా = 
(శ్రీల కోనుమైగ లను బట్టియే ఆ మెలంగుకాక దా? (ఆ యొవనిని వలచిచూాదునో 
వానిచే మన్మథుడు తతత కొట్టునని భా): ఎంచిచూడడాా మరునంబ 
కంబులు = అరవిందము, అశోకము, చూతము, నవమల్లిక, నీలోత్పలను - అను 
వానిలో * ఆద్యంతేములు == అదిమైన అరవిందము - అంతే మైన నీలోత్సలమున్ను , 
కాంతేల కన్ను సన్న లక్రా = కాంతల కన్నులన్న సంజ్ఞతో నే = 'మెలంగుగచా* కమ 
లము = కలువ, కాంతల కన్నులు గానే చెప్ప బడుచున్న విగ దా . (అని చమత్కా 
ము) ఎంత్‌టివానికై నక్షా = చింతేట్రి పృజ్ఞశాలికై నను, జవ రాండ t ఎడాటము 
లందుకా = యువతుల నిసషయమున, మనంబు, చలింపక == వెదరశ్రందడ , బ్వ్‌నిల్బం 
గక్రా= గ ట్రిగా నిల్సియుంచుటకు, శక్యమే = శేక్షము'కౌదు. 


ఆ, మె నిజము భీమ్మునంతటి జి లేందియున న 
నాశ పుట్టు మది నిరాశ పుట్ట 
దితకు లన నెంత మేకాంత మె యున్న 
రి 
ధనముపట్ల యువతి జనముపట్ల? ౧౨ 


——— 
* అద్య ౦త చమత్కారము వూ. టీ, లోేలేదు. అ చను తారను వసు నరి్ర 


మున నిట్లు (పకక మైయాన్న ది, = 
ఊఉ. “బంతి మృదూక్షి మాధురికి నికురనం జెన వోలంజూల కా 
ద్యంతమునోడి మధ్యమ గుణాశ్ళయమె చెట కాంక్ష "నన్నీ జ 
న్మాంతరనుల్‌ వహించియు. దనంత్‌ నె ఖండములమ్యొ గాని, యా 
వంత యు. బూన చెంత పొడియయ్యు నఖండతదీయ సంప దక్షొ.) (2.46. వ 
A పూ, టీ. __ “ఎడాటములందుకా = కీీడలందు. 9 
శ్రీం (క్రీడలలోనికి దిగీనపిమ్మట మనను నిల్పశేకపోవుటులో వింఠలేదు, 
'కొవున 4 డ్ర్రీలవి నయముని అని చెప్పుట సముచితము: 


౨] సుబుద్ధి పుబోధము దగ్‌ 


క, ఏినమే తొ ల్రిటి తపసుల? 
వనితలకు౯ త గల చే? 
మన మనంగ నెంత గరయగక 
మన మనంగా నెంత కలికి మటుమ్వాయలకున్‌? ౧౩ 
టీక. తోొల్లిటి తపసులక్రా == నూర్వ కాలపు తపస్వులనుగురించి, 
వినవే = మనమువినుటలే చా. (వారిలో) వనితలకుకొ - లోేనుగానివారుకొ = 
= లోేబడనివారుకూడా _ కలరే! ( = లేరని భా ఆంకటివాశే అట్లయి 
రనగా, కలికిమటునాయలకుకొ = ఆడుదానిమాయలకు, కరయగక = సంకసించిలోబ 

డక _ ఉండుటకు, మనము-అనగ ౯ా-ఎం౦కే = మనమంే = ఎ౦తమాకే 9) పువాండ్లము శ 

మనము-అన గాక్రా-ఎంత = మన మనస్సనగా ఏపాటిది! 

చ. గుటుతుగ స్రీ లకుళా మగలకు౯ మడి నిల్క_డ లెందు లేవు, నీ 
'వెటుగనినీతియుం గలచె? మేెటికిం దత్త అపాటు + మోందిచే 
"అజులోవు సీవివేక విపు జెక్కడం బోయి విచారహీనతేకా 
గఆఅటితనంబునళ౯ బదరి కోర్యము సేసిన మెత్తురే * ఖఘనుల్‌. ౧౪ 


టీక... మాందిచేటు = తీరు వాతవచ్చుకీడు. ( కజటితనంబునకా = చూ 
త్తే వ్రముబేళ, పదరి = తొందరపడి. 





“ఎ డాటమునక్రా = వినయముని అనుటరకో.ా 
(1) సీ. కచెపమేమియునులేక నీయె డాటమ్మునం 
బాడిం దప్పడుగచా శైరవ్రండు.? (భీమ. 2_88.) 
(కి ఊం. *అన్నలపట్లం దములయొ జాటమునక్‌ సముండంచు. (విజ1.2,) 
(8) వ, “ఈయనుచిత ప్ర యోజనంబు లెల్ల? బరులయుడంగాక మాయెజా 
టంబునం దగవులగు సే” (మల్ల: విపి. 4-69.) 
f కా, షొ మిద టెశత్తెటు వు” * జనుల? 
8 ఫూ. టీ... “కజటి ఠన౦బునక్రా = దుర్గనస్వ భావమువేత.) 
సారంగధరుడు చిత్రాంగి మేడకుపోర లెనని పట్టుపట్టుట, సుబుద్ధిమాట వినక 
పోవుటయు చితాంంగి తత్త్వము ెరుగక గాని, దర్భ నస్వభావముచేత కాదు. 
కొవున ఆతని కజటి తనము *“మూరతి గాని చొర్జన్యము కొదు. 
ఉకరటి ఆన గా మంకు 50100000, brutish.” (చౌ న. 


౧గీ౬ సారంగధర చరిత )ము (ఆ. 


చ. నృపతికుమూర లోకమున నీసరి చక్క-నివారు లేరు, సీ 
విపు డటు సోయినప్పుడె పయింబడి నిన్వలవంతం బట్టు న 
చృపలవమృగావ్ని; నీ వది వొసంగర వచ్చిని వేని రాజుతో? 
గపటముగాలోం జెప్పి నినుం గల్లరిం జేయు జుమో నిజంబుగకా ౧౫ 
టీక == అచ్చపలన్ఫు గాక = ఆచి తంగ. (చంచలము 'లెన చూప్రలుకలది' 
అనగా కను వేదురు కలది అనిభావము.) పయింబడి, వలవంభేక్లా జూ మన్న భవ్య చేత. 
(కామోదేకముచేత) పట్టుక్రా = నిన్ను పట్టుకిొనును. (పిమ్మట) నిన్ను, కల్లరిక్రా 
బేతయుడ్రా = అసక్యమాడిన బావిని గా ల్‌ు: 
క. తేల గలిగిన గుళ్తాయులు 
గల వేవగనెన సవ్ర గలిగిన దాద్భ 
క్కృలరవము లెన్ని మొనల 
గలి గెడుం బోకు మని & యడ్డగా శ్వేయంగన్‌. ౧౬ 


న. ఈ మిన ఇనాం చూషి ప్రో ఆల చనన చున శరన 





Parl 





న... 


వ. “వ్యావహారిక సత్యత్వంబుప్రకటించు ప్రపంచంబుచ్లేత వం వం చితులగు ee 
లేని శజటులకరణి హరిణంబులు మరీచికావీచి కాపొనవివళంబు'లై దిశలంబ8 
భ్రమించి (పాండు. 4- 16.) 

కృ ర లో “కజుటి = వంచకుడు” అని యున్నది. వూ. టీ. కర్త లాఫాన 
మునే గలహించి నారు పొరపాటు, 

చిం. 206, (తంజావూరు) తాళ పకంప్రతిలో ౧౫ తర్వాత ఈకింది అథికపాఠ 
మున్నది. 

వ* ఆదియునుంగాక 
క చితా9ిం నిన్ను6 దలంఫున 
ఫుతుండవని చూడలేక పొణులంను నినుమా 
శతు)వురా లటు పోకుము 
చిత్రాంగి యున్నట్టి (?) యేడ శెంతకునధి పా, 
శ ఇ ప్రా “ఆడ్డ గా ల్వేయంగక్షా.)) (అడ్డంగా ల్వేయంగ కా జూ కొలు 
అడ్డము పెట్ట గ” అని పూ. ట్రీ) 
శేజ్లము 6 అడ్డ గాలు) గాని (అడ్జంగాలు) కాదు. కళ. ర కర “అడ్డగాలు 
(అడ్డము 4- కాలవ) అడ్లకు = అడ్డ విధము.” అనివివరించి ఆక్కడ ఈపద్యము 
చ యుచా హారితవియ న్నా డు. ane కా డ్ర్రీగారో గా కు ముం దరసున్న్న పెట్టుట 


౨.) సుబుద్ధి ప్రబోధము ౧్మ౭ 


టీక. తాదృక్‌ కలరవములు = ఆటువంటి పొవురముల్పు ఏవగనైనకా = 
ఏవిధమున్ననైనను , కలిగాడుక్రా = వచ్చును. పోకుమని, అడ్డ డ్రాల్‌ 'వేయంగక = అడ్డ 
మాటలు చెప్పి నిరోగధింపగా. 
క, కోపమున జూచి యపు డా 
భూపాలకుమారు( డను సుబుద్ధి “నానా 
ARE మభూరక వలవని 
పాపము గస్టైవవు చాలు బదివే ల్వచ్చె౯, ౧౭ 
టీక,-_.-వలవని పాపము = లేనిపోని పాపము. పది వేలువచ్చెకా = నీయుప 
బేశమున పది వేలు (ధనము) లభించినట్లయినది- (ఇంకట ఊరక పో పో అని 
“పీళనం) 
“పదివేలువచ్చెకా? - ఇదియొక జాతీయము, 
గీ, “దాలు a. పాంచాలిదోరికి 
న్టైెకద శేడు మనయూరి గట్టుగన్న ౫ 
సారాచా. పరీ. ఫు, 17 














పొరపాటు, “అడ్డ గాలు, అడ్డకత్సి అడ్డపాప, అడ్డచాంపు మొదలగు పవములకు 
“ఆడ్డంగాలు, అడ్డంగత్తి, అడ్డంచాప్క ఆడ్డంజా(పు-? అను ననిష్టరూపములను కల్పిం 
చుట తప్పు, 

6 ఆడ్డ గాల్‌ చేయంగల౯ా? అను జాతీచుమునకు “కాలు అడ్జము'పెట్టంగా” ఆని 
టీక వాగియుటవలన పొ, టీ, కర్తలకు బాతీయమైన తెనుగుతో పరి చయముచాల 
తక్క్కువఅని యేర్ప్చడుచున్న ది" విచేశీయు.డైన (బౌనుదొర “eg Obstacles, 
obstructions, bindrances- విఘాతము, నాపనికి అడ్గకరిలు వేస్తున్నాడు 
he throws difficulties in my way.” అని ఎతో చక్కగా ప 
చూ చుకొనగూడదు! 

“అడ్డ గాల్వేయుట == అడ్డముగా కాలుపెట్టుట. 
“అడ్డపఫుల్ల జేయుట = అడ్డముగా ఫుల్ల పెట్టుట 
(కయ్యానికి తలపడుట = యుద్ధమునకు శిరస్సు పడిపోవుట.? 

అను రీతి టీకలు పెద్దలని కేరుపడినవారి హీతేలలో నుండుటకలన, భవిమ్య 

త్యాలమున భామకు కలుగు ముప్పు గొప్పదికడా! 


౧౫౮ సారంగధర చరితము "ఆ. 


చ. అరమర లేక సీ వహరహాంబును మచ్చిక€ గూడిమాడి ముక 
{ పెరిగిన నుంచోములమున భీకిల కంటివి గాక యిట్టు లొం 
డొరు లని పోవ నోపుదు రంటటోయి (పభానికుమార, చేడు ని 
మఘ్రరతేర ఘోర పాతకపుసుద్దులు నీవలన౯ వినంబడె?. ౧౮ 
టీక. + పిధానికమార = మంతిీప్రుతా”, అరమరలేక = ఎట్టి భేదమును 
లేక్‌, అనారవాంబును = ఎల్లప్పుడును , కాడిమాడి = కోలసీషెలన్కీ చెరియీన, *మందిో 
మేలమునకా = చనవుణేశ, . .పాఠకపుసుద్దులు = పాపపు కథలు, 


మం! 


1 కా. పొ,--*ముకా,బెరింగిని (ఇది పూ. ము. పొ.) 
. “మును” కళీగాని ద్రుత పృకృతికము కాదు... 
క, “మునుకలు గంగా నదిలో 
మును కలుగంగా డగ” (విజ. 1... 120) 








“మునువెడిన రావణాదులి (విరాట. 2-58) “తన మునుపడ్డ బన్న ములు? 
(ఆద్యో- 8.102) “సంధించి ముకొపోయి., (కాశీ. 6-87.) “మునుముక్రా, గన్నం 
దగల కొండు” (ఉద్యో. 1-70) అనుచోట కకారము గకారమగుట కళా 
కార్యముగాని దు9త కార్యము కాదు. కాబట్టి *“ముకాబెరింగి అనుట తప్పు. ఫూ" 
ము, ను బట్టి కా్యశ్ర్రిగార్కు వారిని నమ్మి వావిళ్లవారును పొరపాటుచేసినారు, 

+ కపధాని (ఈ ర. లో లేదు) A 81062108 or గైం?0యష01% A 1018160, 
a president. A principal’—(చాను.) 

4 ఫూ టీ..___*మందెచేులమునకా = పరిహాసము వేత.) 

“పరిహాసముణచేతి అనుట సరికాదు. పరిహిసమునళు, అనియే లోకమున వాడుక. 
అడి యట్లుండగా, కూడిమాడి "షిరుగుటచే శేగ్నడునది *భనవు” గాని పరిహాసము 
కాదు, సుబుద్ధి చొరవబేసికొని పీతవ్ర చెప్పినదియు “శనవుి కోత, ఆ రచనకు 
మూలనుయిన నవనాథ చరిత మున నిట్లున్న రి. 

“నను నీవు పీన్నటినాంట నుండియును 
మననూద6 గొలిచిన మందే చేలమునం 
బలికితి గాక?” (ఇట, 41.) 
' శోమందెమేలము* Over familiarity, leading 10 insolence, med- 
dling, impertinence. మించిన. చనువు.” (జాగిను.) 


2] సుబుద్ధి పుభోధము ౧౫ 


ఊఉ ఎక్క_డిసుద్దు లయ్య యివి? యెవ్వరి వైనను జెల్లుం గా కిలం 
దక్కి.నయోజ లా విమలతామరసా శీ కం గల్ల నేర్చునే 


యక్కట తప్పి దారి యటు _లెనశు నా వహృదయాంబుజాత మా 
దిక్కు నం జిక్కు నే పరసఫీవిముఖం బని ఫీ వెటుంగ-వే? ౧౯ 


టీక =. ఎక్కడి సుద్దులు = ఎక్కడి మాటలు (పనికి మాలినవి- అని 
Ap ee + తేక్కి నమోజలు = (కొమము) తప్పీనవర్శనములు,,-... ఆ _ విమల 
తానురసా క్షీ కిక్రా = స్వ దృములయిన తామరలవంటి కనులుగల _ ఆచి తా9ంగి దేవికి 
(పరిశుద్ధురా లికి = అని భా) కల నేర్చునే = కలుగ నే కలుగవు. తేప్పిదారి = పెర 
పాటున. అటు_లైనను = అట్టి దుర్చుద్ధి ఆమెకు కలిగినను, "నా హృదమాంబు 
జూతము = నా మనస్సు, అదిక్కునడ్లా = అచ్చట చిక్కు నే = పట్టుపడంనా 
(= ఆమెకు వళశేమగునా?) నామనసు _ పగసతీ విముఖంబు = ఇతర య్ర్రీలవిమయ 
మున ఇచ్చలేనిది. అని నీ వెటుంగచా* 


“తప్పిచారి.” జాతీయము. తప్పి +-తారి (కళమిద దకారాబేశము) 
తేప్పి- గారి. పొరపాటున, ఎట్ట కేలకు వెళ్లెననుస శే; అనునగ్గములలో వాడుక. 


గీ. కళ్టభమతికి , నా స్తీకునకుం బావండునకును, 
గర్భముగుటించి యాచించు గర్హ్మితునకు 
నీ పరమగోప్య మో ఫుకు, యోఫురంధిి 
తేప్పీదారియు "ెటీయింపం దగవుగాదు.” (పాండు, 1211.) 
గీ, “డారితో త్నాహాలై, తప్పిదారియతని. 
జూచితిమె యంచు.” (ఆ. రా, 1.128) 
(“తప్పీతారి” అని వావిళ్ల పితిఫాఠము, అసాధువు.) 
న్లో. “ఆషాఢ శుద్ధ పంచమ్యాం వచ్చునే వృద్ధ గౌతమి; 
అధవా తప్పీ దారైన జ్వాదళ్యా మదిఠేప్పదూ.? 
[“వచ్చెనే అని శా. సా. (ఆముక్త, ప్రట. 122) సరికాదు. ] 
పూ, టీ __ తక్ళినయోజలు = మిగిలినకనుమ:లు?._' 
కొన్ని క9మములు నందు చెప్పియుండినగ దా “మిగిలినకి )ముములు” అనవలనీ 
నదిశీ వారు మురికేమి -క9వములు'ెప్పిరీ “మిగిలిన = నిలువయాన్న, కినుములం 
అమెకు కలుగ నేర్చుసే అనునది పికరణానుగ ణమయిన యర్థము కాగు. తక్కు కా 
తప్పు (చూ, శ. ర) 


౧౬౦ సారంగధర చిిత)ము (అ. 


క. అఆచేవి ముక్కటియు నుతి 
యాదేవియు నొక్క.టియు నె యిద్దణు నాకు 
గాడిలితల్లులు గో రే 


శేదుబులు గలవె తల్లిబిడ్తల శెంకు౯ొ. 


ఠి 


lg 


టీక. గాదిలి = పిియమైన, 
క, ఆమె యంట నన్ను బలిమి౯ 
గామించు నంట మొకశయడక్ష కను >t: శే రా 
స్వామికి వెగటుగ నను నటు 
యామాట శె యా వెట్టు నంట విభుం డహాహః! 9౧ 
టీక, "నేకా = "సీను, ఒడంబడకణా ఇస్టృసదేక, కమ్మటి రాకా తిరిగి రాగా, 


స్వామికిక = ప్రభ్లువ్చనకు, చెగటుగకా = గోళ వుట్టునట్లు, అనునంటి క వెపు 
నంట, విభుండు = రాజు, ఆమాట, అజ్ఞ వెట్టునంట = శిడ్నీంచునట, 

,. ఉ ఆ యమ పాతకం బని భయంపడ కరగ యేల నాపయి౯ా 
మాయలువన్ని భూవరుమునంబుం 1 గ నారిలంజేయుల9 చేచ్చ, ఖ్‌ 
యాయనయేలపుత్తు డని యాత్మందలంపకనొంచు? సాయెనో 
లే యిది వట్లిశంక పని లే దిటు వంటిని సీతిమూరముల్‌? ౩39 

లు ౧ 


టీక. కనారిలకొ = కోపయుక్షమగునట్టు, ఏలచే"యును, ఏీలనొంచుకా = 
ఎందుకు నొప్పించునుశి 


క, నామదికి౯ సరి పో డిడి 
యేమి, యవళ్యంబు పోదు నిప్పుడె దెత్తు౯ 
4 పాఠాం,ఒ “అనుంట నన్నయట |! 
[.క పా... కకలంగయి (ఇదిపూ, ము, పా) 


తంజ, 'శాళ _ ప్రతులలో నాలుగింటిలోను = (గనారిలి ఆను సారమే 
యన్నది. 


౨.) సుబుద్ధి ప్రబోధ ము ౧౬౧ 


నా ముద్దు పావురము నని 
భూమివరసుతుంకు గడది పో, నతం డనిమెన్‌. ౨౩ 


ఆ నె. ఈ సుబుద్ధిమాట లెంత బే యని పోయి 
దీసు బుద్ధి నికుం జుమో లతాంగి 
నిలు పరాకు మాని తలసోసి భచూడునూ 
నిబముప రాకు వునుచు నలుగ చేల. ౨ 


|| 


టీక. ఈ - సుబుద్ధిమాటల్కు ఎంతలే = ఏమిలెక్క, అని, పోయెదవు, 
లతాంగి = ఆచితాాంగి, ఈసు-బుద్ధి౯-ఇడును మనసులో నీమోద ఈర వహీం 
చును నిలుపకారారుము = నన్ను నిగోధింపవద్దు, అను చుక్కా అలుగనేల = ఎందుకు 
కోపించెదవు, నిలు - పరాకుమాని. 


|| 


గీ నిర్నుం జూచిన నెటువంటి నెలత కైన 
మనసు గరంగక యుంకునా + మనుజనాథ 
తనయ, “చిత్రాంగి తలి నా” కనియె దకట 
వారకాంతల కెందైన వావి కలదె? IA 


టీక. వార కాంకేలకుకాా బోగమువాండ్లకు, వావి = కొడుకు, తమ్ముడు, 
అశు నియమము, కలదె = లేదు, 


4 కాం పా “ముద్దులా వురము (“ముద్దుపొరువము నని వూ. ముఃపొ 
తంజ తాళ. సాఠమున్ను.) 

“ముద్దుపౌరువము? ను (ముద్దుంచావురము) గా మార్చుట రోత . (చూ, కేన 
పవముకి ఎంద.) 

+ శా సౌ “మనుజగాథ, యిల్లచితాంగ్‌ ” (మనుజ నాథతనయ, 
చితాంగి అని కేంజ. పా.) 

సారంగ ధరు డప్పటి కింకను “మనుజనాథు(డు కాలెదు, కావున కా, నా, 
సరికాదు 

* ఈ 9% మొదలు ౩౯ వరకు గల పదగములు, ఫూ, ము, నను, కోన్ని 
వాత పతులలోేను "లేవు, 
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౧౬౨ సారంగధర చరిత్రము [e. 


క, ఏకాంత నైనం బుకుష్వుం 
డేకాంతమునందు? జేరు చేనియు నతనికా 
భోకాపవాద వుంటి? 
చీ కాకుగ భెర్య మెడలం చేయండె ముందుకా? oz 


టీక, లో కాపవాదము = లోకనువలనినింద, అంటబె = చుట్టుకొనదా? 
మరుండుక = నున్మథుడును చీ కొకుగకా = చిందరవందరగా (బేసి) కార్యము, 
ఎడలజక్రావేయం డె = పోగొట్ట డా? 


క వేగ న రేందు)ండు రాశే 
బాగా యిటు చనల వాండిపలు మొన సో౭కకో 
భోగంబున నిను { మెదుపదె 
భోగిని మెనపుడు చేరం బోరాదు సుమి, ౨౭ 


బడుచున్న ది.) నలేందు9ండు = రాజు, (వినవైద్యుడు. అని, అగ్ధాం, రాళ్చే ౫ 
రాకమును పే, ఆకడు లేని సమయముని అని భా, "వేగ- ఇటుచనక్రా = ఇట్లు 
తొందరపడిపోన్టట, బాగా = మంచిదా! (మంచిది కాదనుటు.) ఆది శౌ)? 

ఆ భోగినియైనపుడు = భోగ కాంత అయినందున, [ఆడు- పాము కాబట్టి, అని. 
అగ్గాం.) వాండి పలుమొన సోయకా = దంఠతుకములు కలుగునట్లు గా, (తీళ్టము 
చైన కోరలు దిగ బడునట్లుగ్యా అని= అర్థాం.) భోగంబునకా = సంఖోగమునందు, 
(వడేగచేక,. అని అర్థాం.) నినుకా 'మెదుపటె = నిన్ను నలిపివేయదా! (= నలిపి 
చేయును) కాబట్టి దానిని. చేరణోరాదు సుమో, 


టీ కా. (ఈపద్యమున చితా)ంగి భోగినీశ్వు'శ్లేవచేత సర్పముగా చెన్న 





క పాళాం, _-*పొదువ బె. 
( ఛా.టీ.- “భోగ స్రీమైనందున, (పగడవిస్పియున్న ఫుడని యర్గాంతరకు.)” 
పాము పడగనిప్పీయున్నప్పుడు “భోగిని” యై ఇతర సమయమున 
“భోగిని కాకపోదు. ఆది యెప్పుడును “భోగిని యే, “భోగిని యనగా (పడగ 
కలది యని యర్థము. పడగను విప్పినను= ముడిచినను, భోగిని భోగినియే: కావున 
“భోగినిమైనపుడు అనగా. భోగిని కాబట్టి అని సరిమైనయర్థము ఫూ, టీ, తళ్వు, 


తు] సుబుది పబోధ ను ౬3 


ఆ. వె ఉగశాసనుండు న్‌ నిగంహింపల రాజు 
తనయు డనుచు దప్పు 4 తాళి వినడు 
తండి) శీయు నాజ్ఞ తాళెద నంటివా 
నిండ నిజము గాగ నిలుచు నీకు, 3 
టీక, నిగహింపంగక్రాా తీరస్క_రించుటకు, రాజు, ఊగ్పిశాసనుండు = 
చండశాసనుడు, (రాజు చండశాసనుడు గావున నీవు తిరస్కు_రింపజాలవు ) అతడు, 
తనయాండనుచుక్ష = మా అచ్బాయిగదా అని, తాళి = నిదానించి, తప్పుజా క నీ 


చేరమును వినండు = విననైననువినడు (వెంటనే శికవిధించునని భా.).. శితును 
సహింతునందువాశీ లోకమున నిందపడుదువు 


గ చదువుకొంటివి సీతిశాస్ర్రంబు లెల్ల 

సీ వెటుంగనిమేరలు లేను జగతి 

నైనం బెలిపితి సీమన సయ్య యింక 

థాతే |వాసిన వాతకుం దప్పుగలదె? ౨౯ 
టీక. మేరలు ౫ ధర్మములు. 
క “ఈ రాసుతుసమ్ముఖమునం 

జేరి యెవరు బుద్ధినుతులు చెప్పెడి వారల్‌ 





శ శా పాటా. “నిగహింపకి (కనిగంిపీంపయ తంజు పా, ఉచిత 
తరము) 

4 కా. పా... “తాళిమిడండు” (తాళిమి ఇడండు= ఓర్వండు, అని పూ.టీ.) 

“తాకు యొక్క. కృదూ9పము తాలిమి? గాని తాళీమికాదు. తౌళు 
ఆని ధాతువుగానున్న పు డలఘు లకారముతోనుండును* ఈ శ కారము కృదంత త్వా 
వస్థయందు లఘు లకారమయి (తాలిమి? అగు, రూపాం, తాల్మి? (గుప్వా[ప్రకా. 
పుట. 404.) 


నిదానించు, ఓర్చు, ఆనునర్గమున “తౌళిమిడు? అను ' కిియయున్న బేమో! 


6 తొల్లివినండు) తంజ. తౌ. సా, (9ర ౩౯ పద్యములు ఫూ* ము. నలేవు.) 


౧౬౪ సారంగధర చరితము (ఆ. 


తేక రాయని సెదలు 
యా ది 
8 దూబుదు +? రంనుకొట కళుగుళో సనవలసెకా, 30 
టీక, _..'సమ్ముఖమునక = ఒద్ద, చర. బుర్టిమగులు “- పీళములు (శామంచి 
మాటలు), చూబటుదురు = నింగింతులు, అనుకతోం- = బంకుతో, అనవల"ని,. ౬. 
“బుద్ధిమకులు పప్ప  ఇదియొక బాఫీ"మోా tee 
ఎః గీః బుద్ధిమతిం జెప్పి స్వాములు డిర్దకొనిన 
చేపనికినైన దాసురా లోపంగలదు?). (శ్రబ 2311.) 
“బుద్ధి. వాంయగల బుద్దివుతుల కు (వాయించి సం ఉస రానటిసు, Thig 
is & common phrase at the end of lattows, ల్ల మి 0011611 n 
reply”- (చాిను.) 
క, + నావల్ల. + గొదవ లే దిశ 
చేవరకును విన్నపించికిని, మోచీ తం; 
(| 
వీవిధముం చెలుపకున్న ఢ 
రావరసుత మా రెటుగ రా సర్వక్ణల్‌ + ర) 
టీక... ధరావరనుత = భూపొలకుమూ దా, సర్వ్యుర్జల్‌ = జని సంగ గులు 
ఎక్‌గీనవారు, 
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[శా పా. “దూరుగదురు.? తపు, దూలు! నుక ఒప్పు, (చూ. [ద కీ)ంద) 
+ కా పొంరటుగాన నళుకుతో,? 


ఫూ. ము* నను,తంజ. పితులలో నాలుగింటను “రందుకొటకళుకుతో” అను 
పాఠ మేయున్న ది. 


f కా పొ. నావలని,(ప్రూ ముం పొ) 
వాత ప్రతులలో చెక్కి రటిలాోో కక్షల? అని న్వు, మన్న కలని? అని 
దిటనక్క-రలేను. (వివరములకు, “ఆంధ సండితభివ గుల. భాష భీసణము' 
102-1065. ఉేరాలను, బాల, కగం న, ఓవల్లి అను పికరణమును దూచునగి)) 
f+ శా పొ, కొదుని (ఇదిఫూ ము, పొ) 
కెదని తంజ, పా, శ. ర లోగూడా “కొదవి “కొది అను రూపములీ 
గాని (కొదువ లేదు. (ఇట్టి కొదన మాకొదవ నేల (గామా: 9, ఆ) అని నబుక 


౨. ] సుబుద్ధి ప్రబోధ ము | ౧౬౫ 


క, అనిన నగి యెందుం (గలదే 
మన సెణుంగనికల్త సమొడలు మజుచిన సివముకా? 
క నె దందుశేమి, మనసుకు: 
మున పే తార్కాణ నుని కుమూకుండు "వేగా. రేం 


టీకొ,.మనసు + ఎణులోని, కోల ౨2 అబద్ధము, ఒడలు = భరీరమును- 
మజుచిన- సీవముకా = బేవతా వేశమున్ను, ఎంకుక్షా-కలదే శ (=లేదనుట.)- అందు 
శేషు = దానికేమి? (నీకతోచినమాట నీవు చెప్పితిని. నామనస్టైర్యమును) కనెదు ఇ 


నీవేదూ వెదవు, (నానునసు దృశ మైనది; సనిక౦ మైనది. అనువివయమును నా) 
మససుకిం నా) మనసే, తార్కాణము = సాక్షీ, 

“మన సెరుగనికోల్లా!ీ ఒన్లెరుగనిసిదమూ?” అనిలోేకోకి,, కల్ల వెప్పబూనుకొన్న 
వాడు, ముందుగా మనసులో. సరిపరచుకొని గాని చెప్పడు; సిన మెక్కి (ంచుకొని) 
మయెగురువాడు శరీగనున'కెట్టి యాపదయు రాకుండ చూచుకొనుచునే యొగళును. 
కావున నున సెరుగని కల్లయ్సు ఒడలెరుగని సీవమును నుండళని భోేకోక్సి మొక్క 
ఫొనము, 

“పరసతీ విముఖమైన నామనసున నా కెరుకలేకయే. కామము. కలుగుట 
అసంభవము చిత్రాంగి మదన నావేశ మెళ్కెంచుగాక్య ఎక్కించినము నేను ఒడలు 
మరచి వర్శింపను అని సౌారం౦గభళని పలుకుల తాత్పర్యము, 








ల 


మున నిబగ్గను నున్నది, కొదవ, అంతిమాకుర లోపమునుణెంది (కొది ఆవుచున్న ది. 
(చూ కం గ.) నట్టువ, నట్టు; కట్టువ, తట్టు; చట్టువు, చట్టు; రట్టువు, రట్టు; 
కొలయువు, కొలంకు; పుట్టుక, పుట్టు, నడక, నవు పొదరు, పొద; పభృ్బతులీతర 
గతికి చేరిన'వే. కావున కెదయొక్క... తొలికూప-మెన “కొదని ను “కొదువి అనుట 
సరికాదు, కా(మ్ర్రైగారి వాంతలలో సర్వకం (కెదువి యే కనబడు చున్న ది, 








{ కా పొంంీకోలదె మున సెటుగనికలయు.? 


“కలి మనస్సుకు జాగ త్త తొలగినప్పుడు గలి గడి యొక యవస్థ, ఆది యాక్ష 
స్మికిము. జూగ ౦ త్త లేని సమయమున ఆ స్మికము గా గలుగు కలను మనసు ముందుగా 
"కుగుట .కొనిపని, కొవున కలలు మన సెరుగనివే గాని యొరిగినవి కాజూలవు, 
కల అకస్మీకము, అనుటకు, 


గిజ౬ సారంగధర చరితము (ఆ. 


క, వల దన్న మాన కరిగ౯ా 
జలమున దనపాలివిధి వెన౯ గొనిపోవకా; 
దొలుజన ంబు కర జేసిన 
కొలయును బుఇ్యంబు కట్టికు డుపక *సో నే, 33 
టీక. కొల = పొపము, కిట్టికుడు పక = నిర్బంధించి ఆ యా కృత్యముల 
ఫల మకభవింపజేయక, పోనే = పోవునా, 
క. చనుచో వాకిటిపెద్దలు 
గని దిగ్గున లేచి $రాజుగా &ట లేశ” 


( “పాత్ర)భూతు లెస్స పరికించి యతండడు 
గకయునొకండు సెప్పకయు మునుఫుగ 
బనసపంద్దు దిగిన పరిగ స్వస్నృముగన్న 
నెటిగ నొసంగి వెజిగు పజుచుటొప్పు” (ఆము, 4.274) 

“స్వప్నృముగన్న "నెటీళ = అకస్మిశము గాననుట.*__ నంజీవని. 

“మనస్సున ఇకలే కుండా కలరానియ ట్ల చాకెపక లేక కెనుముకలుగిదనుట 
సరికాదు, కలవంటిదికాదు కామము. కామమును మన నునిరోధింప వచ్చును. శల 
నట్టు నికోధింప రాదు. సారంగ ధరునికి గలుగు కామము కల వంటి జీ చుగుచో ఆగి యని 
వార్యమగును. అప్పు డాఠని పరసతీవిముఖక్‌ భంగమగుకు. కవన కలి. పాకము 
గాంవ్యాముకాు* వూ, ము, నను, తంజ, పతులు నాలుగింటిలోను నూ డా కక్రల్లి 
పాఠమే మున్నది. కల్ల చెప్పుట మనసుకు లోబడిన పని, ప్రయత్న పార్యకనగు 
కృళ్యము. 'కానుమునట్టి జే. 

ఈ కొం పొం 6ట్త న్నే? 

పూ, ము నను, "పెక్కు వా9తపంతులలాగేను , ఫోశే అను పాఠమున్న ది. 
బా. శం. ఆనువాదమునను, “కట్టి కుడ్పుకపోచె క ర్మబంధములు). (8.12) అని 
యున్నది. కావున నదియే సరియైన పాఠము 

పోవున్వే వు లోపముబేత “పో నె” యవుదున్న ది. శా, కనీ కా ర్యార్ధ మె పూని 
తా నెచటిశేనిం గొంచుపోచున్న వా౭డో,? (కళా 8.88) 

₹ కా పౌ. 5రాజు గారిటలేశే! యని కొదుకుచు, ననలేకుండిన) (కొదుకు 
చుకా = నోరుకడయికుచు? అని పూ, ట్రీ) కొతుకుచు) పాళా౦0, _ 





కవనం న టు 


( ఈపచ్యమునకు శా న్ర్రీ'గామ వారసిన ట్రీ చాలా పొరషాటుగానున్నది, 


౨.) సుబుద్ధి పృబోధము ౧౬౫౭ 


యని కొదుకుచు నన, “అేకుం 
డిన నే మాయ నని మందటిలం బక్క తగ౯- వెరీ 
టీక... వాకిటి పెద్దలు = వాజారషు కావలి పెద్దలు రాజు గారిటలే శే-అని 
కొదుకుచుకా అనక = సంకోచించుచు, అనగా". మందటిలకా పల్కి. = 'సంకో 
చమడగునట్లుపలికి (=లేకపో తేయేమి? పరవాలేదులే, అని) 
సీ. సీకపువ్వు ఫకెత్తుతావికి వెంటం బడు కేంట్ల 
రు౧కృణి మాగధథ స్తవము గాంగ, 
గడింది రాయకుమార గండ పెంజేకంపు 
రవళి కంచుకిలోక రవముగాలం, 
దల చుట్టవచ్చు దృగ్ధాళధళ్యప్కభ 
లికువంక వేయు వామకలుగాంగ, 
నలుచెస ల్ట్‌లుమిట్లు గొలుపు దేహాచ్చాయ 
తలం దోోయంగ రాని బలము గాంగ, 
గీ. రాజసంబునం గత్ష్యూంకరములు గడచి 
యరిగె నపుకు జగన్న హ నాంగవిజిత 
రాజరాజకుమార సారంగధకుండు 
రాజరాజకుమార సారంగధరుండు. 3౫ 


టీక. జళనో వా, =. ధరుడు. జగన్మోవాన = లోకమును మోహీం౦ప 
'జేయునట్టి, అంగ = ఫరీరముచేత, విజిత = జయి౦పబడిన , రాజరాజకుమారణ (కువే 


ఆ'కావలి వారు, ఏమి యునన లేక యే యుండినయెనల, మరి సారంగధరుడు 
“మందటిల(బల్క? వలసీనపనియేమిశీ ఏమి యునుండగు. కావున ఆ యన్వయము సరి 
కగు, మరియు కానలివాండు ఏమియుననలే కుండుట కు కొరణను  “సంకోచమాి 
శాని “నోరు తడయుడుటి కాదు. | 

కొదుకు = సంకోచించు, అనుటకు, 

క. “తనకు ననిష్టంబగునో యని కొదుకుట-ళశంక.) (నా ఛూ. 8-58) 

6 కొదుకుట .- కొతుకోట, TO doubt, 06311116, pine” (జాను) 

ft కాం పాక యెత్తుండావికి” (“శెత్తుతావికిఅని ఫొ. ము.) *ఎత్తుతావి' 


సారంగధర చ రిత)ము 


deo [౮ 


తుని కుమారుడైన) నలకూబకుకును,  సానంళగసచంతు రా శోంగు) డును. కలనాక్లు 
(అనగా ౬ నలహాబర చందు లక లె అంద గాడు అయిన రారా నుగ సూ 
గధణండు = గాజకాజుయొక్క. కుమాపడైన సారంగ భపడు . సిన పున్స్యు'మెగ్తు తా 
వికీకా = సిగ కుచుట్టిన వూలదండల సువాసనకు ((సగముగోగ్యులు దండలు నకల 
నంగ, నామభేయంబులగు( బువ్చుదామముబకు 2 'సం, న 29) సంటుయబడు, 
తేంట్ల ర్వుంక్కతి = తుమ్మెదల రుం కారము. మొాగసస్టవము కళగా ౯ స్తుతిపాగ 
రోల పొగ గ్ర కాగా, కడింది.. .రవలి.*క డిండి గాయకుమాగ. == సీషల౧న రాజ 
కుమారులకు, (“రాయః A King, prince It is q cornnption ౧fగాజనొి ఆస్ట, 
గండ = మ్రగడ్రు, అను చియదుచిన్నా మైన, గండ ఇంజేగంళ గకగి =- కాలిం ణము 
క్క శబ్దము, కం దుకిభోకరవము== అంక కభ్రగ ఫ్ర కావనివాగడ పై షక లము, వ. 5 


wr అ నఖ నాసా టను సంతమొనానుననునోనున. టననలతటాతనానానాన చవట 





గాయాల) గా ఇ 


అను వూ. ము పా, తప్పని కాబోలు ళా స్రీ గారు “ఎక్తుందావి” అని సవరించి నలం. 
'సవరణ సరియైనది కాదు 6ఎత్తుతా వి) సు, లే. కొన్సన ను గాగమ నంధివే నముట తగజు, 
ఇస్టే వారు కకొడుకుంరిణయము_. (౧-౬౧) 6కొప్పుంగప్పు డాలు (౨.౭౧) అ 
మరి రెండుతావులలోగరూ డా ఈ సంధిని బేసీనారు. 

ఈ సూ.టీ-.-కడింది = గొప్పమైనటువంటి, గారు కృషం గ బా సాగంగధళుసి 
యొక్క గండ పెండేరంపు = బికదుటందెయొక్కొ.., గవళి.? 

(౧) రాయకుమార = గండ ెంజేరము” అని, మస్టీ గిగ్సుగువమా? “రయ 
కుమారయిల్లు? “రాయరుమారయ న స “ రాయకుమూర వె గర్జనకు పసి మ, గ్ర, 
చేయవచ్చునా! శ్రేవల సంన్క్బృత శబ్దము వికృతిళశజ్ణరముతోడ నముసీణపధు.) (ఛా, 
సమా, 8.) కావున “కుమారి శబ్బనుతో 6గందపెంజీగము? ను గుగిగూగ్చుట నకి 
కాదు, 

(b) “గాప్పదియైన _ ర"'యకునూగుని (=సాగం౫ ధగుని మొక్కు _ 
బిుదుటంచెరవళి. కంచుకిరవము కాగా, సారంగధసంండర ౫) ననుర గన కళ్ళా 
దర్యవతిమయైన - రాజకనయుని భౌర్య (=ఫీక్స తనకు సహాదరికొగా - రాము 
డరణ్య మునక రిగెను” అనుటవ'లె హాస్యభ జనము గానున్న డి, 

(6) పద్యమునగల, నికపువ్వు'కెత్తులు, చేత) కాంతులు, దేవాచ్చాయ్య 
అను వానికడ చెప్పక, ఒక్క “గండ పెంజేరము” కడమాక ము! సాగంగ ధగుని యొక్క? 
అని చెళ్వుటవలన, పువ్వు కొత్తులు మొదలైనవి అతనిని కావనియు, గండ "పెంజేగము 
మాక్సమే అతనిదనియు నొక విపరిణాగచుక,దుదుక డి. కావజ కా, టీం 
యన్వ యమార్షము 'సరిమైనగి కొదు. 


౨.] సుబుద్ధి ప్రబోధ ము ౧౬ 


తలచుట్టివచ్చు = కలచుట్టును వ్యాపించియున్న (₹ విశాలమ్ములైన) దృక్‌ 
ఛాళధళ్య పుభలు = నేతముల ధళధళ కాంతులు ఇరువంకకా = రెండువైపులన్కు 
చేయు చామరలు (చామరము, రూపా౦;.. “చామర కాక; నలుదెసల్‌ = 
నాల్లుదిక్కు_లనుు మిబుమిట్టుకొలుపు వ మిటుసిట్లుకొన జేయు, దేవాచ్చాయ తేలం౫ 
దో)యంగరాని = ఎడబాయరాన్కి బలనుకాయక్‌ = నిబ్బందికాగా; రాజసంబు 











తర్త్టమేమునగా?. డిం రాయకునాళండ _ ఇెంజేరప్రు రవళి అని 
సరియైన విభాగము, “గండి శేబ్దమృ కన్నడము 'మగడు అనియర్థము. 
(ఏ) కమారురాయరగండ "పెంజేర మణి మ 
రీ.చి రింఛోళిగలయ నావృతములగుచు.” (నును, 1-16.) 
ఓమారు, , ."పెండేర = అశ్వపతి గజపతి నరపతి అనే ముగ్గురు రాజులకో 
మగడ నే ౬ బిరుదుగల కాలియందె యొక్క,” అని జూలూరివారి టీక, 
(2 “ఎం, 'తెంబరగండాంక = యకులధృతినిళ్ళంకా.” (వసు, 8.187.) 
“ఎం తెంబకుడనెడు రాజునకు మగండవు గనుక "నెంకెంబరగండం డ+శిడు 
విీరదు గలవాండాలి అని వ్యాఖ్య. 
(8) “గబ్బిమన్ని కమారగండ = సెండారంప్పు 
జిగి పదాగ్భంబుాం జెంగలింప, ౫ (విజ, 1.86) 
“గబ్బి, జిగి ఇ గర్వితులయిన మన్నె రాకొనురులయొక్క... జేశ (యని 
'తెలఫుటకై విరుదుగా ధరించినట్టి) యందెయొక్కు.కాంతీ అని టీక, 
“రాజదో9పారగండి, “ఉభయరగండ',  “జగనొబ్బగండ్క ండరగండి, 
“రాయకుమార్గ౦డి అనునవి బిరుదుపదనులు, _ విరుదుపదనులలో 'సమాసదున్లత 
శేదు. 
క, కగండండు శంళుదోంవార 
నండండ్సు మహీ నన్య దైవగండరులకుందా 
మిండండగు వీరళదు9ండు 
దండ కె,” (వీరభద్ర. ర్‌-79) 
స్ట దర్చితాహితనృపో  త్రయులు నిన్నే దిరింపం 
లర ధీరో త్తమగండ బిరుదంన (నరస- ర్‌.167) 
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౧౭౦ సారంగధర చరితము 


నన్‌ = రోచరీవితో, 1 కత్యూంతరనులు ఆ సాజారములు, కడచి = దాటి అరిగాక్షా= 
పోయెను, 


=! చిశ్రాంగివలపు 3 
గీ, అంత నొక కాంత యరుదెంచి యతని గాంచి 
సరగ జని “యమ్మ సొారంగధరుండు వచ్చు 
చున్న వాం డని చెలుప న య్యుత్సలావ్న 
కోర్కు- లీజేజె నని మెచ్చుకొనుచు నపుడు. రి 
ఉ. కంతుండొ+ కాక యారజని కాంతుండొ? లేక! జయంతుడోయితం, 
“'డెంతవిలాస మెంతకళ 'యెంతకమొయార మటంచువిసృయా 
(కాంతమనంబు*తో డం బులకల్‌ దొలశ౯ గను జెప్పవేయ క 
కొా-ంత నుహాభిలావం దటకాపడి చూచెంగమారశేఖరు౯ 8౭ 
టీక... కంతుయడిోో = మన్మథుడో, రజని కొంతుడో ౫ శందుడో, జయ్య 
రుండో = ఇం దునికమారుడో; ఎంతవిలాసము 1 ఎంతశకళ 1 ఎంతఒయారము (కం 
వ్యవహారమున “లోగిలి లో గిండ్లు-లో గళ్లు) అనియే గాని 6లో లి-లోగండ్లు- 
లోగళ్టు? అని వినబడుటులేదు. ఈ, ర. కర్త *లోంగిలి. లోయలి యొక్క ఈూఫొంకరము, 
(వాడుకయండిట్లు కనబడుచున్నది కాని దీనికిందగిన (ప్రయోగము చిక్కినదికాదు.) 
ఆన్నాడు. అందువల్ల “లోగిండ్లు! అంటే యెక్కడ (గ్రామ్యతౌదోనను తటన్థించు 
నో అన్న భయమున ఫూ, టీ. వారు “లోయ్యళ్లు) అన్నారు. పొపము వారికి (శ, 
రృ నిఘంటు భాహిపరిచయమేగాని వ్యవహారభామతోను - కావ్యప్రయోగమ్యు 
తోనుగూడా - పరిచయముతక్కుువ, “లోం[లి? కోవ్యములం బెల్ల కలదు, 
(1) “నికర్ద ఇ-మెొప్పు లోంగిలియన.” (అం, భా, 2-28.) 
(2) ఢన్టీ లో (గటంజేర్నెసే యుభయలోకనుఖంబులు నన్ను ంబొందినకొ ని 
(ఊ-నారి, 1.64) 
(క) “గంటి చి కాం? లోేయిటిశ్లేల వా'లె.” (నవనాధం ఫు, 29.) 
¥ పాఠాం=వసంతుడో,! 
* (త్రో సపులకస్తనియై? అనీ శా షా, 





ఈ] చీతాంగీవలపు ల౭౧ 


తునివలె విలాసవంతుడనియు, రజని కాంతునివలె కళొనిధియనియు జయింతునివ బె 
ఒ య్యారము కలవొడనియు, (క్రిమము గ" అన్వయము.) విస్మ,..బుతోకా = 
మనస్సున అశ్చర్యము నిండుకొన గా. సఫు,,=నియై = కుచములు ఫులకరింప గ్యా 
అక్కాంత = చీతాంగ్సి క్రమార ేఖకుక్రా = యువకులలో మేటియైన సారంగ 
ధని, మహాభిలావక్కా * తటకాపడి = అళ్చ ర్యాతిశయముబేత - రిచ్చపడి 
కను "అప్ప చేయకచూ చేను, 


చ. ఉరమకుచడెంద నెంతమృదువో మజటి తియ్యనితుంటవింటనే 
1 విరవిరవోవు నాకం గొని పెన్నెటీ గొశ్జెతూపు చేత (న 
చ్చెనువుగం బొంచి కంటికి దిసింపనివాం డపు జేసి యాచ్చెబో 
సురసుర సుక్క మెత్త నగుదోటనె గుద్దలి వాండియా! గడా, 
టీక, = ఊరుకుచ = (గొప్పకుచములుగల) ఆచి కాంగియొక్క_, చెందము= 
చిత్తము, ఎంతమృదువో = ఎంక మెత్తనిదో, ముణీ= 4కంటికి దిసింపనివాండు = కం 


టికి కనబడని వాడయిన నున్మథుడు= అితనుడు. (కంటి కాగని వాడు? అత్యల్పుడని 
సారస్యము) అచ్చెగువుగజ్యా తియ్యని తుంట వింటే = కమ్మని చెరుకుగడ ధనువు 





ఉప్పూ, టీ. 6తట కాపడి = తొటుఏపడీ.) 

“తట కాపడుటి యనగా “రిచ్చపడుట' గాని = తొటు) పడుట కాడు తొ 
టుభిపడుట = తడయిడుట. (చూ. ళ ర) 6“ఆశ్చర్యమును జెంటెననువూట 
కర్గమా, తట కాప డెనన౦గ ,” (ఆం, ఛా. 8.101) “కటకపడుట, కొం be 
surprised” (జౌ9ను,) శర. కర్త “తటకాపడు = చేష్టలు తక్కు? అని 
యర్థము చెప్పి) ఆందుకీపద్యమునే యుదాహరించినాడు. కావున ఫూ టీ- సరికాదు" 

1 శా*పొ విరవిరయోవు”. ధాతువు “విరవిరనోవు గాని “వికవిరం 
బోవు) కాదు. 

1 సౌఠాం౦, (మ చ్చరమున6 బొంచి చచ్చియును చావనివా(డవు డేసీయాళ్చి' 
(విరివి కి యోవు-అని యొక పాఠము. అర్గాంతర చమత్కా_రములేదు గావున గా)వ్యా 
ముకాదు,) 

$ ఫూ, టీ,దిసింపనివాడు = అందగింపనివాండు ల 

“దిడించు”' అను క్రియ నిఘుంటు వులలో లేదుగాని, లోకవ్యవహారముననున్న డి: 
కొన్ని కావ్యములందును ఉన్నది. కాని, అక్సియకు “అందగించు? అను నర్గములేదు, 


పే సారంగధర చరితము (ఆ, 


తో జీ (“తియ్యని అనుటచేత, ఆధనువు అనందడాయకమైనది గాని బాధాకరమై 
నదికాదనిన్ని- “తుంటి అనుటచేత;, అదియును తునుకయీ గాని సమగిక్సయినది 
శాదనిన్ని, అట్టి యాయుధముతో గొట్టుట అచ్చెరవ్రగదా యనిన్ని, సార 
స్యము) విరవిరఫోవు నారికా కొని = తురతురళేచిపోవు తు మ్మెదలఛారు నారిగా 
గృిహించి _ (ఒకటిశా-నేర్పడక విరవిర విరిసిపోవు నారి అని సారస్యము) వెన్నెలీ 
గొడ తూపుచేతక్షాం- ఈ వె స్నెటీ=గొప్ప కలకట్టులోన్సీ గొజ్జథిఅొవు బాణము 
చేకశ (చాలామృనునయిన ఫున్సముతో జే అని సౌరస్యము) పొంచి చాటుగా 
ను౦డి కనిపెట్టి, సురసురసు)క్క_కా = మిక్కి_లి సోలి పడిపోవునట్లు గా, ఏసీ =కొట్టి, 
అశక్చికాపో = సింపానాదముచే పెను, -- 

6 మెత్తనగుచోట నె గుద్దలి వాడియా దా? (ఇదిలోకో కీ) భూమిమెత్త 
గా నున్నచోట గుద్దలి బాల వొడిగలదిదిమి తెగునుళ దా! ణే చతాాంగి నునసు 


పాక్తాన్తుటో . వనకట కా మరదల టకం రాపాక రదు ంక్నా రక తాఖచులో టాడా! 


“సీమిరా నీకంటికి నీను దిసాయించడంలేదా”. అని వ్యవహారము అంటే, 
“నీకంటికి శీనొక లెక్క గా కనబడుట లే దా” అని యగ్ధము. “దిసించు? నకు "దిసా 
యించు వ్యావహారిక రూపము, ఇమే, వారించు- హారాయించుు భరించు. 
భరాయించ్యు పరికించు, పరకాయించు. “దిసించు' న కొక్క. పీయోగము 
చం “తెరువర్చులెనయట్టి పరచేశ మహీసురు లగ్గవాంఛం ద 

క్పురమున శేంగుదేర వడదోస్యములం బచరించి వారిని 

రృరగతితో డం గూయుల దమబాంపంటె గెల్చెనటంచు. గాయపు ల 

చ్చెరువడ “నాదుకంటికి దిసీంఠు శె వీ? రని యాత (డుబ్బునకా ల. (కుక ౭ి 409 ౧) 

* వూ టీ “వెన్నెటి = గొప్ప, గొక్జెగతూ పుబేతక్లా” 

“(పెను £ చెలీ) "పెన్నెతీ = మిక్కి_లిగొప్పి? అనియగ్గము చెప్పుట  'సరి 

కాదు. “చిట” కి గొప్ప అను నర్ధమున్నను ఇక్కడ పనికిరాదు, చితాంసి చీ క్తము 
చాలమృదువనియు, అందుచేతనే నుదనుడు అల్బములు- అఆసనుగ9ములు- అంద 
దుకులు వైన సాధనములతో నే సుక్కిపడగొ క్రైననియు. కని ఇెప్పుచుండళా, 
ఫూ. టీ, కర్ణలు మిక్కిలి గొప్పచాణములో కొట్టినట్లు చెప్పుట యీ మిసబబు? 


“పెన్నిటీ = గొప్పతలకట్లు? అనునది ప్రకరణోఛితమయిన అర్ధము, (ఈ జరి 
Hair, tresses’. చెను 


ఉం కగండఫ ఫల కామృతభానుశిలాతేబ౦బులకొ, 'జేమటు జారీ యూత, 
గొను నిద్దపు పెన్చెటీ తీవ జొంపములాి (వను, 2-67.) 


౨] చిత్సాంగి వలపు ౧౭౩ 


'ముత్తవైయున్న కారణమున, తను వేలేని అతనుడుు అరగొవ ధనుస్సుతో, విరవిర 
బోవునారితో, ఆమె తలలోని మెత్తని పూవుశేబాణముగాచేని, సొక్కి_పడ 
గొట్టి తనపరాకఫమమును ప్రకటించెను, [ మెత్తవడని చిత్తములవై అతనుని పరా 
కిము వంత "తెశునగా పనివేయజాలదని _ భావము.) 


క, ద్రంతంతగాని తమి న 
కాంతామణి యట్టులతని( గనుంగొని ముణిపీ ' 
శాంతరము డీ యతం జ 
ల్లంతట రొ వార మగ్నమొ తనలోనకొ, రైనా 
టీం. లేమిక్రా = మోహముచేక, మణీపీ ళాంక రముకొడ్యి = గ్రత్రాలపీట 
నుండీ దిగి, హార్గమగ్నయై = అనందమున మునిగి పోయినదై. 
క. 4సారంగనయన తన మన 
సారంగను గాశగిగించి యల నపు డా 
సారంగధరునిం గూర్చండె 
సారంగధరుం డటంచు సొళెం గలయగు౯. ళం 


టీక. సౌరీంగధరుండు = (జింకనుచేత ధరించువాడు శివుడు తేన 
మనసారంగను = తనయొక్క. కోరిక తీరునట్టు, కొంగిలించి, అలరయకా = అనం 
దింప గా, సారంగధరునిజ్యా కూర్ప్సండే = కూర్పకసోవునాకి అన్కి సారంగనయన = 
(జింక క న్నులనంటి కన్ను లగ ల) చితా, సారెకా = మాటిమాటికిని, కలం 
గుజ్లా డా కేళీనళీపడుచుండెను, 


అ. వె. జొర ఏని మోవహానాకార* రేఖలే 
వూరు. మాజు, సాకికుమారు మోటు, 
వీని కన్నుదోయి విరిదమ్మితొగలతీ 
శేపు మాపు వాపు! శేపుమాపు. లం 


*సూ, ము, నను, కొన్ని వా9తప౦తు లలోను గూణాలేదు. 

శకా పొ. రేఖవేమాబుమారు వారికుమూరుమూలు,” ((వేమాజుంక్షా = పలు 
నూటింను, సహొరుకొ, నారికుమారుక్క మాజుంక్లా = డక్కువపజుచును.! అని, 
ఫూ ట్రీ) 


౧౭౪౮ సారంగధర చరితము [ఆ 


టీక... వీని = ఈసౌారంగధరుని, మోనాన ఆకార శేఖలే = మోహమును 
గ లిగించునట్టి రూఫుళోని శేఖలే, హారుమాటు = మన్మథునికి ప్రతి (అనగా సవ 
నమ్ఫు వారికుమాకో మాటు = ఇందు?ని కొమరుడైన జయంతునికి పతి. (రాళ్ళ 
లోని లేఖలే మన్మథ జనుంతులకు సాటి యనుటచేత ఆతని సంవ్రూర్షరూప వై భవన 
నిరుపమానమని భావము) వీని. కన్నుదోయి, చాపు =ా'జొరా! రేషప్రమాఫు ఇ 
ఉదయమును. సొమమును, (రేలుంబవళ్ళు జు అన్న మాట) విరిదమ్మితొగలతీ ద్వ Fe 
వికసించిన కమలముల మొక్క_యుఖీ కలంవలయొక్కయు సోయగమును, ఏప్రుమాప్ప్ర క్వ... 
= గర్వభంగముచేయును. (ధిక్కరించును) పగలు కోనులములను = రాత్రకలువలన్సు 
అని క)ముముగా అన్వయము, __ 
“ఏఫ్పుమాపఫుకొ- సాన్యు వాచకము... 
“స్పర్థ లే జయతి ద్వేష్టి దువ్యూతి ప్రతిగర్గతి 
అకోళ త్యవజా నాతి కదర్థయతి నిందతి. .. 
తస్యచానుకరోలీతీ కబ్దాః సాదృళ్యవా చ కా; 
ఉపమాయామిమే పో) కా? కవీ నాంబుద్దిసౌఖ్య దాః) = దండ్రి, 


శబ్చాలం కార సరణినిబట్టి._. “మారుమా ఆం, (వారికు) మామ సూజు' అని యం 
డవలెగాని “మాజం మారు- మారుమాటు” అని తారుమారుగా నుండగూడపు. అద్రి 
యట్లుండ గా (మాటు? అను అకర్మకకియకు “తక్కువపజంచును” అని సకర్మ కొర్గన్సు 
చెప్పుట తప్పు. అసలు పద్యములోని “మాలు? విశోవణముగాని క్రియ "కా, 
కియయనుకిొను ట పీమాదము, అకి)ియఅకర్శ్మక మో ఫకర్మమోగూడా గమనింప్య 
టీకవాయుట సావాసము, 
“మాజుిను విశేవణము గా కవులు వాడిన విధము 'తెలియుటకు కొన్ని 
యుదాహారణము లు... 
(1) “అమేయపరాక౦ము నీకు. భాండవుల్‌, మాజీ (భౌ. కర్ణ. 8.10.) 
(2) మారుని మాజు సాగర కుమాకునిబట్టము ౫కే సోయనళాం! =(శీశా౦.శి.13) 
(8) “కుంబెనమాజునోరు వసీగోయ్యలదండులు పండులు ? (జీం, పం, 8.224) 
సైశేద్దాలం కారమును తలపీంచు మరి యొకర చన. 
“నమూరశారిరూప మహినాస్పదంబున 
మూరుంబోలు6 గహూచిమారుంబోలు, 
వీరేరిభయద విక౦భు కీ)ీడం గోం 
తేయుంబోలు, వైనతే[యూంబోలు.? (దళ, చరి, 142.) 





తా] చితోంగి వలపు ' ౧౯౫ 


వ చక్క. గా సోగయె ముక్కు. హోచ్చేక్ర పె 
టినరీతి సంపెంగెబక్కు_ చెగడ, 
శ్ర 
లచ్చియన్న కు దమ్ములకును పాదులు పెట్టి 
{ కలకల నగు మోము కళల న్‌న, 
కంజెము ల్లీరిగి (బల్లొండలు గాపఫించి 
,నటువలె నెగుబుజూ లతిశయి ల, 
గబ్బి దీసినలీలం గనుపట్టు నెమ్మేని 
ee 
మిసమిస ల్క_డు మిజుమిట్లు 4గొలుప్క 


f కా పా (కళకళ నగుమోము.” (శలకల,..? వూ ము. వా 

నవ్రుతీ యందగుధ్వనికి, అనుకరణము “కలకల” గాని “కళకళ? కాదు. (చూ. 
3 ర “కలకల Aloud. కలకల నవ్వుట to laugh heartily or aloud.’ 
(చాను, ) ౪ ఎవ్వరొకోంయో, పిటికితనమింతయలనడం, గజిపీన వారనుచు కోరి 
కల కల నక్వాక”) (భా. ఉద్యో 8-51) 

“కలకల? అను పొఠముతప్పని సంస్క-_ర్హలు కళకళ” ఆని 'సనరి౦చినారు. 
సరికాదు, (లకారమునకు భే కారము వాడుట అరవసంపి దాయ ము= కా న్ర్రీగారు 
గూడా “అముక్తి (పు, శిర.) లో మద్దెల ను “మగద్దెళ* అని, ఆరుమారు 
లన్నారు కా. పా. ను బట్టి వావిళ్ల వారును కళకళ... అనియే యన్నారు* 


( పొశాం.= కీల్కాండ.) 
శశ, (~~ క మిటుసిట్లు గొనంయగ. 


మేని మిసమిసలు, మిజుమిట్లు కొలుపునుగాని, కొనన. మిబుమిట్టు కొనుట 
యనగా ఆత్యంత కాంతిని చూచుటబేత దృష్టీ చెదరుట.__ 
“కనులు చెదరంగ జీశోట్టుక 9 మ్మెననుట 
కలరు మిఆుమిట్టు గో చెనన.” (ఈం, భా, 8.109.) 


'మిరిమిట్లుకొనుట. రోం be dazzled దృష్టి చెదురుట.? (జారిను,) ఏతా 
వతా మిటుమిట్లు కొనునవీ కన్నులుగాని, కాంతులుకాన్యు కావున శా, సా, తప్పు 
పూ ము, నను వ్యోతపృతులలోనుగూడా “మిజుమిట్లుగొలుపో అనియే,య్యన్న ది, 
వావిళ్ల వారు ఛా ప్రా శే గంహీంచినారు, 


౧౭౮ సారంగధర చరితము [౮. 


టీక. వీని = ఈసారంగధరుని, మోసాన ఆకార శేఖలే = మోసామును 
గ లిగించునట్టి రూఫులోని శేఖళలే, మారుమాటు = మన్మథునికీ ప్రతి (అనగా సమా 
నము) వారికుమారు మాటు = ఇందు9ని కొమురుడైన జయంథునికి ప్రతి. (రాప్ప 
లోని లేఖలే మన్మథ జనుంతులకు సౌటి యనుట బేత అశని సంఠ్రూర్శరూపవై భవము 
నిరుపమానమని భావము.) వీని. కన్నుదోయి, బాపు = కెరా! ీప్రమాపు = 
ఊదయమును- సా యమును (రేలుంబవళ్ళు = అన్నమాట) విరిదమ్మితొగలతీరు = 
వికసించిన కమలముల మొక్క_యుఫీ కలువల యొక్కయు. సోయగమును, ఏప్రుసమూప్రుజ్రా 
= గర్వ భంగముచేయును, (ధిక్కరించును) పగలు కమలములను = రాతికలంపలను 
ఆని కీమముగా అన్వయము, _ 
“ఏప్రుమాపుకా' = సానమ్యువాచకము*_- 
“స్పర్థ తే జయతి ద్వేష్టి ను)వ్యాతి ప్రతి? గ్ధతి 
అకోంశ త్యవజా నాతి కదర్గయతి నిందతీ. *. 
తస్యచానుకరోతీతి కబ్దాః సాదృళ్యవా చకాః 
ఉఊపమాయామిమే పో9శ్తా!్‌ క'వీ నాంబుద్దపాఖ్య దాః) = నండీ, 


సావినానాలనావాననలు న కళకు చతల నటన చాట. ఆమ్రాసో అాపాటసల ల“! 








వాల నాని అవ ఈ Lasagne dares 


శళ్చాలం కార సరణినిబట్టి.. “మారుమా జు , (వారికు) నూయి సూటు” అని యుం 
డవలెగాని “మాటు మారు- మారుమాలు” అని తారుమారుగా నుండేగూడేకు. అది 
యట్టుండ గా (మాటు? అను అకర్మకకి్రియకు “తక్య్కవపజంచును” అని సకగ్ళు కార్గము 
చెప్పుట తప్పు. అసలు పద్యములోని “మాలి విశేవణముశాని క్రింయ కాదు 
కి)యయను కొనుట పమాదము, అక్కి యఅకర్మక్ఞూ ఫకర్మ మాగా డా గముని౦ ఫక 
టీకవాాయుట సాహసము. 
“మాటుిను వికేవణము గా కవులు వాడిన విధము “తెలియుటక కొన్ని 
యుదావారణము లు. 
(1) “అమేయపరాక్ళవ సీకుం చాండన్రల్‌, మాటో (భౌ. కర్ణ. 810.) 
(2) మారుని మాజు సాగర కుమారునిబట్టము గ "బ్రి నోయనజ్లా ఆ(శళాం.6-12) 
(శ) “కుందెనమాజు నోరు వసిగొయ్యలదండులు పండులు ? (జీం, పం, శి.224) 
చెళీబ్దాలం కారమును తలపించు మరి యొకర చన, = 
“మారశాకిరూాప మహీమా స్పదంబున 
మారుంబోలుం గరా చీమారుంబోలం, 
వీరకేరిభయుద వికరిను క్రీడల గోం 
తేయు(బోలు, వైనతేమూంబోలు,! (దళ, చరి, 1.43.) 


స] చితోంగి వలపు ' ౧౭౫ 


క చక్క. గా సోగయె ముక్కు కోశురు "కై 
టినరీతి సంపెంగటెక్కు_ చెగడ, 
ya) 
లచ్చియన్న కు దమ్ములకును వాదులు పెట్టి 
{ కలకల నగు మోము కళల సన 
కండెము ల్లీరిగి (బల్గొండలు దాపఫీంచి 
,నటువలె నెగుబుజా లతిశయిలం 
Cn 
9 ఇ 
గమ్మిం దీసినలీలం గనుపట్టు నెమ్మేని 
మిసమిస ల్క.డు మిజుమిట్లు 4నగొలుప్క 
న SP మ. 
1 కా సా కళకళ నగుమోము,” (ఆలకల,.. ఫూ. ము పా 
నవ్వుకీ యం౦దగు ధ్వనికి. అనుకరణము “కలకల? గాని “కథకళి? కాదు. (చూ. 


శ్ర. రల) “కలకల Aloud. కలకల నవ్వుట 10 laugh heartily or aloud. 
(జాను, ) ల ఎవ్వరొకోయీో, పీటేకితనమింతయలవడం, గజపిన వారనుచు కౌరి 


కల కల నవ్వెకా*” (భా. ఉద్యో, రి-51.) 

“కలకల? అను పొఠముతప్పని సంస్క-ర్పలు “కళకళ” ఆని సవరించినాయి. 
సరికాదు, (లకారమునళు ళీ కారము వాడుట అరవసంహు చాయ ము- కా స్ర్రీగారు 
గూడా *అముక్త) (ఫు, కిరి) లో 6“మద్దెలి ను “మద్దెళ* అని, ఆరుమారు 
లన్నారు*= జా. సొ ను బట్టి వావీళ్లే వారును కలేకల్‌ ,..? అనియే యన్నారు. 


ఖీ మారా == “కీల ండ.? 
కా, సం మిటుమిట్లు గొనయగ. 


మేని మిసమిసలు, మిజుమిట్లు కొొలుప్రనుగాని, కొనను, మిబుమిట్టు కొనుట 
యనగా ఆత్యంత కాంతిని చూచుటశేత దృష్తి చెదరుట ,== 
“కనులు చెదరంగ జీకేట్టుక మ్మెననుట 
కలరు మిజుమిట్లు గొ వెనన ” (ఆం, భా f.109.) 


“మిరిమిట్లుకొనుట- T0 be dazzled దృష్టి చెదురుట.? (జారిన) ఏతా 
వతౌ మిటుమిట్లు కొనునవీ కన్నులుగాని, కాంతులుకావు; కావున 'కా,పా, రప, 
వూ ము, నన్కు వారితపితు లలోనుగూ డా *మిఆుమిట్లుగొలుప అనియే.యున్న ది. 
చావిళ్లవారు శా పా, శే గంహించినారు 


౧౭౬ సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


గీ నడుగులబెడంగు హంసల నాస గొల్పం 
జెలి యన్సుక్క. ఈ*మొకట నొచ్చెమ్ము లేక 
నిలువునిరునం బుడిన ట్లలరినాండు ' 
"వేయు. గన్నులు వలయు భో వినిం జూడ, రో 
టీక, ముక్కు, [కోటేరు ఇెట్టినరీతీక్రా = తలకి)ందు7గూ కాడికి కట్టుబ 
డిన నాగలివలె (ఉండి) సంపెంగ మొక్కు క్రాడా చంపక ఫున్సుము యొక్క_ కీవిన్సి తె 
డకానిందింపగా, (తెగడు -_ ఉపమా వాచకము. ) కలకి9ిందుగానుండు నాగలిము 


కా పొక్క యొచ్చెమ్ము.? (ఒకట నొ చ్చెమ్ము” పూయు తంజ. 
ప్రతులు.) 
Y పూ టీ. “కోటేరు చెట్టినరీ తి క్రా = నాగటి బాలవలెస.” 
ముక్కును నాగేటి చాలుతో పోల్చుట అపిళ స్పము. అనలు కకొాపీక్య 
=వాగోటి బాల” అనుట కప్పు, బాను “గోెపీఠ అనగా బాగేటిచాలు, 
The plough share కోటేరు పెట్టినరీతిగా వుంజే ముక్కు మీ long sharp 
056 ఆన్నాడు. శాని, కోపీరును నోసేరనుటు గోజ్చ్వేత = నాగటిచాలు; 
అనుట ఫారపాొటు, అపొరషపాటుచనే మన సూ, టీ, చెద్దణు గహీంచి నాగు. 
ఆదివారికల వాటు. 
(8) “కేన = దుక్కి_కిం బోన్చనపుడు గాని బుకీ- (ము నుగలివ ద్చునపుడు 
గాని మీదుగా కాడికి తగిలించిన నాగి.” (శ గ, 
(0) ఆరో చేరనంగను గొఆలు విపగ్యయ 
బద్ధలాంనల సంజ్ఞ.” (ఆం, భా, 2.812) 
(0 “మి మైన యెర్దులమెడ కాండి మొంద. 
గోయేరువైచి”) __ (పరమ, *.60]) 
(గు “అఆడుసుదుక్కి యై యామడి కరుగు బెంచి 
వాలికుండొక్క డు తన్న గ రాశ్సయుండు 
చేతి యుగ్గంపుం గుండతో, జేళ్లకోల 
తోడ నాలంటి కోచీజ దోలుకిొనుచు.” (పరమ, ౫ ఆ 
(8) “ఆరలలుట్టి రెడ్డిమడియల్‌ ములుంగోలలం బూనిరొండ్గ ఖో 
చేకులుటైచి దున్ను టకు నే. ౫రికోం డోకు ఫొలివచ్చినణ -) 
(వేం; పంచ, 188?+ 


౨.] చితాగంగివలపు ౧౭౭ 


సంెపిరిగ పువ్వును, ముక్కునుసోలియుండును == లచ్చి- అన్న కుకా = చందునికిని, 

తేమ్ములకుకా = పద్మములకున్కు వాదులు పెట్టి = లోపములారోపించిి కలకల 

నగుమోముాకబకేలనవి( పరిహాసీిం చుసట్టి మను, (ఆ మొగము చందు9ని కంచెను 

కమలముకం కును సొంచైనదని భా. “కలకలనగు ఉపహావాచకము. మరయు, ' 
ఆ ముఖను అన్నదమ్ములకు (వాదులు) తగా దాలు "పెట్టి కమూషా చూచునది యని 

చమత్కారము.) కళేలనీనక్రా = కాంతులను వెనజలబ్గుచుండే గా = ఏగుబుణాలు = 

ఉన్న రఠీములైన భుజములు, [కండెముల్‌ తిరిగి = వ్యాయామ పరిపాటి చేశ... ముఖ 

ములు గట్టిపడి, (కండలుతిరిగి _ అన్నమాట) బలుకొండలు * తాపీంచినటువ లెక్షా ౯. 
ఇద్దకొండలు స్థాపించిన విధమున, అతిశయిల్లకా = అగ్షలింపగ్యా (గిరి శ్రేపులు: 
మూ6పులు, మనుచర్మిత్ర,_ ) క క 








f పూ టీ.కండెనుల్‌ తిరిగి = బలిసినదై.” 


కం డెముల్‌ తిరిగిన “బుజాల” బహువచనము కానున “బలిసినదై” యనుట 
తప్పు, బహువచనక ర్హకు ఏకవచనకి) నువాడుట ఆరపసంపదాయము. (“నిండా 
జనాలు న్రండి ’) చానికేమిగాని, కండెముల్‌ తికుగుటయనగా బలియుట కాదు; 
కండలు గట్టిగా శేర్పడుట, (Formation of Muscles) చూ. కే.ర* “కండెను 
A collop of flesh or sinew.” (బొను.,) 


* పూ, టీ, తౌపించినటువలెకా ౫ (కొండలు) మలిచినట్టుగా 


తాసీించుటయనగా నులుచుట కొదు. “తౌపించు”, “వులుచు” అను కి)యలు 
భిన్నాగ్థక మాలు. ==-'తౌపీంచు (సి, స్థాపించు) చెలకలుపు. అనగా ఒకవస్తువును మరి 
యొకవస్తువన నిముడ్నుట (=ఖచించుట,) తాపించు = తౌఫు = తాచు, 
'చూ..ళ ర్ల,) “శాపుట TO fix, stick, set precious stones.” (జాను) 


సీ, “చాలార్క-_నునిర్కడు పద్మరాగము తౌణె క 
నొకతార కంచినాయకుని నాభి” (చార. పీఠిక, 10.) 


క, “సురుచిరపల్లనరుచి సుం 
దరతనువగు సీతంగదినీ దళముఖు. డొ "ప్పెక్లా 
బరంగలోల గాంచన కాంచిక్షా 
చెరవుగం చాపించియున్న నీలమువో లెక) (ర,ఆర కాం.) శర, 
49 ' 


౧౭౮ సారంగధర చరితము [ఆః 


$ కమ్మి రీసినలీలకా = కమ్మెచ్చునలతీనీన బంగారు తీగవళి, కనుపట్టు, ఇమ్మని 
మీసమిసల్‌ = (నెటీ-ఓ మేని సౌగ నైన శరీరముయొక్క_ కాంతులు మితుమిట్లు 
కొలుపజ్లా = చూళ్ళను వేదరవేయగా = అడుగుల బెదంశుణ అడు'పలు పెట్టి నదోచు 
తీర్కు వాంసలక్షా అనగొలుపక్షా == ఆజ్జాసింపగా, (అనకెలుపు _ ఊపమావాచ 
కము) అమ్మక్క. = జరా, ఒకటక్లా = వీవిషయమునగహూడా , ఒచ్చెమ్ము లేక = 
లోపము లేకుండా, * నిలువు = శరీరము, నీరునకా _ పండినట్టు నీరుపోసి "పెంచిన 
విధముగా అలరినాండు = ఒప్పియున్నాడు; వీనిజూడకా = "బేయికన్ను లునఆ 
యాజ (=శిండుకోన్నులు చాలవని భా.) పో (నిక్భయార్థక్షము. చూ, పొ 
వాక్య. 22.) 





దాక క మమా నానా టం కడప -వన్తటోనపునం ళన ప హా Pa aT Tobe eg 





శేయలుచుటి అనగా, ఒశవస్తువును దానియాక్ళతినుండి చరి యొక యాక్ళతిక 
మార్చుట. “మలుచు = కతేమెనంబెట్టుు జాతిని తొలుచు? (శ ర) “నులచుట, 
To chip, to cut stone with a chisel, 0 engrave a stone (చేను) 
వ, మలచినరాలయందుం గునుముంబులు వేయ మీదో చిన్న కేలా 
ఫలముకణా (డు గ ల్ఞునను పల్పుదియేవ్వడు నమ్మినా (డు.' 
—(hyo, 3. 7-10.) 
చ మలచినం జొలుంగాక నుగమానినీ రూపులు రొలనకైనం టె | 
మ్ము.లు పులకింప (కేసి యిదిగో వలపింతేము.) = (రామా, 2.88) 
గీ. “మంటినానను లింగంబు మలిచికొలుండు 
ద వైనను లింగంబు ఇెట్టిళొలుండుం? (భీమ. 8...102.) 
ఫలా, టీ._కమ్మికారీసీన లీలజా = కన్ముచ్చులగే కమ్మిదివిచిన తేజస్సుతో 
ఇక్కడ లీలా అనగా నిధముని అని యర్థముగాని, “రేజన్నుతో? అని 
శాదు. కమ్ము = దివిచిన (డలాిన) కేజస్సు' ఆం'కే యర్థ మేమో “సెద్దలు పరిశీలిం 
వనే, 


* ఛా టీ.నిలువు నీరూనం బండిశట్లు = నూనిసీ పృమాణప్పు నీళ్లునిలిచిన 
చేనితో “పైరుపండినరీతి7 ' 


భా. టీ. వాత పీతిలో నిలువు, + ,నట్లు- అనగా వనిసి పిమాణము నీళ్ళు 
నిలిచినబేలోనున్న వెరు భండినట్టుగానే _ ఆలరిజాడం అని యున్నది. “తునిషి” 


( కార్తీ గారు (ఆముక్త (ఫు, 580) లో యలుచు క అక్సము తప్పుగా 
చెప్పీ శారు. న్‌ 


జీ] చితాంగి వలప్ప యర్తిగ 


ఉ, *లీరయి నల్చివేసినగరికా దొడలున్నవి; జొమ్మూలోని వి 
సారము చెప్పరాదు బలుదల్పు నవల్పును పాలు గాజునౌ 
కొర! మొగమ్ముచక్కందన్స మన్ని య టుండల నిమ్మువని యొ 
య్య్యార మెలతు సీయునవా హో !'యనుచుకొాడలయూ(చుసారకుకా, 


టీక... తొడలు తీరయి = సాగా, మల్చి జేసినగతికా ఇ్యతరి మెనబట్టి 
రకరారువేసిన విధమున ఊన్న వి. టొమ్ములోని, విస్తారము = వైశాల్యము, వెప్ప 
రాదు = ఇంఠయని వెప్పుటకువీలులేదు, బలుదల్బుకా= (బలు +తల్చు) "పెద్దల 
ఫును, ఆదల్చును = అదలిరిచును- (ఇది ఊపమాబా చక్రము, రొమ్ము "పెద్దరలుపువలె. 








“బేలో” అను పదములకమాత)ము శాగింథిక చేనము'వేనీ కా శ్రీళారు వెమాటల' నే 
యనువది౦చి నారు. కొని చేనిలో మానిసి పుమాణపు నీరునిలుచుట, అందు వెరు 
పండుట లోకమున ఆెక్కుదనులేదు, నిలిశాడు నీరు నిలుచుచోటు 'చెకునో _ దొర 
వో అగును7గని బేనుశాదు, “మైరు పండీనట్లు సౌరంగధరుడున్నా డనుట యర్థము 
శేని యాలాపము, 

పద్యములోని “నీలువు' శరీరము గాని పకిమా ణార్ధకముకాదు. శనిలువు = అక్ళ 
త'యని కే.ర. లోనే యున్నడి, “సరషలక్షుణ సంపన్నా కృతి” ఆను నక్టమున్ల 
“నిలువు = నీరున పండినట్లున్నాడంి; * చెట్టున పుడికినట్లున్నాడు,) అనుట లోకమున 
వాడుక. తెనుగువారీకిగాని లెనుగువాడుకలు తెలియవు. అకారపొస్ట్రవమున ఏలో 
పమునులేని సారంగధరుడు, ఈ యాకృ్ళతి దోపహాదవిశేవములతో నీట బెరగినదికా 
బోలు? నన్నట్టు, అభూర్వ సౌఖౌగ్యమనుతో అలరిశా డని సరియైన యర్థము = 
“వెట్టున బుడికినట్టు?  అనుటకో; 


శ ఏేసును ధకియించిన 
చాజేనము తనకు నందమై య్యా తీ 
'జేవుండు వెట్టున( బుడికిన 
భావంబున నుండు రూపు సారియముకలిసికాం 
శిలీ . 1M. 


తకా పాయ తీరగ! (ఇది వో, ను. సా.) శీరయి' తంజ, పాం సరసన 


౧౮౦ సారంగధర చరితము ఈ, 


'వెడలుపుగా నున్నదని భా) “అదబ్బుక' అనుటకు బదులు *“అదల్పుకొ' అనుట 
యమ కొలంకార నిర్వవాణాద్ధము-) 

వక్షమును కచాటముతో పోల్పుటకలదు;- మ. “ఆభాతీఎళుకక్ష॥కవా, 
టన్సువై నెట్టాక గందప స్పైనలినుందకా 'నాదుకేల్‌ సేర్చుటల్‌ ౧) (కళా, 1111) 


ఉ. చక్కనివారిలో మిగులం జక్కం-నివాం డిటువంటివాని చే 
నెక్కడం జూచి కాన జగతీశ్వర! చిత్రరువందు వాయ రా 
దిక్క_మసీయరూప 'మొకయింతయు ఛాగ్యముగాదె!యొచ్చెమ్సు 
'బ్లక్కినకూర్చి నాకితంయ దక్కినం దక్కినమాట లేటికి౯, రర 


టీక ఇక్కమనీ యరాపము = నునోజ్ఞనుయిన యీ రగా కారము ఒకింత 
యు, చీత్తీకునందు వ్యాయరాదు. (“అలేఖ్యతనూవిలాసి వున్నమాట.) ఒశ్చె 
ముల్‌ తక్కి.నకూర్మిక- = లోేవములేని "పీముతో? ఇతండు నాకు, దళ్ళినకా = 
వకుడైన యెడల, (అది ఫాగ్యముకాబె! 
* క. ఎవ్విధమున నే సీతని 
జవ్షీన మిపు డపవారింతు సరగ నని మనం 
బుస్విళూరల వెనుకా 
బువిషలుదొర కలునతూపు మొనదీడంగళా, ర్మ 








కమత వానావానకమాలాక 


fపాశాం* పొ చ్చెముల్‌” 
ఈశా. పా. *ఇవ్విధముని (ఇడి పూ. ము, సా.) 


పూ, ము. పా, చూచి కా్య్ర్రిగార్కు వారిని బట్టినావిళ్ల వారును “ఇవ్విధమున] 
ననీ యేఅన్నారు. కాని యస్ధమును నిచారించినవారు కారు, కఇన్విధమునీ ననగ్శా 
ఎన్విభముననో శ (“ఎక్వథనుని తంజ తా, ఫాం) 

ఇంకొక విశేవము; కాత వానిళ్ళ వారి ప్రతులలో ఈ పద్యము “చక్కుని 
వారిలో? అను (ఈర) పద్యమునకు ముందున్నది. అట్లుండుట నరికాదు, ఫూ, ము 
నను, ఈంజ పితిలోను రగ వ డిగా కనుము గా నేయాన్న ది, 

* పాశాం. దీటంగక్లా? 


త చిత్రాంగి వలపు ౧౮ని 


టీక. ఈతని, జవ్వనము = అకొపనమును, ఏనిధమున అపవారింతును ౯ 
ఏరీతిగా చూరగొందును, అని, మనంబు ఉఆప్ట్యిళూరయకొ = మనను తొందరపడు 
యుండగా, వెనుక, ఫువ్విలుదొర = మన్మథుకు, కలునతూ ప్ర మొన = కలునవొణ 
ముయొక్క అలుగును , తీడంగజ్షా = పదును పెట్ట గాం 


చ, వలపు దువాళి సేయం, వికవాణి క దంబపులమ్మువాసనల్‌ 
శకులుకు పయోధరంపు మెటుంగుల్‌ పృాదయంబున నాటునంబకం 
బులబెడిదంపువాండితనము౯ గనిపింప, జాజుపెటతో 
సొలపుం వీసాళి వాలుంచెలిచూపులతోం. దవుకంబుతోడుతకా రోజ 


టీక. వలపు = మోహము, రువాళిబేయకా = జొడుశేయగా (జాఅతీళ 
యుంప గా *పికవాణీ (కో కిలపలుక్రులవంటి పలుకులుగల) చి(తాంగి, కద౦బఫు కమ్మ 
చాసనల్‌ కులుకు. పమోధర౦పు మెటుయగుల్‌ = చందనము మొదలగు సుగంధ ద్రవ్య 
ముల మిశ్రమయొక్క_ కమ్మని తావులను గుప్పించుచున్న సొగసైన కుచములయొక్క. 
'కాం౦తుల్యు వాదయంబుననాటు నంజకం౦బుల =మననున నాటుకొనియున్న మన్మథ 
ఛాణనములయొక్క, బిడిదంపు వాండిఠనముకా = మొక్కు. లఫ్రుపదునును , కనిపింప. 
గక = చూపించుచుండ గా (ఇక్కుడ “కనిపించు ప్రేరణ  [కియగా వాడబడినది.) 
[కుచముల మెరుగులు ననసున గాఢముగా, గు9చ్చుకొనియున్న మదనచాణముల 
అలుగుల కాంతేలో యన్న టట్లున్నవని ఉక్సేవ ఏ జాజువైంటతోజా ఆ వెటపలు 
మారు జారి పడిపోవుచుండ శా సొలపు *పిసాళి వాలు కెలిదూపులతోకా,- సాల 
స్ర్ర= పారవళ్యముతో గూకినవియు, (సీసౌళి=ా వలభ్రహాెయలును ప్రకటించు విలా 
'సములుకోలవియు, వాలు = నిడుదలును, ఆయిన, తెలిదోపులతోకా = నిర్మలము 
(హాసక్న్షమయు) లగు చూపులతో, తమకంబుతోడుకకా = మోపహముతోను, 


బ్రాను 








f శా పొ,--ోకులుకుంబయోధరంచ్చ.! 
“వాసనల్‌ కులుకు-పయోధరము' అకునప్పుడు పలుకేంబయోభరము” అని 
నుగాగ మసంధిచేయుట శా న్ర్రవికుద్ధము. క్ట 
ఈ ఫూ టీ-..'పికవాణి = చిలుకపలుకులవంటి పలుకులుగల విశా9ంగి! 
ల. is నున గా కోకిలి గాని “చిలుక! కాదు; (“కోకిల పీక ఇ ర్యేషిి-ఆమ,) 
వూ టీ పిసాళీ= కరమైన - దృష్టులతో? 


యూ సారంగధర చరితము (ఆ, 


సీ రూకంత గాని లే బే ైైవడి సమంబు 
వచ్చు బంగారు మెహెచ్చుజిగికి? 
గోరంత గాని లే బేరీకి. బితి వచ్చు 
యావర క్తిమ మించు మోవిరుచికి? 
నిసుముత గాని లే చెటువలె నెన వచ్చు 
సైకతంబు విశాలజఘనమునకుం? 
గంటిలోC 4బడునంతే గాని లే చెటు లీడు 
వచ్చు కాటుక కచ్వువాల్కు.రులకు? 
గీ, ననుచు నఖలాంగళ్ళంగార మభినుతించు 
గతిం దులాకోటి మణీశోటి కాంచిదాను 
కికిణీగణ కంక ణాకీర్ల కలక 
లారవమ్ములు గులుక్‌ నొయ్యార ములుక, లో ౭ 


తాను వలచినవానిని అత్యంతాభిలామతో చూచు కామిని కూ)రమైన 
చూపులతో చూ ననుట స్వభావ విరద్ధమ. కవులు వలపు ృిమతోడిచూప్పల"ీ 
పీసాళి చూఫపులందురు? పీసాళినవ్వుు పీసాళి మరంగులం;) మొదలయిన వియును 
"పే్ఫీమనూచకము లే గాని కూరరములు కొను. కపిసాళి = ప్రి కాశేయకలడి? (క, ర.) 
శపిసాలి .. Brilliant. “మే తులకింపుల పిసోళీ మిసిమికి కొ9మించే తుఆ? 
టీళ._పిసాళీమినిమికి = మనోహర మైన కాంతికి” (బాను) 

(1) “అలతి సిసాళినవ్వు నుధురాభరబింబము (పొండు, 4-182) 

(b) “ప్రాణచాథుతో , నొక్క_పిసౌళి నవ్వు ననలొ ర్త0 నవ్వాడు వాణిగాళ్ళె 

దక” (నిరంళు 1.8.) జ 
(6) శసకియ కొంందళుకు పిసాళి చూపుల కోఫు 
ముగుద నిద్దపు ముద్దుమోమునోము? (రనీ, కునోభి, 8.183) 

ఫూ, టీ, కర్తలు *“మోరనుమోటు పిపాళి నా మాఢు(డోప్పు) (ఆం. భా, 
కి.) అను పద్యమును చదువుకొని *పిసాళి = హరమని అని అనియారిటారు, 
కౌచిశ్యమయ నేరుగని యర్థము హాస్య ఫాజసము, 

శ కాం షా పడినంత (“పడునంత పూ, ము తంబు. ప్ర.) 


3] చీతాాంగివలపు ౧౮కి 


టీక....బంగార్సు రూశంకే గానిలేదు = నిండా రూశంతరమినను కలేదు, (రూక 
కం కును తక్కున)=చాల కొంచెముగానున్న ది: ఈ మై హె చ్చుజిగికిక్రా = చి శాంగి- 
డేశామయొక్క. గొప్ప కాంతికి పా వడిసమంబువచ్చుకా = ఏరీతి సాటిరాగ 
లదుశీ (బంగారు రూక [నాకము] ల రూపమున ఆల్బాల్బముగానున్న జేశాని ఆధిక 
ముగాలేదు గనుక జేనామునకు సమము కొదని చమత్కారము. ఇటే కక్కిన పాద 
ములందును-) యావ = లక్క, గోరంత గానిలేదు = మిక్కిలి తక్కువ గానున్న ది, 
((స్ర్రీలులక్కరసమును గోళ్లకు పూసికొందురు. కావున గోటికి అంటుకొనునూత చీ 
యున్నదని చనుత్కాాగము,) రక్సిమమించు మోనిరుచికిక్షా = ఎక్కువ యెరువెన 
మూవి కాంతికి, ఏరీతి పతివచ్చును! :-...సైకతంబు = ఇనుకదిబ్బ్య ఇనుమంకే గాని 
లేదు = చాలా ఆల్పముశానున్న ని. (దీబ్బయంతయును ఇనుయమేకొనవును ఇనుముంత 
శాశీయాన్న దని చమత్కారము.) లిశాలజభునమునకుకా = వెదలువెన. పీరుదు 
భాగమునకు ఎటువలె ఎనవచ్చును!ీ కాటుక, కంటిలో యుడునంకానిలేదు= చాల 
రక్కు.వగానున్న ది. (కాంతలు కాటుకను కన్ను లకు పెట్టుశొ౦దురు, శావన స్రిజ 
ముగా కంటిలోబడునదే నని చమత్కారము.) కప్పువాలుకురులకుక్తా = నల్లని 
పొడుగైన తలవెండు)కలకు, ఎటులు ఈడువచ్చునుకీ అనుచుకొ = అని, 
అఖిలాంగ శృంగారము = అన్ని అవయవముల సౌందగ్భోమును. అభ్గిను 
శించుగలతిక = పొాగడుచున్నపో అన్నట్లు, తులాకోటి- మణికోటి=అందెల 
లోని రర్నసమావామురొక్కుయం,  (“తులాకోటిర్మంజీరో నూపురోఒ క్రీ) 
రామ్‌ .)అమ-) కాంచిదాను - కింకిణీగణ = మొలనూలి చికుగంటలయొకళ్ళు.యా; 
కంకణ ఆచేతిసామ్ము లయొక్క_యు, ఆకీర్ణ =ఒండొంటితో కలిసి బలిసిన ,కలకలారవ 


పలా 











*ివూ-టీ*.._ మై = BNE =~ జీనాముయొక్చ_ కాంతిముందజ , రూకంత గాని 


శీదు = ఇంచుళంతయేనిలేదు. (బంగారు రూశలేదనియు భావము.) 
కజిషరికా రూకంతే గాని లేదు? అని యన్వయి౮చుట సమంజసము కదు: జేగికి = 
ఏకైకడి 'సమంబువచ్చును? అని యన్వయించుట 'సరిమైనమార్షము. 


రాకంఠ గానిలేదు' ఆనగా ఇంచుకంక గానున్న దని యర్థము గాని, “ఇంచుకం 
తయేనిలేదు? అనిళాను, “యాకంత గానిలేదు; గోరంత గానిలేదు) ఆను పలుకుబడు 
లకు, “రూకపరినాణయునకును, గోటి పరిమాణమునకును లేక్కు.బగానున్నది) = కొం 
వెయ అని యర్థము బొత్తిగా = కొంచె సీనియు శేదనియగ్గయు కాదు, (“రూక లేదు; 
గోరులేదు' అని భావమును కాదు. 


౧౮ారో సారంగధర చరితము [౪ 


మ్ములు = గలగల శబ్దములు కులుకకొ = అందగింపగా, ఒయ్య్యారము - ఒలుక్షక్షాకా 
హొయలు త్రొనకగ్యా (అవ. అన్వ+ 

బంగార రూకంక గానికేడే మాచితా9ంగి. మేనిజిగికి ఏవౌవీడి సనుముగును శి 
లక్తుక గోరంత గాని లే చే మోవికుచి కెట్టు పతివచ్చున్లు? ఇనుశదిబ్బ యిసుమంత గా 
నిలేదే పిరుదు భాగమున కె 'ఫైనవచ్చును? కాటుక - కంటిలోబడునంళ గానిలే జీ 
నల్లనితలకట్టునకెట్టులీడువచ్చును? అని చి తొంగి యవ యవ ఘౌ భె గ్యమయును ప౦్రళంసించు 
చున్న వోయన్న ట్లు కాలియం బెలరవలును, మొలనూలిగంటలును, చేతికంళణములును 
గలగలలాడుచుండ ౫ చితాాంగి కదలిన దని తా" 


అల నా ముతా పతా నచిన పనస ఆజా పవనాల! వసంతాలను జ ఇ 


కవులు (గాని ని వాడిన విధముచూడండి. 
(1) గీ, * “వీరుమైలారు జేవర వీరభటులు 
గొండ్లియాడించుచు న్నారు గొరగపడుచు 
నాడుచున్నది చూడు మూ సాల్సినయ ను 
తాను నెట్టిక సీలంకగాని లేదు.” (కీడాఖి. పు, శశి.) 
ఇెట్టిక సీలంత గాని లేదు = అనగా. 'చాలాచిన్నదిగానున్న దని యగ్జము గాని 
బత్తి See wa యర్థము కాదు: 6 చెట్టికసీలలే దని భావమును కొదు, 
(8) క, (ఇసుమంత గాని శిండీ 
/ పనీబాలుండు? (పాండు, 4.180.) 
అంచే, పసీబాలుడు కొ౦చెముగూ డాలేడని యగ్థము కాదు; ఇనుము అేనే 
శే దని భావమును కాదు. చాలా చిన్న చాడుగాను న్నా డన్న మాట, 
(క) సీ, “వెజపెజుంగుటకునై చెజపింతునందునా* శ 
కలిగి లేకొక్కుండుగాని లేండు.? (భొగ, 10, వ్ర, కక4ం) 
“ఒక్కడు గానిలేంయు అనగా ఒక్కటే గాని యెక్కు_వనుండి లేరని యర్థము. 


ఆశే పిక్ళతమునను “రూక్రంత శోసలేదు? అంటీ రూకంత కొంచెనుగానున్న ది 
గాని ఆధికేముగాలేదని యర్థము, 


నరా ఫూ, జ్ర వాీకపతిలో “ఈాకకంెటీ ఆగి కలిని అర్థము, 
బంగార రూకలేనని భవము ఆని సరిగానీయున్న ది. 
ద 
=. * వీరమెలారు... భటులు, గొండ్లియాడు చును న్నారు గొరగపడ్డుచు, 
నాడుచున్నది '..*మర్దాభినయము.” అని నూ, ని. పొ; (చూ, “గరగ 





3౨] ౨. చితాాంగివలపు ౧౮౫ 


(గ్‌, ఇర్మడనందను గాంచి మోహించి వచ్చు 
నుర్వశి తెఆంగు దోప న య్యార్వసితప 
యాదకచ పాకళాసని యొజపు నెరపు 
నక్కుమారునిం గని చేర నకుగుదేక, రో౮ 


టీళ.__ ఉర . అసిత పయోదకచ = గొప్ప నల్లనివేఘమువంటి తలకట్టు 
(= శలవెండు)కలు) కలదియైన = ఆచి తాాంగి, fషాకకాసని = జయంతునియొక్క_, 
ఒటజఫునెరఫు = సౌందర్యమును పుకటించుచున్న = తత్తులుష్భు డైన (కజయంతేఃషాక 
ఇాసని$'_అమ.) ఆ-కోమాతనిక్రా' కని = ఆకుజ్జ వానిని కూచి, ఇందినందను కా 
అధ్ధనుని, కాంచి, మోహీంచివచ్చా. ఊర్వశి _ తెజంగుతోంపజ= ఊర్వశియొక్కం 
విధముకనుపట్ట గా , చేరళొ అరుగు బేరక్షా = సమిపమునకు రాగా. 


'పాళశాసని _ పదముచేత సారంగధరునియందు = అధ్దనక్వేయును, “ఉర్వి 
(తి పదమువేత , చితాాంగియందు - ఊర్వశీశ్వమును , ధ్వనితములు. 


(ఈపద్యము ఫూ, టీ, కాగితపువ్రాకపుతిలో అ- ఇ, అని యున్నది. 
శాస్ర గారు “జె తొలగించి “కి యని ముడించినారు. అంతేగాని ఇది తే. గీ. 
యన్న సంగతి గమనింపశేదు. (చూ. ౧9; ౨-౨౮.) 

+ఛూా: టీ, పొకశాసని ఒఅ ప్రకా నెరఫు = అస్టునునియొక్క ఫొందరలీ 
మును వ్యాసింపంజేయు చున్న). 

“సాక కాసని? శబ్దము జయంతునియందురూఢము*, అంతే గాక | సౌందర్యమున 
ఇప్పదగినవాడు జయంతుడు” గాని, అర్జనుడు కాడు, అర్జునుడు వీరుడు, జయం 
తుడు అందగాడు. ఇందులకు గ9ంభజాలనుంత ఏరు ప్రమాణ "నీ. ఒకటిరిండు దా 
సారణనులు , 

(ఇ) చు. “అనతారాతి వసుంధళారమణ 'సప్రొంగాపవహారకి యా 
ఫఘనసంగంభ విజృంభమాణ పటుదోః ఖర్వూద్వితీయార్జునుం 


డు... .మామిడన్న సుతుండు.” (శృం ఇన 1-21.) 
గీ, “జీయునీటికి? నల పాండే యుసాటీ 
వీరుండిలలేడు; పతి రఘువీకండొకండెి (విజ, 1-94.) 


(b) ఎః స “ఆజయంతు €, జా ఫుల _స్య్యజుమనుమండీ యధిఫుతోడ 
సాటియగదు లె, . = భావసమ్మోవా వాతి సౌభాగ్య శేఖ 
| (శృం- అసె 6.15) 
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౧౮౬ సారంగధర చరితిము (౪. 


ఊర్వశి తనకు కొడుకువరుసచవాడగు అర్జునుని వరించి తిరస్కృళతయొన్లే 
చితా్రాంగియు. తనకు కొడుకువరుసవా జైన సారంగధరుని వరించి తీరస్కుతయగు 
ననియు ఊర్వశి అర్జునునికి అపళారము కావించినా్లే చితా9ంగియు. సౌారంగధకుని 
కపకారము కావించుననియు ఉపమాన సారస్యముబేత వ్యంగ్యము, 


గీ, అపుడు మంజీరకలకలం బాలకించి 
వలదు వల దన్న గతి దోంయం బలికి పెనం 
నంచగమిం కాళ్ళం దోచి యే'తెంచెె శకున 
మడ్డగించినపని సేయ' నగునె యెందు? రోగా 


టీక. మంజీర కలకలంబు = శాలిచుంజెల కట్టును, ఆలకించి, వలదు 
వలదన్నగతితో (పకా = పోవద్దు _ పోవద్దు అనుచున్న నోయన్న ట్టు, పలికి గా కన్దీంచి, 
సను అం-దగనమిక్రా = కాళ్లకు చుట్టుకొనుచున్న వాంనల గుంపును, కార్ల కా 
తోచి = కాళ్ళతో ఇెట్టివేశి, ఏతెంచకా = చితౌంగి సాౌగంగధని కడ 
వచ్చెను. శోకునము ఆడ్డగించినపని ఆ అపళకున మైనపని (పతీ యడ్దగి,,చినపని - యని 
చమత్కారము) వేయనగునె = చేయకూడదు, [శకునము ణా కుభొకుభనూ దన; 
సథీ, “ళక్‌నం మంగ శాళంస నిమిళ్తే శకకునఃఖ గే) నా, రం 


మంజీర కలకలమును వాంనపలుకులతోో పోల్బుట కనులకు పరి ఫాటి, “విల 
బిలవిలాసీనీ వాబాలతులా కోటి కలకిలావహూూయమాన మానస మచాలన మరాళం 
బగు రజతతైఅంబు. (నును, 1-80) 


ఖ్‌, తనుం గన్న వారి (నొముట 
గను మన్నది కేటపడంగం గదు వేడుకతో 


rr నావాళ్ఞ 


ఉ, ఎక్క_డివాండొ యతుతనయేండు జయంత దసంత కింతు భజ్ఞా 


జక్క దనంబునం ెలువంజూలివవాండు, (నును, &...65) 
(అగ్జునునివర్లనము) ' 
చ “అత్రనినుతీంప శక్య మె జయంత నితమ్ముందు సోయగం౦బునకా. 
(విజ 1.98) 


A శౌ, ఫా. -ఆమడ) (అనుట " వ్యూ మ్స తంజ ప్రతులు,) 


కి చీతాాంగి వలపు ' రి౮ాశ్రీ 


బినతల్లికి నెదురుగ వే 
చని యపు డింపెనయ వినయసంభ9మపరులడై, ౫౦1 
టీక, తను, మన్నది = తన్ను గన్న తలిదండు)లను ఆమడదూరము న 


నున్నను పోయి చూడవల సీసదన్న లోక వాక్యము తేట పడంగక్రా = తార్కాణ 
కాగ్యా వినయసంభ్బమపరుండై = నమకవలని 'ేగరపాటుకలవా.ై. 


ఆ. వె. రాజు 'బేని* వేళ రాం జెల్ల దిందు నా 
వలనం దప్పు గలదు లలన పెంచి 
నునుచు నునుచు వేయ[ొనురీతి మొక్కుసా 
రంగధరున కనుం గురంగనయన, గం 


టీక. నెంచి = సహించి మనుచుము- అనుచుకా =. సన్ని౦పుమునుచు. 


' క. వసుభేళుండు సీవును నొ 
క్క_{సనుంబు మదిం దలంపంగా నాకు నరా 
యసమూాంబకుండ వయ్యు౯ 
బొసలు నె తొడిండం గబణామములు ఘటియింపకొ, ౫ 9 
టీక, అసమాంబకుండవయ్యుకా = బేరుకల్లి కలవాడ మైనను (సవతిబిడ్డ ఇ 
నను - అన్నమాట.) అసమ + అంబకు(డు = బేసిసంఖ్యచాణములుకల వాడు = 
మన్మథుడు; సౌందర్యమున కేవలము మన్మథుడ జే ఆయ్యుండియును (అని = అర్ధాం) 
+ ఒక తాళ పత పితిలో గం కి తర్వాత, ఈకింది పద్యమున్నది. 
ఊఉ. మొక్కిన నక్కున౦బొడివి, ముద్దులమోమున 'మోముంజేర్చి, లేం 
కెషక్కిలినొళ్ళి. , చొక్కునలబేడియ.గాంచి కుమారుండేంచి, యిం 
"పిక్క గారవించి సినరిక్కెడుమాపిన తల్లి తల్లికిం . 
. దక్కూవగాదటంచు, నది తక్కుళగల్‌ గనండయ్యె నయ్యొుడకా. 
క పాళా౦+.... లేని జనక.) 
శిఖా పాయు.) 
7. ఫాం = సమరిబని జిల ( ప్రజానుకూ క్షా, 


౧౮౮ సారంగధర చరితము (ఆ. 


ఇట్లు [తొడీంబడకా ఇ తొటుఏపడుటయు, ప్రణాముములుభుటియింపక్షా = నవు 
స్మారములుజేయుటయా పొసంగు నె = తగునా! 

*సారంగధరుడా, చాకు రాజు గారియెడ నెట్టి గౌరవమా నీయొడను అట్టి 
గౌరవమే. నీవు సవతిచిడ్డవైన కేమి? నన్ను జూచి తొటుపడుటయెం౦గుకు? Bs 
స్కరించుటయొందుకు! (ఆక యర్థము); ఓయి, రాజానలెనే నీవును నాకు మనో 
హారుడవు. మన్మథునింబోలిన అంద గాడ వ్రైయుండియును జంశిదజీలకీ నాతో 
గలినీ సుఖింపక ఊరళవట్రి నమస్కారములు చే 'సెదవెందుకు! (అని యర్ధాం) 


గీ అని సుకీలయుబలె నాగ మనాలి జంత 
చేయి చూవీ 4 ముంగలిగ విచ్చేయు మనుచు 
నయ్యనఘుం దోడుకొని యేలౌ నతివినయము 
థూ రలక్షణ మని మదిం దోంప నపుడు, ౫3 
టీక... అగయా లిజంఠ = "లోకమున కో చెరువని అధూర్తురాలు, సుశీలయు 
బలెకైా ఉత్తమురాలివల్కె ముంగలిగ *విచ్చేయానునుచుక్రా = ముందు గడువముని 
చేయిచూప్సి అయ్యనఘుకా = పవిత్ర) హృదయుడైన ఆ సారంగధరుని, తోడు 
కొని = కూడా తీసీకొని, అతివినయము = మితిమోరిన విధేయత, ధూగ్లలక్షుణ 
+ పూ, టీ... “తొడియడళ్లా = తొటురిపొటుతో” (ఇది (ఇది సరికాదు) 
* ఈవిమయము ళం, సారంగ, లో ఇట్లున్న ది. 
* రాజంతచాండవు రాజకుమార్శ సీం జెల్లమొంక్కాదు నిన్నీ నునందు శీ 
శ్రీల మొషిక్కంగ c జెల్లునటుయ్య, హాలుండా నీబుద్ధి బంగారు గాను? 
(వుట, 28) 
4 కాం పొం... చూపీ మందజగ” (“చూప్రచుముందు ఫూ, ముం) “మాపి 
ముంగలీగ” అని, తేంజ. సా. “ముంగలిగి అనునజే సొధుపాొకము,. “ముంగలి = 
ముందునడ చు వాడు” (శ, ధం) 
ఈ. *మోదమునం దనూభవుని ముంగలిగా నడపించి? (నిర్వ, రా, 6.146.) 
వ. * సేనాపతియగు నా దుంపదనందనుండు ముంగలిమై నడపీంచుచుండ .” 
(w. 'ఛీన్మ, sla 118.) 
* వూ, టీ... ఏిజ్సే యు యు” =: విజయం జేరరుము ఆ రమ్ము 


ఊఉ) చీతాంగి వలపు లలనా 


మని, మదికా తోంపకా = (సారంగధరుని) మనసుక స్ఫురింపగా, ఏలాను .. 
కఆతీవినయం౦ ధూ ర్రలకుణమ్‌' ఆవి సుభాషితేము. 
క, గంబూర గులికి *యనురా 
గం బూర, మనంబు చల్లా, బన్నీ టళా 
బీంబోేష్టి. యతేసిపాదాొ 
బ్రంబులు గడింగించెం గూర్చిసకియల చేత౯. శర 
టీళ._ బింబోష్టి ఇ దొండపండువంటి యధరముకల దైన -- చిత్రాంగి, 
అనురాగంబు + ఊరక = ప్రమ యుప్పతిల్ల గా మన౦బుచల్ల గాకా = (తన) 
మనసు చల్లబడగాా గంబూర = కశ్నూరమును, కులికి = (పన్నీ జోలా) చేసీ, ((గం 
బూర కప్వురమననెలయు( జంద౪ంబు', ఆ. సం) పన్నీటకా = ఆపన్నీటితో, 
అతని, పాదాజ్టంబులు = కనులములవంటి పొదములను - కూర్మి ఇ తనకు పీయు 
రాండేయిన - 'సకియలచేతేకా - (తనకు మారుగా _ అని భా కడిగించెను. 
ఇక్కడ “ముంగోలిగ విచ్చేయుము? అనగా “ముండునడువుము అని హకర 
ణోేచిత మైన యర్థము* ముందురమ్మనుట యనుచితము. “విచ్చేయు = వచ్చు; 
పోవు. (శ, ర “నీ వెచ్చోటికివిచ్చయక, మచ్చికతో నుండుముయ్య మూనగర 
మునక,” (ఫె గ, 1.258) 
శావున 'విచ్చేయుము = రమ్ము” అనుట కప్పు, ఇకపై కాయ్రీగార శ్చం, చె 
(8-0) లో గూడా ఏగుదెంచుచోకా? అన్నుక్రియక్ష “వచ్చునప్పుడు? అని వెప్పవల 
సీనదొనికి “పోవుసమయమందు” అని యనుచి తౌ ర్థము చెప్పీ నారు. 
+ కా, పొ,-ఎఎ*అనురాగ ౦ 'బూరమనంబు, చల్లంగా, ..? (“నునంబు అను 
రాగంబు ఊరక్షా = మనస్సులో ప్రమ ఉప్పతిల్లుచుందంగా' అని ఫూ, టీ.) 
“ప్రమ ఉఊప్పతిల్లుచుండంగా మనస్సులో చల్లగా పొదములుకడిగిం చెను” 
అను రచన “సీళనుజంపి రావణుని జెశ్చారం  దెచ్చెను దానయోధ్యకుళ్లా 
అనుటనంటిది. “ఊర౭యగాజక్రాా ఆను (క్రియ కనంశరమున్న *మనంబు” అను 
పిథమాంకపదమునకు “నునంబులో? అనీ "స _ప్తమ్యర్థకవ స్టి చెప్పుటయా, చానిని 
(క్రియకుముందున్న * అనురాగము ముందరికి లాగుకొనిపోవుటంయు అక్రమము? సరళ 
డాశవిరద్ధమునాడాను. ఇట్టి ద్రావిడ పోణాయామాన్వయప్రరచనలు ఊాగ-వీన 
కృతులలో ణే కాదు "నేటి సరసకవుల శావ్యములందును కనబడవు. క, “పిణమి 
శ్ర. బాకు "వీరు నచ్చినరారల్‌.)) ఇత్యాది కూరలు శీ) శాస్ర గారి గ్రంథము" 
లలోమాతము కనబడుచున్న వి. (చా. మాళే. 4-11.) . 





గర సారంగధర చరితము [ఆ 


చ. జనవరసూనుం డందులకు-జూలం వీయంబు దొలంక నన్నెలం ' 
తను గని సీ కుమారుడ గదా యిటు తక్కి.న వారికికా బలెక౯ా 
జననిరొ నాకు నింత యుపచారము సేయంగ నేటి కవు శి నేం? 
డనశుడు నాకు మబూరుయవె యాటనుజేయుదు నంచు నేర్పునళా, 

టీక నీ కుమవూరుండనుగ దా, రక్కి నవారికి౯ా బలెకా = ఇతరులకువ లె, 
ఇంరయుపబారము చేయ "నేటికన్ము, అనవుడుక్షా = అనగా నారకువమారుండ చే 
నాఫుతు9ండ చే, (నాకు, మారండపె = మన్స్శథుడ వే అని యస్థా౦ల) జెటను = 
శా బట్టియే, చేయుదును = ఇంక ముషదారముచేయున్నా ను. అన్న, గీర్చ్పునక్షా = 
అర్థచమత్కార 'సేర్చడునట్లు; "జేర్పతో = అంచుక్రా* అనుచూ. (అకతలి! 
అన్వయము) 
క ఏర్చినబలుమానికములు 
ఇ అ స 
సర్చినయొక జాళు వాపసి(డిగద్ది యై 6 
గూర్చుండం బెట్టి ఏన యము 
గూర్చి నృపాలసుతుం గూర్చి గూర్చి పొసంగ౯ ౫౬ 
టీక, వీర్చిన = మం౦చివిగా ఏరితీసిన; బాకు వాపసీండి గద్దియాకా ఇ 
మేలిమి బంగారపు పీఠముమి (ద, 
గ్‌. తలిరులగ మూవి. జిణునవ్వు 'మొలకలె త్త, 
నలరు కమ్మునివా సనల్‌ గులకరింపం, 
' గెలనం దియ్యని తేనెలు చిలుకుచుండం 
గలికిలతకూన యాకొవు స పలికె నపుడు. గ్ర 
టీక. తలిటు కెమ్మావికా = 1 చిగుకుటాక్షనంటి యొబ్హని యధరమునందు6 
చిజునవ్వు, మొలకలె త్రక్రా = అంకురీంపగా, అలము ౯ ఒప్పునట్టి, కమ్మునివాససనల్‌ 

(అలరు కమ్మనివాసనల్‌ == పూలతావలవంటి కమ్మని వాసనలు అనియును.) గుటక" 

£౪ టీ చిగుకుటాకులవంటి, కెమ్మోవిక్ఞ-? 


“కెమ్మోవి ఒక్కటియే గాన్రన దాని కుపకానమైన “చిగురుటాకు? న్ను. 
ఒక్కటీయే కావలెను. కావున “విశురుటాకులనంటి” అని బహువ చగనుగా చెహపుట 
కప్ప, | 





౨) చిళాాంగివలపు ౧౯౧ 


రింపక్షా కా గుబాళింపంగా (క'లికిలతకూన = ఒయ్యారపు కన్ని పడుచెన, ఆకొమ్మ = 
ఆయింతి _ చితా9ంగి. (కలికి _ అతేకూన = సౌగన్చాన లేందీగ5 కొవు = చెట్టు 
కొమ్మ - అని అస్థాం.) కెలనకా = పిక్కున (నిలుచుండి) తియ్యని తేనెలు _ చిలు 
రుచుండకా = చిందుచుండగా, పలి"కక్లా [ రేనెవలె తియ్య నెన పలుకులతో నిట్ల 
నెను అని భొ.] అయింతి, లేతతీగయు-_ కొమ్మయు కావుననే అందు తలిఠు, 
ఆలరు తియ్యని తేనెలు, కలవని చమత్కారము*] 


ఉ. నీసుగుణత్వమున్‌ జెలువు నేర్పును నెచ్చెలులెల్లం జెప్పంగా 
ఏసరవోనిమోహమున పీనులవించుగ విందు నవ్య రే 
ఖాసుముకాండ నేడు పొడగంటిని; గన్నులపండువయ్య శే 
జేసినభాగ్య మవ్వరురు జేరు రయారె: ఫలించెం గోరికల్‌. 1౮ 

టీక. వీసరవోని మోహమునకా = జెలితిపడని వలపుతో, విందుకా = 
వినుచుందును; నవ్య రేఖా సుమకాండ= నూతన సాందర్యముతో నొప్పు పున్చ 


బాణుడ్యో కోరికల్‌ ఫలించెజా- (ఫలింఇెనని భూశతాగ్థముగా చెప్పుట నీవునాకు 
దక్కింతివని పోఢముశా సూచించుట) 





పా. టీ. కలికి = విలాసవతియైన, లతకూన = లేందీయవంటిదైన, 
అళామ్మ = కాఖారూవయైన యా చి తాం, 
“లతకూని యనుపదమునకు 'లేబా9యళు (శ్రీ అని రూఢ్యర్థము. శ ర,కర్త 
“లతేకూన = లేంతతీయవంటి ఆడుది) అన్న ౦దున్క ఫూ, టీ* క_గృలును కలేందీగవంటి 
దని అన్నారు. పొరపాటు ళీ, ర, కర్హవారిసినది వ్యుత్పత్తి, “లతకూన' డ్రి 
పర్యా నుపదము కావుక “లతకూన = ఆ(డుడి ఆనుట యుచికము. చూడండి, 
కకలగోక్షూన _ గ్ర spring, poetical phrase for a girl కాలికి) 
(కను. 
సీం వ తన్ను లకెకూన యొయ్యారి యితివ 'వెలంది (సాంబ, నమూన _ 820) 
సీ 6౯కనుంగొంటి లగేక్షూననని 'జాయు€గాకున్న 
నభినవకరలతా వా వ్లీందెలుపులో (కను: 8.81.) 
“లకకూనయనంగా 6 గ న్నె పడుచును - లేత తీయెయును. ఆని వ్యాఖ్య" 
కావున *లతకూన _ ఆకొమ్మ = శేందీ(గవంటిడై న కొను” ' అనుట కేచిర 
ముశాధు.”..మరియు, శొన్మ = శాఖారూపయెనా యాచితా9ంగి” అనుటయును సరి 
కాదు? చితాంగి, కొమ్మ (= స్రీ) యేగాని “శాఖారూపి కాణ్‌ కాదు. 


౧౯౩ సారంగధర చరితము (ఆ. 


ఈ. చందురునికా జయంతుని వసంతునిం గంతుని నాదిగా జనుల్‌ 
కొందజు మోపహనాంగు లనుకో విని వోవుకెగాక్త చూడ లే 
చెందును నారిదూప "మది యెట్టిడి యో యిదె నిన్ను గంటి నా 
నందము గాంగ *నీయు నుదినంబగు కినాసదనంబు రంజిలెల౯, గడా 


టీక. జనుల్‌ కొందజుం, జయంతుని, ,.ఆదిగాక్తా = జయంతుడు, వసం 
తుడు, మన్మథుడు మొదలగువారిన్సి మోవానాంగులు = అనుకోకా = అంద గాం 
జని యనుకిొనుచుండ గా, వినిపోవుెపి కాక = ఊరక వినుట యీ గాని, వారిరూప మద్ది 
యెట్టిదిరయో ఎందునుచూడ లేదు. ఇదే=ా ఇదిగో, ఆనందము కాలక్కొ నిన్న (౦ 
టిల౯ా = నిన్ను చూచితిని. (వారు నుందరులగుదురో కారోగాని నీవుహూతేర్వు ఖో 
శాసందము గలిగించిన సుందగుడవు,. అని, kh చేడు) సుదినంబగుకొ జ సాలా 
మంచిదినము. నాసదనంబు రంజిలెకా = (నీవువచ్చుటకేత) చాభవనయు క్లోభానం 
శ మైనది: | 





17ా పొ “మది యెట్టిదయో' (ఇది సూ ము సాం) 

ఫూ. ము ను చూచి శా స్రీ గాకును, వారినిచూచి వావిళ్ల వారును ఎట్టిద యో 
అన్నారు, కొని అది “అయో యని సంతాపీందునమయము కాదు, “ఎట్టిదియో? అని 
'సరియైనపాఠము; తంజ, పంతులలోనున్నరి. ఊపీ*ంచిదమైనను నవరింపదగిన యల్న 
'విషయనము, 
8 ఇ పొటాేండు సుదినంబుగం (ఇది మును, పూ ము పొఠచ్సే ) 
అర్థమేంమో” భూ. టీ. శేశేలేదు. “సుదినంబగు” అని “చేను సవరీంచిచాను. 


8' ఇ, పా:..ళనావదనంబు.” (ఛదనంబు అ ముఖము, రంజిలెకొ జా ప్ర 
సన్నమాయొను ఆని భా. ట్రీ) 


పూజ్యులును, (పియులును, ఇంటీకినచి నపుడు “మా రాకచే మాగ్భ్చవారు ఫూ 
నమైనది; మాయిల్లు నూతన శోభను కొంచినది, అని యనుట లోకముననగలదు గాల 
“మోరాకచే నాముఖము రంజిలిని దనుట యొందునులేదు. “చా నదనంబు రంజి శెక +? 
అనియే, సూ. ము. షా. ఆపాఠమే త౭జ, పతులు మూడింటిలోనున్న ది కవుల 
ప్రయోగము లొకటిరెండు, __. 
గీ “అస్మద్ధ్రృవాంబు, పొననముబేసీ చనుమున్న చొ)న్మాణుండు.? 
(నను = 2-51) 


౨] చితాంగివలపు ౧౯౩ 


డ్‌, తొల్లి మనంబులోం గలుగు తుందుడు కెల్లను 'చాసెల గామిసీ 
వాల్లకచాణ యెంతపని కైన నిధానము నీవ గల్ల 4 నేం 
డల్ల విభుండు రాం డని మహాపరితాప పము నొంది యుల చిం 
తిల్లయ? వెన్నం బెట్టుకొని నేరికి నేటికి నంగ లార్బంగ౯? జం 
టీ = తుందుడుక్రు = సంతాపము కామినీవాల్లకబాణ = = పలపుక తెలపాలిటి 
మన్మథుడా, (వాల్లక = ఎెజ్లక లువలు, చాణ కా చాణమాలుగాగల వాడు.) నిధానము = 
నిశ్నేపము - వలె, నీవుళలకా = నీవుండగ్యా చేయడు అల్లవిభుండు = ఆరాజు _ 
రాడని; అంగలార్భయక _ ఏటికికొ = పరితపీంపవలసీన పనియేమి*ి 
“ఇంట్లో వెన్న"వెట్టుకిని సేశ్రిక్రి వెదకినట్లు అని లోకో క్రి సారంగధరుడు 


వెన్న వలెనే! కరగింపవలసిన దశలో నున్నా డనియు, కరగించినచో  వినియోగపడు 
ననియు సౌరస్యము, 


క, నను జూడరా. డ 'బేమూ 
యని నిను * దూటుకానుచుందు ననయము; న్తొపై 
చెనరు గలందుకు గుటు తిచె 
కనిపించెను మనము వేడుకలు గనం గాక, ౬౧ 
టీక...నినుకొ దూటుకొనుచుందును = నిందించుచుండెడి దానను. 
“'దూటుకిను.? ఇందు స్వార్థమన"నే “కను అనుప్పయు క్షమ, ఒక్కొ.పియోను, 
క, “ఎద్దొక్కకడకుం దీసిన | 
(గ్రద్దటీయెను బోతు నొక్కకడకీడ్పుటయుకా 
బెద్దమనికోలబే( జే 
కొ దిక్‌ వడియడర బాందుకొనుచుకా దున్నేకా.? (శేస, ఈ, అం 
వాందుకొనుచుక్షా కా బాందుచు? (శే. ర 





స రాతనాటబాంన దండక టుకాననతున. అనన వెవింరిచతఅజా న 


నీ “వైన్లనో త్తమ మో'పాద పద్మరజము 
చ హాము పావనత్యంబునందె. 0 (శ్రవణా, 2-5) 
భి 
4 వాం పొ. నేనల్లం 
ఫ్లో కె పొం-టీదూరికో నుచు) (నిను “జూచుకోనుచు ఫూ, ము 


నిందార్థకమయిన 'దూటు? లోనిది శకటరేఫముగాని లఘుశేఫము కాదు, 
వీర్‌ 


౧౯౪ సారంగధర చరితము (ఆ, 


ఈ సాయపరంజిమేడ ముకనాండునుం జూడవుగా యగోచరం 
బా యురువుంజిము _త్రీయపుటన్ను వసోరణగండ్లయంద, మా 
చాయల శెంపుటోవరుల చందము, నా చలువ ప్రొలంకుశే 
రాయల రా యరంగులసరాగము, నామణికుడ్య భాగముల్‌ ౬3 
టీక. నా అపరంజి మేడ = బంగారు మేడ చూడవుగా = చూడ లేదుు'డా, 
ఫ్య అగోచరంబు = అది “యిట్రిది' యని యూవాజేయళానిది, (అవళ్యము చూడద 
గిన దని భా అ ఊరుం,,యయం౦దము = సహామమంజిబేశప్ర ముకేయుల జాలరులు 


ఆశీ 


కూర్చిన 1 సొగసైన గవాతములసొంప్పు అ బాయలు. చందమ = ప్ర) కాకవంక 








(చూ. 80 కింద) “దూటీకొను' అనుటకంతును  “మాటుకొను ఆస వ్యవహార 
మునకు దగ్గార, 

ఈ పూ, టీ అగో చరంబు ౫ చూడందరముగానివి.) 

“అగేచరంబు అన్ను ఏక్రవచనమునకు “చూడందరముగానివిి అని బహువచన 
నార్థముచెప్పుట కప్పు. కవి సోరణగండ్ల మందము, ఓీవరోల చందము అరుగుల 
సరాగము గోడలయొక్కభాగములు- అగోచరముితని భిన్న న వనతాదోపమ్వున 
కాస్పదముగా రచన కావించెనని ఫూ. టీ. ౪ _ర్తలనుకొనుట భాంతి. (నా యపరంజి 
"మేడ అగోచరము ౬ అవశ్యము చూడదగినది. ఆ గవాజ్‌ములయందము, ఓవరుల 
చందమ. మొదలగునవియు, అందలి వినోదమాక్డములు... విశేనములు. , . చూచి, 
అందు కొంత నేష్ట విశంమించిపొమ్ము*అని అవతలిపద్యముతో కలిస సరిరెమైన యన్వ 
యము, ఆపాటి ౫మనింపక ఫూ, టీ, వారు అ(క్రమాన్వయ మున కుషక్రమించి అగోచర 
ము'నళు లేనియర్థమును కల్చించిచారు, 

[పూ టీ..__..ఉదయమంబి = పసుపునీరగలిగినట్టి,) 

“'ఉరుమంజి? హురమంజికి రూపొం... అది యొక  చేశముాపీరుగాని విశే 
వణమకాదు. రం కర్త (ఉఊరముంజి = జేళ విశేసం నుని ఇప్పి అందుకీ పద్య 
మునే చూపించినాడు. మరియొక (ప్రయోగము, 

సీ, 6సింయాళంబున సంధ సింధురంబులు దెచ్చి 

హురునుంజి బలు తేజి సహారులు తెచ్చి, (నార, పీకి _ 25) 
వ్యూ టీ, క ర్షలకు “హురుమంజి? త్ర _త్స్వము తెలియదు, (చూ. రా౫ ప్రట,) 


వూ, టీ,....*అన్నువ జ నూఠ్భుమెన జు సోరణగండ్ల వ గచాతీనుల 
యొక్క, 9 


త], చితాగంగీవలపు ౧౯్మ 


ములయిన కెంపులు చెక్కిన కీవరుల == సెమేడల _ అందము, ఆ చలువల్‌,.. 


సరాగము,. = చలువల్‌ తొలంక్రు = చల్లదనమునీనుచుండు, శేరాయల రా = చంద 

కాంఠమణుల (తో కట్టబడిన), అర౦గుల సరాగము = అకుగుల చక్కదనము, 

ఆ మణి... మల్‌ = ఆరత్నాలగోడలు, (అవతలి పద్యముతో అన్వయను-) 

ఉ. అందు వినోదమార్ల ములు నంకు విశేషము, లందు హర్వు, లిం 
పొందయగం జూచి మానికళు టోవరిలో సొగసు ల్నటింపంగా 
గందము వక్క_లాకులును గైకొని, వేడ నొకింతశేపు సీ 
నందుల విశమించి, చనుమా చనుమానముతోడ నాన్రడున్‌. ౬౩ 

టీక. అందు = అందలి, వినోదమాగ్గములు = వేడుకగా పొద్దుపుచ్చు 
టకు చేసీశ యేర్చాటులు, విశేసములు = కొత్త క్త రరనలు (=నిర్మాణ 
ములు) చారులు ఇ _ సోయగపు పనులు, ఇంపొందలక్షా = ఆనందముకలంగ గా 
చూచి, మానికపు టోవరిలోక్షా = మాణిక్య ములత్రోోకట్లిన గడిలో. ఒకింత సేపు, 
చనుమానముతోడజ్షా = చనవుతో (అనగా మనసుకలిసి) విశమించి, చనుమా 
నావుడుకా = అనగా, 

6“ చనుమౌనము”= నిఘంటువులలో లేదు; వ్యవహారముననున్న ది' 

చ. వెడనగ వంకురింప( బృధివీవరసూను(డు వలు... నప్పు డ 
ప్పడంతుకత్రోడ “నా కిపుకు పాణపదం బగుపాన్రరంబు పై6 
గడుం బొడ వేగ ఇంటిం బాడగానక యిచ్చట వ్యాల్వె డానివెం 
బకీం బడి రాజు లేనియెడ మావీనతల్లివి స్‌న్ర గావునన్‌. ౬ర 


న న న 


చితాాంగ మేడకు పెట్టిన కిటికీలు “నూకుమైని వని ఫూ, టీ. వారు వంక 
విషయమును చెప్పీ నారు. గవాతములకు విశేవణమ మునప్వుడు- “అన్ను విరు మనో 
వారమైన, సౌగమైన, అని యర్గముచెప్పుట యుచితముగాని “నూక్షుమెని అని 
చెప్పుట యుచితము కాదు, శ. ర, లో 6“అన్నువ = అల్నము” అని యున్నది. అందు 
వల్ల ఫూ, టీ, కర్గలును 'అన్నువ= నూత్సమెని అన్నారు, కాని అది (పకరణోచిక 
మైనయర్గముకాదు.  చిత్సాంగిమేడవంట్లి పెద్దపెద్ద మేడలకు నూత్ముమైన కిటికీలు 
పెట్టుట గాని = అట్టివానినొక గొప్పగా చూడరమ్మనుట గాని సంభవము కాదు. కాపు 
ననే నూ,.ని, “ఆన్నువ =. నునోవారమైన, సోరణగండ్లు అని యర్థము: చెప్పినది! 
(చూ, అన్ను వ) 


దిగ సారంగధర చరితము ఆ. 


౧. టీక. ఈ తెననగవ్రు = అనంగీ కారమును = నిరాదరమును నూచించు 
వింఠనవ్వు- నాకు, పాంణ పదము = పాణస్థానము (పోణసమానళుని భా.) అగు 
పావురంబు, సెకొ = పెకి, 

చ, రవియణు రశ్చికి౯ జొరంగరాని భయానక మైన నీ మణీ 


భవనము వచ్చి సొచ్చి పదపంకజము బని మొక లంటి స్‌ 


దను కరుణావి శేషమున నన్నియు నున్నవి యేటి కమ న పొ 

రువమునొసంగు వోయెద సరోరుహలోచన యన్న నన్వుచుకొ, ౬౫ 

"టీక+.రవియణు రళ్ళికిజ్లా = నూర్యుని సన్నని కిరణమున మైనను చొరయ 
లాని = పివేశింపవీలుగానిదియు, భయానకము = భయంక్రరమును = నిన, నీవుణీ 


కసపుటిడతకిపాలానా 











Teese! 





ఓ పా టీ 6చెకనగవు = చిలునవ్వు.) 
పినతల్లి వావిమాలి వలపుమాటలాడ గా, అందు కేవగించుకొను సౌరరిగధరుడు 
“చిజునవ్వు" నవ్వునా! ఇది స్వభావ విరద్ధమయిన వాత 4 ఈపద్యమునకు మూల 
మిట్టున్నదిః 
“ చ్పేడలాోపలికి, వచ్చి యొకించుక వడి వి(శ్రమించ 
విచ్చేయు నునినందా సవింక నవ్వొలయ, నవ్చాయలో చన కత డునిట్ల నిరమె ౫ 
(నవనాథ. పుట. 44,) 
పే శా, సాొం_రవి కళ రళ్ళికిక* (నూర్యునియొక్కయు - చందు9ని 
యొక్కయు కిరణమునకు అని పూ, టీ.) 
నూర్యశందుల కిట్టరికిన్సి ఉమ్మడిగా . ఒక్క. కిరణముానే చెప్పుట యొప్పు 
.కౌదు, ఎవరికిరణను వారిజేగనుక కిరణములరును' ఆని యనవల సీయుండును; కాని 
'పద్యమున “రశ్మి” ఒక్క. టియయ్‌ యున్న ది: కాబట్టి శ. సా. తప్పు. అర్ధమునుత స్వే, 
“రవిభునరళ్ళికిక్‌” అని శౌ. ము స్యా కగవియణురళ్ళికికా (యుజా)” అని తంజ- 
పొ, మూలగ 9౦థమున నిట్లున్న ది, 
“రవి రళ్మికిని జొరరాని నీనున్న, భవనాంగణమునకు' భయమింత కేశ 
చనుదెంచి నీపాద జలజంబు లెళమిం, గని (మొక్కు గంటి.) 
' (నవనాథ = పుట, కల్‌,) 


పరర ఉఖ౭ అలర శత లి లీ అది రాపాక నుచు 1 


t “విం సమ్లో్టబయుీ అనీ మున్ఫిక పతి. (శ్రి 


కో చికౌంగీవలపు ౧౯౭ 


భవనము = నీ రత్నాల మేడకు, (నుష్ట్యస్థమున (పథమం) వచ్చి; * సరోేరువాలోచన. 
(శ్ర్రీమాఠత) సంబోధనను.) 
క, పోయెను గా కిపుజే మని 
యాయన 'చెయివట్టి వట్టియాసల నపు డా 
గాయక పుజంత చెతం 
+బాయక తోడుకొని మేడపయికిం జనియెన్‌. 5౬ 


తల్లిని సంబోధీంచుటలో , అందును ఆమెకు నీతిని బోధించుపట్టున్న వాడిన 
“సరోరువాలో చని యను పదమునకు అవయవార్ధము చెప్పుట యనుచితేము. అట్టి 
శావ్ఫలలో . అట్టి సంబోధనలకు అనయ వార్గము చెప్పుట కవి వృొాదయముకాదు* 
ఈ సందగ్భకును గూర్చి శ్రీ తికుపతి 'బేంకటకవులు వా9సీన యూ (క్రింది పంక్తులు 


అనీ 


పఠింపదగినవిః 
(భారతబిశేసములు 18, అవివత్యు 
“6 వ॥,..గరు డుండు తల్లికిట్లనియె, 

ఊఉ! .,పనుల్‌ సేయంగ “నేమికారణము మెప్పునునాకు, బయోరువోననా, 
ఖా, అది. 
ఈ సంబోధమున కిట నవయచాగ్గమును వివతీంపవలసీనదని శవి నవృాదయము 
శాదు, ('ప్రీశ్వమాత బోధకనునియు నందునను బక రణముంబట్టి “అమ్మా” అను 
సర్థమునూత 9 మే వచ్చుననియు 'నెఆుంందగును సంస్క లీ మహకవుల కవిత్వ 
ములో నిట్టి వెన్నో కలవు, అంకమాతమున చారి కజ్ఞతళల్పించి .యోొచిత్య భం 
నుయ్యెనని యనుట సానాసము; పొ స్హవదూరను.- దీనింబట్టి, ఆరణ్య. 7 ఆ. లోని 
“తనుఖతాంగి? ఇత్యాది సంబోధనములుగూడ సనుర్ణించుకొన(దగు. అ విశేనములు 
యనుడు సావిత్రింగార్చి పల్కి,నవి, ఆయె యుడు మహాపదలోనున్నయది. మెగా 
అఖండ పతివ్రత. యము(డో భర్మస్వరూవుండు. ఇట్టిండట్టి దున్థి తిలోనున్న 
సాధ్వి నట్లు 'సంబోధించునని యెజ్జన్న గారనుకొందురా! జారి తాత్పర్య మేమి! అవ 
యవార్ధమునకు వివత్ష'చేయక (క్రీ మాత్ఫిభోధకముగా నర్ధముచెప్పికోవలనినది 

యనియే. ఇట్లే కవులయాచారనుని 'యెఆజింయందగును.? ' 
(త క్రీశ ర్తి సంచీక. 7 సంపుటము) 
tr. బి టాయకం దోదుళొని.!' (జాయక తోడుకొని” అని వూ,యము, పా) 


ర్‌్రా సారంగధర చరితము [ఆ 


టీక", == వట్టియాసలక్రా =౫ ఆడియాసలతో, గాయకఫుజంత = టక్కరి 
ధూర్తురాఅు, వెంతంబాయక = అండవదలక. 


వ, అయ్యెడ i ౬. 2 


ఉ. “పాయని మోస తాపమున భామిని యుండ నందుమో+ంద నేం 
డీయెడ హాని వచ్చు నని యెంచక * యూూరక పిట్ట కేపుచే 
ర | ( 
సీయన {కన్ను గాన కిపు డిచ్చట వచ్చునె! యమ్ముచెల్ల[! యే 
వో యిది కారణంిబనుచు నూహలుసేయుచుం (బోడ చేడియల్‌ ౬౮ 
టీక, పొయసిపమూహతాపమునక్రా = ఎడతెగని నలపువేదసతో , భామిని = 





వ్య, క్వార్థకమయిన “పాయక కళ గాని ద్రంతపుళ్ళతిక ము కాదు, కావున 
6ందోడుకొని' అనుటకప్వు; “తోడుకొని” అనుటయీ ఒప్పు. శారీ, గారు జప్పును 
తప్పుగా సవరించినారు, ఇావిళ్లవా రాతప్వూపాకము నే గ9హించి నారు. (వివరము 
లకు చూ. క6నూరక.)) 
పే శాం పొ నూరకి (ఎంచక “యూరకి అని, ఫూ. ము, సా 
రించినాద. (అఆసవరణ నే చావిళ్ల వారంగీకరించి నారు") కాండ్రీ గారు. ఉద్ది ముదిం 
చిన యితర గింథములలోను . వెళ్కుళావుల నిళ్లే, వ్యతిరేక క్వాగ్గకము (ద్రుత 
ప్రక్చతికముగా-నేయున్నది- చూడండి... 
చా. శం, సారంగధర... 
“బుద్ధి చెప్పక నేల పోనిచ్చిరనిన.) (పుట. 19.) 
క చిలుకనూరక6జూపి చిత్రం! జీవి.” (పుట. 14.) 


వ్య. కా, కళే గాని ద్రుకపిక్చలిక్రము కాదు: కావున శా. పా, సరికాదు, . 
f శాం పొం కన్ను. గొనరక్‌ం 4.) 


“కన్నుంగానకి (వాడు గర్వమున) “కన్ను౦గానడు అను రూపము లసాధ్లు 
వులు. కన్ను గానక” అను (క్రియలాోని “కన్ను” (పథమ గాని ద్వితీయను కదు, “ఆతను 
దళ్చాంధ కారమంతంతం గవియం గ న్ను గానక (రామూ. 6.70.) “మాన సారుండు 
రాజ్యనర్వంబునం గన్ను గానకి (దశకు, 2. 4.) వివరములకు చూ. నూ. నిం “కన్ను 
గానక? (కశ్చుంగానకి అనిదోం వావిళ్ల పృతి పాఠము. సరి కొద్న+) 


2.] చిత్రాంగి వలపు ౧గ్జ్గా 


చితాంంగ్సి & పిట్టరేంపుచేకా = పిట్ట ప్రేరణ చేక, ఇదియేమోకారణంబు = ఇది 
యేదోహానికిమాలము, పోఫోడచేడియల్‌ = పౌంథ్దలైన చెలికక్తెలు. 


ఆ. వె తత్తజింపం +దొణంగి రి త్తజి నిది యేమొ 
సూటి గాదు తలంపం బాటిగాదుు; 
తగదు మాను మన్నం బగవార మగును (వికా 
కటికి మనము పులినకటికి మనము, ౬గా 


ట్‌రంత శలింపందొడం[ి6 = త త్త్‌రప పడజొచ్చిరి. (కర్త, వెనుకటి పద్యము 
లోని పోండబేడియలు.) ఇదియే'వెం - నూటీకాదు = అలాోచించిచూడశా ఈపని 
మనసునకు 'సరిపడుట లేదు. పాటికాదు = న్యాయమును కాదు. తగదు _ నూనుమ 
న్నా, ఈకేటికిమనము పులినకటికికా== * కటికమనము = కఠినమైన మనన్సుగల, 
పులినకటికికా = సైకత కోతికి, (చిశా9ంAకి) మనము - పగవారమగుదుము, (అవ 
తలికీ అన్వయము) 


2 పూ. టీ-_“పిట్టశేంపుచే = పక్షీ (పావురము) యొక్క విజ్బంభణచేత 
“రేవు = విజ్బంభణి అని నిఘంటువులో లేదు సారంగ ధరుడు చితా? 
మేడకువచ్చుట పీట్టయొక్క ప్పేగణచేకగాని “విబ్బంభణ” కోత కాదు. లేంపు 
(= పే) శేషణ) “రేంచుి. అనుక్ర్రియను౦డి పుట్టియుండు నేమో చేరిశేచు = అను 
ఆర్థమున రే వెట్టు? అను వాడుకయాన్న డి. చెద్దలు పరిశీ లింతురుగాకం 
వ పా, కదొణయి యిత్తటి? (“దడ రి త్తటి-! పూ ము, ప్రా) 
i= Sa (“మోకటికి వూ. ము పా. తంజ, ఇకక 
“కటికి _ కటికి” అని శబ్బాలంకారము కావున “క్కొ_టికి = కటికి అనుట సరికాదు. 
ఈ ఫూ టీ. “కటికి = కూ)రమయిని 
“కటిక క్రూరమయిన ఆను నర్థము లేదు. “కటికి ద కఠినము”? (శ, ర 
“కటికి = Mere, utter- కఠినము, గట్టి” (కాను “కటికి _ మనస్సుకు విశేషణ 
మైనప్పుడు కఠినము? అనున టీ ప్రనిద్ధమయిన యర్థము, 
చ, “వండిరి సీకీియాలునిక్రా' గటికిగెంద మునక్షా దర ళా కులిద్దతుకా,” 
(వార. 2.120) 


6చితా9ంగి గట్టి మగసుకలది; మన చూటనుషట్టి, మనసును మార్చుకొనునది 


౨౮౦ సారంగధర చరితము (౪. 


క. ఆటు గనుక సీమెచెప్పిన 
యటువలె ॥ నియ్యకొని లియ్య మై యుండంగా, 
నటుమోంద దైన గతి యని 
యటు నిటు * నడయాడుచుండి రా వెలు లంతా, ౭0 
టీక. అటుగనుకకా = అందునల్ల (=లిమెకు పగ వారమగుదుము కాబట్టి) 
ఇయ్యకొని = ఒప్పుకొని, లియ్య మె = ఆమెతో ఏకీభవించి; == 
ఇయ్య - కొను = ఇయ్యకిెను. ఇయ్య = ఇస్షము= శరం శ్లర్త “ఇయ్యక 
(ప్రత్యేక ప్రయోగము లేదన్నాడుకాని భారతమున కలదు, 
(1) ముధ్యాక్క-ర. *ఒనర నాసుతునకు భార్యవగుమన్న నొడంబడి యియ్య 
యనియె*) (అది, 4.142.) 
(8) క ళచక్కనగుమనిన రక్కనుం 
డక్శ్శజముగం బెరి (| యి య్య యగునిప్పుడు నీ 
యుక్కును బీరము-జూవెదం 
జిక్కిన నిలమనుచుగడు విజ్బంభించివడిజా.* (ఆడి. 6-205) 
వీ నిశేణి వో ణమణిశేణి కాంతుల 
జరణాబ్ద రాగంబు చీరను దన్న, 
జాతరూప కవాట జాత రూప స్ఫూర్తి 
నంగ వల్లీ చాయ యనలం దోయ, 
జాల మాక్సిక వజ్ర) జాల మంజుద్యుతి. 
గనుదోయి జిగి యోరగంటం జూడ, 
నస్తంభ * సీలమయ స్తంభ రుచితోడ 
నెటీకొప్పు 1కప్పుడా లొరసిళొనల, 
కొన్నదియు. (గట్టి కటికియనంగ6 గన్నట్టు దృఢము. ఆం, భా. 8.28) 
శ సొగారి.. జేసుకొని 4 (తిరుగాడు? 
| * పాొశాం.నీలనుణి) 1 ఖా, పాంజాళకోప్పుయగప్పు కొప్పుకప్పు . ఆను 
టడెలుమ్ల, (నూ 3౫ క్రింద కఎళ్తుందావిం) 


తా చిత్రాంగి వలపు 3౨౦౧ 


గీ. నవ్విలాసీని యతివమునోవారము లైన 
చవికె $లరులసలు * పాకలు చప్పరములు 
నాది యైన ఏ శేషమ్ము లన్ని యతని 
శెద్చరించుచు మేడపై కేంసనపుడు. . ౭౧ 


టీక. నిశేణి = (నిచ్చిన) సోపానముల (యందు వెక్క_ బడిన), శోణనుణి 
శ్రుతీ 'కాంతులక్రా= కెంపుల వరునలయొక్క.. మెరోగులళన్కు చరణ అబ్బరాగంబు ౫ 
పద్మములవంటి పాదముల యెకఫు, శిరముదన్న క = తలదన్న గా; (పొదముల 
యెజ్ఞదనము కెంపుల కాంతులనుమించినదనియు, చితాంంగి మెట్లెక్కి. నదనియు, 
భొ,._'తలదన్నుటి యనగా, కొంతులపక్షుమున తీరస్కు_రించుటు, [ ఎక్కు నప్పుడు 
మెట్లమోద సాదములు౦ చుట సవాజము కావున] వుణులపకుమున నిజముగా శిర 
మునేతన్నుట,* 

జాతరూ పకవాట = బంగారు తలుఫులనుండి, జాత = పుట్టిన; రూపన్మూూ 
రికా = శోభావిశేవమును, (6రూపంస్వభావే కుక్లాణొ సౌందక్య నాట కేపిఛ.” 
నా, ర,) అంగ వల్లీణ్భాయ = తీగెవంటి కరీరముయొక్క_ చాయ, 1 అనల దో) మళ్లా; 
(శరీరముయొక్క_చాయ బంగాగు కాంతులను మించినదనియు, చితౌరిం్ని తలుపులు " 
తెరచినదనియు, భా, “అవలదో ముటి యనగా, నాయ పక్షమున తిరస్క 
రించుట; (తలుపు తెరచి శెట్టుట స్వభావము గావున] తీలుపులపకుమున నిజముగా 
అవరలికితో ) యుటయీ) “అవలందో9యు = తిరస్కరించుి అనుట కొక్క యుదా 
నారణము* == 


మలవాహాకవెల ప ధార అం పిటి జబ ది రక క నజ ర టు అధరాలు ఆ సిటాలిచలు బవుతతుకటన ఇక ౬ 4క రాల థను ప్రి ను సట ఇ 5 నివ వినా ల బల బరాయచిలచుజ అనని (ఇతి నిన సంభవ ది వనర కదిలిన సట విపటి నచిన కనడం ననిటం వో వబ అలన లి కథ ఇలిన వేధిక బదనివనంన ౨0 ఇ5 6 థె ఇటునునణి గన నళ తిది ఇ ద కాలె భజ ఖు కాలి ంవే వెద! నాన జలజ విన బలి rms 


f శా. పొ.-అరంయసలు? 
ఫూ, ము, నను, వాత పతులలోనునాడా “అరుగులు? అని యాన్నది* 
“అరుగులు” అనియే లోకవ్యవహారము. అరాపము పా-వీన కవ్లులును సమ్మతించిన దే, 
చ. “విసబిసంబోక యొయ్యనడపింపు డరుంగు మెటుంగు'మెట్టికల్‌ 
(పొంచా. ఉఓ౭ి1) 
జాసి గారమాత్రము 6అరంగు అనియే అందురు, (చూ, ఆముక్త, ఫు, రకరర్‌.) 
* పా-ాళార...ఫూ, ము, న, డాకులుి; తంజ, పీతులలో “దాంకులు? 
'టాంకులు? అని పౌఠములున్నవి. సరియైన ళూపచేమో! అర్జమేకరాకీ నాకు 
శెలియలేదు. 
తూ టీ. అవలందోంయక్ష = జెడలందోంయ గ్యా” 
26 


౨౦.౨9 సారంగధర చరితము (ఆ, 


వీ, కళేరనంబుల మణివా9తంబురోచులు 

రవి క్రిరణంబుల నవలందో9వ) (భా, ఫీన్మ. 1104.) 
జాల = కిటికీల (క దిగ చేసిన, మాధక్తిక వజ జూల = ముత్యాల - వజా౦ల 
జాలరులయొక్ర్య మంజుద్యులిక = ఇంపైన కాంతిని కనుదోయిజిగి ఇ కన్నుల 
ధావళ్యము, 9 ఓరగంటంజూాడకా ; (కన్నుల ధఛావళీసము ముత్యముల కొంతిన్సి 
వజ్శముల కాంతినిగూ డా మించినద నియం, చితా? కిటికీలగుం డాచూచినదని య, 
ఫా,టటరగంటం జాచుట యనగా, ధావళ్యపతుమున తిరస్క_రించుట; [కిటికీల 
గుండా (ప్రక్క_లకుచూచుట మామూలు కావున] అ పక్షమున నిజము గా ఓీరగంటక్షాణ 

ప్రక్కుచూఫులతో” చూచుటయే.) 

(అ స్తంభ = నిలకడలేని (కశక కలాడునట్లి) నీలముయ_స్థంభరుచితోడక్రా= 
నీలాలు పొదిగిన స్తంభముల శాంతితో, నెతికొప్పు కప్పుడాలు ఇ సొగవెన కొప్పు 
యొక్క సల్లనికాంత్సి 8 ఒరసీికొనగకా, (కోప్పుయొక్కూ డాలు నీలముల నిగనిగ 
అన మి౦చినదనియ్సు = చితా్శంగి నీలమణి సంభములదగార నిలిచినదనియు, భె 
“ఒరనికొనుటి యనగా 'డాలుపతీమున, ఎడిరించుట = తిరస్కరించుట; [శ్తం 
.ఛముకడ నిలిచినప్పుడు కొప్పు స్తంభమునకానుట సహజము కావున) కొప్పుపక్ష 
మున నిజముగా, ఒరసీకొనుట (ఆఅనుకొనుట)యే,__ 

ఆ విలానిని = పశాయలుక కెరైన ఆచితా్రాంగ, అతి మనోహరములయిన, 
చవికెలు = చావిళ్లు అరుంగులు, పాకల = వసారాలు, చప్పరములు పందిళ్లు, 
ఆదియైన, = మొదలయిన, విశేవములు) ఆతనికిజ్లా జ సారంగధరునికి, ఎచ్చరించు 
చుక్‌ = తెలియజెప్పుచ్చు మేడయైకి = ఏంగునపుడు- (అవతలికి అన్వయము ,) 

ఎజ్జని పాదములను, బంగాకువంటి శరీరమును, స్వచ్చనూలయిన కన్ను లును; 
నల్లని కురులును గల చితాాంసి, సారంగ ధరుని సిల్చుకొని, కెంపుల 'సెట్లమార్హమున 


ఫలు వమస్తూహాబలాలజలలి గానళగోనో పలన్నాని బ్రబికోసునున ఉక ఆయాస పనకాాను. 


2 సూ టీ..__“ఓరళంటజా = అపొంగద్భషప్టి చేతి, చుడ”; 

8 “ఒర సికొనయక్షాం (పూ టీ 'లేదు.) 

ఈ మూడు (శ్రియలు వాడుటలో కని యూద్దేశించిన ల క్యూ నాచ్యార్థయల 
చనుక్కతి పూ, టీ కర్తల కవగతము కాలేదు... తలదన్నా, అవల(దో)యు$ ఓర 
గంటజూచ్యు ఒజరసీకొను, ఆన్న (క్రియలకు వరుసగా, అతి[కమించు; తిరస్కరించు; 
అనాదరించ్యు ఎదిరించు, అని ల క్యూర్ధములు,-- తేలనుతేన్ను; అవళ లికితో 9౪5; 
కడగంటితోచూచ్వు. ఆనుకొను, అని వాచ్యాగ్లములు. 

(వూ. టీ... ఆ న్హంభ = అనుందవైని ఈయర్థము సరి'కాద్లు, 


కు) చీతాంగి వలపు అదిరె 


మోది యంతేస్తుకుపోయి బంగారు తలుపులు పొయదట్టి, లోపల పివేశించి, కిటికీ 
లలో తొంగిచూదుచు, నీలాలకంఛాలకడ నీటుగానిలుచుద్యూ మ్లుద్దులుగులు 
కుచూ, అచటి వివేసములనెల్ల సౌరంగభ పనికి వివరించెనని తాః 


గీ, చంద్రకాంత వితర్షికా సాంద) కాంతి, 
యిందనీల మయ స్తంభ రుందదీ క 
రెండు బెనంగొని యక దొనరించె మదికి, 
గంగ యమునయు.: గూడినభంగి మెజుసి. 29 


టీక. చంద్రకాంత వితేర్దికా = చలువరాళ్ళ అరుగులయొక్క_, సాందా 
దట్టమైన - కాంతియు, ఇందనీలనుయ_స్టంభ (ములయొక్క._.) = రుందదీ స్తీ = విప్రా 
రకౌంతియు, పెనంగొన్మి గంగ యమునయును కూడినభంగికొ ఆ 'సంగమించినవిధ 
మున మెజుసీ = ఒప్పీ, మదికి - అరుదొనరించెజ్లా = ఆశ్చరగ్యమును కలిగించెను. 
(చంది కొంళముల కాంతి గంగవ లె తెలుపును, నీలమణుల శాంతి యమునవలె నలు 
ఫును, కావున ఆరెండుకాంతుల కలయికకు గంగా యమునా సంగమముతో పోలిక. 
గంగా యమునటు పియాగకడ 'సంగమించును.) 


ఉ. నాయక మైవ కెంపుగమినాటినచోటులు సాంధ్యరాగముక్‌ 

జేయయో నిషధనీలముల చెక్క_డపుంబని చక్కి యంధకా 

యితమై వెలుంగ, మగరా లమగించినపట్లు వెన్నెలల్‌ 
గాయం, మువ్వెలుంగులకుం గందువయో యన మించ్వె నందుల 


టీక, నాయకమైన = కెంపుగమ్‌ = మేలయిన పద్మరాగముల మొత్తము 
నాటినచోటులు, సాంధ్యరాగముకా-చేయయ కా = సంధ్యా క"లప్రు ఎజ్జదనమును 
కలిసింప గాా ఇంది. =. చక్కి = నీలములు పొదిగినచోటు, అంధకా రోయితమై = 
చీకటినలెనై, “నెలుంగగా, ' మగరాలం = వజ్శిములు, ఆమకించినపట్టు, చెన్న లల్‌ 
శాయలకొా , (ఆభవనము) ము'వ్వెంగులకుకా = ఎరుప్పు నలుపు, తెలుపు అను 
మూడు కాంతులకును , కందువయో = ఉనికి పట్టో, అనకొ మించెక్షా, అందులకై- = 
అట్టి భవనమునందు. (అన = అన్వ-) - 


౩౮౮ సారంగధర చరిత)ము [ఆ. 


చ, పరిమళ పేటు, లారజపుయుల్కు_లచిల్క_లు, పారువాల పు 
జరములు, తూయటుయ్యెలల చప్పరమంచము, లించు తావిపూ 
సరములు, భూపవాసనలసంభ)గుముల్‌, గల శేళి రత్న * మం 
దిరమున నక్కు_మారుని మణీమ య వేదికనిల్సి చెంగటకా. ౭ర 

టీక, పరిమళ్‌ పేటులు = సుగంధ దవ్యముల "పె స్టైలు, ఆరజపు పల్బు_ల= 
ముద్దుపలు కులు పలుకు . చిలుకలు == చప్నర వుంచములు, ఇం౦దుతౌని = ఇంహ్లాన 
వాసనగల = ఫూసరములు, ధూప, ..మముల్‌' = అగరు మొదలగు ధూపముల సువా 
సనల 'సంచారములు, కల్క 'కేళిరళ్నమందిరమునకా = రత్ననిర్మితమమున ేలీగృహా 
మునందు, అక్కు మారునికా = సౌరంగధరుని, మణిమయ వేదికకా = రత్నా లయకు 
గుమోద, నిల్చి = కూర్చుండ బెట్టి, వెంగటక్ష = సమీపమున ( తాను నిలు దుండి... 

అన, అన్యః) , 

ఉ వకడంజూచినళల రతుల 4 మేశట తీరల (వాసినట్టి కొ 
కోకకళారహాస్యములు, గోప్యము లౌచన్రసీతిబంధముల్‌, 
నాకపురీ విలాస కలనా గణికావుణి కాముకాది నా 
నాకృతులు౯, విచిత్రగతు, లచ్చట నచ్చపలాశీ చూపుచు౯. ౭౫ 

టీక... ఏకడ (జూాచినకా = ఏపిక్క_ చూచినను, రతుల = ఏశట - తీరం 
గక = రతిసంబంధమైన పేరాసతీరునట్లు గా చాినీనట్టి, కొక్కోక కళారవాస్య 
ములు ఇ కొకో్కకునిచే చెప్పబడిన కళోనుర్మములును, చవ్రసీతిబంభముబ్‌ = ఎను 
బదినాలుగు విధము లెన రతి బంధములను, నాక , ,.తులుకొ.... నాకి పురీ = స్వర్ద పు 
రమునందలి, విలాసకలనా = శృంగార చేస్టలుగ ల = గణికానుణి = 'వేళశ్యారత్న 
ములు కాముక = విటుల ఆది = మొదలైన నానొకృతులు్షా = అనేక రూప 


శవ 
ఈ శా, 'పా,...*మందిరములి (ఇటే * వావిళ్ల) పొఠమున్ను.) అనేక నుండి 

రమలయందు, ఒక జేదికమోద నిలి-పెననుట అర్థముళేనిమాట, ఫూ ము నన్కు వా) 

కప౦ళులలోనుగూడా కమందిరముని అనియే యున్న ది. 


4 కా, పాౌారతుల = కేకటంల. ((రతులకుకా = (క్రీడలకు, ఏశోట = 
మిప్కుటమెన కోరిక” అని ఫూ. టీ) 


ఏణశట ౬ తీరుట, మానవులకు గాని కరతులక్షు) కాదు. కావున శరతులలేంం 
శటీ అని యుండుట యుచితము, “రతుల శేటగ తేటగ అవ, సూ, ము. ఫా, 


2.] చిళతాాంగివలపు ౨౦౫% 


ములున్సు + విచిత్రగతులు = కాముకీ కాముకుల చీత్రవిచ్మిత్రవర్హనములు. అచ్చటక్షొణ 
అశేళీగ్ళవామున, అచ్చపలాకీ = అచితాాంగి చూఫ్రదుక్రా = సారం ధరునికి 
చూపించుచూ, 
ఉ ఈవిటు లెస్స చూచితె మహి న్నెజజాణవు వల్లపికుచే 
స్తావిరతానురాగయుతుడై (తళ నె య్యపుటాలమందలో 
నావగ లెల్ల నగ్దలిక నారసి గైకొని యున్కి నో వయో 
సోవకళాభిరాము జలజాంబక ేలివినోద వె ఖరుల్‌ | రెడ 
ఈపద్యమున చితా9ంగి కృష్ణుని చాల్యక్రీడనునాక్సి చెప్పుచూ అకని విట 
వ ర్షనమునుగూ డా స్సు రింపజేయుచున్న 2. 
టీక. ఓ వమో...రామ..__ వయ? = వయస్సుచేశనుు హోవ = శ్చంగా 
రజేష్టలబేతను; కళా = లేవోనిశేనమువేతను, అభిరామ = మనోవారుడైనవాడా, 
జలజాంబక = కనులములవంటి "శే తములుకల వాడా, (“అంబకం నయనం న్మేతమ్‌” 
అమ.) “వయో హావములచేకను కళా = రతిక్షళచేతను అభిరాముైన _ జలజాంబకజు 
మన్మథుజా”' (అని వలఫుపిలుపు) ఈవు = నీవు, మహీజ్షి- = భూమియందు, నెఆ 
జాణవు = మంచి 'ెలివికలవాడవు, (“జాణ = Clever, wise’ చను) నెజ 
బూణవు = శృంగార నాయకులబో చే టివి _ (అని అర్థాం) ఇటు లెస్పచూచీతె = 
ఈపటమును చక్కగా చూచితివా! (ఈనిటుక్షా = విటుడైన యిాక్ళన్ణున్తి లెస్స 
చూచికె? ఈకడు _ చిజజాణ + అన్రకా; ఆని అర్థాం,) వల్లవీ, ..యును య్రై,. 
(కర్త - కృష్ణుడు) వల్లనీ = గోప కాంకలతోడి, కు_జేస్టోా కొంటెపనులయందు, 


“రతుల కేటుళ చేటుగి.; “రతుల కింపుగ తేటగా అని పాశాం. మరయు = ₹రళు 
లక్రుజ్లా = (క్రీడలకు? అనుటయునుత ప్పే.. “రతి” యన గా "సురతము గాని (కీడకాదు. 

+పూం టీ. “విచితృిగతులు = అద్భుక మార్గములను.” నీమియద్భు 
తమో ఏమిమాగ్గములనో శ 

(7. పొంకం. ఎయుతు (డైతగ , "నెయ్యా ఫు, . + నావగలెల్ల = నక్కలికియా 
రసి”. ఇంచుసుంచుగా అన్ని పితులలోను సాఠమిమేయున్నది. “యుతు ౮ైక 
గక అను అన్వయము 'సరికెదుః “నక్క-లికి” ని “అగ్గలిక గా చేను సవరించినాను. 

+ కా. పా. “వైఖరికి” (పూ, ము, నన్కు కంజు పితులు నాలుగింటి 
లోన *వైఖరుల్‌* అనియే యున్నది. 

ఈ పద్య పాశమును గూూర్చియం - సార్వ టీకనుగూక్చియు పతి పదమును 


తరి౬ సారంగధర చరిత)ము ' [e. 


అవిరళ = ఎడతెగని (=మిక్కి_లి) అనురాగ = అస క్తితో _ యుతుంైై = కూడ్తిన 
వాడై, (వల్లవీ = గోప కాంతలయొక్క_, (కుచ + ఇష్టా = కువేస్టా) కుచ = పాలిండ్ల 
యందు, ఇస = ఇష్టమును) ఎడ తెగని యనురాగమునుు కలవాడై జని అగ్థాం. | 
లేగక్రా = ఒప్వునట్టుగా, నెయ్యపుటాలమందలోక్రా= (పీయమయిన ఆవులముందలో, 
(ఆలమంద = గోకులము = (వేప లె-లోే, ఆనియును.) అగ్షలికక్షా = ఉ త్సాహాతి 
శయముచేత, = వగ లెల్లకా = ఆవు _ ఆబోకుల బేష్టలన్ని యును, ఆరసన్సి ఇ చూచి, 
క్‌ నియున్మి_క్రా = అవక్షనములను తౌనును గహీ౦చి వర్షించుటను; (కృష్ణుడు 
తాను ఆబోతుగను _ నోపికలావులుగను, |క్రీకిం'చెనని భౌ.) కేళివినోద వై ఖకుల్‌ = 
ఇంకనుళల పసీతనపుటాటల తేమా పాలను (ఆవగ లెల్లకా = శృంగారవిహారలక్షుణ 
ములన్నీయు , క్రైకొనియుమ్కి కా; జలజాంబక శేళి వినోదవైఖకుల్‌ = రతిసం౦బంధభ 
మయిన చిక చిత వర్తనములును - అని కన్ధాం.) లెస్స చూచితె* (అని వెనుక 
కన్వయ ము.) 
భౌాగవతేమున కృష్ణుని బాల్య ేష్రీతములలో ఈక్రింది వగ్గనమున్న ది* 
సీ, “గోవల్లభు(డ నేను గోవులుమోరని 
వడిఆంకె వైచుచు వంగియాడు.) (10. ఫూ, 805.) 





విమర్శిందుచో (గంభమను వి _సరి౦ంచునన్నభయమున సొ, టీ యథాక్షరమిందుడా 
వారించుచున్నాను. పాఠకులే పరిక్తిలింతురు గాక. 1 

“ఈన్ర = నీవు = ఇటు= ఈబెసను - (ఈవిటుజా = ఈ నిట కొనిని _ 
9కృన్ణులవారిని అనుట) లెస్స, చూచితె= చూచితివా (దూడుమజనుట.) (జీని 
ననలా) మహిజ్షా క భూమియంద్కు నెజజాణవు = నీవు మిక్కిలి నేర్చరివి. (ఈ 
విటుడు నెజళాణ [ అవును వల్ల... రై__వల్లనీ = గోపికలయొకొ.. కుచ = 
పాళిండ్లకు = ఇష్ట = అనుకూలమైన అనురాగ = శ్రనుతో _ యాతు (౫ = 
కూడుకొన్న చాయడై, తగక్రా = ఒప్పా; చనెళ్యు ప్రటాలను౦ందలోణా జా (వీత 
మైనయావులమందలాో , ఆవగలు ఎల్ల క్షా = అవ న్నెలన్నిటిని, ఆకలికి = అవెలున (రాధ 
యనుట్క్రు అరనీ = కనిపట్టి, వెకొని = (ఆకృష్ణుని) చేపట్టి ఓవ... బక ఓయి 
వయః = యొవనము చేతను = చావ = చేర్చుఖజేతను _ అభిరామ = మనోనారుడయిన- 
జలబా౦బక = తానుర వూపాణముకల వాడా (మన్యథుండా, కేళివినోద వై ఖరిక౯ా 
కీణాకాతూహల ప్ర కారమందు) (ఓయి వయో హానకళాఖి రాముండా. ఈవిటుని 
గెళొని యాకలికి కొౌతూసాల ప్ర కారమందు,) ఉనికికా = ఊండుటను (లెస్సచూ, 
చికె? అని అన్వయము). 


9.] చితా"ంగివలపు ౨౦౭ 


చె సారంగభర పద్యమునరో ఆనువాదమిట్లున్న ది, 
“చాలుంణా, చూడు గోపాలకృర్షుండు, బా లత్వమునను వేశపళ్దెలోపలన్సు 
గొల్ల భామల 6 బెండ్రికూంతు లంచే సి, కొల్లగాందాం బెండ్లికొడు కాయెంజూడు; 
క న్నెల నెల్లందాం గదుఫులంటే సి, యొన్న౦గ నాలపో తెర్టాయె జూడు.) 


బా, శం. సారంగ, ఇ. 25 
క. ఒకం డూరువూనం జెలి * యం 
దుళ జంశెనదూచెం జూచితో నుతి కటిపీ 
మకు ౪ బెనలౌడు “గాామో నా 
కుత స్సీచూ” యటంట షై బయెఎన్‌. ౭౭ 


l= ఒకండు = ఒకివిటుడు, ఊరువూనకా = (ఊరువు ఓ ఊనకా) 








“అక్కొ_లికిి పాఠమును, దానికి “రాధయనుటి ఆను నస్ధ్థమును అసంగతము 
గానుండుటచేతను, ఆపాశమున - అర్థాంతేర చమక్కుతిలేకషోవుటచేకేను. పద్య 
మున స్ఫురించుచున్న = ఆవు-అబోతులి కథ అను వాదమున 'స్పష్ట్యముగా కనబడుట 
భేతను- నేను కొలది నూర్పుబేసి. నాకుతో చిన యర్థమును చెప్పినాను. పాంజ్ఞాలు 
పరిశీలింతురు గాక 

“వావి మనగా శృంగారభావజమైన చేస్టగాని “నేర్నకాదు. “*హీలాలీ 
లీశ్యమా హావా! [క్రియాః శృం గార భావజాళి? అను, 


““హోవము. Amorous gesture: dalliance, Clandishment. (త్రం 
శృంగారరన భావముల వల్లకలిగే క్రియ.) (బాను, 

* కొ, పొ అం,దుకి జంకిన యంగంజూడందా నటీ? (అందుకె = 
అంతమాత మున కె జంకు ఎనయంగళ = (వానికి భయముక లంగునట్టు గా* తోల్లా = 
వెంటే (వాడు). 

శా. సా లో మొదటి తప్పు యతిభింళము. (చూ. ౨-౨౬౩) "రెండవది 
“తోకా. అనుటీక్య అమాలకము, “ఆం, దుకె...జాచితో? అని వూ. ము? నను, 
తంజ, ప్రతులలోను సరిద్ధమెనపాఠమున్న ది: 

లై కా షా “జెనయుడు? (సెనయుడుకా ఆ కలహించుచుండంగాి) 
అని ఫూ. టీ.) 


౨౦౮ సారంగధర చరితము [ఆ స్‌ 


తోడనుముట్టుకొనగా, (1 ఊరు + పూనజా = గారరుము, పట్టుకొనగా = ఆక 
మింపగా-అని ఆర్థాం) అందుకె = అమాత్రమునక్కె చెలి ౯= అ్ర్రీ, జంకెనకా 
చూచెను = బెదరింపు చూప్రుగో చూచెను, (= అసమ్మతిని తెలిపెను), చూచితో = 
చూచితివటోయి!, మతి = మల్లీ (వాడు) కటిసీమకుకా = కటిపి బేళముకొరకు 
(సీమకుకా = పొలి మేరకొరక్కు అని అన్ధాం.) పెనలాడు = చెనగులాడుచు న్నాడు. 
గాంచె నాస్ని-సీమాకుకః = ఊశేలేదు-పొలి మేరయెక్క_డ? అటంట = అని లోక 
మున 'సా'మెత గాఅనుట, సీద్ధంబయ్యికా = అవిటునియెడ నిజమే అయినది, 

6 గా9 చూ నా స్తీకకస్ఫీరూ,) అని సంస్కృతమున లోకోక్తి. కవి (ఊరువి 
లోని “ఊరు నుబట్టి (గామముిన్కు కటీసీమి-నుండీ “సీనుిను సంపాదించి 
చెలోకోక్కిని సమర్థించి నాడు. “ఊరులేనిపొలి మేరి అని తేనుగునను ఒకభోకోేక్టి 
కలదు. “తేలయపచె చ్చట నైనంచానూరులేకృ పొలి మేరగబ్లు వేభువిం బు రాణో క్రి. 

(బనవ.) ™_ బూణ్య. 


క, (అనుచు విటీవిటసంనుము 
కనయబడ నగోపాలుం జూపి కడు నేర్పుగ నా 
డిన సరస వాక్య ములు విని 
వినములు చేసికొన చెలియ విను మని పక్కె_౯. ౭౮ 


టీక, వినివినములుచేసికొనకా జ వినీ విననట్లు ఊపేకీంచి యూరకుండ గా, 
(వినికి  వినమి = వినివినములు. చూ, పౌ. సమాస. 81.) 








“వాడుకలహీంచుచుండగా గామా నా కీకుకస్సీమూ” అనుట నిజమాయొను” 
అనుటసరి కాదు. ఫూ ము. నను తేంజ. ప్రతులలోనుగూ డా * పెనంగెడు అని 
'సరీయమైనపొఠమున్న ది. | 

పాశాం*= “ఒకండూరు కంటం జేలియం 

దుక జంకనంజూ చె జూడ (దొయ్యలి కోటిసీ 
మకుంబెనంాడు ౪ 


1 వూ టీ. “'ఊరఫూనకా = గామమువహీంపంగా నే) 
'గాల్వమము నేమి! .నహీంచుటయేమి! బాలాఆసంగత నెన ప్రసంగము 


ఖీ పొళా౦ = “అనియచ్చటవిట్క,? 


ఆ] చితాంగివలపు ' - ౨౦౯ 


ఉం “అల్లన గాధి కాజసుతుం డర్శిలి మేనక ము ద్దొనర్స రా 
గిల్లీ కుచంబు లాన * (దనుకించుట గంటివె రాకుమార(?' “యా 
నల్ల నగాధిరాజసుతు. డర్చిలి మేనక ము ద్వొనర్చ రా 
గిల్లి కుచంబు లానందమకించుట కాల్యనముగాబె మానినీ?) 2౯ 


టీక. చితా9ంగి వచనము... ఆల్లనక్రా = మెల్లగా, గాధిరాజ నుతుం 
డు = విశ్వామికుండు, అర్మిలికా = “సీగిముతో, చేనక = 'మేనకయను అప్పరస, 
d ముద్దిొనగ్నకా=ా ముద్దు చెట్టుకొనగా, రాగిల్లి = అను రాగమునుపొంది (=వలప్పుచెంది) 
కుచంబుల్కు ఆనక = తాకుటకుం (=గిహీంచుటకు) తమకించుట = త్వరపడుట , 
కంటివె! రాకుమార - (సంబుద్ధి); రాకుమారుడైన విశ్వామితుంని కథెప్పి చూపి, 
రాకుమారా, అని సంబోధించుట ౬ ఆ శాకుమవూరనివలెచే వ _ర్హించుమనుటకు 
నూచన. | 
సారంగధకని (ప్రత్యు త్రరము = మానినీ (= ప్రీ మాళ్శ'సంబుద్ధి.) అల్ల-నగా 
ధిరాజసుతు(డుూ (హిమవంతుని కొడుకు _) "మైనాకుడు, అర్మిలికా, "మేనక = తన 
రల్లిమయెన "మేన కా దేవి, ముద్దొనర్భకా = ముద్దు సేయ గా (=ప్రమించగా) రాగిల్లి = 
అనురాగ మును చెండ్కి కుచంబులు, అనందమకించుట, = (పాలకొరక్రు గిహింప 

తొందరపడుట, బాల్యము'కాణె = పసితనపు చేస్టగ డా! 

“ముద్దొనర్చ = ముద్దుసేయు? అనుటకు... 
న్‌, “ఆతని దేవులిద్దజును గర్భాభిరామ 

మూర్తులయి రన్న కేందు)ండు 6ముద్దు'సేధయ. (ఉ. హరి. ఉక) 
మ. “పలునొక్కు ల్నీ గుడ, గళ్ల త్వెల మగా, బె పెంజెనుర్చల,సము 
త్క_లికల్‌ పెంపు దగం, చెనంగి, యలసత్వం బొప్ప, సం దీక విం 
తలు గౌ నుండుట గంటివా రతివినోదపా”థి రాచూలి?” “మాం 
దలిరుంబో(డిరొ కంటి వా రకివినోద పొొఢిజెచ్చాగదా.'. ౮౦ 


' ఈఓ కా పొంటటీ4గమకించుటి పూ, ము నను, కొన్ని వా9తపితులలోను 
కందమకించు ట” అను పాఠమున్స ది ఈచితతరము. విశా్శమితపవమమున *తమకమును 
శెప్పుట ముఖ్యము, 

4 “ముడ్డూనర్చి అను |క్రియలోగల చమత్కారమును ఫూ, టీ. క ర్షలు గుర్తికి 
పలేదుం ; 
OY 


౨౧౦ సారంగధర చరితము ఆ. 


చికిపటమునందు మదన కిడలలోనున్న నాయికా నాయకులను చూపి 
చితోంగి అనుచున్నది = 

టీక. పలునొక్కుల్‌ = దంతకుతమలు, నిగుగక్షా = ఏర్పడగా, * కళల్‌ 
చెలయ౭యగాకా = కళలుదయింపగా (=రజఃస్థానములు కరగగాల), ైెనెకా ౬ చెను 
ర్పక' = మోదమోద చెమటలుక మ్మ గా శ సముక్క లికల్‌ "పెంపుళేగభా = శం 
గారచేస్టలు వి_స్టరిల్ల గా పెన౦గి జా (క్రీడించి, అల సత్వంబొప్పం గాజా == మాంద్య 
మేర్చడ గా, సందీక = ఎడమి మ్యక, నింతలు గానుండుట = చిత చిక్రగతులతో 

నుండుట, (వారి) రతివినోదహొఢి, రాచూలి = రాకొమరుడా, కంటివాశీ 
. వేరొకపటమున, పోరాడుచున్న జెట్టీలనుచూపి సారంగ ధరుడనుచు న్నా డు, 
1పలునొక్కు_ల్‌ నిగుడకా = క్రింద్రిపెదవులయందు పంటినొక్కు లేర్పడగా, (కోప 
ముద్రేకించినపుడు, పెదవి కొరుకుకొనుట స్వభావము; దానినే బెడుకరచుటయం 
దురు. (భెడుగరచుటం 10 bite the underlip from anger’ చాను. 
“పేదవాడికోపము సెదవికిచేటు” అని లోకోకి..) జెట్టీలిద్దరు, కోర భాతికేయమున 
శొెడుకరచి రని అర్థము: 2 కళల్‌ జెలయంగాడ్డా = వ్యాయాను విగ్యావిశేన ములు 


wa కం అమ్మ 








ఈ ఫూం టీ. “కళీల్‌ = కాంతులు 

రతి సందర్భమున కక్షల) లనగా రజఃస్థానములుగాని “కాంతులు కావు, కళ 
లంటుటి; కళలు గరగించుటి శృంగార కావ్యములతో పరిచయనుగల పండితులక 
కొత్తలుకావు. ఇట్టి పరిచయములేనివారికొరకు బాంనుపండితు డొంళ వివరముగా 
వాసినాడోచూడండి... క భలంటి. (ఉఊ. పహారిళ్చంద 9. 4.159.) Touching 
her to the quick. క శాస్థానములు- the nerves, కళలు చెన్ముగీలక్రా 
తా, శ 2.82 her heart melted: it touched her to the quick,” 

(వూ. టీ“ సముత్కే లికల్‌ = 'చేడుకలు? 
= ఉక్కలికు యనగా చెత్సుక్యకు నెడి సంచారి భౌ వము. బహునచనముజేత 
శృంగారరసనుందు ప్రి మయుక్రములగు కం కానూయాది సంచారి భావములు, చ. “ఒపిక 
నఖండ వాసనలు నుత్కలికల్‌ విలసిల్లే (వను, 8-48.) వివరములకు వ్యాఖ్యానము 
నుచూచునదిి 

"1,2, శీ ఉర్‌, పదములకు వూ టీలో. శెట్టీలపరయుగా అర్థము లేదు, 
కాని టీక చిట్టచివరన (ఆతి వినోదపా౨ఢి జెట్టు = మిక్కిలి వినోడనుందు డిట్టగనము 
గల మల్బులు అని యున్నది. మల్గుల పిస్తావము మరి అేచేళేదు, 


శీ.) చీతాొంగవలప్రీ కీడే 


పృకటము కాగా, సెె చెమర్పకా, 8 సముత్క్ల_లికల్‌ = విజరోత్క_౦థ, పెంపు 
తేగ౯ా= ఏ _సరిల్లగా, సపెనంగి = కు స్తీలుపట్లి 4 ఆల సత్యంబు డా ఎన్న దశిన జేవా 
బలము, ఒప్పక- , © సందీక = పట్టుపట్టుట కెవరును సండియ్యకుం డా వింతలరగా 
నుండుట = ఆళ్చర్యకరము గా పోరుచుండుట , కంటికా = చూచితిని. * తలిరుంబోం 
డిరొ =తేల్లీ, వారు అతి వినోదపౌంఢిక్రా = మిక్కిలి విచితమబున కు స్తీ "నేర్పును 
జెట్లు == జెట్టీల్యు కెయదా! = నామాట నిజమేగా! ho 
ఈ. “నిక్కుగం జూడు చిత)మది నెర్నుడి వేడుక నోలలాడు, న 
రజి 

మ క -లగుట్టు బట్టబయలై 1 కనిపింపయగ 4 బొన్న కొమ్మ కా 

దెక్కి_రమించు చున్కి_% “యనవ్రచే! మగువా యది చితమాట ఆతా 

నిక్కము కృష్ణలీల గద సీ విపు జెన్ని నమార్షమంతేయు౯.' ౮౧ 

టీక. (చితా9ం?_) నిక్కు.” జూడు = సిక్కి_చూడు; 'చిక9ము. = అది ౫ 

అది బలేచితృము- చెమ్ముది = వేడుకోకా  ఓలలాడుక్రా = (ఆ పటములోని చ్చిత్రము 
చూచినయెడల) మససు అనందమున మునిగి తేలును) అమ్మక్క_= జొ ర్యా ఆలగుట్టు= 
రవాస్యపదేళము ౬ బట్టబయలై కనిపింపయోకా, పొన్న = అదిగో కొమ్మమింద + 
ఎక్కి = ఆయువతిని మైకొన్సి రమించుచున్మి. = (కర్త, యువకుడు. అధ్యా 
హారము.) 








* పూం టీ,._తలిరుంబోండిరొ = చిగురునంటి మేనుగల యోచితా9ంగీ.? 

చితా9ంగి మేనివర్గనము సార౦గధరునికి ప్రకృతముశాదు-. ఈ టీక ప్రకరణ 
మునకు కేవలమనుచితము, (చూ. ౬౫ వ పద్యము(క్రింద,) 

1 పాశాం.=కినుపింపయగి (వూ, ము) 

+ శా. పా...“శారిపొన్న సె. ఈ పొకమున అర్థాంతర చమత్కా_రము 
లేదు ఫూ. ము, నను, తేంజ. ప్రతులు నాలుగింటిలోను , “పొన్న కొమ్మమిా దెక్కి.9 
"అను సారమే మన్నది. చిత్రాంగి వొక్యమున ' “పొన్న - కొమ్మమో దెక్కి) యనియు 
కహారంగి వాక్య్ళమున'. పొన్న కొమ్మమి చెక్కి.” యనియు సొగ₹ైన .విభాగము. 

నురా,..వూం టీ. వాతపితిలో “పొన్న కిొమ్మమోదెక్కి. =. పొన్న 
ఇెట్టుకొమ్మవై సెక్కు.కిెని' ఆఇనియున్న ది". క బట్టి శా సా, కల్పితము* అనుచితేము, 

(వూ: టీ..._ఓలలాడు = జల! క్రీడలు సేయు చున్న, 

ఊభయుల వాక్యములకును ఒకే యర్థముచెప్వుటచేత ఫూ. టీ, వారికి 
పద్భ్యములోని ఆర్థ చమక్కృతి అవగతముశకా లేదనుట స్పష్టము, 


తీట. సారంగధర చరితము [ఆ. 


(సౌారంగధరుడు..) అవునే . మగువా, అవును లేవమ్మా, అది చితహాట్క 
నిక్కము ౯ నిజమే, నీవిఫుడెన్నిన మాగ్గమంతయుక్రా = నీవిప్పుడు వర్ణించిన విధ 
వుంతయును, వేడుకెకా = వినోదముణా, ఓలలాడు = జలక్రీ)డలాడుచున్న , అమ్మ 
కల = శ్రీల (జనొల్లపడుచుల) యొక్క, గుట్టు బయాలై కనిపింపంగక్షా (వారి 
వస్త్రములను ' తీసికొనిపోయి) పొన్నకొమ్మమిా ందెక్కి రమించుచున్ని. = ఆటలా 
డుచుండుట, కృష్ణ లీలనద! 


క, అని యిటు లతే డాకామిని 
యనువాక్యము లెల్ల నేజె యర్గముగా నే 
ర్పున ఏతిచి మాట లాడిన 
మన సేమియు విటుగ కపుడు మదవతి కణణశన్‌. ౮9 


టీక. కలు అర్థము జః కాకా = అగునట్లుగా, విజీచి = పదములను విభ 
జీంచి మాటలాడీనను, మనసు, ఏమియుక్రా ౯ వీమాతమును, విజుగక = తన 
వెద్దప్రయర్నమునుండి మరలక, మదవతి = యొననపు మదముననున్న ఆచి తాం; 
కణ(కేకొఆమూనని పూనికతో, (ఆ మదవతిమనసు, విజిచినా విజుగ లేదని సారస్యము.) 
క * పసనిక వంబము, నుంజుల 
వఫ్రనకదంబము, ననర్గ వరమణి భూప 
వ్‌సరంబులు, పిరినెత్తా 
విసరంబులు, దిగిచి వలపు వెలివిసరంగ౯, ౮3 





ఈశా. పొఆజాకపనీండికదంబము. (ఆజం గారు సమూవాను. అని ఫూ, టీ.) 





బంగారు సమూహము, వెండిసమావామ్ము ఇనుపసమానాము, అను వాడుక 
"“కెనుగు'బేశమునలేదు, “బంగారు సమూహి నునగా “జంగారు సొమ్ముల "వెంత్తి! 
మని కాబోలు, వారిఫొనముశీ అది సరియైన సూర్షముకాదు - సొమ్ములను - ఊరక 
సమానామనుట భాషా సంపిదాయముకాదు. అసలు, వారిపాఠ మేకప్వు. ఫూ, 
'ము నను తేంజ- వాకప్రతులలోనుగూ జా “పసస్థికదంబము' అను ఫొఠమున్న ది, 
6పసని పాఠము తప్పనుకొని ఇార్రీగాలీ పసీండీయని దిద్దినారు. పొరపాటు, 
“పను” శ, ర లోనున్నది. “కదంబము” నకు సరియైనయర్ధము, శ. ర. లో లేశ 
పోయినను ఇకర నిజుంట్లువులలోనున్న ది, __ 


త చిత్రాంగి వలపు 2౧౩ 


టీక.పసని = ఎజుపుమించిన పసుప్రువన్నెగల, కదంబము = సువాసన 

ద్రవ్యములు కలిపిన చందనము, మంజుల _ వసవ _ కదంబముక్‌ = మనో జ్ఞమ్నులెన 
వ(స్త్రుములయొక్క_ మొ త్రమునుు అనర్గ. ..రేంబులు అనర్హ: = = వెలవెప్పరాని, 
వరనుణిధూ హె, - విసరంబులు = _ మేలయిన రత్నాల సౌమ్మల. మొ_గ్తములున్సు 
నిరినెతౌవి = 'సరంబులు = మంచి సువాసనలుగల వూలదండలును, తీగిచి = తీసిః 
వలపు - పగిశుభయు. (మోవామని యర్థా"ం) వెలివిసరంగక్షా = గుప్పున గువాళిం 
పగా, “బయలుపడగా, అని అర్థాం.) 

ఓయి నెఅజాణ తలకొనం 

జేయుము ఏరు లివె, జవాది (చెబు పట్టుము, వా 

లాయ మెదం జేర్చు కలపము, 


పో” యని యాంగానె ముకుండు ధో యిని యార్చె౯. ౮ 


\ 





(a) క్ట “యతుకర్గ్షమ సంజ్ఞ యలరుంగదంబమ్ము, కలపమునాలును.) 
(ఆం. ఛా. 2.168.) 

(b) (కదంబము. An 0110 or mixture: కదంబపొడి 'POoUncet. 
A fragrant powder ‘compounded of various eseences.” (చాను) 
కదం౦బను కొవ్టములయందును డన్న ది. 

ఈ 6కమ్మకదంబ మేల! వెలిం గొగిటయహార్చిన(జాలు,! (రాజ - విజ, 92) 

నం 6చిక్కనయిన లన కదంబములు సౌయు విద్యాధరీ కలకం 

బులయాట పొటలకు మెచ్చి.” (వసు, 2.11); “చాక్కు_పు కదంబములుసొయు = జ. 
చొక్క_మైన యాయనులేపనముల నలందుకొన్నం) అని వ్యాఖ్య. 

కవి కదంబ శబ్దమును 'రిండుమారులు రెండ ర్థములలో చతురముగా పయో 
కీంచినాడు, ఫొ, జ వారా 'రండర్థములకును ఇ. కైక మఠ మిస్పించినారు. . 

(ఇ, పాటక వెయింబట్టుము.” “5౮ హీం౦ఫుము, ఇెట్టయిట్రుమని భా 
వము ఆని పూ టీ.) 

“ఇదుగో అధ్థరు = చెయ్యిపట్టు? స మందు = నోరపట్టు' అనునప ప్పుడు 
ఇయ్యి నోరు 'హథమలుగాని ద్వితీయలు కావు, చెయ్యి పట్టు = ఇయిచాచుుు 
సోరుపట్టు ౫ నోరు లెజువుము” అని (ప్రకరణమును బట్టి యర్థములః* 6చెయ్యింబట్టు 
“నోకంబట్టు) ఆనగూడదు. “నన్ను పర నంట నన్ను మనున్నింపును” అను 


తీంరో సారంగధర చరితము ఆ, 


'టీక.ఇవె విరులు = ఇవిగో ఫుస్సుములు, ఫతలకొనంజేయును'= ధరింఫ్య 
ము* (నన్ను సుఖాను భవమునకు ' ఫూనుకొనునట్లు-చేయుము-. “తలకిొెను = యత్నిం 
చు to mike an effort’ చాను.) జవాది. (ఇదిగో) ' చెయిపట్టు ను = పేయి 
చొచుము  (జేతికి సా సదను _ అని భౌ.) నన్ను వేపట్టుము = పరిగ9హిం 
పుము, (ఆని _ ఆర్ధాం): కలపము= చందనము వాళలాయను కా తప్పకుండా, ఎద 
జేర్చుము = వక్షుమున సొసికొనుము, (నన్ను - వాలాయము = నిరంతరము జొ 
న్మునజేర్చుకొనుము _ అని, అన్థాంం కో = ఈగందము మొదలగువానిని తీసిక్లా 
నుమ్ము (నన్ను కెకొనవోయ్యి అని ధ్వని అని, ఈంగానె డా చితా9ంగి, ఇయ 
గానే, భరుండు, కో అని _ ఆశ్వెక = కేకె కైను (తన మంత౨ము చక్కగా 
పాకుచున్నదని మదనుడు 'సంతోవమున శేక చేసెనని - భాం) 

(కో? సంతో ననూ చకధ్వ నికి అనుకోరణము 
క్క, “కఠకోయని కవిసినంగని కొం 
'శేయులు నందజు6 గడంగి తేరకులువజపకా.’ (ఫీమ్మ - 2.100.) 
ఉ. “కోయినితాంి ఈ గరణకోవిదు లై మఠ రాజ్ఞసషన్యముల్‌ .” (ఆరణ్య - 5-891) 


గీ “మంచిమేలైన !దిదిగొ కొ మ శ్రంచుం గప్పు 
రంబు సగపాలు నించి ఏజెం బొసంగి, 
“పఫపూనుమిా మెయి భోగంబు భూవణంబు 


లెసలగ ని వని యాజొంగ యొసయగ రాల, రో 
నర్థములలోను “చుపట్టు? త్త 6చెయిపట్టు” అని ఖీ _ చెయి, పిథమళేగాని ద్వితీయలు 
కావు ఒకటి రెండుగావారణము లు, 
క “నన్నుం, జేపట్టుమనుము, కం౦తుని 
_ . తూపులనగు నాదు మనసుతుందుడు కడంగులా.? (నుల్ల, విపు 4.79) 
ద్వి చేవట్టి కజకలింజేసితివను చు 
నావిదురిమాధకి యలయుచునుం'డే.! (నవనాథ _ ఫు, 68.) 
సేపూ. టీ,._6తలకొనండే యుము= నిన్ను తలంచుకొనునట్టు చేయుము.” తల 
కొను = ఆను (క్రియకు “తలంచుకిొను) అను నర్గయులేదు. 'కావునవూ.' టీ, సరికాదు, 
స కా. పౌ,ంీఇదిగొయగొమ్మంచు? (“ఇదిగొ కొమ్యుందు' ఫూ. ము.) 
“ఇదిగొకా అనుట సరికాదు. (చూ. ౧.౨౭ వ పద్యముకింంద) నూ, ని 
ఇదిగొ గొమ్ముంచు అను పాఠము ణీ గ9పాం చిని: 








కా) సారంగధరుని నిగ్రహము ౨౧౫ 


' టీక... సగఫాలు ఆ అర్గభాగము; కేప్పురము, నించి = వేసీ మంచి చులయి 
నది (విడెము) ఇదిగా, కొమ్ము = అంచుకొైా తీనీశొనుమని, వీజెంబు_ ఒసంగి = 
శాంబూలమిచ్చీ , (ఇదిగో మంచి మేలయిన, (కొమ్మ + అంచుక్రా) కొమ్మ = జవ 
రాఆ, అనుచు చిత్రాంగి తననేచూపి పలుకుట _ అర్భాం.).-భూనుణంబులు = 
సొమ్ములు, ఎసంగకొ = అలరారగా, భోగంబుక్రా = భోగమును , మెయిక్షా = 
శరీరమున సొనుమో = ధరించుము, (భూవణంబు లెస (గజా = అలం కారములొప్పీ 
యుండగా, ఈ మెయిక్షా = ఈ నా శరీరమునందు భోగంబుక- = రతిసుఖమును, 
ఫూనుము = పొందుము; అని అర్ధాం.)_అని, అతాయ = ఆ గయ్యాళి జపయరాం 
గE=( వీడెము మొదలయినవి) ఇయ్యరాగా (అవ - అన్య.) 


ఆప్‌ సారంగధరుని నిగిహము ;__ 


మ, అవి చే నంటి చెనంటిటూచి యతం డిట్లక్‌ “దల్లిదండు“ల్‌ వునం 
బు విరాజిల్హంగC గూడ బెట్టినధనంబుల్‌ లోకముందుక 1 నొమూా 
శ్లవ్‌గా కవ్వరి వమ్ము! కావలయువేళ౯ా వచ్చి కొంపోదు 4 నే 
నివి సీపెట్టియ నాదుడాంపురముగా నిందుండ నివ స్రన్నియుక్‌ *, ౮౬ 
1 “కొమాల్ల వి" టామ్యుము” అని శా స్రీ గారి ఆకేపయు. అందుకు TRE 

సమాధానము.((ఏ. న. కిొమారు(డు బం వ, కొమారులు, కొమార్లు = కొమాళ్లు, 

అని వాడుకడన్నా కళాపిపూర్ష శ) "బేదం వేంకటరాయశాస్త్రి గారు గామి 
మన్నారు. అయితే కబ్దర త్నాకరమందు అది సాధువు గానీ ఊదానృాతమయికున్న డి. 
కవులు అది వాడినారు. డకార లకాగములు కలిసీ భే కారమయిన క్షే కొన్ని కట్ట 
ములలో రకార ల కో రములున్ను ళ్‌ కారములయినవి. ఊదా... నీడలు = నీళ్లు 
విస్తకలు = వి_స్తళ్ళు పందిళ్లు, గోళ్లు "వేళ్లు; మొదలగునవి.” (బాల, శర. ఫు. 161) 
4 ఖా సాం కచేండివి. : 


శాస్త్రిలచారు 'శొంపోదు.) అని “ఫుల్‌ప్టాపు వెట్టి, ేండివి _ నీఇెట్టియ 
నుండనిమ్ము? అని యన్వయించినారు. సెట్టియనుండ నిచ్చుట చనేండుమాత మే 
శాదు; సారంగధరుడువచ్చి కెంపోవువరకున్ను 3 కాబట్టి ఆ యన్వయము సరికాదు 
అసలు వారిపాఠచే సరియెనది కాదు, వూ* ము, నను, తంజ పితులలాేను 
డా “కెంపోదునే నివి? ఆని :సరిమైనపొఠమున్న ది. మూలగశింథమిట్లున్న ది... 


౨౧౬ సారంగధర చరిత్రము [౪ 


టీక... ఆవి = అభూూన ణాదులు, చేకా - అంటీ = చేతితో తాకి, చెనంటిక్రా= 
దుర్మార్ధు రకాలయిన = అ చితాాంగిని- చూచి = ఇట్లకొ (ఇట్లు. అక౯ా)= ఇట్లనెను , 
కావలయుచేళ కా _ వచ్చి; "నీకా - కొంపోదుకా = జీను తీసికొనిపోదును. ఇనీ = 
ఈ వస్తువులన్ని యు, నీ "పిట్టియక = నీపెక్తులో, నాదు దాంపురమగా కొ =. "నేనీ 
చాచి పెట్టుకొన్నుట్లు గా, ఉండనిమ్ము. 
" “అనుక్రా? అను (క్రియకు “అకా? సంగ9వారూపము, __ 
అ. వె. “వై ళ్యసతికి నొక్క_వరము, సత్‌ కత్తి) య 
సతికిలెండు, కూద్భసతికి మూడు! 
ఏప్పసతికి నూటు చేండ(జన్వరములు.? (భా, సభాం 2.268.) 
“ఆనకో అనుటకును “అకా? అను సంర్షహారూపము కనబడుచున్నది. కఇన్న 
గంబు హీనువన్న గమజ్షా దనరారు భూవరా-* (వసు, 2.12) 
క అని వీయము గడల్కొనం బ 
లిన గెంతయు హావళావలీలాగతుల౯ 
1 ఫ్వనిచతుకోక్తులచే నా 
యన మది మేకొలుప లేక వ్యాకులమతియై. ౮౭ 
టీక... అని, పి9యము = (పీతి, కడలుకొనకొ = అతిళయింపగా, పల్కి 
నళ = పలుకగా, (చిత్రాంగి _ తన) పహోవ.. +గతులక్ష్మా... హావ జ. భోగ్లో 
చృళకు ఇంచుకగా వెలిబుచ్చునట్టి భూ9చే తార వి కారముల యొక్కయు, 
భావ = మదనోదయమును తెలుపు మనోవికారముయొక్క_యు = (వికాళో 


మానసోభౌవ్మి. అను ) లీలాగతులజ్లా = విలాసరీకులబేతన్తు ధ్వని - చతేర - 
ఉక్తులచేకా = ' వ్యంగ్యాగ్ధముచేత చమత్కారములయిన మాటలచేరను- 


కక ల్లిదండు) లు కూర్చి దాచిన ధనము, లెల్ల బుతు9లని గా కెవ్వరిసౌము > 
వలనినయప్పుడే వచ్చి + కొంపోదు - నలినలో చనవీని ఇా దాంపరముగ , 
నలమి "పెక్హైలం బెట్టుకుని (పీయంబెసంగ.” (పుట. 46.) 

, [ళా పా... తన్‌ (“ధ్వని పూ ము, తంజ వారిక పతులు 
తేన. (వట్టి) చతురోక్తులకంపెళు “ధ్వని బతుకులు) శ్ర స్థతరములుగ దా. 


f-“కెనిపోదు? అని ముదిత పృీతిపాఠము. అందు గణ భంగము? 


9.] సారంగధరుని నిగవాము ౨౧౭ 


ఆయనమదిక , మేకొలంపఅేక = ఒప్పింపలేక, వ్యాకులమతియై = కలకనొందిన మననం 

కలదియె. 
6హోనవము ను గూర్చి సాహిత్యదర్పణను. వు | 

6భూరనేశా9ది వికారై స్తు స్తు సంభోగేచ్చా పృకాశకః 
భావ ఏచాల్పసంలక్ష్యు నికారో హావ ఉచ్యతే). 

ఉ. ఆతరళావ్స్నీ జెందమున నారట 'మొందుచు “జీవి చేయుదుకా 
రాతికి దోడు వోయినదీ రానుతుం జెందము వెంత్తగాదు, దా 
చాతికి వచ్చి యుండ నిక 4 డాలిము చెల్లు న మారుడంటిమా 

ఘాతకు( , జోర్వలాదు; సముఖంబున నేటికి + రాయబారముల్‌ $ ' రారా 


టీక... ఆ -తరళావ్నీ = = చందల నేతియైన ఆ చిశాంగ్య__ రాసుతుడెం 
దము = రాజకుమారుని నునసు, రాతికికాతోడునోయినది = రాతితో స సమాన్నమె 
నది. (రాసుతుడు గనుకనే వాని మనసు రాతితో సమాన మైనదని సౌరస్యము,) 
మెర్తేగాదు = మె త్తబడునూర్షము కనబడుట లేదు. ఏమిచేయుదునుశ Y దాతికికా ౫ 
చాకలిమోదికి = వచ్చియుండంగా, ఇయ, తౌలిమి = తాళుట (=ట 'పీవ-గా ఊరకుం 
డుట.) ెల్లునె = ఇల్లదు. మారుండంటి మూ ఆ మన్మథుడో, * ఘూతకుండు = 
పొంసీంచువాడు. ఓీర్వరి' దు వానివలనిశాథ 'సహీంపరాదు. (కావున) సముఖుం 


rm Ir mm మ షమ మ నే 


*$ శా, సొ తౌాళిమి (“తాలిమి ఫూ. ము; తంజం వ్యా. ప్ర.) 
కశ్రాళిమి అను రూపము సొధువు కాదు: (చూ, ౨౮-వ పద్యము క్రింద . ) 
1 వూ టీ _“దాతికికా = సమీపమునకు.) 
ఈ టీక నిరాకరము. “దాయి యన గా, కమ్మరవానిడాకలి (క. ర 
చ. “దిక్కరటి శిరంబుదాయి లయకొలుడు కమ్మరి, వైరివీర 'సం 
సారణ గుణాఫ్‌ రాముండగు మెలను భీముని ఖడ్దసృష్టికి౯ ౫ 
ఎ ఫీమకవిచాటువు, 
సారంగధరుని మనస్సు అను లోవాము తన 'సముఖ వను 'దాతిమోదికి వచ్చి 
యున్నది. కావున ఆలసీంపక (ఆలసించిన కాక చల్లారిపోవును గావున) గట్టిగా పటి 
"మెత్తగా నలుగగొట్టవలె ననుకొన్నది చితాగింగి, 
* ఘాతకుండు = ఫఘాతుకుండు.... స్నాతకుల ఘాత కులంగా సంస్మరిం 
చు, (శృం: సై. 71.127,)—_“ఘాళక - & killer, murderer (ఆశే సే) 
28 


గరా సారంగ ధర చ రిత్సము [ఆ ఇ 


బునకా = ఎదుటబడిన తర్వాత, రాయచారముల్‌ = మధ్యవ్థి మాటలు, ఏటికిక్రా 
ఆఎ౦ందుక్షుకీ 
మ. అని యూహించుచ్చు లజ్జం బో విడిచి, యే కాంతంబుగా నలైైస 
బ్రనుచుక, బేంట దొలంగ, నీవి వదలకొ గామాంధకారంబు నె 
న్మునము౯ గప్పినం గన్ను గాన కపు డా నము తేభగంభీకగా 
మీని యత్యంతనిరంకుకోద్ధతిని బలి a బట్టంగాం జూచినకొ, రకా 
టీక. ఆ మత్తేభ నంభీరగామిని = మదగజమువలె దీమనపునడకగల .. 
ఆ చిత్రాంగి లజ్జా పోవిడిచి = సిర్టవదల్సి నీవివదలక్షా = పోకముడివీదగా, కా 
మాంధకారంబు = కామమ'నెడి కటికి సీకటి, నెన్మునముకొ కప్పినకొ = మనస్సు 
నాక )మింపగా,- అత్యంత నిర౭కుశోద్దతిక్లా = జంక్రకొంకులేని మొక్క_లప్ప 
సావాసముతో, పట్టంగాకా, చూచినకా, (నిరంకుళ_ మత్తేభ, శబ్ద పియోగము 
వలన అప్పు డాచితాంంగ అంకుళళిత లేని ముదగజకుప'లె విడివడినదని సౌరస్యమయు) 
క, గడగడ పాపభయంబున 
నడయచు, “నిది యేటిగాడవ వచ్చె” నటంచు౯, 
వడి లేచి యతండు “తల్లీ 
తడ వాయెను వచ్చి పోయెదను నే ననుడు౯, ౯౦ 
టీక... గొడవి = కష్టము, (= లేనిపోని పీడ.) 
క “ని న్నెదు రెదురే చూడం 
నిన్నాళ్ళకు సెలను గాల నిట వచ్చిత్సి విం 
3 స్న్‌వు తిరిగి పోయెద' 
నన్నక్‌- నేటోవ నిత్తునా నవమదనా? గం 
టీక... ఇన్నాళ్లకు సిలవుగాయగకా = ఇంత కాలానికి, 
మ. “అతీిమోపహాంబున మించుతల్లి నిట సీ కాసించియున్నా ననా 
రత సౌఖ్యోన్నతి చెందం గోరి సుకుమార, రానుతా, యాత నో 


f పాళార.. కపోయివచ్చెదను "నేననుచుకొ? (వ్యూ, ము.) 


తా) సారంగధరుని నిగ్రహము ౨౧౯ 


కృతి సన్వేడుకం బేల్పుమి తలయలా నేణీకకోరావీ స 
మృతి సారంగధరుండ వయ్యు నలయింప౯ జెల్లు నే' నావ్రడు౯.౯౩ 
టీక. సుకుమారా = కోమలుడా రాసుతా = రాజకుమార్యా మించు 
తల్లిని = మెరుపు తీగకు తల్లివంటిదానను (మెరుపు తీగాకంకెను "మెరు చైనదానను-) 


ఉనను ఆ రత సౌఖ్యోన్న తి ఇెందకాకోరి = నన్ను అ-రతి నుఖాతిళయము వెం 
దుగాకయని (రతి సౌఖ్యము నర్ధించి. అని భా) అతి 'మూవాంబునకొ ఇ మిక్కిలి 


వలఫుతో; నీ కాసించియున్నా = నీ మిద అశపెట్టుకొని యున్నాను. 
( అత్మజాకృతి == మన్మథునివంటి నుందరాకారము కలవాడా నకొ, 
వేడుకకొ  శతేల్బుమి = నన్ను అనందమునముంచి తేల్చుము. గమ్సతి 


= మరిచినునసు కలవాడా, సారంగ ధరుండవయ్యు ౯ డా చందు9నివంటి అంద 
గాడసనైకాడా (చందుడు లేడిని ధరించువాడు.) ఏణీకికో రాకీ కా ననుక్రా = 
సొగసైనకన్నులు గల ఆందగత్తెను- నన్ను. (కొదమ లేడి కన్నులవంటి కన్నులుగల 
నన్ను) అలయింపక్షా = చాధింపగ్యా ఇెల్లునే (నీవు సారంగధరుడ వయ్యును- 
సారంగనయననైన నన్ను బాధింపవచ్చునాశి సారంగసంబంధ బాంధవమున మైనను 
మన్నింపరాదాశ) చావుడుకా = అనగా. | 
“ఉన్నాను యొక్క 'సంగిహారూపము ఉన్నా. వ్యవహార సిద్ధము. 
అనుకృతియందున్న డి కావున ఆకేపార్షముకాదు. (శావ్ర్రేగాక “డన్నాను 
అనురాపమునీ అష్నేసించినారు. అందుకు గిడుగుచాళు రగినసనూ ఛానము ఇెప్పి 
నారు,-- చూ. బాల శర ఫు, 226) “నను 2 అరత సౌఖ్యము = ననారత 
సౌఖ్యము? అనసంధి, “జడ్జక్క రంబుతో. బదాడి స్వరంబు గూడుచో జద్డకు 
లోపంబు లేదు” అను చా, పకీ, 9) నూతిము పికారము అసాధువయినను, 
“శిల మింద జె9ెంచిబేసిమునున్నయ స్పై” (నవ ఫు, 80) 
అన్న సాిచీన పియోనబలమునను , శ్లేవకలిమిచేతను ఫాధు-వేయగుచున్న ది, 
అట్టి సంధి కొడబడనియెడల, చి తా9ంగివాక్యమునను సారంగధర వాక్యమునను 
కూడా “అనారత సౌఖ్యమే' యేర్చ్పడి చనుత్కార మంకరించును. నిజానికి 
చితా యభిలపి,ంచినది “రత సౌఖ్యము గాని, వట్టి “అనా రత సౌఖ్యము కాదు. 
శవూ, టీ._(ఆనారత = స్థిరమైన. శ “అత్మజాక్ళతికా = మదన రూప 
ముబేత్‌ $ సమ్మతి = ఇ్ట మైన లేడిని ధరించు చందు)ండవు”ఎ ఈ యర్థములా 
సరిరైమైినవిగా శః ji 


౨౨౦ సారంగధర చరితము (ఆ. 


చేనుకూరనుకవి , చమత్కార పిధానుడుగాని కేవల వ్యాకరణ నూత్వముఖక్ర 
దాసుడు కాడు. 


వమ, “అతిమోహంబున మించుతల్లి నిట నీ కాసించి యున్నా, ననా 

రతసౌఖ్యోన్న తిం 'జెందం గోకి నుకుమారా, రా, సుతా, యాత్ర జా 

కృతి న౯ వేడుక దేలు” మంటివి; ధరి తిక “సత్యవాణి సర 

స్వతి' యన్వాక్య మ బేల తప్పు? నిజమే నాకుచ్చినా వియ్యడ౯), 

సారంగధఖడు చితాంగ వాక స్థ్రములశే అర్ధాంతర కోల్పనిము చేయుచున్నాడు. 

టీక అతిమో సా౦బునమి౦చు = అత్యంతమయిన 'సే్రేనువేత అతిశయించు 
(=నిన్ను మిక్కిలి గా ప్పేమించునట్లి) తల్లిని అచాతర = ఎడతెగని, సౌఖ్యోన్న 
తిని చెందంగోకి - నీ కొసించియున్నాను, సు_ కుమారా =౫ సత్చుతుంచా, రా 
రమ్ము, సుతా = సుశుడా, అక్మజాక్ళతికా = కునూరరూపమున, వేడుకకా తేల్ను 
నుంటివి భర్మిత్రికా = లోకములో 1 నత్యవాణీ సరస్వతి = వాక్కు - (ఎప్పు 
డును) నిజముెనీపలుకును, (“సరస్వతి = వొక్క, సత్య వాణీ = A true state~ 
ment. చాను.) అక్రావాక్యము అదేలతస్వుక్షా = ఎందుకు అబద్గమగును. నిజమే 
వాక9చ్చీనావు, ("నేను నిజముగా నీకు కుమూరుడనే, నీవు నిజముగా, అత్యంత 
నయిన పుత్ళమోనామున మించు కల్లివే = అన్న మాట.) 


మ. అని ఫోం 1 గుచ్చల ఏడ, లేనడుము జవాష్టడళా, జగక్ళోహాన 











fనా. టీ._“సక్యచాణీ సరస్వతీ అజ్షా = యదాగ్ధవాక్కు గలది సరస్వతి 
యే యెడు.) 

ఈ టీకవలన "నేర్పడు గానమేమో నాకు గోచరించళేదు, 

(కా. పౌ,...“ఠకుచ్చెలు) (“కచ్చెలి అని ఫూ. ము పా.) 





“ఘచ్చెలి అను పాఠము తప్పనుకోని “కుచ్చెలు అని సవరించినారు. పొర 
పొటు. “కుచ్చెలి యనగా కటిన న్ర్రయు. కుచ్చిలి; కుచ్చియ్య? అని పొళాంతరము. 
“(వివరములకు చూ, 3-౧౪౩ కింద.) 

శా శ్రీ గారికి “కచ్చెలి తెలియదు, అందువల్లనే విజ. (1.141) ళో కూడా 
శసాగసను కుచ్చెల నీటువగలు కన్ను లపండు' = గలుగ మాయపు( 'గొనుంలుగంయజేయ. 
ఆన్న చోటగూ శా “కుచ్నెల జా కుచ్చిల్ల యొక్క. అనియ్‌ (టీక వానీనా రు, 


అీ.] సారంగధరుని నిగంహము రగ 


4 స్తనకుంభంబులమిాంద హారములు నృత్యం బాడ, లోందాలి శై {యా 
డనింబాడళా, బులకాంకురంబు లొనంగాడు గటినాయింతి వే 
లు 
చని యవ్వాకిటి కడ్డ మై నిలిచి కాంవుక౯ బట్టంగాంటోయినక. ౯౮ 
టీక...అని = పోకా =' సారంగధరుడు _ పోబోశా, కుచ్చెలవీడక్షా = 
కటివ(స్త్రుమూడ గా , లేనడుము = జవ్వాడక్షా = సందలింపగా, జగన్మోహన స్తన 
కుంభంబులమీోదక్షా = హారములు, నృళ్యంబాడక్షా = నటింపగా, లోజా = మన 
స్సున, తాల్మి = ఓర్చు, ఊడనింబాడక్రా = తొలగిపోగాా పులకాంక్రరంబులు = ఒనం 
గూూడక = శరీరమున స్ర్రలకలు మొలక లెత్త గా గట్లవాయింతి౯నోటి గండ9క నము 
గల అచితాాంగ్సి 'వేచని = త్వరగాపోయి వాకిటికి అడ్డ మెనిలిచి, కాంతక్రాకా 
కోరికతో, పట్టంగాంబోయినకా = పట్టుకొనబోగా- 
ఉ.అంటకుమొ లతాంగి నను “నంటిన నేమి మనోవారాంగ? జీ 
నంటు పడంగ 'లేదనుదు * నంశుదనిన్ను ) *నటంటగాదు, న 
న్నంటయ్‌ం 'జెలు నే జనకు సంటినపిమ్మట?] 1 “నెననేడు నీ 
య౧ on 
యంటున, నంటుగామి నెటు లంటును గెంటక మేనంబాణముల్‌? ౯౫ 


టీక. _ ( ఈపద్యమున చితోంగీ సారంగథరుల సంభావణము హాశ్నో తర 
రూపమున: జరుగుచున్న ది* =. ) 


సారం... లతొంగీ నను అంటకుమో, 





hemes enna amg 


శవా. పూతా స్తనగుచ్చుంబులమింద = 








* సనకుంభంబులమో ది అని ఫూ, ము* సా హారములు నృఠ్యమాడుటకు 
క్రుంభము'లే యను కూలతరములుగ బా 

f శా. పా... *ఊడని చాడకా,? | 

“ఊడని బాడకా” అను నిరనుస్వారరూపము తప్పు. ఈఊడనించఛాడకా అనుట 
యొప్పు, దండకము, = గదికీ శ్రీకల్‌ పట్టువీ డెక్‌, , వెలుంగూడనింబాడే.” 

: దళా. 4.282, 

* కా, సా “అంటెదయగాని,  యటంటగాదు.) (“అంమెదనిన్ను, 
నటంట గాదు” వూ, మ్యు తేజ, తౌ. పా 

కా, పొ, == గనంటికైనో (ఇదివో ము. షా.) “చెననేడు) తరిజ. ఫా, 


$93 సారంగధర చరితము | [ఆ 


చితౌ9౦...... మనోవారాంగా , అంటీననేమిశ "నేను, 1 అంటుపడంగ లేదనుచుక్షా ఇ 
(పరఫురుసుస్పర్శ చేత) మెైలపడళేదని, నిన్ను- ఆంయెదకా = నిన్ను 
ముట్టిపమాణము చేసెదను. 


సారం: అటు-అంటకాదు = ీనట్లనుట లేదు. (మరేనునగాశ) జసకునంటిన 
పిమ్మట, నన్నంటంజెల్లునే? (అనుచున్నా నుం) 
చిశాాం--. ఐనకా = అట్టయినయెడల్స నీ అంటునడా = నీతోడి స్నేవామున, 
అంటు కామి£ా = 'సంబంధపడక్ర'ఫో తే (అనగా నీ చెలిమిలభింపనియెడల ) 
పాణముల్‌ గంటక = చలింపక (=లేచిఫోకే) చేనకా = నాళరీర 
మున, ఎటుల౦టును = ఎట్లునిలుచును! (నిలువవు కావున నేనునిన్నంటు 
కొనకమాననని భవము.) 
£ పూ టీ. “శనంటుపడలేదని యంటుచున్నాను - ఆనంగా, పుష్పిణిని 
శాలేదనుట.” 
ఆంటుపడుట యనగా మెలపడుట గాని పుస్పిణియగుట కాదు, 'అంటుపడుట! 
లోకములో పురుషులకునుకలదు.._ 


క “ఆంటుపడు = ఆశుచియగు' (శ, ర,) 

2. +ఆంటుపడ్డాడు = he was polluted, he became unclean, అంటు 
బడ్జవాడు One who is not to be touched.’ (చా9ను.) 

8. వ॥ “వాండువినక యా యువతీింబట్టుకొనిరయె; నంతనదిచూచి నన్నంటిన 
కరస నంటుపడితివి; సచేలస్నానంబొనర్ని యింటికరగుము.” (జీంక-నూహా. 4.80.) 

కం ఉ॥ “అంటితిబే వెం పున్చువతియోా లతకూన న కైననంటు, నన్న౦ంట కు 
మున్గుదాయకనని యవ్వలికే(1న.) (ఈ. కా-6 51.) 

ర్‌, “అంటు = మైల) (చూ, నూ ని,) 

“ఆ క్రీ పుప్పిణియైనది” ఆనునర్థమున * అం మైనది", “ము క్రైనది? అనవలె గాని 
“ ఆంటుపడీనది్‌ ముట్టుపడినది” అనగహూడదు. “అంటుడి .. 
woman” (శా9ిను-) 


& 0603001018 


ను, “ఆభిజాూఠత వ్రముగ ల్లూచాన, సతి, అం కైయుండేంగా దుర దో 
రభటిక్‌ గొల్వున కీశ్నికెచ్చి.? (పొండవోద్యో్యోగము.) 


3.] సారంగధరుని నిగోవాము 993 


క, “మే లాజడి వెట్టంగా 
మేలా నిలు ్ళ పో వలకు సుమో, చలమేలా? 
/ మేలావర సదూపక 
మేలా? *వరియింపు మనుచు మాదక బడిన, అ 


టీక... మేలు = దైజానుగకామున సంపా ప్తనుయిన యీళుభమేను, 
ఆజడి వెట్టంగాకా. "మీలా = రట్టుచేని వ్యర్థముకావించుట మంచిచాశీ నిలు-పోన 
లదు సుమో; చలమేలా = నీ కీ ముండి పట్టుదల మెందుకుీ, మే_లావు _ ఆర 
(=జ)కా = శరీరముయొశ్క బలము త్యీన వెనుక , సదూ)పకము.-ఏలా = చక్క 


+ శా, పొ “నిలుషోపలే(జుమి,! __ “నిలపోవలదు కుమి” అని 
ఫూ, ము పా, ఆచిశతరము. 

[ కా సౌ “మేలావరసుత, తామసచేలా€) (మేలా (మా £ ఇల్ఫా 
వరసుత = నున్మథా. ఫూ, టీ.) 

“మా = లమ్మీకిని, ఇలా = భూమికిని, వర = భర్తయైన నారాయణుని 
“నత ఆ కుమారుడా = మున్మథుజా! అని సా. టీ. కర్తలు చేసిన యూవా, 
కాలా డొంకతిరుగుడు; ఎపెపెచ్చు - అనుచితము కాడాను. నిజానికీ = సారంగ 
ధరుడు రాజన రేందు9ని కొడుకుగాని, “మేలావర.న్నుతుడు కాడు. “చేలావర 
సద్ఫూపకమేలాశ” అని తంజ, పా, ఇందు, “లావు + అటక అన్నచోట చ్లా 
లంకార సౌందర్య నిర్వవాణణాగ్ధము అలఘురేసమునకు బదుల లఘుశేఫమువాడ 
బడినది, అర నాస్యమును గుర్తింపలేక పూ, టీ. చారు డొంక తిరుగుడు టీకలు 
వాని నారు. 


శక ఛా పా = రమియింసుముకుచు. (తక్కిన పితులలోేను పౌారఠమి పే 
యున్నది.) . 
రమియి౦పుమనుట కేవలము సభ్యము. కావున శా ఫా, సరియైనది కొదు* 
ఆసలుపాఠము “వరియింప్పునునుచు? అనియుండునని నాయూనా, ఈపాశకమున అస 
భ్యత తొలగుట రీ గాక కవికర్యంఠమిష్ట మగు. (మేలావ; మేలాని అను ళచ్దాలం 
శారము/సహూడా నీద్దింయచున్నది. “వరించు” ఆనుకోయకో _ పొందు = పరగ కహించు 
అను నర్భనున్నడి, -*వరించుట - 60౪8 = పొందుట.” (బాను ) 
శీ. “6 అది శప 'స్టీసరకయూని, పతినరింపంగనొల్లక బ్భ్రవా చర్య 
ముననెలింగి యయ్యాళ9మమున వసించి. (ఛా. శల్య, 2-208.) 


౨9౪౮ సారంగధర చరిత్రము [ఆ 


దనముతో నేమి (ప్రమయోజనము* (జవసత్వము లుడీగినపిమ్ముట  "నెంతటి చుందర 
జేనాముపాను నివ ఫయోజనములగును; కాబట్టి ముప్టు'జీ.) వరియింపుము = పొందుము 
అనుచుకా, మాందకా పడీనక్షా - (నాబ్దవచరణమున యతి విచార్యము.) 


గీ, “పో మహాదేవి యని చెన్రలంటి శేల 
వడిం గడకుం బోవు నప్పు డవ్వనిత * పనిత 
మణిగణోజ్వ్వల కంక ణకషణన మొలయః 
బట్టుదుప్పటి చేం జుట్టి పట్టుకొని యె. నాం 
టీక. కేలకా- చెవులంటి = జీతులథో చెవులు మూసీకొన్సి పనిత్ర 
నము,--పనిత = కొనియాదబడిగ (“పణిత పనితాన సు కాస్టాన్‌లే అమ.) 
మణిగణోజ్ఞ్యల = మణుల మొ క్తములచేక పృ కొళించుచున్న! కంకణ = వా స 
భూవణముల యొక్క, క్వణనయు = శబ్దము, ఒలయిక్షా == ఒప్పగా. (పళ నము 
లయిన మణులు చెక్కిన కంకణములు మో9)యగా _ ననుట, 


క్ర పట్టి చలపట్టి యా రొ | 
పటిని గూూర్ప్పుండం బెటి పకపక నగి “మా 
ట లు 
కట్టిండి యగు మకునకు నను. 
గ్య ట్రెడ్‌ మమొప్పించి యొందుం గదశెద వింకకా a గ్ర 
టీక పట్టి = (ఆ నారంగధకుని చేయి పట్టుకొని, చలపట్టి = మోడి'ేని,_ 
పకపకనగి = క్ర నెక్క_డికి పోగలనోయి” అని అర్గమగునట్లుగానవ్న్వి, : కట్టండి 
అగు మకునకుకా = దుర్మార్గుడైన మన్ముథునప, ననుకా, కట్టి + ఇడి _ కట్టిడి, 


(క్వ్వాశ్థేకారసంధి. పాీవీనులు నమ్మతించినదే చూ, బాల. శర. వుట. 287.26.) 
క౦దర్పునకునన్ను 6 గట్టొప్పగించి (నవనాథ, ఫు. 46 ) 





కా క 


ఈశా. పొ _“రణిక్ర) (“రణిక = ధ్వ నిజే యుచున్న రత్న సమాహములచ్చేత 
వ కాశిం చుచున్న కడి యముల యొక్క శబ్దము.” అని భూ, టీ.) 

6ధ్వనిచేయు చున్న కజీయముల . ధ్వనియనుట యను చితము. 'అదియట్టుండ గా 
ముంజేతి క0కణములను.. 6కడజియము? లనుట సరి కాగు. (“జనిత వ్ర ము, సాం 
“ఫనిక,) తంజ్య పా). 


ia 
టా 


సె చూపుకన్నెజికంబు 1 వాపె మేని మెచ్చ 
గుచ్చి కౌయగిటం జేర్చి కొనల వలచె? 
'చెన్రులలో నమృతంఎబుం * బిలికి నో రది మెచ్చ 
తీయనా తెర విందు వేయవలచె? 
భుగభుగ వాసనల్‌ 4 నిగుడించెం గమ్మాఏ 
యది మచ్చి నొక్కి ముద్దాడ వలబె? 
యుల్లంబు. ₹(౫గయణ సీ యొయ్య్యార మది మెచ్చం 
బొసంగ దానికి సీవి యొసగ వలచె? 
గ్‌ రమ్ము సారంగధర వేగిరమ్ముమాని 
{ గలరవన్ముల నణకించు గలరవమ్ము 
నాదు మొలనూలి గంటల నాదు వినక, 
చంట సీయుర మానక, చంట, దగున?, గ్‌ా 
టీ... మేను = నీ భరీరము, చూపు కాన్నెటికంబు _ పాొెసిక్రా జా నాకన్ను 


శా. పొంంలాోవాప,,, మెచ్చి? (“వాె,. * మెచ్చి.” అని ఫూ ముం పా 
చేను ఫూ, ము, పా, తీసికొని (మెచ్చి అని నక్షరిందినాను (ఇమే తక్కిన చరణ 
నులలోను,) 
* శా. పాంోబిలుక, . మెచ్చి ((జెలిక,..వూ. మ, పా) 
ల కా. పొా.టయనిగుడం౦ంగ 6 గెమ్మోవి _ యది మెచ్చి మోము. 
“నిగుడు అకర్మక (క్రియ, కావున “కెమ్మోవి వాసనల్‌ నిగిడినది అనుట స 
అది యట్లుండ గా "కమ్మోవి వాసనలను నిగిడించినందుకు డానిని ముర్దాడక అ 
మిచ్చి _ మోము నుద్దాడవల దె” అనుట బొ త్తిగా తగదు, 
'నిగుడించె నె మ్మం బది నేను మెచ్చి.) ) అని ప్రూ మా సా, 
నిగుడించి కెమ్మావి యదిమెచ్చి నొక్కి.” ఆని తంజ. పా, 
(ళా. పాకల పంగా. మెచ్చి? (గరవనీ,.. మెచ్చి.” అని ఫూ.ము, పా.) 
కలంచుటి యనగా వ్యాకులపరచుట = తోభెట్టుట- మరి మనసును 
కలచి (ామోభ"పెటి) న చారి కెవరుగాని 'ఈవి? యిత్తురాశే (నీవి? నిత్తురా క? 
+ శా పొ... “కలరవమ్ముల, .. “గళ రవమ్ము” 
29 








౨౨౬ సారంగధర చరితము [౮ 


లకుగల మహాగ్గ్య్యమును ఫోగొట్టినది, ఆదిమిచ్చకొ = ఆ'మేను మేచ్చుకిెనునట్లు, 
గుచ్చి. . .వలదె = విగెయాగర కాగిలించుకోవద్దా (ఓయి, నీవు నన్ను నిరాదరించి 
నను నీమేను మన్నించి నా కనులకానందమును కూర్చినచి* అట్టే మేను మెచ్చునట్లు 
శాగలించి నాక ఎగీజైరను చను తెలుపుకొనవల దా! కా బట్టికాగిలించుకొననిమ్ము _ అని 
ఛా. ఇ స్టే తక్కిన పొదములలోను.); నోరు చెవులలో, అమృతేంబుకొ చిలి 
"క౯ా = అమృతేమధురములయిన పలుక్రలనునింెను , అది మెచ్చకా = అనోరోమి చ్చు 
కొనునట్లు, శీయవా తెర = కన్మునినా మధరమును, విందుచేయవల జె? (నామోవినం౦ 
దుకొనుము. అని ఫాం) కెమ్మూవి = నీయెజ్ఞనయధగము, భుగభుగవాసననల్‌, నిగు 
డించెక = గుబొళించెను, ఆదిమెచ్చక్రా= అ యధరము మెచ్చునట్లు, నొక్కి - 
ముగ్దాడవలద# (నీ యధరమును పంట నొక్కనిమ్ము. అని - ఖా,) ఓయ్య్యారము = 
నీసూయలు, ఊల్గంబుకా కరంచెకా = నామనసున 'కాన౦దమును కలిగించినది. (కరం 
చు = కరగించు) అదిమెచ్చక, దానికి = అయొయ్యారమునకు, ఈవి = బహుమా 
నము _ లేక నీవిక ధనమ్కు ఒసంగవలవెశీ (నాపోకముడిని సడలింపుమని _ భా) 
కొనన, సారంగధర్క (సంబోధనము) వేసిగమ్ముమాని = తొండగ పొటుమానుకొని 
(అన గా తొందరపడి వెళ్లి పోక) రమ్ము = కలరవమ్ములక్షా = సావురములను (= పావు 
రముల కూకేలను) ఇణకించు = సరికాసీంచు, గలరవమ్ము డా నాకం రధ్యనిని (=మనుణి 
తెమును) నాదు, మొలనూలిగ౦టల = నాదు= ళబ్టరున్కు వినక,- * చంటికా = 
ఛాకుచములయం౦ద్యు నీయురము, అనక = మోసక్క (=నన్ను కొగలింపకయీ) చంట = 
చనుట, తేగుసే = తగదు, 





“గలరవమ్ము జూ గలరవమ్ము” అని శబ్దాబం కారను కొవున “కల = గళ్‌” అను 
పాఠము సరికాదు. “మాని! అనుక్ష్యార్గనుమోది “కలి గల _ యగటలాో విప్ఫతి 
పత్తిలేదు. ఒక్క. పిరోాగము, ౬ 

నీ. “కు రాలవ న్నె చొక్క ఫురాలనగు చేని = కఫురాలంలోతు బింకంబునణంచి, 
దనరుచులు లొ'కములునిండం దనరుచుండు,) (నరస) 
ల్ల) కట్టము “గలి యగుటలోను ఆశ్నేపనులేదు..... 
చ “సొాలసీ కటిల్లతాం జినూఫు వెలుంగులకేం గలధ్వనుల్‌ 
గల కలకంఠులం గదిమి..! (వసు, శీ.67) 
ఉప్పూ టీ. శంటక్రా = కచములతో, నీయురను ౯ నీనకే స్థలమును.) 

“నా మణితమునువినక - నా మొలనూలిగంటల 'మో9తవినక = నాయురోజ 

మలయందు నీయురమును మో పక పోవుట నీకు తగునా? ఆని చికాంగి భాసణము, 


ఈ] సారంగధరుని నిగనాము ౨౫౭ 


“చూపు కన్నెటీకము అను నుడి కారము నవనాథ చరిత)ములోేని చే... 
కన్నుల కెన్నెటికము కడుంచాయం 
జెన్నారంగోం చూచిన ఫలంబయ్య,? (ప్రట. 47) 
మ. అనినం గాలినశూలము 'ల్చెవులలో నంటించిన కైన నూ 
నినపెందిమ్మున సొమ్మసిల్లి, మగుడ౯ ౪ వే తేజి యన్ముంతి నం 
దనువాక్యమ్ములు నిక్కమయ్నె నని ఏన్నంబోయి, కన్నీళ్లుగా 
ఆ నునుంజెక్కుల, చా కెజం దడుపుచుకా రాదూలి లో జాలిగ౯. 
టీక. _ దిమ్ము = మనస్సంకటమ్సు మగుడక్షా = తిరిగి, చేకేతి = వెంటనే 
“తెప్పరిల్లి విన్నంబోయి = వెలవెలపఫాటునంది. నునుం జెక్కు లక్రా = నునుపైన 
చెక్కిశ్లయందుు కన్నీళ్లు, కాజు" = పీవహీంపగ్యా రాచూలి = ఆరాజకుమూ 
రుడు, లో _ జాలిగక్రా = మిక్కిలి దీనము గా, 
గీ, పులుకుపులుకునం జూది యక్క_లికితోడం 
బబుకుపలుకు న దైన్యంబు 4 దొలుకం బలిజ 
{నను బెనుప నోపు పినతల్లి వనుచు నమ్మి 
చెల్లంటో! యిటు వచ్చిన దెల్లలలిగె, ౧౦౧ 


కనాకుచములతో నీయురమును అనక) అను పతుమున, ఆనవలసీినదియు - అనకపో 
వుసదియు చితాంంగియగు చున్న తి. కావున కుదములతో అని తృతీయ'గా చెప్పుట 
యొప్పుకొదు. 

మరియును పూ టీ, కర్తలు “ఈపద్యనుందు మేను, అమృతము, నోర్రు, 
₹మ్మోని, ఒయ్యారంబును - సారంగధరునివి చూపు కౌగిలి, చెవులు, వాతేఆ, 
మోము ఊల్లంబును - చితా9ంగివి ” అన్నారు, ఆ లెక్కలో, సౌరంగధరుని' చూము 
చితాంగి పర్దు(కింద జనుకట్టబడినద్వి చితా9ంగి “నీవి? అెక్కు_కురాక అసలే యె1రి 
పోయినది. మొళ్సముమిద శ్యాక్రిగారి గంథయలోే పద్యము - అర్ధముకూణా 
ఒకదారికి రాక ఆణకలుకేయు చున్నవి. 

*శా, పా. జీలేర) | 

“రెప్పరిలు? అను నర్థమున “తేలు శకటళీఫముగాని లఘులేఫము కాదు. 
(చూ. శీ రృ పౌ-శా౦+-=నుగుడజా దెస్పిర్లి జరీ 

కా. పొదలి ((దొలుకి కారి. క, ఈ, పొ.) 

+ ఫౌళాం-._నన్ను బెనిచిన పినతల్లి? (భ్రూ. ము.) 


౨.౨౮ సారంగధర చరితము (ఆ, 


టీక. పులుకుప్రులుకోనన్‌ = (భయన సంభమములతోో ) మిణకరస్తూ = చూచి 
(చూ బా ( చెల్లంబో == అయ్యా, ఇటు, .గలి7క్లా ఇక్కడికి వచ్చినందుకు 
కానలసీనదంతేయా అయినది: (పీనతల్లివని నమ్మ కట్బినందుగు మంచిపనిచేకాన, అని 
నివ్భరము, ) 
చ, మది? దలంపక్‌ వినం దగనిమాటలు నోరెటు లాడెం జెప్పంగా? 


సెదిరి నునంబు లో. తెబుంగ * శేమిటి కీవలవంత? దల్లడిం 
చెదు మది వావిం బో విడిచి చెల్లె! తల్హియ దైవ మంచు నో 
విదులన వింద్కు నాకు ఏన వే పరభామలు  దోడయిట్టునుల్‌. ౧౦ ర్తి 
టీక. ఎదిరి మనంబు లోతు ఎటులక = ఎదుటి లే నునస్సును 
చక్క గా శెలిసికొనక, ఈ _ వలవంత = వలఫుబొధ్య ఏమిటికి = ఎందుకు! + 'చెల్లణె= 
అయ్యో, వావి పోవిడిచి = వీడునాకు కుమారుడుగడా అన్న భొనమునుగూడా 
వదలి. మదిక్రా తల్లడించెదవు = తోభపడెదన్ర, తల్లియ -- టైవమంచుకొ, కోవిదు 
లనక = పెద్దలనుచుండ గ్రా విందుక్రా ౯ వినియున్నాను, చాకు పరభామలు, 
తోడంబుట్టువుల్‌ = అప్పాబెళ్లెంద్దవంటివారు, వినవే = ఈసంగతి నీవు వినలేదా? 
మ, వల దమ్మా యిటువంటి + కానిపని యో వామాత్నీ, య వెళ్లి బు 
ద్రుతం పీ కేల ఘటిల్లె సమ్మః ₹ తెగువ దుర్భావ. లి టాడ్‌ యః 





పూ, టీ. _“చెల్లంబో = ఆశ్చర్యము” 

కచెల్లంబో” ఇక్కడ సంతా పాగ్గకయుగాని ఆళ్ళ ర్యార్గకయు కాదు. 

“ణెల్లంబో = సంతాపమును తెలుపునది” (శే, ర) “చెల్ల _ A188” ((జ్రా.) 

* కాం పాం... “ఏమిటిీక్రీవలనంత( దల్లడించెదు' (“వలవంకక్లా కా మదనవ్యథ 
వేరు. పూ, టీ 

ఎదుటిమనసు చెరుగక వలవంతనొందుటయీ తప్పు, అధియట్టుండగ్కా నీవు 
వావిగాడా నశింపక యిట్లు తీల్లడిల్లుట ఆంతకంేనుతేప్పు; ఆని సారంగధరుడు 
"రిండుతప్పులను వివరించినాడు. కావున, ఆతని వాక్యము "బీేశముగా నన్వయి౦ 
చుట సరికాదు. 

f7వూ* టీ, నా చెల్లరి = = అశ్చగ్యముి 

“చెల్లంబో” వలెచే “చెల్లరి? యును సంతాపార్థకే, ఆళ్ళ ర్యాగ్గకనుకాదు, 
(“వల్లకి జ బతౌర్గకము’ he ) 

4 సాశాం-.. కానిషన్లల్లో 


ఈ.) సారంగధకుని నిగ్రహము 96౫ 


కొల నా శేటికిం గట్ల దమ్మ? చుణి లోకుల్‌ విన్న జేమందు ర 
వము శ లఘుత్వంబుగం జూతురమ్మ తగదమా 2 ధర మూాహింపుమా. 
టీక సీఎ *హామాత్సీ (తీ మాత9'సంబోధనము,) కానిపని = తీగనిపని, 
కొల = పాపము, లఘుత్వంబుగకా = చులకనగా, 
క. తమతల్లి పురంధ్రీ జూ 
త మతల్లీ గదా దదీయ తనుజుడ నట హో 
రమణీ యేతతి నైనను 
రమణీయేతరగు ఆంబు రా చేర్చునాకో? ౧౦౪ 
టీక... రను తల్లి = మాతల్లి, పురంధీ9 కాత = మకోల్లీ = కుటుంబినీ సమూ = 
వామున ను_క్లమురాలు, తదీయతేనుజుడనంట = ఆమె కుమారుడనట, రమణీ = 5 
అమ్మా, ఏతటి-నైనను = ఎట్టిసముయముననెనను, రమణీ యేతరగుణంబు = మనోజము 
కాని (=వెడ్డ) గుణఠబు, రానేర్చునొకో = రాగలదా. (గాకు దుష్టణము కలుగ నే 
కలుగదు _ అనుట) 
గ్‌, ఈతలంపు $ నుజ్జగింపు భూమిశునాన 
యుంకం బదివేలు ? నేల? నాహృదయ శుద్ధి 
రయొస లెజటుుగరు మదనాకి యొకంజె గాకి 
యనుచు. (దర్భని జూవీ యయ్యనఘు డనినం ౧౦౫ 


టీక... ఈతలంపును - ఊజ్జింపు = ఇట్టిశెడ్డకోరికను మానుకో. భూమీ 


ఉగ్మాదాకనకాదాంతాుపుతాచారతా. 


* ప్రా: టీ.__ళవామాటథీ” = ఓ సుందర నేతా.) 
ఈయర్థమనుచితము' (చూ. ౨-౬౫ (క్రింద) 
+ సౌశాం. తా రమణీయ గుణమువిడిచియు, రమణీ నాక్షితర గుణము 
రా నేట్ననొకో.? (తంజ. పతి )౯,..తదీయ తనయుడ్క దనకో... (ఫూ. ను.) 

1 పాశాం. వేసి వెట్టు' ( “పదివేలు వచ్చె? శతర్లించిపలికి? 
నవనాధచరిత్రమున నిట్లున్న ది. 

“వదలు మితలంఫు భూవల్లభునాన 

. "పదివేలు నేల; నాభావసంశుద్ధి 

నుద చగాంతేకుండు తక్క మనుజు లెర్టుదు ర (పుట, 48) 


౨50 సారంగధర చరిత్రము "ఆ, 


కునాన = ఇందుక్రుతప్పీతివా. రాజుతోడు. (ఒట్టు పెట్టుట... మదనారి = 

ఈశ్వరడు..___ తగ్గని వ చూపుడువేలు, 

భా,ఆసీలాక ₹ వేతన వలయ నిట్ల౯ గ)మ్మజఆలా, “నికా జగం 
వా నౌ మే లన నీవ తెల్బ్చుళొన నేలా నీగుణంబుల్‌? సతీ 
సూనుగ్రామణి కాద నీవాదయ మిచ్చోం గంట్కి నే దేవతం 
గ్యా నే నీపినతల్లి గాను, విభుభోగ (స్త్రీని భఛావింపలళా, ౧౦౬ 

టీక... ఆ నీలాలక ౫ ఆ చితా, లేశనవ్ర్య- ఒలయక్రా = నిర్ణష్యీ 
నూచకమయిన లేలికనవ్వు కనుషింపశా,= ఇట్లజా = ఇట్లనెను, సతీ,..వౌదు = 


పతివ్రతా పుత్ఫులలో మేటివగుదును... విభు =. రాజుయొక్క, భోగ క్ర్రీని= 
ఉం౦పుడుగ తెనుః 


క. భావజుని బారి. బడుచో 
వావి దలయ చేల? ధర్మవ ర్శన మేలా? 
సి విత యేల పెనగౌదు? 
నే విడ నాకన్ను లాన నినుం గూడ కియోక్షా, ౧౦6 
టీక. భొవజుని బారికా పడుచోక్షాజ మదనభాధలో తగులుకొన్న ప్పుడు... 
నాకన్నుల + అన = చాకండ్లతోడు, నినుంగూడక _ ఇయాకొ-స్కే విదణా=ు నిన్ను 
విడిచి పెట్టను. 
గీ, తక్క్కునుడువులు విడువుము, సెక్కు లేల? 
యొశగడియమాత) + మిట గూడి యున్న జాలు’ 
ననుచు గదియంగ6 దలుపు మూయంగం దివ్చరు 
నాకలికితోడ ధీరతే నాతండనియె. ౧౦౮ 


టీక. ఒకగడియ (నేపు) మాఠతిము, ఇట = ఇక్కడ, కూడియున్న క్రా- 








fసొశా౦,= కసీ? 


t కా, పొ “ఇటుహూడి (ఇది పూ ము, ఫా) 
అప్పటికి కూడియుండలేదు కానున “ఇటు? అనుటపొసగచు. “ఇశి? అని జీరొక 
'పాశముం " 


ఈ] సారంగధకుని నిగ్రహము 532౧ 


నన 


చాలును, అనుచుకా, తలుపు. * కదియంగ- మాయంగ కినుక = తలుప్ప పూర్తిగా 
మూయాటకు యత్నించు చున్న. ఆకలికితోడకా = చితా9ంగితో, అతడు ధీరతకా ఇ 
ధైర్యముతో, ఇట్లు _ అనియొను, 
చ. వడి నరపాలు భోగసతి వాన్ఫ్సలు నాక బ నేమి యంటి వం 
గడమున కెల్ల సొ" డనినం *గాదటు నే నలచిన్న నాయ వే 
ర్పజితి” నటన్నం బోవు ని స్వభావము? తల్లివి నాక్కు నేక్రియం 
బడంతుక నీ క్ర 4 నాని చెడు సుందు? మహీం గలదవము 2 యెందులకా గ 
టీక. భోగసతిజ్రా = ఊంపుడుగత్తెను. వంగడము = వంళయు. సొడ్డు= 
తప్పు (= అంతు). స్వభావము = సవాజగుణము, వావి యే (క్రియకా చెడుమందు = 
ఎట్లు వావివెడునునెదవుశీ ఎందులక్షా = ఎక్క డగానీ, మపాక్షా = లోకములో 
కలదన్ము = ఇంకటి అన్యాయము కలదటమ్మా; (లేదని భా.) 





* పూ. టీ... “కదియంగోకా = పొందుటకు? 
అప్పటిపమత్న యు తలుప్రుమూయువరశే గాని _ ప్రాంద్లు” దా కాలేదు. 
ఈసారంగభరకు ఫూర్యోత్తర రకచనలుచాచినచో ఈవిమయము తేలగలదు. 
“ చతురకనీతోడి సరసనంభోగ _ లీలంజేల* వదలి చనిపోలేను, 
వాలాయ సి6క నని వాకిలిమూా:య. - దివురు చి తా9ంగితో ధీరక (బలి'కె.?? 
(నవనాథ ఫు, 48.) 
“ చలము సే మకుమని చక్కని మేడ తలుభుమూయయంబూనుం 
ద శ్తజింబునను.” (బా. శం, సొరంగ, 1-616.) 
“ కావు నక్‌ నరుల కాంకలం గుందనీక్క యనుచు వాకిలిమాయ నటునిటు. 
జూచు, వనితచొప్పటీం౧ భూవరసుకుడపుడు.” (కూ. తి, సారంగ, ఫు. 17) 
4 కా. పొం “వాని వడ మందు” అన్ని పృతులలోను ఈపాఠచయే 
యున్నది. ఫా, టీ, వాాకపితిలో “వావి చెడకా = వరసదప్ప, నుహీక్షా, మండు= 
జన ధము, కలదమ్మా = కగ్దాతేల్లీ) ఆని యున్నది. కూచిమంచి _ తిమ్ముకవియు , 
ఈపాకఠము"నే గహీంచి ,. “శివశివా నుతీ వావిచడమందుగల దె అనియే అన్నాదు" 
కోని వావివెడుట ఒక జబ్బు కాదు కావునను, మందున్నచో వావిచెడుటకు 
సారంగ ధరుడు సిద్ధపడినట్లు అర్థమగును కావునన్కు మందు పిప్తావమంతయు చిత 
ముగా నాకుతో-దలేదు. అందువలన “వావి యే (క్రియంజెడురుందు?- ఆని సవరించి 


ఇ గ్య; 


౨౩౨ సారంగధర చరితము (అ, 


తల్లీ, "నేను రాజు గారికి ఉంపుడుగ తను గాని యిల్లాలిని'కాదు* కానన నాక 
వావితో పనిలేదు? అనెదవుగాని ఆది యతుకనిమాట -ఎట్టనగా, “మో కులానికికఫ్పు) 
అనగా ఒకడు -- “సీను చిన్ననాడే వేరు పడ్డా నన్నాడట! వేరుపడీనంక మా తార్వి 
కలాలికి గలీగిన రప్పుపోవుశా! అస్టే, నీల భోగ కాంతవగుదునుగాక ; మాతండి) 
సంజంధకున నాకు తల్లిని వాకపోవు కొట్టు నన్నెట్లు వావివెడుము నెదవుకీ అది జరు 
౫నిమాటుి అని తాం 


క్క వల దిటువలెం గక్కూజితి 
పలుకులు పలుకంగ నింత పదరం దగునే? 
తలపోసి చూడు లెస్పలో 
నెలంతా, రత్నాంగి యొకటి? + నీవాౌకటియుజే? ౧౧౦ 
టీక _.. కక్కూరితి పలుకులు = కార్యానక్తిచేత కొచిత్యమును పొటింపని ' 
మాటలు. ఇంకే పదరకొతగునే = ఇంత గా తొందరపడవచ్చునా ? 
క, కాయములుం *గొమకుం దివమురపుం 
బాోయములు( దలంప సస్థిరంబులం; నిక 
స్థాయిగ నమ్మ యకృత్యము 
"సేయగ బూ నెదవు మింది సిలు గెటులవుగా!, ౧౧౧ 
టీక... కాయములు = జేహములు, కొవురు-తిమిగఫు. పాగియములు = 
పడుచు దనప్రు పొగరుతోడి నయస్సును, అస్థిరంబులు = చంచలములు (కల కాలము 
నిలచునవి కావు వీనిక్షా = అట్టి చంచల త, స్థాయిగ జ్ఞా జ స్థిరము 
గానుండునవి అని, నమ్మి, అశృత్యము = వప్రయరాని పనిని, స సా 
మీ 6దినిలులగు = ఆపెనివచ్చు ఆపదను. ఎజుంగవు గదా 


లే 
న ననా. 


f శా. సా.._నీవొక్కటియే? (“నీవొకటియు"కీ? ఛూ. ము. కంజ, తాళ. 











పా.) 
* కా. పొ... కమర్‌, తిమిరఫు” ((కొమిరి ఆ ఓకుమారీ (చితా9ం॥) 
అని వూ టీఏ 

సారం౦గభరుడు వీనతల్లిని - ఓక్రమారీ, అని పిలిచినట్టు టీశా క _ర్తలకు 
తోచుట వింత. మరియు, 'కొమి5ి అనుపదమునళకు 6“యొవనవతి”యన్న యర: "వంక 


త] సారంగధకుని నిగ్రహము 2౨33 


ఆ. వె. ఇపుడు ధైర్య మూసి యిసుమంత పున్నకో 
' దండ థరునిబాధ తాళ లేన 
పాప మెంచి మిోందం బటుకార్ర6 బట్టించు 
దండభరునివాధ తౌళం ae ' ౧౧౨ 
టీక. ఇపుడు, ఇసునుంత=కొం చెమైన, ఫువ్పుకోదండధరుని = వఫూవింటి 
వాని (మన్మథుని) బాధ, తాళళేను, మిందజకా = = పరలోకమున, పాపమెంచి = 
నీవుచేసిన చెడ్డపనిని విచారించి, పటుకార్లయట్టించు = ఇనుపపట్టు కార్లతో పట్టి 
నొక్కించు దండధరునివాధ = యమబాధ, తాళంగలవె* 
తల్లీ, ఇప్పుడు, సుకుమారములయిన పూల దెబ్బలకే తాళజాలని దానవు, 
సిమ్ముట కఠినములయిన యినుపపట్టుకార్ల నొక్కు.లకెట్లు తాళగలవుశి శాళజాలవు 
కావున నిట్టితల ప్ర పుమూనుకో, అని య్‌ 
క్రప్పుబేసినవారిని కట్టివేనీ పట్టు కార్లతో పట్టి నొక్కి శాధీంచుట ఫూర్వకాల 
మున నొక తెరగుశికు._ 
వ “నరకంబులయందు. , “పట్టు కార్లం బట్టించియు... బా ధ పెట్టుదురు.) 


ఆకాశ 8.1656. 
వ “fసున్నము మెగ్తుటఖయుం బట్టు కాఅులం బట్టుటయు సౌధ సౌవర్ణ 
భూషణాది నిర్మాణంబులయంద.” (ఆముక్త, 4-181) 








టియున్న ది. యావనవతియు_ మదనతియునైన చితాంగిని కామమెస'శేన కన్ను 
మిన్నెయగక మాటలాడుచున్న సమయమున = “కిమిరి అని సంబోధించుట యెంత 
యపాయకరముకీ *కొమురు = తిమిరఫు _ పాయములు? అని సరిమైనపాఠము. ఫూ, 
ము. నను, మదం తాళ. ప్ర, లోనునున్నది. “కొచురు? విశేమణముం (కమి? 
శబ్దమే వృత్తియందు *కొనుగుి గా మారునని క, ఈ కర్త ఇెప్పియేయున్నా డు.) 
“కొమరుం బాయము? (కళా, 4.46) 6తిమిగంపు వయసు” (వను, 4-88) అని, 
కొమరు తిమిరములనుపౌగియమునకు విశేవణములుగా వాడుట పరిపాటి, అంతే కాక, 
ఈ కాయములు = సౌ)యములు, అస్థీరములు? అని చెప్పుచోట కవియెనవాడు ఆ 
శిండుపదములకునడును 'కొమిరి” అ యొక 'సంబోధనమును చెట్టుననుకిొనుట స 
కాదుః ఇట్లన్ని విభములను “కొొమిరి' సారము అసాధుజేయగు చున్న ది. నూ ని, ఈ 
పాఠము"నే కై కొన్నది" 

ఫై శాం పౌనున్న్న మిత్తుటయు?” (నున్న ముఎత్తుట, మోయించుటి ఆని 
80 | | 


౨౩౪ సారంగధర చరితిము [ఈ, 


మ. ఖరథాన్నుపియసూను 1 జెప్పుడొ నినుం గారిందునే క్యా విభుం 
డజచేలోపలి నిమ్మ ( పంటివలె నత్యాస క్తి మన్నింప సౌ 
ఖ్యరసైకస్టితి నుండీ కావరమున౯ గ నాన కాపత్సరం 

ఫ్రీ ర థి ౧ 
పర రాం (దుళ్లిద క లయోా! విధిం దరింపక నీతరంబే నుహికొోోం౧౩ 


టీక. ఖరభాను పీీయనూనుండు = నూర్యునికొడుకు = యముడు (ఖరభా 
నుండు = తీక్షయములయిన కిరణములకలవాడు. అట్టివాని కొడుకనుటచ్రేత మిక్కిలి 
తీవ్రముగా చాధించువాడన్సి సారస్యము-) ఎప్పుడొ = ఏదోయొకదినమన, నినుక్షా, 
f కారించునేకా = భాధించచే భాధించునుగ దా!, విభుండు = భర్త, అఆఅచేలోేపలి 
నిమ్మపంటోవలెకా = అరక్షేతిలోో నిను) పండువ బె (ఇది ేరేవును తెలుపు లోకే క) 
అత్యాస క్తిక్రా= మిక్కిలి పేమతో, మన్నింపకా* గారవించు చుండగా, సౌఖ్య 
రైక స్టితి౯ా = ఉండి = సుఖముగానుండి, కావరమునకాా = ఒడలిపొగరువక 
కన్గానక, అపత్పరంపరరాకా = అనేకాపదలు రటస్థించునట్లు, (తు శ్లెద బేల =ఎందుకు 
మిడిసిప డెదవు! (నీ యీ దుళ్చరితేము చెరిగినచో రాజు నిన్ను దంజించును గాని 
మన్నించడు) అయో, విధికా తేరిధథిపక్షా = తలవాఏతను ఠన్చీంచుకోనుట, నీ 
కరంబేశీ = నీవళమాశే 


చ అనవుడు న వ్విళాలతరళాశ్షీ కటాక్షుములంను నంక్షురిం 


చిన 4 కిరుకలా బటాబయలు సేయక సవ్వుముసుంగు వెచియి 


యన. 
సంజీవనీటీకే.)- పాఠము, అస్థము, "రెండును అసాధువుళే , శిక్ష కళరీగమునకు సున్నము 


'మెత్తుట” గాని, సున్నము (గంపకుపోసి) నె త్రికెత్తి ఇూయించుట కాదు. 








(కాం పాం__కషప్పుడు' (ఎప్పుడు జూ, ము; తంజం ఫా) 
ఇప్పుడు (= బి్వితికియుండ గానే) కాముడు బాధించుననుట సి కొను, 
q 'పాశాం* నిమ్మ ప౦డువ లె 
పూ. టీ గారించునే కా = బాధ వెట్టునుగ చా.) 
. . ధాతువు *కారించు గాని “గాకించు కాను. (చూ. శ ర.) కశాకించుట 
To inflict, kill or distroy » (వాను 
' *షాశాం.. ్‌యల్రుకెకా) , 


త] సారంగధభరుని నిగోహము కవీ 


టను నతనిం గనుంగెొనిి యనంగనగివాను వెలుంగుసానం దీ 
a) 
రిన 1 కర వాడితూపుంగికుకించిన యోర మిటారి చూపుని ౧౧౪ 


టీకా విశాలతరళాత&ీ = (విశాలములుంను చం దలములును'నై న కన్ను ఖుగల-) ఆ 
చికౌింగి కటాతుములందు = కడకన్ను లయందు , అంకురించిన కినుకకా = మొలక 
యె త్తీన కోపమును బటాబయలు సేయక = స్ట క్రిగా వెలువరింపక, నవ్వు ముసుంగు 
వైచి= నవ్వుతో కప్పిచేసీ _ (అనగా తనకువచ్చిన కోపము బయట పడకుండానవ్వి) 
అనంగునిమామ "వెలుంగుసానకా = (మన్మథుని మౌమమైన చందు౨ని కాంతి= వెన్నెల 
యను సౌనమౌద, తీరిన = చికిలియెన, కరవాండితూంఫుక్షా = మిక్కిలి. పద-నైన 
బాణమును కికురించిన = వంచించిన అనగా జయించిన - (ఊపమావా-చకము) కీర 
మిటారి చూపునక్రా = సౌగన్సు గర్వముతో గాడిన వాలుచూప్రతో, క్రనుంగొని 
ఇట్లనుక = ఇట్టుపలిశెను, 

ఆ చీతాంంగి, తనకువచ్చిన కోపము తెలి ముబడకుండునట్లు పోఢముగా 
నవ్వుచు, సానబట్టిన మదన సా నోముక'ంకెను త్మీవమైన ఓరమాపుత్రోచూచి యిట్లు 
పలికెను అని త, 


ఉ. “ఎన్నండు నేర్చినాండవుక యీ మటుమాయపుమాట లీవు? నా 
కీన్నిదలంప చేమిటికి? నిపుడు దోసము పెద్ద చేసి యా 
దున్న వయాలికానిం గడు * దొడ్డ జెప్పి, భయంబు సూవీ, చ 
ర్ట (న్నను దుద్దు వెట్టి, యుబజుకంగం దలంచెదు మానువిావగల్‌, 


టీక.._మటుమాయపుకూటలు = మిక్కిలి మాయలమారిమాటలు '.. (మాయ 
ము -+-సూయను = మటుమాయము.) దోసము చెద్దచేసి = ఇదియొక పెద్దదోవ 
ముగా ఉజ్యాడీంచ్చి ఆ-దున్నవయాళి కొనిక = (దున్న పోతు నెక్కు వానిని) యముని, 
కడుక్షా దొడ్డగ జెప్పి = మిక్రి_లి గొప్పగా చెప్పి, భయింబు చూపి = 'వెరపుగల్పించి, 
(భయపెట్టి, ననుదుద్దువెట్టి =నన్ను మోసముబేసి € దక్కక ఉజుకకొాతలంచెదన్చు = 


[శాం సా “జజ వాండీ” (“కరవాడి” పాం ము) కరము +f వాడి = 
కరవాడి నూ, ని. 

* పాళాం జజ కదొడ్టుగి 

[ ఫూ, టీ..__“చక్క ౯ =. చక్కగా, ననుక్రా == నన్ను (చక్కన్న కా 
మన్మథుని + అనియేన్సి. దుద్దు వెట్టి = ఘోసయుబేసి.? . ) 


౨ఏీ౬ సారంగధర చరితము fe, 


చక్కా. పరుగెత్తవలెననుకొనుచున్నావు, ఈివగల్‌ మానుము = ఈవగలన్ని మాన 
వోయ్‌. 
6దుద్దుజెట్టు” (జాతీయము - కే. ర. లో లేదు) “TO evade, elude’ (జొను 
“చక్కు... ఉబుకుటి ఇదియును జాతీయయమే. “వాడు చేతులు జూడించుకుంటూ 
చక్కా పోయినాడు; పోయినవాడు పోయినట్లే చక్కా వచ్చాడు అని వ్యవ 
వారము. “చక్క పోయి నాడు- he departed straightway. He went 
ఇళ. దర్శనము చేసి చ క్కా_వస్తాము. Tl wisit bun andreturn at once” 
(చాను.) 
గ్ల, “ఏను + గలయ భ్‌ ర్త కోపగాంి డనంగ చేల? 
“షోల బుజమున నిడి దున్న 6దోలువాండు”; 
“అవ్వి యన చేల రా జౌనా? రడ్డి యానా? 
నాయి; కిపు జేమి రాశాజెయేటి %* కలచి ౧౧౬ 


టీక. __కల(చుకా = బాధించును; 1 కోల బుజముననిడి దున్నకా తోలు 
వాండు = దండమునుధరించి = దున్న పోతు ెక్కి సవారిచేయు వాడు, అనా 
యముడు (యమునికి ఆయుధము దండము; వాహనము మహీనము.)- “కొయ్య బుజా 
నెట్టుకొని - దున్నపోతును తోలుకొనిపోవువాడు _ అనగా సేద్య గాడు, (అని 
అస్ధాం) $జవ్వ = (లోకమున) నింద్క రడ్డి ౫ రెడ్డి. అలంచకా - ఏటికి = ఎందుకు 
తిప్పలు షెక్వైదవు! 


క చక్కు.యగా నన్ను మోసముబే సీ” అనుట చరి కాదు. “దక్కక? డటు 
కుటకు విశేనణముగాని దుద్దుజెట్టుటకు కాదు, చక్కని -£ అన్న = చక్కని 
యన్న చక్కొ-నన్న, అగునేగాని కచక్కన్ని యొన్నటికినికాడు, “దక్కని ఓ 
అయ్య = చక్కయ్యి చక్కని ఓ వాడు = ఛక్కొవాండు? అనురీతి సంధి 
కార్యములు నీన నింపుగానివి. శ్యాస్త్రవికద్ధములున్నూ 

++. పా*ాకలయుభ ర్హి , 

కలయుభ ర్త; కలయనిభర్హ, అని భ_ర్రలిరువుకుండరు, కకలంచు = భ ర్హిఅను 
పాదము ఫూ ము నను తంజ, నుద. వాత్మప్రతులలోనునున్న ది, (“ననుం గటంచు! 
అని, సాశాం.) 

ఈ శా. పా.తలంయపి (ఆలంచ - వూ ము; తంజు తా, పా.) 

Y ఛా. టీ-...“కోల. .. వాండు ఇఇ సేద్య గాడు? తని మాత మే, స 

+ పూ టీ....“ఆవ్య = కలహాముి ' 


తి] సారంగధరుని నిగువాము ౨రీ౭ 


6నీ భర్త కోపగాడు; నిన్ను 'బాధించును; యముడు నిన్ను నరకమున మిక్కి-లి 
కష్ట పెట్టును; నీకు లోకమున "పెద్ద నింద కలుగును; అని నీవు నన్ను బెదరించుట 
యెందుకు! నాంటికి (= పాపవిచారణ కాలమునాటికి) రాజేయగునో రడ్జైయగున్లో 
అమాటలతో నిపుడేమిపని? రావోయ్‌, నన్నెందుకు బాధించెదవు..._ అని, తాం 
(రాబో రెడ్డే? అని లోకో క్తి, లోకములో. రాజు _ రెడ్డి, న్యాయాధికారులు, 
ప్రకృతమున చితౌ9ిగిని విచారించి దండించు భర్త - “రొజు; నరకమున శిశీంచు 
యముడు (దున్నను తోలుంవాడు గావున) “రెడ్డి? యని చమత్కారము, 
9 ర్తి 
ర ఇక్క_ల్ల దెలిసి ప్‌ఘ్‌. డిం 
కొక్కప్పుడు వేయుచేత కొప్పితిం బని లే 
చెక్కడితగ? వెక్క_డికొలి? 
యుక్క_డి నా? చేల? కొమ్మ లెవ్యరి సామ్ముల్‌ * ౧౧౭ 
టీకా. ఇక్కొ-ల్ల = ఈతప్పుపని, _ తగవు = ధర్మము కొల జ పాపము? 
వావి = వరుస ఏల = లేనిపోని ధర్శవిచారములెందుకుక కొమ్మలు = (క్ర్రీలు, 
ఎవ్వరి సొమ్ముల్‌ = ఒకరి సొత్తాశీ (వాని - ఏల = వావేల) 
గ్‌ వలచి పట్టినం దాలిమి వదల క్‌ప్పు 
జెన్ని చెప్పెను తగవ్ర * లీ చేకతమున! 
మొనసి యూర కె రతిరంగమునకు రాని 
సుద్దు లివి యీల చాలించు 1 నుగుడి కౌదు. ౧౧౮ 





కలవా మెవరికి! ఎవరితో * “జవ్వి కు కలవాము అను సర్గముకలదాశీ లేదు. 
“ఆవ్వ అనింది” (శే. ర.) “జ illfame, bad name. Clamour, distur- 
bance. ఆఫకీ ర్తి, రచ్చ. రట్టడి? (చాను) 

* పొతాంం--- “తేగవు_వివేకితనము.? (శ్ర. ర. చూ. “సుగుడి.?”) 

t ౯: పా = “సుగుణివౌదు” (“సుగుణ వాదు వూ. ము, పొ.) 

సుగుణ”; “దుడ్లుణి” యను రూపను లసాధువులు, సుగణములు కలవాడు 
“నుగుణుడు? కిని (సుగుఖ్లి? కాడు, క,ర,లోో, (సుగుడి” అను. పదముక్రిండ చూప 
బడిన పయాగములలో ఈ పద్యమునొకటి, కావున శా, పొం తపు. “గుగుడి? 
ఫార వెబప్పు. 


౨రీ౮ా సారంగధర చరితము ఆ. 


టీక == వలచిపట్టినకా = ప్రేమించి అకియింపగ్కా తాలిమి = పదు, 
వదలక, ఈవు = నీవు, ఏకఠమునకా = ఈ యీ కాంతసమయమున, మొనసీ = 
యొక పనిగా పూనుకొని తగవులు = నీతులు, ఎన్ని చెెప్పెదుల ఏకరువు క 
రతిరంగ మునకు రాని సుబ్బులివి=(జాతీయము) ఇవి పనికిరూలిన మాటలు. (సురత (క్రీడ 
క్రపకరింపని (ప్రసంగములు ఆని, భా.) ఏల = ఎందుకు! ,సుగుడివి- కెదు = మంచి 
బుద్ధిమంకు డవగుదువు. చాలించు = ఆపి సంగములు కటి 'సెట్టుముః 
క. ₹వలవదురా రతి మరునకు? 
వలవదుకా రంభ యత్షవరసూనునకు౯? 
వలవ దుఠాశల. బెట్ట 
వలవదు రా వట్టి ఖీ జు ర్తలు + వివరా, ౧౧౯ా 


టీక. రతి. రతీ బేవి, sites వమున్నథుని; టా న ఇ = 
నలకూబరుని, రంభ, వలవదురా = కామించలేదటరా* నలనః- = = ట్రీ కామిం 





జాడే శ మాక క 





విరి జెపిచ్చి వాటి = పా నాఆ నఖ వి ెవునాడులి ఇచ ఇజలా 6 ఇ అకొలిచవిఇన ఇళ అపకతున ప్ల la శ జ ఇభ కాల్ల ఇ! 


f ల పహ జలు రర జ PPAR రంభ: (ఇది ప్రా ga పా. ) 
కవలవదు గా = మోహీంపలేదా” అని ఫూ, టీ. 
మద. తంజ, చా9త ప్రతులలో ఈనలవదు రా? అను 'పాళమున్న ది, పద్యమున 
(కింది రెండు చరణములయందునలెనే ఎని రెండు -చరణములందును 6వలవదురా? అని 
యనుక ముద్దిష్టమం కావున శా పా కంటెను వాత పితులపాశమయు రుచిరతరము, 
జపా. మోహీంపలేదా' అను అర్ధము స సమర్ధము కాదు. 
+ కా. పా-__జోలివా గద్దలు) (ఇదియును _ ము- పాఠమే అర్థ'మే 
కూ భూ టీ. లో శేదు. “జాలివా ర్షలు అని తంజ. సా 
' తంజు సా, సరియైనదని యో కింది ప౦క్తులు చెప్పు రన 
“మంచివాండవునీవు మరవురూ పట్టి 
జగ జాలిమాటల జరి"వెదుపొరిద్దు? (నవనాథ - ఫు, 49) 
శా. పొ _కవిడుమో.? (6విడురా? జని ఫూ ము, పాం) 
స్వాతంశ్యమును కొని రాళొట్టిపీలుచు పట్టున *విడుమో' అను పాశము 
కం పెళ “విడేరా” అను హాయిని పాక a అనుట తప స్వ (కనినుర్యా 
కనుర్యా చేయురా, ఇత్యాదు లసాధువ్రలు,’ సులభవ్యా, (క్రి ౩౮.) “ఏలరయీోా 


చలంబుడి?యేలర.)? (మను* లి_98ి) “ఏలర యింత వింతచలమేలర నన్ను? (శిన 
లీలా, 2-69) 


౨.) సారంగధరుని న్నిగహాను ౨౩౫ 


దగా, దురాశలంబెట్టంగక = ఆడియాసల పొలుచేయుట్క వలవదు - వద్దు (= పనికి 


HEU రో = ఆ కళ్ళు వట్టిజాలి వా రలు = పనికిమాలిన ఏప్రూదకర కథలు విడరా = 
విడీచిపె 


స్‌ వలచు' . “వలకూబరునకు వలచుి అను పలుకుబడి గొరన బీ. 
6వలచుట కష్టమా! వలవదేరంభ నలకూబరునకును?ి నలమహీపతికి 
వలవదె దమయంతి! _ వలరాజునకునుు, వలవటె రత్రిజేవి? _ వల పేమిబే సె 


(నవనాథ - ఫు, డ్రి 
స్స దారువన స్త్రీల దగిలెం గాని య చేమొ 
నీవలె ముక్కంటి “నేరం డయ్యు 
గారాబులేగూతురి గవిసెం గాని య జేము 
నీవలె బరమేస్థి నేరం డయ్యు 
అలయహల్యాకాంత నంకెం గాని య చే-వైెం 
సవల జంఫారి నేరం డయ్యె; 
గురునియిల్లాలితోం గూడెం గాని య చేము 
సీవలె నుడురాజు నేరం డయ్యె 
గీ, వారికంచును హొచ్చెనవాడ చార! 
సకుం గ లబుద్ధి వారికి లేకపోయి; 
సీను నాంటికి లేక పోయితివి గాక, 
వేరి వారలయమోజలు చెటుప లేవె?) ౧౨౩౦ 











"వేంకట్రాయకాశశ్ర్రీ గారి (వాతేలలో బేయురా - పొడురా - అడుగురా 
అను రూపములే కనబడుచున్నని, “ఓరి బాణా _ బాణా వరమడుగుర్హా అడు 
గుర్కా అని దీనము-గా బతిమాలుకొనంగా” (ఉన - ఫు, 13) 

+ కా పొం కూంతు సే (“కూతు రిగదిససి ఫ్రూ, ము, పా, 'కూంతురుి 
తంజ్మ ప్రతులపాథఠము.) 

చీన్న్టయనూరి “కూతు నిత్యా దికాపం౦బులు (గ్రామ్యంబులని యెజుంగు 
నదీ (వా.అచ్చి, గొ అన్నాడు గనుక కార్త్రుగారు కూతురికి అను ఫూర్వపాఠమును 
'కూతు"నే అని దిద్ది వేసి సినారు, దిద్దుట పొరపాటు, అధర్వణుడు; అహో బలపండితుడు- 


౨౪౦ సారంగభళ చరిత్రము [౪ 


టీక ముక్కంటి = ఈశ్వరుడు దారవన్యశ్ర్రీలజా = చారుకావనమున 
నున్న మునిపత్చు లను. పరయమేష్ని = (బ్రహ్మా గారాబుకూంతుంకా = (పీ 
పొ(శ్రమయిన బిడ్డను (సరస్వతిని జంభారి = ఇంద్రుడు అనాల్యాకాంత్రకా ౫ 
గాఠముని ఖార్యయైన అవాల్యను... ఉదురాజు = చంద్రుడు గువని యిల్లాలి 
త్రోకొ ౫ బృహస్పతి (గురువుగారియొక్క - అనియును) భార్యయైన తారతోను,_. 
కలిసిరిగాని, నీమా త్రము ధర్మము "నెరుగకసోయిరిగదా! నాడు నీవేయున్నచో _ వారి 
ఫీజులు కా జము చెటుపలే వె = చెడగట్టియుండ నా? 


ఉ నావుడు ని ట్లను౯ సుజననాయకు. డీ వెడమాట వేల త్ర 

ల్లీ వినవమ్మ యీజగము లెల్ల సృజింప భరింప నొంపం జా 

శ్రేవత లెట్లు వర్తిలిన అ స్పవు+గాశవి + చెల్లవొడకుకా 

నీ విపు డెన్నురంభ, రతి సీగతిం బుత్తు)లం బల్న్మీం బట్టిశే? ౧౨౧ 

టీక సుజననాయకు(డు = సుజన గ్రోవ్భు (దైన సారంగధరుడ్కు ఇట్టనుక = 

ఈశీతిగాపలికెను, తల్లీ, ఈజగములెల్లన్సు సృజింపకొ = పుట్టించుటకనా భరింపజ్ష జు 
పోసించుటకును నోొంపక = నశింపజేయుటకును చాల్‌ = 'సమర్షలయిన్స 'బేవ 
తేల్కు ఎట్టు వర్ష్తిలినక లెస్స + అవుంగాక = చెలు౫డియగునుగాన్సి అవి ౫ అవ ర్త 


(0౧ 


నలు ఒడ్డకుళ = ఇతరులక్రు చెల్లవు ఇ తగవు, 
క్ర, ర్టీనన నేరన్ర పతిమతి రాం 
గన చేరవు సుగత్కి తగన్ర గా దన్న నవ 


లగు కవులు - అనియునున్నారు. (వివరములకు చూ, బాల, శర, ఫు, 28.) 
ఇంకొక్క (పయోగము.. 


మ, “సెండ్లికూర తురింగావించికి పేరటాండ్రు మహిభ్య 
త్చు (త్రిక (బమోదంబునకా)) కుల శేఖభరమావోత్మ వము, ఓ, ఆ, (నూ. నిం 


స కా పొం గాకివి” (ఇది పూ, ము, పొ.) గాకపి తంజ, తొ, చా, 
ఉచితతరము, 


సే కా పొం చలవేరికిలా? ('చెల్లవొడేటుకా? పూ, న్యు శంజ, పొ. 
య య గొ 
ఊచితఠరము.) 


ర్థీ శా షొం=ోనునెనేరవు; పతిమతిరాం గననేరవు సుదతి; 


౨] సారంగధరుని నిగహము విరోం 


యన నేర, వెంత శిప్పీన 
విన చేరవు బాలు జాలు ఏడు పోవలయుకా. ౧౩౩ 
టీక. పతిమతిరాకా = భర్త మనసనువచ్చునట్లు (అనగా అతనికి నీవై నను 
గివామ కలుగునట్లు) మనెనేరవు = వ ర్రింపచేరవు..._ (మను = వ రించు. క. ర. 
“లో, కుల చిత్తములకు బేఎంగగు కొలందిుునకా గుంతి సెద్దకిొడుకున కమరుకాి 
విరాట. 2.190. కట్టు గామనిన వామరయెచామి వసు, 6.57). సుగతికా మంచి 
మార్గమును కననేరవు= నీకై నీవు కెలిసికొనలేవు తగవుశాదన్నజా = ఇది ధర్మ 
ముకాదని చెప్పినను ఆహా - అననేరవు = అహా, ఇదియిట్లిదా యని (గ్రహీంపజాలవు, 
ఎంత చెప్పినను విన నేరవు, 
క, అని పల్కు నతని తాల్చీకి 
మనమున నెజి ఏటీగి బాల, వుతీయును గలిం బో 
సిన + వెనుక నుట్లకడం జూ 
చినగతి నను, నతివ యాస వెడ్డది గాదే! ౧౨౩ 
వ 
టీక*-అని, పల్కు కా పలుకుచున్న , అతని - తౌల్సికికా ఆ తనకు లోబ 
డని ఆ సారంగ ధరుని మనోనిగవామునకు, వునమునక _ నెటివితీగ = ఉఊత్సావా 
ముెడి (జధైర్యము సడలి) యును, కలిపోసినవెనునక్‌ = (అన్నములో) పుల్లనీళ్లు 
పోసినతరువాతగూ డా, ఉట్టక డకా చూచినగతికా = (పెరగుకొరకు) ఉట్లవంక 
చూచినవిభముగా, అతివ = ఆతాాంగి, అనుజ = ఇట్లనెను. ఆస వెడ్డదికాదే = 
అక ఇెడ్డదిగ దా (అవునన్న మాట) 
క, ణా యెనం గరయప చేనిపు 
డీ యాడినమాటలకు నొకింతం గర వే 
మాయి యిది నీకు మంచిదొ 


% 
కో? యూాండుది యునుకు మన్న( గొజ గాదుసుమో. ౧౨౪౮ 


'వారిటీక లేదు. కాని హారుంచిన విరామచిహ్నానులను బట్టి యేర్నడు అర్థమిది - 
“'సుదత్కీ మనేరవు= నీవు (బతుకజాలవు. పతీమతిరాక్రా = భర్త మవసనురాగా, 
కనసేరవు = చూూడజాలను. = పా. ము+* నను, తంజ. పతులలోనుగూడా 
“నుగతి? అను పాఠమున్నది. (నూ, ని. “సుదతి? ఫాఠముసే గిహించినది.) 

శ పా ళాంం-ా౮ంవెనకి 
న్న్న 


౩ర9 . సారంగధర చరితము [ఆ. 


టీక. ఆండుది, ఉ నురుమన్న ౯౯ దుఃఖపడినయెడల, కొటి గాదుసుమో = 
మంచిది కాదునుమా; (నీకు తప్పక కీడుకలుగునని బెదరింపు.) 
గ్‌ ద PA 9 
చ, కలికి పీసారి వాలు దెలిగన్నులపె నిడ నేల కెంపు నా 
పలుచనిమోవి శెంజినవుగుపె నిడర్కా నెజిడాణ నాయెదకా 
శ 2 వ క్‌ 
నిలుపణ చేల గోళ్లు? బలునిబ్బర పబ్బుర పుబ్బు గబ్బి గు 
బృలపయి సిల్చ రా, సుగుణా పైప ౨౫ చేంపకు కోపతాపముల్‌, 
టీక __వెజబాణ = ఓయి రసికశేంస్టు డా, కెంపుజా = రక్షిమను, కలికి, 4. 
కన్నులైవె౯ = మనో జ్ఞములును జ పీకాళవంతేములను = నిడుదలును ౬ నిర్మలము 
లును - నైన నీకశ్నులయందు, ఇడ నేల = ఎందుకుబే శ్చదవ్రశి పలుచని. . .నిడరా= 
చిగురాకువ లె ఎజ్జనై _ పలుదనై యున్న నాయధరమునందు చేర్చరా _ (శోపము 
చేత నీవు కన్ను లెజ్బజేయుటయొందుకుకి దంశతతములబేత నామోవి 'నె్ట జేయుము, 
ఆని భా. ఎజ్బ్జదనమును తెల్లని కన్నులమై బేర్చుటకంటే, ఎజ్జని వరూవివైచేర్చుట 
యుచితమని చమత్కారము) 
గోళ్లు జు (గోడులు) దుఃఖములు, నాయిదజ్తా నిలపంగానేల జ నామన సునకు 
కలిగించుట యెందుకు! నోళ్లు = గోరులు, నాం*.గుబ్బలసయికా నిల్పరాా (న 
న్న నాదరించి యొందుకు గోడు పెక్రైదవు! పాలిండ్లుపట్టి సుఖింపరా, అని భా, 
గోళ్లు ఉంచదగినతావు గుబ్బలుగాని హృదయము కాదని, చమత్కారము.) కోప 
తాపముల్‌ పైపయిక్రా రేంపకు = నా కూరక కోపమును తాపమును కెలిగింపకుము _ 
(నీవు కన్ను లెజ్బదేయుట'చేత కోపమును, నిరాద౭ంచుటుజేత తాపమును నాకు శేగు 
చున్నవి. అట్టి పనులుచేయకుమన్సి భా. కెంపును - గోళ్లను, సెనానెక్ళ_డనో 
యుంచి వ్యర్థముగా తాపమును కలిగింపకుమని చనముత్కాారము.) 
ఉ. వే గన మించునీవిరహ వేదన తాళ జాల గంతునికా 
నా దన రాదుగా! తేనదుసాదన చరాషం దొడంగ్కా గాడు దా 
నీం దన వచ్చునే? మెదల నీ, దనగలాకృ్ళతి వేండి సూపుచుకా; 
బో దసంజెల్లునా? కడకుం బో దనయంబు శుకంబు, పేలుచు౯., 


టీక. * వేదు - అనజ్లా = నీదుపందియోఅన్న ట్లు మించు = అంతకంత 





ఈ ఫూ టీ... కవేదు ఆనక్లా = జెల్జీయనునట్లుగా?. 


9] సోరింగధరుని సగివాము అకక 


కునతిశయి౦ం చు చున్న ((ఏమపంద్ర. చలపట్టినయెడల ముండ్లతో పొడిచి ఇజ్జరమూరబేసి 
మిక్కి. లి బాధించును. అశే బాధించు చున్న ఈ విగవాచేదసక్రా _ తా 
లను = సహీంపలేను. కంతునిక్షా = మన్మథుని, సాను = మంచివాడు, అనరాదు 
గదా, (ఎందువల్లననగా) కేసదు సాదనక్షావాతన కర(పమయోగకొళలమును , (శామాద) 
చూపదొడంగెను. గాడ్పుకొ = ఈ గాలిని, f ఈంద = చల్లనిగాలి _ అనవచ్చు నే 
=అసరాదు (ఎందువల్లనన గా) అనలాకృతికా = అగ్నివలె, వేండిచూపుచుకా = వేడి 





చేదు, అను పదమునకు వెళ్త యనునగ్గము నిఘుంటువులలో లీదు. ఆ యర్థము 
గలపదము “చేదుకుగాని” “వేమ కాదు: బౌణ్యము గే “వేను 201 ఏను.A por- 
cupine.” అని యున్నది, 
మానసిక వ్యాపారమయిన విరహతాపమును పాఏశ్రిమెైన యేదుపందితో 
పోల్చవచ్చు నా! యని కంకింపపనిలేద్యు కెల్పనము కవి వివా ధీనము, == 
చ* “అలుకకు నున్న ందే"ట; మటియంతటనుండియు చేశ "జేళ నె 
చ్చెలులిడు 'తెల్వులకా మనం జింతలసంతేనుసంబులక్రా సమా 
కలితతమించె సామ్మిడని కార్భర్ధిమునక్రా హృదయంబునకా సదా 
పలపలగాలయ నీలముల బన సరంబయి నిర్మలాంగికికా? (ఆముక్త క, ర_88,) 
ఈపద్యమున సా ్పన్థ్రియును = చింకతయును ఒక దానిజెనుక నెకటినచ్చుటు 
ఎడ మెడము గా నీలాలుకూర్చిన వజాలసరముగా చెప్పబడినది, 


గీ కఎలస్సి మయేపొక్టుం గను వొందనీక మరుండు 
కలపహామున కంక'కాండయి' కాలంద9వ్వం 
బాండుబహుళ కసా పరంపరలువెడల 
కింటిలో "నేదుము ల్లయ్యె నిందుముఖ్భికి.) (ఆము, ఈ8క) 


ఈ పద్యమున శుక్షపకు బహుళ పవ. రాత్రుల పరంపర యేదుముల్లుగా అధ్య 
వసింపబడినదిం 

₹వూ. టీ. ఈంయు = చలి? 

గాడ్నును “చలి అనవచ్చునాశీ అని వారిటీక, గాడ్నును “చలి? యనా 
డదు సలేగ దా, అసలు *ఈందు) అను పదమునకు చలియను నర్థము లేదు. కావున 
ఆ టీక అంతయునుత పే పద్యుములోని పదము “ఈంది గాని *ఈందు కాదు* 
“ఈద Breeze’? అ శ్ర. ర లో, (ఈదు = వాయువు) అని యున్నది 
విచార్యను, | 


౨రీళీ సారంగధర చరితోము (ఆ. 


కలిగించుచు, మెిదలనీదు.-- కుకంబు = చిలుక, శ బోద = పసిది, అనవచ్చునా! 
=ఆనరాదు (కారణ మేమనగా) అనయంబు పేలుచుకొ = ఎప్పుడును వవరుచూ, 
కడకుకాపోదు = వదలి అవకలికి ఫోచేపోదు. 
సీ లతకూన యని తగు లకి దలంపండు గదా 
“వేడితాన్టలం జల్లి "వేయు. గాని, 
జలజగంధి యటంచు సంభమింపండు గదా 
చుజుకుసోయకుల మింద సుడియు గాని, 
చిలుకలకొలికి యం 1 చెలమిలబెళెనండు గా 
చిగురుటాకు టారిం జిము శ గాని, 
కలువకంటి యటంచు నలరం జేయంకు గడా 
యుడుకు వెన్నెల గాయ. దొడయగాని, 
గీ మధుండు * సారంగరథ్టుండు మన్మథుడు ఏధుడు 
1 వనుల పఫాంతఆ లె ఏకు నుసుల నీయ 


కూపము. 


(ఫూ. టీ.__బోదు అనక చెల్లునా = "పింపుడని ఇెప్పందగునా!) 
నిజముగా బోదుఆపెంపుడు అని చెప్పదగదు, ఎందువల్ల ఆపదమున కొ 
యస్థము లేదుగనుక. బోదు = ఎద్దుగంక్య గోము” క్ర. రం “బోదు = The 
sacking in which oil botllesare packed on bullock. సౌగరము మోసే 
యొగ్దుకు గంతమిద చేసేది), (చాంను-) 
పద్యములోని పదము *బోది గాని “బోదు” కాదు. (బోద +. అనక్షా = 
జోదనక్ష) “బోద = పత్నీలోనగువానిపిల్ల. అంచబోద్య లేటిబోదో, (శ. ర.) 
ఆ, “వీణియముట్టుటల్‌ మిగుల వింతేల్కు పెంపుడు చిల్కు_బోదతోో 
రాణదలిర్నం బల్కుట కరంబప్రరూపము”, (కాళ, మా, 2.88) 
+ కాం పొ చలమిమై.? ౬ “చెలమింటై” అని వూ ము. పొ. గుణ 
వ_్తరము: 
4 షాశాం-= “చిగురుటాకెదనాటి.? 
ఈశా పొ “సారంగధరుండు. (ఇది, ఫూ ము. పొ) 


ft శా పొవసుల పాతరలై.? _ “పూంతలి సరియైన రూపము (చూ.ళ.ర) 


త] సారంగధరుని నిగోహము రీ 


ఇటుల నిశ దాళం గలి దని యొజులో చెరి; 
కటకటా నీకు దయ లేదుగా! యొకింత. ౧౨౭ 


గీకములోని మధుండుు సారంగరథుండు, మన్మథుండు, విధుండు, వకణగా 
సీసపాదములు నాలుగింటను కర్తలు, (శ్రీ పర్యాయములయిన లతకూశ, జలజగంధి, 
చిలుకలకొలికి, కలువకంటి, అను పదము లీ పద్యమున సౌభిపా)యములు + == 

టీక. _-మధుండు = వసంతుడు, వేండి తౌవులను చల్లి = జేడిజేడి పరిమళము 
లను విసరి (విగహులకు “నిత్తావులు, వెన్నెల "మొదలగునవి తౌపకరములు) జేం 
చుక్రా = భాధించునుకోని- 4 లతేకూనయని = ఈ చితాాంగి కన్నె పడుచు 
గదాయని, తగుల్‌ = స్నేవామును? (లతేకూన కావున తగులుకొనుట స్వభావము 
మళికా - తలంపండుగడా! (లతలయెడ స్పేవాము కలిగియుండవలనీన వసంతుడు, 
కేవలము “లతేకూని యే మైన చితాంంగియెడ న్నేహామునుచూపక భాధించుచు 
న్నాడేని భావము; నుధుడు అను నాయకుడు లతేకూన == పడుచుపిల్లగ చా- అని? 
(చి తాొంగయెడు తగులు = వలపు సంబంధమును, మతిజా దలంపండు = భావిం 
వించుట లేదని ధ్వని.) 

*సారంగరథుడు = (సారంగ = జింక రథుండు = వావానముగాగలవా 
డైన) వాయున్కు చుబుకు సో(కులకా, మొద-సుడియుకా = సుళ్ళుసుళ్ళు గా 
మెనబడును-- కాని, జలజగంధి = ఉ'శ్తము స్రీ అటంచుకా సంభ్రిమింపండు = 
సంతో సింపడుగ దా 1 (జలజగంధమును, మెచ్చినహించి తిరుగవలనీన వాయువు 





ft 7: పౌ*.ోనిటుదాళీ గలదని. - అంటీ అర్థ'మేమో వారువెప్పలేదు 
(6ఎటులనీగచాళ ఎ అని ఫూ. ము, పొ “ఎటుల నిశ...) అని తంజ.పా-) 
4 ఫూ, టీ. కసఫారంగభకుండు= వాయువు" 

మూలమునను, టీకలోనుగూ డా ఒసారంగభరుండు” అనియేయున్న ది 
కాని సరికాదు మధుండుు మన్మథుడు విధుండు, అనుపదములవరుసలో 
నడుమ (సారంగ) ధజకండు = అనియుండుట శబ్దాలంకార మర్యాదకు విరోధము. 
అంతేకాక “సారంగధరుండు”' అను పదమునకు “వాయువు అనే యర్థము భావలో 
లేదు. వాయువు సొరంగమును (= జింకను) ఎక్కు వాడు గాని ధరించు (౯ఎక్కి.0 
చుకొని తిరుగు) వాడు కాడు, కావున శా శ్రీ గారి పాఠము అర్థముకూ డా తప్పే. 
అలంకాగ మర్యాదను బట్టియు; అర్థమును బట్టియు ఫాళము= కసారంగరథుండు” 

అని యుండవలెనని నేనూహీం౦చి నాను. 


ఈలోక. సారంగధర చరితీము fe, 


3 
సారంగరథుకు. అను నాయకుడు, జలజంధీ = పద్దినీజూతీ నా కక దొ అని, 


సంభ్యమింపండు = (ఎత్తుకొని తిపసట లేదు) అని ధ్వని. 


ఉ ర్రేెమమెన జలజగంభముగల చితా)ంగని మెచ్చి సంతోషెందుటలేవన. భా; 


మన్మథుడు, చిగుకుటాకు కటారిక్షా = చిగురాకు త్తిని చిమ్సుకా ౬ 
విసరిబాధించును- కాని; -చిలుకలకొలికి == సాగైైన కనుకోలుంకులుకలది. అని, 
ఎలమిక్రా = పేముతో, వెళొనండు = కచియకుగ దా! (చిలుకనిక్కెడు వాడైన 
మన్మథుడు చిలుకలకొలికిరైన చితాాంగయెవ కే ్యేయచూపుటలేదని - భ్యా 
మన్మథుడు _ అను నాయకుడు, చిలుకొలకోొలికి = చిలుక కొలుకులవంటి సొగసెన 
కనుకొలుకులు కలది- ( = (Blight - eyed) గచా యని, తీముకమునవచ్చి వైబ 
డుట లేదని _ ధ్వని) 


విభుండు = చందుడు, కొడుకా వేడి మొన వ న్నెలంగాయకొ, తొడరుక్షాజ 
ఫూనుకొనును _ గాని కలువకంటి = కలువలవంటి కిన్ను లుగలదిం అటంచుకా 
అలరంజేయండు = సంత్రోషింపజే మడు _ గదా [కలునలను అలరింపం (జవికసీంప 
'జేయవలసీన చందు9డు కలువ చేశన్ను లు గాగలదియెన చితా9ంగిని, అబరింప (సంథో 
సంప) జేయ లేదని భా _ చంద్రుడు- అను నాయకుడు, ఇది కలువకంటిజ=సాగ వై నకన్ను 
లుగలచి) గదాయని వచ్చి కలసి రతిసుఖములచేత నలంకరించుట లేదని _ ధ్వని ] 

ఇట్టు, మధుండుు సారంగరథుండు, మన్మథుడు విధుండు, అను నలువుకోను 
* వసులసాతర.లై = వసులపాళేరయను పం'చెళ్చ పుంజులవంటి వారై, నుసులనీయరు = 
మెదలనీయక, ఇంకనెటుల తాళయగలదు అని, ఎటుగవైతీ = తెలిసికొన 
లేకపోతీవి. కటకట అయో, ఒకింత = కొంచెమైనను, నీకు దయలేదుగా. 


న నాల! నన. 


ఈ వూ, టీ,_“వసులపాొతీరలై = వసులనం గా తాళవృశాదులను -బీల్చుటకు 
సాధనయమెన యినుప మేకులు . వానికి స్టానముల్రై నుసులనీ నరు. 

ఇనుపమేకులుగాని, వానికి స్థానములగు పె స్టైలు = బుట్టలు మొదలగు వస్తు 
వులుగాని తమంతట తా మెగిరివచ్చి మానవులనుభాధించుట లోకమున “"నిందునుకన 
బడదు. ఇక పాతర యన్న నో నేలనుండు “గొయ్యి, గోతులు ౬ నూతులు కదలు 
నవికావు, కదలింపబడునవియును కాను, కావ్రవ “మేకల పాతేరలు బాధించు” నను 
వాత వెజ్ట్జివాతే. 6వసులపాతఆి నామరూపముల యెరుగని యను చిత పు బాత, 

క. ర, కర్త, “వసులపా(తేణ = ఒక దినుసు కోడిపుంజు? అనీ యర్థ ను“"చెప్పీ 
ఆయర్ధమున కీ పద్యమే యందానారించియున్నాడు. విజేశీయు జైన (టౌను, వసు 


౨] సారంగధరుని నిగహము ౨-౭ 


ఓరి సౌరంగభరుడా, ఎంత కఠినుడవురా! ఇది పా)యప్ర పడతి మయ్యెను, 
ఏ కాంతమున నొంటిరి గానుం'డెను. మధు మన్మథాదులు ల ఏవిధ 
మైన సుఖమును కలిగింపక పె పెచ్చు నొగిలించుచుండికి. క్రాదుపీ డిఠకయైన యీయబల 


యిక చెట్లు తాళగలదు! అని అయ్యా! ఇంతమ్మాకము తుం నే 
ఆని శా. 


గీ. *త్రిమ్మరి గదా సదాగకి తెలిసి చూడ, 
మెటేయండు గదా యనంగుం జేతతి, మతి మడి 


లపాతర A $0rt of fighting cock వొకవిధమైన పందెళ్చు కోడిస్చంజు అని 
నివరించి యీ [క్రింది పద్యోమును గూ డా సూచించియున్నా డు... 

సీ. “కత్తులపొది 'సింనాగాలి చేతాళుండు - వసుల పాకర పొాదరసముచిలుకు ; 
టమ్ము సుడిగాలి చకంంబు నలజడదరి, యచెడు “పేరుల పుంజులంయగొని ముగించి.) 
(నాంస, 8.215) 

కు ద్ధాంధ్భనిఘుంటువులో “ అరజుట్టు? (కింద పందెపు కోడిపుంజుల భేదము 
లలో “వసులపాయశజు “పేర్కొనబడి యున్నది. పూ. టీ. కర్ణ లేదియు సెము 
గరుగ దా! 

ఈ కా. సా. “దిమ్మరి? (కదిన్మురి = సంచకించువా(డు. తిరుగుపోతు అని 
యర్థాంకరము .)”- అని పూ ట్రీ. 

“దిమ్మురి యన గా దిమ్ముకలవాడు (దిమ్ము + అరి గాని “సంచరించువాడు 
కాడు. (చూ, శే. ర.) సంచరించువాడు (తమ్మరి”. (= త్రిమ్మరు సనక నలు 
కలవాడు ,) *తి్రిమ్మరు = సంచరించు” (శ ర.) 

య. “అమ్మక చెల్ల "నేను వెలయాలనె దిచ్మురివై పురంబునక్షా 

ద్రిమ్మరం జూవచెనో' _ (శుక 2.217) ళ. ర, 

(“తించ్మురనై పురంబునకా ది)మ్మర.?) అని వావిళ్ల పీతిపాఠము. ఆషాధువు') 
దేళద్రుమ్మరి (బేళము - త్రిమ్మరి) = చేశళములు తిరుగువాడు. (బి. వే, పృఖా 
కరశ్యాన్ర్రగారు చేసదిమ్మరి” అన్నారు. చూ, క్రీడా, పీఠిక ఫు, 15.) చాాఖ్య 
మున “దిమ్మరి, దిమ్మరి, జేళడమ్మరి A vagabond” అనియాన్నది. దానిని చూ 
చియే కాబోలు సా. టీ, క రలు “దిమ్మరిగ దా" ఆన్నారు. భార సాటు. “తమ్మరి” 
యే “జేళద్రిన్మురి యను 'సమాసమున సంధివశమున 'ద్బిమ్మరి (=దిమ్మరి) అయినది. 


౨౮౮ సారంగధర చరితము | (ఆ. 


యయ గదా యల్ల జై వాతృకుండు దలంహ 
నిట్టి చెడుగులచే +ఇభాభ లెట్లు లో రుం ౧౩౮ 


టీక. సడాగతి ఆ వాయువు, (“వాయు ర్మాతరిశ్వాస చానతి౪ అమ.) 
తింమ్మరి = తిపగుబోతు = నీతినియమను'లేక వ _ర్లించువాడు అని యర్థము, 
(గాలి మెల్లపుడును తికోగుచుండుట స్వభావమయుగలడి యని భావము గాలి, సదా 
గతి (=సర్వదా సంచరించునది) కావుననే తిమ్మురి (=తిరుగునది) యని సారస్యము. ); 
అనంగుండు ఆ మన్నథుడు, మెలీయండు అ మూఢుడు = మొరటువాడు. అని 
యర్ధము-_._ 

[ మెటీయ = గుండాోయి, మెటీయయెనవాడు = మెచీయండు ౫ (బిడ్డడు 
కొడుకండు;ు వంటిపదము.) బండవంటివాడు = కఠినుడు “మెటియలవంటి రక్కో_ 
నులు మిక్కిలి లెక్క_కొమోటి” వ్ర. ప్ర, 1.81) 


మెటదియ(డ్లు = ప్ప కాళింపడు = కంటి కగపడడని భాం మన్మథుడు, అనం 
గుడు (= అంగములేనివాడు) కావుననే, మెలీయండు = (కంటికగపడడు) అని, 
సారస్యము. 


టై నాళృకుండు = చందుడ్కు (“అబ్బో ఎవాఠ్భ్ళకి సోమః అను ) నుడి 
యండుళదా = మడ్జివాడు (Stupid) గచా, అని యర్థము, (మడియండు = నవావడు, 
ఆన్ఫుతేమయుడని భా. చందుిడు, జేవాళ్ళకుడు = దీర్యాయాన్మంతుడు, (“జై వా 
రృక స్యాదాయాప్మాక అమ) కావున మడియడు = ఇావడని సారు) ఇట్టి చెడు 
గులచేకా = త్పిమ్మరులు, మెటియలు, నుడీయలు నగు ఇటువంటి దుర్మాభ్దలచేత 
(-మలయపవన మదన చంద్రులజేత ) ఆగు (అధ్యాహార్యము) బాధ. ఎట్టులోర్తునుశ 
= కీర్వజాలను) 


EN NE NEN 
అంతేగాని ఆది సరళొదిపదముకొదు. ఫూ. ము, నను, “'మడియండు? అను పదము 


కి)ంద, క ర, లోను, “తిమ్మరి* దా? అను పౌఠమున్నది, సూ, టీ, కర్తలు గను 
నింపలేదు. మరియును వారు “దిమ్మరి = తీరుగుపోతు' అన్నారు. తిరుగుపోతు? 
అను రూప మసా ధువు *తిరుగుంబోతు సాధువు, (శే రు లో ఉన్నది) 





f కా- పొ,--గచాధ కెట్టులోర్తు? (చాధయొట్టులోర్తు, భూ, ము; కరం 
6ద్రాధ లెట్టు శంజ. తా, పా.) 


త] సారంగధరుని నిగ)వాము తిరగ 


*నులయపవనుడు నీతినియమములేక వ ర్రించువాడు, మన్మథుడు కలినుడు = 
కనికరము లేని వాడు; చందు9డు మడ్డివాడం= మంచి సెబ్ర తెరుగనివాడు; ఇట్టి దుష్టుల 
వలన గలుగుబాధ యెొట్టులోర్వగలను” అని తా 

క రారాపు 'లేల సేసివు 
రారా నను జలువ కలువరా రా మేడా 
శా రా యని తలిరాకుజ ్న 
రా రాయనిశేళి నలరా రాకొమరా. ౧౨౯ 
టీక. రా రావులు + ఏలబేసెదు = ఎందుకుబాధపెహెదవుి కార్యా 
వ్‌ 
ననుకా = నన్ను చలువ... మేడకా = చలువ = చల్లవైను కలువరా - రా = 
'సుడకజా = చంద కాంత శిలా భ్రవనమునందు. రారా అని = రమ్మురమ్మని, Y ఠలిరు = 
ఆక జిరా = రాయని ఇ (చిగురాకు క_త్తిగాగల భూరునిజ) మన్మథుని, శీలి 
యందు =రతియందు ఏలరా = ఏలుకోరా, 








ఈ “వాయువు సంచరించువాడు మన్మథుడు పుకాళింపడం; చందుడు 
నశింపడు ఇట్టిచెడుగులచాధ యొట్టులోర్తును ఆని పూ, టీ. అర్థసరణి. 
సంచకించువాడు, (ప కాళింపనివాడు, చెడుగు లనుటలో అర్థము లేదు, కావున 
ఆసరణి సరివైమైనదికాదు, 
అధిక పాఠము. (ఠంజ. చాికపతి.) 
గీ, రసికండవుగావు, ఏమిరా రాకుమార, 
యుంఠ రారాప్రుసే సెద వింతపనికి! 
ఆసపడి వచ్చినటువంటి యాంటచదాని 
తలంపెజుంగవు చెజజబాణతన నుదెంత! . 
+ పూ, టీ..._'*తలి...రాయని = చిగురుటాకు కవచముగల చానియొక్కొ_- 
అనయా మన్మధునియొక్కొ_ి* 
మన్మథునికి చిగురుటాకు ఆయుధము గాని కవచము కాదు. 
“జర = బాణము, తలిరు జీరా వజీరు బలుదాడికినోకి”. నీలా. 8, అ? 
(శే, ర.) 
“జిరా (హిం) A (gar కటారి. “చిగురాకుజిరాదొరి నాగ్నజి, 
2.99.) (చాణ్యము) 
రి2 


తం సారంగధర చరితిము [ఆ, 


మః “పరిరంభం బొనరింపరా, కరుణ న్నాపె నింపర్శా యాలకిం 
పఠర్కయేరా? యధ రామృతం బొసంగి నక _నున్నింపరా, యంచ్చుదై 
న్యరసం (బుట్టిపడ న్నెలంత వలవంతం*గెల్కు_లంజిలిి_ పాం 
డరగండ చ్యుత చాప్పధార కొనగోటకా మాటుచుకా బల్క లోన్‌, 
టీక. పరిరంభం బొనరింపరా జా కాగిలింపరాా దెన్యరసంబు = 
దీనభావము. (=జాలి) ఉట్టిపడకా = అతీశయింపగ్యా అన్నిలంత = అయింతి 
(చిత్రాంగి) వలవంతక్లా = మన్నథవ్యభజేత, (= వలపుచాధజేత) కొల్బు_లజ్షా 
చిల్మీ. = కనుగొనలనుండి "వెడలి (“చిలుకోట TO be shed: to distil or 
trickle’. జాను.) సాండర = తెల్లనైన ((విళద శ్వేత పాండ రాఃి అను*) గండ = 
చెక్కీ_ళ్ళమోద, చ్యుత = జారిపడిన, చావహ్పధథార = కన్నీ టిళాలును, 
చ విని“విననొల్ల కావలికి వేజె పరాకుగం జూది చూడ జే 
నున నెటు వచ్చునో యని భతుంబున నోరు మెదల్పం, 'జెవ్విధం 
బున నిడి యూడ వేసికొని పోదు నటంచు నుపాయ మెంచు, న 
మ్మునుజవరాగ్రగణ్య సుకుమారుడు లోళియుటోలఆె నయ్యెడక, 
ఈపద్యమున సారంగ ధరునికి లోఖితో పోలిక చెప్పబడు చున్న ది... 


ఈ, “నూజుగయజోొ న్చెవెంటేే, పద్బనివింటివా (దోపుడు కైదలికైం 
చలిరాకుకై దువుల్‌,* (విజయ, 2-16.) 
కః “వెడవిలుతు కేళి, జిగురా 
కడిద పుజే)టునకులో (గి యతీమోహీతు (డ్రై (భాగ. 9.549.) 
సీ, సుగుణులు మావెరాము జిగిగను నఫు డెల్ల 
వలరాబు జళిపీంచు. దలీరువాలు.” (రామా. 2126.) 
ఎ శా సా “ఉప్పతిలి (“ఉట్టిపడి పూ ము. ఉచితతరము-) 
* శాం పొ “కుల్యలం జిల్కు” ((కొల్బు_లంజిల్కు...? ఫూ ను, ఫాం; 
“కొల్కు_లంజిల్కి-? తంజ, తా, పా.) 
“కుల్కు_లంజిల్కు-” అనుపదమునకు వూ. టీ. లేదు. నలవంత జీత 6కలుకులను 
చిలాకుటి స్వభావముకాదు.. కన్నీస కనుగొలుకులనుండి చిలుకుట స్వభావము, 
శావన నేను కకొలుకులి ఫొఠమునే వైళొన్నాను 


ఈ.) సారంగధరుని నిగిహము 20 


టీక. మనుజవ రాగ గణ్య సు కుమారుడు .. రాజులలో మేటియయిన 
రాజనశేందుుని కుమారుడు, సారంగభరుడు, లోభియు. బోలెకొ = యాచకుని 
బారినుండి తప్పించుకొనజూచు పిసినారివలె, చేట పరాకుగక్రా = ఏదోయితర 
విసయమున మనసు లన్నమయినవానినలె. (కడమసులభము.) 


క్‌ ఇట్టట్టు చూచి ఉంాచెలిం 
బట్టిన వలరాచ గబ్బి బలుబూతంబుళా 
నెట్టుకొని "ఏడం చేయలో 
గట్టిగ మూటలవళంబుగా దని జేగ౯. ౧3౩ 
టీక6_.వలరా దగ బ్బిబలుబూతంబుక్రా = మన్ముడ చెడు గొప్ప దయస్ట్‌ 
మును, (నెట్టుకొని = పూని, వీడంశేయయకా = వదలించుట. మాటలకొ వళశంబు 


'శాదు- అని, (తప్పించుకొని పోనలసీనదేగాని మంచిమాటలతో ఈమె నునసును 
సరిపరుచుట కానిపని యనుకొని) వేగకా = వేగముగా (అవ = అన్య.) 


“వేగి భరతకవులమతేమున కళీ, (చూ. ఉద్యో, శిశిర్‌ ) 








౫ ఛా, "సా, యా వెలి) (యా చెలి” రేంజం పా 


సారంగభరుడు తగయెదుటనున్న శ్రీని గార్చియనుకొనుమాట *గావున 
ఈచెలి) యునుటయీే యుచితముం 


7 కాపా “వీయండేయంగి (వీడజేయల? పూ. ము) 
“వీడు” అనుక])ియలో అరసున్న పట్టుట ప్రమాదము. శాత్రీ గారినిబట్టి 
చావిళ్ళచారును “వీండి అని సార్ధబిందువు గానే ముద్రించి నారు, 


(వూ: టీ.“నెట్టుకొని = ఎదిరించి.” 


చెట్టుకొనుట యనగా గట్టిగా వూనుట గాని యెదిరించుట కాదు. (చూ. శర) 
“నెట్టుకొనుట. 'T0 be కయి, to maintain his ground, to remain.— 
“నెట్టు కొనియాళ్ళయింతురు, సుమతి.) టీ, శిట్టుకొన్సి పాదుకొని. చెట్లుకొకై ఆన 
గా అభిముఖముగా యత్నే ప డేననుట +” (చాను.) క్ష 
క, “చెట్టుకొని కొలుతు నన్నరమ్య, భట్టారక (భీమం 1_కి.) 


సీ, “సిట్టుకెనికాయ వీ ఇండ పట్టపగలు? (కాకీ. 7_1కిక్న 


sie సారంగధర చరితము [ఈ 


గీ అపుడు గురుభాను చితాంగి యలమి బలిమి 
నొడిసీ పట్టిన పై కోక విడిచి చనియెః 
దా నఫీనకళ్లానిధి యె నెగడిన 
యట్టి సారంగధరుం డయ్యు నబ్బురంబు! ౧౩౩ 


టీక, తాకా = తౌనుు [నవీనకళొం-నిథిమై = నూతనములైన శృంగార 
కళలకు "నెలవై (= సవయొవన లకుణసంపన్ను డై.) సెగ డినయట్టి = ఒప్పినట్లి, 
సారంగభరుండయ్యును;.  గుకభామ = తండియుంపుడుగశ్తే, అలమికాసైకొని, 
బలిమిక్షా = జలాత్కారముగా, ఒడిసిపట్టిన, సైకోకక్రా = మ్రైయు త్తరీయమును, 
నిడీచి, చనియెకొ = సారిపోయెను. అబ్బురంబు = ఆశ్చర్యము, - (సారంగధరుడు 
నవయొవన సంపన్ను డయ్యును, తన్నువలచి పట్టుకొనిన (కండి) గారి) బోగపు జవ 
కాలిని నిరసించి పరు వెత్తెను. అబ్బుగముగచా 1) తాను నవీన కళా (= కాంతులకు) 
నిధ్ధియై నెగడీన, సౌరంగధకుడయ్యాకా = చందు)డయ్యును, (నవీనక శానిధి- 
యనుటజేత కొఫిత్తకొత్తగా కళలు సమకొనుచున్న తరుణ చందుడని- ఛా.) 
తన్నొడిసిపట్టిన, గుగుుభామను = గురువుగారి భార్యను- (బృవాస్పతి భార్యనని యు) 
తారను, విడిచి చనియెన్యు ఆబ్బురము. (అని అర్థాం). సారంగధరుడైనవానికి 
గురుఖ్గామను (సెకొనుట స్వభావమైెయాండగా. ఈసారంగభరుడు - గురుభాను 
తన్ను బలాత్కే_రించినను లొంగక తిరస్కరించి సారిపోయిచాడు, ఆశ్చర్యము 
గదా అని చమత్కారము, 


వక అనన కంటి నిధి పలాస బల ఇమ బవతన రెనిననమతని దధామి పపతనధానాణపిక పతన న బగ నిచనిఇన అట వి4 నే షబిన నన వలని ఇఇ ఇ పళ కక కనక ధక టల కషం జి క కష పు (కల కలీ ఇళిటీథి ఇన! 
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1 ఫూ, టీ. “నవీనకళానిధి = నూతనమైన విద్యానిధి  (బాలుడనియు) 
భాం 

ఈ టీక సరిమైనదికాదు- ఎందువల్లననగాశీ (2) “నూతేనమైన ని ద్యానిధి 
యనగా(కొ9) శృదియైనవి ద్యాస్థానముజు, క్రొ _త్సపండితుదు, అనికాబోలు! వారియగ్ల ము? 
మరియందులో “బాలుడనియు? భావము కలంగు'కొట్టు? ఏీమి!. కొ త్తపండితుడు 
వృద్ధుడుగానుండగాడడా? (0) విద్యానిధి. (మంచి చెడ్డల చెరిగినవాడు,) కావుననే 
గురుభొౌను దురుద్యమమున కొడబడక తిరస్కరించినాడు, అం దబ్బురమేమి* 
(6) బాలుడే మైనచో అసమర్థుడు గావున భయపడి పరుగత్తుట భాభ్యమే. అందు 
అశ్నర్య మేమున్నది! 

శ వూ, టీ. “గుకభాను = తండి) భార్య.) 


శ] సారంగధకుని నిగీోవాము ౨౫౩ 


గీ, సాము సేసినగలి దట్టిచల్లడముల 
తో ఎడల స్త్రీకి లోంగాక దేశ్రండనల 
* ఇంతి సెకొని వచ్చిన శేరి నం 
గోక్ర యనుబుద్ధి గల్లునే లోశమునను.? ౧౩౪ 


టీక. ఫ్రీిలోంగాక = య్రీకిలోబడక, జేనుడయలకా _ వెడలెక్లా, 
(ఆడదానికి లోబడనివాడు ేవుడేనని ఖా 


క ₹ లేల పులిచేతం దడలుడి 
యేలెడుగతి నట్టు లేత + నెంతయు గినుక౯ 


చిత్రాంగి సారంగధరుని తండి) భార్య కాదు. ఊంవుడుగత్తె. (భోగిని) 
“భోగిని? కి భార్య _ పర్యాయపద మనుకొనుట గొప్ప పిమాదము. 

“sid. A royal concubine: or left handed queen. రాజానం 
చిన బోగముది. భార. A wife. ౨ (బా9ను.) “$Aనీ- A wంman be- 


longing to the king's harem, but not consecrated with him, 
the concubine of a king.”.— “థయ§. A lawful wifes” (ఆష్టి.) 


“సా భార్యా యా గృహే దకా సా భార్యా యా పిజావతీ, 

సా భార్యా యా పతిప్పోణా సా భార్యా యా పతివితా.” (హితో,) 

ఈ శాం పాం ఉనీరువైకొని. .నేరికైన, కోక... లోకమునకు) 

“ నీరు, ..గల్లునే = నీటమునింి పోవుచున్న వాండు వస్త్రము వీడి కొట్టు 
కొనిపోయినదిని చింతించునా _ చింతింపడనుటి.. అని. ఫూ. టీ, 
ఈపద్యమునకు పాఠము లిట్లున్న వి. 

1. “ఇంతి వైకొనివచ్చిన “నెవరిశైని. 2. “గెల యటుకన్నుయైకొన "నీరిైన 
లోగమనుబుద్ధిపుట్టునే”. 8. “ సలతయిటుతేన్ను పట్టినశీరినైన, కోకయను 
బుద్ధి గలుగు నే లోేకమునను” 
శి 7 పొం కదే (ఇదే “వావిళ్ల్‌” షాఠమున్ను +) 

పూ ము నను, వాాతపుతులలోనుగూ డా “లేంగి అను పొకమున్న జీ* 
ఆసాకయున చక్కని యుపమానమున్న ది, కా్య్ర్యిగారిపాశమున ఉపమానము చలో 
యనమెనది. 

ft శాం షొ “ఆట్టులే (గ గంతయును టి యోలోంగామిని?. . 


౨౫% సారంగధర చరిత)ము fe. 


లోం గామిని తేన కాతండు 
లోలామిని వంత జింతిలుచు నిట్లనియెన్‌ : ౧౩౫ 
టీక. లేగ = పసీదూడ్క, ప్రలిచేతక్రా = పులిమడ్గగించుట జేత, తడంబడి = 
తొటుపడి, ఏగాడుగతిక్యా (సారంగథరడు) అట్టు లేగకా = అట్టుపోగా, 
ఆళండు తనకు, లోంగామిని = లోబడకపోవుట బేత, 'కామినిః= 'కొముకురాలయిన 
చితాంంగి, లోకా = మనసులో, కినుకజా = కోపముతోను, ఫంతడా = 
దుఃకఖిముతోన్కు చింతిలుచుకా _ ఇట్టనియెను. 
క. ఎటువంటి ₹నుణుడి వయ్యా 
యిటువంకకిణె రసిక ముద) యులకు పెదు 
ప్పటి విడిచి, నేర్పు చెలి నేం 
చుక? నుటి నీయంగ' మెల్ల జూవీతివిగ దా! ౧౨౫౬ 
టీక+.... ఎటువంటి సుగుడీని డా ఎంతటి మాగ్యుడవు? (అనిహేళను రసిక 


ముద = రసీక లక్షణము, నేర్పు = వెలిజ్రా ఏంచు కొక శ్రీని మిడికించుటయీ నా 


నీ అంగ మెల్లక్షా = నీవిధమంతయయును (వైవలువ తొలకవిడిచి నీళరీరముంత యును... 
అనియు.) చూపితివిగచా! 


క, *హీర్కి మదినిల్ప నోపక 
జ్ఞోద్రిక్ర నినులబట్ట 4నోరికొలంయులు fముగులకొ 











కోసల 


ఈ పాఠమున అర్థముసరిగా సనీపడుట లేదు. __ 6ఆట్టు'లేంగ నెంథయుం 

గినుకళా” అనుసాధు పాఠము, పూ. ము. నను, వ్యాతపితులలో నుగూ జా ఉన్న ది: 

f శాం సాంీనుగుణి' (ఈరూపము సాధువుకాదు. చూ, 2-3౧౮) 
క్రింద.) 

ఖే పాశాంచేంచుటశే (ఫూ. ము) కమించుకె? (కంజ. షొ) 

ల ఈపద్యము కా న్ర్రీపితిలోలేదు. పూ, ము నను పెక్కొ_వాిిత పతుల 
ళోేను ఉన్న డి. దీనికిమూలను నవ నాథచరిత మున నిట్లున్న ది- 
శ ఓరిమానమునిలుప నోపక నిన్ను గోంపట్టిన నో (ర) 8 కొలందుల పలికి 

౪౬౪ *= కీరహోగ్ని యదోచి.?? (ప్రటుః 51.) 
4 పౌళాంం-- “నోరి + “కర్గకూరములు = పరి? 


3] సారంగధరుని నిగసాము oA 


గూరముగ వదరి నన్నుం 


జరికి. గోనెకేా చేల Yచఇడపోయెదురా? ౧వ౬ 


టీక. నోరికొొలందులు = నోటికివచ్చిన దుర్భామలు, వదరి = కూసి 
ఏదు = పోవుచున్నావు సల వడిపోయెదు = వృధా గా ఎ౦దుకు ఇెతిపోశావు. 
రా అరారా, (నీవిట్లు నన్ను తిరస్కరించి పోవుట మంచిదికాదని “బెదరింపు ) 


క, ఆరోపింతును నాపై 
జీరము విపరీతముగను నీవె, రారా 
4 మారక యిర్వకెన రాజకు 
మారక, నామాట వినుట మంచిది సుమ్మా. ౧౩౭ 


శా జొనా పోయెదవా ననుం గడచి? యేలా యింక నీత్రోడ? నెం 
శ్రే నేముంచల నాడం జిశ్కెనిదిగో సీయంగమచ్చం బు నా 
చే సీలోనని రాజు నావనలెం గద్యా వెక్కింతు నీ కీలుకీల్‌ శ 
గానీ యింధుల శేమి తాళ్ళు మని కేల౯ా అొమ్ము తాటించుచున్‌. 


టీక, = ననుజా _ కడచి ఆ నామాటనలికమించ్చి పోయెదవా! (“కలచి 
ఆనుపాఠరున, నన్ను &ోభ"పెట్టి) = అనియర్గము,) ఏళాయింకనీతోడకా = ఇక 
నీచోనాకందుకు? ఇదిగో, నీయంగమ చ్చంబు = నీగుర్తు. ఎంలేజా - చేమించలకా 
ఆడకా = చక్కి_గా నిశ్చయించుటకును ౬. వాదించుటకును, నాచేకా చిక్కె_కా = 
నాజేతికి దోరికినది. ఈలోన]నే = ఇంతలోనే, రాబారావలెగద్యా; (జాతీయము, 
అతడు రాగా సీ)నీకీలుకీల్‌ నీ ప్రితియవయవనమును , చెక్కి ౦తుబాజముక్క_లునుక్కలు 
చయింతును. 





1 “నీగ్గతికౌర్యాి కస్ణరి వారా.” 
[గాం పాం యూరకే శయూరకికనెని పూ, ము “యూరకి? 
రేంజు తాళం ఫె, 
పద్యమున “యూరక + మారకి అని పొొసయమకను కావున (యూ 
రీ = యూరశిక్క అనుఫాథములు గస్యాములు కావు. 


అగజ సారంగధర చరితము [ఆ, 


క. సారెం బగ చాటి పలుకం 
గా రిచ్చబ ఏటిగి పోవ గా భాడక యా 
భూరమణసుతుండు సద్దుణ 
పహోఠుం డట నిలిచి యిట్టులను బటుబుద్ధిక్‌, ౧౩౯ 


టీక... +రచ్చలక్రా = వితాకుబేత వితిగి = దటవుబెడ్కి సద్దుణహారుండు = 
*మంచి గుణములే హారములుగాగలవాడయిన, భూరమణసుకుండు = రాజ 
కుమారుడు  సౌరంగధరుడు, 

గుణములను హారములుగా ఇెప్పవచ్చును. ఒక్క.పయోగము, __ 

వీ, “అణిమాది గుణవుణి” హోరమ్ములురనున 
హారం౦బుగా నిడంగోరువారు.? (నన్నె, కుమా.) 
bss ets cS Ese క 

1 కా. షొ*(అటనిలిచి? (అటనిలిచి? భూ. ముఖ తంజ, పొ.) 

శ్ర ఫూంటీ,--- (రిచ్చలు విటీగీ = విస్మయములడయి” 

“రచ్చ యనగా నిశ్చేష్టత' గాని 6నిస్మయము (ఆళ్చర్యము) కాదు, శే. ర. 
కర్త “తీచ్చి యని అలఘుళశేఫముతో పఠించి (ని శ్చేష్టత! అనియే యర్థము చెప్పి 
నాడు, బోణ్యమున; 8- Horror, terror, stupefaction. నిశ్చేష్టత్వము* 
దిగులు. వితాకు, మా9నుపాటు? అనియున్నకి* రిచ్చకు, ఆశ్చగ్యమను అగ్గమున్న ను - 
“ఆశ్చర్యము అడగుటచేత పోవ గాల్లాడకపోవుటి లే కొనుభవ విరుద్ధము. 
కావున, సా* టీ, సరియైనది కాదు. 

థైర్యముచెడు _. అనునర్గమున (రిశ్చలవిరుగు? అనుజాతీయను "నెల్లూరు 
మండలమున వాడుకలోనున్న ది, (విచ్చలవిరిగ జని గుంటూరు ముండలమునవాడుక,) 
'రిచ్చలక్రా = వితాకుబేఠ, విరిగి = దైర్యము ఇెడి అని సరిరమైనయర్ధము. 

“విరుగుట = IO fail, to be defeated, counteracted.” (బొను.) 

* పూ ట్రీ,__+మంచిగుణ మే హారముగా గలవాడు. 

సాకంగధరునికి గల వాంచిగుణము ఒక్క. కే గాదు; ఎన్నో యున్నవి, 
మరి సూ టీ. కర్తలు “గుణమే _ హారముగా? అని 'యేకవచనముగా "జెప్పు 
టకు కారణమేమి? ఏనుంకే!_ “సర్దుణహారః! అను సమానమున గుణళబ్ద్వము హార 
శబ్బమకూడా ఏకవచనమున నే కనబడుచున్న ందున, ఆగుణమును = హారమును, ఒక్కొ 
కు_టియే అయ్యుండవ లెనని వారికొక ఫ"9ంతి. అందువల్ల వారు ఇంకఇబాల'తావులలో 


త) సారంగధరుని నిగోవాము తోం 


క “తల్తీ, నావై సీకుం 
జెల్టునె కోపంబు? మదన శీత కర పాళీ 
4 హల్లక నివాతి వ్యథచేం 
దల్రదష పడి వట్టినూజు తగవా పూనా? ౧౮౪౦ 











ఈకప్పువేసినారు, (చూ ౧౫౨; ౧* ౮౭; 3.౧౪౨.) ఈతష్పు వారి యితర ట్రీకల 
లోను జరిగియున్న 2: ఒకృయు దావారణము. 


“కీలాభ, లోలజిహ్మారుణ లేచనంబగుచుం 
ఇ) లెడుఫణము భీకరముగా ముడిచి) (గౌ, వాక, ప్ర 204) 


6ల్టీల్రా = బ్వాలవంటి, ఆభ = ప్రి కొశముకల లైన, లోల = చలించుచున్న 
జీవో = నాలుకయును, అరుణలో దనము = ఎజ్జనికన్నును కలది” అని వారిటీకం 


పాముకు నాలుకలు శెండు. ఆది ద్విజివ్వాము, అన్ని జంతు వులకువలెనే దానికిని 
కన్నులురెండు* మరి ట్రీ కాక ర్హలు “దలించుచున్న నాలుకయును- ఎజ్జని కన్నును కలది 
అని ఆ పాముకు ఒక్క నాలుకను- ఒంటికంటిని ఇెప్పుటకు కారణ చే మో పాఠకులు 
పరిశీలింతురు గాక 


4 కా పా. (వాల్లీసక నిహతి వ్యధ.” (ఇది పూ. ము. పా.) 'శరపాలీఆ 
బాణ సమాహాముయొక్క, నాల్లీస సక = సటనముయొక్క_, నినాతిక = కొట్టుటచేత 
చెన, వ్యథక = బాధచేక.? అని ఫూ, టీ 

“వాల్లీసకి మనగా కోలాటము. 


థీ “అట యం చనం నాట్యం బొొప్పుం నోలాట 
మనంగ వాల్లీసకం బలరుచుండు.? (ఆం. భా. 1.240.) 


మండలేన తు యన్న లం హాల్లీసక మితి స స్మ కీమ్‌, 
ఏక స్తక౦తు నే తాస్యా ద్లోప శ్రీణాం యథా నారి!” ( హేమచంద్రుడు.) 


బాణముల యొక్క. కోలాటమనగా అర్థమేమి? ఆకోేలాటముకొట్టు కేమి? 
ఫూ, టీ. చార ఫూ ము. లోని ర క లో అధారపడి అతుకని యర్థము 
చెన్నినారు. సరియైన పొఠము తఠంజ, ప్రతులలోనున్నది. 
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౨౮ సారంగధర చరిత్రము (ఆ, 


యైన శరపాల్లీ = జాణజాలమయిన, హాల్లక జు చెంగ లువల యొక్క , ౯ నినాలీ == 
డెబ్బవలని, వ్యథవేకా = చాధచేత, తల్లడపడి = తవాతనానొంది, పట్టిదూఅం = 
ఉక్తనింద్భ ఫూనకొ తగవా = వహీంచుట తగునా? 

తల్లీ కామబాధకు తాళ లేక అకముముగా నన్నరికట్టి అడియాసలచే నెందు 
కల్లరిపా లయ్యెదవు. "నేను నీకు వశుడను కాను. ఈ యుద్యవుమునుండి విరమింపుము. 
అని శా. 


మం వపు డీ వాడు భయంకరోక్తులకుం గా వేలోణి ఉదుర్వృృత్తి న 
ల్పపు సౌఖ్యం బగు నిమనోరథము దీగ్సం బూనినక్కా లోకమం 











సొ. టీ.__నిహతిక్షా = కొట్టుటచేత నైన.) 

(ఇ) “నిహతివ్యథి ఆను సిద్ధ సమాసములోని కనిభాతి? ని వేకుపరచి దుత్రాం 
రముచేయుట తప్పు, (0) “నిసహాతిక్ల అను ద్వతీయాంతరూపమున కు... శొట్టుటచే 
నని అని విశేవణార్గము చెప్పుట సాహసము, (0) “నిహతి'... వ్యథ) అనివ్య ప్ల 
పదములుగా వెప్పుటవేత గణభంగము. కావున 'సర్వవిధములను ఫూ. టి, గుష్నము. 

ల 


+ కా, పొం “దువ్భకా త్తి... కాగితపు (వాతీపతిభాో య అనియున్న ॥ 
ఆవాగిత తప్పని కా త్రం గారు 6వ్చ౯ా? అని సవరించి నాధ. 'సవరణ మును తప్పే, 
ఎట్లన గాకీ వలపలగిలక (కా) శేఫ చిహ్నము. దానిని వకారమునకు వలపల 
(= పిమ్మట, నుంచి “వర్‌” అనివాసి *ర్వి అని యుచ్చరించుట పోత కొలపఫుపద్ధతి, 
జ:పద్దత సరియైనది కాదని అప్పకవి యిట్లు విమర్శించియు న్నా డు, 

తే. “మొదల శేఫాకురంబు నాపిదప డాని 
జడ్డయును గూర్చి యొకటి గాం జదువుకొనుచు 
ముందు జడ్డయు చసశేసమునకు బదులు 
*గిలుక లిఖియించియు వచింతు రిలంగుముతులు. 
గిడుగువారి పతి... సట. రతి, 


+ “వావిళ్ల” పొ. *జేర్పంబూనినకా.?... మనోరథము శ్రీరుట్క తీళ్చట: 
కలదుగాని "లేరట, "లేద్చుట, యెందునుజేదు, కావున ఆపఫార్ర మ'సాధువుః 


న! 


ఈ *గిలక విభజించియు లిఖింతు రలఘుమతులు అని నూ, నీ, పొళము. 
(చూ. గిలక) 


9౨.) సారంగధరుని నిగోహాము సోడా 


దపకీ _ర్రింబడి విరొంచం దేలి 1యనవుబాధాసీకముం చెంది హీ 
నపు Te శాతిం దుది6 బుట్టంగా వల ము గాంతా పెక్కు వేలేండ్లిలకా, 


టీక..--బా ధా ఖు అనీకము = బాధల సమూహము (అనేక బాధలు.) 


గీ, అ ట్లగుటకంకె నిశ విన వమ్ము యొకటి, 
జగతిలోల గీ ర్రి చవెలయంగాం బెగువమోజ 
సికు రాజున కింపు + స-ధిల్లంజేత 
కియ్యకొని యుండ + నటమిోంద నీశ్వరాజ్ఞ. ౧౮౨ 


టీక. జగ తిలో, వ్‌ ర్రివెల యమంగా౯ా = నారు పరు వచ్చునట్లుగా 
నీకుళా-రాజునకుణా ఇంపు- సంధిల్లంజేశకుకొ = వన్నె- చాస్కీ కలుగ జేయుటకు, 
“తెగువమో ఆజం ఇయ్యకొనియుండజ్లా = ఎన్ని కష్ట ములువచ్చినను రానిమ్మని= సాహా 
నించి, నిశ్చయము చేసీకొొనియుంటే, అటమింద నీళ్వ రాజ్ఞ = పెన భగవంతు 
డెట్టుచేసినను సే. 


ఉ. కావక రాజు చిత్తము వ కోవక జ్‌ తెగజూ మనట్టు లొ 
హా! విపరీత మైెనపలు కాజెద నంటివి, ము౯ “వినాశకకా 





2 కా. పొ నుమబాథకా నిక్కు_ముంజెంది.”... “బాధక” చెందుట, 
సరేగాని నిక్క_ముక్రా చెందుటియన గా నేమో! (ఫూ టీ, లేదు ) అది మట్టుండ గాం 
“బాధక” అనుపాళమున యతిభి)ంశముకూణా ఈన్న ది, పాపము! శా స్రీ గారు 
గుర్తింప లేకపోయి నారు: (చూ. ౧-౫౨) వూ, ము నకు మద, తేజ. పితులతోను 
“భా ధానీకముక జెంది అని చక్కనిపౌఠమున్న ది. 

1 శా పొ యోని ఎ పూ ము, నను, మద, తంజ, వాక పతుల 
లోనుగూడా, హీనప్పుజాతీందుది? అను పాఠ మేయున్నది. మూలమునను ోజముని 
దూరలబే నొచ్చి తుదివచ్చి ఫస, జాతీ బుట్టుటకం శు జగ ములో, ౫ (నవనాథ. 
పు. 51) కుట. 

*కా పొ,..._శసంధిల్లుచేయకు. (“సంధిల్లంజేతకో . అని శూ, .ము పా 

. శవంతో ఇంపును “సంధిల్లంజే యునది' కావలె గాని కసంధిల్లు"నది యగు కెట్లు | 
“సంధిల్లు” అ. క్రి, (చూ, ధ్ర, ర 
$శా షా, ఆటుమోంద? ((అటమాద' సౌధుకూపము. చూ, 9౮౩.) 


జ 


9౬ ర సారంగధర చరితము [ఆ. 


లే వి పరీతబుద్ధి” యని లెస్స బయల్పడం జెప్పినాలె కా; 
*నీ విధి యాడుమో యనగ నీవిధి నాజెను సుమ్ము ఛామినీ.౧ర౩ 
టీక. కావక = మన్నింపక్క "తెగం జూచునట్లు = నన్ను - చంపునట్లు, 
వినాళ కాలే విపరీతబుద్దిః = ఇచెడిషోన్ర కాలానికి చెడ్డబుస్సపు(ట్టుకు,) అని. చెప్పి నా 
కా = "పెద్దలుచెప్పియే యున్నారుగదా! నీవిధి = నీ పారిరస్థక ర్మము. ఆడుమి- 
అనంగకా = అడవలసీన దని “పేరించుటచేత, ఈలిధికాా ఈవిధముగా, ఆజెదు = 


సపలుకుచున్నావు, (ఇక్కడ ఆఅకుట యనగా మాటలాడుట యనియు, వేసాలు 
పడుట యనియు, ెండర్థములు. ) 


క. నీకపటోక్తు లె పట్టి మ 

హీకాంతుం డలిగనేని ౨ భావణి య 

య్యా కాశ వాణి యెబు(గకె! 

సీ కా కొల తోడుతోడనే సిద్ధించుకా.' ౧౮౮ 

టీక,....పట్టి ౫ ఆధొారముగాగైైకొని (= నమ్మి). ఆకొల = అపాపము, 
తోడుతోడ నే = వెంట నే, నీకుకా, సిద్ధించుక్రా = పీతిఫలమును ముట్ట జెప్పును. 

గీ అని పలీక్కి పోయి వచ్చెద ననుచు జక్క 

దన నగరి శేగ యువరాజు తగివరీతి 

దొరల భృత్యుల సఖుల నందొజను బనిచి 

తుందుడుకు జెందమునం జూల సందడింప. ౧ర౫A 


టీక... దొరలను = 'సామంతులను, అందొజును = అందరిని, తుందుడుకు = 
కలత పొటు, సందడింపకొ = ఆతిశయింపగా. 


స పట్టు పాటు వముటంచు. బారావకంబును 
వెకలినె నేనేల విడువ బోతి? 
వీడువమూ యిన్నాళ్లు విడిచిన[నది పోయి 
యేటికిం జితాగంగియింట వలె? 





ఇఈపాదమున యతి వొచార్యము. f[సాశాం, నేండది? 


9.] సారంగధరుని నిగోవాము ee 


వాలిన నది యశ్షై వజదం బోనిమ్మని 
యూరక యేమిటి కుడ నెతిణి 
యా 
జనన్రుమై నుండక పినతల్లి యని పోవం 
'జడుగుణం బామెకుం. బాడవుచేల? 
గీ. పొడమెం బో యివి బుద్ధిగా దుడుగు మనిన 
మూాన కీటువ లె జెల్లుసే మచ్చరింపం! 
గారణం బిన్నిటికి నలపారువమె క 
య 
దా! య చెక్కడం దాపురమాయి *నాకు! ౧౦౮౬ 
టీక..పట్టు _ పొటు మటంచుక్షా = (ఇది జాతీయము) చారు బూర 
మని వెకలినై = తెలినిమాలినవాడనై. అస్టై వఅదంబోనిమ్మని = పోతేపోయె 
"లెన్నని, చాక్కు అది= ఆ పొడుపావురము, ఎక్కడదాప్రరమారొక్షా = 
ఎక్కడ తటస్థించెనురా- భగవంతుడా అన్మి విసుగును తెలుప్రమాట.__ 
“యీ మొగుడు నాకిక్కడ దాపరమైనాడు- How was I. 90 unhappy, 
as to have this husband? = తటస్థమైని (బాను.) 
క, మాము నెటులైన మిోందట 
నాయన బాధలను బడుట యది నిశ్చయ మే; 
మూయ నెఖులెన మా(దట 
నా యనుబాధలను బకుట యది తప్పెం గదా ౧౮౭ 
టీక... మాయక్రా = తల్లిమొక్క కపటకృత్యముజేత , మిందటక్రాజ నేడో 


శేసో; ఆయమం-బాధలను = ఆయన్ము - చితాంంగి "పెట్టుబాధలను, పడుట = 
అనుభవించుట , అది నిశ్చయ మే, కాని, థీ మాయజ్షా = మరణింప గా, మొిందటక్షా == 








* ఫా అాం---*దనకు 
(లా. టీ.....మాయజ్షా = కపటమువేత? 
వూ. టీ, వాకు "రండు కమాయలు? ను విశేస్యములే యనుకొన్నారు. ఈ 
మాయ కిరియగాని విశేవ్యముకొదు. నూయు = నశించు, (చూ? క, రం) “ఓరి 
నీముద్నమాయా!! అని లోకమున సొధారణమయిన తిట్టు. 


కడ ౨ సారంగధర చరితము (ఆ, 


పిమ్మట, ఆయము బాధలనుపడుట = +అ యమునివలని చాధలనుపడుటి- తెప్పెన 
గదా! 
గ్‌ అని పీమోాడించు, నును రను, నలత గుందుం 
గుడిచి కూర్చుండి తన చేసికొనిన నేర 
మికి వగచుం బాన్పుపై వాలు, మిన్ను విటిగి 
పెం బడినరీతి *ని వ్పెజటపాటు నొందు, ౧౮౮ 
టీక,..ప్రమోదించుకా = (యమునివలని చాధలుతప్పీనవిగ దాయని) సం 
తోోషించును, ఆసురనుక్రా = (తల్లివలని బాధలు తప్పవుగ చాయని) దుఃఖించును, 
అబ(తేక్రా కుందుక్షా = మనోవ్యభచేత బాధసకును, ని న్వెజ పాటునిె౦దుక్రా ౫ 
నిశ్నేష్టుడగును. 
క, మదవతికిం గోక చేపడి 
నది ముదలు గుట్టు పాటి యడం గుమారుం 
డెదభోన్ణ “జీర చిక్కిన 
యది మొనలుగ బిడ్డకుట్టు'లను కేక్చడంగ౯. ౧రగా 


+ 


టీక. }చీరచిక్కి.నయది మొదలుగక్షా = గగ్భమయినది వెందలుకొని 
బిడ్డకుట్టులు = పసవచేదన, అనుట = ఆని లోకమున సామెతేగాననుట్క ఏగ్నడం 





క “నేయి ఫొలుపటేన దీవియ 
మాయుకరణి. గర్మకుద్ధి మలంగిన హీన 
త్వాయ_క్టేంబై తౌనును 
మాయును _దైవానుకూల్యమహీను నుహీశా- .(భొ.ఆను. 1-189,) 
+7 పూ. టీ... “'యమబాొధలకొ = యమునియొక్క_ కనులను”. 
నరకమున గలుగునవి యమునివలని శ్రమలుగాని యమునియొక్క.. శనులు 
కావు, యముని యొక్క_ళశ9మలు యము డీనుభవించవలసీన జే గాని ఊాకంగభరో 
డనుభవించుటకు వీలులేదు. 
rs సా. 'నిమ్వెర పాటు? 
“ని క్వెఆ'లోని రేఫ మలఘువు గాని లఘువుకాదు. (చూ. శే, ర 


{పూ టీ, చీర, ..లనుట = చూలయినది సుందలుం వేవిళ్ళు అనుట? 


౨] సారంగధరుని నిగోనాము ౨౬౩ 


గకా = నిజమేకాగా, కమారుండుజ సారంగ ధరుడు, మదవతికికా=(యావనముదము 
కలదియైన,) చితాంంగికి, కోక"చేపడినది సొదలుగ కా = తేన యు శ్రరీయమ చిక్కిన 
దాదిగా, డుట్టుసాటి కా కలతయేర్నడి, ఎదలోోనజ్రా =: చిత్తమున, అడలుకొ = 
భయపడ దొడగను, 

చీరచిక్కి. నది మొదలు బిడ్గనొప్వులు, అనిసామెత, “త జేక చింతియని ఆ 
సామెతకు లశ్యాగ్గము. (చీ“చిక్కు_టయః నగా గర్భమగుట గర్భృమయిన పది నెల 
లకుగాని బిడ్డనొప్పులురా' వు అట్టి నొప్పులను, నెలతప్పిననాటినుండియే భావించుట= 
తడేకచింతే,) ప్రకృళమున, చితారింగిజేతికి నిజముగా చీరయే. (ఉత్తరీయము) 
చిక్కు.ట; అదిమొదలుకొని (సారంగుని మనసున) కుట్టుకలుగుట్క చ్వారా ఆ 
సామెతకు వాచ్యార్గము కలుగ జెప్పుట చవముత్కా_.రము* 

“వీరచిక్కుటి నిభుంటువ్రులలో లేదుగాని కొవ్యములలోనున్న ది, 
చ, “కులమణిమైన య"న్నిలకకుక్‌ మసలెక్షా నెల, చీరచిక్కె..? (రామా, 8-9) 
క “నెల మసలెం జీరచిక్కె_ నెలంతకు నిసా. (భాగ, 8.498.) 





న. 





బిడ్ఞకోట్టులను వేవిళ్ళనుకొనుట గొప్ప పిమాదము.__ “బిడ్డకుట్లు = (పిన 
వచేదన, అమనస్యము* వేవిళ్లు = భకుణవస్తు వాంఛాతిశయరూప గ ర్భలకణవి'కే 
సము, (ఫం ర) 
అబిడ్డకుట్టు -- ౦06 pains of parturition. వేవిళ్ళు __ The long- 
ing, laziness, and other affections of a pregnant woman = 
గక్భిణీ త్రీ యొక్క వాంత్యాది వికారములు” (చౌను.) 
6నొడాల లే మెరుగురా. బిడ్డనొప్పి (కుట్టు అని లోక మునసా'మెత. 
క. కక్టీలెజంయగక ఇెటీఇెను విధి 
కూళ యి గొడ్రాలు బిడ్డకు స్టే మెటుంగుకి (వజ 8.126) 
సీ. “గొడాగలెజుంగుే బిడ్డకట్టనుట మా 
న్చింపవా వంధ్యకు నిసువొసంగి.? (రాజం విజ 1-66.) 
చ. 6ఇిలువకు బిడ్డకుట్లు విలసిల్లం భిల్ల పురంధు)లంకలోం 
బిలువరె మంకంసాని. (కాళ. మా శ. 1) 
పూ, టీ-.__“ళుట్టు జ "వేదన, పాటీ = వ్యాపించి.) 
“కుట్టువా అం” (క్రియా ని కుట్టు చేరు, పొటు” జేరు కాదు, గడుసువాఆు,. 
"వెంద్దుపాఅం, 'తెల్లవా'టు, పండగా (ణు, మొదలగు క్రీయలలోని కప్పా ఆరిన్సు 
చేరుపరఛి యర్థము వ్యాయుట సంప్రదాయము కాదు. 


౨౬౮ సారంగధర చరిత్రము [౪. 


గ్‌ అంతం జితా)ంగి, మదన బాణాగ్ని వేంగి, 
హా స్రగత మైనసొమ్మూ సో నాడుకొన్న 
కఠణిం బరితాప మంది, యేసరణి నైనం 
జెటుతు సారంగధరు, నింక సిద్ధ మనుచు. ౧౫౦ 
టీక... మదన బాణాగ్నికా = మన్మథునిబాణనుల వేడికి వేగ = తపీం 
చి. హస్త. .కరణిక్రా = చేతికి చిక్కి నసొమ్మును పోగొట్టుకొన్నట్లు పరితాపమంది, 
ఏసరణినైనకా = ఏవిభముననైనను -- చెతుతుజ్జా == చెడగొట్టుదును (బాధలు 
పెట్టుదును) సిద్ధము = తప్పదు. 
సీ. పాయని యపకీ ర్థి పొపీంచుం దన కన్న 
పోలిక నల్లనిమైల గట్టి, 
తు భూపం వాసి నందజలోనం దన కన్న 
ెవడి వా'సెనకట్టు కట్టి, 
తను దోఛయును రణాథ { 'భునకూప మున నిట్టు 
లనుభాతి మూలయింటను వసించి, 
తనబేవా మిటులం జిందజు లౌ న నెడురీతిం 
గులుకుగుబ్బలు వాండిగోళ్ళ వీచ్చి, 


గ యెంతపా పాత్సురా బని *యిటులనింక 
బ్రహ్మ నిజఫాలపలకావరములు గట్టి 
ఫేపెట్టునన్నట్లు కస్తూరిపట్టు వెట్టి, 
సాటసొటలు వోవ్చు విన్న న సొంపు దటింగి. ౧౫౫ 
టీక ఆపక ర్తి = చెడ్డ పేరు నల్లనిమైల = నల్ల గామానీనగుడ్డ్య (ests రై 
నలుపని కవిసమయము... “శుక్లత్వం కీ ర్రిహాసాదా, కార్ల క్షి దుప్తీ ఫ్రీ ర్యఘాదిను, 
కల) వాసెసకట్టు = తలమాూయగ ట్లు నట్లిక ట్టు; ప ఘునకాపమునక్షొ = 





శాం పొోదుకుగ దాఘన =. +’. ఇ “యింకమింద, 
( 3 
t ఎషెట్టునటుల 


త సారంగధరుని నిగోవాము ౨౬౫ 


మిక్కి. లీ లోతయిన పెద్ద నరకకూపములో; వాండీగోళ్ళక్రా, వచ్చి జా చీల్చుకొని; 
బ్రవ్మా, ఇది యెంత పౌాసాత్యు రాలు రా అని భొవించి, నిజ= చితాాంగియొక్క: 
ఫొాలఫలక = సనొసలెడి పలకమోది, అక్షరములు గట్టిపెట్టునన్న ట్లు = తుడిచి 
వేయునన్న్న విధముగా, కస్తూ3 పట్టుపెట్టి = కన్తూరితో నల్లగా పట్టుజేసీకొని, 
(ఆచిత్సాంగి) విన్న నై = జెలవెలపోయి సొంపు తటి = సొగహశెడి, సౌటి 
సొటలుపోవుకా = చీడిముడి పడుచుంటెను, 
చిత్రాంగి సారంగధరునిమిద చేరముమోప్రుటకు గా సానాసకృత్యను ఈ 
చేసికొని వికృతస్రు చేవము వేసికొ నె ననియు, అవేనము దాని భవిమ్యద్దశకు 
నూదకముగా నుంజెననిరం శా. 
గట్టిపెట్టు” కొయ్య పలకలమిది తేసెబలపములతో వాయు కాలమున, 
ఆ యతీరములను తుడుపవలసివచ్చినప్పుడు బొగ్గుపొడ్సి అకుపసరు, కలిపీ ఆపలకపెని 
పాసిడివారు. ఆపనికి (గట్టించుటి గట్టిపెట్టుటి అనిపేరు (శ, ర. లో లేదు) 
4X టంచు = t0 rub out what is written (on a plank which is 
used in Hindu schools like a slate.”) (బొను) 
ఉ. “దీవి, తక మోమపీరసము తేటపొసంగ ఈ ట్టికెట్టి” యం 
కావలి వాఎయంగాందొడంగ్భె నంబర సంపుటి ఇాంకరంబునక్షా 
బూవిలు కాని శౌర్యగుణముల్‌ వారిణాంకుండ్యు ము త్తియంబులం 
దాజడనుల్‌ శ్రీఖచించిన విధంబున, రుక్‌ఖటి కా ముఖంబు లక,” 
(శృం: చె. 8.110.) 
క, ర కిగల చెలులయెడ నా 


సక్తియు సూ క్రియును లేక జాలి విరాళ్ళి౯ 
ముకానోర మనోహర 
ముకాహార యయి కో)ధమున సౌధమున౯. ౧4౩ 


శగుంటూక మండలమున “కట్టించుటి యందురు. 
శ “రచించిసీయని శా. ఫాం సరికాదు. “ఖచించిని అని పూ ము సా 
శ, ర. సాఠమున్ను. 
“పక్సిబలమై యంధ కారంబు బలిసీయుండం 
దారకంబులు కొంతినెంతయును బిర స్స; 
నీలిపుట్టంబు. బటిచిై నిలిపీనట్టి 
దలుందముకాఫలముల తౌవళేను లట్లు,*) (ఫీమ, 2.886.) 
84 


౨౬౬ సారంగధర చరితము (ఈ. 


, టీక._ర క్తిగల చెలులయెడజా = అనురాగముగల చెలికత్తెల వివయమున, 
అసక్తి యుక్రాణ పీ)తియు, నూ_క్టియుక్రా = వారితో మంచి పతం 
లేక, (చితంగి) జాలిక = విచారముచేతను, విరాళికా = విరసాతాపముచేతను 
శముక్త - ఆవాోర_ మనోహర ముక్తావార _ అయి. ము క్ట = వదలి పెట్టబడిన, 
అహార = భోజమున్సు మనోవార - ముక్తాహార = ఇంపైన ము త్యాలహారములున్యు 
కలదిమై, (ఆహారమును హారములనుగూ డా త్యజించి, అన్నమాట, )కోంధమునకోా 
కోపముతో, ఫౌధమునకొ _ (అల్లి ముండ గా అని అవళలికి అన్వయము) 

చితాొంగి విరహతాపముచేతను కోపాంవేళముచేకను చెలులతో పలుక్షట 
మాని, హారములు తీసీచేసి, తుదకు ఆహారమునుకూడా మానుకొని, అలుకతో 
నుంటేనని తా 
— రాజు చ్నికాంగి కె విరాళిగొనుట -- 
రెం 
గ్‌ జంత యిటులల్లియుండ్క రా జంత నచట 
సరకసిచెంత బిసాగ9ంబు సరసి కొంత 
మగని కందిచ్చుకోకిసేను గని తనదు 
"దుండియెడ6 దగు లెంచి యం దుండి యపుడు, ౧౫౩ 
టీక ___జంత = గయ్యాళి (మైన చిత్రాంగి) ఇటులు = ఈరీతిగా, అల్లి 
యుండకా, రాజా = అంతకా ఆచటడక్రా = అరణ్యమున, సరసీచెంక్రక్రా = కొలని 
యుడ్డున; బిసాగం9ంబుక = తామరతూటి -చచివరభాగమును, *సరసి = చక్క 
పరచి (ఇ శుభ్రపరిచి మగనికి = అందిచ్చు = నుగపకీ, నోటికందిచ్చు చున్న, 


నా 








f వూ. టీ,టాము క్ష = విడువయడిన = అహార = భు క్లికలది. నునోనార = 
మనో జ్ఞమైన- ముక్తాహార = ముత్యాలహారము కలది? 
విరవాతాపముచేత ఆహారమే నూనుకొన్న చికాగింగ ముత్యాలహారమును 
ధరించినదనుట స్వ భావవిరుద్ధము. “ముక్తుహారి - మనోహర ముక్తాహారి అని 
భిన్న సమా'సములనుకొనుట పొరపాటు. ఆ 
“మనోజ్ఞమైన ముత్యాబవోరము ౨ ఒక్కటే. కలిగియుండి ననుటయును 
పొరపాళే: సమాసముతొదిని హార శబ్ద మేకనచననున నుండియు. బహువ ఛా 
రము నిచ్చుచుండును. (చూ ౧3౯ కింద *సద్దుణవహోరుండు. ) 
[సౌశాం,-'దుండి చెడ కశసలెంచె నందుండి) 
*వూ.టీ = సరనీ జ సదకొనిం 


త] రాజు చితాంగి-కై వీరాల్గీగొనుట ౨౬ 


సోకి = చకివాకి యొక్క, మగని. తనదు దుండియెడక్షా = తగులుఎంఛి = 

నభా ర్యను తలచుకొని, 

“దుండి= దొరసాని” (క, రు) “ఆవ్మోళ దుండీ! అవ్వోయవ్వ'- (వీరభది 
విజయ నాటకము) 

ఉ. శేలుం జొకాటపుం దలికు, శేశమదాళులు, కౌనుదిగా లే 
నూలును, జన్ను మొగ్గలు, గనుంబెలిదమ్ములు, మోవి కే నెయుం, 
జాలగునవ్వుందేటయు, భుజాబిసము, ల్లని యవ్విలాస పాం 
బాలు ప్రేమం బద్నిని నిజపీ) యంగా మదిలో దలంచుచు౯. 

టీక. అవ్విలాస పాంచాలుండు = విలాసముగల - పాంవాలబాతి 
శ్రరుషుడనయిన ఆరాజనశేందు)డు, (ప్రరువజాతులు నాలుగు,- భదుిడు; 
దత్తుడు; కూచిమారుడు పొంచాలుడుఎ శేలు చొకాటప్రుందలిక = హొ చస 
ములవంటి సాగ మైన పల్లవములు, శ్రేశముదాళులు = కుర్కలవంటి గండు 
తుమ్మెదలు కొను తీగ లేనూలు = నడుమువంటి (సన్న నైన) తీగౌాయును, 
చన్ను సెంగ్గలు = క్రచములనంటి తామర మొగ్గలను, కనుం దెలిదమ్ములు == 
కన్నులవంటి "తెల్ల తానురపూలునుు మోవి తేసెయుక్రా = అధరమునలె మధుర 
శ. ర, కర “సరసు = సరదు = సమభాగముగా పంచు? అని యర్థము 

ఛెస్పి, అందుకీ పద్యముచే యుదాహారించినాడు, కాని ఆది 'సరిమెన యర్థము 
కాదు. సమభౌగముగాపంచిన పిమ్మట “కొంతి యిచ్చుయేల శీ “కుభరిపరచి = 
అందులో కొంత యిచ్చెననుట యుచితము కా చా-! బ్రాను, “సరజుట= సరదుట- 

To make even; level. To arrange. సమముచేసుట.”” అనియే చెప్పినాడు. 

కావున *సరసీ = సరది = సమభాగముగాపంచి అనుట "సరికాదు. 

పూ. టీ. కర్తలు శ, ర. లోని కసరదు చే అందుకొని దానిని ఉకార 
మధ్యము కావించి - *కొని'ని చేర్చి “స్లుకొని” అన్నారు పొరపాటు, నరసి = 
సర్ది, గాని సర్దుకొని! కాదు. “సద్ది- “సర్దుకొను? అను క్రియల కర్థమున చెంత్రో 

"భేదమున్న ది. [కియాఫలంబు కర గామి యగునప్పు డే గాని (కొను ముఖ్య ధాకువువ 

కనుపయు కను కాదు. (చూ, చాల, క్రి రజి) వూ, టీ. కర్తలు బౌంణ్యమును 

చూచియున్నను 'సగ్షు= సర్లుకొొనుల “భేదము తెలిసియుండెడి చే. అందిట్లున్న ది. 

“సరుదుట. చాలీచాలకవుండే దాన్ని నలుగురికి సమముగా పంచి పెట్టుట. సమదు 

కొనుట. చాలీచాలకవుంజే దాన్ని తేలాకొంచెము తీసుకొనుట. చారిళోచారు సద్దు 

కొన్నారు. ”? 


శ్రీఇ౮ా సారంగధర చరితము [e. 


శుయిన నోకరందమును జాలా ఆగు నవ్వు తేటయుక్రా = జాలువారో నవ్వువంటి 
పీసన్న తీయు (= స్వచ్భక) భుజూబిసముల్‌ = బుజములవంటి తామరతూడులును, 
కని = జూచి ప్రేమక, పద్మినిక = సరస్సును,*నిజస్రియంగాజ = తనసి)యు 
రాలయిన చితౌ”ంగిగా, మదిలోక- తలంచుచుక్రా = అనుకొనుచు. 
చితాంగియొక్ర_ *ేలు చిగుకాకువంటిదనియు, కేశములు గండంతు మ్మెదల 
వంటివనియు కొను తీగవంటిదనియు, చనులు మోగ్గలవంటివనిజూ, కనలు తెలి 
దన్ములవంటీవనియు, మోవి లే సివంటిదనియు, నవ్వు తేటనీటివంటిదనియు, బుజ 
ములు తూడంలవంటివనియు, ఆమె పర్మినీజాతి (క్రీ యనీయు, వ్యంగ్యము. 

చ. *దళ మగుతమి శ్రపూంగా లని తావి'సెకల్‌ ఉగవియంగ ముంగల౯, 
జిలుకలు గోయిలల్‌ చెవులు చిందఅవందజ'సేయ సూ లెల౯ొ, 
మలయసమిర ము౯ వెనుకమగ్దున నుక్కి_పడం బయింబడళా 
గళవళ మండి చుట్టుకొ న గంతునిమంది యటంచు నాతల 
టీక._ముం౦ంగలక్రా = ము౦దువైపున్మ దళ..."సెకల్‌ = తామరకొలనిలోని 

దట్టమయిన సువాసనలవేడి. కవియంగజా = అవరింపగా. నూరెలక్రా = పార్శ్వ 
ములయందు, చిలుకలు. * సేయక్రా = చిలుక్రలును, కో చెలలును చెవులు చిల్లులు 
పడునట్లు కూయగా, తెనుకమరునక్రా = వెనుకపిక్కన, ఉల్కిపడకా = జడిసి 
యొగిరిపడునట్లు, మలయ 'సమిరము, పయింబడంగాా శళవళనుంది (రాజు) తక్షపి॥ 
వై, కంచునికుండి = మన్మథుని సేన - (కమలములతావిి చిలుకలు కోయిలలు, 
మలయమారుకేము - మదనునిపెన్య నే) చుట్టుకొ ను. 

ఉ. అక్కట యీమి సేయుదు రయంబున నిప్పుడె పోదు నంటినా 
మిక్కి-లి దూర దేశము సమాపమె? మాళవభూమివుండలం 
జెక్కడః దండకావన మిదెక్కడ? చక్కనినుద్దుగుమ్ము .నా 
చక్కెర బొమ్మంజూడ కీట సేయగ జాలవియోగవేదనన్‌, ౧౫౬ 

వ. అని యత్యంత సంతాపయబున నాంవోళించుచు, ౧౫౮ 
టీక. ఆందోళించుచుకొ = ఉరియాడుచు, 





* ఫాశాం._. “దళీముగి 
$ ఇ పాం “కదియంగి (తావి దిళల్లలయంగ? పూ ము, “సెకల్‌ కఫ్‌ 
యంగ) తందాపొ,) 


ఈ.) రాజు చీత్రోంగిక్రి విరాళీనొనుట కడా 


క. రాజత విభమ లవ కల 
నాజితే సుర మానవాంగన౯ా జితాంంగి౯ా 
'లేజవ్వని మదిలో నిడి 
రొ జవ్యనిలోపలకా పిరాళీిం (గాన్‌ క ౧౮ 
టీక రాజిత = ప్రకాశించుచున్న, విభ9ను = విలా సమాయొక్క_, 
లవ = లేశమురొబక్క_, కలనా = కలిమిచేత, (విభ మలవము చేత చేయనుట) జితేజా 
జయింపబడ్డ, సురమానవాంగనక్షా = జీన కాంతలు = మనువ్యు కాంతలును గలదియు, 
లే జవ్వనియు, నైన, చితాNంగిని, మదిలోకొఇడి = మన్గసునతేలచి, రాజూ అవ్వని 
లోనకా = ఆ'కుడవిలో, విరాళికా = వియోగ శాపముచేశ్క (కాగా = తపీం 
చెను. 
'విలాసలేకశముచేక మానవా౦గనల]నేకాక జేవాంగనలనుగూణా ఉయించిన 
తేన పీయురాలిని తలచుకొని రాజు వియోగ చేదనను పొందెను, ఆని తౌ, 
గీ, అట పరావనిభృన్న్మాళి భఘుటితపాదుం 
డైన చశకే)శ్వకుండు సహసకరు(డు 
రామపిశీ ఖాగ్న్ని కేజఃస్ఫురణ హారింప 
వ్యాలె నన నలె జరమాంబు రాశిలోన,. ౧౫౯ 
* ఈపద్యమున నూర్యాస్తమయము అ భేజాధ్యవసాయముగా శార్తవీర్యా 
ర్టనాస్త్రమయముతో పోల్పబడినది* 
టీకం--4* అట = తర్వాత, పర ఆవనిభృత్‌ = శతు )రాజులయొక్క_ , కాళి జ 
శిరన్సులయందు, ఘటిత = కూర్చబడిన (= ఉంచబడిన) పాదుండు = పాదములు 
కలవాడును చకేశ్వరుండు = భూమండలమున కధిపతియు _నెన, సవాస్ఫకరు (గుకా 


* వూ. టీ, కర్తల, “ఈ పద్యములో కా ర్రవీర్యార్థునునిశుందు నూర్యత్వా 
రోపణముబేసీ ఆభేడాధ్యవసాయముగా వెక్పంబడియున్నది! అన్నారు, 

పికృతమున వర్గము నూర్యా సమయము. కా _రవీర్య్యద్దనుని కథ శ్లేషసా 
నగ్యముచేత ఉపనూనముగా చెప్పబడినది, అంతేగాని, కా రవీ ర్యార్టునునియందు 
నూర్యక్వ మారోపింపబఢ లేదు, 

4+ ఛా. టీ, అటు + అ= అక్ష 


5౭౦ సారంగధర చరితము [ఆ 
‘ 

(జేయిచేతులు కలవాడు) కా ర్షవీర్యాష్థనుడు, రామ = పరశు రామునియొక్క, 
నిశిఖాగ్ని = బాణవహ్ని, తేజ స్ఫురణకా = తేన_పరాకమ నిబ్బంభణమును ,_ 
(అధిశే పావమాచాదేః పయ క్రస్య పరేణయశ్‌, పా)ణాత్యయే ప్యవస్థానం 
తదేజ స్పము ధాన్నాతమ్‌?___) వారింపకా = అణగింపణ్కా (వాలెక్రా ౫ పడెన్సు 
అన్నట్లుగా, 

అటు = తట్టు, అపర అవనిభృత్‌. = పడమటికొండయొక్క_ , మాళి= ఇ త్త 
మున, ఫుటిత = ఉంచబడిన, పాదుండు = కిరణములుగల వాడును, చ|శ్టేశ్వరుంగు = 
చక్ళవాకములకు ప్రభువు నైన, సవ్యవకరుండు = (వేయికిరణములుగల వాడు) సూ 
ర్యుతు, *రావ్సు = మనోజ్జ్ఞములై న, నీ శిఖ అచేకజ్యాలలుకల - అన్ని, (శఖావా 











అక్కర లేని అవధారణార్థకమునుబేర్చి “అయే అనుటలో సారస్య మేమో 
కనబడలేదు. వారలా మార్చుటకు కారణ మేనునగా? వారిదృషస్టిలో “అటి = ఎట 
ల్య అక్కడ - ఎక్కు_డలు దత పీక్స్‌ తికయులం, __ 

కే. “మృగ శిశువుల 'సరించెరంగు నాటవికీియెటకా శీ? (ఇాక్రం. 2... 52) 
భుజం. “బృకాత్తొ టితీళ్లంం డపొద్వేషి యేడకా 

సహంబొప్వు నీకుద్ధసత్హ్వాత్ము (డేడకా.? (నాశ్యా ఫు 40) 

కాని, “నాపు సక మెటక్రాశీ) గా “నూ పీల్ల వా డెక్క. డజ్లా ఉ9ిన శ్రీ సంపదా 
యము కాదు. | 

కావున “ఆటక్షా . పరావనిభృత్‌. = అట. బరావనిభృత్‌ , కొవలసీ 
వచ్చును. అప్పుడు _ “అపరావనిభృత్‌ * అను అర్భాంతరమున కిన కొళము లేక ఫో 
వును, అందువలన వాగలామౌర్చు చేయవలసివచ్చినది. “కాని నిజానికి “అటి కళ 
గాని దుత(పకృతికము కాదు. భారశాది పా9చీన కావ్యములలో అట - ఇట -_ 
ఎటలు కళలేలుగా-నే (ప్రయు కృములైయున్న వి. అసలు చేనుకూర కవిమళమున అట) 
కళ గాని దుతప్రకృతికముగాదు,. నీ. “అటకలియి డెలెస్స _ ఆటకలిక్రియొకస్తూ”... 
(చూ, పద్య. ౧౯౩) కావున “అట _ అప రావనిభ్బత్‌ ; అటు - అపరావనిభృత్‌ 'ఆను 
విభాగమే కవి యుద్దే శించినది. 


వమరాా__వూా, టీ. పోక పతీలో “అట = అమోిదటను, పరావనిభృత్‌? 
అని సరి శాెనీయున్నది. అది తప్పనుకొని కా) గారు మైరీతి గామార్సి నారు. 


* పంటీ. “రామ = మాదైన, వికిఖ = గొప్పజ్వాలలునలిగిన, 
అన్ని. ' | 


9] రాజుచ్చితాంగికై విఠాళినొనుట ౨౭౧ 


నాకుకుతుణిక _ అమ.) తేజః స్ఫురణకా ౫ తవ పి కాళవ్యా ప్రిని, హరింపక్షజు (గ 
హీంపగా, చరమ ఆంబురాశిలోక్షా = పడమటి సముద9ములా్ని వా లెక ౫ 
పజెను = (=అ_సమించెను 

శితుర్సిగాజాలచే మొిక్క_బడిన పొదములు కలవాడును, భూవుండలాధ్రిపతి 
యుచైన కా_గ్రవీర్యాష్టనుడు పరశురాముని చాణములదెబ్బకు తన పరాక్రమమును 
కోోలుపోయి రణరంగమున పడిపోయి నవిధము గా ,పడమటికొండ ఇ _త్సమున నెలకొన్న 
కీరణముబుకల వాడును , చకిచాకముల కు పీభువు-నెన నూర్యుడు, అగ్నిఖే తన 
'లేజమును కోలుపోయి, పడమటి సముద౦మున పడెను. 

దినాంతీమున నూర్యుని తేజస్సు అస్నియందు పివేశించును, అందుకు “ఆడి 
తోోవాస్త మయన్నన్ని మను పివిళతి అన్నింవా వాదిత్య స్నాయం ప్రివిశేతి'_ అను 
శ్రుతి ప్రమాణము. 
మ. తమి మంచేహులతోడం బోరి యికుం డంతళా వీల తకొజేరు న 
అరా థ్‌ ఆవ చ 
_స్తకుహిభృన్మణి వెన్క వేసికొని మిత్తపేను ర కృపివా 
హముగాం (బోలె ననంగం, జిక్కి యల ద్రైక్య 3 ణి కాస్పింపకుం 
డ మొసుల్మా యలు వన్నె నాం దనరెంజూడక౯్‌ సంజ కొంజీశటుల్‌. 


ఇ 


అన్నికిగలజ్యాలలు “మాడే” అనుటకు పమాణను మృగ్యము, '*విశిఖి 
శట్టములోని “పి అనే కార్థకము- 

(7. సా. “పఫోరెనన౦గ జిక్కి, యల, ,.*-వారు భౌవించిన యర్థ చే మో 
నునకు తెలియదు, 

f ఇ సాం “సంజ 'కెంజీశటుల్‌” (౫ “సాయం కాలముయొక్క_ యెజ్జ 
వీళటులు' = అని, వూ. టీ.) 

ఎజ్జుని చీకటులు ప్రకృతిలో లేవు. చీకటి యొకు పన్నచో కన్నులున్న వారు 
నమ్మరు. “చీకటి మెరుపు.” “చీకటి తెలుపు ఆను చెడ్డలు భావికాలమున పభ . 
వింతురని ముందుళ'కే అనుమానించి కృష్ణాని, కుహూ కోస్తాగిగురు పాప తమో 
నిశాః.’ ఆని, వా9సీపెట్టిపోయిన నహాను ఫావునికి, కావ్యకల్పలతాకర్తకు; 'బేచేశ్వర 
నుహాకవికి పదివేల వందనములు, నంజ యెరుపనియు, చీకటి నలుపనియా, ఫూ 
టీ. కర్తలు కావ్యములయం రై సను చూచియుండరాశ 
ఒకటి శెండుగదావారణములు: 


౨౭౨ సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


టీక... ఇనుండం = నూర్యుడు. (ఒకానొొకి రాజ్యా అని-అర్థాం,) 4రేమిక్రా=ా 
విజయా త్నాహాముతో, నమందేహులతోడకా = నుందేహులను రాక్నసులతోడ 
(ఉదయ మధ్యావ్నా సాయంసంధ్యలయందు మందేహులను రాతేసులు సూర్యు 
నడ్డగింతు రనిాయు , బాంవ్మాణులు వదలు అర్భ్యప) డాన జలములబే నడగుదురనియు 
కా న్ర్రయు' == (మందేహా జేవా చాఇాన్ల ముదయే స్రమయేరవిః, సమిసనాతే ద్విజో 
తృష్ణ చంక) తోయాంజలి తియ్‌... స్కా ౦దము) ఎ మంద - ఈసా = 
మందేవా __ ఆల్నాభీప్ణులు (= నీచులు) అయిన, శతువులతో, అని, (ఆర్థాం.) 
పోరి = యాద్ధమునేనీ , వీ = ఓడిపోయి తజాచేరజ్లా జా తన్నాశుయిం 
పగా, అస్తమహీభ్ళత్‌ మణి= కొండలలో 'మేటియైన అ_స్టపగ్వతము(ఆ స్తనా 
ముకు డైన రాజశేస్టుడు, అని అర్థాం.) మిత్త్రి పేమకా = నూరయ్యనియందలి పీతి 
చేక్క (చెలి కానియందలి ప్రీతిచేక, అని _ అర్థం.) వెన్క వేసికొని = తనమరుగున 
నుంచుకొ న్వి---నూర్యుడు పడమటి కొండ వెనుకకు పోయినాడని, భా. "వెన్క 
చేసికొని = (జాతీయము) రాజుపకీమునహీంచి = ఆతనికి బదులు తానే యుద్ధ 
మునకు పూనుకొని, అని అర్థాం ర క్రపివాహాముగాక్రా = చిత్తురు వరద_లెపారు 
వక య యాల 





గీ. (సంజ కెంపును తిమిరంపు జంఫునలుకు 
గమిచి బ్రహ్మాండ భాండంబు కరము మెట సె; 
పరను పరిఫాకదళ వృంఠ బంభమెడలి 
పతనమగు తాటి పండుతో ౬ బితిభుటించి. (భీమ 2-80.) 

క. “సగసాొలం సాంధ్య రాగము 
నిగిడిన కెరిజాయం దనరి నిజ చీశటినే 
'సగపాొలు నలుపు నొందుచు 
గగనము గుగుణాందగింజ కైవడిం బొల్చెకా? (చ్మితభా. 6.107) 

సంధ్యా కాలమున తలచూఫునవి 6కారంజీకటులు) గాని కెంజీకటులు కావు... 
మ. “వటుపాథోలవధార[ైతార 'లెసం”ం దద్చిందు సంచానితో 
రట సంధ్యానల ధూమ కందళీను'లే కిన్స శై గొం౦జీశటుల్‌ =? 


(వసు . 4.10.) 
"ఫూ మం నను, వాగిత పితులలోనుగూ డా “కింజీకోటుల్‌” అనుపాఠ 


మున్నది- “తనరె సంధ్యా రాగముకా ధ్యాంకేముకా అని, పాశాం... 
4పూ, టీ... “తమిక్రా = శాతియందు " 


ఫే తార లెగ సెక? అని వావిళ్ళ. పా, విచార్యము, 


9.] రాజు చిత్సాంగికె విరాళిగొనుటృ ౨౭౩ 


నట్లు, పోశకెననం౦గక్రా = యద్గముచే సెను కాబోలు నన్నట్టుగన్వు అలై క్య శేేణి = 
అ మంబేవారాతమసులమూక , (ఆశతు? సమూనాము, అని అర్భాం.) చిక్కి == 
పట్టువడి (=రాజునకు దొరకి) కాన్సింపకుండకా = తమపాలకువ చెరికగపడ 
కుండునట్లు, మొగులమాయలు జా సహాయమబ్బులు, పన్న నాకా = కల్పించేను 
కాబోలు నన్నట్లుగను, సంజ = ఎజ్జిని సంధ్వ్యా'కాంతియు, కొ 9౦జీంకటుల్‌ ణు 
కా) త్రచీకటులును, తనరికా = ఒ ప్పెను. 

పొ9ద్దుపడమటి కొండచాటుకు పోయెను. అంతట సం ధ్యాఠాగమును దాని 
వెనుక -దీకటులును వచ్చెను. ఎజ్జని సంఛ్యాకాంతియు నల్లని చీకట్లును ఎట్లుండె 
ననగా? నూర్యునికిని మందేహులకును సాయం సమయమున జరుగు యుద్ధమున అస 


వగ్గ్యము సంధ్యా సమయముగాని రాతి) కాదు. సూర్యునికి మందేహులతోో 
పోరు సంధ్యయం టే గాని రాత్రియందు" కాదు. ర్మాత్రిజేళ నరూర్యుడుండడు. (“"నీందు 
| మ de న 
ద్రవో)ననిక్యగ్క.కి.- చందా్శలోకము-) చా )వ్మాణు లర్థ్హాసిదకము వదలు టయ 
దాని చేముందేసహు లడగుట మున సంధ్యా సమయమునే గాని “నాతి? యందు కాదు, 
సాయం సంధ్యను నూర్యు డ్‌ _స్తమింపకమును "ఫీ వార్వవలయునని విధి, 
“సంధా సంధ్యా ముపాసీత నా స్తో నోద్ద కేరపా.”) (సంధ్యా భౌమ్యము-) 
“రేఫ్రు చుక్కాలల జూచుచు మాపు తిమిర 
చెరి జూచుచు సంధ్యవార్వంగవలయు-౫ (విన్గుపురా.4.218.) 
కాన్రన బాన్నాణులు రాతి యందు సంధ్యవార్తురనుటయు్క, ఆ సంధ్యా 
వందన జలములచే నూర్యునికి మంబేహబాధ తొలగ ననుటయు సరికాదు. కాని 
“వేదం? చారి మతేమున సాయంసంధ్య రాతి'యందు వార్వకలసీనక్షేయున్నది+ 
“ఆము కలో... 
శ. 6 సేవించిపోవుతతి, మధు 
రా విభవము. జూడవచ్చి కాంతి మెయికొ, మా 
పా వైఘనీటం గృ సం 
ఛ్యావిధియై నృప పురోపి తావాసమునకో (2-72) 
అన్న చోట్క-_ “మాపు జు రాత) మందు, చేయబడిన సంధ్యాకర్శగల 
వాగడి? అని స్పష్టముగా వాంసియున్నారు. గొప్ప పొరపాటు. 6సంధ్యి సంధి 
"జేళలలో అనుష్టింపబడు కర్న కావుననే “సంథ్య* అనబడుటు-- 
వ్‌ 


౨౭౪౮ సారంగధర చరితము (ఆ, 


పగ్వత రాజు నూర్యూని వెనుక వేసికొని అశని.3ె తాను యుద్ధముచేయ గా పివహీంచిన 
రక్కమో యన్నట్లు  సంధ్యారాగమును, ఆయాద్ధమున. చిక్కువడిన రాక్షస 
లాత్మ రకుణాగ్గము కల్పించుకొనిన నుబ్బులోయన్న ట్లు చీకట్లును, ఓప్పెనని శా, 
ఉ. 4దో"హము నీతిగాం దలంచి కుర ను కనుం గాన కాత్శప 
/ 1 ౮ రం గ 
త్నీహరణం బొనర్చె నని చేవగురుంకు శపింపంగాయువిా 
యాహ౭ళాంకుం డిట్లు తుము రాయ * నటంచన, జార-చోరు లు 
తృాహము మోజింగ్కా నపుకు తారకముల్‌ నెరసి౯ా నభంబున౯ల, 





“ఉపా స్టే సంధి వేలాయాం, నిశాయాదివసస్వ చ 
తా మేవసంధ్యాం తస్మాత్తు పవడంతి మనీషిణః” (సం, భా) 
“సంధ్యి- (రాతి)? అనునని భిన్న కాలములు... 
6ఊదయాత్సాఎ క నీ సంధ్యా- భుట్‌ కాతియముచ్య లే, 
సాయంసంధ్యాత్ఫిభుటి కా = అస్తా దుపరి భాస్టతః,? 
అనగా, నూర్యుడుదయించినపిన్నుట మూడుగజీయలవరకును ఫా్రక స్పంధ్య; 
అటు సిమ్మటి కాలము దివసము* నూర్యుడ స్తనించిన పీన్నుట మూడుగడియల వర 
కను సాయంసంధ్య; ఆమిదటి కాలమునశే రాతీ) యనిపేరు. కాబట్టి, “సంధ్య” 
ఆనసవలసినచోట రాత” అనగూడదు. “రాత, సంధ్య నంటివచ్చున దేగదా, నురి 
సంధ్యాసమయమున వార్వవలసీన సంధ్యను “రాతిగియందు? వార్చినంతమాతమున 
తప్పేమి *’ అనే వాదము నిరక్ణకము. -_ అకాలానుస్టిక సంధ్య వంధ్య వంటిదగునని 





పెద్దలు నొక్కి చెప్పీ నారు. 

౪ కాలేతు వందిత" సంధ్యా స్వస్టమోత. (ప్రదాయినీ, 

అకాలేవందితా సంధ్యా, సౌ చ వంధ్యావధూరివ.” (సం, ఫొ) 

కాబట్టి, సంధ్యరాతి)యందు పార్పుట గాని, వార్చినట్టు వెప్పుటగాని పనికి 
రాదు* ఎందుకు విస్తరము+ 

“తమి తత్సమ మైనప్పుడు, రాతి); "తెనుగ యినప్పుడు, ఉత్సావాము, 
ఫూ టీ. క్నర్ణలు తతృమముగా గహించి, అను చితార్థమువసీనారు. కమాష్ట 
అనుపదమునళు, రాత్సి, సాయము, అనునర్థములు 'ెండునున్నవి. (చూ శ క.) 
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పృకరణోచి తాళ్థమును గహీంపళేక చెరచిణారు- శా స్రీ గారు, 

+ ఈపద్యము పూ* ము. నను, "పెక్కు చా9తపంతులతోను చేడు. 

క ఇాంపొా,.... నటంచును” (ోనిజంబని = ఫొశాం-) 


౨] రాజు చిత్సాంగిక ఏరాళిగొనుట ౨౭౫ 


టీక... అత్మపత్సీవారణంబు- ఒనశ్చినని = తనభార్యను ఆపవారించెనని, 
జేవగుగుండు = బృవాస్సతి, శేపింపంగాక్రాచుమ = శపించుటచేతశేసుమ్మా వారి 
కాంకుయడు కా చందు)డు, ఇట్లు కా ఈ నక్షుతములరూా పమున, తుమురారెమెకా = 
ముక్క-ముక ్క.. లయ్యొును, అటంచు. అనక = అని లోకకునగాా జూరచోరులు 
(తమ పృచారమున కనుకూలమయినరాతి) వచ్చినడిగదా యని) ఉత్సానాము మిజిం 
గాక = సంతోవుముబేత ఉప్పొాంనగా- (“ఉత్సాహము తృతీయార్థమున ప్రథమం 
చూ. బాలం కా. 210 తారకముల్‌ = నకుతముల్కు నభంబునక్రాకా ఆకాశమున, 
చెరసెకా = నిండెను. (మెటట సెకొి = పాశాం.) 


న 4నల్లమూణలవె డండు వెళ్ళ 6 దలంచి 
రాజు వేయించు నెలిగుడారం బనుగల 
దోంచెం బాండిమ పాచి దోడోన్మ; యపుడు 
గువలయదళమ్ము లందెల్లం గూ దియయ్యె. ౧౬౨ 
టీక... రాజు ఆ చందుడు (ఒక _ ప్రభువు, ఆని అనాం నల్లయూకల-ెక్షా 
=చీకటిగుంపులమోద, (త న్నెదిరించిని యడవిజనుల మాకొలమోద్క అని _ ఆర్జాం) 


దండు తెర్లేందలంచి, చేయించు = వేయించిన, చెలిగు డారంబు = శెల్లనిడే రౌ, ఆనం 
గక్రా= అన్నట్టుగా తోడోన =చుక్కు_లు పొడిచిన వెంట నే, పాచిక్రా = తూరుపు 





గురువు ఖా ర్యనుళూడుట వేత జారుడును, ఆమె నపవాకించుట చేత చోరుడును 
అయిన చందుండు సాపకృత్యేముల కు ఫలముగా “తుమురాయొనటుంచును జార 
చోరులు సంతో సీంచిిరనుట స్వభావవిరుద్ధము- దుర్భనులు దుర్భనుల దుర్వ్పుత్తిని మెరు 
ర; సమర్శింతురు అంతేగాని నిరసింపరు. కావున “అటంచును అనుటకం'యొన్సు 
ఆటంచని అనుట యుచితమని చేను భావించి నాను-(ఈ పద్యమునకు ఖూ.టీ. లేదు.) 
4 కా పా కనల్దపజవైసరగ! (₹“చీంకటియను జనులమింద. రాజు = 
చందు (డు “టందు-ి అని సూ. టీ.) 
“నల్లపజి యనుపదము అడవిజనులు _ దొంగలు, అను అస్థములయందః 
రూఢము* = 
క. “ఏలలం బొడుచుందగ విలు,గోలల6గొని నల్లహిజలు? గుమురైనడవకా 
నీలాంబరుండై విభండు , ద్వేలాకుకళా విరాజి లేజీ నెక్కక. (వేం. పంచ, 2.1కీక్ర) 
(ఇక్కడ, నల్ల ప్రజలు = ఆటవికులు) 


అర౬ సారంగధర చరితము [ఆ 


దిక్కున , పొండిమతో (చెక్రా = తెల్లని కాంతి యుదయిం చెను, అపుడు,  కువలయ 
దళ మ్ములు = కలంవలేకులు, కకూచియయ్యొుక = వా డియమ్యును, (కఈ5-వలయ-దళ్‌ం 
బులందెల్లకా = భూమండలములోని  సేనలయందంతటను, కాచి = యుద్ధ 
సన్నాహవాద్యములు మో9ముంచుట, అయ్యెను = జరిగెను. అని అర్గాం.) 








వ “చెట్లు వెడలి విండ్లువంచుకిని ముంచుకొను *నల్లప్రజంచూచి.” (ఆము క్త- 7-12) 
(ఇక్కడ, నల్లపజ = దొంగలు) 
గీ “ఇరులు గవియాచు నేరాళ మెట్టయెదుర 
నల్లనల్లన చీతెంచె 1 నల్లమంది. (శృం నె* 71.39) 
(ఇక గదే నల్లమం౦ది = కలిపరి వారము) 


డ్‌, పొర్ళ్యభా, గమ్ముల నల్ల నల్ల పజ (గ్రమ్ముకొనక్‌ . + బెంచుపా శెగాం 
డమ్మను జెంద్రుకొల్వునకు. , వచ్చె.” (శుక. 1.244) 


(ఇక్కడ నల్లపిజ = వేటగాండ్లు) 


కావున నల్లపజా నల్లని జను లగుదుశేగాని “చీయోటియను జను" లని యర 
ముకాదు. చందుడు - ఉండు కూడా “చీకటి యను జనులమిద చాడీ వెడలి 
నట్టు చెప్పుట సమంజసమును కాదు. 6నల్లమా(కల మె) అని తేంజః తా, పా “వల్ల 
మూకలనశా నలుప్రుగుంపులు = చీకట్లు అనియస్థము* నల్లని జనులగుంప్పులని యగ్థాం 
తరమున్ను. కావున, కా, పా, పూ. టీ. శిండును సరియైనవి కావ్య. 


[వూ టీ. “కవంం.మ్ములు = కలుసరేకులు = కలువలకిడు దండులు, 
కకూచియర్యుక్షా = వికసీంచెను (యుద్ధ వాద్యములను వాయింపంటొడంగినవి. )” 


కలున రేకులు *ళూచియయొ్యి ననగా అంతకుముందు వాడిన ర్తలెయున్న ఏ 
మరల గట్టిపడి నిక్కిన వని యర్గముగాని వికసించిన వని యర్థము కోడు. “కూచి 
యగుట = వికసించుట అనుటకు సరియైన ఆధారములేదు. (“సారంగి టీకమాద"నీ 
ఆధారపడి నూ ని. “కూచి = విరిసీనది వికసీంచినది! అని యన్నది. “*ళలంవ కేకులు 
వికసించను కలువ రేకుల చెడి దండులం యుద్ధ వాద్యములను వాయిం చెను) అనుటలో 
ఛనుత్కారములేదు? 





మమావా ననున మాపనాలు వమం మాటలా సనన నజ నామతపచ కం 
శ “ఏకెంచెను, ఆల్టముంది = అజనసమూావాము' అని, సర్వం, వ్యాఖ్య-_ 
(సరికాదు) (జనొన్లు మసిత్వినమ్‌? (జనొభుం మసీత్వివమే.పాళాం.) అని మూలము 


తిం] రాజుచితాంగితై విరాళినోనుట ౩౭౭ 


క, కలువలు కిలకిల న వ్వె౯ 
దొలిముల సెలయేటి యవలి తుహినాంశు కరం 
బులు గన్ని యపు “జేటావలి 
గిలిగింత) లటంట వానికి౯ సరి దా౯కె౯. ౧౬౩ 


టీక-...తొలి... అవలి = తూరుపుకొండయందలి సెలయేన్లకు అవకలఉన్న + 
తుహీ నాొంథు = చందు)నిమొక్క_, కరంబులు = కిరణములు. (కచేతు? లనియును) 
కని = చూచి (ఫొంది-అని.) కలువలు (కలువలనెడి నాయికలని, వ్యంగ్యము.) 
కిలకిలన శ్వే౯- = వికసించెను, (కిలకిల నవ్విరి = ఆని నాయికల పరము) ఏటావలి 
గిలిగింతలు = ఏటి యవతలిగ ట్టున నుండి ఇవతలిగ ట్టు వారికి పెట్టు గిలిగింతలు, అటంట కా 
అని లోకమున సాొమెతేగాఅనుట, చానికికా = ఆకలువలరు, పరిదాగేకా = 
సత్యమే అయ్యెను. 

ఏటియవతేలనుండి యివతలికి కరములుబాొచి గిలిగింతలుెపిట్టుట ఆస౦భవము 
నుక = “కానిపని” అను అర్థమున, “ఏటావరి గిలిగింతలు అను సౌమెత లోకమున 
జెలసీనది, పకృ తముననో “అట్టి గిలిగింతలు జరుగ నే జరిగినవి, కొవున ఆసామెక లోక 
మునగల యర్థమును కోలుపోయ్యి యథార్థ మే అయినదని చమత్కారము, ఫువ్వులు 
విశసించుటను నవ్వుటగనుు వికసీంపజేయుటను నన్వించుటగను చెప్పుట శవులకు 
పరిపాటి, 

“రతి గ్లమివ్యతి భవివ్యతి చ ప్రభాతం 
భాస్వా నుడేన్యతి వాసిస్యుతి పంకజ |క్లీకి 
ఇత్థం విచింతయతి కోశగ తే ద్విరేఫే 
పా హంత! సంత! నళినీం గజ ఊజ్జహారం) పా స్తావికము, 


వీ టికి సీకటి తిండి కరముల గిలిగింత 
నెవ్యాయడు తొగక'న్నె నవ్వంజే వరం అణ నును, కీ శిక్ష. 1, 


సీ కరము లొయ్యనం జాంచి యిరుల నెణుల్‌ చక్క 
గాం దీర్చి తెల్సి సంఘటిల గూర్చి, 
కడు నయన చకోరికల ముద్దుగావించి, 
చనుజక్కవల గోళ్ల నెనయ నాని 


తీరేతా సారంగధర చరితము (ఆ. 


కళలు రంజిల్లంగ6 దొలునాండు తను0హాడి 
శ ఆ ఆస్‌ 
[యిట ప్రొద్దు (గుంకునప్పటికి రేపు 
వడి వచ్చి నిలుతు సీ కడల నేంటికి. జాలు” 
నని యేంగటను జేసి యవ్విధమునం 
గీ. చానుగల నిక్కువమ్ముగం దసకుముదము 
లతిశయిల్లంగ చే వచ్చి యపుడు నిల్పెం 
దమివిటుండు తూర్పుదిక్కు. ? లేం నొమరువ నును 
బీ తరిముఖంబునను 1 భొటు వెటినటు ౧౬౮౪ 
ఎనీ టబ బట 
టీక... శమివిటుండూ చందుడు [తమి= రాతి యొక్క; నిటు (డా నాథుడు, 


(శా. పొ.ోఇటం బొద్దు, ఇటి కళ గాని (దుత ప్రక్ళతికము'కాదు. 
(చూ. ౧౫౯ పద్యము క్రింద) కొన్ని ప్రయోగ ములు... 
“ఇట 'తెచ్చియిచ్చు. (భా. ఆడి _ 6.298) 
“ఆట రె అంంగమనం౦గల వారు.) (వికొట 1-115) 
“ఇట యెవ్వరోర్పువారు. (ఉద్యో. 8.208) 
“ఎట యేనియుంబోయిని (ఆరణ్య, 2.100) 
“ఎటవోయెడునని.’ ( ,, 2.108) 
“ఇటయేంజనుబెంచితి? ( , 2-299) 
“ఇట యపవర్దం..*..) (బసవ, ఫు. ర్‌) 
“అట యిట కదలకుమమ్మి ( ౫, ఫు- 70) 
“అట యిట యేంగుచు (,, పు- కిక) 
“అట యట పరికించి” (3 ఫ్ర. 119) 
(ఇ. పా. 6లేంగొమిరె వయసు). “కొనరు నయసు) సాధురూపము, 
(చూ, ౧౧౧ పద్యము క్రింద.) 


t 7: పా. బొట్లు పెట్టినట్లు 

ఒక్క బిత్తరి ముఖమున సెక్కు. “బొట్లు! పెట్టుట అసస్యామ, అంతే కొక 
ఓక్క చందు)ని చెక్కు. బొట్టులతో ఊఉపమించుటతప్పు, వూ. ము. నను, చాత 
పతులలోనుగూడా “బొట్టు "పెట్టినట్టు" అని సరియైనపాఠమేయున్న ది, కా సా 
ను నమ్మి, వావిళ్ల _ కొండపల్లి, వారుణ్యాణా “బొట్లు అనియే అన్నారు 

* పూ, టీ..._/విటస్వరూపుండయిన చందు) కు.) 


౨] రాజు చితాంగ్గికె ఏరాళిగొనుట ౨౭౯ 
“రజనీ యామినీతమోి.” అమ, విట భ్రుజంగాది శబ్దములు ప చేశ్యాపతి; ఉపభ ర్ట, | 
అను నర్గమునిచ్చునవియై నను, జెపణారికముగా “క యను నర్భనునను వాడ 
బడును “ఎటువంటి శేర్నకినిళ్కా విటునల్లుండు.” విజయ, 2.202. కల్లో లినీ 
విటవాధ్యంబునవా లె న భమణీ”వస, 4.10] ఒయ నక = మెల్లగా, కరములుచాచి 
ఇాకిర ణ ములం (పసరి౦ పజేసీ, *ఇరుల- "నెటుల్‌ = -వీకటుల విజృంభ ఇాములను చక్క గా 
తీర్చ న నశింపజేసి (తీటు=ానశించు. చీకట్లనుపోగొట్టి, అన్న మాటు) తెల్సి జ 
క్రరూగ్సి= "తెల్లని శాంతిని (= ఇ న్నెలను) కలిగించి నయన చకో రికలక=నయనములవంటి 
చకోరపతూలను, కడుకా ముద్దుగోవించి = మిక్కిలిగా సేమించి (ముద్ద = ఆద 
రము. చూ. శే ర) [0 చనుజ్క్క.వలక్షా = (తేన్నుజూచి భయపడి) పోవు చకి 
వ*కిములను. నోళ్ళు = (గోడలు) దుిఖముల్కు ఎనయకా = పొందునట్లు, ఆని = 
అక మించి, (చకివాకమాలను బాధించి, ఆన్న మాట. చందుడు చకోగముల 
'కొనందక రుడు; చకివాకేములకు దుఃఖకరుడు'*..) క ళ్లేలు రంజిల్లంగకా = కాంతులు 
"వెలయ శా, ళతొలునాండు = ముందటిరోజు, తెనుకాకూడి = = తూర్చుదిక్కు నుచేరి, 
చేంటీకిచాలుజ్లా, నేపు, పొరద్దుకు)ంకునప్పటికిక- = సూర్యు డ_స్త్పమించు సమయ 
మునకు, ఇటవచ్చి, నీ- కడలక్షా = నీదిక్కున, నిలుతుకా, ఆని, ఏంగుటనుబేసీ = 
ఇెప్పిసోయినందున, అవ్విధమునకా = ఇెప్పినచొప్పునన్సే తామరల- నిక్కు = కను 
లముల గగ్వము, వమ్ముగక్‌ = వ్యర్థమగునట్లును) (= కములములు ముతుగునట్లును) 
తన. కుముదనులం = తీనక్రు పిగీయములయిన కలువలు, అతిశయిల్లంగ కా = చంత్తో 





పద్యమున “గ్రసిసిటుండు? అను పదమునగల ఆర్థాంతర స్నురణ చేత విట 
వృత్తాంతము అపికృతశేన గా చెప్పబడినదేశాని చంద్రుడు విటస్వరూ పుడు గా చెప్ప 
బడలేదు. 
* ఫూ టీ _ “ఇరులెెడీ కురులను - తెల్వికా = పికాశముతోడ.)- 
“తీర్సి' అను (క్రియకు వారస్థము చెప్ప నే లేదు. ఆ(క్రియకు “దిద్దు _ “నాశముచేయు” 
అని రెండర్థములున్న వి చందద్రుడు-చీకటులనుదిద్ది భభ్యుబర చెననుటకాని, విటుడు 
లేన (ప్రియురాలి కురులను నాళముబేసెననుట గాని సరికాదు. కొవున ఫూ, టీ. 
సరియైనది కాదు, 
f వూ. ట్రీ. 6 'స్తనములవంటి చక9వాకములను దుఃఖ మొందునట్లు బే సీ 
దుఃఖ మొంద జేయుటకు చకవాకములను సనములతో పోల్చుటలో సార 
స్యమేమోకి ఎంతటి దుర్విటుడ్రైనను _స్తనములను దుఃఖమొందకేయుచా | 


9౮0 సారంగధర చరిత్రము [౮. 


వనమున నుబ్బునట్లును (= వీకసీల్లునట్లును) వే వచ్చి, లేంగొమరు, పెట్టినట్టు = 
ఎలప నుప సుందరి్హహమొగమున దీర్చీన బొట్టువ ల్కె తూర్చుదిక్కు కా నిల్చెక్‌ = 
తూర్పున ఉదయించెను. 


అరా (కరము. = లేమి విటుండు = వలప్రగల ఒజకానొకవిటుడు, ; ఒయ్యానక్షా, 
కరములు = భ్రేతుల్కు చాచి, ఇరులెనెజబుల్‌ = చీకటులవంటి (నల్లని) కురులను 
శెల్వికా = నేర్పుతో, తీర్చి = దిద్ది 'సంఘటిలక్షా - కూర్చి = చక్కగా అమర్చి, 
నయన వకోరికలజ్రా = Sree నయనములను , ముద్దుగావించి = = ముద్దు"పి పట్టు 
కొని*._.(నయనములు చుంబనస్థానములు; “లలా టాలకి కపోల a సనో 
స్థాంతర్ము ఖేషు చుంబనస్‌ .) వాశ్స్యా. నూ, ౨-3-౬) చనుజక_వలక్రా = బక్క 


నలవంటి -చనులయంద్యు గోళ్లు = నఖములు, ఎనయజ్టా = దిగబడునట్లు, ఆని ఇ 
అంటి. (నఖమతము లేర్చడునట్టు రచములనంటి అని, ఛా. *) కథలు రంజిల్లంగక్లా = 
రజఃస్థానములు (ద్రవించునట్టు తొలు'నా (డు, తేనుకొ, కూడి = కలిసీ (స సంగమించి) 
శేప్పు - “ పొద్దు కంకునప్పటికి - ఇటపచ్చినిలుశు జ్లా నీకొక = అడల నేటికిక్లా = నీవు 
భయపడుటయెందుకు* చాలుకొ = ఊరకుండుము, ఆని యేగుటనుచేసీ, అవ్విథము 
నక్కా తౌక'= తాను, మరలక = మళ్ళి, ) నిక్కు వమ్ముగక్షా = నిజముగ్యా తనకుజాం 
ముదములు = సంతోప.ము, అతిళీయిల్లంగ కా, వే వచ్చి, తూర్పు. ..బుననుజ తూ 
ర్నుది క్క"నెడి లేచాాయపు బిక్తిరయొక్క_ _. ముఖంబునను = ఇంటిముందర్య 
(“ముఖము = షల్లులోనగు వాని ముందటిభాగముఎ క, ర, ) బొట్టు పెట్టినట్టు = = నిను 
ర్ట గాల (చెప్పిపోయినవిధముగా జే) - వచ్చి నిల్పెను, 


“బొట్టు పెట్టినట్టు” జారీఈుము. “యొక్క డనున్నా సరిగ్వా బొట్టు పెట్టినట్లు 
చిక్కుతుంది. Wherever it is he finds it in 2 moment.” (వాను. .) 
గీ. రిక లెనయంగ నుదయభూభృ త్తటమునం 
+ చెలివిం బొదలుమృగాంక నుండబముం జూచి 
వేగ విల్లె త్తి పచ్చని వింటిబోయ 


యట పిరహిజాలములను 'వేటాడం: దలంచె. ౧౬౫ 


న 
f శా ఫొ. “సెలివియెదలి (“తెలివింబొదలుి ఫూ. ము) 





౨] రాజుచి తొంగి క ఏ రాళినొనుట ఆరాగా 


టీక. ర్‌క్కొ_లు = ఎనయంగక్రా = నర్వ త్రమలుదయింపగా, ఉదయళ్ళూ 
భృత్‌ కటమునక =తూరుపుకొండదరియందు, * తెలివి కొలాదలు = తెల్లని కాంతితో 
ప్రకాశించు, మృ-గాంకమండలముకొ చాచి = చంద్ర) మండలమునుదూ చి, ఫేపచ్చ 
వింటిబోయ = మన్మథుడు, వేగ = క్రీఘుముగ్యా విశ్లె త్రి = ధనుస్సుధరించి విరహీ 
జాలములకా " పియోగిజన సముదాయమును, వేంటటాడందలంచెజా = నొశలింప 
చించెను. (ఎంచెననగా మొదలు పె"ట్టైననియే భా.) 


చుక్కలు పొడిచెను; పిమ్మట తూరువుదిక్కున తెల్లని కాంతితో చందు) 
డుదయించెను. అంతట మదనుడు విరహులను బాధింపదొడగెను అని తా, 


వింటినిగలిగి యుండుట బే మన్మథుడు బోయగ ను, అతేడు విరహులను ఛాధిం 
చుట వేటలాడుటగను చెప్పబడినది. ఆది చమత్కారము. ఆచమత్కారమును గమ 
నింపకి పూూ* టీం కర్తలు “ఈ పద్యములో మన్నథునియందు కిరాకత్వ మారోపీంచి 
ఆక్టద్వయము చెప్పబడియున్నది” అన్నారు. పొరపాటు. (వోయి. *జేంటి 
అను పదములనలన విరహులయందు మృగళ్వమును మదనునియందు కిరాతత్వ 
మును స్ఫురణమాత మే; చమత్కారము. అంతేగాని మన్మథునియందు. కిరాత 
తషారోపణము గాని, అర్భద్వయము గాని, పద్యమాన నుగ్దిష్టములు కావు, ఇట్టి రచన 
కక్కు తార్కాణము 








f ఛా టీ. ((ఉదయ,.. తటమునకా) నమత్రములం పికాశళింపంగా. 
మన్మథపరము,) రిక్కులు = ఎలుగుబంట్లు (కిరాతపరము)” 

_ *“ఎనయు” థాతువునకు ప్రకాశించు? అను నగ్ధములేదు , అశ్వివ్యాదులుతప్ప 
తక్కిన సకుతే)ములు ఆకాశమున నంద౦దు పొడమ. నవియే గాని నూర్య చందులవ లె 
తూరుపుకొండ తలమోదిగావచ్చి పడమటి కొండ వెనుకకు డగ ఫారునవి కావు. కావున 
సాయం౦వర్లనమున “పొడుపుగుబ్బలిదరి యందు నతేతము లుదయించినట్లుగాని - (ప్రకా 
శించినట్లుగాని చెప్పట యొప్పదు, కిక్కు_యను పదమునకు (ఎలుగుబంటి? యను 
నర్ధ్భమునులేదు. ఉన్నను పద్యమున కి రాఠవివ యములే దుగావున అఆయగ్ధమును వ్యర్ధమే, 

*ఫ్రా టీ, (తెలివిక్రా = 'తెలివిచేత్స పొదల౯కా = లతాగ్భవాములందు, 
మృగముల గుర్తుల 'సమావామును, అని కిరాత పరము.’ 
కిరాతపరమయిన యర్థ మునకు పస శక్రిలేదు గావున ఈయర్థము నిలువదు. 
పూ టీ. అప్పుడే పచ్చి వెదురుబద్దతో జేసిన విల్హుగల కిరాతుని రాష 
ముగల పచ్చవిల్తుండు, విరహీజూలములకా = వియోాగిజనసమా వామును,’ 
86 


9౮ ౨ సారంగధర చరిత్రము (౪. 


గ్‌, 6ట్రజఖిల 'మోహీినిరమైన యయ్యాలరుంబోణి 
చెశవము వీడుకొన్నది సందు గాం 
ననుడినంబును రొజనందనుల మోద 
చేంటలాడుచునున్నా (డు నివము శరుండు.” (శృం, చె. 8.26) 


వేయలాడుచు నున్నాడు" అనుటచే వినమళరనియందు మృగయు వ్యాపా 
రము స్ఫురించు చున్నది గావున సమౌ సో క్ష్య్వలం కారము.’ (సగ్వంక్రషా, ) 


వు అప్పు డల హాల్లకహి తాభిజన జనవల్ల భ తల్రజుం డాయల్ల కానల 
దందహ్యుమాన మానసుం డగుచు నివిడ రస కుసుమ కిసలయ విసర 
శీతల చూతలతికా నికాయ కాయమానంబున నిశాకాంతకాంత మణి 
“వేదికా నితాంతకాంత లతాంతళ య్యాంతరంబున మేను నేర్చి పి 
చారకుల నందజుం , బనిచి యేకాంతంబున, నొక్కరుండ చితాంగీ 
లతాంగీ దిదృ మౌసదృ మాలిడాగరూక రూ క్షామం డై, యుపరి ప్రదేశ 
(పసూనవితాన నిర్లళ దనర్లళ్లమర ందోదకబిందు ధూళి పొలికలు చందన 
చర్చలుగ్యా మారు దోదూయమాన (పాంత శారదభూరుహా దళ 
(వజంబులు వ్యజనంబులుగా. దన్నివాసం బయత్న శిశిర కృత్య ౨బులు 
ఘటియించుచుండ నిమ్మశకెరున్ర వేసిన చందంబున నందు నంతకంకకు6 
బరితాపం బగ్గలం బె యావల సివలం బొరలం దొడంగ. ౧౬౬ 


టీక... అల్ల, = .శల్లజుండు. అల్ల అనె అ, హల్లక = కలంవలక్షు ఢగ్ర = 
మిత్ఫుడైన చంద్భునియొక్కుు అఆభిజన = గోతిమునందలివా.డైన, జనవల్ల భతేల్ల 
i 

విరహీ' జనులను వేటలాడుటకు వట్టి “పచ్చ విల్తుడే? చాలియుండ గా అనన 
సరముగా ఆతడు (అప్పుడే పచ్చి వెదుకుబద్దతో చేనీన విల్లుగల కిరాతుని రూపము 
గలి వాడగుట యెందుకు ౪ కిరాతుడయ్యును “విరపహీ జనులనే చేటాడెనా? 
వియోగులను బాధింప దలచిన మన్మథుడు కి రాతరూపమును దొబ్బి “ఎలుగుబంట్లును , 
"తెలివిచేత . పొదలలోని = మృగముల గుర్తుల సమూహమును, చూచుకొని తేన 
పనికి (పారంభించెనా¥ అర్ధద్వయమనగా నిట్టిదేనా! 


తీ, | రాజు చితాాంగికై విరాలినగొనుట ౨౮ 


జుండు = రాజశ్తేష్టుడు (= రాజనలేందిడు) ఆయల్లక + అనల = విరహోగి 
కేశ * దందహ్య్యాకూన = మిక్కిలి దహింపబడుచున్న, మానసుండు = మనసు 
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కలవాడు అశసదు, నివిడద=దట్ట మైన, రస = మకరందముగల, కుసుమ = పువ్వుల 
యొక్కయా, కిసలయ = చిగురాకులయొక్క_ యు, విసర = మొ త్తములచేత, 
న్థీశ్రీలు = చల్లనెవ, చూకలతి కొని కాయ = మామిడిగున్న ల గుంపులోని, కాయ 
మానంబునకా = పందిటి ను 0దు, నిశాకాంతకాంత మజశిచేదికా = చంద కాంత 
మణుల యకుగుమోది, నితాంత కొంక = మిక్కిలి మనోజ్ఞమైన, + లశాంత 
ళయ్య్యాంకరంబునకా = స్రూలపానుపునడుళు, "మేను జేర్చి = పరుండి, పరిచారకులకా, 
పనిచి = అవకలికి పంపి, ఏ కొంతంబునకా = ఒంటిపాటున , చితాంగీ...కుండైె 
*— లతాంగీ = తీగెవంటి శరీరముకలదియైన, చితాాంగీ = చితాంగిని; 
శదిదన్చమై= చూడవలయు ననెడి యిచ్చ్శచేక్క అసద్భకు = సాటిలేనట్లు (=మిక్కి.. 
లిగా) భాళరూక = మేలుకొని ముండుట కేక. రాకు = తీక్షుము.లెన, అతుండ ఇ 
కన్నులుకల వాడయి , (చితాాంగమోది చింతే చేత నిద పట్టక కన్ను లెజ్డ వారిన వని 
భె.) ఊపరి ... పౌలికలు. = ఉఊపరిప)బేళ = చైభాగమునందలి, (పనూన 











* వూ. టీ. $ మిక్కిలి తేపింపంబడుచున్న * 

తపించు? ధాతు పకర్శకము* కావున తీసింపంబడు ఆను రూపము పుట్టను. 
తపింపంజేయం బడుచున్న' అనుట యొప్పు, *తపనః = తవింపం జేయువాండు 
(గురు. పబోధిక ) ఎఎ. అదియటులుండ గాల “దహ్యుమాని మనగా “దహీంప 
బడుచున్నది గాని “తపింపంజేయంబడుచున్నది” కాదు. దహించు తపించు, 
అను (క్రియలు భిన్నాస్థకములు* = 

“తపతి తను గాత్రి మదన స్వ్వా మనిశం మాం పున ర్లహ త్యేవ.)) (శాకుం, 8-70) 
దవానుడ్యు తపనుడు్యు భిన్నులు, “ఖాండేవదహాని మనుటకు మారుగా, “ఖాండవ 
తపని మనగూడదు. 

f పూ. టీ.  “లశాంక = చిగుళ్ల మొక్కి, 

పూ. టీ. (వ్రాత్యప్రతిలో “లతాంత = చిగుళ్లయొక్క.! అని యున్నది. 
కా స్రీ గా రామాలు నే శాపీ వేసినాడు గొప్ప పొరపాటు. లతౌంత మనగా 
“పున్చుము గాని చిగురు” కాదు. 

+ వూ. టీ. _. “దిదృకమో = చూచుటయందు. 

ఇదింమును (వాఠ(ప్రతిలోని టీకయ్‌. 'సరిమైనదికాదుం (దిదృతుయనగా 
'చూడవలెన వెడి యభిలాని గాని “మాచుటి కాదు, ((ద్రహ్హుమిచ్చా జదృ షస 


౨౮౮ సారరిగధర చరితము (ఆ 


వితాన = ఫూలమొ త్తములనుండి, నిర్ణళత్‌ ఆ జారిపడు చున్న, అనర్గళ్గ= అద్దులేని, 
మకరంద ఉదకబిందు = ఫూజేనె బొట్టులయొక్క_యు, ధూళి = ఫుప్పాడియొ 
కయి, ఉపొలికలు = సమూహములు , చందనచర్చలుగాజ్లా = నంద ఫపుష్రాతలు 
కాగా మరుత్‌ +. (వ్రజంబులు...._. మర్‌ = గాలిచేత, * దోదూయమాన = 
మిక్కి. లిగా కదిలింపబడుచున్న , (పాంత = సమిపఫు. కారదభూరువా జ ఏడాకుల 
అరథ చెట్టయొక్క_ , (“స్పప్తపర్లే విశాలత్వ క్భారదో వినమచ్చదః అము దళ(వజంబు 
లు = ఆకుల "వు త్తములు, వ్యజనంబులు గాకా = విసనకజ్ఞలు కా గా, తత్‌ నివానంబు = 
ఆయున్న చోటు, అయత్న = యత్న ముచేని (నవాజము లైన) శిశిరకృత్యంబులు = 
శీతలోపచారములం, సుటియించుచుండకా = సమకూద్బ్చచుండగా, నిన్ముకు ఎరువు 
వేయుట 'బేత నిమ్మ వృద్దికివచ్చినట్టు గా, (ఆశిశిరకృత్యముల చేత) పరి తౌపంబు = 
విరహబాఫ్య అలం లై = అధికమె, (రాజు) పొరలందొడంగను. 
క. మధుమాసం బంట, శుకప్రిక 

మఘుపాది మనోజబలసమన్వితవన మే 

యధెవాసం బంట యాపె 

విభుం డుదబించె నంట, విరహి చేయట యకరుదే? ౧౬౭ 


టీక... మధుమాసంబు = వెత్రము (వాగును = మద్యము- ఫుట్టు కాలము 
అని, సారస్యము.) శుక = చిలుకలు (తిరుగుబోతులు _ అని,'సొ. = “ీళుకతీతి 
శుకక, శుకగతౌ శీ అని, వ్యు*) పిక = కోయిలలు (చాటుననుండి తప్ఫుడుకూతలు 
కూయువాక, అని, సొ... “అకికాయసీతి ఫీక్రకి, కైళచ్దే, వాటువను౦డ్లి 
కూ మునది. అఫరంక గా. అని వ్యు.) మధుప = తుమ్మెదలు, (తాగుబోతులు 
అని-సా- “మధు మద్యం పిబతీతి మధుపఃి అని వ్యు.) ఆది=ామొదలయిన, మనో, .. 
వన మే = మన్మథుని సేనలతో గూడిన యరణ్య-మేే అధివాసంబంట = నివాసమట , 
విధుండు = చందు?డు. 


వసంతము, చిలుకలపలుకులు, కోకిలలకూతలు, తుమ్మెదల రు౦ కారములు, 
,వనవిహారము చంద్రోదయము, అనువా+నిలాశ ఒకొటంక్కటటియే విరహులకు సంతాప 


* హాటీ, _ “దోధూయమాన 2 మిక్కిలి కదలింపంబడీన.ి 
(దో) దూయమానకాకిదలింపబడ్వ్వి' అని భూతార్ధము చెప్పుట తప్పు, కకదలింపం 
జడుచున్ని అని కర్మణి వ _కమానార్థముేష్పుట ఒప్పు, ఆరటియాకు ఒక్క 
వారే కదలింపబడినమొడల “వీవనితో షోలీకేయును ఫొపగ దు, 


ఈ] శాజు చిత్తాంగికై వీరాల్గిగొనుట 254 
ఇనకమ ఆట్టివన్నియు కూడినచోట విరహీ చాభపడుటలే వింకయేమి # 
అని తౌ. 
ఈపద్యము, “వసు.ిలోేని యా కెంది పద్యమును తేలపించు చున్న డి, 
“(ఇచ్చ హితాహిశంబు గణియింపని గోలవు గాన (౫ నకుజ్రా 
వచ్చితిగా కహోో! పథికవ్గుము నొంటిం జరింపనిచ్చు నే 
యిచ్చటి యన్యపుష్టచయ మిచ్చటి మ _త్తీమభ్యువత( వజం 
విచ్చటి పల్లవోత్కరము లిచ్చటి పౌంసులపంకజావళుల్‌ శి (8.128) 
ఉ. వెట్టగ మందమారుతము ఏవం. దోడనె 1రాలెం బె విరుల్‌ 
రా 
మిట్టిపడంగఏిండె దపిలెం బథికుం డడకాత్తులోనిపోం 
కట్టుల నంచు గాలి గలయప్పుడె తూరుపుపాఆం బట్టు4మ 
టు ల 
న్నట్టిపకార మేర్చడ ననంగు(డు నించిన భూపులోయనక౯,౧౬౮ 


టీక. వెట్టగకా = వేడిగ్యా..' పథికుండు = బాటసారి (వియోగ) 
తూప్రులో = బాణములో. 


అప్పుడు మెల్లని గాలివీ చెను, ఆగాలి దెబ్బకు వ్రాలు రాజామిద జల్గున రొ లేను, 
ఆరాలినపూ లెట్లుండెననగా శ వియోగియైన 0"జు ఆడకొత్తులో పోకవలె 
శన బలగమునడుమ చిక్కువడియుండుట మాచి మన్మథుడు ' “గాలికొట్టినప్పూడే 
తూరుపు పొరబట్టు మన్న సామెకగా (= ఇచేసమయమని) ఆ విరహిమిద 
గుప్పిన బొణములో అన్నట్టుండె నని తా, 

నిజముగా గాలికొట్టుటయు, పూలు తూరుపారుటయు నిందు చమత్కారము. 
అఫూలు మన్మథుని తూఫులేయగుట మశియు చమత్కారము, 


ft శా. పొ “కాలిం బై విరుల్‌ * 

పూలు పండ్లు, అకులు మొదలయినవి పడుటయందు వాడదగిన (క్రియ 
“రాలు? గాని పాలు”. కాదు* ఆకులు (వాలినవి “పండ్లు (వాలినవి ఆను 
వాడుకలేదు. పూ ము, నను (వాత(ప్రతులయందును “రాలే? అను పొఠమున్నదిః 

4 శా, పాలా ్కకపాజయలబట్టుకొన్నట్టి = 

ఫూ. ము నను, తీంజ (ప్ర. 'లోను 6పాజ ంబట్టుమన్న ట్రో అని యే యున్న ది. 
లోకో శ్రీని అనుకృతిలో ఇప్పుటయే యుచిళను, 


95౬ సారంగధర చరితము [౪. 


చ వెనుకొని యంతలో వరుకు మె డుకోపశ్తైడుతూపు లేర్చి బ్రో 
రున నలయించుపిలుగొని, (తొక్క సి వోట'లుదొక్కు_ కేజి పెం 
౧౧ యి 
బనుపడ నెక్కి నీళ్ళపయి? బాజెడులీలం జెలంగు మంచి తి 
య్యానిపద నై న వాీల్పబిపీ యట్టిటుచేసె నృవాలు టెందముకొ౧౬౯ 
టీప.. మమండు = మన్మభు(డు, వెనుకొని = వెంటదగిలి, 4 వెండ్రుక 
పక్టైడు తూప్రులు = మిక్కిలి పదునుగల బాణములు, (వెంద్రుకపట్టుట = ఇెండ్రు' 
కను తెంచుట,._ జాతీయము.) స్రువ్న'బాణములని, అగ్గాం, (వువ్పములు క్రపల 
యందు ధరింపబడునవిగదా.) __ * ఏర్చి = ఏరితీసికొని + బోరునకా' = బోరు 
మన్కి అఅయించు = మిడికించు, విల్లుగొని = ధనుస్సు తీసికొని, (బోరునక్రా' = 
శీఘ్రముగా అల = (పసిద్ధ మైన, ఇంచునిల్హు = జెజుకు ధనుస్సు, కొని, అని=అర్భాం.) 
ర్థీ త్రొక్కనిచోటులు (తొక్కు తేజి మైక్రా= మిక్కిలి వేగముగాపోవు గ్వజ్ణయ్సుమో ద. 
(ఎవరును (త్రొొక్కొ_నిచోటు - ఆకాళము; అట్టినోట పోగలిగిన చిలుకమోదృ ఆని _ 





+ పూ టీ. “పువ్వులను తుణుములో చాటుకు గావున = పువ్నభాణ 
ములను అని భా, 

శ్రేవల చాణపర్యాయమున “వం డ్రుక పట్టు” అను విశేవణమునకుగల జాతీయ 
మైన యర్థము ఫూ, టీ, వారికి తెలియలేదు, అందువల్లనే చెప్పలేదు, 

ఈ ఫూ టీ, (ఏర్చి = సంధించి” 

పద్యమున, తొలుత తూపులేర్చి పిమ్మట విల్లుగొని, అటుపీమ్మట తేజివై 
_ ెక్కినటులున్నది. యుద్ధమునకు బోదలచిన వీరుకు “కోంచిలో దొంగిలించుటకు 
కాళవా స్తినుండియే వంగిపోయి” నన్న సామెతగా ముందుగానే వింట'బొణములం 
సంధించుకొని, పిమ్మట గుజ్జమునెక్కి_ రణరంగమునకు బోవునా * అవి స్వభావ 
విరుద్ధము. “ఏర్చి = ఏరితీసికొని అనియే (పకృజీమున కుచిత మైన యర్థము. 

ఏర్పు = ఏరు, అనుటకు... 

నీ “ఆకలిగొనినప్పు దస్టనాళములలో 

నూటికొక్క_టి 1యేర్చి నోటికొసంయం . (కర) కుక. 1-891. 

+ పూ, టీ, బోరునక్రా = శీ ఘుముగా, ఆలయించు = బాధ పిట్టునట్టి 
ధనుస్సును,” 

§ ఫాటీ. __ “తొక్క రానిచోట్లు (దొక్కు చిలుక గుజ్జన మీద.) 

{ “తెచ్చి? వావిళ్ల సా 


౨] రాజు చితంగికై విశాల్గిగాొనుట రొ రై 


అర్ధాం,) పనుపడక్ష = చాటయమగా ఎక్కి; నీళ్లే పయి బా "టడులీలకొ = అవలీ 
లగా చెలంగు = నరుకునట్టి, మంచి $ తియ్యని - పదైనెన వాలు = ఏమ్మాత్రమును 


తరుగని మంచి పదున్వుగల క శ్తిన్సి (నీటిమిద ఏివారించు విలాసముతో వెలంగుసట్టి 


అంపే యర మేమో చారికేయెరుక, “తోొక్కనిచోటులు త్రో “క్కు. అనునవి ఆకే 

గమనవేగమును తెలుపు జాతీయము, (“తొక్క రానిచోటు తొక్కు.) అనుటతప్వు) 
య 

ముందరిపాదములతో తొక్కని ప్రదేశమును వెనుకటిపొదములతో (తొక్కుపటి' 

యని యర్థము. ముందరి యడుగులము(ద్రలను మించునటు వెనుశటి యడుగులను ఇవి 


చేసి నదచునది ఊఉ _త్రమజారిగుట్టను, వె జాతీయము కావ్య పరిచయముగలవారికి 
(లొ .శ్తేది కాదు, === 
కొన్ని యుదానారణనములు;. 
(1) క. “ఎక్కిన (దొక్కనిచోటులు 
(దొక్కుచు గుజ్తంబునడువ.? (వేం, పంచ, 2-199) 
(2) ర్ల 6 తొక్యానిచోటులు (తొక్కుూచు మిన్న్ట్రం౦దు 
"అక్క_లంగల తెజిచెక్కు_కున్న) (ఆద్భటా. 2.119) 
(8) ర్స “ఎక్కి (తెక్కు-నిచోటుం దొక్కింంచునీయాజ్ఞ య 
గడవండు పద్మినీ కాముకుండు- (వసు, కి-177) 


(క ద్వి 1. (త్రొక్కనిచోట్లు దొక్కు 
తురగరళ్నము నెక్కి తూర్యముల్‌ మొజయ,) (నవనాథ, ఫు, కిక 
షతొక్కినచోటులు [తొక్కక' అను వాడుకయును కలదు... 
(ర్‌) “చ పరిపరిలాగులం గుదియం బట్టుచుర్భా వలన్మతయంబునక 
దురగము శేగుదెంచె నవె “త్రొక్కినచోటులం (తొక్క_కుదతికా.) 
(జైమిని 2-15.) 
ఈ జూతీయము (నొచ్చు కిెనిపోవు' అనునర్భయనను (ప్రయా క్షమె యున్న ది= 
(1) వ, “మిటుయగులు (గ్రుమ్మరింపం గను 
మించులు (తొక్కనిచోట్లు (ద్రొక్క. (వేం. పంచ, 8-249) 
(2) ద్వి. - కనుదోయి మెటుంగు (తొక్కంనిచో శటరదొక్కం) (నవనాథ, ఫు, కత్రి 
f 'తియ్యనిపదను అను పదమునకు వూ, టీ, లేదు, 
తియ్యని = తీయని = తగని, తీయు డా తగ్గు. (జ్వరముతీ సినది, ఆనివ్యవహారము) 
క, షశ్రనుల్‌ - దీయ, ముద మొ్మొనరిచ్చి కడు 
దీయము గనుపి పంగా యాధిస్థ్రిరుండనియెక (విజయ, 8-180, 


ఆర౮ సారంగధర చర్మీతము (ఈ, 


దియుు నోధురనుయిన నుకరందళ్రతడిబే చల్లనిదియు.నైన తామరళేకున్కు అని -ఆర్థాం) 
జా థి 
పజిపీ = (ప్రయోగించి, నృఫాలుడేందనుకొ = రాజున్భానయమున్సు. ఇటటు 
టలు 
జీణికొ = చాధించను. 


వ్‌, అ తతి ద త్తజిలి చిట్టాడీన గుట్టున నెట్టనం 4 దెట్టగిలం 
బడి 1 చుట్టు ముట్టినట్టి మరుకరాళితేజీల శిశిరక రాళిమలయానిల 
రమాసూనుల నుద్దేశించి వసుఛేశుంకు సుపలాపవి(పలాపంబుల 
నిట్లనియె, 


టీక, * చిట్టాడిన గుట్టునక = చలించిన నుర్మముతో (= మర్మము! 
చలించి తెటగిలంబడి = నీరసీల్సి చుట్తుముటినటి = తన్ను ముటుడి వేసిన, మరుకరాళీ 
వ భి రు ఉం లు లు 
తేజీలకా = మన్మథునియొక్కూు భయంకరములయిన గుజ్జములను. (= చిలుకలను) 
శిశిరకర ,,. సూనులకా డా చంద్రుడు క తు మ్మెదలు = మలయానిలము - నున 
థుడ్కు అను వారలను, ఊద్దేశించి, స్నుపలాప = నుంచి నూటలబేశను, విప్రలా 
పంబులకొ = దుఃఇవచనములచేతను, ఇట్లనియెను, 





గోపకల కలని జాబాల. సరా ధనాని పననముని తినని భాభలినికుటవికగాలా లలా నా రానాను నక! ert 1? ఇ చెప Trg i Prine, WH 64 శతా he got wt తరు వట లా అదనం | 





ఊఉ, శ్యూలాయుధు నొక్యంసూశత్రమున నంగను (వయ్యంగమోద్సి మించి తాం 
దీయనినింట న్సే నెనుకదీయని వీరమునకా నునోభవఐా.) (చిశ్రభా) 


4 కా పాం “తెట్లిగిలంబడి (ఇదే “వావిళ్ళ వారి పొఠమున్నుం 
భెొనలోే “తెటగిలు) - + తెటగిలంబడు అను (క్రియలే గాని “తెటీగలు? - 
6 ళు లు 
“తెట్టిగలయబడు! అను (క్రియలు లేవు, ఫూ, ము, నను తంజ, (పతులలోను గూడా 
(శెట్లగిలయబడి' అనియే యున్న ది, 


+ కా పాటా “మటు ముటినటి,! (అరమేమూ * పూ, టీ, లేదు 
బట టట థి 
“చుటుముటినటీ అని పూ ము, పొ; “వెంబడి జఖుటుముటినటి. అని 
ళు అలు క్ష కులు 

తంబి, తౌ, పొం 

* ఫూ, టీ చంచల సృాదయముబేత.! 

(గుట్టు? అనగా సృాదయము కాదు. (చూ, Cp ర్క (సాదయము (జ్ర 
అనుట తప్పు; సృదయముతో అనుట యొప్పు, 


౨] రాజు చందాాదులను దదాపి,౦ంచుట ఆధా 


౪ రొణ్లు చందాదులనుదూషించుట న 


సీ ఓచందమాను, నిన్‌ జూచినయపుడె మా 

చిత్రాంగి ముక మింత చేసికొనును, 

రాచిల్క-లార, మోరాక గన్నపుడె మా 
వదిరాశీ * నోరార మాటలాడు, 

నెల దేటులార, మి మ్మాశీంచినపుడె మా 
గజయాన తల (గుచ్చి కౌగలించు 

దమిం జకోరణులార మిము గాంచినయపుజె మా 
కలకంఠి కన్నుల గప్పుకొనును, 

గీ దయ గలిగి కూర్చుచుట్టంబు లయితి నేని 
యటకు మా ేంగి (నా వరహా ర్తి 4వేగ 
చెలిపి మా పద్భృగంధిం దో జెచ్చి నన్ను6 
గూర్చంయ దరయ్య మిము వేండుకొ నెదంగాక, ౧౭౧ 





స బా, పొ. 'నోరూరి (“నోరూరక్లా = తీకంగా” అని వూ, టీ.) 
“నోరూరుటి సఖి నోట _చేలమూరుట్స (‘The mouth to water.’ (బోను ) 
అళగలుగుట - సే “ఊరకచూచి నోరూరు టింతియ కాని యందని మారనిపండ్లంద 
వక మె.) (దా. చ. 1. 1.101) మాచితాంంగి నోట నీరూకునట్లు మాట్లాడుననుట 
యుశచీతేము కాదు. లోకన్యవవహారమున, చెవ్రలారవినుట్క్య కనులార చూచుట్య నోరా 
రమాటలాడుట కలదుగాని, *వెవులూరవినుట్వ కనులాూరడొాచుట్క ఇత్యాదిగా 
వ్యవహారములేదు. “నోరూరి పూ.ము, షా. (నోరాకి కంజ, తా, పాం 
(౫. పా....ళతా విరహార్తి_ అర్థమేయా? 
శా పాను నమి 6వానిర్లి వారును (తా? అనియే ఆన్నారు 
వూ. ము* నను తంజ. పతులలోనుగాడా “నా విరహ క్రి” అని యున్నది 
4 శాపా. “వేగందెలిపి 
6వేగిలో అరసున్న పెట్టుట పొరపాటు. “వేగకా? అనుటయును కప్పే. 
“జిగి కర గాని ద్రుత పకృతికము కాదు. (చూ. శ. ర.) కకురడలమయ్ములం చేగకిెని 
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టీక. మొకమింతే బేసికొనును = ఆనంచమున ముఖమును వికసింపజేసికొ 
నును అని యర్ధను, (చితా్శంసి దందు)నితో సమానమయిన ముఖముకలది, అని _ 
భా.)నోరార మాటలాడుకె = (డీతితో నూట్టాడును, అని అర్థము, 
(ఆమె పలుకులు చిలుకేపలుకులభంటివని భొ,) f తలగ చ్చి కాగిలించుకో =:అత్రీ 
"ప్రీమచేత తలయొన్టు ఆలింగనము జేసీకొను నని యర్థము, (ఆమె తలకట్టు (కురులు) 
తు మెదలవంటేదని భా) కన్నులంగప్పుకొనును = = మిక్కిలిగా మన్నించు నని 
యర్థము, (‘To eye, leer at, devour with glances. బౌను.. 
(అము కన్నులు చకోరములవంటివని భా) కూర్చుచుట్టంబులం = నిజముగా 
"ప్రేమించు. బంధువులు. మా పద్మగంధిక్షా జ మా చితాంగిని ((మాి పీకు 
మునకు సూచన కపద్మగంధి” యనుటబేత ఆమె పద్మినీజాతి ప్రీ యని వ్యంగ్యము) 








రమ్ము (ఫె, అది. 1-115.) వూ? ము, లో కచేగ తెలిపి అని సరియైన పాఠమే 
భమున్నదిం 
+ ఫూ, టీ. శిరస్సును పొడిచి ఆలింగనముజీయును. 
వూ టీ. కర్తలు, శల = శిరస్సును, గొంచ్చి = పొడిచి" అని యగ్గము 
చేసికొన్నారు, ఫాపము! తెనుగు నుక్యాదయెరుగ రు. ! శిరస్సును పొడుచుట .- శ 
లించుకొనువారు చేయదగినపని కాదు, “తల్టగ్రుచ్చి కొగిలిందుటి యనగా తేల కడు 
సున కోనించి కొగిలించుకొొనుట, 
ఊఉ. 'కోమలింజేరం బిల్చి తలగు9చ్చి కవుంగిటంజేర్చి.) (వసు. కింర్‌4) 
“తల + జేర్చి = తల కడుపులోనుంచి కౌగిలించుకొని అని టీకా 
టా, 6అచ్చటిశేం పొండశ్చల యరిద అమాటని చెప్పి "వెంంక్కు చుక 
(గ్రుచ్చియ కాంగిలించుకొని కందిన చిత్తము నొవీ స్పీదీర్చమా. ౨(ఊద్యో, 8-184) 
పూ టీ, పకాగము (గుచ్చి (= పొడిచి). శాగలించుకొన్న యెడల చిత్తము 


నొప్పితీరునా తలగు9చ్చి కాగిలించుట చెరుగని ఇద్దలకొరకు గొరసకవి మెంత 
_ చక్కని వివరణము వానినాడో చూడండి... 


. “ఆ పశ్గుపాలుని నత్యాదరం౦బు._ దీపింప (బిలిచి తదీయ మ_స్తమన్క 
వత్నఃస్థలంబు మోవంగ గాశలించి (నవ ఫు 11 


తలగుగిచ్చి = = శిరస్సున పొడిచి” అని వాత్య (Murder) on 
చెప్పవచ్చును కోని "పీీమాలింగన సందర్భమున చెప్ఫుగూడదు, 


ఈ] రాజు చందా దులను చూపించుట ౨౯౦ 
గీ, తనదుపే వెన యిరులు చిందఆలుసీయు 
దనుచు నినుం బట్ట జూూచుంగా యా తమంబు 
రాజ, నీపేరివాడు గో తపతి వీవు 
వల దనక మారునో గూడి కలంచ. నేల? 


we ఇల వాకానాజకనాలానవరాకసలనిననానన 


ఈ (కింది పద్యమును గవనిం.చండి, 


(౧2౩ 








క్ట 6 మెడగు9చ్చి కా(గిలించును 
నెడలెల్లం చారవళ్య మొందించు నరికొ 
వడి మోూహనిదంఫుచ్చును 


బుడమి నృసీంయేాందు ఖశ్చపుతి)క యా యా రా! (కావ్యా. సం, 2.151) 


ఖస్తపుతి9క్క మెడకాగు)చ్చి = క్రుక్తుకనుపొడిచి జకిని కాగింలించునట. 
శిరస్సును పొడిచి కొగిలించుటయు నట్టి దేయగును. = 
6తలగవి9 చ్చి యనగా కడుపుతో తలనుకూర్చి యని సరియైన యర్థము 
“కారు చు” ధాశువ్రమొక్క మాకురూ పము “కుచ్చు”. కళలమోదను , దక పాక్చతి 
కములమో దను 6 కుచ్చు క గుచ్చు? అయి , కొల కమేమున నరళాదిగానే వ వ్యవహా రమున 
రూఢమయినది. ఈ త_త్త్వమునెరిగన వెద్దలబే పరిస; హాలీ ములయిన కృతులలో 
“కుచ్చు అను పరు షాడికూప మేకనబడు చుండును. (గంభని న్తరభీతిచే ఒకటిళెం 
డుదావారణములుమూత ) మే చూ ప్రుచున్నాను 
(ఇ గీ. “క్ఫోచ్చిముదో) విభుండు నీ కొడుకు గాంగ, లించి.” 
(కోర్లపర్యము. 1.80కి) 
(b) చ, “కొమిర వునోవ్యధం బొగుల(గు9చ్చి కవుంగిటంజేక్సి ' 
(వసు. శీ-]0క్స 
“కుచ్చి క వుంగిట (జేర్సి = బిగియం గౌొంగిలించుకొని? అని టీక... 
(0) సీ. “సుర ఖిళశ్వసనంబు నెరచె సింభుకవల్లి 
గుంఇ్చెం దావులుసోశం గనో)విశెమ్మ.” (వను. 1.158) 
తావులుసోయకొ = పఫరిమళముల చెడు క భాప్టాన ము లంటునట్టులుగ్యా 
(కుచ్చెళా = కాంగలించెను. అనిటీక, 
(కేవలము “గ్రుచ్చు? (= (కుచ్చు) ఆను (క్రియశే “కాగాలించు? అనునర్గనుండు 
టను పొశకులు గ మనింతురు గాక 
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టీక. ఆ- తమంబు = రాహువు, (శరాహాధ్వాంతే గుణీ తమః అను.) 
తనదు శేరైన యిరులు = తనకు పీేనయిన “తీవుము అను పేరుగల చీకట్లను 
చిందఆజిచేయుదు. అనుచుక్రా = నీవు నాళము జేయుదువని, నినుకొ, (గ నాణ కోలమున) 
పట్టంజూచుంగా = పట్టుకొన జూచుచుండునుగడా కీ రాజ ఆ చంద్రుడా, నీశ్చేరి 
bss = నీవు రాజవ్వు నేనును రాజును, అంతే కాక్క ఈవునోత్రప పతివి = నీవు 
మావంశేమునకు మూలఫురుషుడవున్ను*.... (రాజు చంద్రవంళశమువాడు.) ఇట్టినీవు 
వలదనక = ఈపనివగ్గని చెప్పక, మారుతోక్రాకూడి = నున్నథునితో జేరి కలంచ 
శీల ఇ నన్ను భాద శి 

చందా, తనుము (= రాహువు) తమమును (© చీకటిని అఆఫిమానించిన 
న్యూత్రేము. రాజ వయిన నీవు రాజయిన నన్ను అభిమానింపనలడా ? మన్మథునితో జేర 
నను WE బాధీంచుట తగునా * అని తా, 


“ననునీగో, తేజు [నేచచేలి యనుటల్‌ న్యాయంబుగా దబ్బ చ 
యనం వోయిట్టువులెన యబ్దముల నీ వయో? పగల్‌ *మిాజు ది 
మ్మొనయం'చేయుదు, (వానన్రళా , గువలయా పేక్షల్‌ మండిగల్డురా 
జునకుం దమ్ముల మిందశీగాంవు లవియెచ్చోం బుట్టంగా నేర్షు ననే? 
టీకా అబ = చంద్రుడా, ((అబ్బో ఎ వాత్సక సోను ఆము.) నీనో 
(లేజాక్‌ = నీవంశమున బుట్టిన, ననుకొ, ఏంచచేల = ఎందుకు బాధించెదవు! 
అనుటల్‌ = అని నిన్ను నేనా నిష్టురమాడుట, న్యాయంబు కాదు. ఎందువల్లననగా॥ 
నవ నా 


Pr ae 
కా.పొ,ా“నింతయేంచుటకుంగా నాయంబె నీకబ్దకి” 


కాంపా = సహ. ననయ౦బుకా గతిగందం జేయుదువు- నీకట్లాగ 
యొన్తునిర్హా జునకుం దమ్ములమింద6 (బేనుగలచా సొంపారంశా చెందులకో. 
(“'గటిశందకా = "అక్క_నూడునట్టు = నశించునట్టు? అని పూ, టీ.) 


“నశించు? అనుసర్ధమున *గ తిగందు” అను వాడుకకల దే మో! పూవు కేకునక'గ తి, 
అను శీరుమ్నాత్రేము లేదు. కనీకట్టాగా యొస్టేనిరాజునకుక్రా? అండీ యరగ్ధ మేమో! 
రాజునకు కమ్ములమాద (పేక (సాంపొరంగా) లేకపోవుటక కారణమేమో 


(ఈ పద్యమునకు సరియైనపాశ్రమును, పూను, నుపట్టియు తంజ, తౌ. పాఠములు 
బట్టి యు సమకూరుకిొ న్నాను, 


శ.) "ద్రాంజు చందాదులను దకూవీంచుట ౩౯ ఏ 


నీవు థోంబుట్టువులైన అసబ్బములజ్లా = నీతో బుట్టిన కమలములను* (చంద్రుడును, 
కమలములును నీట బుట్టినందున తోబుట్టువులని సారస్యము. ) పగల్‌ మాజుక్ష == 
విరోధముతిశయింపగా, (పగలు = పగటివేళ మిజుక్రా = కడచి పోగా= పాయ 
సమయమును అని అర్థాం.) దిమ్మెనయంజేయుదు = చాధెట్టుదువు [(చంద్రుడుద 
యింషగా నే కమలములు ముడుచుకొనును.) అట్టి నిన్ను న్యాయనిష్టురములాడి 
యేమిలాభముక తోబుట్టువులనే బాధించువాడ వ్ర నన్ను మన్నింతువా అని 
యొతత్తిపొడుపు 'బినవుకా = నిజమే ఆది నీతప్పుకాదుు కువలయా జీక్షల్‌ 
మదిక కల్లు రాజునకుకా = భూమండలము మాది యాశగల రాజుకు, తమ్ముల 
మిాందజా = సోదరులమొద, కాంతులు = (పేను, పుట్టశేరదని భా, (కువలయ + 
ఆెపేక్షల్‌ మడక గస్టురాజానకుకా = కలువలమోిద(పేమగల చందుినకు, కమ్ముల 
మిద = కమలములమోద కాంక్షుల్‌" పుట్టంగానేర్చునే! అని ఆర్థాం) రాజ్య కాంక్ష 
గలవారు అన్న లను తమ్ములను తుదకు తండ్రిని సైతము వివ(పయో గాది దుప 
త్యములకు పాలుసేయుట లోకమున కలదు జెరంగ జేబు (పళ్ళకు లిందుకు 
తార్కాణము 
6దురి_తెరపీ కర్త మాత్మసా త్ప్వయతం తే నృపసూనవోహియత్‌ .” 
ఆ (రఘు రి 2 
6రాజపుతా మదోద్వ ఎత్తూ; గజాఇవ నిరంకుాః 
(ఖై తరం ఓితరంచాపీ, నిఘ్నం త్యే వాభి మానినీ” __ సుభాషితము, 
గీ, పాము 4 తనర గా మనియెడు పలుకు నిజము 
గా మెలంగినరాహువు గజచి నిన్ను 
నేమి సేయక పోయె! న దేమి యకట! 
ఆయోాపవధీశుండ ఏ కాటనో మృగాంక? ౧౭౪౮ 


టీక. మృగాంక ఇ చందు)డా, పాము (కనరకా) గాము = పామే 
కొంత కాలమునకు గవాము, అనియుడు పలుకు = అను కింవదంతి, నిజయుగాజా 
'మెలంగిన = సత్య మేఅగునట్లుగా వరించిన (అనగా పొమును-గామును అయిన 
రాహువు, (రాహువు సర్ప్వరూపమయిన గ9వాము.,) కఆచియును, నిన్ను-ఏమి 








4 ఇ పా "“ఠలనర6గానునియుడుి 
“గాము సరళొది గావున “గాికుముం దరసున్న పెట్టుటతప్పు. శా క్రీ గారు 
ఇపటిళందున వావిళ వారు _ కోండపల్రివారుగూ డా పెటినారు. 
ల్‌ య ణ్‌ లు 


౨౯౦౪. సారంగధర చరితము fe 


కేయకపోయొను; అజేమి = ఎందువల్ల అకట = అయ్యా, నీవు, ఓపుధీకుండ.. 
వగుటనో = నుందుమాకులక'ధీ కారివగుట వల్ల కాబోలు! (ఈశ్వర వేరు విసబొన్ది, 
అనుఓీనధులు వివ హారములు. ఆట్టియోవధులకు చందుడధిపతి.._ *ఓవుధీఖో 
నిశాపతి॥ి, అమ.) : 
పొము ముదిసీ గ9ిహామగునని జన(క్రుతి == 
క “పాము కడుముదిసీ కడపట-గామగు చందమున వాగ్గక ౦బునం గోభం 
బేమియు మానకమంజెడునాముని మునియే ౪ తలరపనదియుందపమే శ 
(నును, 4&- 88 
చ 1సకలము కాలకూటసపహజన్ని సుధాకరుల డండు) నిక్క మా 
నొశొయిది? యంచునోసితవమాయూూఖ నినుంచెలియంగంగోడి యూ 
రక యటు వేరనంతం దలపోణను దో(కకు వచ్చె లెక్క సే 
యకదిగ్మ మింగ నేని యకటా! యలరాహున్ర మని_గాంచునేో 
టీక. సకలముకొ = లోేకమంకయు, సుధాకరుండు = ఆన్ఫుతకిరణుడయిని 
చందు9డు, " కాలకూట సహజన్మి = కాలకూట వివము(సకో) తోడబుట్టీనవాడు 
(= పేరుకు సుధాకరుడే గాని నిలువెల్లవివుము.) అం(డ్రు = అందురు. ఇది నిక్క మా 
నొకొ! అంచుకా, నినుకా తెలియంగంగోరి = (కర్త _ శాహువు)నీత “క్ల్వ్యమును 
'తెలిసికొనవ లేనని ఊబలాటపడి ఓ సతమయూఖ = చ౦ందు9డా, ఊరక, అటుచేరి 
నంకేకా' = నిన్ను స్పృళించినంక చ్చే తలపాగిణము తోకక్షవచ్చెక్షా = ఆతనికి 
పాంణాంతకమర్యెను. రాహువు సర్పరూాపి కావున తలపాొణములు నిజముగా 
తోక శేవచ్చె నని సారస్యము.---పొములు మొపలగు కొన్ని సరీస్ఫపములకు చరమ 
వేళ పాణము తోకలోనికివచ్చుట సహజము) “లెక్క. చేయక = డానిని లక్ష్యు 
పెట్టక, అలరాహువు, దిగ్నమింగాశేని=ా నిన్ను వూ_ర్తిగా (మింగినయెడల, మన్చి. 
కాంచునే = బతుకునా శ (బతుకడు ... చచ్చునని ఖా.) 
“సకలము = లోకముంతయు) అనుటకు, | 
“ఈ సకలంబునంగల మహీపతి వరము” (శృం నై. 4-186) 


+ శాం పొం సకలుంయడు? (=కళేలుగల వాడు అని పూ. టీ.) 
చందు9ని “సకలత్వి విచారముతో 'రాహువన టి ప9యోజనమును పదక్టి 
క్ని . 
మున నుద్దిస్టము కాలేదు. “సకలము కాలకూట సవాజమ్ము అని, భూము, పొ, 


“సకలము... సహాజన్ము” అని, తంజ, తాళ. పా. 


త రొజు చం దాదులను దూూవీంచుట వ్ల 


కరఈ 'సకలంబునక్రా = ఈ ప్రపంచమునందంకేటను'-ఆని, సర్వంక హౌవ్యాఖ్య, 
6తలపాొొణము తోకకువచ్చు!. అను జాతీయమున కొకటి శెండుదావారణములు, 
చ (వెజకయెవిల్లు పువ్వులటె చిక్కని చక్క నియమ్ము, లేయుచో 
గుతియ "టె చి త్తముల్‌ , హరుడు కోపమునం గమంగొన్న నంగముం 
బణిపతి యయ్యెన మై శలపాణమ తో (కకువచ్చె, నెవ్వరిం 
గజచు ననంగు6 డేమిటిక్రిం గంపము చెందెదవ ౦బుజాననా.' (దళ చరి, 8-129) 
ఊఉ. “కాయము వంగి తాముదిసెం గన్నులునుం జెరగ"ప్పెం, గాలు పే 
చాయ నటందురోసీ నరసాధిపనందన కృష్ణ రాయ యా 
భూయువతీలలామ నినుంబొందిన నాది భుజంగ భర్తకుకా 
బాయని చిం చేత దలపోణము తోకకు రాకయుండు నే!) (చాటు-మంజరి.) 
గీ, ఉమలయపవసూన బాలకుల్‌ మందులు గద, 
యవమృుతకరుండవు గద నీవు కమలవె రి, 
యకట యిటులయ్యు. బెంపు సేయంగ. దగునె 
యంగజవ్యాధులను మాన్చకం గర ౦బు? ౧౭౬ 
టీక....కమల వైరి = చంద్రుడా మలభయపవమాన బాలకుల్‌ = మలయ 
పర్వత మునుండి వచ్చు -గాలిపిల్లలు, మందులగద = తెలివిలేని వాండ్లుగదా! ..__ 
మలయమారుతములం మందములని భౌ; మందులుగద = కెవుధమ.లుగచదా * అని 
చమత్కారము. నీవు అమృకతకరుండవుగద = మృతిలేకుండా చేయువాడవుగదా? 
“ఎ చర్మదుడు అమృత కిరణములు గలవాడని _ భా; అమృతహాస్తముగల వైద్యు 
డవుగ దా _ అని చమత్కారము. ఇటులయు్య్యుకా అకట్స అంగజవ్యాధులను = 
మన్మథతాపమును (శరీరమున గలుగు జబ్బులననియును) మాన్నకకా = పోగొట్టక, 
కరంబు = మిక్కిలి గొ సెంపుసేయంగక్రా = వృద్ధిచేయుట, తగునె 1 
+ కాత్రుగారి ప్రతిలో ౧౭౫ మొదలు ౧౮౪ వరకునుగల పద్యములు 
వరుస చెడి యాకక్రిందిరీతిగా తారుమారుగా ము(ద్రికమ్నులై యున్న వి 
౧౭౫, ౧౮౧ ౧౮౨, ౧౮౩, ౧౭౬, ౧౭గా ౧౮౦, ౧౭౭,౧౭౮,౧౮౪, 
వీనిలో ౧౭౫, ౧౭౬, ౧౭౭, ౧౭౮. చఇదదూవణము, 
౧౭౯ ౨ మధు వత మారుతేదూవనణము. 


౧౮౦ మారుత చ్మధదూవణము. 
౧౮౧. మొదలు ౧రౌరఠ వరకును మన్మథదూవణము, 


9౯౬ సారంగధర చరితము [ఆ, 


విరహులను వాధించుట తగదని మందచులయిన మలయానిల చాలకులకు చెప్పి 
మౌన్చింప సమర్థడవ్వు స్వయను అమృతకరుడవు, అయ్యాను చంద్రా నీవు వారితో 
చేరి మదనతాపమును చేపీ వియోగలను చాధించెదవు. ఇదినీకుఠగునా* అని శా 

నీవు అవ్బతేవా స్తమునల వెద్యుడ పైతివి. చేతిలో సమృద్ధిగా “ముందులు! 
నుండెను. రోగములను మొన్నక ెంఫుబే చెద వేమోంరూ శ అని చమత్కారము 


6మాన్నక౯ా అని వ్య. -క్వా. మును (దుతాంతము'గా వాడవచ్చునని ిడుశు 
వార్‌ సీద్ధాంతము. (చూ. బెల, శీర ఫు. 225.) 


చ. పలునుటు పచ్చరా చలువబండల (వాలుచుం బారెజాత?మం 
జులలవలీనికుంజముల సోలుచు ఏన్నదిం జేలుచు౯ నుకల్‌ొ 
నెలకొని కంటికిన్‌ నిమర లేక చరించుచు నుండు కెల్ల సీ 
కళలు భుజింప6గా నయిన కాకు. గాక సుమో సుధాకరా. 

టీక... సుధాకరా = చంద్రుడా సురల్‌ = జేవతల్పు 'ఫలుమటుక్రా = 
చూటిమాటికిని, పచ్చ...(వాలుచుక ఆ చల్లని మరకత శిలలమిదపడి పొర్ధాడుచు) 
పారి... సోలుచడుడ్రా = = పారిజాతములయొక్కయు , వంజుల = అశోకముల 
యొక్క_య్సు లవలీ = వెన్నిల తీగాలయొక్క_ు నికంజములక = పొదరిండ్ల 
యందు, సోలుచుకొ = వివశు-లె పడియుంటూ, నికా-నదిా ౯ ఆ కొశగంగయంను, 
తెలుచుకా - ఈదులాడుచ్చు నెలకొని = ఊండియును, కంటికికా నిదురలేక 
చరించుచు-ఉండుతెల్లకా, నీకళీలు = భుజింపంగాకాా భుజించుటచేత, అయిన = 
కలిగిన కా(కకుకా = తౌపమునర్సు కాక చుమో = శ్రాళ లేకనే సుమా 

న్వర్ణయున మరకతనుణులుతేప్ప చరి రాళ్ళు లేవు గాన మరకతశిలలమిద 
(వాలుట యు, పొరిజాతాదులు తప్ప ఇతరవృ కుములు లేవు గావున పొంజాతాది 
నికంజములయందు సోలుటణయ్మూ గంగతప్ప మరి వేద నదిలేదు కొవున గంగలో 
శేలటయు, అనిమిషులుగావున నిదురలేకుండుట ము దేవతలకు స్వభావము. 
స్వభావ లతుణములకు చం(ద్రకళలు భుజించుటబేత కలిగినతాపమును కారణము గా 
చెప్పుట ఉపాలంభిము. 








f శాంసాం- మంజుల). (“పారిజాత వృతములయొక్క, మంజుల = 
మనోజ్ఞమైన, లవలీనికుంజములకొ = తీయ పొదరిండ్లయందు.? అని ఫూ, టీ.) 

“సారిజాతలవలి = పారిజాతములయొక్కొ.. తీంగి అనుట పొరపాటు, 
“లనలి ఒకజాతి తీగెయొక్క. "పీరు గాని లతాపక్యాయపదము కాదు* 


౨] రాజు చంచాదులను దూషీంచుట ౨౯౭ 


చ. గరళపుముద్ద దిన్న కజకంఠుండు నీకళ చాల్చలా నిశా 
కర జడగట్టి మో6ంద హిమగాంగజలంబుల నించి యందు మే 
నొరయంగ నుండంజేసి నటు లుండియు. దా సగ మయ్యె వో! సుధా 
కరుండవె మైన ని౯ వెడల గ్రాయంగ నేమిటి కల్ల రాహువున్‌ ? 


టీక... కళ = చందునిలోపదారవపాలు, జడగట్టి = జడలు జూటముగా 
బిగించి హీమగాంగజలంబులకొ == చల్లని గంగోదకములను, నించి = నింప్కి- సగ 
మయ్యెక ౯ మిక్కిలిగా కృళించెను. (అర్ల నారీశ్వకడయ్యెనని చమ) సుధాకరుడవె 
యెనకొ = అమృతకిరణములు కలవాడే మయైనయొడల రాహువు, 'వెడలక్‌కాయం్గ 
"నేమిటికిక = వెళ్ళ గక్కు_ట యెందుకు * 


ఓయిచందుడ్వా గరళీము నవలీలగా(మింగిన -కాలకంఠుడు నీలోపడారవభాగ 
మయిన ఒక్కు_ కళను ధరించిన మాత్రమున గలిగిన తాపమునకు తాళలేక జడలు 
జూటఠముగాక టి ఆందులో చల్లని గంగాజలములనింపి నిరంతరమును తాల్నుచుండియ్సు 
తాపము తేగ్గక 'సగమయ్యొను, ఇక నీ నిండుకళలకు ననుబోటులా తాళీగలవారు ? 
సీయీ నీవు నిజముగా అమృళకిరణుడ వేనా అయితే రాహువు నిన్ను (మ్రింగక 
వెళ్ళ గక్కు-టకు కారణమేమి 4 నీవు విసకిరణుడవుగాని అమృశఠకిరణుడను కావు 
అని _ తా, 

“జడగట్టి - అందు గాంగజలమునించి అనుటచేత గంగను శిరస్సు" 
భరించె ననియు (సగమయ్యెి ననుటచేత్స, అరాంమున పార్వతిని వహించే ననియు, 
ధ్వని, చంద్రకళ కా మోద్దీ పకము. "కావుననే కరకంఠుడు కామారియయ్య్యూనుు చంద 
కళా ధారణమువలన గలిగిన కామో(దేకమున క్రో రువలేక ఒకరికిద్దరు శ్రీళను భరింప 
వలసీన వాడయ్యెననియు, (౫రళ్ల పుముద్ద (మింగిన అనుట ేత్ప చంద్రకళ వల్ల గలిగిన 
తాపము గరళేముకం'కొను దుస్సవామనియు వ్యంగ్యము. 


క్ర వృతమా యిటు లేచ మధు 
వశమా? నీ కుచితమా విరాళిం బడునా 
రుత మూలింప వయో వా 
గుతమావెరాదయుతమా చిజబుతనూబజుతమాం, ౧౭౯ 
టీక. మధ్యువతమా = తుమ్మెదా, ఇటులు-ఏందకొ ఆ ఈరీతిగా బాధిం 
చుటకు = |వ్రతమా = నీకిచేమి (వతమా! చారుళేను = మిక్కిలి మనోజ్ఞమైన, అమోద 
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౨౯౮ సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


యుతమా = పరిమభముతో కూడుకొన్న దానా  -చిరతమారతమా = కీన్స్‌ క్షి 
వాయువ్యా విరాళికొపడు = వియోగ బాధ ననుభవిం చు చున్న నారుతము = నాగోడు, 
ఆలింపవ్కు అయా, నీకుచితనూ = నీకు ధర్మ మేనా * 


పం౦ంచచానురము. 


$ బొపారు మోకు జల్లగాంగం జూడు డోసమిరకం 
జపహారులార మంటమారి శంబరారిం గూడి నకా 
గొహారు సేయ నేల సారెకుక౯ా జలంబునం భుజం 
గపహారుపొాద వమవూాన మోరు కాశ లింక + శేంచిన౯. ౧౮౦ 


టీక... ఓ సమిరకంజహారులార = ఓ మలయమారుత చంద్రులారా, (క౦జ 
హోరి ౯ కమలములను హరించువాడు) జొహారు = సమస్కారము మంటమారి ౯ 
ఎదుటీమే లోర్వలేక చాధించువాడైన (4మంటనూరి 687192 Or pestilent 
fellow * (ఛౌను.- మన్మథుడు శంకరుని కంటిమంటను పొందినవాడు కావున మంట 
మారి శోశంబర-- అరిక కూడి = (శంబరాసురునికి శత్రువైన) మన్మథునితో జేరి సక్షా 
గోహారుబేయ"నేల = ఎందుకు బాధించెదరుం ఇంక కాయ లం'రేంచినకా జ నారు తాప 
మును ేపీతిర్కా భుజంగవహేరు పొదమాన డా పర మేళ్వరుని పొదముమీదళజ్ఞ (ఒట్టు) 

భుజంగహారు డనుటజేత శివుడు భుజంగములబేత 'సమిోరచం[దులను క్రరిపించు 
నని ఫె, పాములు గాలి నాహారించునవి కావునను చంద్రునికి విరోధియైన రాహువు 
సర్బయావీ కావునను, 'సమిరచంద్రుల కిర్వురకును పాములన్న భీతియే. 

మంటమారి ఇ మండిపడు స్వభావము కలవాడు మండుట స్వభావముగా గల 
వాడు అనుటకు. 





నారాల! 


ఖీ ఈపద్య మించుకమార్చుతో !విజిలో ఉన్నది. (చూ. 8-49) 
+ కా. పొం -_ 66 చ్రేసినక్ల' 





౫ శాట్ర్రీగారు “విజి టీకలో శంబరారెక్షా = మన్మథుని (నీటికి శ త్రువయిన 
యసన్నిని = అనంగా - అగ్నివలె ఏర్ప వానిని అనియు) * అని విశేసార్లము (వాసీనారు, 
పొరపాటు. అగ్నికి నీరు శత్రువుగాని నీటికి అగ్ని శ (తువుకాదు. క (తన గుణము 
వపూనియున్నా డేని పగతుని నమ్మంబోల దనిశము మదిలో ననలళిఖా తప్పోదక, 
మనలునివై6జింది ఛల్లనార్చు నొ 'లేదోళి? (వేం, పంచ 


ఈ] రాజు చందాదులను దూషించుట pee 


మః, “రవి తీవ్రద్యుతియండ్రు, పావకుని "నేజామంటమారండడ్దు వా 
రి విధంబుల్‌ "సెనుపంజు[క్రింది దివియల్‌ శేరాజ నిన్నెన్నుచో; 
నవునౌందావళ తేజమోక్యక చుమో [యబ్బా స్త్ర. డవికొబడుకా 
భవనంబుల్‌ వడిం జొచ్చు నిచ్చశళిఖి దీప ేణి దంభంబునకొ 
(చంద్రభ్యా 
ఉ. "అవిమలాతు(డు౯ా మధునిశాటమహాి2 బలభేది మొనలో 
కావనుపట్టి వై మధునిశాట మహాబలులందు. గూడి లో 
“కావలి” నేంచ నేల విరహోర్తుల మోందనె * నీదు శెర్యముల్‌ 
ఛావజు యాహభళావాల్ళి!్‌ సాలా హాలిముందఅం జూప వైతీగా, ౧౮౧ 


టీక. విమలాత్ము(డుకా = ఫవిత్రహృదయుడున్సు మధు, 4 “భేది, _ మధు 
మధుడను "పేరుగల నిశాట = రాతసునియొక్కు మహాబల = గొప్పబలమున్సు 
శ్గేవి = పోగొట్టినవాడున్సు అయిన ఆ లో కావనుపట్టివె = జ్యద్రత్‌కుడైన ఆ నారా 
యణుని కుమారుడ వె మధు, ..గూడి. = మధు = వసంతుడు నికాట = చంద్రుడు 
మహాబలుడు = వాయువు, అనువారిలో శేరి లోకావళిక = లోకసమూహములన్వు 
ఏంచెనేల = ఎందుకు బాధించెదవు? భావజ = ఓయి వముదన్యా నీదుశె "ర్యముల్‌ జ 
నీపరా[క్రమమంఠయును, విరహార్తులమోిదె = వియాగము'ే నొగలియున్న దుర్చ 
లుల మోదే (కాని బలవంతుల మిద పనికిరాదు = ఏట్సీ ఈ వాళశాొహల్లి = ఈ 





(1) కా పొ, = ఆవిమలాత్ముయడొ? 


(2) పాఠశ్లేదయలు.. “బల 'భదియెన లో కాొవళినేచవేల విరహార్తుని 
మిద'నె నీదు శౌర్యమ్సు ల్భావజ యో వాలావాళి గపాలికి మందజ జావళలేవుగా, 
గావున నీ మసాత్వ మది గానగవచ్చె నదయ్య మాకిటన్‌). (వూ. ము. ఫా 

ఓ. విరహార్తుని మిందనె నీదు శార్యముల్‌ భొవజ యీ హళావాళిం 
గపొలికిముందజ( జూపలేవుగాి. (శ రః పా 

నీవు విరహార్తల మీదె జూపు శౌర్యముల్ళొ భావజ యీ సాళొహళియు 
భప్టని ముందర జూప వెతిగా (బాణ్య, పౌ 

6,.మోందనె నీదు., .సాశొహాళి నాలాహాలి ముందట, . . లేవుగా) 

(రంజ్క శౌ పొ 


(క్ర) కా పౌ “నేం నీవు (క్రీ చూపు (క్‌ “యుభ్దని* 


రెం సారంగధర చరితము (ఆ. 


(0) నెమ్మిన్‌ = (పేమతో, ఎక్కుడుగార్యక = మిక్కిలిగా, నమ్మియుం 
'డెడ్సు మేటి = గురునకుక్‌ = గొప్పవాడైన తండ్రికి, ఎగ్గొనరించు కుమతివి = 
కీడుగావించు కుత్సితుడవు = పిళృద్రోహివి, (అని. జపా, - "సెమ్మికా = "సెనులిన్సి 
ఎక్కుడు కాొయకా = వావానముగ్యా నమియుం౦డిన =. మేటి (గాకుమారస్వామి) 
యొక్క గురునికిక = తండ్రికి, (శివునికి) ఎగ్గొనరించు కుమతివి,. (అని, మన్న : 
"సెమ్మికా కా (-పేీనతో, ఎక్కు_డు గాగ నమ్మియుండెడు * చేటిగురునికిక్షా = 
ఫూజ్యుడైన ఆచార్యునకు (జబ్బహస్పతికనియును), ఎగ్జానరించుకుమతివి = ఆకనిపత్ని 
నపహారించిన [ద్రోహివి - (అని చంద్రు, 

(6) మిత్రుండు పడినంకకా = స్నేహితుడు మరణించగా నే "సుజిసీ = సంతో 
ప.మున శేజరిర్లి, ధామంబుకొ = అకనియింటిన్సి ఆ క్రోమించెడు నోహివి. (ఆఫ్తుడైనవా 
డంశరంఛ తే, ఆనందముతో అఆతనికొంప నాక్రమింబే యూ మి(త్రద్రోహీవి, - అని జపా 
మిత్రు, . .నంతేన్‌ = నూర్యుడ 'స్పమించగ న్పే "మెజిసీ ఒవిజృంభించ్చి ధామయంబున్‌ =ఇంటిని.. 
(అనగా ఇల్లార్యడ్రను ము '్రీలను) ఆ(కెమించెడు = ఆవే 1ంచడ్చు (దోపొవి. (అని - 
మన్య (పొద్దు (కుంకోటయే తడవుగా తరుణులు చక్రొగా అలంకారములు జే సికొన్సి 
సవిలాసముగా నుండుట స్వభావము, అవిలాసములే మదనా'జేశ లక్షణములు. సాయం 
కాల వర్ణనమున ట్టి *“పరిపతత్సి యువతిజనేషు కనెళ్ళచనెరనంనకి. అన్న కాళిదాస 
మహాకవి వాళ్యమిట స్మరింపదగి యున్న ది, మితుండు పడినంత న్‌ = సరార్యుడ స్తమిం 
చగన్మే మెజిసి ఇ (ప్రకాళించి ధామంబుకొ = కాంతిని . తేజస్సును) అ క్రమించడు- 
(ద్రోహివి. (నూర్యుడున్నంతవరకు నణగియుండి ఆతడు పడిపోయినంథ"నీ ఆకేజన్సు 
నపవారించి తేజరిల్లు దుండగీడవు _ అన్ని చంద్రు. 


(4 త్రమ్ములక = తోబుట్రువులను, బాదమ్ములక కారించి == కాళ్ళతోకన్ని 
భాధించ్చి అలమి = అ(క్రమించిి ఇంటకో కనిపించు ఖలుండవు = ఇంటియందు (ప్రవే 
వం *వూం టీ, 'తోష్టడైన బృవాస్పతికి? 

(శేష్టుడైన బృహస్పతి '- (తేస్టుడుకాని బృవాస్పత్సి అని బృనా స్పతులలో 
ఇండురకములా * 

థీ “పరిపళతి పయోనిధా పతంగ 

సర సిరహోముద రేషు మర్తభ్బంగః 

ఊపవన తరుకోటే విహాంగ।ః 

యువతిజనేషు శచెళ్ళనె రసంని 
ఇందు తుదిపోదము మాత్రమే 'కాళిదాసమహాకవిది, 


౨] రాజు చంద్రాదులను దూపి,.చుట 303 


శించు దుష్టుడవు. (తమ్ములను తన్ని వెళ్ళనొట్టి యింటిని స్వాధీనము చేసికొసడు 
దుష్టుడవు - అని ఉపా. తమ్ములు + అక = శకములములనెడి, మిగులకొ 
బాందు + అమ్ములక- = మిక్కిలిగా (ప్రవాకించేడి ఛభాణములజేత (యావతీ యువకులను) 
శారించి = బాధించి 2అలమి4 యింట ౫నిపించు ఖలుండవు = ఆక్రమించి యిల్లు 
వదలకుండు తుంటరిని. (యువతీ యువకులను తానుర తూప్రలత్రో కొట్టి బాధించు 
చాడను. అని, మన్మ్ర).--- 

(“పాదమ్ములక్కొ' “దాందమ్ములక్‌' అనుటలోగల అగానుస్వార వ్యత్యయ 
మున్ను “బాదు-అమ్ములు? అనుచోట *చాదునమ్ములు అని సుశాగమము. శాక 
పోయుటయు -శ్రేవకలిమిచేత సాధువు లే.] 
తమ్ములక్‌. = కమలములను, పొదమ్ములక = కిరణములబేత్క మిగులక్షా ఫ్లు కారించికా 
బాధించి అల - మింటన్‌ = ఆకాశమునంద్కు కనిపించు ఖలుండవు, (అని చంద్ర) 

కటకట = అయ్యో, వియాగిలోకంబు = విరహీసమాపహము కటకట పడకా = 
సంతాపపడగ్యా 1 అనలశరములన్‌' = అగ్ని (సదృశ) బొణములచేత (ననల కరము 
లకొ = ఫూలచొణములవేత - అనియును) ఏంచకు మనినన్‌ = ఛాధింపవలదోయి 
అన్నను నీగుణంబుమానుదువె ? (మానవు). మాకుమార = ల క్షే కుమారుడవైన 
ఫా టీటా శమ్మంక్‌ = శాలలో, హదమ్ముక = వాదాల 
బాణములతో - అని నున్మిం 

“తామరలతో పాదుకొనునట్టి బాణము లనగా ఆర్హమేమో? “పాదు = పాదు 
నట్టి; పాదుకొనుసట్టి అనుట తప్పు. “పొదు? విశేవ్యముగాని (క్రియ కాదు. 

2 ఫూ, టీ... అలవింటకా = ఆ చెజకు వింటిబేత.: 

“వఏియోగులకుి మన్మథుడు “చెజకువింటి చేతి కన్చించుననుట భాసా మర్యాదను 
బట్టియు, లో కానుభ్ధవమును బట్టియు. తప్పే. కనిపించుట +వింటితో = ధను స్సహ 
తుది కాని (వింటిచేత” "కాదు. 

% సూ. టీ. “కారించి = నశింపంశేసి? 

“కారించు? అను క్రియకు శ, ర, లోను నూ. ని, లోను “బాధించు పీడించు 
అను అర్థము లే యున్నవి, (బొణ్యములో మాత్రము - “కారించుటి గం పకింటి 
kill or destroy’ అనియున్న ది, కాని ఆయరము (ప్రకృళమున కుచితము కాదు, 
చంద్రుడు కమలములను ముడుగ జేయు "నేగ్రాని నాళము చేయడు. కావున “కారించి = 
బాధించి అనుట యుచితము. 


1 ఫూ టీ. “ననలకరములన్‌ = పృన్సబాణములజేకి అనిమా క్ర-మే, 


వెంరో సారంగధర ' చరితము [ఆ 


మన్మధుడ్సా "మేనమామపోలిక్రయిదినద = లోక్రములో "మేనమామ పోలిక అన 
మాట కర్ణమిజేకచా! నీవు సీ "మేనమామయైైొన చందుని పోలికలే కలిగ . ఆతనివలెనే 
లోకమును బాధించుచున్నావు, 


ఉ. విం ఖరవృత్తీ. జూపం దగ'వే విరహార్తులపై? "మరందవ 
త్పుంఖశశేతుచాపములు పూ నిటు లేటికి సాము సేసిద 
లాం ఖల మా శరీర మని కాన కనంగ? యయో శరీర మూ 
ద్యం ఖలు ధర్మసాధన) మ టన్నది విన్నది లేదొ యెన్న(ఢు౯? 


టీక... అనంగ = మన్మథుడ్చా విక్‌ = నానూట వినుము విరహార్తులవెకా = 
వియోగనముబే బాభపడుజనులమోద, ఖరవృత్తికా = (క్రూరవ ర్తనమును, చూపక తగ చేడు 
('ప్రయోగించుట న్యాయమగునా శ (= కాదనుట),-- శరీరమ్సు ఖిలమౌనని = చినిగి 
వెడిపోవునన్సి కానక క ఎరుగక (అనంగుడు జ ఆంగములేనివాడు కావున ఎరుగడ 
ని భా మరందవత్‌ ఫుంఖఫర = మకరందముతోకూడిన పీంజలుగల చాణములుం 
(= పున్న్సుబాణములు ఇటుదాపము డా చనుకువిల్లు వూన్సి & అల్కుకొ = కోప 
ముతో ఇటులెందుకు సాముబే సెదవు = ఇందుకు బాణములతో కొట్టి మమ్ము 
బాధించెదవు? శరీరమాద్యంఖలు ధర్మసాధనమ్‌ = ధర్మా వరణమునకు శరీరమే మొదటి 
ఉఊపకరణమ్సు అటన్నది = అన్న వాక్యమును, ఎన్న ండుక్ళొ విన్నదిలేదొ = విన నేలేదా! 

కీయి యనంగుజాా మాశరీరమును నీవు ఫూవుటమ్ములతో చినిగి చిల్లులునడ 
కొట్టుచున్నావు. దీనివలన నీ శే ని, ఏమందునా "+ ఏథర్మము నొచరించుట్ట కైనను 
శరీరమే "మొదటి సాధనము, మాళశరీరములు చక్కగా నుండినశేగదా మేము నిన్నా 
రాధింపగలుగుట, 





శా, పొ ధురంధగత్‌ ఫుంఖి ( 'ురంధరత్‌ = సమర్థములయిన, స్ట 
ఇమ్‌చాపములు = బాణములను చేజకువింటిని అని ప్రా. ట్రీ 

“చాపమితువు అని చెప్పినప్పుడు శరములును “ఫలానివి? యని చెప్పుట అవ ' 
సరము. తంజ = (ప్రతులలో 6మరందవత్‌ * అను షాఠమున్నడి, 'భురంథరల్‌” - 
ఫూ. ము పా, అసాధువు, (ధురంధ్ధరత్‌” అను రూపము పుట్టదు. 

2వూ, టీ... 'అల్కక ఖిలము జొకా = కోప్రరులేత చేసాము నశించును. 

వట్టిమాట. మితిమిరిన కోపముగల అభ్గినవదుర్వాసు లిప్వుడెందరో యున్నారు 


గడా ! మరి వారందరి చేనామలును నశించినవా ? అేజే! ఛూ, టీ, అన్వయమార్షము 
'సరిర్రైనదికాదు, 


౨] రాజు చం[దాదులను దూషించుట 30౫ 


చ, చిడిముడిపాటున౯ా జెజకుసింగణిం బూని మధు వ్రీ యత్వమే 

ర్పడ వడిలావు లున్నహరిమైని జివుక్కు-న నెక్కి. యుక్కు-నన్‌ 

+వెడలెదు *సందుచూచి తమి జిం డిచె గోవధమాచరించు పూ 

పడరల సీను పచ్చితుర క్రాదుక్ర పాంథులకు౯ా మనోభవా, ౧౮౪ 

టీక... (ఈపద్యమునందు మన్మథునకును తురకళ్యను అ భేదాధ్యవసాయము.) 

మనోభవా = మన్మథుడ్చా చిడిముడిపాటునక్రా = కోపా వేశషు తొందరతో, ఇజకు 
సింగిణికవూని = చెరకువింటిని ధరించి ($ చెజకు = ఇతరులను చెజ బెట్టుట (₹బాధిం 
చుట) కొరకు సింగిణికొ = భనుస్సునుఫూని, అని తురక పరము మధు(పియత్వము 
ఏర్పడళ = వసంకునితోడి ఇెలిమి వెలయ గా, (మద్యమునందలి (“పేమ - అని తుప్ర 
+వడిక = చేగముగ్శా లావులు 4 ఊన్న ౬ హరివెని = “రెక్కలుగల గుజ్బము 





f ౯. పాం ఉక్కు_నకా _ “వెడలెడు!? _ చందుజూచి 


వధమాచరించు వఫూంపడరం _ ఉఊక్కునకా ౬ వెడలెడు వాడు మనోభవుడు 


గాని చంద్రుడు కాడు. కావున “ఉక్కు_నకొ చెడశెదు అనుట ఉఊచితమని నాకు 
తోచినది, 


స దాం పొ “చం దుంజూా చి. 

“చం దుజూాచి” అనుటకం౦ం పె (దందుంజూచీి అనుటలో చను త్మాంర మున్న ది, 
తురకపతీమున “చందు? తగినపదము, విజి (8-66) లో ఈ పద్యము ఓచందుజూచి? 
అను పొఠముతో-నే యున్నది. “సందుచూచి' అను పాఠము సరసతరము, “వెడలెదు 4- 
చందుచూచి = "వెడలెదు సందుచూచి; కళా కార్యము. సమయము కని"పెట్టి - అనే 
యరమున *సందుచూచి' అనుట జాతీయము. (“సందుంజూచి' అనరాదు) “సందు 
చూచి లోగా బొ రబ్బాడు - he took an opportunity and rushed in’. 
((శ్రొను) కాబట్టి “చందుచూచి' అనుపట్టున చందు ద్వితీ యార్థమున (ప్రథమ యని 
(గ్రహీంచునదిం 

థీ ఫూ టీ. 'ఇతుధనుస్సును (పీయమెన వింటీనిఅనియు.) 


f వూ. టీ, ౯వేగయమెన "అక్కలునల చిలుక (గుజ్జము) మో 6ద-అన్సి మన్మం) 

వే మినెటక్క_లు' అనుటతప్ప్యు చేమలెటిక్క_లు? అనవలెను. (వడి! 
విశేవ్యుముగాని విశేసణము కాదు. కావున (వడిలావులు' కర్మధారయ మనుకొనుటు 
(భాంతి, ; 

$9 


తి 6౬ సారంగధర చరితము (ఈ, 


(చిలుక మోద (రీ వడిలావులు - ఊన్న హారిెని = 'వేగమును - బలమునుగల గుజ్జము 
మోద అని తు. ప) చివుక్కున నెక్కి = తటాలున ఎక్కి సందుచూచి = = 
సమయమును కని పెట్టి; “దందుచూచి = చర్మదునిచూ చి అనియును, (చందుచూని = 
1 నెలపొడుపునుచూచ్సి అన్ని తు, పృ ఉఊక్కునన్‌ = పర్మాకనుముతోో "పడ్డ 
లెదు = బయలుదేశెదవు, ఇదిగో - చేడు వధనూచరించు ౬ వూపు = వధజేయ 
వలెనే పూనిక ఆడరణన్‌ = ఒప్పగా 2శమిన్‌ = వధో త్సావాముతో, 
(కమిన్‌ == 'ర్మాతీియందు, గోవధమాచరించు ఫూంపు - అడరయన్‌్‌ అని తు, ప 
తురకలు బకిరీదు - పండుగర్మాత్రి నెలపొడుపునుచూచి గోవధ చేయుదురు నీవు, 
వచ్చితి + ఊరక = రానే వచ్చితివి, పొంధులకుకొ = విశెరాగిజనులర్కు (మన్మ 
భుజా) నీవు పచ్చికురకౌదువు = దయాదాతీణ్యములులేని కరకు తురకచౌదువు, 
(క ఇతురకవలె బాధించువాడను - అని భా, 

(నీవు - వచ్చితి 1 ఈరకి అని ఒకమారున్సు నీవు _ వచ్చితురక 4 శెదు 
వు) అని మరియొళమారును, అన్వయము, “నీవని మోది “ప పచ్చితురకి వచ్చితురక ప 
అగుట కళా కార్యము, 
ర్‌ లా. టీటా. 6 మిక్కిలి వేగమైన గుజ్తిము మోద - అని తుకుమ్యు 
“వడి లావులు ఊన్నహరి = మిక్కిలి వేగమున గుజ్జిను? అనట అసమంజసము, 
“వడిలావుల? ద్వందము (జవడియును = లొవును), గుట్టములకు 6వడీ? ని 6€లావునుి 
జెప్పుట సంప్రదాయము, 

సీ, “వడిల జింక తర్తడి నెక్కు నజ రౌతు (ఆం, నా, సం, 1.22, 

క, “లావుగల యబై గుజ్జిప 

,జూవడముల వింద కస ౦చులు దూలన్‌.' (ఆము క్ట, 2.98.) 

1 “విజి టీకలో కాక్ర్రీగారు 'ఉఊదయించుచున్న నెలఫొడ్తుపును - చూచి 
అన్నారు. తప్పు. “ఉదయించుచున్న నెలను చూచి? అనిగాని, “నసిలపొడుప్పను 
మాచి అనిగాని అనవలెను. ఉదయించునగి *నెలి గాని “నెలపొడుప్రు కొదు. 
“పొడుప్రు అనగా ఉదయమే. +"నెలపొడుపు; (పొద్దుపొడుపు! అను పదములు 
సునననులం, 

2 ఫ్రూ, టీ__ మిన్‌ = ((పీమటేత, గోవభము - గో ౬ భూమియొక్క 
(అనగా భూమిలోని వారియొక్క) - వధము = మారణను, (అని మన్మ్ర గోవధను 
"అవును చంపుట, (ఆని తురక): 

మళ్ళ్శథుడు = తురక - గూడా (గోవధను? ను (-పీనుజేత' భీయుదురట | 
పింతకాదాశ+ వధ "పేనలత్‌ణము "కాబోలును |! 


౨] రాజు చం(దాదులను దూపించుట రెం ౭ 


వ. అని యనేక శ్రకారంబుల నవ్విశ్వంభరాజంభారి యుపా 
లంభం బొనరించి, మందరగిరియునుం బోతె వన నరాశిమధ్యంబున మరు 
నిశాచర కర భ్రమితుండై, లోభియునుం బోతె నతనుదుష్టమార్షణ 
గణమవుభితుం కై పద్మాకరంబునుంబోలె మధుపరాజిత సువీనః 
పాళి యై ఏరాళిం దూలి యున్నసమయంబున, ౧౮౫ 

టీక: అవ్విళ్వంభరాజంభారి = ఆభూమిపతిి అనేక (పకారయులక్‌, 
ఉపాొలంభ్రంబు - జఒనరించి కా చంద్రాదులను నిందించి మందరగిరియునుం బోలెకా = 
మందరపర్వతమున లె వన రాళిమధ్యంబుసక = 'సముదమునడుమ, (వనే సలిలకానే, 
అను.) మరుత్‌ = దేవతల యొక్కయు నిశాచర = Shs యొక్మ.య్సు 
కర = వాస్తములణేత్క శ భ్రమితుండై =| తిస్పబడినవాడ్రై (వనరాశిమధ్యంబునక = 
నట్టడపిలో, మరుత్‌ ౬ చల్లని గాలిబేతను నిశాచరకర = చంద కిరణముల చేతను 
భ్రమికుండై నా (భ్రమింపజేయబడినవాలై, అని = రాజపగము ఒ (ప్రక గృ తారము) లోభ్సియు 
నుంబోలెకా, పీసినారివలె అతను = వీస్తార మైన, దుష్టమార్షణ గ = దుర్శ్మాస్ట 
లయిన యాచకుల 'సనూహముచేత, (భూర్షణో ప ౫ అవ మభికుందై. శా 
తభ చెట్టబడినవాడై, (అతను = అనంగునియొక్కు, దుష్ట్రమార్షణ గణ = (కూరము 
లయిన చాణముల సమాజ సాముచేత్క (48 లంబమార్గణ శరాఃి అమ) కుభితుండై అన్ని 


శా త ఇ నావళోాన నామా వ్రకు 
వాండు = (అని రాజ) (1) చెవదానవులచేత తజవంబడినది (అని మందర.) __ 

(a) (భ్రమితుండనగా, ' భమింపజేయ బడినవాడుి గాని ((భమపడినవాడు' 
కాడు, “రాజా చంద కిరణములబేత (భ్రమపడేను'; “మందరము ేవడానవులబేత 
(భ్రమపడినద్చి” అను వాకరములు దుష్ట ములు, 

(10) “దేవదానవులచేత *ఠరువి బడినది - మందరము అనుట పొరపాటు, 
తరువబడినది - పాలసముద్రము గాని “మందరము? కాదు, నాడు జరిగినది సముద్ర 
మథనముగాని నుందర మభనముకాదు - క, *అమరాసుర వీరులు ను న్నను 
(ప్రయోశాళి కచ్చి? (ఆది, 2.8.) 

“తజువంబడినడి అనుటయును తప్పే, ధాతువు తరుచు? (ర్రూఫాం = (త్రచ్చు' 
“గాని 'కేఆచు కాదు, (చూ, క, ర్స 

సీ, 'శరుచుట చిలుకుట (క్రేచ్చుట యన మథనాభిధానంబు,? (ఆం, భా 
165.) 

సీ, “తరిచిన మజ్జిగ తరువాయి జేనాంబు?  (పర్వేః సౌ, సం, క=10) 


కింగా సారంగధర చరిత్రము fe, 


రాజు (ప్ర) పద్మాకరంబునుం బో లెక = తామరకిెలనువలె, నుధుస_రాజిక్ర జతుమె 
దలభేత (ప్రకాశించుచున్న సుమనఃపాళియై = ప్రవ్నసమూహము కలవారై 
(* మధు = మద్యముఖేత, పరాజిత = కీడింపబడిన (= వళపరుచు కనబడిన) సు _ 
మన:ఃపాళియె = (మంచ్చి మనసుకేలనాడే - అస్సి రాజ, (ప వియోగబాధ "తెలియ 
కుండుట క్రై మధువును (కోలి తన్మూలమున స్మృతి తప్పీయున్నాడని భా) విరాశిక్షా 
తూలి = విరహచొధచేత డిటవుచెడి. 


చ ఇనుం డుదయా ది నండగొని యిహ్వుణి సంజను 2 ముట్టడింప((క౯ా 
బనిచి * రయంబుతోడ నసమాన జవాశ్వము లేర్చి దాడి దా 

ఈ వూ. టీ. +మధు = నుకరందముచేత్స. పళాజత = బయిండుష్ను 
అనగా అధికముగా మకరందము గలిగిన, ఫుప్పుసమాసహాము గలవాడు. (అని రాజు, 
“తుమ్మెదల చేత (ప్రకాశించుచున్న వూలమొ త్రము గ లిగినటువంటి. (అనీ పద్మా.) 

రాజు *పున్నుసమాహములు గలవాడు అనుటలో భావమేమా చారు చొప్ప 
లేదు. రాజు పద్మాకరమునాడా ఫూలు ౫లవారుగెనే 'చెప్పబడుటలో కవితాచను 
తార మేమున్నదో నాకు తోచలేదు. (పరాజిత = అధికముగా గలిగిన అనునది 
వింఠటీక, అధికధనము కలవాడు; అధిక సంతానము కలవాడు; అనునర్థమున *ధనపరా 
జితుడు.... 6(సంతానపరాజితుడు? అననచ్చు నేమో! 

1 పొ. “యుచ్చిలంబడన్‌' (“సంజను = సంధ్యను, (అనినూర్య) 
సంధ్యయందు (అని (ప్రభు, (ముచ్చిలంబడన్‌ = అపవారించుటకుి - అని ఫూ, ట్రీ 

“అపనారించు? అనే యర నున “ముచ్చిలు” అను[కియయున్న దిగాన్సి “ముచ్చి 
ల౦బడు? అను [క్రియలేదు, “దొంగ సొమ్ములు యుచ్చిలంబడెను?; “రాజు ఆదేళమును 
(ముచ్చిలంబడేను? అను వ్యవహారము లోకమునలేదు.-. అది యట్టంండ గ్యా రాజయిన 
వాడు బలిమిజేత రాజ్యాదులను ఎౌకొనుట “ముచ్చిలుటి గా చెప్పుట అనుచితము. 

“యుచ్చిలింబడన్‌? అని ఫూ, ము, పా,; “ముచ్చిమింబడన్‌' అని తంజ, తా,ఫా, 
“ముట్టడింపరన్‌ ' అని "నీను జేసిన సవరణ, 

2 కా, పొ. “రయంబతా 'వెనకం (ఛా జ్మ్యుఖభపార్న్వము లేర్చి?.. 
(పాం..లు డా తూగు తొలి భాగముదయొక (పక్కలు, ఏర్చి = ఎండ కాయునట్లు 
జేసి అని ఫూ, ట్రీ 

“ఏర్పు? అను (క్రియక్ష “ఎండ కాయునట్టు వేయు? అనే యరము లేదు, తూర్ప 
భాగముయొక్కం (ప్రక్కలు = ఎండ కాయునట్లు నూర్యుడు శే ఇననుటలో అర్థము 
లేదు, నూర్యుడు స్వయముగా = ఎండకాయునేగాని,  ఇళరులజీఠ “కాయించడు, 


౨) రాజు చం|దోదులను దూవీంచుట వఏంనా 


నొనరిచె * నొంటిమై బయట నుండక పొమ్మని వేగుణెల్ప వ 
చ్చినగతి * వేగుజుక్క పొడిచె౯ళొ జనె ఈ రాజునుబశ్చిమా ది కి౯, 
ఈ పద్యమున వేగుచుక్క చేగులవాడుగా ఉక్రేషింపబడుచున్నదిచ 
టీక, = ఇనుడు = నూర్యుడు (ఇనుడనెడి (ప్రభువు, అని అర్హాం) ఉద 
యా దిక = ఫొడుపుకొండను, (“ఉదయగిరి యను (ప్రచేశమును - ప్రభు) అండగాని= 
అసరాచేసికొని, 'సంజను = 'ప్రాతస్సంధ్యను, మట్టడింప(క = ఆక్రమించి వళ 
పరుచుకొనుటకు = ఇప్పుడే పనిచి = అరుణుని నియోగించిి అరుణోదయము 
కాగానే సంధ్య అంతేరించును, (“సంజ యను స్థలమును ముట్టడి వేయుటకు తగిన 
వారిని నియోగించ్చి అని (ప్రభు) రయంబుతోడక = వడిగా ఆసమాన _ జవాళ్వ 
ములు - ఏర్చి = సమానసంఖ్య కానట్టి (= చేసిస్త్ర సంఖ్యల వేగవంతన్నులైన 
గుజ్జములను ఏర్పరచుకొని (అసమానజవ = సాటిలేని చేగమగల, అశ్వములక్కా అని 
(ప్రభు శాక = సూర్యుడు ((పభువ్రు చాడిక _ ఒనరిచక్షా (ఊభయ[త్ర సమానము 
కావున ఒంటి "మెక = ఒంటరిగా బయటక _ ఉండక = ఆకాశమున నుండక... 
మిన్ను బయలు? ఆం, భా, 1-69 (ఇంటి చెలుపలనుండక్క అని (ప్రభుః) పొమ్మని = 
చాటునకు - పొమ్మని, చేగుకొ - తెల్బవచ్చినగతిన్‌ = చంద్రునికి "సమాచారము 
తెలుపవచ్చిన విధముగా * వేగుంజుక్క = వేకువచుక్క (= శు క్రనత్‌ త్రము 
ఫొడివచెలా = ఉదయించెను (“వేగుచుక్క కావుననే “వేగు! తెలుప వచ్చినదనీ 
సారస్యము.) రాజును = చందుడుగూడా, (పరాజితుగ్రిన రాజును = అనిఅశ్థాం) 
పక్చిమా(ద్రికిక చనెక = పడనటికొండ చాటుకు పోయెను = (క్రుంకెను, (పరాజిత 
ప్రభువు పడమటికొండ వెనుక తలదాచుకిెనెను అని అర్థాం). 
" - (పవమాసజవాళ్వము పేరి వూ. ము పా “తా నున సము (ప్రజవాశ్వము 
శేరి క్రంజ, తో, పొ, 
8 కా, పొ “ఓటమిన్‌? (“అపజయము చేత షై (అపజితుండవైయనుట)) 
అని పూ. ట్రీ 
'అపజయమువేత బయటనుండక పొమ్ము అనుటలో అర్థము లేదు, “ఓటమికి? 
అని మద, తౌ. పొం 
ఉ శా పొం “వేగుచుక్క *బేగుటాక్కు... సాధుర్రూపము, 
, (చూ, స్థ ర్స 
ర పోరా, సోముడు ఫూ. ము, 
* వూ టీక వేగుచుక్క కా శుకుడు? అని మాత్రమే, 


5౧౦ సారంగధర చరిత్రము [౪ 


“నూర్యుడు, సంధ్యను వహారించుటకు అరుణుని నియోగించి, తాను నీకి దాడీ 
"వడలి మహాిరయమున వచ్చుచున్నాడు, నీ నిట్టాంటరిగా బయటనుంటివా ఆప్వు 
వచ్చును. ఎక్కడ నేని తలదాచుకో, పొమ్ము అని చందునికి వా ర తేలుపవచ్చిన 
బంటువ లె వేగుచుక్క పొడిచెను. ఆవా _ర్తను వినియే కాబోలు నన్నటు -చందుడు 
పడమటికొండ చాటుకుఫోయెను అని తా, స్ట ష్‌ 
జేతరైన యొక యినుడు; అతడు ఉదయగిరి నండజీసికొని విజృంభించి యుద 
య్మాతకు చెడలుట్క సంగతిని వేగులవాడిొకడు పరాజితుడైన రాజాకు తెలుపుట 
అంతట పరాజితుడు పడమటి కొండచాటున చాగుట, అనుకథ అనుషంగికము, 
ఈశల్పనము గౌ. హరిశ్చం[ద్రలో ఇంచుకగా చేయబడి యున్న ది. 
“పదపడి యుడురాజు"పె దిన నాథ్గుం 
డబెవచ్చె ననిచెప్ప నరుదెంచు రీతి 
“నేగుచాండును బోలె "వేగురుంజుక్కూ 
బాగుగా బొడిచినం బలపల జే,” (పుట, 27, 


మ, ఏను డన్రాముండు ప్రచు సారసవనం బీజేర్చలాం జొచ్చి మిం 
చినసంభథ్యారుచి రక్తధారలు వవర్షింపంగ వింటం గరం 
బను వంద న్నిగిడించుచో సమయవాయన్యా స్త్ర ముద్భ్భ తి *వె 
నన నూరిచనిశాచరుం డన మృగాంకుం డంబురాశిిం బడెన్‌, 
ఈ పద్యమున చంద్రాస్తమయము మారీచ 'సముదపాతముగా వరింపబడు 
చున్నది. గా 
టీక. ఇనుండు అకొశాముండు ౫ నూర్యుడను (శ్రీ రాముడు, ((పీమకా = 
(ప్రీతితో, సార కా (గ్రేస్ట్రమైన, సవనంబుకొ (విశ్వామిత్రుని) య జనమును 
ఈడేర్చంగాక చొచ్చి జా "నెరవేర్చ బూనుకొని (సౌరస _ వనంబుకొ == జ స 


వామును (వనం - A cluster, group, a quantity of lotuses’ ఆపే) 
ఈ జేర్చంగాకా చొచ్చి = వృద్ధిపొండింప బూనుకొన్సి ఆని సూర్య] మించిన ఇ 
sss ననున భవనా యుడాశతానాధాన నిలవక 





% చొ సొ, న్‌ు “సెకొ్క్కాని 


నెక్మ్కొనుటయనగా సిరముగా ఒకచోట పొదుకిొని యుండుట, అ్మన్ర్రయు 
వింటీయందు 'పాదుకొని యున్నచో తక్కిన కథయంతయు నబద్ష్గను/సను, "కావున 
అపొఠము తప్పు, “వెనొసి అని తంజ సా, స్థ. 


౨] రాజు చంచాదులను దూషించుట విగ 


అతిశయించిన, $ సంధ్యారుచి రక్తధారలు = సంధ్యా కాంతివంటి కాంతిగల ఎట్టిని 
"నెత్తురు ధారలు (ప్రవర్ణి ౦పంగక == మిక్కిలిగా కురియగా; _ ఆకాశమునుండి యజ్ఞ 
చేదికలమిద ఎజ్జిని రస్తు కురియణా అన్నమాట. = (మించిన సంధ్యారువి = 

ప్రాతః కాంతియొక్క, 'రక్షథాకలు = జా జ్టని శేఖలు, (ప్రవర్ణి 0పంగన్‌ = విరియవారణగ్యా 
తూర్పుడిక్కు.న అరుణ కాంతులు ప్రసరింపగా ఆని సూర్య. + సమయళా = ఆ కాళ 
మును౦డి కురియు రక్తధారలు శమించుటకు * వాయ వ్యా(స్ర్రుము = వాయు 
'దేవతాకయెన చాణమున్సు f కరంబు - అనువందన్‌ = చక్కగా, వింటక = 








థి ఫూ టీ. 6“సంధ్యాకాలమునకు సంబంధమెన యెజుని కాంతులు, 
కుం అని 
(గెత్తురువానలనియును.?) 
ర క్షధారి లనగా “ఎల్లని లేఖలు "గాని 'ఎజ్లనీ కాంతులు! కావు, “సంధ్యా 
రుచి శబ్దమును కవి (ప్రయోగించిన విధమునగల రుచి వూ. టీ. క ర్తల కంకుపట్ల'లేదు, 
జు 


+ ఫూ టీ... “సమయకా = సశింపంజేయుటకు! 
సమయుట యనగా 'నశించుటి గాని “నకింపంజేయుటి కాదు, “సమసి 
కార'వేశ్వరుని సంపద యంచు వివణమూ రియె.” ((దోణ, 1.20) 
ఇ నీర 


వూ, టీ “నాయవ్యా(శ్త్రము = వాయవ్యా(స్తుమను బాణము. వాయ 
వ్యా(శ్ర్రమనగా వాయవ్యమయిన అ(్ర్రుముగాని “వాయవ్యాన్త్రమను బాణము కాదు, 
అ(న్ర్రుమన్నను - బాణమన్నను = ఒక్కుశే, కావున 1అన్ర్రమను వాణి మనుట 
తగదు. *“వాయవ్యా(శ్త్రము అనునది యొకబాణముయొక్కు పేరకాదు. “వాయవ్య- 
Relating tothe wind, aerial.’ (అప్పి) 


“అగ్నయ్యాస్త్రము = afiery weapon, a weapon having the power 
of fire. నాగా(న్ర్రుము - aserpant weapon; having a shaky power” 
(గను 

వాయన్య = వాయుసంబంధమెన = వార్ము దేవతా మెస్క అ(న్ర్రమయు = కర్రను 
అని 'సరిమైన యర్థము. 

Y ఛూ = “ధనుస్సునందు ౬ కరంబు = సా _స్తమును, నిగిడించుచో 

ధనున్ఫునందు “నిగిడింపి వలసినది ఆస్ర్రముగాని హస్తముకాదు. (ప్రాచీన 
కోవ్యములందు 'నిగిడించు? ధాతువు “వొణమును (పయోగించు” అను అర్థమున రూఢము, 
'నిగుడించుట - TO discharge, shoot, cast emit -" (బ్రాను 

(1) వ, “అని పలికి యార్చియమ్ములు నిగిడించుచు” (ద్రోణ. 2-49.) 

(2) సీ “సాత్యకి డిళకువై సౌయకదశీకంబ్బు నిగిడింప.? (ఈ, వారి, 4-250) 


రి౧౨ సారంగధర చరిత్రము [౪ 


వింటియందు, నిగిడించుచోకొ = సంధించి (పయోగింపశా, (ఆయ న్హ్రము) ఉద్య 
త్రిక - 'వెన్కసన్‌ = మహా వేగముతో వెంబడింపగా (ఆచేగముకు) మారీద నిశా 
చరుండు ఇ మారీచరాతీనుగ్కు అనన్‌ ఇ అనువాడు, శ్థీ మృగాంకుండు = మృగ 
చేవమ కలవాడు. (=ఒకప్పుడు మృగరూపీ యెనవాడున్కు మారీచనామక్షుడ్తున్స 
అయిన నికాచరుడు) అంబురాళికా పడెన్‌ = సముద్రములో పడిపోయెను, (వింటన్‌ = 
ఆకాళమునందు, కరంబు £౯ కిరణము (లు అనువందన్‌ = చక్కగా (= సమగ్రముగా) 
నిగిడించుచోన్‌ =వ్యాపింప జేయగా %* సమయ వాయవ్యాస్త్రము = తన అ సమయ 
సమయమ చెడి వాయవ్యాస్ర్రమ్కు ఉద్వ్బృత్తిక - వెన్కొనన్‌, తీవ్రముగా చెంబ 
డింపగ్యా మారీచనిశాచరుండు - అనక = ఫూర్వము వాయవ్యా(స్త్రుఫు దెబ్బక సము 
(ద్రమునపడిన మారీ-చుడో అన్నట్లు, మృగాంకుండు = చంనుడ్రు అంబురాశికా 
పగెన్‌ = పడమట అ స్తమించెను. 


రాముడు విళశ్వామిత్రయాగము రకీ ంపబూసుకిొనియుండగా మారీచాదులు 
యజ వేదికలమోిద ర _క్షవర్ష ము కురిపీంచికి. ఆ యకృశ్యము కమించుటకు రాముడు 
మారీచునిమిడ వాయవ్యా(న్హ్రమును (ప్రయోాగించెను. ఆ గాలిచెబ్బకు కొట్టుకొని 
పోయి చాడు సముద్రమున పడెను అని రామకథ, 
మారీచుడు సముద్రమున పడెననుటకు.___ 
“మారీచ నీచమతి రాహవమారచయ్య 
వీ ప్తఃమ్‌ణేన రఘు నాయక సాయ శ్రేన 
మభ్యేపయోనిధి భయేన నిమగ్న మూ ర్తి 
శ్వేవం ఫుపోవ. జలమానువ నిర్విశేవమ్‌” (చఛంవ్రూ, రామా.) 








క్యా 


$ ఫూ, టీ... “మృగాంకుండు = చంద్రుండు.) 

రామపరమయిన ఆర్థమునను “చంద్రుడే? సముద్రమున పడినట్లు చెప్పుట 
సరికాదు, 

ఈ ఫూ టీ. “సమయ = ఉదయ కాలమందలి, వాయవ్యా(న్ర్రము = బోణను 
వంటి వాయువును, 

వాయవ్యమనగా వాయుసంబంథమెనది గాని వాయువు కాదు గనుక “బాణము 
వంటి వాయువు అను టీక తప్పూ అది యట్టుండగా - “నూర్యుండు వాయువును 
(ప్రకొశింపంజేయంగానే చంద్రు. డ నమించెను” అన్నారు ఫూ, టీ, కర్తలు, 

నూర్యుడు వాయువును (ప్రకాశింపజేయునా? ? వాయువు (పకాళించునా | 
(ప్రకొశమునక్షు కొట్టుకొనిపోయి చంద్రుడు 'సము[ద్రములోపడునా? ఇవి యేటి వాతలు! 


౨] చ (చా స్తమయము 3౧౩ 


విశ్వామి(శ్రయాగము నాటికి మారీచుడు (మాయా) మృళవేవధారి కాకపోయి 
నను “మృగాంకుడు? గా చెప్పుట తప్పుకాదు. అట్టి కల్పనలు కావ్యములలో ఎన్నో 
యున్నవి. మనుచరిత్రలో వరూధిని “గాండీవము నీజేతిది పాండవునిం జేరంబటి (బడికి 
తిమి' అని చంద్రుని దూరినది. మరి వరూధిని నాటికి షాండవులకథ ప్రవృ శ్తమై 
యుండెనా * 

(పకృతము - సూర్యుడు సారస వనములను వరి లజేయుటకు అరుణ శేఖలత్రో 
బయలుదేరి తన కిరణముల నాకాకమున (ప్రసరింప జేసెను. అధి చంద్రునికి అ సమయ 
సమయ వుగుటచేత _ 'సమయనును వాయచ్యా న్ర్రయుచేత హతుడై చంద్రుడు ఫూర్వము 
మారీచునివ'లె _ సముద్రమున పడిపోయొన్వు అనునది నూర్యపరమయిన కథ, నూర్యు 
డుదయించెన్యు చందు డ _స్త్వమించెను అని సారాంశము, 


— 0 చందద్రాస్తమయము ప్‌ 
గ ద్విజకులమ్ములకూంతలు చెసల నెగసి 
నింక సధ్దుణ కేజముల్‌ పంకజాత 
మటు విజృంభించెం గువలయం బట్లిటు వె 
నట్టు లగు గా యరాజకం బైనయెడల, ౧ళరా 
ఈ పద్యమున చంద్రా స్తమయమునకును _ ఆరాజకదేశదళకును అభేదాధ్యవ 
సాయము, 
టీక, * ద్విజకులమ్ములకూ (తలు = ఇ నేకజాతిపముల కలకలాఠోవములు, 
((బాహ్మణసమావాములు పెట్టు “మొరల్కు అని దేశపరమ్ఫు చెసలకెౌ - ఎగసెకా డా 
ఎెల్లయొడలను అతిశేయించెనుు సత్‌ 4 గణతేజముల్‌ == నక్షత్రముల కాంతులు, 
(“భవాన్యాంతు సతీ శ్ర్రీస్యా న్నకు లేతు నపుంసక మ్‌.” అమర 'కేవుము.) సత్సురు 
షులయొక్క (ప్రభావములు = (అని దేశ) ఇంకెకా = తేగ్గిపోయెను; పంకజాతము = 


* వూ టీ. “ద్విజకులమ్ముల కరూంతలు కా (వాహణసమాహముల "వేద 
పాఠములు 

అరాజక మై చేశ మల్లకల్లోల మై యుండు సమయమున ౬ (బ్రాహ్మణుల చేద 
పాఠములు ఎసగ్క ననుట లోకవిరుదపు (ప్రసంగము, వేదపాఠములన్కు వావాణుల 
కకూంత?' లని “వేదం? వారు సెలవిచ్చుట అఘోర మైన (ప్రమాదము, కూ(త = యనంగా 
మొర ఆర్హధ్వని వేదపానము కాదు. 

న్‌ 6 "మొజ్జయన "మొజయనంగ వాపోయక యనంగ 

గూయిచా6 గూంత నాగ నాక్రోశ మొప్ప. (ఆం, భో, 1-115.) 
40 


కింక సారంగధర చరితము [ఈ 


కనులమ్సు అటు విజృంభించెక = సంత్రోవమున మిక్కి.లిగా నిక్కెను = వికసించెను, 
(పంక = పాపములయొకక జాతము = సమాహామ్మ్కు అధికమయ్యెను, అని _ జేళ) 
కవల యంబు = కలువ, ఆట్టిట్టుపడియె కొడాముడుచుకి” నిపడిపోయెను, (కో - వలయంబు=ా 
భూవమండలము, అల్లకల్లోలమయ్యొను, అని - చేళ అరాజకంబు - అయిన యడ 
లక్షా = (న + రాజకము) చంద్రుడులేని సమయమున (ప్రభువు లేకపోతే -) అట్లు 
లి 
లగుంగా = అప్తే యగునుగచా ! 
4 సూర్యోదయము థీం 
చ. కొలందిగ( జక్రవైరవ చకోర సరోజదళంబులకా జలం 
బలవడం గూర్చ విష్పం గలయట్టియినుం, డలచందమామ క 
ర్మిలి గర మిచ్చి పుచ్చుకొనుమిత్తు)డు, * చీకటి కాన నీటుగా 
నలంచువిఛావసుండు, గ ననయ్యెం బతంగుండు ప్రాజ్బుఖంబునన్‌ “౧౮౫౯ 
ఈ పద్యమున నూర్యుడు = ఇనుడ్యు మిత్రుడు విభావసుడు; అను కబ్దముల 
మూలమున (ప్రభువుగను; స్నేహితుడుగను, అనగ్నిగనుు అధ్యవసింపబడుచు న్నాడు... 
టీక. కొలందిగకా = తగురీతిగ్యా 2 చృక్రకై రన దథేంబులకొ జలంబలవడం 
గూర్పక చకోర 'సరోజ దళంబులకొ 3 జలంబలవడ విప్పకొ,- చక్రదళంబు 


లకొ = చక్రవాక్రముల 'సమూపవాములను = దంపతులను జలంబలవడక = నలరస 
ముదయించునట్లు, 4 కూర్పకా = (అంతక్షముందు విడివడియున్న వానిని) జతే కూర్చు 


1 శా పొ వీంకటు లెల్ల నీరు గా? (14242. నీటుగా వూ, ము. 
“వీకటికాన నీరుగా” తంజ. పా 

1 పూ, టీ “దక = చక్రవాకపటులయొక్కొయు _ సరోజ = తోనుర 
యొక్కయు - దళంబులకొ = సమాసాములను.) 

తామరల పటీమున దళే శబమునకు “సమూహము లని టీక (వాయుట అనుచీ 
తము. ఫూ, టీ, లో (చకోరళె ర్‌ు? లసలే యొగిరిపోయినవి, సేనల (ప్రస్తావము 
'శీచేలేదు. న్‌ త, 

39 వూ, టీ, “జలంబు ఇ ఉదకము. (చలంబు = ద్వేవమును.)?. 

ఏమి ఉదకమోా ? ఎవరియెడ -నెవరికి ద్వేవమోా ? 'బేవునికే యెయక. 

4 ఫూ, టీ. “కూర్చకా = విస్పక = సంకుచిత విక సీఠములను జేయుటకు, 
జేనిని సంకుచితములను చేయుటకో, 'జేనిని వికసీతములను జేయుటకో ఛూ. టీ, లో 
"లేలదు, 

“కూర్సకొ _ విష్పక్కా' అను పలుకుబడి కొక (ప్రయోగము, 
సీ, “కలికి జక్కవ పిట్ట కవణనార్స విష్పంగం 
లు 
దర మైన కనుదోయి దయదలిర్స' (దశా చరిత, 5_46) 


౨] . సూర్యోదయము 3౧౫ 


టకును;ు (చక్రవాక మిధునములు రాతి విడివడడియుండును; పగలు జతేకూడును.) 
క ర్రవదళ౦బులక = కలువల రేకులను చలంబు = అలవడకా = మచ్చర మేర్చడ-గా 
(= మచ్చరము వూన్సి కూర్నక = (అంకకు మునుపు వికసీంచుటణే విరియబడి 
యున్న వానిని) ఒక చోటికి చేవ్పటకను, (= కలువలను మడుచుకొనునట్లు చేయుట 
కును.) చలంబలవడకా  చకోరదళంబులక్‌ొ = చకోర దంపతులను, 'విష్నకొ = = 
జతగూడియున్న వానిని విడిపోవువట్లు కేయుటకును, (చకోర మిధునములు రాతి 
కూడియుండును పగలెడబడియుండును.) జలంబలవడక్ష = (పేమరస స ముదయింప-గా 

(= (మతో) సరోజదభంబులకొ = తామర్శళేకులన్సు విప్పకొ = (ముడిగియున్న 
వానిని) విరియ జేయుటక్రును, కలయట్టి = సమధ్ధడేయిన, 5 ఇనుండు = నూర్యుడు, 
(నూర్యుడు చకసరోజములకు మిత్రము; చకోర కైరవములకు శత్రువు, సూరో్యోద 
యమున చ(క్రవాకదంపతులు కూడున్యు 'సరోజదళములు విప్పచారును. చకోరదం 
పతు లెడచాయును; “కెరవద శే ములు ముడుచుకొనును). _- 

ఇనుండు = (ప్రభువు (“ఇనస్ఫూశ్యే ప్రభం అమ కావువెస్కే దళములను = 
సేనలను, కూర్చకా = కూర్చుకొనుటకున్సు విప్పకా = ఫరసేనలను శెదరగొట్టుటకు 
సమర్థుడు ఆని సారస్యము. 

చందమామకుక = చందునికి, అర్మిలక = ప్రీతితో, 6 కరము = కిరణము 
(లృన్వు ఇచ్చి = శుక్లపజీమున నిచ్చి, పుచ్చుకిొను = కృవ్ణ పత మున మరల తీసీ 
కొను ? మిత్రుండం = సూర్యుడు. (నూర్యుడు చంద్రునికి శుక్ల పచీ మున దినదినాఖి 
వృద్ధిగా తనశిరణములని-చ్చి అమృతమయాూని చేయునని క్యాస్త్రము. (“కలాఃపోడళసోమ 
స్యశు క్లేర్ధయ లే రవిక, అమృ తేగామృశం కృ స్టే పీయలే 'దేన్నలెః (క్రమాత్‌ .”) 

మిత్రుడు = స్నేహితుడు; కావున నే అక్కురకిచ్చి మరబలపుచ్చు కొనుచున్నా 
డని సారస్యము. 

ఇ. తే ఇజయు = నావ్యతు (ప్రభను) భయ. 
'చెప్పవలసీన యక్కరయే'మో1 వారు తెలుపలేదు. 

6 ఫూ, టీ. “కరము ద కిరణము (కప్పము అని (ప్రభుం ఈవాక్యమున 
(ప్రభుపరమయిన అర్థాంతరమున్న దనుకొనుట (భ్రమ, 

7 బ్బ, ట్‌... “మిత్రుడు = నూర్యండు న్నేహీతుండు అని (ప్రభు 
కప్పమిచ్చి ఫుచ్చుకొను స్నేహీతు? డని (ప్రభు పరమున = అర్థాంతరమంట! స్నేహ 
తుడెనవాడు . (ప్రభువునశేమి! కప్పమిచ్చుటయా, ప్రచ్చుకొనుటయు చేమి? ఆసంగథ 
(ప్రసంగము, 


ప్రేప్రజై సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


8 చీశటికానకా = కాన (=అడవి) వంటి దట్టమయిన చీక్షటిని నీటు హాక్షా 
అలంచు ఇ రూపము తేకుండా ధ్వంసము జేయు (ఈయర్థమున “నీఅు గావించు? జాశ్రీ 
యము -) విఖభావసుండు = నూర్యుడు. 

విభావసుడు = అన్ని (1నూర్యవహ్నీ విఫావసూ. అమ) కావునశ్సే 
(చీకటి) కానకొ = అడవిస్సి నీటు గాకా ౬౫ భస్మము గా అలంచకొ = ధ్వంసము 
కేయగలగి నాడని సౌరస్యము. 

అట్టి, పతంగుండు = నూర్యుడు, (ప్రాజ్ముఖంబునకా = తూర్పుదిక్కున్న కన 
గయ్యెకా = చూపైను. 


8 ఫూ, టీ. “వీయటులు = అంధ కారములను (అజ్ఞానములను) నీరుగా 
సలంచు = నీళ్ళు అగు*ట్లుగా (శ్రమ పెట్టు, పిభాౌవసు(డు = నూర్యుండు (జ్ఞానియు:)! 
'అజ్ఞానాంధకారము? అని అజ్ఞానమును చీకటిగా రూపించుట కలదుశాని 
ఓవీకటిి అను పదానికి “అంధ కారి మను నర్ధము'లేదు, “విధావసు? శబ్దయునకు “జ్ఞాని” 
యను అర్థముకూడా నా కెక్కు_డను కనబడలేదు. నూర్యుడు అంధ కారమును గాని 
జ్ఞాని అజ్ఞానమునుగాని “నీళ్ళు అగునట్లుగా (శ్రమ సెట్టుదు' గనుట అరములేనిమాట, 
'గూపడంతు? రనుట యుచితము. ఆయర్లమునిచ్చు జాతీయము. *నీజుగావించు? = 
నీఆంగానలయచు, == (నీరు "కాదు “నీఆం'.) 
డి. (కూ రాళ్మ ఖు న ఫఘాగేర శాపాన్ని 
నీరావ్హ 9 మును నిన్ను నీజు గావింతు,) (గొ. నారి, ఫు, 68. 
ఆ. వె, * మాటుకిొన్న వారి నీటి 'సీయంము, (పజ 
నరసి మనుసు భరణి సురులం (బోవు, (శాంతి, 1-370.) 
బింకటికాన నీటుగా సలంచు విభావసు(డు' అని సరియైన పాఠము, విభావ 
సుండు = అగ్ని కావున, కానను నీజు = భస్మముకావించుట చెప్పబడినది. చీక 
టిని -కానగను నూర్యుని విభావసుడుగను చెప్పిన హ్రాభీన రచనలును ఊన్న ఏ. 
న్స, (శ్రమించు పద్మినీ భెమామణి కినుండు 
నిరత సంసార వార్చిధికిం దరణ్సి, 
(త్రిజగతీ సజ్జన శేణికి మిశ్రుండు 
బహుత్‌ మోవనికి విభావసుండు.? (కావ్యా, సం. 1-29.) 
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_+ రాజు రాజధానికేగుట 4 


వ, అయ్యెడం 1 గాలోచితకృత్యంబుల నిర్వ ర్తించి సమ స 
చమూసనుూహ సమేతుం డె నరపాలపురుహూతుండు గదలి నిజరాజ 
భానిం బేరం జనుదెంచి నగరు శ్ర వేశించుసమయంబున, ౧౯౦ 


టీక. కాలోచితక త్యేంబులకొ = ఊదయకాలమున కావింపదగిన పను 
లన్ఫుఃా-చమూ = సేనలయొక్క _ నరపాల ఫురుహూతుండు == రాజేంద్రుడు. 


సీ, శృంగారము * లెసంగు బంగారప్పుమెజుంగు6 
బోండ్డు కురుంజులపై గొండ్రి నలువ 
ఆ బణ్యాంగణములందు. బుణ్యాంగనల్‌ గ ందు 
గా సాశె ముత్యాల సేస చల్లం 
జిలరేంగి మణిసౌధముల మూగి యవరోధ 
కామినుల్‌ సోరణగండ్లం జూడ,. 
వాద్య ఘోషణముల హృద్య భావషణముల 
వందిమాగధులు ఇెల్వంది పొగడ, 
గ్‌, గడలపొౌజులరొద్మలిపగడలం జెలల 
దొరల నందజ మన్ననల్‌ దొరల ననిచి 
వడి నిగుడం దేజిం గొల్వు చావడిని డిగ్గి 
యరిగె న తతి మహిభ రృ యరిగ లె ర్త ౧౯౧ 





పొళాంజా 1 “కాల్యశృత్యంబులి 

1 కా పూ “లెసంగి ((లెసంగు వూ. ము తంజ (పతులన్ని ంటిలోను) 

“లెసంగు ఆ మెటుంగు అని అంత్యనియమము, ఈ నియవుము నాలుగు 
పౌదములందును కనబడుచున్నది, కాబట్టి “లెసంగి అను పాఠమతప్పు, 

ఏ శా పొం “పుణ్యాంగణములందు?. (ఇది వూ, ము, పాఠము) వావిళ్ళ 
వారును ఈపాఠము"నే (గ్రహించినారు.. 'పణ్యాయణములందు' అని పాధుపాఠము 
తంజం (పతిలోటాన్నదీ. అంగణములలో ప్రుణ్య'మేమి ? పొపచేంమి 1 పణ్య - ఫుణ్య- 
అని అను ప్రాసము, నాలుగుపొధముభలోను కలదు, 


తింధా సారంగధర చరితము (౮, 


టీకా శృంగారము లెసం౦గు = విలాసములుగల్క బంగా, బోండ్లు a 
బంగారు నన్నెగల పడతులు * కురుంజుల మైకా = అటమంవెలమిద, గొండ్లిసలుపక్షా అ 
నృత్యము చేయుచుండగా; పణ్యాంగణ ములందు= అంగడి (పబేశీములయందు, పుణ్యాం? 
నల్‌ = ముతేదువలు (క్రిందుగా = గుంపులుగా జేరి ముత్యాల సేసచల్లక్‌ = ముత్ర 
ములనే అఆవీతలుగా చల్లుచుండ గా; అవరోధకామినుల్‌ = అంత $పుగ యలు: మణి 
సౌధములక్కొ మూల = క్రమ్ముకొన్సి సోరణగండ్లకా = గవాక్షములనుండ్కి చూడకా 
వంగిమాగధులు = వందులు - నూగధులు - అనబడు బట్టువాండ్రు - వాద్యఘాోషణ 
ములక = వాద్య శబ్బములబేతను, హృద్య = మనోహరములయిన, భాపణములబేతను, 
పొగడగా; గడలపౌయజుల రొదలు - ఈటెదంకుల కలకలధ్వనులు, ఇరుగడలకా _ 
'చెలగకొ వడినిగుడకా = వడిగా, తేజికాడిగ = గుజ్ణమును దిగి ఆరిగ'లె త్రకా = 


శ క లుల 2 కోవమ్మ 
(కురుజు' అనగా కోలాటము వేయుటకును - వారాంగన లాడుటకును, ఎతు గా 
నిర్మింపబడు “మంచె గాని “కో టకొమ్ము] కాదు, రకురుజు నా న్థిరరథమగు? 
(అం, భా, 2-17). 
వ, “ఎడచెడంబన్ని న యపరంజి కురుంజుల వె రంజిలుచు, మృదంగ ధిమిధిమి 
'్వానంబులక్‌ నాడు యంరత్రఫాలికా 'సముదయంబు,) (వసు, 6.9). 
“అప... జులవైక = మేలిమిబంగారు చప్పరములమి(దధ) అని వ్యాఖ్య. 
కోటకొమ్మనగా కోట బురుజుమోది చేపట్టు గోడపై చెడ మెడముగా అలం 
కారము కొరకు కక్లైడి చిన్న శిఖరము = కపిశీర్ట ము (= The upper park 
(coping) of a wall’, ఆప్పీ.) 
చ * జలజపరాగరాగరస 'సంగతమా పరిఖా జలంబులో 
పల (బతీబింబికంబులగు బంగరుకోట కుం బెట్టినట్టి క్రొ 
మ్మల చేలువంబునం బురిరమారమణీ మణి యొప్పు రావియా 
కుల "మొలనూలు 'వెకైననం గోరి కనుంగొను చారు మెచ్చంగన్‌ 
(పొండు, 1-104). 
చ. * రొజగృవహాకల్పన కర్ణిక గాయ గంధ సిం 
ధురములు 'తేంటులై "'మొరంక “దోరపు గొమ్మలు టకలట్టుగా 
భరయను కొల్నిలో మొలచు తానమరపూవనం గోట మిటగుకాంి 
(పొండు, 1-106.) 
కావున అటక ల్తైలు ia అకోటకొమ్మలవెశెక్కి ఆడిరనుట హా స్యాస్సదము, 


౨] రాజు రాజధాని కేగుట కింకా 


పరిజనులు బిరుదు చిస్నాములయిన గుండ్రని ధ్వజములు పట్టగా, మహీభర్త రం అరి 
7కో = అంతఃపురములోనికి పోయెను, 
గీ, అటుల నంతోపురంబున కరిగి విభుండు 
కొలువుసింగార మెడలించి కొందఆ నుడి 
గంపుంగుంభ స్త సనుల జలకంబుం. బట్టు 
డనుచు నానతి యో నంత నతిరయమున, ౧౯౨ 
టీక, ఉఊడిగంపు కుంభస్థ సనులక్‌ = జాసీజనమును, జలక౦బు పట్టుండు = 
నీళ్లు తోడండి అనుచు. - (నీళ్లు 'ఫోడవలసినవాండ్లు గావున కుంభ స్త కరకు ఈ 
డుట ఉఊ-చఛీతమని క నిస్ఫాదయము,) 
సీ, రమణి నిల్సె మనోహరమణిపీ9 యొకరు 
తల యం" సీలకుంతల యొకర్తు 
అటకలి యిజె లెస్స యట కలికి యొకరు 
కీ జలజగంధి యొకర్తు జలక మార్చిం 
తడి యొత్తె నొక్కపు శ్రడిబొమ్మ నృపతికిం 
$ీ జెలు వౌచలువ లిచ్చం జెలువ యొకతె 
సిక జురు విరు లొక సికతామయనితంబ 
వెలందికస్తురి నొక్క-వెలంది యలంె 
గీ, ధూప మొనరించె నొక్క-విధూప మాస్య 
తిలక మొనంగసనాన్చె ఛామినీతిలక మొక తె 
2 మించుందొడను దొడిగనాకపిుంచుబోణి 
భోజనము వెళు నొక్క యంభోజనయన. ౧౯౩ 
టీక; నీలకోంతల = నలని కురులు కలది, అటకలియిడెలొ = వీకాయనీరు 
చళ్లిను,--(“ోఅటకలి = అభ్యంగన తైలహారక (ద్రన్యము” -_- (బౌన్సు జలకమారిచెక = 
జలకమాడించెను. (“ఆడు అను (క్రియకు (పేరణరూపము = “ఆకచు' _) పుత్తడి 
బొమ్మ = బంగారు బొమ్మవంటి యింతి చెలువ్రు - జ” చలువలు = అందమయిన 
నా త సశ. 
థీ పాఠాం.... (చెలువై న చలువొక చెలువ యొసలా' (శ, ర. చూ (చలువ) 
2 శా, పా... “మించుందొడవులు దొడిగెను = మించుంబోణి? 


కం సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


వస్త్ర ఘలు.- సిక్రతామయనితంబ = ఇసుక దిబ్బలవంటి పీరదులుగల యువతి, _ 
వెలది కస్తురికా = పరిశుదమయి్య్య కస్తురిని, = విధు + ఉపమ + అస్య = చందుని 
వంటి ముఖముల త్రీ - భోమినీ తిలకము = ద్రీరక్నము, = మిం౦ంచుయబోణ్లి = 
"మెటు ఫుతీగవ లె మనోజ్ఞారాలు. ౬ అంభోజనయన = కమలములవంటి కన్ను లుకలది. 
క, ఈరీతి శిరసు మజ్జన 
శ్థిమారోగిణ మయి మణీవమయపుం బాదుక లొ 
య్యారముగ మెట్టి యుడిగపు 
సరజముఖ శేలువట్టి నృపుం డింపెసలకాం ౧౯౪ 
టీక, శిరసుమజ్జనము = శిరఃస్నానము ఆరోగిణమయి = భోజనముబేసి._ 
పొదుకల్కు మెట్టి = తొడిగి ఊడి..ంవట్రి = పరివారికహా సమును ఊత గాపట్టుకొని, 
క, సోగలగు వెండిజేకుల 
లాగున చెలనాకు ముడిచి లలన యొసంగకా 
బాగాలు వేసికొని తన 
బాగా లున్నట్టి మేడపజ్జకు నేడాలా, ౧ 
టీక: అకుమడిచి లలవ ఒసంగకా (తీసికొని, శ బాగాలు = వక్కలు, 
“వేసికొని తన (బౌగు + ఆలు జ) బాగాలు = అందగ _థైరైన భార్య, ఉన్నటి, 
మేడపజకుకా = మేడకు ఏంకా, యం 
ఫీ శా పాటా (అరో[ణమయి” (“ఆరోగిణమయి? ఫూ, ము శ, ర. పాఠ 
మున్ను.) * అరోగిణ మొనర్చి, , ,ననభు క్తి గొనుటి (సాంబ మాన, 22) “అహో 
య గ్షాడగి రింట నారోగిణము, (భర్మగుపాభ్యుదయము, బస పీఠిక ను౦డి.) 
శ ర. లో 'ఆరోగణము ఒ అనురూపములేదు;ు శాని ఆంధపదపారిజాత 
మున ఆరోగణము - ఆరోహణ శ్వ భవమని నూచింప బడినది, కొన్ని ప్రకోగములు.. 
( నరపతి యాకోోణను నిమి న జలుప, ? 
6 అరోగణముజేసీ యందబుజూడి (బస, పు. 165) 
* వూ టీ, “వాగాలు ఇ తాంబూలము 
“బాగా లనగా వక్కలు వక్కపొడియేే గాని తాంబూలము. కాదు. 
“ఛ్రాగభాగమ్ములు పొలుచు బాగాలన” (ఆం. భా, 1670) 
“బాగాలు Areca nut ready cut into pieces for eating”. (బోను) 
కః క్క ర్చూరంబుతోడి బాగా 
లీరాదొ ? ఆకుముడిచి యీరాదొ ? జరీ.) (కళా, 4.69) 


౨.7] చితాంగీ సొంత్వనము 3౨౧ 

డాసియిచ్చిన ఆకువుడుప్రు నందుకొని వక్కలు నమలుచూ, రాజు చి(శ్రాంగి 
మేడకు పోయెనన్సి తా, (పోకలు నవులుచ్యూ ఆకులు చేతపట్టుకొని పోవుట ఆది 
యుక హొయలు, అది యట్టుండగా, చితాంగి కడకు పోవు తమకమున 'తొంబూ 


లము 'వేసికొనుపాటి తాలిమిగూ'డా "లీక వక్కలు మాత్రమే వేసికొని ఆదరచాద 
రగా పోయెనని సౌరస్యము. 


గీ, వంగువోం దొంటిచందాన నించు కైన 
మెలంగుచెలిక త్తీయల యలబలను లేక 
ప్రాణవల్లభపొలకువ గాన రాక 
ఏన్న నై యున్న యాసాధపీథిం జూచి. రి౯ొజ 
టీక. భెలికత్తియల్స  అలబలము = సందడి, (ప్రొాణవల్లభఛ పొలకువ జా 
(వీయురాలిజాడ, విన్ననేఉన్న = చీన్న బోయియున్న, సౌభవీథికా = "సుడన్సు చూచి. 
క, వాలిక మెటుంగుజూపు ని 
వాళిగ నొనరించి యొపుడు వడిం జేయును దా 
నాలింగన మేమో యిపు 
డాలిం గన మనుచు నృపతి వ్యాకులమతి యె. ౧౯౭ 
టీక... తాజా = మాచ్చిత్రాంగి ఎఫుడుళ = నేనింటికి వచ్చినప్పు డెల్ల, చాలిక 
మిటుంగుచూప్ర డా టీర్ణ మును = -కాంతిమంతమును-నెన తన చూపును నివాళిగ నొన 
రించి = హారతిగాచేసి (జచుట్టిచుట్టి నన్నుచూచి - అనుట) వడిక్కొ ఆలింగనము, 
బేయుకొ = చేయుచుండెడిది. ఇపుడు, (కారణము ఏమో, ఆలికొ - కనను ఆ 
నాప్రియురాలు కనబడ సేలేదుం 


వి చిత్రాంగీ సాంత్వనము :-- 
క, అరుచెంచి యలిగి యుండెడి 
యరు 'దెంచి మది౯ వితాకుం జై తహతహతోం 


దరియంగ నరిగి శాతో 


దరియంగం బపుడు గాంచి దయ దయివాజకా (౧౯౮ 
41 


ఉగ సారంగధర చరితము [&. 


టీక. అరుబెంచి = లోేనికిపోయి అలిగియుం'డెడి _ అరుదు + ఎంచి = 
శన (ప్రియురాలు కోపముబేత పూనియున్న (కొ శ్రతీరునుచూచి, థీ మధిక్షా 
వితాకుండై = విర్రాంతుడ్రై (కలవరపోయి _ అన్నమాట. తహతహతోక్షా = శ్ర శ్రర 
పొటుతో, దరియంగకొ - అరిగి = సమిపమునతుపోయి, శాతోదరియంగంబు = 
(పలచని కడుపు కలదైన) అచ్చిత్రాంగ శరీరమును కాంచి దయ దయివాజకొ = 
కనికరము అతిశయింపగా. 


గీ, హంసతూలికాతల్బ మం తల్పమే ల 
తాంగి? కడం దోచి నేల బడంగ నేల? 
వెలగజవుసేయు * కౌ శేయములు గలుగల 
నూనమెనట్టి మెల మె నూననేల ? ౧౯ొ౯ా 
ననన Ts IRD 
థీవూ, టీ... “నుదీకొ = మనసునందు, వితాకుం డ్రై = ని'శ్ళేష్టితుంై. 

(ని శ్చేస్టితు! డగునది మనసునందు కాదు. వింత వినయన్నును అదాటున 
చూచినపుడు మనసుకు కలుగునది వి భాంతి; తన్మూలమున శరీరమునకు కలుగునది 
నిళ్చేష్తత, అందు కీ క్రింది భాగవతపంకు లే (ప్రమాణము... 

ల అజో 








ఢము, మహోత్సల?ంధిక, మృగరాజ మధ్యంగని వి ఫ"ంతాత్ళులె గందటుకో, 
వ. నుజీయు నయ్యింతి దరహాస లజ్ఞావలోకస౦బులం జి _త్తంబు లేమటి, భిర్యంబులు 
దిగనాడి, శా ంఫీర్యంబులం విడిచి గౌరవంబులు మజచ్చి ఇేస్ప్రలుమాన్లి, (101747, 


జా పా “వెలచేలములు' (“వెల డా "చెల్ల = తెల్లని, బేలములు ఇ 
చీరలు అని ప్రా. ట్రే 

“వెల్లి క “చెలి రూపాంతరము, “వెల పిశేవణ మెసస్పుడు “వెలి అను 
రూపమును పొందును. ఊఉ. ౬ నెలిగౌర్య; వెలిసి; "నెలిమాన్చ, (కెల్కి చలి ఫులి, 
అను వీశేషణముల తత్వమును ఇట్టిదే... తెలికొండు చలిగాలి; పులిమజ్జిగ) కొవున 
“వెలచేలము అనుట తప్పు. అది యొ ప్పెనవో 'ెలగౌరు, నెలగీడ్డి వెలనావు తెల 
కొండు చలగాలి, ఫులమజ్జిగ అను అనిన్ల రూపములు ఫుట్టవలసి వచ్చును, 

“వెల మిగులజేయు కా శేయములు' అని ఫూ. ము. *వెలగజనుసీయు కౌళీయ' 
రంజ, ప్రా, 


నా] చి తాంగీ సాంత్వనము 5.53 


టీక, ఒ- లతౌాంగ్నీ థీ వాంసతూలి కాతల్బము = పాంసయీక్రల దూదిపానుఫు, 
అంక = అల్బమే = అంత నిరసింపదగినదా ? కడందోచి = దానిని దూరముగా 
త్యజించి నేలక = పడంగచేల = కఠినమైన "నేలమోిద పండుకొనుటకు కారణ 
. మేమి ? (“పడు = శయనించు? క, రు వెలకా కఅవుచేయు = వెలలేని కొ శేయ 

ములు కలుగంగక్‌ ఇ పట్టుచీరెలుండగ్సా ఊనమైనట్టి మెలకా = చాలీచాలని మాసిన 

గుడ్డను) (“హీనన్య్యూ నావూనగర్హ్యా? అమ.) మైక్‌ = చేసామున్న ఊనానీల =చుట్టు 
కొనుటకు కారణమేమి * 
వాంసతూలి-కాఠల్పల డీ ణము, (పారిజాత పరిమళోల్లాసమునుండి,) 

“మరాళ జఠరోద్భూ తేః మృదుఖిః పీంఛ గుచ్చకై ః 

క్ల త్నేన శర్మణానల్డె 8 శయ్యాహంసో మహీళ్చజాష్‌, 


థి వూ. టీల “= జిళ్లేడుదూదిశయ్యం ప 


(వాంసతూలిక* యనగా వహాంసయీక గాని జిళ్లేడుదూది కాదు నూల 
థి 
దృష్టులు కొందరు జిళ్టేడుదూది పకపుశీకాద్కు బూరుగదూది పరుష్పునునాడా హంస 
తూలికాతల్బమనుట కలదు, అందువల్లనే (గొనుదొర యిట్లు (వ్రాసినాడు, 


“వాంసతూలి కా తల్బము - A swans down bed or cotich. Some 
say a bed stuffed with the wool of the జిల్లేడు shurb, or of the (శాల్మలి 
or బూరుగు silk cotton tree, వాంసళరెక్కుల పరుపు. బూరుగదూడది పరుపనిన్ని 
అంటారు.” 

త్ర త్రము “నెరిసిన పండితు లెనరును (జిళ్లెడుదూది! అనలేదు, వాంసశెక్కల 
దూది' అనియే అన్నారు. కొన్ని యుదాహరణములం;- 

(1) *“వాంసతూలం-తూల% Phe soft feathers or down of a goose’ 
(ఆక: 

(2) రత్నఖచిత "హీమపర్యం'కే వాంసతూల గర్భశయన మానీయతరుణీరి (దళ, 
చరికమ్‌, పుస్పోంు “హంసతూలో గ'ర్భేయస్యతేత్‌ ' (వ్యాఖ్య. 

(8) “వాంసతూల గర్భకోమల శయో్య్యపధాన శాలిని కుసుమలవచ్చురిళ పర్య నే 
పర్యంకత లే. (అపహారవర్మచరిత్ర) 'హాం:సతూలః? పథీ,పమ్మోణి గశ్ళీయస్య ఏవంవిధా 
శయ్యా (వ్యాఖ్య, 

(&) “హంసతూలికాతల్ప మనగా వాంసల యొడలివెనున్న చిన్నని యీా6కేలను 
చెచ్చి యీ"నెలుతీసీ (ప్ర చీకి బదులుగా నుపయోగించి కూర్చిన లేపు, (రాయలనాటి 
రసికత) 


క9ళ సారంగధర చరిత్రము [౪.. 


వసంతే వాంసళయ్యాం-- భోగా ర్లము-లెన తల్బము లేడు విధములు, 
వాంసపింఛమయీో కాచి చ్భాల్మలీ తూలజాపరా 
కార్సాస రచితా చాన్యా శ్రేసైై రితరాక్చతా 
పల్లవె 8 కల్సి'తా కాచి తా. చిత్కు_ సుమ నిర్మిత 
పొనీయఫూరితా కాచి చృయ్యైవం సప్పధా స్మృతా.” 
జాత త్వరత్నా కరము. 
అట 





(ర సీ, “సరిలేని మంచి గుజ్జరి "నేంతపట్టయుం 
బజ్వపైన రాయంచ గబుల పబుఫు, (ఊ, రా, 6.160) 
(6) క్షీ “దలునచప్సరకో భృ ముంచంబులోన 
నంచ "రెక్కల నెజ్జపై. ఎ (రాధికా, లి ఆం 
(7) వ “కాంచనమంచంబున నంచదూది పజఫుం బజపీంచి.) (సంజీ, దళ,) 
(8) 'అంచగటులపాన్సు = వహాంసతూలి కాత ల్పము,” (నూ, ని 
“జిల్లేడు చెట్టుకు “ఆర్య? అని పీరు “అర్క? క (వాంసి పర్యాయను ; 
కాబట్టి నాంసతూలిక = అర్క_తూలిక్ష = జిల్లేడుదూడి” అని యొక పీడీివాదము, 
వాదనరణి బాగానే యున్నది. కాని “అర్మతూలికాతల్ప' మను వ్యవహారనుండిన 
గదా తత్స ర్యాయముగా “బధ్న తూలికా - విరోచనతూలికొ -శల్చము లేర్చడుట | 
మరియెందేని “అర్క _తూలి కా తల్పము కలదా! 
హంసపర్యాయమయిన మరాళ శబ్దముతో పాన్నును 'చెప్పువాడుక కలదు. 
చ 6ఆమలని వాతసౌధములయందు మనోజ్ఞ మరాళీతూల త 
ల్పములళయించి.) (భె, ఆరణ్య, 5.829) 
“తారాశారద నీరదామఠ ధునీభా రాజఫౌధోపరి 
స్యా రాగారమ రాళతూలళయనద్వారా గదా రాన్వితా;) (కాళీ సవాస్రమృు 
'ఎట్టో (డ్రావిడప్రాణాయామనార్షమున (శ్రమపడి జిల్లేడు దూదిశయ్యను సాధిం 
చీనన్తు అది అత్యుష్ష మనియు - వాతరోగులు చికిత్సారము వాడదగినదేగాస్తి సుకు 
మారులయిన భోగులు సుఖము కోరకు వాడదగినది కాదనియు వెద్యులు 'చపష్పుదుగు. 
అందువల్లే కొబోలు నది స _ప్తవిధళయ్యలలో పరిగణితము కాకపోవుట. మరి, యట్టి 
పనికిమాలిన పరుును ఫూ. టీ, క ర్షల్కు మహాళాజయిన రాజనకేంద్రుని (వీయుళాలును 
పరమ సుకోమారియునగు చిత్రాంగి పడశమిద (ప్రశేశఇెట్టుట మంచిపనియగన్లా? 


౨] చి తాంగీ సాంత్వనము ట్ర్‌ 


ఉ. కప్పురపు౯ విడెంబు కుతుకంబునం జేయ వ బేల? వాసనల్‌ 
చీప్పిలు కుంకుముంబు మయి చేప మొనర్బ వ 'బేమి? చీశటుల్‌ 
గప్పెడుకీలుకొ ప్పొఆపుగా సవరింప వ బేటి? కిప్పు వో 
యొప్పులకుప్ప నీ వలిగియుండెడికారణ మేమి? తెల్పవే, ౨౦౦ 

టీక, = వాసనల్‌ చిప్పిలుకాసు వాసనలనుగుప్పు,.. లేపమొనర్నవు=వ్రూసికిెనవ్ర, 
స్రీ ఇం వెననీపాట కెన గా దటంచునో 
మెలనాగ వీణ వాయింప చేల? 
సీరీతి మాటాడ నేర దటంచునో 
కలకంఠి చిలుకతోం బలుక వేల? 
తళుకొత్తు నీదుఇెకు్కు-లం బోల వంచునో 
సుక వాణి యద్దముల్‌ చూడ వేల? 
యొరయునీ పాలిండ్ల కుద్ది రా వంచునో 
యలి వేణి పూబంతు లంట వేల? 
గీ కడు నొయారంబు లైన సీనడలకరణి 
నడువ? నెజటుంగ వంచునో నంటుతోడ 
నంచబోదల నడిపించి పెంచ వేల 
మోద ముప్పొంగి చిత్రాంగి మోవానాంగి? ౨౦౧ 
టీక. ఎన్స ఉద్ది = ఫాట్సి నంటుతోడకా = స్నేహముతో, 
*ఈ. వె. పోతుటీంగ వైనం బొలయంగ రాదు నా 
యానం కేసి మందయాన 1 నిన్ను, 
నెవ్వ రెస్టు సేసి రెజిగయింప వే మది 
స సలుశ వలదు నీకు నలుక వలదు. ౨౦౨ 
జకాల్ర్రీగా రీ ఆటజలదిని తేటగీతి! అన్నారు; (ప్రమాదము. -ఈ( ప్రమాదము 
వారి కనివార్యము. (చూ, రర పద్యము క్రింద) ఇంకిక్కొ.మాట. ఫూ. ము, లో 


ఈ "వె అనియేయున్నది. అది తప్పనుకోని వారు తే, గీ. గా దీద్దినారు, 

1 ఫూ, ము, పాం నీకి 

2 శా. పొ “అళుకి (“అళుకు అ = భయమే? అని వూ, టీ, 

, భయమే (గాని వేరొకటి) వలదు! అనుటలో భావేమో? సారస్య మేమో 9 
(ఇలుకొవలదు? అనియే శూ. ము, పొ, 


చె5౬ సారంగధర చరీతను (ఆ. 


టీక, నిన్ను = పోతుటీం-౫ నను - పొలయం౦గరాదు = నీమీద మగయీ 
యైనను వాలుటకు వీలులేదు. నా ఆనంజేసీ = నా కాసనమంత స్మీవమయినది (అని 
భె... నుదిక్క, అలుకకొ - వలదు = భ్రయపడనక్కొరలేదు. అలుకవలదు = 
కోపమును పనిలేదు. 
సీ తరుణి మహా ప్రసాదం బని నీమాట 
మంతురుల్‌ శిరసా వహింతు శెప్పుడు, 
రమణి నాజబాంధవరాజహాంసాళి సీ 
యకుగుల కేవేళ మడుంగు లొత్తు, 
నండజవరయాన యవని సీకేరు స 
పీన బొటుపా మైనం బెగడి నిలుచు, 
గమలపాణి యొకింత గదిసి ని న్నాకనాండు 
నటునికి” చూడ య్రన్మాయును వెజచు, 
నీ, నింత చన విచ్చి యరమర యింత "లేక 
నిన్ను నత్యాదరమున మన్నించ లేచె? 
మగువ, నే నన కున్న నీమన నెజబుగబె? 
నీకు నేమిట6 గద వయ్యె నేండు సెపును, ౨౦౩ 
టీక. మంతురుల్‌ _ మంతులు నీమాట = నీయాజ్ఞన, మహా పం) సాదం 


బని = అదియొక గొప్ప అన్మ్యుూహామన్సి శిరసావహింతురు = మిక్కిలి వినయముతో 
"నెరవేర్తురు. (భగవత్‌ ప్రసాదమైన ఫూలు మొదలగు వానిని వలె శిరస్సున ధరింతురని 
చమత్కారము) 

బాంధవరాజహాంసోళి = ఛాంధవులయిన రాజశేష్టులసమాసాము, నీటడుగు 
లకు - మడుంగులాత్తుకా = నీకు ఫొద'సేవలు చేయును. (రాజహంసలు నీగమన 
సౌభాగ్యము నలవరించుకొనుటకు నీ అడుగుల నాశ్ళీయించునని చమత్కారము.) 

(అడుగులకు మడుగులాత్తుట యనగా వూజ్యులయినవారు నడచునపుడు వారి 
షాదముల కింద బట్టలుపరుచుట. చూ. కళా, 7.70 ] 

అండజవరయాన = వాంస్యమన్యా నీ"ఫిరు ఛప్పినక్కా పాజుపొమైనక్‌ = 
పరుగెత్తుపామైనను = బెగడినిలచుకా = ఎంకటీవా"డైనను వి'ఛేయ్యుడైపోవును అనిభా, 


౨.) చి.తాంగీ సొంత్వనము 3౨2 


(అండజవరుడు - అనగా ౧ రుత్మంతుడు కావున = ఆపేరు చేప్పినంతెనే పారెడిపాము 
నిలబడునని చమత్క్కాగను,) 
కుమలపాొణి = కవములములవంటి హస్తములు కలచానా, నిన్ను . (బన్మాయును 
నిక్కి-చూడ “వెజిచును. ఇక సామాన్యులైన సరఫురుషులమాట చెస్పవలెనా! 
(నా శాసనమంత తీవమని రాజు చప్బీకొనుట )+. కమలపొణి = లీ; కావుననే 
(బ్రహ్మా భయపడును. == జని చమత్కారము, (లమ్మీని నమోపించుటకు (బ్రవ్మా 
కధికారములేదు. చూ. కళెవూడ్హోదయమున తుంబుర సంగీత స భాఘుట్టము..._) 
లకీ కమలపూొణీ చునుటకు, = 
'నిత్యంసా పద్మహస్తా నునువసకుగ్భహీ 'సర్వమాంగల్యయు కా... (శీసూ క్ర ము) 
క, వలపు నుది చెలియ * నూర" 
యలిగితొ? నినుం దక్క వేజ యతివలపొందుల్‌ 
నల నైన 'ెజులో దీనికి 
తలిరుకా విల్తుంి సాఖీ తామరసాశ్నీ, ౨౦౪ 
టీక, వలపు నోడిక్షా 'తేలియిళొ = నీయెడే నాకగల నలఫ్రును పరీకీంచుటకు 
ఊరక = తమాషిక్కు అలిగితో!  కలిరుడా విల్తుండె = మన్మథుడేే సాక్షి, 
సీ తరుణీ సీనాలారుసరి యెందు లేదని 
డి పాము బ్టంగవచ్చు; 
వనిత సీముఖకాంతి శన యెందు లే దని 
గాంటక ద్విజరాజు నంటవచ్చు, 
నింతి నికొనుతో సీ ఇందు లే దని 
యెనురుగా హారికిం జే యె త్తవచ్చు; 
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1 శా సాం కూరి (1ఏ పూ, ము. పా 
“తేలియ నూరి తంజ, (ప్రభుల పాఠము, ఈ పాఠమే మూలముసకు 'సమ్లో 

పము మూల మిట్లున్న గి, 
ఉలలుగం గారణ సుమి యల ఫూన్సంబోణు 

లలుగుదు ప్రొకచేళ నొత్మ నాయకుల 

వలపొ త్తిదూడ భావంబునం దలంచి 

కలకంఠి నినుదక్కూ6 గలనేన నొండు 

చెల(ది పొంది బూనిలుతుండు సొత్సీో (నవ, ఫు, ర్‌ర్‌ 
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నువిద నీకనుదోయిసవ 'తెందు లే దని 
ధాల్రిం దమ్ముల ెచి దాంటవచ్చు, 
గీ నతివ సీకనుబామల క వ్ర తి యటంచు 
నెట్టి ధర్శంబుపై నాన యిడణ వచ్చు, 
నిచ్చకము గాదు సుమ్ము నేం డిడి నిజము 
ఖ్‌ ద్ర గజయాన వలరాజుపాద మాన, ' ౨౦౫ 
టీ పౌముంట్టంగవచ్చుక = పామును పట్టుకొని (ప్రమాణము చేయ 
వచ్చును (నూగారు సర్పమును పోలియున్న దని, భా నూగారును సర్చ్పముతో 
పోల్చుట కలదు, 
క, “జేమంతి ఇెట్టుక్రిందను 
భామామణి నిదురవోవ. బయ్యొుద జూఅక 
రోమావళి పొహోయని 
కామిని కుచమధ్యమందు గరుడుండా జెజా, (చాటు, రత్నా, ఫు, 18.) 
గెంటక = తప్పక ద్వజురాజుక = (వాహణ్యశేస్టుని = ఈ గ్లవు (ద్రాహ్లణుని, అంట 
వచ్చుక = తౌకి (ప్రమాణము చేయవచ్చును, (ముఖము - ద్విజరాజుతో = చంద్రునితో, 
సమాననుని, భా) వారికిక = ఎదురుగా - చేయె ల్తవచ్చును క్ష విష్ణువు నెదుట 
నిలిచి చేయెత్తీ ప్రమాణము చేయవచ్చును. (కొను = నడుము వారిత్రోకా = సింపూను 
(నడుము) తో "సమానమని భా) ధ్యాత్రిక = భూమిమిద తమ్ములనువైచి = 
తోబుట్టువులను పడవేసి దాటవచ్చును = దొటి( ప్రమాణము చేయవచ్చును. పనీ 
బిడ్డనుదాటి (ప్రమాణము చేయుటికలదు. (కనదోయ్యి తమ్ములవంటివి = పద్మముల 
వంటివని భౌ అప్రతి = సాటిలేనిదని, ఎెట్లిభర్మంబున్దాకొ = ఎటువంటి ధర్మ కార్యము 
మోదనెననుు ఆనయిడయవచ్చుకా = ఒట్టు పెట్టవచ్చును. (కనుబొమలు, ధర్మము = 
ధను స్సువంటివని భా ఇచ్చకముకాదు = ఇవి ముఖ ప్రీతి మాటలుకాన్ర; నిజమ్ము. 
వలరాజుపొదమాన = మన్మథుని పాదములతోడు. 


గీ ఉప్ప నై నట్టిచ క్కెౌరలప్ప లీ? 
చేయవగ గల యమృతంపుంజెలమ యెనయి? 
పుల్ల నుండెడి తే నెకరుళ్లు: సరియె? 
వనిత కడు డియ్య నోసిదునా కెజకును. ౨౦౬ 


౨] చిత్రాంగీ సాంత్వనము క్రేం 


టీక... కడుకొ తియ్యనా నీదువాతెటక్రను = మిక్కిలి మధురమయిన 
నీయధరనునక్కు 1 యప్పనైనట్టి జ (ఉప్పక ఇ ఐనట్టి) ఉప్పుటబేత ఏర్పడినట్టి, 
చక్కెరలప్పలు = పంచ దారబిళ్ళలు (ఈ మిశాయిదినుస్సు ఈడె = సమానమా? 
లనియు్ఫు, ఇతర పదార్థముతో బేరియుండునవి కావున సూర్గనుభురములు కావనియు, 
అందువలన.'సహాజమును వూర్లవముధురమును ఆయిన అధరమునకు ఈడుకాననియు భావము. 
(“'ఉప్పన 4 ఐనట్టి* అను విభా౫ముచేత, అవి ఉప్పనివి = ఉఊప్పగానుండునవి అనియు 
అందువలన కడు దియ్యనా వా తేజకు సమము కావనియు చమత్కారము) 

('ఉప్పుటి యనగా = అనిరిపోకండా ఉడికించుట, (శర్వ వ “కీచక 


తండులంబులం భిండిగొట్టి కొట్రంబోసి “యుప్సీ? గొప్పలుగాంజేసి యావించిన కుడు 
ముల భానలు,” కాళ wm మహా అ త్రి వ్యు 36.7 


కోందనగగల = కీదుటయను (శ్రమతో ౧సాడిన, అమృళంపు వెలను = అమ 
తప్పు ఊటభఛావ్సి వాతెటికుక్కా  ఎనయి = సమానమా ? (కాదు) చెలమలోని అమ 
తము జేదుకి”నినగాని రాదు. అభధరములోని అమృతమును కొనుటకట్టి (శ్రమనుక్కు_ర 
లేదు. కావున అమృతేపు చెలమ అధగమునకు సరికాదని భావము. (అమృతము, 
2 చే(దువగ క కోదురుచి కలదనియు అందువలన = తీయ్యనా వా'తెఆకు సాటికొదనియు 
చమత్కారము, 

పుల్లనుండెడి = (పుల్లకొ4 ఉండెడి) పుడకయందుండెడి, తేసికరుళ్ళు = 
లే-నెగడ్డలు ( వెరలేనె; ఫుట్ట తేనె; పుడః తే సి అని తేనె మూడువిధములు, అందు 


Laman) 


స్ట మ బలపం యు 
1 పూ, టీ... “ఉప్పవైనట్టి = గొప్పు 
“ఉొప్పని అను పదమునకు “గొప్ప అను ఆగ్గము ఛావలోలేదు. చక్కెర 

i 
లప్పలుి వాతేజకు ఈడు కాకఫోనుటకు కారణము గొప్పదననునుట అసంగతము* 





౩ వూ టీ, “అమృతపు జెలమబేంద్కు ఉని భవము.) 

“చలన యనగా చిన్న నీటిగుంట. జీందు - తీపు, అను రుచీ శేదము గుంట 
లోని నీటికేగాని _ గుంట కుండదు. "కావున “ఏలన ఇీందుి అనుట తపు. 

3 కరుళ్ళు ను శె బ్టీలు,? 

కరుడు? అనగా (గడ్డీ గాని (కెట్ట 'కాదు, (శే నికరుళ్లు అనగా తేనెలో 
ఘనీభవించిన 'భోగములు. తేగాకే'టులో కొంతఖభాగను నడ్జలుగట్టి యుండుంటంయయు ౬ 
అట్టి గడ్డలు పుడకకంటు కొని యుండుటయు చెల్లరిరిగిన వివయ మే, అభథరమున కుపమూ 
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పుడక తేనె శేవ్థ మందురు. వాతెజకుక్కా 'సరియొ = (సరికావనుట) 'లేనెకరుళ్ళు, 
నీచయును నీరసమును నైన పుల్లకంటుకొని యాండునవి. అధరమో మనోజారమును 
రసభరికమనునైన నిమ్మేన నమరియుసది. కావున లేనెకరుళ్లు = అధరమునకు 
సమముకావని భావము. (4 తేనెకటక్డు పుల్లన + ఉండెడివి = ఫులుప్రుగలిగియుండు 
నవియనియు, అందువలన తియ్యనావా తెజుకు సరిరావనియును చమత్కారము, 

“లప్ప యను పదమునకు = బిళ్ళ గడ్డ, ముద్ద్య అని యర్థములు.... “లప్ప 
A lump (as of sugar or Of civet) ముద్ద; గడ్డ” (చూ, బ్రాణ్య,) శంరకర్త 
“లప్ప జా రాలర్జిి అని చెప్పి, అందుకో (మంచులప్పలమించు మంజెంగ మడుఫులు 
(శృం, నె, 6.126 అను ఉదాహారణ మిచ్చినాడు, చానిన్లి బట్టి సర్భంక హా 
వ్యాఖ్యాతలు (మంచులప్పలక ౯ మంచురాసనులను) అని టీక (వెసినార్యు సరికాదు. 
లప్ప = చిన్న నడ్డయగు నేగాని రాశి కాదు, రాశి యనగా ెద్దకుష్ప, ఒక రాశిలో 
సెక్కు. లప్ప లుండవచ్చును. “లప్పిక (రాశిని పర్యాయముగా వాడుట పొరపాటు. 
జలరాళ్ళి ధనరాశ్సి ధాన్యరాళ్ళి అనుటకు నీటి లప్ప డబ్బు లప్ప; ధాన్యపులప్ప; 
యనహాడదు. ఏతావతా మంజడెగలకు పోల్మిగా చెప్పబడిన మ౦ంచులప్పలు . 
“'మంచుగడ్డలు' గాని మంచూరాసులు కావు, 

ఊ॥ '“లప్పలతోడం (గొంబెరుగు లమ్మణవ ధ్లాళయింట హాకకుకొ, (క్రీడాఖ్సి 

'లప్సలతోడ "పెరుగు అంటీ గడ్డలతో కూడిన “పెరుగు. (నీళ్ళ సెరుగుశాదు 
అనియర్థము, గడ్డ పెరుగు (శ్రేష్టము. ఓవ్చేత్రి జిడ్డువాయని మంచి డ్ల పికుగు.”) 
(చేమువరపు శతావధానము.) కాబట్టి * 6లప్ప = రాళి అనుట సరికాదు. 


నము తేచెకరుడుగాని “మొత్తము తె ప్రై కాదు. త్రై యనగా తేనె _ మగినము _ 


జో అ శ $ జ 
పురుగులు _ ఇతర మలినపదార్థమున్ను కూడిన మొత్తము, ఒక్క. పుల్లన ఎన్నో 
తెెపిలుండను. ఒక్క తెశెలో ఇక్క (నేనె కరుళ్ళుండవచ్చును. కావున 
“కరుళ్ళు = తెళులు అనుట తప్పు. 
టు 
ఉఖ్హూ, టీ..._..లేనె కె స్టైలు ఫులుపఫుగా నుండునని ఛభావ్రము,! 
పులుపు = తీష్ట్రు అనురుచిఖేదము “తెప్పోలోని 'లేనెవగాని - "కెటకుకాదు. 
ఉట 

'తెస్టైను రుచిచూచు మానవుడును ఉండడు. 

* ఈ “లప్పినుగురి౦చి ఆంధ్రవిశారద శ్రీతాపీ థ ర్మా రావునాయుడు గారను, 
కవిచోణామణి శ్రీ వేటూరి ప్రభాకరశాస్రీగావన్ను విపులముగా విమర్శించి 
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క్ర! అతిసమ్మోహ 'మొనర్చుట 
నతిమధురిను సారె జిలుక నలరించుట నో 
లతేకూన సీచుమోవికిం 
బతి బింబమె కాక లేదు (ప్రతిబింబ మిలక౯. ౨౦౭ 
ఈ పద్యమున అధరముసకును దొండపండుకును సాధర్మ్యము చెప్పబడుచున్న ది, 
టీక, అతిసమ్మోనా మొనర్భుటకొ = అత్యంతమయిన కామము కలిగించుట 
యందు (అధికమయిన మూఢత = బుదిమాంద్యమును కలిగించుట యందు, అని అర్థాం) 
అతి,. .రించుటకొ,. 2 అతివుధురివు కా అత్యంతమాధుగ్యయు, సొ రడ ఇ మాటి 
మాటికిని చిలుకకొ = చిందగ్యా అలరించుటకొ = సంతో నపెట్టుటయందును. 
(అతిమధురిమన్‌ కా అత్యంతళమాధుర్యముచేత, సాశిక్కా చిలుకకా - తంటా జే 
చిలుకను స సంతో వ."పెట్టుటయందు, అని _ జం, లతకూన = జనరాల్కా నీదు, "మోవి 
కిక = అధరమునక్కు (పతి = సాట్కి బింబమె కాక == దొండపండుతప్ప; (పతిబిం 
బము = దానిని బోలిన మరియొక వసువు, ఇలకొ = భూలోకములో లేదు. 
దొండపండు బుద్దిమాంద్యమును కలిగించునని క్యాన్ర్రయు. == 
“సద్యో బుద్ధినారం బింబం సద్యో బుగ్గికరీ వచా, ౫ 
మ, * ఏల బ్బెడిళా, దల్మక్రింద్రైన సనూన వాస్ట్రహణ మేధాశక్తి చించాళికిన్‌.* 
(వసు, 8.148, 


నీ అతివ నమోని ముద్దాడయల్లినం జూలు 
దివ్యామృతంబు సిద్ధించినటుల, 
తొయ్యలి సీపె టం దియ్యం గటనం జూలు 
యా ద 
దుగ్షాధిపత్యంబు దొరకిసటుల, 








2 కాం పొం మతి? (“మతి = మనసునకు అని వూ, టీ 

నుతికొ = మససునక్కు అను టీక సరికాదు. 'అతిసమ్మోహా "మొనర్చుటి అని 
రంబ, పొం 

8 పూ, టీ. “అతీనుధురినుకొ = మిక్కిలితీపుబేడను చిలుకకు = చిలు 
కుట కోరను (అని - 'మోవిపరమున,) 


ఈటీక నాకు బోధపడలేదు, “చిలుకజా? అను తుమున్నర్థక (క్రియకు చిలంకుట 
ఛ్లేశి అను నర్ధమెట్టు వచ్చునో! 


33౨ సారంగధర చరిత్రము [౪. 


ముదిత సీమొలనూలు ముట్ట గల్లినం జాలు 
భూలోక మంతయు చేలినటుల, 

యలివేణి నీ సీవి యంట గల్రినం జూలు 
నలమూలధనము నా కబ్బినటుల, 


గ్‌, ఇంతనూ త్రము శీయవే యిందువదన 

తాళం జూల మనోజూగ్ని6 దలీరుబోణి 

మనవి చేకొను మిశ నైన మందయాన 

యేల దయం జూడవే నన్ను లోలనయని? ౨౦౮ 

టీక. దివ్యా, + .నటుల (లు 4అ) = దివ్యమయిన అమృతము లభించినన్సే,. 

అంకటి సంతోవమని భావముః (మోవి అమృతేతుల్యనుని ధ్వని) దున్హా. + నటుల = 
గొప్ప దుర్షములు వళమైనయే.. అంతటి యానందమని భా, (కుచములు దుర్భముల 
వలె ఉన్నతములని ధ్వని.) భూలో, నటుల = భూలోకమంతా యేలినశే... అంతటి 
యామోదమని భా. (కటి భూమండలమువలె విశాలమని థ్వనిగ మూల, + .నటుల కా 
('ప్రధానథనరాళి లభించిన శే... అంతటి సంబరమని భా, (నీవి = పోకముడి నీని = 
మూలధనమువంటిదని _ ధ్వని.) 


క కుటిలాలక ని గుబ్బలు 
బటువులయి మొగాని కిగయ్సు బంగరునిగ్గుల్‌ 
పొటవమరిలుం బుట్ట చెంద”; 
లు య 
నటుగా చే నింత పట్టి యాడుదునంట వే ? ౨౦౯ 
టీక. + కటిలాలకజుడాంగరములు. తీరిగిన ముంగురులదాన్నా నీగుబ్బలుు 
బటువులయి కా వట్రువలై), మొగానికెగయుకా == ఉఊన్నతిబేత ముఖమును తాక్రనటు 
d= య 
న్ని. ( వానియందు) బంగరునిగ్డుల్‌ = బంగారుకాంతుల్కు ఫొటనురిలుకొ = వెలయు 
న | _ oe ల S| వ లి % 
చున్నవి, (కావున - అవి) పుట్టచెండ్లు - కొను = నిజముగా పుట్ట'ణెండే. (వ(టువశై 
యుంగుటయు, (నేలవె గొట్టినంత నే మొగాని 'కెగయుటయు. బంగారు కాంతులు 
కలిగియుండుట యు - పుట్ట చెండ్ల లక్షణములు.) అటుకాదేని=అవిపుట్టచెండ్లవ'లె నునో 
హారములు కాళ్లప్రోత్తే ఇంతపట్టియాడు దునట వేజవానికొ రకింత గా అక్కరపడి “పెనగు 
లాడుదునా (అవి ఇండ్లు కావుననే పట్టి అడుచున్నా నని చమత్కారము) 
{ వూ. టీ, లఘువుగావైనను లేదు, టీక వ్రాయదగిన పద్యము శాదని 
కాబోలును = ఉాఫీతీంచినారు, ₹ 
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“పట్టియాడు? జాతీయము... “ వ, అని హరిశ్చంద్ర నృపుండును నాచండా 
లుండునుం బట్టియాడ నట్టియెడం ౫దిసీ నవ తకుండు”, (హారిశ్చ, క్షీ.224,) 
బంతిెమొగాని కెళయుటను ఒకకవి యిట్లు శమత్క_ రించి "నాడు, 
“ విదితం ననుకందుక లే హృదయం, పీమదాభర స౦గవులుబ ఇవ 
థి 
వనితా కరతామరసాభి హతః, పతితః పతితః పునరుత్సత సి ౫ 


గీ, మదవతీమణి రాలతో మాట లాడు 
గదవె సీవట్రువమెబుంగు గబ్బి కులుకు 
టిజుకు సిబ్బెపు గుబ్బ పాలిండ్లు చెలియ 
నీవు మా టాడ కుండెడి చేని చెపుమ. ౨౧౦ 
టీక, మదవతీమణి = యువతీరత్నమా (“వుదవతి యనుటచేత్ర చి తాం 
మంచి యొావనపుపొగరులోనున్నదని సూచన నీ పొలిండ్లు రాలతో (నినన మాట 
లాడును. నీవు నాతో మాటాడకుండుటకు కారణమేమి 4 అని (ప్రశ్న, శ్రి “రాలతో 
మాటలాడును'- అనగా రాళ్ళతో సమానములని భా. అదియొక జాతీయము. (మాట 
లాడు” ఊపనూచాదకము) ఒక్కు_యుదావహారణము.. 
ఫీ, “కరటి భుటాకోటి కటనిర్షభనృదా 
సారంబు దొలుకారు6 జేరం బిలువ, 


న. 











థి ఫూ, టీ. (= కుచములురాలను నిందించును - అనంగా శాలవలె కఠినము 
లని భాం) | 

“అ క్రోళత్యవజా నాలి కదర్లయతినిందతి., + . స్య చానుకరో తీతి శబా ః 
సాదృశ్వవా-చ'కాః' అను దండివాక్యమున 'నిందతి” అని యున్నందున (నిందించును? 
అని యన్న నేగాని ఉపమావాచకము కాదనుకొని పూ. టీ. కర్తలు (మాటలాడు! 
(క్రియకు “నిందించు? అని యర్థము చెప్పినారు; పొరపాటు, (ఫూ, టీ, (వాత ప్రతిలో 
“రాళ్ళతో మాట్లాడునుళదా - అనగా రాళ్ళవలెనే కఠినమైనవనుటి అని సరిగానే 
యున్నది.) ఇంకొకవిశేవము. 'మాటలాడు' అను (క్రియకు ‘నిందించు? అనునదే యర 
మైనయెడల క'ర్మయైనపాలిండ్లు ద్యితీయలోగదా ఊండవలసినది! (చూ, బా, కా, 2.) 
“వాడు నాతో నీందించుచు న్నాడు) అనే "తెనుగువా రున్నారా “తెనుగు వాడు 
కాకఫోయినను (భొను - ఎట్లు (వాసీనాడో చూడండి. = “మాటలాడుట - గా 
speak Or to reproach. నన్నెందుకు వూరికెమాటలాడుతౌవు, ‘why reproach 
భుe.” కావున, వూ, టీ, సరియైనది కాదు, 


వే3౪ సారంగధర చరిత్రము (ఆ, 


రథనేమి నిర్చిన్న పృథివీపరాగంబు 
నీహారసమయంబు "న్పుంచెెడ 
సుభట భుజోదృట తుంకా (పథాభంగి 


మండువేసవితోడ మాటలాడ.” (ఈ. హరి, £228.) 


శా ఏమే పల్కవు మోహనాంగి? యిటు లేలే యల్క- చితాంగ? ఇ 
న్నే మంటిం గలకంఠ?9 నావలనం ద స్పేమే యొయారీ? యళయో! 
నామిా(దం దయ లే దంపే ఇలి? నను న్ఫృన్నింప వే కోమ్రలీ, 
సీమాటల్‌ జవదాంట కుందు గదవే సీచేజ ష శ్ర్రేక్షుణా, ౨౧౧ 


క. అంతీ, మదనునిపట్టపు 
దంతీ, యొసఫరి మిటారి తండములో మే 
ల్ఫంతీ, యేమే రతిపూ 
బుపీ, దయం జూచి నన్ను (బతికింపలబే! ౨౧౫౨ 
టీక... ఒసపకి మిటారితండములోకా = అందకి 'త్రె'లెన ఒయ్యారులలో, 
మేల్బంతీ అ మేటీయైన దానా, (“మేల్చంతి నిశరము "పుటిసులు)..ఆం. భా, 8.15.) 


* అని బహు ప కారంబులం బాగించి, రె 
వ అని Wy Oye ౨౦ 


క, ఏ మనిన వినని యగ్గజ 
గామిసియలు కార్చం దరము గామిని నృపతి 
గ్రామణి సా౭గిలి ముక్కను 
గామ. కులకు నెగ్గు సిగ్గు * గలదే యెందున్‌, ౨౦౦ 
టీక. గజగామిని = (ఏనుగు నడకవంటి నడకగల)  చిత్రాంగియమొక్క; 
అలుక ఆర్నక్షా = తీర్చుటకు తరము కామిని = శక్యము కాకఫోన్రట జీత, 
చిత్రాంగి గజగామిని కావుననే రాజెన్ని విథభముల బతిమాలినను వినక గజనీమో 
లితములు కావించినదని సారస్యము, 
గజనిమోలితము = నిశరాదరణము... “ఊద్దానుదర్భ శయభుస్తగిత్ర (శ్రవణ విన 


థి 
రాశ్నోపదిళ్యమానమవీ తే నక్ళణ్వంతి కృణ్వంతోపీచ గజనిమాలి లే చావరీరయంఠః 


ఖేదయంతి హీత్రోపబేళాయినో గురూడా, (కాదంబరి. ) 


వే ణా ప్రాం, “కలమే? (కలదే జ్యూ ఫూ, ము, కంబ, పూ) 


౨. ] 33% 


ధా చిక్రాంగి సారంగధరునిపై నేరముమోప్పట 4. 


క, ఆ సతి ₹.%ొనిి యాతని 
యానతీ మోజనిది వోలె నతజిం జితం 
బూనినకపటము నెపం " ల 
బూనిసదె యాగయాళి బూమెలు మెజయక ౨౧౫ 
టీక ఆ, నతీకొ = సమస్కారమున్సు ఆతని, అనతిక=లజ్ఞను, చిత్తంబు - 
ఊనినకపటయు = తాను మనసున ననుకొనియున్న దుస్సంకల్నమునుు బూమెలు 2 
అబద్ధప్రుకల్బనలు = మాయలు, 
కే ఒడలు వసివాళ్లు నాడకా 
వెడయూూర్సు నిగిడి మెల్లనె కరాంబుజ మ 
యెడ నూంది లేచి బడిబడి 
బుడీబుడి మేడుపు లెసంగ భావరుతోడ౯. ౨౧౬ 
టీక. ఒడలు = శరీరము వసీవాళ్రర్భ వాడళా == మిక్కిలిగా వాడివత్తలు 
కాగ్యా వెడయూర్నునిగిడ్సి = "ద్ద నిట్టూర్చువిడిచ్తి కరాంబుజముకొ ఊందిలేచి = 
(కనులమువంట్సి జేయూనుకొని లేచి బడిబడికా = మాటిమాటికిని బుడిబుడి 
యేడుప్పులు = వశ్సీ రాని శలమారి యేడుపులు ఎసంగకొ ఇ అతిళశయింపగా, 


గీ, + నిబ్బరిక మేది యును మేదిసీవరేణ 

సీ వరణ్యమునకు వేట పోవ బొద్దు 

fF కా హొ నిబ్బరక యేది విన (ఇప్పళము ఏది = సరన కోలు 
పోయి.) అని ఫూ, టీ, 

“నామొటనుు తొందరపడక నిజ్బగయుగా విను మనుట లోకమున కలదు గాని 
“నిబ్బగమును = కొలుఫోయి విని మనుట (విజేకిలోకమున) లేదు. కావున ఫూ. టీ, 
యుచితమైనగికాదు. వూ. ము, నను లంజ. (పతులలోను గూడా ' నిబ్బరిక మేది 
యును? అను పాఠము కనబడుచున్నది. అంతేకాక క, ర, కర్త నిబ్బరికమనళు 
కరుణ యిని యగ్గముఖెప్పీ ఆందు కీపద్యమున "నే యుదాహరించీ యున్నాడు, అందును 
“నిబ్బరిక మేదియును? అను 'పొఠ'మీ యున్నది. గావున కా, పా. సరమైసది కాదు, 
(కొన్ని (వాత (ప్రతులలో (నిబ్బగికమేది యను' అను 'పాశాంతరమ న్న ది, 'చ్మితొంగి 

” నిబ్బరికమేద్రి = ఎగర్భ్టమును కోలుపోయి అనుక డా ఇట్లనెను! అని ఆపౌఠమున 
నర్థము,) 





33౬ సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


గడప లే కందుల జేతం జిలా గొని దాని 
1 చేతం గొంత యుబునుపోయి వెలగ నంత ౧౭ 
టీ. క. మేదినీవశేణ్య = రాజ్యా నీవు నిబ్బరికమేదియును డా కరుణమాల్రి 
(= నన్ను ఒంటరిగా నింటవదలి అని ఫా) అరణ్యమునకు పోవక్షా = పోగా 
ఎందుకొ = ఏవిధము చేతను _ ప్రొద్దుకడపలేకృ చిలుక . వేతంగొాన్ని కొంత 
ఉబుసుపోయి = ఆచిలుకతో |క్రీడించుటలో కొంత ప్రొద్దుపోగా ౬. చెలయపనంతజ్షాడా 
అట్లున్న సమయమున, 


క, సూరెల ముదికౌముది సీం 
గారము గార, మయింి బాముకన్యలె మెటుగుల్‌" 


f£ కా. షా 6క్లోక్ర-జేనటు తట. జేలంగు నంత” ((ఉబుసు గాకా ము 
(పొద్దు పోవునట్లు? అని ఫూ, టీ, ) 

ఉబుసు - అనగా (పొద్దుపోక పోవుటగాని (పొద్దు పోవుటళకాదు. 'ఉఊబుసు=ా 
పని లేనికాలము (ఈయర్థమున పోవు - పుచ్చు - అనువానితో6 ౫లసియేయుండును.? 
(నూ. నిం “ఉబునుగా - 113” (బొనున 

కాబట్టి 'ఉబుసుగాం జెలంగుట' యనగా పొద్దు పుచ్చుకోమండా సోమరిగా 
నుండుట యని తేలినది. అందువలన ఫూర్వటీకయే కాక ఆపొఠము/సాడా సరిదైమెనది 
కాదని యేర్చడినది. 

దానిచేత గొంత యుబుసుపోయి? అని (వొతీ (ప్రతులపాఠము,.. “గొంత 
యుబుసుపోకి అని శే, ర, ఫూ, ము. పొఠను. (వ్రాత (ప్రతులపాథ మే (గాన్యామని 
నాకు తోచినది. 

1 కా పొ “సింగారము గారమయ్యి పాముకస్య'లె' 

“సింగారము గారము + అయి అని వారు భెవించివ విభాగము, మరి 
వాఠరూపొంచిన యర్థ మేమో దేవునికే యెరుక, (వూ, టీ. లేదు)  మయియబాము 
అని నేను కావించిన సవరణ, ఆపావురపు జేవాము మిసమిసలాడు  మెజం6/పలు 
కలదియని మాల్టంథమఘున నున్నది. చూడండి... 

“ మోనుమో'సములీల మిసమిసమించు 

మేని శ్రొమ్మించుల మెజుంగు వెన్నిలల 
వెదజల్లు నొక నుంచి వెల్లపావురము 
ముదము దీపింప నా ముందట వ్రాలి, (ఫట, ర్‌? 


౨.) చి తాంగి సారంగధరునిపె నేరముమోపుట 33౭ 


వాటు చెలువారు నొక తెలి 
పారువ మిటు బ్రాలో వెరంగుపడి వడిం జూడక, ౨౧౮ 


టీక... నూరెలకొ = 'పార్ళ పమలయందుు ముదికౌముది సింగారముకార 
(= జక = ముదురు వెన్నెలవంటి "తెల్లనికాంతులు చెల్లి విరియుచుండగా (ఆపారవము 
"తెల్లనిది - అని భా మయికొ == శరీరమునందు, పాముకకొ వలెకా "మెటు (పల్‌ 
వాటు = పాముకన్నువలె మినమిన లాజెడు _ చెలువు ఇ సోయ౫ము ఆరు = ఒప్పు 
నట్టి (ఇక లిగిన్సు ఒక్క 'తెలిపారువము; (నేను వరంగుపడి = ఆశ్చర్యపడి, వడికొ _ 
చూడకా ఇట (వాలెను, 


* ఆ. రింగులవల్లెవాటు సవరించి, మెయి౯ా మృగనాభి నించి, వే 
భంగులనీటు వెట్టి, యల సారము బట్టు నెవంబు వెట్టి, సా 
రంగధరుండు నేవుము దొఆజంగుమదిం జనుజేరం గొంకు మో 
అం గడ కేం దొలంగి వడి రా గ్గని రాగనిమగ్న చిత్తుండై. ౨౧౯ా 


టీక... రింగుల వ'్రెవాటు సవరించి = శక్కు_గా కుచ్చి పెట్టిన ఊ త్రకీయమును 
వల్లెనాటుగా "వేసికొని మెయిక్లా _ మృగ నాభి = కన్లూర్కి నించి = మెండుగా ఫూసి 
కొని వేఛంగులక్‌ నీటు వెట్టి = అనేకవిధములుగా సొగసుబేసికొని పార్వముక్రా 
పట్టు) నెవంబు"పెట్టి = "నిపము పెట్టి నేమముతొఆ౦గుమదిక = నీతిమాలిసతలంపుతో, 
చనుదేరకా = రాగా (చూచి) ఏకొ = నేన్స + కొంకమిఆకె = భయనుధికము 
కాగా తొలంగి కడకురాకొ = ఇవతలికిరాగ్యా కోని = నన్ను చూచి రాగ నిమగ్న 
చిత్తుగా = మోహమున మునిగిన మనసుకలవా'డై;... 


ene) 





2 ఇ పా “నరయగువడిం 
శూ, ము, నను (వాత(ప్రతులలోను నాడా *వెరంగు పడి అని యున్న ది 
“వెరంగువడు; 'వెరంగువాటు' అను రూపములు కోళములయంధును కశబడవు, 
* ఒక తాళ షృత్ర ప్రతిలో ఈ పద్యము'వెంట ఈ క్రిండిపద్యమున్న ది, 
కలదు లేదన నసీయాడు కొనుతీరు 
తళుకు వెంగమున కెగయు గుబ్బల బెడంగు 
చూచి యాతని నిడువాలుం జూడ్కులపుడు 
నిండు వేగు: క మిస్నంది కొండందాంె.! 
f వూ, టీ. 6కొంక్రు = సిగ్గు 
నీతిమాలిన తలపుతో తనవైకివచ్చు పరఫుకుముని జూచీనపుడు ఊఉ తను క్రీ 
కలుగుఫది “జంకు గాని “సిగ కాదు, 'కొోంకు అను పదముక్షు “సిగ్గు? అగేయర్థమును 
లేదు, కొంగు ౫ జంకు (చూ నూ, ని 


కర్ణ 


కి3రా సారంగధర చరితము (ఆ 


ఉ ఎక్కడ నేర్చినో నలువ యాచెలువ౯ొ సృజియింపంజూడ మో 
చక్క-నిమేను సీమెటుంగు(జన్షవ యీనగుముద్దు మాము సీ 
చెకు-లకాంతు లీపిబుందు చెల్వము నినునులగొనుతీరు నీ 
చొకాపుంగొప్పు నీతళుకుజూపులు సీకలపహూాంసయానముల్‌..3 30 


గీ అని వయః సృయవిసృయాయత్తు డగుచు. 
జిత్తజవికార దుర్వార చిత్తు డగుచు 
మరులునను జేరి నను జీరి మత్తు. డగుచు 
ని ట్లనియె మాననయహీనవృత్తుండగుచు. ౨౨౧ 
టీక... వయః స్మృయ = యౌవనపు పొగరువలని 1 విస్మయ = గర్వమునక్కు 
(“విస్మయః - Pride, arrogance’ ఆపి, ఆయత్తుండు = అధీనమయినవాడును, 
చిత్తజవికార = కామవి కారముచేత్క దుర్వార = వారింపరాన్కి చిత్తుండు = చి త్రయు 
కలవాడును) అగుచుకొ = అయ్యి మరులునను - కేరి = వలఫుతో దగిరికివచ్చి, 
ననుక్కొ చీరి = పిలిచ్చి మత్తుంయగుచుక) మాన. ..వృత్తుండగుచుకా = అభ్భిమానము 
నీతి మాలిన న ర్రనముక లవాడేగుచు, ఇట్టినియెక = కండ కావరమున ఈరీతిగా పలికెను. 


క, వసిత గజనిమ్మపండ్లను 
ఘనముగ నో రూరం జెప్పంలా విందుము సీ 
చనుగుబ్బల *లావణ్యము 
వినినప్పుడె వానిపులును విజుగుం జుమా. ౨౨౨ 


1 ఛా. టీ “విష్మయాయత్తుండు=అళ్చర్యమునకు స్వాధీనమయినవాండు. 
" యౌొవనఫు కలిమిచేత కలుగునది గర్వము) గాని 'ఆక్చేర్యము? కాదు. ఆళ్ళ 


ర్యపడినవాడు వలప్రమాటలాడుట స్వభావమును కాదు. కావున వూ. టీ, సరియె 
నది కాదు, 


1% పొం తు (“వయ్యారము' ఫూ. ము. పొ “వయ్యారి 
మనుట తప్పని కశాత్రీగార “యొయ్యారి మని దిద్ది నారు. కాని పులుసును విరుచు 
(ప్రజ్ఞ (వయ్యారమున కెంత కలదో (“యొయ్యారముని కంతేగలదు. అందుకు శెండును 
సమర్ధములుకావు, గుబ్బల ఓ లావణ్యము' అని 'సరియైనపాఠము తంజ (ప్రతులలో 
ఉన్నది. అసలీపద్యమునగల చరుక్కా_రము వ్రూః టీ, కలకు గోచరింపేలేదు, 
అందువల్ల శే అర్థము (వాయక సెట్టి చేసి గారు, 


౨, ] చితాంగి సారంగధరునిపై నేరముమోపుట 3౩3౯ 


టీక. వనిత, గజనిమ్మపండ్లను (గూర్చి ఘనముగకా = గొప్పగా (ఆకృతి 
చేత పెద్దవిగా - అన్ని అకార) నోరూరకొ - వెప్పంగా = అశగలుగునట్లు (లోకులు 
(ప్రళంసింపగాా (నిమ్మపండ్లు పులుపు కావున _ అస్మరణబేత నోరూరకా = నోట 
నీరూరునట్టుగ్సా అని కల) విందుము డా వినుచుందుము కాన్సి నీ చనుగుబ్బల, 
లావణ్యను. కొ == కాంతివి కేవ మును నెగ నిగ్భయును; 

[(ముత్యములోని నీరువలె అంగములయందు నిగనిగ లా డెడి కాంతి విశేసుమునకు 
లావణ్యమని "పేరు; “ముక్తాఫ లేషుచ్భాయా యా సరళేత్వమివాంతళ్సా (ప్రతిభాతి 
యదంగేషు, తల్లావణ్యమిపళోచ్య లే” కబ్దక ల్బదు9మము.) 

వినినప్పు డె = విన్నంతనే వాని పులుసు = ఆకృతి నొప్పదనముఖేత వానికి 
గలిగిన గర్వము విజణుగుక్షొ _ చుమ్మో = అణగిపోవును సుమా. (గజనిమ్మపండ్లు 
అకారముబేత నీగుబ్బలకం"ె గొప్ప వైనను, వానికి నీగుబ్బలకు గల లావణ్యము లేదు, 
కావున వీనితో అవి సరిపోలవు అని యర్థము.) గ జనిమ్మపండ్లలో = ఫులుసున్నదిః 
ఆ పులుసును విరుచు లావణ్యను కా లవణ'భొవము (= ఉప్పదనము) కుచములయం౦ 
దున్నదని చమత్కారము, (ఉప్పు తగిలినమొడల ఫులుసు విరుగుట సహజము, 

గర్వము - అను అర్థమున “పులుసు? జాతీయము, (కే. ర లో లేదు “పులును 
Pride, self-conceit. అళనిఫులుసువంచిక, they humb!ed him” (బ్రాణ్యము.) 

లావణ్య శేనకిొక్కు. యుదాహరణము.... 

“ ప్రీతో యతః (ప్రభృతి కామ వీపాసి తేన 

తస్యా మ యాధరరసః (ప్రచురః (పీయాయా?, 
తృష్ణ తతఃపభ్చతి “చే ద్విగుణత్వ'దేంత్సి 
లావణ్యమ స్తీబహు తత్ర కి మ్ర చిత్రమ్‌.” (అమరుకము), 
లావణ్యమ్‌ = శాంతి, 1 ఉప్పందనముి, 
క, * తలతల మనువ జంబుల 
తలతల మనునీదురదనతతిం బోలె కా 








1 “ఉప్వందనము అని శాస్త్రిగారి టీక. చారు ఆము క్త (వుట. 1ట)ు లో 
గూడా లావణ్య = ఆప్పుందనముయొక్క అనియే అన్నారు. కాని *(ఉప్వుందనము" 
అనుట తప్పు; “ఉప్పందనము' అనుట ఒప్పు, ఉటాప్పదనము ౦7 ఉప్పన = వ&106586 
(టౌను) ఇట్టి కబ్దదోమము లా క్యాన్ర్రీగారి (వాతలలో వందలతరబడిశా నున్నవి. 

సే కాం పొం ఈళకభ. ఈఫాథము యనక సారస్థమునకు భంగకాి, 


3ళీం సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


యలచుక్క-లనిగనిగ యో 
ఫొలంతీ, సికాలినోరుం బోలదు సుమా, 9౨9౩ 
టీక. ఓ పొలంతీ, అల = చుక్కల నిగనిగ ౫ నల త్రములయొక్క నిగనిగ 
కాంత తలం ..తతిక... $ తలతలమను వ్యజంబులకొ ఇ తళతళ మెరసెడి వజ్రము 
లన్కు తలతలము 4- ఆను = తొలగుతొలగు అనుసట్టి (అనగా వజములయొక్క తభ 
తళలను తిరస్క_రించునట్రి) నీదు రదన తతిక్షా = నీపలువరుసన్సు పోలడె'కా = పోలే 
పోలదు - సరిగచ్చా నీకాలి గోరులనెనను) పోలదుసుమో, 
ఇంతీ నీ పలువరుస వ్యజములనే తిరస్కు_రించునది. కావున చుక్కలు నీ పలు 
వరుస నసలే పోలజాలవు. అంతేకాదు నీ కాలి నోటికి నాడా సరిపోవు అని శా. 
(పండ్లు వజములవ లె తళతళ లాడుచున్న వనియు - గోళ్లు చుక్క్ళలవ'లె నిగనిగలాడు 
చున్నవనీయు భేోవము)) 
తలకల-(అను = తలతేలనును. = (ముగాగమ'సంధి, (పౌఢ, సంధి, 19) 
కలము + తలము = తలతేలను. (ఆ మేడిక మున మువర్ణ కొలోపము. 
బొల. సంధి. £9. 
కి భూ. తేల శాన యల శ్రా 
యందు (మను) ఊండునట్టి నీ పలువరు'సను.) 
చిత్రాంగి పల వరుస వ(జ్రముల తలలయందు మచెడిద(ట ! మనుట యనగా 
ఉండుట యని యరమంట!! ఆవూర్వమైన వ్యాఖ్య. 
వూ. టీ, కర్తలు 'కలళలము శా అన్ను అని విభాగిచుటకు మారుగా శల 
తల - మను? అని తప్పుగా విఖాగించి అంతకంటె తప్పుగా అర్థమును పులిమి పుచి 
నారు. వారి కేల 'తెలియలేదోగాని తల తలతల్య తలము; తలతీలమ్ము అను (క్రియా 
రూపములు "తెనుగు కావ్యములతో పరిచయముగలవారికి (కొ త్తవికావు, గంథములలో 
వందలకొ లది-గా (పయు క్రమలయియున్న వి. పాఠకవినోదమున కొక కోన్ని యుదా 
వారణములు..- 
(తలము - ) 
(1) (తలవసక భీన్మనందను 
తలయాను మాతియాను గిటుగదగజే' (భా~ - 10 వూ 1770) 


(2) “సంబళి సంబళీ యళుకు స్థందడికిం దలమంచు బల్కినకా (శివరాత్రి. 8.40) 
(8) “నెరయ నీ(గోన'లేని నీవనునట్టి 


ఫరవ (శ) మాటలు సయింపపు దలమనిని (గె హారి, 2.672) 


౨ ] చిత్రాంగి సారంగధరునిపై నేరముమోపుట కిళం 


క. థీ సీ కలికితనమునకు బి 
బ్బోక (శ్రీకి వయోవఏభూలికిం దలంయళ౯ా 


న న. 


(శ) తలవని ముంగలం దలంబాయం దోచి (గా. వారి. 2-192 ) 
(5) కనికనయరాని చంచలం 

దనులత్‌ య-దలంపురోచిం దలనును జానిక? (కాళిందీ, ర్‌-97) 

(6) “తలనుని మటియు న క్రజీని యొండొరుల (నవనాథ - పుట, 16) 


(తలతలము - ) 
(క్ర) 6తలతలని తరణి "సొజు6గుల 
దలతలమను మణులమెజసీి _ (మను, ర్‌-100) 
(2) 6శ్రలతలమని శండు దడములవారు  (నిర్భః రొ. 1-44) 
(8) “తలతేలవమునం బతియుం జతురతేరముగ నడచెకా? (8-68) 
(క) తలల కాతనిం దలకేలనుని నిలిచి . (బసవ - పుట. 108) 
(ర “తలశేలనని కొ౦దఆ పెద్దల వారెడగలుగ జడియి = (శుకసప్తతి 
(6) కలతలమను నపరంజికా 
తలతలవును జెలువ జల్లిదపు డాల్‌ పలువిం 
తేల తలరాకెడు న మ్మెలం 
తలతలమానికము "నెన్న దరమేమాకుక్లో” (అచ్చ, రా, బా, కాండ.) 
తలతల = తొలతొల, 
“రొలతొలండనుచును (ద్రోవకడ్డేంబు 
నిలిచివాదర్వక నిలునిలుండనుచు.. (బస పు 161.) 
ఇంఠ యుందుకు ? ఠలము - తలతలము కూడా నిఘుంటువులంగున్నవి, 
“తలము - వం. stand hack = తౌళు” (బాణ్యము) 
“తలతలము = తోలంగుము తొలంగుము.” (కు, ప, పొరిజాతేము) 
ఒక్కమాట, వూ. టీ. క.ర్లలు, “కలి యొరుగనివారు కారు. 1 జొందల 
ధరణీపాలక ' (2-288. అన్నచోట, తల = తేలగుము. అని (వ్రాసినారు 
అయి'క్రే ఇక్కడ “కలకేలి మనుటలో (భ్రమించి తప్పుదారిని పడ్డారు. 
ఫీ పాకాం “కాకికి ధరలోనంధిక్క శ్రీకటను వయో విభూతిం జెల్లునె - 
తలంపథ్‌.” 


కిళం సారంగధర చరితము (ఆ, 


నీకు౯ా జేనికిం దగునే ? 
నాకు న్నీకుందగు. గాక నాళీకముఖి. ౨౨౮ 
టీక. నీ కలికితనమునకుకా = మనోజ్ఞతక్కు చిబ్బోకశ్రీకక = శృంగార 
విలాససంపదక్కు వయావిభూతికికా = నిండుజవ్వనమునషోన్సు నాళీకముఖీ = కమలము 
వంటి ముఖము కలదానా, బిబ్యోకము = (బిబోకము.) సాపరాధు డైన (పీయుని 
కథను వినునపుడు గర్యముచేత ఇంచుకంత అనాదరము చూపుట - యను శృంగార 
చేన్భ. ('మనాక్‌ (వియకథాలా పేబిబ్ళోకో ఒనాదర( క్రియా," (ప్రయ 


క నెమ్మేను గంధవవాము, ము 
గమ్ము కళానిధి యనంగకలితము నడ, మూ 


శెమ్మోవి మధున్ర, నాం గద 


కొమ్మా యెటు లోర్తు నేలుకొమ్మా నన్నున్‌. 9.9 


టీక; నెమ్మేకు (చెతి 4 మేను) = మనోజ్ఞ మయిన నీజేనామ్మ గంధ 
వనాను = కమ్మ కమ్మని తౌవులను కలది. (మలయమాథత చే అని చమత్కారము) 
మొగమ్ము, * కళానిధి = శృంగాగకళలకు శావు, (కేవలము చంద్రుడ్కే అని - చను 
నడుము అసరకలితము ౬ అంగముతో కూడుకొననిది == శూన్యము = మిక్కిలి సన్న 
మని భా (మన్మథుడే _ అని చను కెమ్మోవి = ఎని నీయధరము మధువు = 
లేశ. అంత మధురమని భా, (వసంతుడని చమ) జెనుగడా |! కొమ్మా మరి యెటు 
అోర్తును $ = ఓకువజాలన్సు ఏలుకొమ్మా = మన్నించి నన్న పరిగహీంపుమయు. 

కొమ్మని సువాసనలను గుబాళించు నీమేను కాగిలింపక, కళీకళేలాడు నీ మొగ 
మును ముద్దుగొనళ కలదో శేదో అన్నట్లున్న నీనడుము నొరయక్స ేనెనలె మధుర 
మయిన నీమోవియానకానే “నెట్టుండగలను! దయవేసి సన్నేలుళో _ అని తా, 

కామోద్దీపకులయిన మలయమారుత్ర చంద్ర మదన వసంతు లాక్కునమ్మడిగా 
నీవయి నన్న బాధించుచున్నారు, "సేనెట్లు నహింపగలను - నీవు మన్నించుట 
వాెల్లరు నన్న నుగ హించుటయే! అని చమత్కారము. 


మ స ప శత. 
* ఛూ, టీ కళానిధి = విద్యలకు శావు, (దంద్రుడనియును.) 


కౌమిని మఖము విద్యలకు శావైనచో కాముకుని కేమివాధ! అతడు "నేసెటు 
లోర్త ననుటయొందుక్ర! మరియొకచూట, విద్యలకు శావగు “ముఖము? నోరుగదా? 
నోటిని చందుడుశా శెప్పవచ్చునా? వి _స్తరమెందుకు? ఫూ, టీ, కప్పు. 





f 


త) చిత్రాంగి సారంగధరునిపె నేరముమోపుట 3రీతె 


నడుము బొ త్రిగా లేనట్లు ఛెప్పుట కవిసమయము, అదియొక అలంకారము 
కూడాను. జక్క యుదావారణము. __ 
ళ్‌ అరమ్య భావం భజతే జగ ళ్యా 
మంగేషు కించి ద్వికలోపి లోకః 
సందృళ్య'సే త్వం నిఖిలేన చాలే 
మభ్యేన హీనాపీ మనోజ్ఞ మూ ర్షిఇ (చంవ్రూ భారతము. 6-80.) 
సీ. నెజీగొప్పు కొనగోర నివిరి మాచెద నన్న. 
జెలి సీ వది ఘనంబు చేసికొ నెవు, 
గట్టిచన్తవ చేత ముట్టి చూచెద నన్న 
జెలి యది యొకకొండ* చేసికా నెదు, 
1 పసిగాను పిడికిట బట్టి చూచెద నన్నం 
జెలి యది గగనంబు చేసికొచనదు, 
మించుమే నటు కాంగిలించి చూచెద నన్నం 
జెలి యది బంగారు చేసికొ సదు, 


చాలదా లాకు ఓ కామారా నాతల 


1 శా, షా. కొండంజేసికొనెదు.) 

'కిెండంజేసికొనెదు? అనుట తప్పు. “కొండబేయు' అని [క్రియ గొప్పబేయు- 
అనీ యర్గము, “కొండ = గొప్పు అనుటకు... 

క, “కొండం 'బెకలించి తెచ్చుట 

కొండొక పనిగాక యొక్క కొండా తలంపళాంి (భాగ, 10 ఫూ, 914, 
సీ, “కఈుకొండమణికాంద నాకార రుచిగాంజిం 
గొండ లెల్లను దన్ను6 శ గొండశకేయం) (విక్ర 2-15) 

కొండచేయుట యనగా కొండంత (గొప్పు చేయుటగాని కొండను చేయుట 
కాదు. 'ఘనంబుబేసికొను) - గగన౦బుచేసీకొను) _ అను (క్రియలెట్టినో (కొండ 
చేసికొను? అను క్రీయయు సట్టిజే. “గొప్పంజేయు? అనుటలో గల దోవ మెట్లిదో 
కిొండంచేయుి అనుటలో గల దోవమును అట్రిచే, 

f పాశాం.అఫీ గొను. 'వలిగొను,.. “మీనుకుంగా నొకసారి ఫుడీ 
చూచెదనన్న.' 





ఈ 'కొండంకేయి అనియే నూ, నీ పొ. మరియు నందు “కొండంకేయు = 
చెడ్జచేయు' అని నాడా ఉన్నది, “పెద్దంజేయు'. అనమి మమొందువల్లనో? 


కళళ సారంగధర చరితము [ ౮. 


గీ జెప్ప లె త్రిీటు చూడవేయొప్పులాడి, 
యెంత డయలేనిదాన వే యేణనయన, 
యాసపడువారి నెబులవే యలరులోణి, 
బాటు కేగెద వేటిశే జలజగంధి ౨౨౬ 
టీక, ఫ ఘనంబుచేసి కొ నెడు; కొండబేసికొనెదుు గ౫నంబుజేసికో నిద = 
బంగారు చేనికొనెదు అనగా చానినేమో గొప్పగా భావించుకొని చాచుకొను 
చున్నావని నిష్టురమాడుట. (కొప్పు, ఘవంబు = మేఘుమువలె నలుపనియు, చనన, 
కొండలవలె నున్న తములనియా, కౌను గగనమువ లె కలదో లేదే అన్నట్టున్న దనియు, 
మేను బంగారుణాయ కలదనియు, ధ్వని.) 
గీ. అనుచు నాకేలు వట్టినయప్పు డధిప 
యేమి చెప్పుదు నానెగు లీశ్వరుండ 
యెజుంగు నాసిగ్గుం గాచువా వరు నేక 
f మిట్టి మీ నై పడు చెనంటి నిట్టు లంటి, ౨౨ 
టీక కేల క చెయ్యి, నెగులు = మనోవ్యధ, మిట్టిమి ౫ పడుచెనంటికా = 
జవ్వనపు పొగరున (బేడిసవలె) మిడిసిపడుచున్న అదున్షునితో ఇట్టులంటిని, 
“మిట్టిపడుట' అన గా కండ కావరమున తు క్రుళ్శిపడుట.__ ‘To be puffed with 
pride or insolence - మిడిసిపడుట* ._ గశాణ్యకు. 
. శా, ఓకీ నాపతి లేనిచో భయము లే కొక్కీంత Sous 
య్యారం బేర్చడంజొచ్చి నన్ను 6 గని కామాంధుండ వై స్రేలెదీ, 
hs వ్రాయమును నా ప్రాణంబు. బొమూః సరే 
యోారీతికా పినతల్లి బట్టిన ఖలుం జెచ్చోం గలండే మహికా?9౨౮ 
టీక, హు కా వ కామాంధుండవై = "కామము కన్ను 
లకు గప్పుటచేశ (గ్రుడ్డివాడవై. (కన్ను మిన్ను గానక -_ అన్నమాట.) 
క. అనినం గామవికారము 
నను బలిమిం గాంగిలించి నఖముల వ్‌ , చ్చెళ్‌ 
సలు చాడా బది హర = ఇద? నష్టంతో శా మావా 
నేన్స మిట్టి మోస పడా? నని చిత్రాంగి ఇెప్పీకొ నెనా? అట్లు 'చెప్పికొను 
వారును ఊందురా? (మిట్టి మో పడు చెనంటి నని శంజ, తా, పొ. 


౨] చిత్రాంగి సారంగధరునివై చేరముమోపుట  కళ% 


జనుంగవ *ముంచేకంకణ 
మున కద్దం బేల) చూడుము మహీపాలా, ౨.౨౯ 
టీక... నఖములకా = గోళ్ళత్రో, (వచ్చెకా అ చీల్చెను, = ము౦జే, ., బేల = 
ముంజేతికి "పెట్టుకొన్న కంకణము ('ప్రత్యతీముగా కనబడుచుండగా, దానిని చూచుట 


కొర్ర అద్దమెందుకు* (వాడుకేసిన దుశ్ళేస్హ కనబడుచు నే యున్నది కావున ఇక సొక్యు 


ముతో పని లేదని భా 

వ. అని రయంబున నాఖండలభుజూ గ భారా నవవిదారిత 
ధరాధరావరణ ధా రాధరంబునుంబోని పయ్యెద చెజంగు నుబుంగు 
వాయం దిగిచి యయ్యెడ. ౨౩౨౦ 


టీక... ఆఖండల = ఇంద్రుని యొక్క భుజా గ ౫ భుజశిరముమోది మండ 
లాగ ౯ క్తి (అవజాయుధము యొక్క ధారా = చాదరజేత్వ నవ = కొత్తగా 
విదారిత = 'భేదింపబడిన్న ధభరాభర = పర్వతములకు ఆవరణ: కా మూలత-గానున్న 
ఛాళాథరంబుంబోని = మబ్బువలెనున్న, పయ్యెదను  మజుంగుపాయందిగిచి కా 
ఫూర్తిగా తీసివేసి, 
కశ కుమ్మెలు బోయినబంగరు 
బొమ్మర నుల యిమ్మె గడకు. బొ మును చేఖా 
సమ్మిళిత _స్తనకుంభత 
టమ్ము $ీ డిటమ్మునను జూపి డగ్దుత్తికతోన్‌, ౨౩౧ 
టీక, కు మ్మెలువోయిన = డెబ్బలుకగిలి పగుళ్ళువారిన్న బంగరు బొమ్మర 
ముల మయొమ్మెక = బంగారు బెంగరాొల తీరును కడకుం బొమ్మను = తిరస్కరించు 
నట్టి (= పగుళ్లు వారిన బంగారు బొంగరాలవలె నుస్ప్ర శేఖా,.. తటమ్ముక .... 
శేఖా = గోటిగిరలతో, సమ్మిళిత = కూడియున్న, న్రనకుంభ తటమ్ముకా, దిటమ్ము 
నను = ధైర్యముతో (జంకు - కొంకులేక నన్నమాట) చూపి, డగ్గుత్తికతోకా = 
దుఃఖాతిశయమువలసి గద్దదస్వరముతో, 








కన అ మ ము 
+ పొళాం.- 6కు మ్మెలందా.కిన. 
ఖీ కా పా. “దిటమ్ము/నుజూాపీ? ((దిటమ్ముగకొ = దృఢముగా అని వూ, టీ.) 
“దిట్రమ్ముగక్‌ ౫ (దిట్టము-గాా దృఢథముగాచూపీ అనుటక ౦టే దిటన్ఫూసను ౫ 
శైర్యయతోచూపి? అనుట ఉచితము కాదా? చి తాంగియొక్కం దెట్టకనముగడా (ప్రకృ 
లేమున (పకటము కావలసినది! 


క్ల 


5౮౬ సారంగధర చరితము ఆ. 


ఊఉ. ₹90తకు. గీరిరాయం ద్యజియింతును ప్రాణమదెంత! యోావిధం 
బంతయు నీకు దెల్పుటకు చై * యిటులుండిత్సి నీదుపట్టి {న 
'న్నెంతయుంబ్రేమయిట్టి రమియించిన యప్పుడె మామ నైతి; సీ 
కింతటనుండి కోడలం జుమీ నను ముట్టకు రాజేఖరా. ౨౩౨ 
టీక. ఇంతకుకా = ఈపాటికి, క్రీరిరా౯ = (ఎంతటి గొవ్పయిల్లాలు రా" 
అనీ లోకము (ప్రశంసించునట్లు, (ప్రాణముకొ త్యజియింతును = (పొణమును వదలియే 
యుందును. అదెంత = అడియేమ్మాక్రపుపని! (కడమ సులభము.) 
గీ, కలికి రత్నాంగి సీకులాంగన రమించు 
మించుమేడకు నరుగ్కు మమె గజుగుయబోండి 
ఫోండిమిగ నిన్ను రతిం 'బేల్చి పొందంజూలుం 
జూలు నాతోడి గొడవ నీ శేల యధిప? ౨౨౩ 


టీక....నీ కులాంగనానీ యిల్లాలు, రమి౦చుజు క్రీడించునట్టీ మించు చేడకుకాణు 
గొప్ప భవనమునకు.నాతోడిి గొడవాచాధథ, (గొడవ-)1[1యళా, వ12216"-టబ్రౌను 





+ కా పొ, ఇంత కీ రగా ఘుటియింతుా ప్రాణము 

భుటీయించుట = యనగా; ఘటిీల్ల జేయుట, కలుగ జేయుట.) (‘To effect, 
Accomplish’ - (టౌను. మెరి యిక్కడ (పాణమును ఘటిల్ల జేయుట రమ వరికి ? 
క పొం 'సరియైనదికాదు, సరియైన పాఠము ఫూ. ను, న నున్నది. అబే మూలము 
నకు సరిపోవు పాఠము మూల మిట్ల్టున్న ది. 

“ ఈవిధంబంతయు "నెజీంగింపంగోర్కి నీవు వచ్చినదాంక నిలిచితింగాని కావ 
బంతము నాకు, (ఫు 509.) 

ఫా కా సా నీక చెల్చుటకుై = యిట నుంటీని, * 

లేకున్న తౌ "నెక్కడికి పోయెడిదోశే “యిటులుండితి? అని సరియైన పాఠము, 
ఫూ, ము, నందే యున్నది, 

{౯ పొ... నీదుపటి _ నన్ని ంకటనుండి బటి, 9 

లు ఠం 

అంళే అర్ధ మేమా? ఫూ. టీ, శేదు. సరయిన పాఠము ఫూ. ము, ననే లభిం 
బినది,.... మరియొక విశేసము..__ “ఉండి! మిది పట్టి? అయితే “వటి” శావలెను. 
గాని “బట్టి కానేకాదు, 'కోబట్టీ బట్టి! పొఠ మపపాథము, స్త 


౨2] చితాంగి సారంగధరుని పె చేరముమోపుట రెళ౭ 


చ అన్ని యపు డంతం బోక మతి యాయనృతోదరి శాజువేత నుం 
డిన బెడిదంపుజూయల పీజెం బార వెళ్ళ జరీన దూసి గొ 
బ్బున మెడమిందం 'బెట్టుకొనం బోవ నహోయని సంభ్రమించి మిం 
చినతమి. బట్టి యింతపని సీయుదువా మదిరాక్షి సీవన౯, ౨౩౪౮ 
టీక. అన్నతోదరి = పలుచని గర్భ ముగలది (-కృశోదరి) అనియు (కాల 
మారియనియున్ను బెడిదంపుచాయల పిడెంబు = భయంకరముగా మెరయుచున్న 
ఛాకును, ఒరవెళ్లజ జరీనదూసి = ఒరలోనుండి తటాలున కిలా గిలా 


క. జాం దల ధరణీపాలక; 
యాం! దలవం పాయె నిప్పు శ1డందటిలో నె 
చ్చోం దలపెట్టక నెన రి 
చ్చోం దలపెట్ట కటు విడువను భూతువు నన్నుకా. ౨౩౫ 
టీక... ౯ = అవును (కంఠము"నేకోసికొందును) తల = నీ వవతలికిపో 
ధరణీపాలక చెక్‌ = బాలు _ బాలు ఎచ్చోక తల పెట్టక = ఎక్క_డగానీ తల 
చూసే వీలులేకుండా ఇప్పుడు అందటిలోనకా, _ తలవంపాయొకా=లవమానమాయొ ను. 
ఇచోళ = ఈసమయమున నెనరుతల'పెట్టకజదయకేలపక్క అటు విడువు = నన్ను 
చూతువు = "నేను గెంతుకో సికొందునో లేదో నీకే చూచెదవు. (అని 'బెదరింఛ్రు 
క. అని *మజిబాములం బడ శే 
నని ౩ెదువు దుస్పి దాంటునాయితనుబలె౯ 
'బెనంగు నల యుజియచే సురి 
య నులిమి బలిమి విడిపించి యను ననుర క్రి ౨8౬ 


పాఠమున్ను.) 
ప ఛా, పొం “నురుబాముల.) 
. వురువాము లనగా మన్మథబాధలు, (= కామమువలని పీడ. €వాము = 
Embarrassment, entanglement’ (బ్రాను) పరపురుషుడు తన్న ంటినయ వమానమున 
కోఠవజూలక గొంతు కోసికొన బోవుచున్న త్రీ “వేను నురుబాముల.( బడలే'ననునా? 


'నుటీ బాములి అని సరియైన సొఠము, వూ. ము, న నున్నది, కా, పొ. మాదీ నమ్మ 
కమువేత వావిళ్ళవారే కాదు. నూ. ని, కూడా 'నురుభాములి ననియే అన్న ది.-- 
(చూ, “ఉతీయ.) 


వెళ సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


టీక నటీ = ఇకమీద, బాములకొ పడలేనని = అవమానముల ననుభవింప 
జూలనని, కె దువు దుస్పి = కత్తిని లాగుకొని, దాంటు = పోవునట్టి, ఆయితమునలెక్షా = 
సన్నాహము వలె. (కత్తి తిని లాగుకొని పోవుటకు సిదముయిన విధముగా) "పెనంగు ఇ 
"పెనగులాడుసట్టి అల _- ఊరియ = చేసురియ = ఆసావాసికురాలి చేతిక త్తిన్సి *నులిమి = 
జీతులునలిపీ, “ బలిమిక్‌ = ఎంతో (ప్రయళత్నముమిోద, విడిపించి, "అనుర క్రీక ణా 
మిక్కిలి (పేవుతో, అనుక = ఇట్లనెను, (కర్త - రాజ) 
రాజ్యా నా కిప్పటికయిన అవమానముచాలు, ఇంకను (బతికి అవమానములను 
పొందజాల నంటూ, నిజము-గా గొంతుకో సికొను చానివలెనే క త్రిక పెనగులాడుచున్న 
చిత్రాంగి చేతీక త్తీని లాగుకొని రాజు మిక్కిలి యనురాగముతో ఇట్లనియె, 
క, నిను మానము గొను హీనుని 
ననుమానము మాని సూను డనుమోపహమనముచే 
తను * మానక తునుమూాడుదు 
వినుమా యణుమా త్‌ మధ్య వెత ఏీడొ-నుమా. ౩౭ 


టీక. అణుమా(త్రమధ్య = సన్నని గడుముకలదాన్యా వెత వీడొ-నుమా జ 
దుఃఖమును వదలుము, 


1 ధూటేలా భులిమి = ఒడిసి, నులుమ్యు ఒడియు భిన్నార్థక శ్రియా 

సీ, $నిజశి మలో బుది నిలక విస్వరములు 

వలికిన బులు నులిమి నులిమి? (కళా, కీ £1) 

(బుగ్గలు-ఒడిసి యొడిస్కి అనగాడదు)...- 

ఎ గీ ఒడిసి తలపట్టి తిగిచి మహళో(గ్గవృ శ్రీ (విరాట, 2.128.) 

(“నులిమి తలపట్టితిిచి? అనుట యుచికేముశాదు.) 

క “శన్నొడిసి పట్టి చిరెను 

చిన్ని కమారుండె యితండు శీతాంళుముఖి.) (భాగ. 10.34౬) 

ఎ, గీ, “ఒక్క. మక్రశేం దుం డిభరాజు నొడిసిప్తై.) (భాగ. 8-51) 

(వై శెండు తొవులలోను “నులిమి పట్టి”; నులిమిప శై అనుట అంందర్నతుం 
కావున 6నులిమి = ఒడీసిి యనుట తప్పు, 

కే శా, పాం. +మాండకా 

మాండుట యనగా దగమగుట (చూ. శ ర) 'మోహముబేత దగ్గముగాకి 
అనునగ్గము (ప్రకరణమున కుచితముకాదు. కావున శా, పా, తప్పు, వూ.'ము. నను 
కంజ, (ప్రతులు మూడింటిలోను గూడా “మానక అనియే యున్నది, ఆపాఠమే యొప్పు, 


3. ] వేళా 


-+ రాజు మంత్రులతో ఆలోచించుట. +_ 


వ. అని బరవసంబుగా( బలికి యక్కలికి నూజడించి మేరడిం 
చిన కోపాటోపంబున నచ్చోటు వాసి మాటవాసిగల రాజమహేం ద 
వొసీ యుగ్రాకారుం ౭ మండుచు సభామండపంబున శేలెంచి ప ద్దల 
వారి నలుగడలం బంచి యాప్తామాత్యబంధుజనంబులం దగిన చారల 
రావించి యథోచితాసనంబుల నుండ నియమించి కొండొకచేపు చిం 
తించి కొంత సంకోచించి చెప్పక దీర దని నిశ్చయించి చీశ్రాంగి తన 
శెతంగించిన తెజంగును జెయ్యులకరణియుం దన కన్న విన్న సరణియు 
నామూలా గ్రంబుగాం చెల్చి యింక నెయ్యది కర్ణం బనిన సభ్యులందజు 
డెందంబుల విస్నయంబును సంశయంబును బాపభయంబును బెనయగాన 
ముందు వెనుక 'దెలియక బహిర్షి ఖత చిత్రాకారంబుల ప కారంబున 
నిశ్చేస్టితు లై వారీ యనక హరా యనకి నూరకున్న యెడ నందు 
నయార్లన్రండను మంత్రి పుంగవుం డిట్లనియె. ౨౩౮ 
టీ, క. బరవసంబుగాకాపలికి = నమ్మకము-గావెప్పి (బరవసము, (ప్ర, 
“భరోసాి. పీం. *భరవస 107 భరోసా- 0nfdence, trust, belief”= బౌనుం) 
మేరడించిన = మితిమీరిన, మాటచాసీ జా పలుకుబడి, (బద్దలవారికా ద 'వేకధరు 
లయిన - బంట్లను, తనకన్న ౬ విన్న'ససరణియుకొ = తానుచూచిన విధమును - విన్న 
విధమును, కర్టంబు = కార్యము బహీ...బునక = బయలులో వ్రాయబడిన చిత్తరు 
వులవల్వె ని'శ్ప్చృష్టిత్తులె = కదలికమాని, వారీ అనక పారా అనక = తప్పనక = ఒప్పనక, 
ాటవాసి (ఈ ర, లో లేదు) వానికి ఆ వూరిలో మాటవాసికద్దు 16 118 

influence throughout the towns’ (బౌను. 
బహీర్లిఖిత చిత్రములు ___ చిత్రములు గోడ కాగితము మొదలగు ఆధారముల 
మీదగాని (వాయబడవు, సభ్యులు చి(త్రములవ లె (నిశ్చేష్టిశుల్రై నున్నను = ఏయాధా 
రమునులేక బట్టబయట నున్వ్రార “కావున “బయట లిఖింపబడిన చిత్రములు గా 

ఇప్ప బడీనారుః 
గీ. ఘోర మగుఫాతకం బిది నోర నుడువ 
రాదె కౌ మదిం దలంపంగ రా 'దెవరికి 


ననన వనన వ మస మలాల లలనా నా మతానాసము మాాల 
1 స పూ, దక రికి) పొూశా౦ = “దొరులకు', 


కిం సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


నిటి యన్యాయ మేజాతి నెన్నం జెనం 
లు రా 
దొంటికతలందు. జెప్పంగా వింటగలచె! అవికా 
టీక.-నోరనుడువ రాదెకా = నోట బలుకరాదు సలేకచా, ఎవరికిక్కొ నుదిక్తా 
తలపంగరాదు = నుకసులో అనుకొనుట కెనను తగదు, 


మ. తననీటు 'ల్భాణయక రయం బడరం దొ ల౯ రాణివాసంబులోం 
జను నేరమి యాం గచా సవతి యార్టస్థం బట్టి చంపింప చే 
ర్పున నీకైవడి మాయ వన్నిసది పోపొమ్మంటినా యామె నీ 
కనుమానంబు దొలంగం బెల్పెంద యూసాపోవా లింశేటికి౯ా, 

టీక--రాణివాసంబు = అంతఃప్రరమ్ము ఊవోపోహాలు = పనికిమాలిన వితర్శ్హ 
నములు. 


మ. అలఘుప్రాభవ యింక నీకొలను రాజ్యం 'బేమి గానున్న దో? 
తొలగ౯ గ్‌ ర) భవత్స)తాపబలముకా దూరీకృతం బయ్యె న 
కు కృ లకాంతారకుశారకుం దనయుండ౯ కూర్చిక గృపకొజూచి భూ 
స్థలిలో వెల్పడం నొట్టినట్టయిన నాజల్‌ జబ్బు దాశు౯ బయిక౯కొ 

స. పొ, 'నీకొలము రాజ్యం'బేమి క్‌. (వూ. గ. టీ లేదు 
'కొలము' హ్రస్తావ మప్రస కము, కొలము రాజ్యము శిండు కావున “ఏమి 

'కానున్నదో? అని యేక్రవచగాంతముగా చెప్పుట కప్పు, ఫూ, ము, నను తంజ, 

(ప్రతులలోనుగూ౭ా “కొలను? అనియే యున్నది. అంతేకాక మూలమున “సెతము 

1 ఈపాపమున రాజ్య'మేమిగా లది (నవ. పుట, 60) అని యున్నది, కాబట్టి 

శా, పొం నివ్కర్జ్మ గా తప్పు, 

f కా. పా, అ వెల్పడం = గొట్లనట్టయిన,! (వూ. టీ లేదు.) 
ఈపాఠమునుబట్టి నయార్ల వుడు “సారంగభరుని దేశమునుండి "వెళ్ళ గొట్టవలసిన 
దని సలహాచెప్పి నళ్లేర్పడుచున్న దీ. కొని తరువాతి పద్యములలోని “జననిందొడరిన 
పాపాత్మునిం బట్టి తెచ్చి తునిమింపందగుకి” అను నాక్యముజేత సయార్ష్యవుడట్లు 
ఇప్ప లేదనియు _ వె పాఠమే తప్పనియు సీద్ధాంభమగుచున్న ది. అదియానుగాక 
నవనాథ చి శ్రమాలోని,-- 
“వలదు పుతుండను వాత్సల్య మునకు, గృపంజేసి 'వళ్ళిపోగొట్టిన్ననెనం 
జపచపనె యాజ్ఞసాగదు మోయద.” (పుట. 60) 
ఆను పంక్తలుకూడా అ షా, తప్పనుటకు తగిన తొర్మాణమగుచున్న వి. 


౨] రొజు మంత్రులతో ఆలోచించుట వగ 


టీక “-లఅలఘుప్రాభవ = గొప్ప దొరతనముగల రాజ్యా ఈకొ లనుకాఈ్ళపాపము 
కేత్త ఇంక కాఇకమోదట్క 'రాజ్యంబు, ఏమి కానున్న దో=ఎట్టి దుస్థితిని చెందనున్నదోకీ, 
క్రీ రితొలంగక్‌ = నీకుగల మంచిపేరు చెడిపోయెను, భవక్‌ షె ప్రతాప పబలముకొ = 
ప్‌ (ప్రతాపముయొక్క_ పటిమగూడా, దూరీక ఎ్రలీంబయ్యెకా = దూర మైపోయెను, 
అ _ కులకాంతారకుశారకుకొ = కలవు నెడి వనమునకు గండ్రగొడ్డలి (ధ్వంసకుడు) 
అయిన ఆదుర్మాథ్లని, తనయుడకా కూర్చిక్కా కృపకా చూ చిజమన్నించి, భూస్థలిలో 
నెల్వడంగొట్టినక = (చంపక) ఊరక మనళూమినుండి 'వెళ్ళగొట్టిసమొడల పయెజా= 
రానున్న కాలమున, అజ్ఞల్‌ ఇ రను యు త్తరువుల్కు జబ్బుదాంకుక = దుర్చలములగును 
(జరుగవని భా) 


క. జననిం దొడరినపాపా 
త్నుని గొబ్బునం బట్టి తెచ్చి తునిమింపం దగు౯ా 
పని లే దిశ సంకోచము 
మనుజాధిప కార్య మనుడు నతిమంతుం డను౯ా ౨౪౨ 


గీ, అధిప యిది శా స్ర్రమతముగా దరసి చూడ 
ధనము వోయిన, ఘన మనస్తాప మయిన, 
నొకటి తనయింట దుళ్ళీల "మొదవిన, నది 
బయలు "సియంగం దగ దను నయము గలదు. ౨౦ ౩ 


టీక... ధనము పోయినను = ధనమును “తెలివి తక్కువే పోగొట్టుకొన్నను, 
ఘనమనస్తాపమయినకో = గొప్పఅనమాననును పాందినన్ను తనయింట్స దుశ్ళీలము 


ఒదవినక్షా = దుశ్చరిత్ర రటస్థించినను; బయలుజేయతగదు, అను నయము = నీతి 
(శాత్ర్రుమ్సు, కలదు, 


(అర్థ నాశం మనస్తాపం గృెహీ దుళక్చరితానిచ 
వంచనం చావమానంచ నుతిమా న్నృ(ప్రకాళయేత్‌ .' (పంచతంత్రము) 
చ, చనవున నొక్క-వేళ రభసంబుమెయికా బినతల్లులిండగ్రకు౯ 
దనయులు శ్రేమతోం జనుట త ప్పగునే? తమచేయుతప్పు లె 
లను మగవారిపై నిడి చలంబున బొం కానరింతు; రెందు జ 
వ్వనుల మనోగతు 'బెలియువా రిల నెంతటివారు గావలె, $ళళీ 


వ్ర సారంగధర చరితము [e. 


టీక... జవ్వనుల మనోగతుల్‌ తెలియువారు కా చ్రీలచి త్తములను తెలియ 
గలవారు ఎంతటివారు కావలెక్‌ = ఎంతోగొప్ప (ప్రతిభగలవారు కావలెను; (అల్బ 
కనుల కలవి కాదని భౌ 
ct త్రీణాంచ చిత్తం వురువస్య భాగ్యం, దేవోనజానాతి కుతో మనుష్యః౫, 
(సుభాషితము) 
తల్లుల + ఇండ్లు = తల్లులిండ్లు, స్ట. సమాసమున అల్వసంధి సత్క్‌ని 
'సమ్మత మే... 
“తామరసన్నేత లిండ్ల బందాలు-గా'ర..... (మను, 2.78) 
(యౌవ రాజ్యమిచ్చితి కురువ్భద్ద రాజులొద్ది. భౌ. (ఆది. 5-21) 
“ఈ గమృగంబుల యుదరంబులో నున్న చొనచే నీ తల్లి దండ్రులాద్ద ధృతి 
నున్న దానమే... (ఆరణ్య. 2-188) 
క. మనమున నిడు టొక్కటి, వెలి 
నను టొక్కటి, సేయు టొకటి యంతయు గపటం 
బె నిజంబు లే దొకింతయు 
నన్ఫతోదరి యనుట సార్థ మతివల శెల్లన్‌. 9౪4 
టీక. అతివలు మనసులో అనుకొనునది యొక టీ; చెకి "చెప్పునది యింకోొ 
కటి తుదకు చేయునది వేగాకటి. (ఇది "చెప్పిన డానికి భిన్న 'యేగాని తానను 
కొన్న దానికీ ఫీన్న ముకాదు) అంతయును అబద మే. అందువల్ల "సే అతివలకు “అన 
తోదరి = అన్ఫతము ఉదరమున కలది అను పేరు ry = అర్థవ౦తము. (ఆన్న 
తోదరి = కౌను లేనిది అనగా “సన్నని నడుముకలది యని సహజమయిన అగ్గము,) 


మ, అనిశ క్రౌర్యము కల్కిమాపుల నె కా, దత్యంత కాఠిన్య మం 
గనపాలిండ్ల నె కాదు, 'చాపలము (స్ర్రీకందోయినే గాదు త 
గ్గనికౌటిల్యము బోటి ముంగురులనే 1 కా చెప్పు డుల్లంబునం 
దును* బేటాడుచు నుండు నిక్క మిది యెందు న్నమ్మరాదింతుల౯, 











Le “కాదెల్ల నుల్లంబునందును. = 'అల్లనుల్లంబు? తంజ. పా, 
 కాదెప్పుడుల్ల౦బు? ఫూ, ము, 

2 కాం పొం “వేటాడుచునుండు? (ఇది ఫూ, ము పొ 

శాఠిన్యచాపల్యకాటిల్యములు ఉఊల్ల మున జేంటటాడుట యెనరిని? “పీటాడుచు 
నుందు? అని తంజ, 'పొం “పీటాడు - గం prowl about”e (1బౌను?) 


౨] "రాజు మంత్రులతో ఆలోచించుట 343 


టీక అనిశ కార్యము = ఎడతెగని క్రారత్వము  కల్కిచూపులనెకాదు ఆ 
శ్రీయొక్క చూపులయంజేకాదు ఎప్పుడును, (దాని) ఊల్లంబునం౦దును పేటాడం 
చునుండును = తౌండేవించుచుండును; కార్యము = చూపుల పక్షమున _ చురుకు 
దనము హృదయపతీమున. .. (శ్రూరస్వభావము.) - అత్యంత కాఠిన్యమ్సు అంగన 
పాలిండ్ల నె కాదు; ఊల్రమునం౦దును "పేటాడు చుండును. ( కాఠిన్యము = కుదపతుమున - 
గట్టితనము; సృదయపతీమున - నిర్దాషిణ్యము.) చాపలము త కందోయి నేకాదు; 
డొల్ల, .ండును--- (బాపలము = కనులపటీమున బి తరము. (Flashing) స్పా, పః 
నిలుకడలేక పోవుట (Fickleness): “క క్షణముల్‌ జవరాండచి త్రముల్‌ 9 (మను 
8-69)... కాటిల్యము బోటి, ముంగురుల నేశాద్యు ఉాల్ల. . ,ఉండును. (శాటిల్యము= 
కురులపతీమున్స ఉంగరములు తింషియుండుట _ (Curliness). సహృ ప వ్ర 
స్వభావము. 

క. జనకు నయిన సోదరు నె 
నను సుతునైన *నొసపరిం గనం దరుణులకుకా 
దను పెక్కు-ను లజ్ఞాపద 

మని హరితో ద్రుపదపు త్రి యనెం గద తొలుత౯ ౨౪౭ 

టీక...ఒసపరికొ = అందశానిని; లజ్ఞాపదము = మర్మస్థానము. 








కలా మానిణాలకంనోరుతఅభియాలారాధాొనుతతుకారతుతిన్తు 


కళా. పొం ఒకపరి (“ఒసపరి వూ. మ్యు *ఒఅపరి మద, తాళ, పా 
లజ్ఞాపదము థను పెక్కు.టకు కారణము “ఒకపరి చూచుట కాదు; శెండుమారులు 
చూచుటయును కాదు, “ఒసపరిక” (=ఒజపరిని) అందగానిని చూచుట. ఫూ, టీ. 
కర్తలు (దుపదప్పుత్రి వాక్యము-నెన "నెరగరు కాబోలు! ఆ వాక్యమివీ,-- 
“సుందరం ప్రరువం దృష్ట్వా, (భాతరం యథివా సుతం; 
రొరూనిః క్షి ద్యతినారీణాం, సత్యం 'సత్యం హి *ేళవ,” 
“తన సహోదరు నైనం దనయునీ-నిన, జనక్కునైనను గడుం జక్కొంనీ వోనీ 
మనమారం గనుంగొన్న మదిర నేత్రలకుం దను 'పెక్కులజ్ఞాపదం బని మున్ను 
పాండుళనూజుల పత్ని నికృంబ్బు పుండరీ కాము సమ్ముఖమునంబలి కె,” 
(వుట, 61) 
కావున “ఒకపరి పాఠము తప్పు, 
డీల్‌ 


వ్రఖ్యల్రీ సారంగధర చరితము [e. 


ఉ. ఓనృప నాకుం జూడ నలయుగ్భలి నీసుతుని౯ మునోవారా 
నూనవిలాసు6 జూచి నిలుపోపక పట్లిన లోను గొమి నెం 
తే నెగు లూని వానిం బొలియింపల మాయలు వన్నె నిట్లు క్రోం 
జేనక్కు ర్థీ ధర ఎరా జలుగునిక[ముగా మిముం జెప్ప నేటికి౯, ౨౪౮ 

టీక, ఉగ్మలి జు త్రీ (చ్నితాంగ్ర నెగులూని = అవమానరూస మయిన 
దుఃఖమును పొంది వానికొ = సారంగధరుని పాలియింపలకొ = చంపించుట కు 
కొండేనకు = ఇాడీకి (ఇట్లు) మాయలుపన్నెను; (అమాటల నే నమ్మి మిరు కుమా 
రుని శిశ్నీంచితిరాా నిక్కముగ్యా మిముకా, ధర్మరాజు = అలుగుకొ = యముడు 
కోపించును ఇెప్పనేటికిక = ఎక్కువమాట లెందుకు? 

చ పొలంతుక మోకుం గానయుడం బొందుగం బెల్పినజే నిజంబుగాయ 
దలంచెద రీ ర చెంతయును దబ్బర సూ *“మగవాండు బొంశెనా 
యల దడి గట్టినట్టు లగు నాండుది బొంకిన గోడ వెట్టిన 
ట్రలనడు”' నన్నమాట వినరా? వనరాళిపరీతభూభుజూ. ౨౪౯ 

టీక 1 వనం, .భుజూ = సము ద్రములబేత చుట్టబడిన (సమస్త భూమికిని 

(ప్రభువైనవాడ్యా దబ్బర-నూ డా అబద్ధము సుమా, (“మగవాడు బొంకి'తే దడిగట్టి 

నట్లు అడది బొంకితే గోడ చెట్టినట్లు? అని లోకో క్రి 

గీ. ఇలం * జెరవ మూయ మూకుడు గలదు గాక 
నోరు మూయంగ మూకుం 'జెందులనుం గలబె? 
ర ల. పాభక్మరాదలను మిమ్మక (భరకాజపాటి సళ్ళ. ళు 
“ధర్మరాజువంటి నిన్ను నిక్కో..ముగాం 'జెప్పసేటికిక) అంటే అరమేమా? 
వూ. టీ, (వ్రాతే ప్రతిలో “కొండేనక్కు అనగా చాడిమాటలను నిజముగా నమ్మేటందుకు 


ధర్మరాజులగు = ధర్మ రాజులవంటి మిమ్ము” అనియున్న ది. “ధర్మ రాజులగు] తంజ, పొ, 
“ధర్మరాజలుగు) ఫూ. ము, ఫాం 


1 ఫూ, టీ. “సము దముచేత చుట్టుంబడిన భూమిని ఏలువాండా?, 
, భూమి చుట్టబడుట ఒక్క 'సమ్ముద్రముఖేత నేకాదు నాలుగు సముద్రములభేఠను, 
వనరాళి* ఏక్రవచనమున నున్నను బహువీచనారము నిచ్చునని వూ, టీ. కర్త 'లెరుగరు, 
(చూ, ౧-౮౭; ౨౧౩౯ (క్రింద) క్ష్‌ 

2 శా, పొ “చెజబువుం (“చెజవి అని ఫూ. ము 

6వెబవి తప్పని కాస్ర్రిగారు "చెజువు అని దీద్దినారు. కాని లోకములో 
చెటువుకు మూతగాన్సి అమూతకు నూకుడని సేరుగాన్సి ఉన్నట్లు నేనెక్కి_డను 


2] రాజు మంతులతో ఆలోచించుట రి 


యొరు లనుట కేమి సారంగధరునిమాంద 
నాకు సంశయ 'మొదవ దో నరవ రేణ్య, ౨౦ 


టీక, 'చెకవ జా పొత్ర (=కుండ) “కుండన్యూయ మూకుడున్న దిగాని నోరు 
మూయ మూకు డున్నదా! అని లోకో క్రి, 


క, ఏతన్నాత్రుండె చేతో 
జాతారిక్సుపాకటావజాతుండు సుగుణా 
నస్వీతుండుు తెలియక యాడెద 


* రాతని కటువంటిగుణములా నర నాథా, ౨౫౧ 


టీక... ఇేతో,..తుండు,.. కేతోజూర = మన్మథునిక్కి అరి = శతు) వైన, 
యిీాశ్వరుని యొక్క; కృషాకటామ్‌ యా దయాదృష్టిచేత, బాతుండు క పుట్టినవాడు 
(సారంగధరుడు ఏత చ్మా తుండె*ఇంకటి సామాన్యుడా? కాడు సుగుణాన్వీతు డు= 
మంచిగుణములతో కూడినవాడు,... తెలియక ఆజెదరు = ఆతని సద్దుణసంపత్తి నెర్యుక 
పలికదరు. ఆని కోటువంటి గుణములా? _ (ఆశనికట్టి చెడ్డ గుణనూలుండనని భా 


కావాలా నాశావాభాన నానాోకోనటునవాళతన్న ని | శ లాం ధా అము?) గోర జ్‌ అభానాన॥ మానాల [! ఇ 


వినలేదు. కుండకు మూత, ఆమూతకు మాకుడేనుపేరు లోకమున నున్నది. విచేశియ 
డెన (శ్రౌను, “మూకుడు గ earthen platter used as a cover.  శరావము, 
కుండమిద క్పేది” అని (వాసీయున్నాడు విస్తర మెందుకు? “చెరవీ అను పదము 
చెరుగక శాస్త్రిగారు (ప్రాలీన పొఠమును - అరమును గూడా చెరచినారు. *చెరన డా 
పాత్రం అని యొల్లనిసఘుంటువులలోను ఉన్నది చూడండి, 

(1) ప్పి 6 తొస్టూది భాండముల్‌ దనరు భింబె యనంగ 

విస్త ఖీ రత్సంజ్ఞ “"లయుచుండు. 
4 జిగవి యనంగను జెరననునంగను'. (ఆం. భా, 2.245). 

(2) “చెరవము = (రూ. 'చెరవ) వపంటకును, నీళ్ళు కాంచుటక్‌ను ఉపయుక్త 
మయిన యి గృడీపా త్రము? (శే ర 

(శీ) “చెరనము - A brass kettle or boiler.’ (బౌన్సు 

(ఓ “బెం'బెడు దు తెడు చెర పెడు బిందెడు.) (అప్ప, ర్‌_72) 

సంస్కగణవి'శేసమువల్ల *వెరవి వెలువులో కలసినది, ఆసంగతిని గమనింపక 
వానిళ్ళబారు 'వెఆంవు పాఠము"నే కెభాన్నారు, 

జపోళాం......వాఠని! 


3౬ సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


క. చఇలిమాటలకి తొడిండి 
ఖలు డని సుతుం దునిమి లేని క ఫాఅకుం గా 
నలకు రఘురాము ననిచిన 
యలదశరథుమాడి్కి-6 బిదప నడలుదును సుమి, ౫౦ 
టీక, తొడియిడి = తొందరపడి... అడీలుదువు = కోకింతువు, 


వ. అని పలికిన మొగంబులు బెలివొంది కొలునువా రెల్ల మతి 
మంతుం గొనియాడిరి. నృపాలుం డిట్లు నాన్నా ప్రకారంబుల మంత్రుల 
నొరసి యడుగ వార లాడునుడువులకు నుజ్జూంతలూంగు నుల్లంబున. 
గార్యనిశ్చయం బది యననేరక యపారమోవాసాగరంబున మునింగి 
తనలోన, , _౨౫రె 

టీకా ఉక్టూంశలూలయ ఉల్లంబునకా = అందోళ్‌ నము పొందుచున్న నున 
స్సుతో,  అపారమోహాసారంబునకా = అంతులేని అజ్ఞానసముదములో _ మునిగి, 


క, ఇటు చూచిన జెలిపెం ద 
ప్పటు చూచిన సుతునినేర మనవుం గా దనలగా 
నెటువల వచ్చునా మోందట 
నటమటమో లేక నిజమొ యది యెటుగముగా. ౫౪ 
టీక, అది = అజరిగినక ధృ అటవుటమో = అబ కరో లేక నిజమో 

ఆ, వె, అల్లనీళ్ళలోనిము లయినది యిది 
యిట్టు లనుచు నిశ్చయింప రాదు 
కప్పీ పుచ్చ రాదు, ఖండించి యాడరా, 
దేమి సీయువాండ నింక ననుచు, DAA 


టీక. గ నీళ్ళలోని ముల్లు = తెలియరాని వీసయమ్సు కప్పీవుచ్చశాదు జో 
లోకమునకు “తెలియకుండ మరుగుపరచణూడద్యు ఖండించి - ఆడరాదు = ఇది - 
యిట్టిద్కి అని నిళ్చయించుటకు వీలుకాదు. ఇంకేమి జీయుదును! (ఖండించుట 
To deside, settle, determine.’ (టౌను, 














[వూ టీ, (వాం ప్రతిలో “నీళ్ళలోనిముల్లయిన ది ద ఆజలములోపలనున్న 
సొమ్మును”... అనియున్న ది. 


౨] "రాజు మం[తులతో ఆలోచించుట 3౫2 


క వ్రాలిన ఇప్పలు, వెతం గై 
వ్రాలినహృద యాంబుజంబు, *వసుమతిమిందన్‌ 
వ్రాలినమాపులు, [మొగమున 
వ్రేలుకనలు, ముకుగామింది వ్రేలుం దనరన్‌, Se. 
టీక....-.(వాలిన అప్పలు = వాలిపోయిన కనురెప్పలు వెతక = దుఃఖమువేశ, 
శేవాలిన = చఛాడబారిను వాదయాం౦బుజంబు డా మనస్సును వసుమతిమో౭దకొ = వేల 
మీద = (వాలినచూపులుు మొగమునక (వేలు = తౌాందవించుచున్న - కనలు = 
కోపమున్ను; ముక్కుమి6ది (వేలుకొ తనరకొ = ఒప్పగా, 
కనురెప్పలు వాలిపోగ్యా "నేలచూపులు చూచుచు వికలమెన నుసస్ఫుతో, 
ముగమున ముడివడుచున్న కోపముతో రాజు తనలో తాను తర్యాంచుకొని - చింతించి, 
అచ్చెరువున ముక్కుపై 'వేలుపెట్టుకొని, యున్నాడని తౌ. 
క, ఉన్నంత నృపాలున కని 
యె న్నీ తిజ్ఞు( డనుమంత్రి యి నుతిముంతుం 
జెన్నిన ప్రకారముననే 
యన్నులు చపలాతిచంచలాత్మలు సుమా. ౨౫౭ 
టీక. ఎన్నిన = చెప్పిన అన్నులు = శ్రీల, చపలా = మెరుప్రుక ౦ పెన్సు 
అతిచంచల చా అల్మలు = మీక్కింలి చంచలకుయిన, స్వభావముక లవారు, 
క, తనకల్ల తెలుపదే కద 
మన కల్లలితాంగి, బుద్ధిమంతు నొకని నే 
ర్చున మెల్లన రాక్‌ొమరుని 
మన మెల్లను చెలిసి నూడ మన మంపం దగుకా ౨౫౮ 
టీక... తనకల్ల ౫ 'తౌను కావించిన అబద్ధకల్పనము, రాకొమరున్తి మనము 4 
ఎల్లను = వునసుతీరంతఠయును 
వ. అనిన మతిమంతుం డందుకొని యవ్విభున కిట్లనియె, ౨౫౯ 


లకక ఈమిదాత లక యుటారాలానా నాన కటా జరి పం బబ గానా కెముంగాలందాాకరాా లాల. ర్వ టన్యానా జరమానా కా టల రావాడం నంపాట వకాదా తనకా కాతనంకయుడాతొన్నా 
వనాలను అకా నచా పనా పలకా రాస ునపా భనకు టన నానాాలో పాలా 


సళ హాం భనునుతి నెలకొక - చాలుంజూాపులు.? 

ఫి శా పాం మొగ్గమున = (వేలంగను.! (వేలం - దని ఫూ, ము, పొ 
ఏమి (వ్రేలంగనో? (శూ టీ, లేదు.) “మొగమున - (క్రేలుగనలు' అని తంజ, తాంపొ, 
వావిళ్ళచారునుు నూ. ని, వారును కా, పొ, నే గ్రహించినారు. 


3౮ సారంగధర చరిత ము (ల. 


చ. మిగుల ధృఢంబు చేసీ కద మో 'రడుగం దగయబంపంజెల్లు? ని 
మ్ముగువ నె*యింక నిక్క-నుగు మాటకు నిం దడిగింపుం డూరశే 
3 "బెగడుకుమూారు నాలజడిని బెట్ట జెల్లునెః ఏంట లేచె “యిం 
ట గెలిచి రచ్చ గెల్వు'మనునానుడి? నానుడినానుండీ ఇెవికా౨౬ 


టీక. నానుడికా = లోకో డిని నా నుడికొ = నా మాటను నావికా ఇ. 
అనుండీ = వినండి, 


క. మదిరాక్షుల నమ్మకు నయ 
విదుండవు గద వేగిరంబు వెరవరిం జెటుచుకొ; 
బదరకుమో, లెస్స పదిం 
బదిగ విచారించి సేయ మంచిది సుమా. ౨౬౧ 


టీక. మదిరాములకా = (శ్రీను సమ్మక్యు నయనిదు(డవుగద = నీవు 
నీతికా(్ర్రరు నెటిగినవాడవుగచ్చా 'వేగిరంబు = తొందరపాటు, 'వెరవరిక్షా = "నేర్చరి 
మొన చానినిగాడా, 'బేజుచును, (కాబటి) [పదరకుమి = వేగిరపడవలదు, 'లెస్న= 
బాగుగా పది౦బదిగక్‌ = ఒకటికి శెండుసారులుగ్కా విచారించి చేయుటమం౦చిది. 

'మదిరా&ీ? యనగా మదముగప్పిన కన్నులుగల ఆడుది అని, శ. రక ర్త 
‘awoman with fascinating or bewitching eyes'~ న ప్రి, 

1 శా పా “అడుగం - దళ చేడం జెల్ల” (తగవు = న్యాయమ్ము 
ఏడకొ = ఎందును అని ఫూ, టీ.) 

2 ఈ పొ, యందు. 

8 పాశా. బెగడి, 

fఛ్రా, టీ... “పదరకుమి = కోపపడకుమో) 

“పదరు అను (కియకు “కోపపడు అను నరమును కోలదుగాని యిక్కడ 
తగదు, “వేగీరము "వెరవరినెనను చెరుచునుు కాబట్టి కోపపడరుము' అనుట అసంబద్ధ 
(పళలాపమనిపించుకోనును, 

“పదరకుము? (= తొందర పడకుమ్సు) విచారించి చేయుము అను పలుకు 
లీకింంది శ్లోకమునుండి యనువదితీ ములు, 

“సవాసావిదధీతన క్రియా మవివేకః పరమాపదాంపదకొ 
వృణ లేహి విమృళ్య కార్రిణం, గుండా సృ్టయ'మేనసం౦ంపదః' భారవి, 


9] రొజు మంత్రులతో ఆలోచించుట వెన్నా 


క, అనవ్రడు జనపతి యడుగం 

బనిపిన నే మాయె దోసమా “ని” ప్పనినం 

తనె నోరు పొకందు గడా 

యనిపి యటుం చెలిసి చూత మని కడు వేగ: ౨౩౯౨ 
క, సడీసన్న 'పెద్దవారల. 

గడయకక౯ా దగువారిం బిలిచి కల గలిగినకా 

నుడువులవల్ల నె కానం 

బడుం గద తెలియు డని పెట్టి పంపిన వారల్‌. ౨౬౫ 
టీక 1 'సడిసన్న = “పేరు ప్ప సిద్ధిగల, "పెద్దవారలకొ = "పెద్దమనుష్యులను, 











పదరుట = తొ౦దరపడుట్క అనుట కింకొక యుదాహారణము, 
క, “పదరిన గార్యేముచెడు, సం 
పదశెదరు, మహాపదలకుం బదపడు “సహాసా 
విదధీత్‌ న(క్రీయా” మను 
చదువార్యులు చదువవినవె శశివంకమణీ!? (రాజవాహన విజయము.) 
కి_.౨౨౭ లో “పదరితి నయయో' అని రాజే ముత్తుకిన్నా డు. కాబట్టి 
యిక్కుడ = “పదరకుమో = కోపపడకుమో' అనుట తప్పు, 
1 నూ, టీ. “సడిసన్న = చివ్నామును బట్టి నిజము నూహింపలి. 
ఇదీ ఉఊజ్ఞాయింపుటిక, ఫూ, టీ. వారికి “సడీసన్న* త త్త్వము బొత్తిగా తెలి 
యదుః అందువల్ల నే పలుతావుల పలురకముల అర్థములు (వాసినార్యు చూడండి. 
(1y 2500, “సడి'సన్న బారు = సన్మార్దలు. 
(2) 4, “సడిసన్న చానిగాక = నిందితునిగా. 
(8) 3.౫3. _“ఏసడిసన్న మానిసీవొ = ఎట్టి యింగితజ్ఞురాలవొ.! 
“సడిసన్న "పెద్దల సారంగ ధరున్మి నడిగిరాందగు చారి నంపింపవలయాి, 
(భా. శంభు. సారంగ, పు, ఓర్‌ 
(ఓ) “సడిసన = అపకీ్ని = “పెద్దలక? అని శాత్ర్రీ గారిదే టీక, 
ఇట్లు “సౌరంగి ఫూ, టీ, లలో. డిసన్ని యర్ణము బాలా రసాఖాసమై 
యున్నది. చారి'కేల తెలియ లేదో గాని “సడిసన్న* కావ్యముఖయందు బహుళీ (ప్రచారము 


దెజం సారంగధర చరితము (ఆ, 


(వ్యవహారజ్ఞానముే "పీరు (ప్రతివ్యల నార్టించిన "పెద్దలను) "సెట్టిపంపినక్షా = పంపగా 
(“పంఫు' అను సర్గ మునే "పెట్టిపంపు - అను వాడుక నెల్లూరు మండలమున నున్నది 
గల పదమే. నిఘుంటువులయందును పఠితమైన పదమే. (బ్రాను పండితుడు ౪ ఇడిస్నా.. 
celebrated, famous, renouned. వనం - పేరుబడ్డ.” అని విశదీకరించి 
పెక్కుదావారణము. లిచ్చియాన్నాడు, (కే, ర కర్త సడిసన్నిను ప్రత్యేకముగా 
(గ్రహించలేదు, పొరపాటు 
ఒక కిొన్ని (ప్రయోగములు. 
(భారతీమునుండి). 
(1) “వున వలలుండు లావున బంటుతనమున 
జను 'లెజుంగంగ 'సడిసన్న వాడు? (విరాట, 8-152) 
(2) “అని సడిసన్న యేెజ బృహన్నలకుంగల దంబుజాననా' (విశాట,ఉ-15్‌) 
(8) 'శొర్యాది గుణముల సడిసన్న యా ప్రయో 


ధులం బె ల్లమర్చుటయలఘునీతి? (కాంతి, 2.284.) 
(ఓ) “భుజగ ర్వమునకా సడిసన్న పాండు భూ 
వర సుభవర్గముక్లా? (కర్ణ. 1-246) 


(ర్‌ “అస్త్ర విడద్యావై దగ్ధ్శ్యంబున సడిసన్న కవ్వడి వధింపనీకు వళంబగుే? 

(సౌ ప్రక, 2.74.) 

(6) “భుజసారమునక్షా సడిసన్న  రాజులకొ ధనములు ఇాలంబెండని 

(ఈ, హారి, £151.) 

(7) “శ క్తి కుమా రాఖ్య సడీసన్న కోమటి. (దళం చరి, 10.108.) 

(రొ) “సౌందర్య సంపద సడిసన్న దానవు (వారవిలా, క్షీ.28,) 

(9) కలన ఏహీనవృ త్తి సడిసన్న పరాశరుం డాదియెని (పాండు. ర_.212,) 
(10) “సడిసను భకుడాసురియ చాడయగారి (ప్రసాది 

(వృహెధిపళతకము, 95.) 

(11) “సడిసన్న లింగ పసౌదులు భువిని! (చరిత్ర, పుట. 165.) 

(12) “సడిసను లింగావసరములు చేసి (బసవ పుట. 182) 


నరాః పూ. టీ, (వ్రాత ప్రతిభే “సడీసన్న = సాగనెరిగిన గొప్పవాండేను' 
అనియున్న ది, క్ట 


3౨: | 32౬౧ 


+ పెద్దలు సారంగధరుని విచారించుటః__ 


సి కల నెనం బరకాంతం దలయె తిచూడండు, 
"పజచువారల గూడి పలుకోం బోండు, 
మిగుల సిచ్బీతికాండు మొగమోట గలవాడు, 
పలికి బొంకండు, బహుభావీ. గాండు, 
నేర్చినవారిని నేరనివారినిం 
దనవారిగాం జూచుపవినయపరుండు, 
కినిసి యొవ్వరిని 2నాచ్చిన నోరం బలుశండు, 
కపట మెజుంగండు, గర్వి గాడు, 
గీ, మేరమానిని, స్కా దుపకారి గోల, 
నిర్శలుం డట్టివానికి నింద మావ 
జేసెగా విధి! కటకటా! దోసకార 
దయ్యమున 'శేడ సత్యంబు దలంచి చూడ. ౨౬౮ 


 తటాకాలలనింబాత. గోవిం వారంురలాలద దానాల లాక ధాబన తలారా లత దడపా రెటుందాల్య. రిల వ తస డాటాను అంకం 


ళా పొ పడుచువారలంగూడి నడువంబోండు? (పడుచు... పలుకంబోయ 
అని వ్ర ము 

“పజచువారలి అని సరియైన పాఠము, తంజ, మద. (వాత ప్రతులలో నున్న ది. 

పజచు = (పల్లదుడు, అనుటకు. 

సీ, “పజచుటామని యెంత పర్వులిడునొ. ౫ (వను. 8-151.) 

సీ “తటి(దొక్కీ.. యున్న యి తలిదండ్రులం జూల 

పజచవై సంతోన పజచవైతి.” (పాండు, కికిర 
క ఉఖీష్ముకొనిపోయిన దా నిం బరచుం గైకెన ధ్ర ర్శంబే క న్యార్వ మెడలె 
మగువా నీక్షకొంి (భా, ఉద్యో, £218.) 

3, పొం “నొచ్చెడుమాట.) ((నొచ్చిననోరి వూ, మ్యు తంజ, మద, (వ్రాత 
(ప్రతులు) 

నెచ్చిననోరి జాతీయము, '“నొచ్చిన నోళిత్తడు అని లోకవ్యవహోరము, 
కవుల (ప్రయోగములును కలవు... “సీ. చక్కృనివారిలోం జకు_నివాడు చొలుడుం 
చీన్న గాని 'వేగంబువీడ్కు బంటు సొచ్చినోరం బలుకండు "నెజువాది.” (ఈ. హారి, 5.278) 

డ్‌ 


కే౬౨ సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


టీక,... పజచువారలకొకూడి == ప్రల్లదఫు జనులతోకలసీ పలుకయబోండు = 
సంభౌాపణ మైనను చేయడు. సిబ్బితికాండు = సరి బహుభాసికాండు = అధిక 
(ప్రసంగి కాడు. కినిసి = కోపించి ఎవ్వరిని, నొచ్చిన నోరంబలుకండు = పరువ ప్రమాట 
లనడ్కు మేరమానిసీ == మర్యాదకలవాడు* సాదు = కాంతుడు, [గోల = అమాయిళుడు, 
దయ్యామునకుక = దైవమునకు, 
గీ. అనుచు దమలోనం గడు నొచ్చుకొనుచుం * బనుల 
జోక్‌ ఖీ సాగసూను నారాజ సూనునగరి 
"శే యువరాజునకుం దమ్ము నెటుక సేయు. 
డనిన నవసరములవారు నపుజె పిలువ. ౨౬౫ 
టీక, నొచ్చుకిెనుచుకొ = పరితాపపడంచు;, పనులబోకకొ ఇ నగిషీ. 
పనుల శెలువముచేత్స సౌగనూను = సౌందర్యమును వహించియున్న | = నగీపీపనుల 
మెరుగులచేక మిక్కిలి అందము గానున్న] రాజసూను నగరికికొ = రాజకుమారుని 
మేడక్కు అవసరములవారు = ద్వారపాలకులు. 
క, చని కని (మొక్కిన మితపరి 
జనయుతు డగు రాజసుతుండు సవినయనుతి యె 
తనగద్ధెసరస నుచితా 
సనయుక్తుల జేసి యనుం (బసన్నాననుం డై, ౨౬౬. 
టీక... మితపరిజనయుతుండు = కొొలదిమంధి సేవకలతో కూడియున్న వాడు, 
'ప్రసన్నాననుండు = పీతిచే వికసించిన ముఖయుకల బాదు. 
ఇంకొక పశేవము.కినినీ. . .నొచ్చెడు అనుపాళమున లత ణదోవముకాడా 
ఉన్నది. కావున ఆపాఠయు తపు. 
f శూ టీ “గేల = పసివాడు. నీలి యనగా అమాయికుడుగాని 
పనీ వాడు కాడు, “విప్రవరుండు గోలయుం బాలుండుగాన నప్పటికి 'బెంబడం గొం'కెనొ 
కాక్రలి (మను, 8-80) 


* జా పాంపనులసపోగు (“పను లపోగడాపను లయొక్క.చెల్యయు అని ఫ్రా, టీ, ) 
“సోగిక చెలమ = అ”నేయర్థము లేదు. 'ెల్వమను అర్థముగల పదము (బోకి "గాని 
“నోని కాదు. *సోయగంబు సౌబగు జోకమురువు కోమరు.” (ఆం. భా. 8-41.) 
ఫూ. ము, నశ తంజ, (ప్రకుల లోను పొూఢధము (బోక్లి అనియే యున్న ది, 


థి కా పా సాగును గలన్ఫపనూను' (“సౌగనూను నారెబజనూనుి 
ఫూ, ము రంజు (ప్రతులు) 


౨) పెద్ద లు సొరంగధరుని విచారించుట 3౬3 


ఉ. వచ్చినకార్య మేమి జనవల్లభుం డంపంగ నన్ను. వ్‌ల్వంగా 
వచ్చితిరో? తగుల్లలుగు వారలకై మనవుల్‌ భుటింపంగా 
వచ్చితిరో? వచింపుం డని వారల సారెకు వెల్ల దమ్ములక్‌ 
మెచ్చనిక న్నుల౯ బెదరు మేకొన'నెమ్బుగమరాయచిపలి-నక౯ా ౨౬౭ 

టీక... తగుల్‌గలవారలకై = స్నేహితులు - బంధువులు అగువారికొరకు, 
మనవుల్‌ ఘటింపంగాకా = సిఫారసులు కేయుటక్కు వచ్చితికో? 

ఉ. భారమణుండు మోకడకు. బొమ్మన వచ్చితిమయ్య యెయ్యెడళ 
మీరలు రాజు" కంటె నినుమిక్కిలి మూ కనుర క్రివై మము౯ 
గారవ2లీలం భ్లోతు) రటు గావ్రన నొక్కటి విన్నవింతు మో 
భూరివి'వేక, వీరి నటు పొ మ్మనుండా యని యేకతంబున౯, ౨౬౮ 

క. ఒకయించుక మదిం గొంకుచు 
ముకుళితహాస్తు లయి వినయమున “రాజకుమా 
రక వెజుచి వెప్పుదుమొ? వెజు 
వక చెప్పుకమో*' యటంచు వారలు పలుకక ౨౬౯ 
క. ఇది యేమో యని యెదవడి 
యదవద యై గుండె భగ మని తల్లడపా 
టొదవంగం బలుకుల దీనత 
గదురంగ “నది యేమి దెల్చ్పంగదరయ్య]ి యన ౨౭౦ 
టీక... ఎదవడి = భయపడి గుండె, + అదవదమైొ = ఇదరి, 
వీ, అవసీత లేళుం డల్లవనీతలమునకు 
మొన్న "వేటాడంగల జన్న పిదప, 
నంగజాలలు గా దనంగం జాలం జలము 
మొఅ మొక్క-లమున మొర లలుకం 
'ఛారువమ్మును బట్టం 'బాజునెవమ్మున 
“రాణి వాసము. జొచ్చి కో ణిపతికిం 
“శభాటీ- అదవదజకలక 
“అదవదయై? అన్నప్పుడు “అదవది విశేనణముగాని “విశేవ్యము? కాదు 
శాబట్టి కలకి అని టీక (వ్రాయుట శప, 





కి౬౪ సారంగధర చరిత్రను (ఆ. 


'బ్రాణపదం బె నయేకాల్నీం జిత్రా౦గిం 
గనుంగొని మోవాంబు పెనంగొనంగం 


గీ. దమకమునం బట్టినా రని తమ కడలుచు 
నాపడంతుక దెల్పినం గోపగించి 
f మిమ్ము నిడి యంతయును నిక్కు-నము)గాగ 
నడిగి రమ్మనె నిప్పు డప్పుడమి జే(డు, ౨౭౧ 
టీక. అవనీశలేకుండు == రాజ్యా అల, వనీఠతలమునరుకా == అడవికి .. అం 
జాలలు = అంతఃపురపఫు కావలివాండ్రు. న “ముకలమునకొ జా సాహ'సమున్క- 
తమకుక్‌ = రాజుగారికి అడలుచుకా = ఏడ్పుచ్చు ఆపడంతుక _ “తెల్చినకా... 


చ, అనిన నమశ్శివాయ యని యక్కొట. యెక్క-డనుండి సంభవిం 
చెను వినరాని పొపమిది చెల్లరె! మాయలు వన్ని యీవిధం 
బున నలయింతి నాపయిని* మోపెను నేరవి? 2 యిట్టి పల్కు-లే 
వీనవలగెం గడా యిపుడు వీనుల * నే మనువాండ * నిందుకు౯, 

క ఆయమ్మ యా(గవాం బెడ 
బాయక +మరుంగుపడ విన్న పముచేసిన భూ 
సాయకుం(డిడి యా గా దన 
కీయెడ నామింద నాగ హీంపం దగుశే? ౨౭౩ 
టీక... మరుంగుపడ విన్నపము క్లోసీనక్షా = కప్పీఫుచ్చి చెప్పినను. 


గ్‌, తల్లి నామోంద నంట, లేనితప్పు మోసపె 
నంటు యల యనుంగుందండి దా నదియె నిశ్చ 
యంబు సేసె నంటట్క యిశం గా దన్న బోన? 
యెరి నన నేల కలరి నేనె యగుదు. ౨౭౪౮ 
టీక, కల్లరికా = అబద్ధమాడినవాడను. 


మారదా నాద 
¢ 








DD EE 
7 కా పాటా మమ్ము 


కే కా పొ, “బూ'న్నెను. & “యిుశరోతయుకా) ౩ 6చజ్టే మనువా(డ' 
4 (దీనిక్తికా?, 


fr. పొం 6నాఘోా 6ది (“'మరంగుపడ! జు తండ (ప్రతులు. 


౨] పెద్ద లు సారంగధరుని వివారించుట 5౬౫ 


క, నాపాలిటిదై వముగా 
భూపాలుం దలంతు నేను బొరపొచ్చాము శే 
f శేపట్టం జి తాంగిని 
నాపినతల్లిని దలంతు నాతల్లివ లె౯. 32౫ 
టీక, ఏపట్లక = ఎప్పుడును, 
క, ఇది యిటువలెం గా "కన్నండు 
'నెదలో * నొండొక విచార మే నెబుంగమి కా 
మదనారియె సావ్నీీ యింకం 
బదివేలును నేల పనికి మాలినమాటల్‌ ? ౨౭౬ 
ఉ. ఏ నిశ నేమి సెప్పీన మహీపతి బంకుగ నెంచు నెందు “రా 
జానువముతంబు ధర ' మని యండ్రుగదా 'బుధ్యు లైననేమి “యె 
ద్దీనె నటన్నం గొట్టమున నేర్పడం గట్టు) మటన్న చందమే 
కానగనయ్యె నొకణయుపకారముసీేయుండు మోరలీ యెడ౯, ౨౭౭ 
టీక... రాజానుమతము ధర్మము = రాజు ఏది ధర శ్రనముగా భానించునో ఆవే 
ధర్మము “ఎ ద్దీనినదంయటే కొట్టములో కట్టి వెయ్య మన్నట్లు అని లోకో క్రి = విచార 
శరాన్యవ రృనమని భావము, 
క, మొమది శంకాతంకం 
బేమియు లేక సభవార తెల్ల వినంగా 
నానూటలుగా గొన్ని మ 
హీమండలనిభునితోడ నెజింగింపం దగు. 
క. మండలపతి తప్పొప్పులు 
రెండు విచారించి తగినరీతి న్నీతి౯ 
దండన సేయలం దగు ను 
ద్దండము సేయంగ శుభము దలకొన చెందుక౯ా ౨౭౯ 
ఫణ హా శా శ 4 క] 
పీనతల్లిని తల్లివలె తలచుట (ఈపట్లి మాత్రమే కాదు, కావున కా, పా 


౨ 2లో 


1 'సరికౌదు, 


కే కాం ఫాం గండకి? ('నొండొకి ఫూ, ము, తంజ, (పతులు.) 


ఏెకి౬ సారంగధర చరితము [౪ 


టీక, ఉద్దండేము ఇ అ(క్రమదండనమ్సు  చేయంగకా = చేసినయెడల, 
శుభము తలకొనదు = మేలు కలుగదు (కీడు కలుగునని భాం) 

ఆక్రమదండనము నరక-హీతువనియు శా(న్ర్రయు! 

“అదండ్యాక్‌ దండయక్రాజా - దండ్యాంకై వాహ్యదండయజా 

అయశోమహాదాప్నో తీ - నరకం చైవగచ్ళతి.” 


గీ మోర లన్నిట సడిసన్న వారు చెలుప 
వలదొకో నన్ను సడిసన్న వానిలా నా 
నర్చుటకు? దైవసన్ని ధానమున6 బెట్టి 
నిజము సేయించి పిదప మన్నింపు మనుండు. ౨౮౦ 
టీక. మోరలు ౯ మిరు అన్ని టకై సక్వవివయములను, 1 సడిసక్న వారువా 
పేరపాందినవారు (సమర్థలని - భె కావున - నన్ను - 2సడిస 'న్చ_వానిగాక 
సడి = అప్రతిష్ట, చన్నవానినిశాక్‌ = (పోయిన) శేనివానినిగ్కా (అనిందితునిగా) 
ఒనర్చుటకు. ( (రాజుతో) -తేలుపవలదొకో ? (అనగా మిరు ధర్మాధర్మవిధిజ్ఞులు 
శావున నాకుగలిగిన యీ అపకీ మర్రి తొలగుసట్లు - నా నిర్గోషిళ్వరు రాజామనసున 
కెక్కు-నట్లు చె ప్పవలదా¥ అన్నమాట) డైవసన్ని ధానమున (బెట్టి = దేనునియెదుట 
నిలువ బెట్టి నిజముసేయించి = (ప్రమాణముేయించి, పీదప, మన్ని ౦ప్రమను(డు = 
నాయందు దోసుము లేదని 'లేలినపిమ్మట"నే = మన్నించుమనండి, 





వూ. టీ._సడిస సన్న వారు = సన్మాద్దలుం 
మారు అన్నిటను 'సన్మార్గులు, అనగా, అర్థమేమో! 


2ఫ్రూా. టీ. “సడిసన్నవానింగాకా = నిందితునిగా,” 

రాజు తనను “నిందితునిగా భావించునట్లు సిఫారసు జేయవలసీనదని సారంగ 
ధఠు డా "పెద్దమను ష్యుల నడిగానట! ఎంతటి యవి ేకియైనను అట్టడుగునా * అసలు 
అడుగవలనిన అక్క_రయేమి $ ఇప్పుడు రాజు తన్ను నిందితునిగా? భావించియే 
యున్నాడుగదా'! 


(సడిసన్ననుగూర్చిన వివరములకు ౬ 3 పద్యముక్రింద చూడండి.) 


౨.) పెద్దలు సారంగధరుని వీచారించుట కిజ౭ 


గీ, అనభువుతులార నన్ను6 జుతాంగి యెదుట 
నునిచి * తారకాణించంగం * గనుక నట్టి 
కల్ల నావల్ల గోరంత గలి” నేని 
దే శే నగ్గు(డను జుమొ యని యనుండు. 2౮౧ 


టీక తార కాణించంగయనుక = దృష్టాంతపరిచిన మీదట గూడా. అజ్ఞ 
కుడ = నిష క్ర, 





గోలా తలారా గా లుదారల్నా. 





ఓ కా, పొ. “తారకాణింంపంగి 

ఫూ, ము, నను తంజ, మద, (వాత పతులలోను, ఫూ టీ, (వాత పుస్తక 
మునను, “తార కాణించు అను పదము (కిందు శ, ర, లోను - “తోరకాణించంగి అను 
పాఠమే యున్నది. *చంగి అనుట తప్పని కా (న్ర్రీగారు “పంగీ అని సవరిం-చినారు, 
'సవరి౦పన కుర లేదు, (చూ, (ప్రౌఢ, (క 16.) చ కారమునకు పకోరను రామికి 
శ్రీ గిడుగువారు చూపిన [ప్రయోగాలు 6}, (చూ. చాల. శర పు. 166_167). 
అంతదూర మెందుకు? ఈ(గంథముననే (8-155) “ఓర్చు - ఈ, జేర్చి అని ప్రాసస్టాన 
మున (ప్రయోగమున్నది. కావున “చం? అనురూపము కవికి సమ్మతము. అది గమనిం 
పక పడదిద్దుట పొడిగాదు. 

కి కా పాం నయ 

ఫూ ము. సన్సు అన్ని (వ్రాతప్రతులలోన్సు భ్రూ. టీ, (వాతపు _స్పకమునన్కా ఈ ర. 
లోను గూడా తారశాణించంగ నుక అని యున్నది, నుక అనుట సరికాదని 
66గన6ంగ ) అని దిద్ది నారు, వాలతప్వు, ఆశా స్ర్రిగాశై నను కనుక? అనుపదము “చెరు 
గనివారుకారు = వారి ఒక్కొ నాగానందములో నే కసక .. కనుకలు కలిసీ మొత ౦ 
49 _ కాబోలు = ఉన్నవి. కొని అవి యన్నియు “కాబట్టీ! అను ఆర్థమున వాడ 
బడినవే. 'తొరళొణించంగం - గనుకి అనుచోట శనుకి ఈ కాబట్టి? అనీ 
అర్ధము కాదు, అది యొక జాతీయమెన (ప్రయోగము, దాని రుచి "తెనుగు వారికే 
గాని యితరులకు తెలియుట కష్టము, క వులిట్లు (ప్రమోగించి యున్నారు. = 

(1) “భూసుతకోేసమేం గనుక బొంకితి నేనియు. 'బెద్ద కాలముం 

జేసిన నాతపంబు రహీం జెందక నిన. సలమౌ.2 (ఈ. రా. 8-56), 


(2) “డలేదు "నేవు లిటరమ్ము ము'క్లైదు 
గనుక 6 (ఛాతస్నానమునకు వలయు,” (మల్ల స విప్ర 3-77.) 


కెజూ సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


క. కాదే వినుం డొక్కొటి యిం 
'కాదేవినె “గలది గలిగినట్టు జెలుపు నీ 
వె దే నేరము జుణింగిన 
గా” దని యడుగు మనుం డామె *గట్టిగం *చెలుపు౯. 


టీక..._నీవెబే-నేరము = తప్పేమో నీదిగానే న Se గ్థీజూణింగినక్లా 
కాదు = ఇప్పుడు నిజము చెప్పుటకు జంకి = 'వెనువీసి (ప్రయోజనములేదు. కలది 
కలిగినట్టు క ఉన్నది ఉన్నట్లు తెలుపు అని ఇంక్కా అదేవినే = ఆచి. త్రాంగన్చే 
అడుగునునుడు ఆమ, గట్టికా = 'సృష్హము-గ్కా తెలుపుకొ = లేప్పక చెప్పును 








(8) ఉచింబోష్ట్రి చ గను వీతాంబరము-నెన 

సముజసి యుండుదుదా మేనినిండలి (భాగ, 10 _ ఉం 212) 

సంస్క ర్హలు తమకు తెలియని వన్నియు తప్పులే అనుకొని (ప్రాచీన భాషా 
(ప్రయోగములను దిద్దివేయుట భావ. కపకారను జేయుట యగును గదా! 


కాం పా, బేవిని) (ఇదే వూ-ము, శే, ర. పా 

(ఆదేవి"నే? అని ఏవ కారముండుట అవసరము, లేనిచో అర్ధసౌభాగ్యమంతరించును, 
ఏవకారసష్టాతపాఠము తంజ, (ప్రతిలో ఉన్నది. 

& శా, పొంాజ'ఆవమె (6 గట్రిగి 

(గట్టిగి అను పదము సరళొ టిళదాకీ మరి “గికు ముందు అరసున్న యొందుకు? 
అచ్చుఫొరషాటంటారా? అయితే వావిళ్ళ వారును వ అరసున్నతో ము(ద్రించినా రే; 
అందుకు గారణ మేమి! "పెద్ద లాలో-వించండి. 


3కా, పా. కతెలుపకి... అంెటీ కామా ఫూ. టీ, లేదు. శాస్త్ర 
“గారిని బట్టి వావిళ్ళవారును “తెలుపకొ? అనియే అన్నారు. "పెద్ద ప్రమాదము. ప్రా. ము 
నను జ్ర. (ప్రతులలోను శ. ర, లోను గూడా “తెలుపుక? అనియేయున్నదిః, ఎందు 
కుండదు? 


గ్థీవూ. టీ, బుణీయినకా = డాంచిన.? i 

“జుణు౮గు అక ర్మక క్రియ; “డాయగుూ అని యర ము: “డ్లాంచిని అనీ సకర్మ 
కార్థముఇెప్తుట తప్పు, క, ర కర్త 'జుణుంగు క *వెనుదీయు' అను అర్హముణెప్సీ - 
ఆయర్థకు కీపద్యమునే చూవీనాడు. / 


౨.) పెద్దలు సారంగధపెని వీచారించుట రే౬ొ 
ఇంకా 1. ఆదేవి ఆ ఇంకాచేవి,. 

“ఇంకను” లోని (ను? లోపించుటబేత వూర్వస్యరమునకు దీర్ణ ము కలిగి “ఇంకా” 
అయినది. (వివరములకు చూ. చాల. శర ఫుట 126) “ఇంకా? 
రూపమే, ఒక్క (ప్రయోగము... 

క, “పంకజముఖి బిగి కాటం 
బొంకముగా సురతశేళిం బొసంగించు నెడకా 
ఇంకా మటీ యింకా వతి 
యింకా మజీ యన్నమాట యింకా మజవకాగి 


సరసకవిసమ శ్ర మైన 


= వొాటువుః 
క, * అటమో(దట జగదీశ్వర 


ఘటనం బెటు లుండె నటుల గా కుండదుగా, 
యి టనుం డని, వారికి నా 


దట చాంబూలంబు లిడ్కి యతం డపు డనిపె౯, ౨౮౩ 


టీక... అటమిందటక = ఆపైన జ గదీశ్వరఘుటనంబు = భగవంతుని 
యేర్చాట్టు ఆదటకొ = (ప్రీతితో. 


న పాన 


1 జాం పొ. “అటుమిందట.,? (ఇది గుజిలీ పాఠము.) 

“అటమిదటి తేంజ. ఫొ, (ప్రాచీన కృతులలో = అటమోంద్య ఇటమి6ద్వ 
అటమున్నె - అటకము"న్న్వి అనియేగాని *ళిటుమోంద, ఇటుము'న్నె అటుకుమున్ను _ 
ఇటుకుమునుపుి అను వాడుక కనబడదు... 

వ. *“అటమి6ద నీవ యొటుంగుదు.? (విరాట. 2-61, 


వ. “ఇటమోయద నాకుం దెలియదనిన.) (ఉద్యో, 1.102) 

క. ఆజికి నిటమోంద నెవ్యరాధారంబో.? (భీమ్మ 1-68.) 

కం “ఓరీ యిటమి6ద నూరకుండుము జగతికా,' (భాగ 9-436. 

గీ, “వారికి నటము"న్ని యిచ్చెం జంద్రార్లమోొళి.? (ఫీమ. 6-69, 

ద్వి, ఇట (కిందిమాటల శే. దప్వుపట్ట-) (బసవ, పు. 125.) 

చ, “అదెయొక్ర్ష యల్బ-సెన్యమట యావల.) (విరాట ఉఓ-24ఉ5్‌, 

సీ, “అరుణోదయనము కాక యటకమున్ని (కాశీ, 7-181.) 

క “కొట్టువడి యటకమునుప ని.) (మను. 4-124.) 

(“అటక మునుపనె = అంతకుముందే జా, టీక 

వారివీరి (ప్రయోగము లెందుకు * మూల్య్గంథమయిన నవనాథ చరిత్రలో 
“అటమో౭యదం బరమేళ్లు 'నాజ్ఞి యెట్లుండె (పుట, 64) అనియే యుస్న ది, 

4&7 


5౭0 సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


ఛా, *దావ్షీ శ్యాకరమూ ర పోడశమహాదానాదిధర (క్రియా 
దషా యాాశి /తదీనరక్షణకళాథారంధరీసత్కృపా 
వీమూ శాశ్వత! _రివెభవరమాభృ చ్చోళసింహాస నా 
ధ్యతా దుర్శదరాటి- రీటదలనై కాశేయకౌశ్నేయకా. ౮౮ 
క, *యాచనకవినుత వనితా 
“నీచనకతనూవిలాస శృంగారకళా 
సూచనకన్రుకవిత్వా 
లోచనకందళితనార్ష లోలుపహృదయా, ౨౨5A 
సృగ్విణి 
*దుగ్ధవారాశివిద్యోతికీ రీ సుధా 
భుద్ధురీణశామనాగ్యోగవ రీ దయా 
దృగ్గుతా శేవ ధా త్రీ మరున్నిస్వ్వ్రతా 
న్ని గ్గసారస్వతస్సిద్ధసారస్వ తా. ౨౮౬ 
గద్యము, ఇది (శ్హీసూర్య నారాయణవర పృసాదలబ్ధ ప్రనీద్ధ వాగ్యిభవ 
సుధాసారజనితయశోలతాంకూర చేమకూర లక్ష ణొమాత్యకుమూర 
సమారాధితబుధసమాజ  వేంక టరాజప్ర ణీతంబైన సారంగధర 
చరితృంబను మహః ప్రబంధంబుసందు ద్వితీయాశ్వాసము. 
బది (్రీకింక వీంద్రభుటాపంచాన నే త్యాద్య-నేః బియదవిఖ్యాతవిద్వశ్క 
వీళ్వరతి దపతి చేంక టేళ్వరకృషాపాత౦ శాత) కాళ్యపసగొత్స దీపాలాన్వయ 
పవితు స స్వతీనృసించాఫుతి రాజలమ్మీకళత) పౌ0ఢప్ర) బంధపఠనరచనాధురీణ 
పీచ్చయ శాత) ప్రణీతంబున్సు “జిత కాళి నామకంబును నగు సారంగధర చరితం టీక 
యందు ద్వితీయాళ్వాసము, 


ఆశ మమోర్టుక్టోన్షోవ్రన్చు. 


1.3 పద్యములు “విజి ద్వితీయాళ్వాసాంతమునను 9 వది (ప్రథమా శ్వా సౌంతమునను 
నున్నవి, 


శ్రి 
సారంగధర చరిత్రము 


తృతీయాశ్వాసము 


శ్రీ ధుళ్యకౌ ర్భధెర్య 

కాధరమూర్భ న్య యాది గర్భే శ్వర వి 

ద్యాధిక వితరణదీక్షా 

రాధాసుత యచ్చ్యు కేంద్ర రఘుథాథన్ఫే పా. ౧ 


వ. అవధరింపు మివ్విధంబున నవసుంధ రావరకుమూరుం డగు సారం 
ధరుడు మం త్రీపుంగవుల ననిచి యనివార్య ధ్రై ర్య ధురంధరుండై 
యుంజె నంత, 


చ. అనిపినంబోయి వారు 1 నతులై, యతులైకవినీతరీతి ని 
ట్లన్సి “రవధారు, ధారుణి శతలాధిప శేఖర, స్వామియానతిం 
బనివిని యకుుమారుంగని మానుదిలో ననుమానమెల్లం బో 
వను విశదంబుగా * నడిగి వచ్చితిమయ్య యనేకభంగులకొ, 3 
టీక. సత్రులై = నమ'స్క_రించినవానై (బనతుడు-016 710 is prostrate.’ 
(బౌను) ఆతుల, , ,రీతికొ = సాటిలేని మంచి వినయముగల వారి పద్దతితో (=మిక్కి_లి 
వినయముతో) ఇట్లనిరి ధారుణి +... శేఖర 2 రాజ ఛేస్థ్రా అవధారు = చి త్రగింప్రుము. 
(“అవధారు - ౦ Listen! O give ear’ (శొన్కు స్వామి ఆనతికా = తమ అజ్ఞ 
(పకోరమ్సు పనివిని ఇ పోయి, మదిలోని +- అనుమాన మెల్లక, ప్రోవకై = తీరునట్లుగా, 
విశదంబుగాక = స్పష్టముగా. 
77. హా. శకతైననతు చోడ గచ భ్రూ ము. వ్యా 
“అతుల ఏక వినీతికొ=ఎసాటిలేక ముఖ్యమయిన వినయముతో అని? ఫూ, టీ. 
1 కాం సా *నయంబున '"నేలెడి సామియానతిం, బనిచిని, (రయంబున 
చేలెడి, ..) ఫూ, ము, పా 
ఈ పాఇా౦,. ఓ౯దెలిసీ? 


ది29 సారంగధర చరితము [ ఆ, 


క, 1 జాధన్యుండు; గాం డన్యు(, డ 
సాధారణుః డతండుు చైవసన్నిధి ్ళ నిదగకా 
తోధన చేసిన * గాని య 
శోధన యొం డొకటి దలయం జొప్పడ దింక౯ ౪ 
టీక... ధన్యుడు - జెక్‌ = (సారంధరుడు పుణ్యయార్తి అగును (గాని 
అన్యు(డుకాయడు, శోధన = (ప్రమాణాదులచేత నగు పరీక్క్‌ (“యకోభని అను 
సంబోథనముచేత్స “తొందరపడి అక్రమ మొనర్చినయెడల యశోభననునకు హాని 
వచ్చును జాగ త్త అని “హెచ్చరిక 
క, మనవిగల దొోకటి “చిత్రాం 
గినె *యీనోటు బెదరించి కినుకళా “సవం 
క నె *తప్పీది, గట్టిగం జెపు 
మన నృపుతోం “1దానతెలుపు' నని యతండనియెక౯ా ౫ 
టీక. తాన తెలుఫుకా = తానే చెప్పును. 


————————— 

+7 కా. పా. ఆ ధన్యుడు గాం డన్యుం డ సాధారణుం డతండు; 

వారు భావించిన యర్గ "మేమో? (వూ, టీ, లేదు.). *“సాధన్యుండు ఫూ, ము, 
పా; జ ధన్యుడు? తంజ. పా, (మూడు ప్రతులలోను ఈ పాఠమే యున్న ది.) 

( కొం పొ. కనతనిక్‌) 

దెవసన్ని ధిని - శోధనచేయవలనినది “అతని? నొక్కొ_నినీ కాదు; చి తాంగిని 
కూడాను. “ఆమెను నన్ను చేవాలయంబునన్సు "నేమించి మాటాడ శేకుపరయ్య” 
అని బా, కం, అనువాదము, (చూ పు. £9) కావున శా. పా, సరికాదు, “సన్ని 
ధిని తగక అని తంజ, శతా. పా, 

* కా పొ, గాక (ఇది వూ. ము, పొ 

“గాని కంజ, పా, అ, సన్నిధి బరి'సినంబున దిబ్బ బట్లించిగాన్తి యొండు 
విచారంబు లూపాంపంగాదు.” (నవ. ఫు, 60,) స్త 

ఓపాశా౦... 'యోవాఆతునూాదలంచి” 2 తేప్పగునిజము బెలుఫు) 

Ye. పొ, = “(దాన(దెలుప్ర్ర 

“లౌొనక - తెలుపు అనుటలో అర్షములేదు. కావున ఆపాఠము రప్పు, 

కే ఏమి? కాకి fe ప 

అయితె ఎమి! శ్యాఖ్ర్రగారి (వాతమిాది విళశ్వాసముశేతను = తప్పని త్రోసి వేయు 
టకు ధెర్యములేకను వావిళ్ళవారుకూడా “తానందెలుప్రు అనియే ము(ద్రించినా రు. 
ఫూ, ము, లో “తానతెలుపు? అని సరిగానే యున్న ది. 


కి] 3౭3 


౪ రాజు మంత్రులు చిత్రాంగి నదలించి యడుగుట 4 


చ, అన విని మంచిదే యని నృవాగణి వారల నెల్ల వెంట దో 
డని వెస రాణివాసమునకుం జనినం గని నాతి సాజ ద 
గన దిగి జూళువాపసిండికంబము చెంగట నిల్చి, ముగ్గచా 
డ్పున వసివాళ్లు వాడు మొగముం గదియంగ ముసుంగుఖీదార్పు చుక, 
టీక,.-ముసుంగు ౫ "మేలుముసుగున్వు కదియంగకా _ శార్చుచుకా = సవ 
రించుకొ నుచూ, 
క. కొనగోరం దీసి కాటుక 
కనునీరు "చిటుకు మనల గడ మిటుచు వం 
చినతల యె _తకయుండెడు 
సన్ఫతో దరి కనిరి రాజుననువుతి వారల్‌, ౭ 
టీక. చిటుక్కు మసంగకా = చిటుక్కుఅని శబ్దమగుకట్లు కడమ టుచుక్షాడా 
పోజిమ్ము చు, 


మూ 


[తాలాం నాటక భల వ ాబ్బదక కారాల 
ఫూ ము. పా “దార్బ్చుచుకి; “దార్బుచుక! తంజం, షా 

ముసుగును అప్పుడు తాల్చినదనుటకంయే _ తాల్చియున్న ముసుగును సవరించిన 
దనుట 'సరసముకచా'! 

“తశ్రలకొంగు సవరించి తలుఫోరణేకి' (బా, శం, ఫు, 50.) 

“ఓనర "హీను స్తంభమూ6ంత గా నిలిచి 

ముసుంగుడ్యల దిగిచి ముగుద చందమున. (నవనాథ, ఫు, రర 


1 కా పొం చుటుక్కు..) (ఇదిఫూ ము. పా 
సరియైనరూపము 'చిటుక్కు_.? (చూ. శ, ర “చిటుకు 01 చిటుకుపొటుకో 
slightly, with a low soft sound: చీము చిటుక్కూ.నుం"టే ని దలేస్తాడు.” 
(వన 
(1) “ఇెనిదార్చి విను చీమచిటుకన్న! (మను, ఓ]16) 
“షీపీలిక చిటుక్కుముని చప్పుడు కేసినప్పటికిన్ని3..అన్సి జూ, టీక, 
(2) “విటులనీమి క్రమ మెట్టెలు 
చిటుకు చిటుక్క_న 06 దిరుగు శిస్తుగవగతోళ,' (వాంస, ర్‌-2ర్స్‌ 


కి౭౪ సారంగధర చరితము (ఆ. 


మె. వనజా లేక్షణ, శేళ్లికాకలరవ వ్యాజంబునళా వచ్చి, ని 
న్నను సొరంగధరుండు ఖీ విరాయతుల సౌందర్యంబు వ్‌శ్సించి మో 
హనిమగ్నుం డయి బలిం బై, నని ఏరా రన్నా రటం, చెల్లరు 
సోనా బల్కికుమారునిం దెలిసి రండీ యంచు రాజంపీనక౯ా ౮ 


టీక... కేళి కాకలరవవ్యాజంబునక్‌ = ఆటఫావుగము నెపమున, 


వ మే నూనృపాల + జాలుపాలికింజని తద్వ్భృ తాంతం బంతయు 
నెటింగించి. నా 


సశా*వరా యూరి వివేకహీనమతి దోహీ నందనుం డంచు ని 
న్నారా నమ్మిన దంతయుం గలి” 1 నే రంతపురీసీమకుం 
బోరో, రారొ, కొమాళ్ళు? వావివరుసల్‌ బుద్ధి౯ విచారించే 
గా రాబుంబినతల్లి బట్టితివి యోగ్యం బే నినుకా జూడయగ౯ా ౧౦ 











(8, “ఇటువంటయ్య లె కారా 
చిటుకుమనకయుండ 'ససందెచీంకటిచేళకా. (వజ. 2-18) 
(ఓ) “చీమచిటుకుమన్న( జి మ్మెటబుజ్జన్ను. (వేం. పంచ, కీ-రి&?,) 
(ర్‌) “1మంధరుని బంధము చిటుకనకుండ: దెంగాలి కెను.౫ 
(గిడుగువారి. ప్రతి మిత్రలాభము. ఫు, 46, 
ధ్వన్యనుకరణము లకును సర్మపదాయమున్న ది. ఒక భానలోని సం పదాయము 
లింకొళ భావ. వావి "కన్నే ంద్దుచదివినను అంతుపట్టవు, 


శీ కా పొ *న్లీయతుల, ,..మైరన్నారటంచు.) (ఇది గుజీలీ పాఠము, 
ఇందులో భిన్న వచన తాదోవమున్న ది, (మియతుల. .. అని తంజ, పా, 


+ కా. పా “నృపాలుకడకుంజని? (ఇదీయును గుజిలీ పాఠమే) సారం 
ధరుడు నృషాలబాలుడుగాని నృపాలుడు కాడు. (సృపాలబాలుపాలికి) రంజు, ప్రా, 


$ శా పొల (నెందైన స్నసళ్లోనికిం బోర (ఇదియును గజిలీపాఠచేం. 


3.] రాజు మంత్రులు చిత్రాంగి నదలించి యడుగుట 3౭౫ 


క, అని యను డని యినుం డ్నాగహ 
మున నంగారకుని చందమున మండుచు నుం 
డిన వాడని; గట్టిగ చెపు 
మని మే మెంతయును దూజ నతం డి ట్రని యె౯, ౧౧ 


టీక... ఇనుండు క రాజ్బు అంగారకుని చందమునకి = అగ్నివలె. (అంశా 
రకము = అగ్ని నహాద్వివటీచే, _ అంగారకుడు.” చూ, భా, తత్స, 61.) 


ను, అమరంగా6 దనమింది నేర మిపు డాహో నాపయికా + మోవీ, తం 
డ్రీమనం బి బ్లుడ సేసెనే! యయినం గానీ గట్టిగాం చెల్చ నా 
యమ నే యింశొకవమాబు మో రడుగుంీ యన్నాండుు గాలగాను దో 
సము సు మందు నిరాపనిందలు గడించం; 'దెల్పు నిక్కంబుగ౯, 
టీక... మోపీ = ఆరోపించి, తం డ్రిమనంబు - ఇట్లు, ఎడచేసెనే = చెడ 
గొట్టినదా! నిరాపనిందలు = వట్టి తప్పులు, గడించకొ = ఘటించుట్క దోసము; 
ఈ(గంథమున గడించు? ధాతువు *ఘుటించు' అను అరమున "రెండు మూడు 
మారు వాడబడినది. కవి ఈ రాడుకను గౌరన నుండియే గహీంచినాడు. 


“ఆమ్మ నామా6ంద 'న్నాగ్రహంబునను = ఈ యుపాయము గడియించీనానైనC 
జేకొని తన కింత జెవి నాననేల' (నవ, పుట, రక) 





1 శా. పొం “నాపయిం-జూ వెం. . బి'మైడ నేసే (ఇది వూ-ము.పా 

తండ్రిమనము "నెడ సేయుట ేరముంజూపికాదు మోపి, "కావున నేరము. 
జూ”పి అనుట తప్పు, అది యట్టుండేగ్యా తన మిది చేరమును నాపయిని ౪“మోపి? 
అనుట సం ప్రదాయముగాని “చూపి అనుట సంప్రదాయము కాదు. ఎ నాపయికొ 
మూసీ అనియే తంజ, సొ. 

కటకటా! తన మోందికల్ల నామీద 

నిటు "మోప్కీ రాజాన ఆడలంగా6 జెప్పి? (నవ, ఫు, 66.) 

(నారి జేసిన తప్పు నామి(దమోపీ (చా, శం సారంగ) క, ర 

కావున శా. పొ, అసాధువు, చావిళ్శ్ళచాళే కాక్క నూ. ని, వారును ఆ యసాధు 
పాఠము నే “కకొన్నారు. (చూ. “ఎడ నేయు?) 


3,] రాజు మంతులు చి(తాంగి నదలించి యడుగుట 3౭౭ 


గ, కంచుగీసిన "తెజంగున ఖంగుళనంగం 
జేడియలు?సాడి ధవళ ముల్‌ పాడుచుండి (చమ, మంజరి. 8-90) 
క, “ఆసనమయంబున6€ గాంస్యము 
గీసిన గతి, . .నెలుంగడరకాం (ఊఉ రా, 8-126.) 
కంచుగీయుట = వాదనవిశేవము (కూడాను 
“ఊదుట్క (వేయుట మిటుట, చాయించుట్కృ శంచుగీచుట, లను పంచముహాో 
శబ్దంబు లెజింగి” (చాటు. మంజరి, ఫు, 1ర్‌ర్‌,) 
ఈ “గీ యు? ధాతువును కొందరు చువర్షాంతముగా వాడినారు. శ్రీ వేటూరి 
(పళొకర కా స్ర్రే గారు... 
క్ట శీచురాళ్ల రవళ్లు శేచి బాలకులీల 
వై చినట్ల్టును; గంచుగీచినట్టు, (కడుపుతీఫు *)__ 
శృంగారథై వహభము, (1-103) కంచుగీసిన తెజంగుని అనిమూలముు కంచు 
గంటయంచు చుట్టును కొడుపుతో గీచిన కీచుమని (మోయాను అని 'సర్వంక సా 
వ్యాఖ్య, 
(బొణ్యము.. జంచుగీచినట్టు పలికె She spoke shrilly, or with a 
voice as clear as a bell» 
క. నూనముకన్నను హెొచ్చా 
ప్రాణ మని + జెగింప బలి. బట్టద్కు సేయం 





సదాచార పరాయణులు ... వానిని దినదినము 'సన్ననిబూదితోతోమి నిర్మలీ 
కరించు కొనుచు౦డిరి. ఆ యాణచారము ఇట ననుసంధించి కవియిట్లు వరి ంఛి నాడు. 

శాస్ర్రీగారి యూహ సరిమైనదికాదు, ఎందువల్లననగా కంచుషాత్రమాద 
సన్నని బూదిచేసి తోమినయెడల (కీంకారము వంటి ' శబ్బమపుట్టదు. చిలుము 
బూదితో కలిసియుండునేగాన్తి ఎడలి - యెగిరి - చేయగ = వెలికి - _ ఎగసీపోనే 
పోదు. చిలుము ేగుటకును - (కేంకారమువంటి శబ్దము పుట్టుటకును - ఉఊలితోనే 
గీకవలెను. సొంసలం ముక్కులతో పద్మగజస్సును శేపుట - ఊలితో చీలును చెగుర 
గొట్టుటను ఫోలుేగాని సన్నని బూదివేసి తోముటను పోలదు. 

f కా పొ, "తెగింపు, బల్మియిట్రిటు సేయం = బూనిత్వి నగుందొటులు 
నాక్వౌ నీళ్లే ,ం) 
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౨౭౬ సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


చ అనవుడుు రాజుదిక్కు-మొగ మై యలుకోకా గలకంఠి కంచు గీ 
సినగతిం * బెద్దపెట్టు నను జిట్టుడుకుం గనునీరు సోన మొ 
చినుకంగ చేడ్చి, యే లగడుచేసెదు రచ్చలంబెట్టి యింత? యో 
వనధిగభీర నాకు సరివారలలో. దలవంపు be ౧౩ 


టీక. కంచుగీసీనగతికా = కంచును మోిగించినవిధమున, "వె "పెట్టునను డా 
మ్వీరగాను, చిట్టుడుకుంగనునీరు = ఇంచుక వేడియైన న (దుఃఖా 
చీవులు వేడి. వ ౭ కింద సోనయొచినుకకొ _ = చిన్నవానగా వర్షి రి ంపగాను, 
ఏడి; వనధిగఖీర = సము[దమువలె గంఫీకుడ వైన - రాజ్యా రచ్చలకాణ వట్ట = వౌరి 
వీరిమాటలను విని - నన్ను వీథిలోనికిలాగి, ఏల అఆగడుజే-సెదవు = ఎందుకు 'అల్లకపాలు 
కే సెదవు'! 


ఖంగునమోగు శబ్దమును “కంచుగీయుటితో పోల్సి ఇెప్పుట కవులకు పరిపాటి 
కంచుగీయుట యనగా కంచుపా త్రమిద' ఊలివంటి యినుపముక్క_తో గీకి శబ్చింప 
జేయుట. ఈ విషయమును “ఆము క్త కర్త యిట్టు వివరముగా చెప్పినాడు, 


చం 2 కలియంగ చారిదేవతలు గాంచు 'సరోవరదంభ దర్నణం 
బుల పయి దట్టపుం జిలుము వోవం౫6 చా మలకంచు గీయంగా 
బలె నలువంకలం గలయం పాయక తేలుచు. బద్మ రేణువుల్‌ 
"కెలంకులంభా సిపోం జెలంగి (శ్రేంళృతులిచ్చె మరాళ్ధమాలికల్‌,” (4-180) 











ur కాలాన 


* కా, పొ,_"పీరెలుంగుననుి (ఇది ఫూ. ము, పాం “పెదెెటునను' తంజ, పొ, 
ద లు 
“పేశెలుంగుని అనుట కంశును - “పెద్ద పెట్టుని అనుట చక్కని జాతీయ మెన 
పలుకుబడి, లా 


+ ఈపద్యముయొక్కు తొళ్సర్యమును శాస్ర గారిట్లు సెలవిచ్చినారు, 

“సరస్సులు సరస్సులుగావ్రు, + జల దేవళలు ముఖముంజూచుకొనెడు కంచు 
టద్దమలు.  వానివె దట్టముగా చిలుము పేరినది. వాంస్మశేణులు ఆచిలుమును తోము 
చున్న పోడకే., ఇటునటుం. నం చలచుచుం డిని. అట్టు త్రోముటవలన చిలుము 
ఎడలి రా యెగికిపోవుచుళ్చ దో యనునట్టుగా పద్మరజన్సు. . .కేలుచు కొలంకుల వెలికి 
ఎగసీపోవుచుండీనది, కడందిటవుగా తోముటబేం గలిగిన కీచుకబ్బములో యన వీని 


(క్రేంకారములు ఒప్పుచుండెను. ఈ 'జేశ్షములో ఛూర్వ కాలమున కంచుటదములు 
పన నులు, © 


3౭౮ సారంగధర చరితము [౪ 


Yబూనితి నగు బాటులు నా; 
కొ (నీకే సిగ్గు గలుగ దంట! నా శేలా, ౧౪ 
టీక. 'తెగింపకొ=సాహసించి చేను గొంతు కోసికొనబో తే, బలి శక్‌ పస్టైదు= 
(వద్దు వద్దన్సి గట్టిగా పట్టుకొని _ అడ్డమువస్తావు; (వచ్చితివి - అని భా) మర్టీ 
ఇటు కా ఇట్లు నాకు - నగుయబాటులు చేయం బూనితీవి జొకా = చాగాీ 
యున్నది. నీకే సిగ్గు కలుగదయట (ఇక నాశేలా 
క, కందోయి * చల్లంగా నిటు 
గం దోయినృపాల, లెస్సగా నిశ నొకమా 
అందజముందజ స్కీ వని 
చిందజవంద' ఆయి గుట్టు చిట్టాడంగకా. ౧౫ 
టీక. కందోయి చల్లంగాకా ల నీకండ్లు (రెండూ) చల్లబడునట్లుగా, లెస్స 
గాక ఇంక నొక మాటు, కందోయి = చూకశెదవటోయి! 

శాత్రీగారుంచిన విరామ చిన్నాముల (ప్రకారమేర్చడు. అర్థన ము సరసమైనది 
కాదు, మరియు “పట్లిటు' అనుపొఠము కంెను ౬ “పష్టిదు! అను తంజ, పాఠచే 
మూలానుసారి'గా నున్నది, మూలమిది,.- “తెగి చావంబోయినం. దివిరి పృళ్షైదవు, 
నగుబాటుబేసీతి నాలజ్ఞగొంట్సి నీకు లేదంట సిన చేయడు నాశేల 1? (వు. 66.) 

శ శా, పూ, “దల్లగా (ఇదీ వూ. ము, పొ) 

“చల్లగా? అను రూపము తప్పు; చల్లంగా అనుట ఒప్పు, కందోయికి (వ్రీయ 
వస్తుదర్శవమున కలుగు గుణము “చల్లని గాని “దల్లి (మజ్జిగ) కాదు. “చల్లన గ్ల 
కాక్‌ = చల్లంగాక అని సంధి కార్యము, (చూ, ప్రౌఢ, సమౌ, ౧౪.) “చల్లగా? 
అను పొఠము శ. ర, లో ఉన్న దీ. (చూ. చిట్టాడు.) “చల్లంగి అనుటకొక (ప్రయోగము, = 

తే, * అనిన నాతండ్రి యాయెనే యనియె "నేసు 

బుం™మే యా ర్తి. గడుపు చల్లంగయులికి. (ఆము క్త, 7-60) 
(పయోగము లత్రో పనియేమి* వ్యాకరణములదా కా యెందు కుశ (టౌను, “చల్హంగా 
(బదుకు - 10562 life to you’ అని చక్కగా (వ్రాస్‌పెట్టి యున్నాడు. అంక 
దూరము గాజా పనిలేదు. “చల్లంగా _ తియ్యంగా? అను వ్యవహారము "తెనుగు ప్తె 
లలో పపిబిడ్డలును ఎకిగినచే... ఇంతటి సుప్రసిద్ద పదమును కాక్రిగారు తప్పుగా 
ము దించుటయే వింత, ఇావిళ్ళచా రా తప్వున క్లే ము(ద్రించుట మరీ వింతకాడా 4 





( “నీకు లేదటి ఆని ముద్రిత (ప్రతిపాఠము, (4) 


త] రాజు మంతులు చితాంగి నదలించి యడ; గుట దె ద2౯ా 


క. కయ్య్యానకుం గాల్‌ ద్రవ్వుచు 
గయ్య్యాళితనంబు మోటుగా డగ్షణి యా 
తొయ్యలి యూంచక యాచక 
(పయ్యెద గొబ్బున శ1బటాన బయలుగం జేసి. ౧౬ 
టీకా ఊందక _ ఆయనక = ఏమాత్రమును 'వెనుకముందు చూడక, పయ్యె 
దను గొబ్బునక్‌ = తటాలున్న శ్రీ బటానబయలుగకొ = చేసెకా = బట్టుబయలుగా 
తొొలగించివే ఇను. 
ఊంచక = ఆందకి  ఇదియొక జాతీయము. (బందరులో శృంగార కావ్య 
(గ్రంథమండలివారు 1986 లో (ప్రకటించిన) రాధి కాసాంక్వనము.- 
క. “ఇల రాయరాయలగు నూ 
యల రాయలనెంచి యూచకాచక మదిలో 
నలరాయల "నెలరొాయల 
వలరాయల నెన్న దృష్టి పాత్రలుగా శే? (2-57) 
ఉ. ఆపగిదిం ద్రపారహిత యై కుచశేఖలు చూప నందటుకా 
హో! పరమేశ్వరా! యనుచు నౌదల వంచిర్కి జంత 'యంతయుకా 








f శ. పొం “పయ్యెద _ గొంగును? 

కా ఫొను బట్టి వావిళ్శ్ళవారును “పయ్యెద గొంగును? అనియే ము ద్రి౦ంచి"నారు, 
కొని లోకములో “పయ్యొదకొంగు, వెటకొంగు' అనియే గాని, = “పయ్యెద గొంగు) 
“పెటగొం౦ంగు? అను వాడుక లేదు, (“నట ~ A woman’s mantle, or Kkerchief 
సైటకి౦గు. The skrit or eud of the same’ (జౌను] కావున “పయ్యెదగెంగు' 
అనుట సరికాదు. అసలా పాఠమే సరియొనది కాదు, ఫూ, ము, నను తంజ, తాః 
(ప్రతులలోను, శ, ర. లోను గూడా, “పయ్యెదగొబ్బుని అనుపాఠ'మే యున్న ది. 


1 పాశాం= “ఏటాకబయలుగి; “గొబ్బునను బట్టబయలుగ,! 


$ ప్రా ట్రీ, “పటానక్‌ = కటాలునం) 

“బట్లాసబయలు' లోని “బటాని ను “పటాని అనుకొనుట ఆజూనము, ఆ 
నటాసీ కు తటాలున అని యరము చెప్పుట సాహసము, “బటానబయలు' తెనుగు 
'జీళమున అబొలగోఫాల విదిఠేము. 


రాం సొ, గుంత యుక'? (ఇది, గ్గు, పొ “యంతయు? తం సొ, 


విళోం సారంగధర చరిత్రము [e. 


నాపయిండప్పెయ్యానిదియు నాదియొ *యాతనివేలయానొ కా 
దో పరికింపుండా, యనుచు దుష్పటిముందణం బెట్టి వెండియు౯, ౧౪ 
టీక... శ్రపారహీతయై = సిద్దుమాలినర్రై జొదల = తల జంఠజఅగయ్యాలి, 
ఆశని చేల = వస్త్రము. 
క, కొడుకుపయి నసీకు6 గడుం చే 
ముడి గావునం “గతకుం గాళ్ళు ముంతకు6 జెవు” ల్రీ 
వడిగదవు రాజ, సీ శె 
క్కడియభిమాన మని పలుక గాంతుం డలుకకా ౧౮ 
టీక. కకళు కాళ్లు ముంతకు చెవులు - అడిగెదవు = (లోకో క్రి అసంగ 
ఠప్పు (ప్రక్నలు'జేసెదవు. 
'కడమవన్నయు నింక నేల కతకుం గాళ్ళు 
ముంతకుం జెవ్టులు. గల్సింప సుజ్జములం 
బడుపు జవరాండ్రక్షును దృణ(ప్రాయ మవాహి (సుద, ఉ-2ర0) 
క. అది మాయాపట మనం గూ 
డదు గద యిక? సంశయం బెడలం జూచితిళే 
కద పదపద డని యానయ 
విదులం దోడుకొని వచ్చి విభుం డలసభలోకా, ౧౫” 
టీక... మాయాపటము = కల్ప్చితవ(శ్ర్రుము. సంళయంబు - ఎడలకొ = 
అనుమానము తీరునట్లు'గా. పదపదండు 4+ అని = పదండి పదండి అని (చూ, బా, 
శ్రీః గ్రా నయవిదులకె = న్యాయము నెరిగిన ఆ "వెద్దనునుష్యులను, 
క. 'మాతృరిరంసాయుతు. డగు 
పాతకి దండన మొనర్చం బరిమాణం బే 


 ఛామసుటావాఫానాకాబ్లో 





2 కా పాం.యాతని _- చేతు) 

దుప్పటి ముందర బెట్టి ఉదినాదో $ ఆరని “చేతి యో ఇప్సండి? అనుట 
సంగతవుగునాో “వేలి అని సరియైన పాఠము త౦జం (ప్రతులలో ఉన్నది, ముందర 
"పెట్టివది “చేల గాని “జే(తి కాదు, 

“ముదితే దుష్పటి(దెచ్చి ముందజ( బెట్టి, యరయంగ నిన్వల్వయతినివొనాదొ, 

సజవొస్ప మా రెల్ల వివరించి వెప్పుందు.” (కూ. "తి. సారర్గగ వు, 29.) 


తి] రాజు మంతులు చిత్రాంగి నదలించి యడుగుట 3౮౧ 


రతి ఇపుడని విపళ్చి 
జ్ఞాతములం గూర్చి యడుగ జననాథునితోకా, ౨౦ 
టీక. మాత్సరరంసాయుతు(డు దా తల్లితో కీడింపవ లెనను ఇచ్చనలవాడు = 
(రంతు మిచ్చా రిర౦ంసా అగు పొతకిక్కా దండన మొనగ్నకా = శిక్షీంచుటక్కు 
(శిత పరిమాణంబు, ఏరీతి == ఎట్టిడి అని విపక్సిక్‌ జాఠేంబులం౦నార్సి = పండి 
తుల సమూహమును, 
తాం కర ఆధ 
క విజ్ఞ పసం బొనర్చిరి 
విజ్ఞా నేశ్వరము చూచి విద్వజ్ఞన్కు ల 
గ్టీయ్యజ్ఞని వనిం గర చరణం 
చా నిశా వేళ జేయ నర ర్క, బనుచు౯ా, ౨౧ 
టీక, విద్వజ్ఞనులు, విజ్ఞానేశ్వేరము - అను ధర్మశాస్త్ర గంథమును చూచ్చి 
అయ్యబ్దునిక = అదుర్మార్లణి, వనిక = అడవియందు, ని కాచేళేకా ఇ ర్మ తిసమయ 
మున్న కగరచగణంబు = కాళ్టు చేతులు, (కరచరణమ్సు సమాహారద్వంద్వము) ఆజ 
వేయక ఓ అ 0ు = నరికించుట తగును, ఈనుచుక్షొ విజ్ఞాపనంబు య ఒనర్చిరి అ 
మనవి'ే సిరి 





ff శా పా “ఏ, రీతిం జెష్టండని 'సద్భుథి (ఇది ఫూ. ము, ప్రా 

“పరిమాణము - ఏరీతికా _ చెప్పుడు? అనుట "సరికాదు... (ప్రక్నృయన, “అది 
యేరీతికా'; “వాడెక్క_డళా”; “నాకెందుకుకొ) అని (దుతాంతములుగా వాడు వాడుక్త 
కనబడదు. కావున 6ఏరీతి! చెపుండు' అనుట యొష్పు, 


§ కా పొ “అయ్యస్ఞాని కరచరణాదుల కాజ్జః (ఇది వూ ము, పా 

కరచరణాదులకు  అనుటచేత, కరములు చరణములేకాక - కంథము; కొను 
జూడా నరికించనలసీన దన్న ట్లు స్త అర్థ మేర్నడుచున్న ది. భర్మశా,న్రువచనము లలో 
శగాన్సి (పభునులుజేయు తీ వళాసనమలలో “గాని భావ అంక అవ్యవస్థితముగా ఉం 
డదు. మరియును - అపాఠములో అడవిలో సరికించవలసినిదన్న నియమమున్ను 
లోపీరిచినది. అంతా కథకు విరుద'మే. మూల్మ్యంధ మిట్లున్న ది... 

“అట్టి దురాత్ళు, గొనిపోయి. నడుళీయి ఘోళాటనందు గానెలంగాం జేతులు. 
"గాళ్ళు గోయింప్క జనునని ధర్మశాశ్ర్రములు శోధించి పలికిన) (వుట. 60 

కాబట్టి క, పా. తప్పు, వావిళ్ళచానేకాక్క నూ, ని. వారుగూడా ఆతప్పు 
సొఠము"నే (గవీంచిణారు. (చూ, “అజ్ఞ సరియైన పౌఠము తంజ, ప్రతులలో 
ఉన్న ది, 


తెరా సారంగధర చరితము (ఆ. 


-+ రాజు సారంగధరునికి శిక్షవిదించుట 4. 


ఆ, ఆతజీ వారినూట విని యట నె నిర్ణయవ త్రి త్రి నమ్మహీ 
నేత తలారులం బిలిచి చేడు సుతుం గొనిపోయి కాళ్గునుం 
జేతులు *నాజ పేయుండని చేముదుటుంగరమి చ్చెం, గోపమే 
చమూతురుగాని బిడ్డం డని చూడరుగా ధరణీతలాధిపుల్‌. ౨౨9 
టీక. “కాళ్ళును = చేతులుక్కా ఆజ్ఞచేయు(డని = సరికి చేయుడని బేముదు 
టుంగ్గరమిచ్చెక = బేతి ముద్దుటుంగరమిచ్చెను, (ఈం౫రమిచ్చుట. ఆజ్ఞకు ఆనవాలు 
“ఆజ్జచేయు' అను (క్రియ శ.ర.లో లేదు. “ఆజచేయుట . జ sentence; 
to doom, గ (చౌణ్యము) _- “నీ ప్రాగల్భ్య గర్వం బడం గంతుం గన్నులకాజ్ఞ బేసి 
యని పల్కె_క.” (పరము, ర్‌- -868.) 
ఆ.వె. పట్టి నట్టు లాజ్ఞ వెట్టం గట్టడశేసి, 
సరగ లోని కరిగి, శయ్య 2 పర్చిన 
యినుండు దుఃఖవాగ్షి మునింగి యుండగ నల్ల 
యినుండు నంత వార్టి మునుంగుచుం జె. ౨౩ 
టీక ఇను(డు = రాజు, ie = సూర్యుడునుు కక మునుగు 
చుండేక = అ సమించుచుండేను, 
గ్‌, ప్రామినుకు[మానికమ్యుల బరణిమైన 
తరణి రనిధ్ధి త! సరగ దిగిచి 
వేయం బోల్‌ పై వసుతతి నారాయణుండు; 
కౌ కది కృపీటజాతా ప్రి వ గాంచ నేమి? ౨ర 


1 ఫ్యా “గేపిరండనుచుి 


ఫూ, యు. నన్కు 'ముదుటుంరముి (కింద = శ, ర, లోను తంజ, తాళ పతులు 
శాలుగింటీలోను (అజ్ఞ సేయుండని అను 'పొఠమున్న ది! పరివ్ముర్హ రలు “అజ్ఞ చేయు? 
ఆను కయ "నెరుగక (కోసిరండనుచు అని దిద్ది నారు, 

ఏకా. పొ శయ్య _ నొరిక (ఇది, స్ట! ము, పా) 

శయ్య = కొరిగి అని తంజ, పా, (ఇదియే జాతీయము.) 

స కా పొ. “, + మానికమ్ములు భార మైనందరణి? (ఇది ఫూ, ము, సా... 
?+.మానికమ్ముల బరణియైని రంజ, తా, పా, 


3.] రాజు సారంగధధునికి శిక్ష విధించుట 5౮3 


టీక, 1 ప్రొమి.. .తరణి.__ (పొమినుకు = "చేదములనెడి _ నూనిక 

మ్ముల = మౌణీక్యముల (తో నిండిన) = బరణిరైన తరణి = నూర్యుడు; (నూర్యుడు 
"వేదములకు నిలయము, *ఆంకుమాలీ,తయీ తనుం) అమ, - [పా = 

శ్రయీ తనుః ఆమ) _ [ప్రా = (్రేవ్యములైన, 


| మినుకు డా బంగారు చనాకొములును మానికమ్ముల = కెంపులును అ XD (పా (a 


Excellent - (శ్రేష్టమెనది.? (బ్రౌను తరణి = ఓడ అని అరాం  శరధికా 
జా థి 

మును(గ గాక = అ స్పమించగా, (సము(దములో మునిగిపోగ్యా అని అశాం నారా 

యణుండు = విష్ణువు, (మాలిమి కాడు = అని అరా౦ం. వ ఫబమునకు 
ట్‌ 

నీరు నివాసస్థానముగా గలవాడని వ్యు.) వసుఠతిక = కిరణ సమూహామున్సు సరగకా - 

తిగిచి = వెంట"నేతీస్తి సెక చేయంబోలుకా = బయట (ఒడ్డుమిద్చ చేసియుండవచ్చును. 

(నారాయణుడు వేదోద్ధారకుడు కావున శేరధిలో మునిగిన (త్రయీతనువును 'బెట"వేసి 

యుండవచ్చునని ఊహా. శ్థీ వసుకతికా = సమ్ముదములో _ పడిపోయిన - రత్న 











(పొమినుకోలను మౌణిశ్యములుగ ను, తేరణిని బరణీగను చప్పుట సరసము; 
పరిపొటియును.-- 
తోంబింాచీ మహీధరోత్తుంగ సరణి 
(బొ(జదువు మౌనిక మ్ముల బరణి తరణి.” (పారి, క్త.40) 
+ వూ. టీ '(ప్రామినుకు మానికమ్ములు = వేదకేస్థుములు (మిక్కిలి కాంతి 
గల రత ములనియు.)” 
"వేదములలో (గ్రేష్ట్రములు; అధమనులు; అని రకములు లేవు. కావున వై టీక 
సరికాదు, 


థి భూః టీ, *కైవసుకతిక్షా = మంది కిరణ సమాహమును (మిందనున్న ధన 
సమూహమును జనియు)” 

మింది కరణములను = మింది ధసమునుమాశ్రమే తీసివేసి తక్కిన కిరణము 
లను = తక్కినధనమును నీటీపొలు 'బీసెననుట యుచితముకాదు. 'సంధ్యారాగముతో 
పోలిక కావున “వసుతతికా = ధనసమూసామునుి అనుటయు నుచితముకాదు ధన 
శబ్దము సంషద్యా దక ముగాని శీవల రత్న వాచకముకాద్కు రళ్నములు = బంగారు - 
పశువులు = పంట్స మొదలగు సమ _స్తవస్సుసప్రము దాయము ధన మనిపించుకిొనును* 
(“భనం- Property, wealth, riches, treasure, money, gold, chattels తీయి 
ఆప్రీ,) కావున కాంతిని చెప్పునప్పుడు వసు? శబ్దమునకు ధనమని తరము చెప్పుట 
యొప్సదు. మరియు, ధనమునకు జృపీటజాతాప్తో అసంభవము ఫూః టీ, వార్పు 


కరా సారంగధర చర్శితము ఆ. 


రాశిని (దేవే బేఒన లేరక్షా వనూరత్నే ధనే వసు.! అమ వెక్‌ కా ఒడ్డుమోద, 
వేసినాడు కాబోలు (అని మాలిమికాని పరము) కాక = అట్టు కానియెడల్క అది = 
ఆ వసుతేతి = కిరణసమానామ్సు కృపీటజాతే = (నీటబుట్టిన) అన్ని యొక్క, అ పీకొ= 
సంబంధమును, "కాంచనేమి ౫ కలిగియుంటకు కారణమేమి * నీటమునిగి బయటపడుట 
వల్లనే - నీటబుట్టినవానితోడి సంబంధము కలుగుట _ అని చమత్కారము. (సాయం 
సమయమున సూర్యుని తేజము అగ్నియందు (ప్ర వేశించునని (శుతి (ప్రమాణము, )....కాక్రణు 
అట్లు సము భమునుండి బయటపడ వేయబడనియెడల, అది = ఆ వనుతతి = రత్న రాశి, 
కృషీట డా నీటియందలి, జాత = ఫుట్టుకయొక్క ఆప్రిక = (ప్రాప్తిని, (జాజలములాో 
జన్మించుటను) 'కాంచ నేమి! (రత్నములు సము దమున పుట్టుట (ప్రసిద్ధము. సమ్ముదము 
రత్నా కరము గదాం 

"వేదములనెడీ బంగారు నాతెములు - శకేంప్రులు నింపిన సూర్యుడ ెడి యోడ 
పడమటి సమ్ముదములో మునిగిపోగా నారాయణుడ నెడి నావికుడు నంటెవే ఆనా 
ములను - కెంప్రలను జవిరి బయట (సముదపుటొడ్డున) "వేసెను శా బోలు! (ఆయొజ్జని 
కాంతు లా నాణోముల ౬ కెంపుల కాంతులే కాబోలు) అట్లు నీటబడుటయే, నూర్య 
కిరణములకు నీటిఫుట్టువు అగ్నితో సంబంధ షేర్నడుటకును రత్నాలు సముద్ర 
. జలములలో దొరకళుటకును కారణము అని తా, 


చ గగనపయోధి చాంటి రవిగంధవహోత్మభనవుండు రేయియకా 
జగలికుమారియంతికమునక౯ా రభసంబున నిల్చి “వచ్చు సో 
యగమున రామచంద్రుం డని యాయప రాంబుధిలంకం జొచ్చి సి 
ల్లుగం దరికొల్పునగ్నిశిఖలో యన 1 సంధిలె సాంధ్యరాగ ముల్‌. 











'కృపీటజూతా పీక్‌ = అగ్ని సంబంధమును (జలసమూాహ సంబంధమును అనియు)... 
సాయంకాలమున సూర్య లేజము అగ్నీయందు (ప'వేశించునని (కుతులయందుం జెప్పంబడి 
యున్న ది. అన్నారు. మరి “థన సమూహము) నకును - “బల సమాహాముినకును ౫ల 
సంబంధమేమో, ఇెప్పక వదలినారు, రత్న పట్‌మున (జలజాత్ర ననగా ీటి 
యందు పుట్టుట (న పుట్టుక గాని = (జల ౬ నీళ్ళ యొక్క, జులేము ఇ సమూ 
నాము అనికాదు, రక మనుచీలేము, 


+ పాశాం. మింశెను? 


3] రాజు సారంగధరునికి శిక్ష విధించుట రెతాగి 


టీక రవి - గంధవహాత్మభవుండు = నూర్యుడగాడి సానుమంతుడ్సు గగన 
పమయోధిక = ఆకాళమను 'సము(ద్రమున్కు దాంట్సి రేయి = ఆకా - జగతి కుమారి అం 
తికముసకొ = ర్మాత్రియానిడి సీత దగిర 1 రభసంబునకొ = సంతోపముతో,. నిల్చి 
రామ == మనోహరు( డైన - చందుడు (అనెడి) 'రామచంద్రుడ్కు సోయగమునక్షొ కా 
సొళసుగ్యా వచ్చుక _ అని (చెప్పి ఆ _ అప రాంబుధ్ధిలంకకెొ = పడమటి సముద్ర 
మను లంకయందు, చొచ్చి; చెల్లుగకొ =జతిశయముా థ్థీ దరికొల్పు జా రగులుకొ ల్నిన్క 
అగ్నీ శిఖలో = మంటలో అనజ్కా సాంధ్య రాగముల్‌ = సంధ్యా కాలపు ఎజ్జని కాంతులు 
+ 'సంధిలెకా = సమకొ "నెను, (= కలిగెను) 
గీ, లోకములకంట నలమ వేలాకృ్ళశాంగి 

మిహీరేకరరస మూనిన మిన్ను పెంచు 

గదియ సాంధ్యవిభాదీపకలిక యిడలోం 

బడినకాటుక యనం దమఃపటలి నెఆసె, ౨౬ 


ఎ ఫి నా తీ_ భగం ౬ మయ. నిల్చి” 

“వేగము గా పోవచ్చును; "వేగముగా రావచ్చును కాని “వేముగా నిల్చు) 
యెలాగండీ? రళభసమునకు వేగమనియే కాదు. (సంతోనము?. అని కూడా అర 
మున్న ది. (చూ. స్ట్‌, ర. “రబభ్లస?. joy, pleasure, delight. “మస సిరభజ 
విభవే హారిరదయతు సుళ్ళతేని - గీతనోవిందక్‌”, ఆప్త) 

థీ వూ, టీ. దరికొల్సు = కాల్చినటువంటి _ అగ్ని జ్వాలలో?. _ 

“నూర్యుడ నే వానునుంతుడు కాల్సిన అగ్ని జ్వాలలు) అరాటేఅర్థ మేమా? అగ్ని 
జ్వాలలను కొల్పుట యెట్లో? చదేనితోనో? అంతా వింతన్రాత. దరికొల్పుట యనగా 
అగ్నిని రగులుకొనజేయుట గాని “కాల్పుటి కాదు, 

ఈ. (ఈ లలితాంగి చంద మొక యించుక చూచెననంచు ధూర్త గో 

'పాలం6డం 'తాలవృంత మొక భామిని సత్యపిజుంద నుండి మం 

డాలస లీలమై విసర నాదటం కొని వీవెం దద్వపుః 

కీలిత పంచసాయక శిఖిం దరికొల్పుచు నున్న కైవడిక). (సా8, 1-109) 
సీ, 6 అందటం జొన్పియం దనలంబు దరికొల్చి. (భా అది. 8-14), 

+ వూ, టీ. “సంధిలెన్‌ = (సంధ్యాకాల ర క్షిమములు) తగులుకొ నెను.) 

“సంధ్యాకాలపు రక్సిమమలు - తేగులుకొెనిను అని తెనుగువారనరు. సంధి 
లుట యనగా 'సంభవించుట్య (పకరణో చితమయిన రము “సంధిలుట. గొం 
bappen. occur, to meet*” (టౌను. శ 
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3౮౬ సారంగధర చ ర్మితము (ఆ. 


టీక వేలాకృళాంగ = కాలమనే హ్‌ లోకములకంటక్ష్‌ = లోకులకనుల 
యందు, (కంటక = జా ల్యేకవచనము... జాతీయము. “లోకము = జనము - “జసవివ్లప 
యోర్లోక'ః' నా, ర్య అలమకా = వపూయుటక్కు మిహిరకర రసము = నూర్యకిర 
ణములనెడి పసరున్కు ఊనిన = పట్టించిన మిన్నుపెంచు = కదియకొ అనశాళమను 
“ఇెంకుకు తగులునట్టుగ్యా సాంధ్యవిఖా = సంధ్యాకాంతియ చెడ్డి దీపకళిక ఇడంకా = 
దీపము పెట్టగా, పడిన క ఏర్పడిన, కాటుక్క అనక్‌ = అన్నట్లు, తమఃపటలి = చీకట్ల 
గుంపు “సజ సెక్రా = వ్యాపించెను, 

మంచిగందమ్ము వెల్లుల్లి సమ్కు మొదలగు (ద్రవపదార్థములను చెంకుకుపట్టించి 
ఆపడా ర్థమునకు సోకునట్లుగా (క్రిందివెపున ఆముదపు దిపము నుంచినయెడల కొంత 
కాలమున కౌ ద్రవపదార్థమంతయు మసిగా మారిపోవును, (ప్రీమసీలో ఆముదమును 
చ్చే మర్దించినచో కాటుకయగును.) అట్టు మసియేర్పడుటళు “కాటుకపడిని దనుట 
జాతీయము, (ప్రకృతమున్స ఆకాశము - పెంకు అందు వ్యాపించిన నూర్యకిరణములే 
(వకపణా నా. సంధ్యా కాంతి అందు కమర్శ్చిస దీపము, చీకటి _ అం చేర్చడినకాటుక, 


క. చవుదంతి వియన్న దిలో 
నవగాహ మొనర్చి చల్లు నలవమథులొ సా 
దివి *యలచుక్క-లు దోంచలో 
దీపియలవారిం గొని యపుడు తెగువ దలారుల్‌, ౨౭ 
టీక. వదంతి = ఐరావతము, (“దైవత మదావళ్గంబు చౌదంతి యనంగ. 
అం. ఛా. 1.66) వియన్నదిలోక్‌ ౬ ఆ కాశగంగలో, అవగానాము - ఒనర్చి = 
మునిగి చల్లు = ఎెకెగజల్లిన, అల్క వమథులోనాకా = తొండపు తుంపురులో అన్న 
ట్లుగ్యా దివి= ఆకాశమునందు = (సప్తమికి (ప్రభను. చూ, (పౌఢ, కారక, 20.) అల. 
చుక్కలు = నత్మత్రముల్కు త్రోంచయకొ = ఉదయించగా దివియల వారికొ - కొని= 
దివిటీల వారిని “వెంటతీసికొనిి .తలారుల్‌, “తెగువక్షా _ సాహాసముత్రో, (అవతలికి 
అన్వయము) 
సజ కా సమాపక మాలలను వామా పనా నామా ాజు నాకా నతకాననాయాననసున వునా 
తధా పొ “యల చుక్కులవేం దళ (“దివి = అకాళకమ్సు అలచుక్కు_ల 
బే = ఆ నత త్రములణేతను- (ఆ బొట్టులజేతను = అని స్వారస్యము.? అని వూ, టీ 
“ఆనటీకమలణేత ఆకాశము ఐరావతము తొండపు ళుంపురులోయనునటు గా 
రక అని ఫూ. టీ. చారు తేల్చిన యగ్గము, అది సాదు. ఆశాళను " నీటి 


బొట్టులవలె నున్నదనుట యనుచితము, నీటి బొట్టులతో పోల్చ దగినవి నత్‌[త్రములం 
"గానీ ఆకాళీము కాదు, , 


రె] రాజు సారంగధరునికి శిక్ష విధించుట కీ౮ా౭ 


ఆకాశగంగలో అవగావనము చేయుచున్న ఐరావతము వెకెగజిమ్మిన నీటి 
బిందువులో అన్నట్లు ఆకాశమున సత్రము లుదయించుచుండ గా . (చీంకటిపడిన తర 
వాత అని భె) తలారులు డివిటీల వాడను చెంటగొని, = (పోయి రాకొమరుని 
యిల్లు ముట్టడించిరి = అసి అవతలి కన్వమయము.) 


దంతి. (పక +తి “చతుర క్‌ 
 దవుదం (పకృ ర్టంతము 





సతత తట 
(ఆబొట్టులబేతను? - అని స్వారస్యమును చెప్పుట బొ త్తిగా తప్పు ఆకాశ 
మున “బొొట్లులు లేచే లేవు, కనుక 'ఆగొటులచేతనుి అనుస్వారస్యము పుట నే 
టు 2) (I) 
పుట్టదు. అసల్కు పాఠమే అసాధువు, చుక్కలు తోచి అని ఫూ, ము, పా, 
(దివి యల'రేం జుక్కొ_లెనయి అని తంజ పా, 





( "య్రీగారు కమ నాగాసంద నాటకములో 6కవుదంతికి ప్రకృతి దశుర్షంతి? 

అన్నారు. (చూ, పు. 67 పొరపాటు, ఐరావఠకము ఓభకురంతము గాని “నతు 
సేగు ( ) ర్ట 

గంతికాదు, 
ది 

(1) “దతుర్దంతము - అ, పుం ఇం్మద్రునియేనుంగ; చవుదంతి,! (శ ర 

(2) “చతుర్షంకేమ్‌ - Double toothed: the name of Indra’'s 
elephant” (టౌను) 

(8) “చతుర్గంత 8. an epethet of Airavata, the elephant of Indra’ 
(ఆక) 

(క్రీ “చవ్రదంతి. చెక్చ. (చతుర్చంత ౪) Se ని, 

(5) +చవుదంతి = (వికృతి) చతుర్ణంతము ఇ (పక ఎల (వైకృతదీసిక) 

రామాయణము . సుందర కాండము, 
“రాఫఘవశ్చమయాదృస్ట శృతుక్షంతం మవోగజమ్‌్స్‌ 
ఆరూఢం "ఇలసంకాళం చచారసహాలమ్ముణ;.) (27-12) 
bree 

“చతుర్లంతేం గజం దివ్య మాసే కతవిభీనణః 

చతుర్శి స్సచివై 'స్సార్థం వైహాయస ముపస్టీతః, (27-883) 

'జన్వని'కి (ప్రకృతి “యావని? అనుకొనుట యెట్టి (ప్రమాదమో చవుదంతికీ 
పమాద షై; 
“చతుర్ధంతి (ప్రకృతి ఆయ్యుండవచ్చుననుకొనుటయు అట్టి (ప్రమాదమే 


---4 తలారులు సారంగధరుని నడవికి కొనిపోవుట +___ 


సీ, రాగిదే రెడుచొకారఫున్సీలి చల్లడం 
బులడంబు చీశట్ల బలముసేయం, 
* గోరమిరాసములనై (గనోపో గ్రరసములు 
చిందు దక్క మొగాల్‌ జేవ్రజింప, 
మృత్యుదంపష్ట లనంగ "మోశునలోవంక 
కత్తు లున్న తభోజా గృముల మెజయ, 
నలుకుమానునుల/సండెలు గుభు ల్లన ఘల్లు 
రనుమ్రోంతగుదెలు వేటాడుచుండ, 
ఆ.వె, * కూత వెట్టి యాల గ ట్టుచు బడిబడిం 
బాటు తెంచి చుట్టువాజుకొనిరి; 
దివ్యరత్న నికర దేదీప్యమాన మై 
యతిశయిల్లు రాజసుతుని యిల్లు. 9౮ 
టీక, డంబు = కాంతి జేవుటింపకొ == ఎజ్జివారగా; మృత్యు దంస్ల 9 లనం 
గక్‌ = మృత్యు దేవతకోరలాో అన్నట్టు మీకైన = గొప్పవియు _. భయంకరములు 
ఎరను లోవంకకత్తులు = లోవంపుగల కత్తులు] అలుకుమానుసుల = (తేప్పులుబేసి _ 
అందువలన జంక్రచుండు జనుల్క--గుంజెలు, గుభుల్లనక్‌ = భయమున మోభింపగా, 
ఘల్లురను-(మోంత గుదెలు కా ఘలుుల్లుమని శబించెడి దుడ్డుకట్టల్బు పీటాడు 
చుండక్ష = తాండవించుచుండ గా, కూంక వెట్టి = శేకవేస్సి ఈలకొట్టుచుకా ఆ 





.వొవకాగయానమొన్తోషామావాన్రానయపవటటంలాగానాాషా4 


కకత యా 

కా పాయా కో ఆ3;-కోరమి సములోని'కేఫము లఘువుగాని అలఫజవు 
శాదు, (చూ. వ రం; నూ, ని 

2 శ. పొ మేశైని (“మేటి = (ేవ్యము! అని ఫూ, ట్రీ 

ఫూ. ము. సను తేంజ పతులలోను?సా డా “మోరైని అనియే యున్నది. 

“మోటు Greatness, Graudeur-&దేకము, గొప్పయు.. “సాలను వీట 
మోటగుక! చంద్రాం,” (టౌను ! 

"3 జీం్రివెటి యీాలవటుచు.) 
లు టు 


“కూంక వెట్టి యీలగోటుచు? అని శూ. ము, ఫొ, ఫీ రకాబటి యిాల'వెటుచు! 
లు లు మూ య 
అని తంజ, తా, పా, “ఈలకొొట్టు' జాతీయము 


8) తలారులు సారంగధరుని నడవికి కొనిపోవుట కూ 


ఈలవేయుచ్చు వచ్చి, దివ్య,..మౌనము--ఐ = "మేలయినరత్న ముల మొ క్రమలబేత 


మిక్కీ_.లి (ప్రకాళించునదిర్వై, అతిశయిల్లు జ రాజసుతునిఇల్లు, చుట్టుచాటుకొనికి ణా 
ముట్టడించిరి, 


వ, అప్పు డందుల. గ్ర ందుకొను సందడి గెౌెందల మంది పరి 
జనంబు లేడ్చచు లోపలికిం ఛాతి యచబ్బారి యెజీంగించిన నిప్పు 
ద్యొకిరాన చందంబున మిట్టిపడి శీ తట్టునం బడిన పులుంగువిధంబున + 
నఫ్టేట్టువడి, తరలి పోయసాడక యావదావినవానిగతి నారటించుచు, 
విన్ను విజిగి పె (బడిన శె వడి జిచ్చవడి, రాకుమారు( డాత్శగతంబున, 

Bre a  క్రందుకొను సందడిక = అధికమగుచున్న క లకలధ్యనిచేత, ౩ కొం 
దలమం౦ది = కలతనొంది, అబ్బారి = ఆయాషదవము, తట్టునం బడిన పులుల 


విధంబునకొ = త తృరపోయిపడిన పథీవలె, ఇట్టట్టువడి = శారుమాశ ఆరటించు చుక్లొకా 
అరాటమును పొందుచు. 


$ కా పొ. “తొట్టిలంబడిన] (ఇది ఫూూ+ ము, పొ) “తొట్లిలకా=తొట్లలో' 
అని వూ, టీ. 

తొట్టి అనగా ఉయ్యాల. పటీయేమి? ఉయ్యాలలో పడుట యేమి * 
ఒకవేళ పడినను దానికి అందుగలుగు బాధయీమి? శట్లు (ట్ర (ట్ర) నంబడిసి అని 'సరిమైన 
పాఠము, త౦జ. (పతులు మూడీంటిలోన్సు నున్న దీ. 

“వెలువడి పోలేక సస దప్పీవడ్డ వడ . పులుగు కైవడి? అని నవ. (ఫు, 68.) 

fF కా, పొం “ఇట్టట్టు తరలి పోయసాడకి? 

“ఇట్టుట్టువడి తగలి పోలసాడకి అని తేంజ. ఫాం 'ఇట్టట్లువడు (క. ఈ లో 
లేదు.) ణా £౦ pa surprized or shocked’ (జను. 

(1) ఫూ. టీ, 6 ₹క్ర0దుకొను అ మ్రోయగుచున్న' 

“వెరాంగుచున్న - సందడి! అర్థము లేనిమాట. మూతే సందడియని పీరు, 
మోగుచున్న సందడి, అని యొవ్వరును అసరు. ₹క్రందుకొను జ అతిశయించు? 
సరియైన అర్థము, (చూ కం ర్స 

(2 ఫూ, టీ. కొందలను = భయము 

కొందలను = క్షోభముు కలక? అంతేగాని “భయము? కాదు. (యా. 


శ ర; నూః ని) కొండలను Perturbation. confusion (ట్రైను, = “స 
పరం: బోం౦దె వసుంధరావలయి, మాశా.చక్ర వుల గొందలమం౦చెక ్రిదశేందు 
పట్టనము? (భా విరాట. &112) ' 


2౯ాం సారంగధర చరితము (ఆ, 


మ, జననీ నాపయి లేనిదోస మిటు భీర రం దండి+తోంజెప్పీ యా 
యనకుం గోపము]౫ కేంచి, త్రుంచు మన నాహో యెట్లు నోరాజె! నై 
నను బో దా సదస ద్వి వేక సుణముకా ధర్మంబు బోశార్చి య 
మ్మైనుజాధీశుండు నట్ల నట సేయం దగు నే! +మందుబ్రడా భూపతుల్‌. 30 
టీక. ఐనను = పో = నీవు చెప్పితివేప్తో తాకా = ఆరాజు సత్‌ 
అసత్‌ + వివేకగుణముక = మంచిబెడ్డ్దలను సచారందు పరక పో కార్చి = నాశముచేసీ, 
అట్ల సేయకా = నీవుచెప్పిన విధముగా నే జేయుట్క తగునా? భరాపతుల్ళొ మందుల్‌ 
కో = చల టా? 
క. ఈలాగున ధర ము ని 
ర్నూలం బై ఫోవు చుతుయగ; మునువే యెట కే 
బోలే నైతి నయో! విధి 
తా. ఖో నిచ్చు ఇ బాప్తి యిటు లుండంగన్‌! రెం 
టీక. ఎటశేకా = (తప్పించుకొని) ఎక్కండి కైనను పోలేనైతిక = పోక 
పోతిని, 
క, శరలిపడి జనని దూబుట్క 
ధరణీపతి ననుట, వెట్ణితన్మ మిక నేలా 
పరితాప మొంద? నాకుం 
గఅకంఠుడె దికు.- గాక కలశే యితరుల్‌? చం 
క, అని నిర్విచారుం డై డె యా 
నును చేశకుమూరు. డనుపమానగభీరుం 
డనవద్యశు భాకారుం 
డనిమిషగిరిధీరు. డున్న యంత. దలారుల్‌, 33 


టీక,.__ అని = ఆరీతిగా నిళ్చయముకే సికొని, అనుపమానగభీకండం = సాటి 
లేని గాంభీర్యముకల వాడు; అన. రుడు = కళంళకములేని మనోవారాకారమ కల 
వాదు అనిం..రుండు = “మేరుపర్వశముతో సమానమయిన ధీరతగలవాడు. 


ల ఫా “వెంచి కా, పా, “నుత్తుల్‌ : 


8] తలారులు సారంగధరుని నడనికి కొనిపోవుట రే౯ాం 


క. రాసుతుం డని *తొడిలుడం చని 
గాసిని బెట్ట కడియాసం గాచుక మన మో 
మోసాల నున్న సెక్కడ 
మోసా లగునో యటంచు ముంచినభీతి౯. కిల 
టీక. తొడిండక తెగ = తటాలున సావాసించిి అడియాసకొ = (ఆలస్యము 
చేసినయెడల ఆపద తప్వుేమోనన్న్ర వట్టి అశతో, మోసౌలకొ = నగరిముంగిటః __ 
ఎక్కడ "మోసాలు 4 అగునో = శేనిపోని నేరము లెక్కు_డ వచ్చునో అటంచుక్ళ 
ముం౦చినఫీతికొ = అతిశయించిన భయముతో. 
క, |కికింణీసీ నగరిలోనికిం 
జక్కన + దురదురన వొచ్చి చను చో, నేసిం 
'జెక్కు- "సెమర్చక యుండెడు 
నకొగామరుని. గాంచి వార లతిదుః ఖతు లె, వెన 
టీక, ఏమికొ = వీమియున్కు చెక్కు. 'చెమర్పక = భయకశోశాదులచేత 
దిటవుశప్నక+ ('ఏమికొ) అను “యు లోసపరూపము సాధుజే,.. చూ. బాల. 

కరం పు. 184.) 

ఉ. “కానకుం గొంచుంబోే*యిపుడె గాళ్ళును చేతులు గోయుడంచు లో 
నూనినకిన,- రాజు ముదుటుంగర మిచ్చెను; మాకు బుద్ది య్‌? 
మానతి యిండు మో రనిన “నట్ట నెసేయుండు గొంకనేల రా 
జూన యతి క్ర మింప( దగునా' యని యాదృథ చిత్తు. డాడిన౯, 3౬ 

టీక. మాకు, బుద్దియేమి = అక్రయేమి! (“ఏమిబుద్ది సాతీయము; “నాకు 
యేమిబుద్ది ఇప్పుతారు ౨ what would youadvise me to do} - ట్రైను) 
రాజాన = (రాజు 4 అన) రాజుయొక్క అజ్ఞ (“రోజూనో _ "వెొంగచుందనుు రాజ 

రుడు వంటీది.. చూ, అం. ఫె, శా, సంధి, ల) 


ఇలా వ గ వతం క 


క “మలమలనుచొ చ్చీ? 


1 శా పొం “యిపుడు (ఇది ఫ్రూః ము, పొ యిపుడే శంజ పొ, 
సముచిగము, 


వైన సారంగధర" చరిత్రము [e. 


ఉ. “వయెడం గోపగించి ధరణీశుండు; గొల్చిన వారి నే క్రియం 
జేయు డటన్న6 గా దనక చవేయవలెం గదాయంచు నట్టిటుకా 
రాయిడి చేసి కర్కశ పురజ్ఞవుల న్నవమోహానైక శే 
ఖాయుత దేహునికా విజిచీ కట్టి రయో పెడచేతు లంటయగకా, 3 2 

టీక. రాయిడిిబేస్స్‌ = ss లావా ధవ పెట్టి కర్కశ పుగజ్ఞువు లక్షా = 
బరుసవైనతాళ్ళతో, నవ. ..హునికొ = మిక్కిలి సుకుమారయిన శరీరముగ ల, ఆసారంగ 
ధరున్సి పెడణేతులు విటీచి = చేతులను వెనుకకుతీస్తి అంటయకా = కట్టిరి, 


క, చించె నట హారములు 'దెగి 
కొందెలిముత్యములు, పెన్నెలు ల్విడి ఏరులుకా 
జిందెనుు మును సింగారము 
చిందుచు నున్నా6 డటంట సిద్ధము గాంగ, రా 
టీక... సింగారము వతు సౌందర్య మొలుకుచు న్నాడు. 
అనుమాట్స డ సీదముకాంగకో = నిజమే అగునట్లు గా; అట ౫ అసవయమున, హార 
ములు తెగి కొోందెలిముత్యములు = (కొత్తవి తెల్లనివి అయిన ముత్యములు చిందెక్షా= 
చెదిరిపడిపోరయొన్సు "పెన్నెజుంల్‌ విడి = తలవెండ్రుకలు విరియబడ్సి విరులుకా చిందొను=ా 
తలకట్టులోని ఫూవులును చెల్లాచెదరుగా పడిపోయెను, 
సింగారము చిందువాడు గనుకనే ఆతని హోరములలోని ముత్యాలును తలలోని 
ఫ్రాలును చిందిననని చమత్కారము, 
గీ, ఇట్టు లారాచపట్టిని బట్టి వాల 
గొట్టు సేయుచు నడురేయిం గొంచుం బోయి 
శీ నజకుద మటంచు నప్పు డానగరికడన 
యుంచి +వా రింత నంత (గా పుండి రంత. క 


అం కాలాక ంలలను కాదనక సపున్యాతనాయాల్యు. 








క్యా పొ “యన్న ౯ 
పె వాక్యములు భటులని. “భరణీకు డాజ్ఞాపించినట్లు భృత్యులు చేకితీరవలె 
గబా యనుచు - ఆభటులు సారంగ ధరుని రాయిడిబేప్లి స ను, 
రని పద్యార్థము. కావున :శకేయవలెంగద _ యన్నక')' అను పాఠము సరికాదు. 
నను తేంజ. (ప్రతులు నాలుగింటీలోను “మంచుకొ? అను ees 
శ్థీకా. పొ 'నజకుదునుటంచు.? - తప్పు. 
సై శాం పాంవ్యా రంతేనంత-గా నుండిరి.) (ఇది వూ, ము, పొల 


3.) తలారులు సారంగధరుని నడవికి కొానిపోవ్రట వి౯ా3 


టీక. గొట్టు చేయుచుకా జ బౌధించుచ్చు కొంచుంబోయ్యి ఆన౫గరికడన ఈ 
ఆనగరికి సమోపమున చే, (ఒకచోట) ఊంచ్చి వారు = ఆతలాకుల్కు ఇంతనంతకా = 
ఇవతల - అవతల శాఫుండిరి = కశాపలాయుండిరి, 

గీ, అదురుగడ గాల నవ్విధం * బంత చెలిసి 
"బెగడీ యేడ్చుచు చేతులు పిసికికొానుచుం 
జెమ్మరించుచు నో యమ్మ చెల్ల! యేమి 
సీయుదుమె!” యంచు రత్నాంగి చెలులు మిగులు రోం 
టీక అవ్విధంబంత = ఆసంగతి అంత్సా అదురుగడగాంకొ _ తెలిసి కా 
అదాటున విని. 'బెగడి ఆ భయపడి, ఓయమ్మ చెల్ల = అయ్యాం 
క, తల వీడం బాటే తమ గా 
దిలియేలికసానితో. దదీయవిధంబుకా 
దెలియయగం జెప్పీన, హా! యని 
ినిలువుకు నిలువుననె యొరగి నేలం బడియె౯ా రం 


“అంతంత "గాను న్నారు (= అంతనంత-గా నున్నారు అను పలుకుబడికి లోకమున 
“పట్టీపట్టక = అశ్రద్ధగా నున్నాిరని యర్థము. దూరదూరముగా నున్చారను నర్థమున 
“అంతనంత నున్నా 'రనవలెను. 

ఆ. వె, “వచ్చి కొలువుసొచ్చి నెచ్చలిపిండు నం 

తంతే నిలువంబనిచి, (భా. విరాట, 1-246 

శంజ. (ప్రతులు నాలుగింటిలోను “వ్యా రింతనంతం గాపుండిరి అను పాఠమున్న దీ* 
అపొఠముచితతరము. “ఇంతేనంతి అను పలుకుబడి సుప్రసిదము. 

గీ. +ఏను (బ్రహ్మయు వారియును నింతనంత 

నుండు వారము కార్య్యప్రయోగదీత్‌.) (వార. 6.40 
క, “సిటసి భ్రమ మెల్లయెడం (A 
క్కీటీసీన నుటీ పౌసినిలిచి రింతను నంకక* (విరాట 3-195) 

ఓ కా, పొం “బందు. దెలిసి” 

“అందు తెలిసి. అనగా ఎందు6 దెలిసీ! వ్యూ. ము, నను తంజ, (ప్రతుల 
లోను గాడా అంత దెలిసి అని యున్నది. 

2 కా పా నిలిచిన నిలువుననె.? (“నిలువున్నిలువునసి ఫూ, ము) 
తంజ (పతులలో . మూడింటిలో *నిలువుకు నిలువునని అని యున్నది, అది సరి 
యైన జాతీయము, *..,సొరగి అని పొాళాం, 

50 


బికారి సారంగధర చరిత్రము (ఆ, 


టీక... కలవీడకొ-పొటి = కొప్పులు వీడిపోవునట్లుగాషరు7 త్తి తన్కు గాదిలి 
యేలికసానితోకా = (ప్రియమైన దొరసౌనితో, నిలువుకు నిలువుననె ఒరగి = నిలు 
చున్నది నిలుచున్నట్లుగా-నే విరగబడి, 


గీ నోరం దడి లేక యప్పు డానీరజాల్నీ 
కంటం బుక్లైడు కన్నీరు గాఅం బొరలి 
పొరలి యేడ్చుచునుండ నబ్బోటు “చేల 
క సీిపడె దమ్మ” యని మె తి కు సరింప. రోం 
బీ టీ! అలాని 
టీక. ఏలక స్తీపడెదు = ఎందుకు దుఃఖపజెదవు, అని ఎ త్తీజఐ లేవనెత్తి 


ఈ సరింపకొ = ఓదార్నగా. 
జాకీ 


జమ రత్నాంగి చితాంగి సంవాదము 4 


న *అప్పుడట దెలిసి మదిలో 
ముప్పిరిగొనుపు త్త) మోహమును సకియలు తళా 
గప్పుకొని వెంట రాలా 
నప్పావనచరిత మహితలాధిపు కడకున్‌. రర 
టీక... తకా = కష్పుకొని = తన్ను చుట్టుకొని, 


మ, జిలుగుంబయ్యుదకొంగు జాజి వెనుకళ౯ా జీరాడ, ముత్యాలే 
రులు వష్లోజతటిం బుటం 'బెగయలాం ద్రోపాడం జన్నుల్‌, కటి 
స్థలివై వేనలి మొగ్గ వాల నడుగుల్‌ చండింప, నేత్రాంబుజం 
బులు గన్నీట వసంతమాడ, నరిగె౯బూం బోండి భేదంబునన్‌. 

టీక... ముత్యాలాపీరులం = ముత్యాలహారములు, వమోజతటికా = క్రచపార్భ్య 
మున్క పుటం౦బెగయయగాకా = ఎగిరి పడుచుండగా, చన్నాల్‌, త్రోపొడకా * ఒండొొంటిీ 
నొెరసీకొనుచుండగా, చేనలి = జడ కటిస్టలిై = వీరుదుమోద, "మొ వాలక్షా = 
ము వాలిన విధయుగా నుండగా అడుగుల్ళ్‌ చండింపక్షా = తడబడగా, న్నే తాంబు 


* కా పా, “అప్పుడు దెలిసియం” (ఇది వూ, ము, పొం) 


“అప్పూడటుదెలిసి అని తంజ, (ప్రతులపాఠము. అట్లు (వెలిక-కెలు కు స్తరించుట 
జీత) కెలివినొంది... ఆమె రాజుకడకు పోరయినని యన్వయము, అప్పుడు ెలిసియు 
పోయె? ననుట తప్పు. 


త] రత్నాంగి చితాంగి సంవాదము ర్రైనాగ్కో 


జంబులు = కమలములనంటి కన్నులు కన్నీ టకా = వసంశమాదకా = కన్నీళ్ళను 
(కుమ్మరించుచుండ గా, ఫూంబోండి = రత్నాంగి భేదంబునకొ జ దుఃఖముతో, 
క, అరుగునెడ నంతిపురమున 
నరవిరిపాన్సు పయి గ్థీ నొరగి యావల ధరణీ 
శ్వరుండును నీవల నొకోయం 
తరువునం జిత్రాంగ, చెలులుల దా, నుండంగన్‌, హ్‌! 
టీక, అరవిరి 'పొన్నుపయికా క అరవిచ్చిన ఫూలషానుపుమో ద; ఒక్క అంకరు 
వునక = మరుగు ప్రదేశమున, 
గీ, అనఘ చారిత్ర యెవ్వ 1 కేమనినం గాని 
గెరలని సుళీల సంపన్న; గేస్తురాలు; 
అకృరుణిం జూచి యపుడు నోరెత్తి పలిశెం 
దాళనిచ్చునె పుత్ర, వాత్సల్య మెదను? ర 
టీక... ఏమనినంగాని = (తన్ను గూర్చి యెవ్వరు ఏమన్న ప్పటికిని "కెరలని= 
కోపపడని, సుశీలసంపన్న = ఉ _త్రమస్టుభావసంపదకలది, గేస్తురాలు = ఇల్లాలు 
అయిన రశ్నాంగి) నోశిత్తిపలికెక్‌ = బిగ్గరగా మాట్లాడెను. (నోరెత్తి పలుకుట 
యిల్లాలికి ఉచితము కాకపోయినను ఆమె పృుతశోకము భరించలేక కోపో,చేకము 
నడంచుకొనలేక అట్లు మాట్లాడినదని భా) పుత్ర వాత్సల్యము, ఎదను = హృదయ 
మును తాళనిచ్చునె = ఊరకుండనిచ్చు నాక 
సీ. “మగనికూరిమి గల్లి జగములో మిక్కిలి 
వన్నె కెక్కినయట్టివారు లేర? 
యిల భోగభామినుల్‌ కుల*పాలికలకంశు 
మేరగా నడచినవారు చేళి? 
§ (నగి? ఆని న రం సొ, (చూ, “అంతరువు?) 
f క. పా ఏమన నొకింత గారలని.' (ఇది పూ. ము. పా 
ఏమనినను = ఏమన్నను, అనవలసినవోట “(ఏమనకొ అనుట సరికాదు. 
“ఎన్వ'లేమనినంగాని' అని తంజ, పా, వావిళ్ళవారి (ప్రతిలో నేకాదు, నూ, నిలో 
గూడా కా న్ర్రీగారి తప్పుపాఠ మేయున్న దీ, (చూ. లగేస్తు రాలు) “కెరలు?) 
పొం * "ని ఫుర్త వాత్సల్ను మెచటి.... అరమేసూ? 
+ శా షొ తాళవచ్చు పుర వాత్సల్య అర్థ 
1 శాం పొం “కళులభోమినులకంటె,) 





కీ, సారంగధర చరిత్రము [ఆ 


సవతిపట్లను నీసు సవరింప శేపట్ల 
గారాబమునం 'బెంచువారు లేర? 

నెనరుతోం బినతల్లి యని కొమా ల్భింటికి 
వచ్చిన దయం జూచువారు లేర? 


గి తగునె యక్క-ట! బుధనుతో డారగుణవి 
రాజి సన్నార్షవ రన 'దేజరిల్లు 
పరమసాధువు సారంగధరునిమాంద 
నొకటికిం బదాజు *గల్సించితో లతాంగి. ర౭ 


టీక, భోగభామినుల్‌ = భేగకాంతల్కు కులపాలికలకం శుక = కుల 
డ్రీలకంటెను మేరగాక = మర్యాదగా. సవతి - పట్లను జ సవతి - బిడ్డలను, 
(ప టి - పట్టులు - పట్లు.) ట్‌ పట్లక = ఎట్టిసమయములందును, ఈసు 'సవరింషక కా 
ఈర గ్థవహింప పక, నెసరుతోకా = = (పేుతో బుధ,..విరాజి,.- బుధ = విద్యాం 
సులవేత, నుత = కొనియాడబడిను ఊదారగుణ = (పసిద్దగుణముల చేత, విరొజి జ 
(ప్రకొళించువాడును; సన్మార్ద, =. సాధువు, న్‌ా 'సన్మార్డ (“౮ + మార్చ) వర్తనక కా 
మంచిమార్దమున వర్తించుటచేత (= మంచి నడవడికలిగ) శేజరిల్లు = = వెలుగొందు, 
పరమసాధున్ర, (ఆయిన సారంగధరుని మోద, ఒకటికి పడాటు (తప్పులు) కల్పించితివి, 
(“ఒకటికి పదాజు కల్పించుటి లోకో క్రి, ఒకటి నాధారముబేసికొని పదారు కోల్బిం 
చుట యని భా, సొరంగధరుడు తనయింటికివచ్చుటు నాధారముచే సీకొని చిత్రాంగి 
కక్కిన కథను కల్పించినదన్న మాట 

బుధ = డేవతలణేత, కిెనియాడబడిన, ఊడారగుణ = చానగుణమువేత, 
(చంద్రుడు దేవతల కమృతము నిచ్చుజాడు, 'ఊదారోదకీ కోఖ్యా తే దానకాండే 
మహత్యపి'- నా. రృ విరాజి సన్మార్ద (సతాం నత(తాణాం మార్షః సన్మార్షః) ఆ 
నట్‌ క్రమార్దమున అనగా ఆకాళశమున్న వర్తించుట చేత, “లేజరిల్లుకా ప్రకాశించు, సారంగ 
ధరునిమిందక = చంద్రునిమోద్క ఒకటికి పదాజు (కళల్యు. (అన్సి అర్థాంతరము.) 








2 పొశాం౦..'కల్సించ-నో క్ష 
వూ టీ బుధ.. _ర్హనజ్‌ = విద్వాంసులబే కొనియాడయడిన గొప్ప 
గుణములబే (ప్రకాశించెడు మంచిమార్గ మున నడవడిచెత.? 


మార్గము గుణములచేత ప్రకాశించుశా? “మార్గమున నడవడి” అంపే అర్థమ'మోాళ 
అర్థాంశర ఫౌభాగ్యమసలళే అంతరించినది గడా! 


తె రత్నాంగి చీ తాంగి సంవాదము దేణొ౭ 


చ పడుచుందనానం 3 బట్టి నినుం బట్టి పెనంగె నటంచు లేని యా 
గడములు గొన్ని యంగమునం గానంబడకా సవరించి, యీాసుచేం 
దొడిశుడం బోయి ప్రాణవిభుతో నెజీగించి, తెగించి వాని నో 
పడ(తుక రూ చీయు నుని పంచిత్కి*? వెంతటి కెత్తుకొంటివే!ర౮ 

టీక, పట్టి = నాబిడ్డడు పడుచుందనానకొ. నినుక్‌ - పట్టి = బలార్కు 
రించి అగడములు ౯ అక్ష ఎక్యములు,...అంగముకొ డా శరీరమున కానంబడకొ _ సవ 
రించి = కనబడునట్లు కల్చించుకోన్ని _ ఆజ్ఞ సేయుమని = నరికించుమన్సి పంచితివి = 
ఆజ్ఞాపించితివి; ఎంతటి కత్తుకొంటికే ౬ ఎంకటి ఫఘాగేర కార్యమునకు ఫూనుకొన్నా చే, ' 
“ఎంతటి "కత్తుకొంటిని? (= ఎంకకెత్తుకొంటీవి) జాతీయము... 
కీ, 6 దయయింతలేక యొంతకు చెత్తుకొొంటి ర 
కుట మిమ్ము. గన్న దిగాక తల్లి.” (శుక, &-&2.) 


చ పొలంతుక లెస్స యున్న నొకపూంటయు జూడ జూలవీవు; మా 
యల కొడిగట్టి తెంతటిగయాళినె! 'బేరజవుకావిచారముల్‌ 
దెలియనివానికై 6 గలవి లేనివి {చాల ఘటించి తం డి బి 
డ్లల కెడ సేయం జూచి తకటా! * మతి నీకిది యెంత దోసమే, ౪౯ 

టీక, లెస్పయున్న కొ = మేము సుఖముగా ఉంటే = చేరజప్రకొ విచార 
ములు డా కుత్సితేపు తేలపులః, 





నం. 





1 కా ప్రా “వచ్చి? 

2 పాళాం... “ఎంతకు "నెత్తుకొంటిబే), 
ఏ కా పొం 6ఎంతటీ గయాళివి,' 

(+ పొకాం= కొన్ని గడించి.” 


4 కొ ప్రా “నుదీ 


దెనారా సారంగధర చరితము (ఆ. 


చ కజకుందనంబుతోడం ₹గసులందని యాత్మం దలంపవై తీ, వి 
ల్తెజంగు వినం గలుక్కు మనదే మగ వారినునంబు? వెన-ముం 
దఆలను బిడ్డం చాప మమతం గని పెంచినదాన వెనంగా 
యెటుయగుదుః గొడ్డురాలి కిల నెక([ాడిమోపహము లెంచి చూడంగన్‌. 

టీక. కజకుందసంబుతో డణా = పరుసవృ త్తీతో (= కనికరము 'లేనిదాన వై) 
కసుయందు = పసీబిడ్డడు, అని - తలంప వెతివి. ఇట్టి 'తెజంగువినక = ఇటువంటి 
కథలువింపే మగవారిమనంబు - కలుక్కు.మనదేశీ == నొచ్చదా! (మనసు నొచ్చి 
విరిగి తే మగవాళింకటి శితలైనను చేయింతురుగదా? ) 





ప 
కక పా కసుగం౦దని? (కనుగందు = లే(కవిడ్లి అని ఫూ, టీ.) 





లేంతచిడ్డ - అను నరమున 'కసుగందు సారబిందుకము.... దండకము. (కావు 
కావంచునేడ్సుల్‌? డలిర్బం గసుంగందవె' (పారి, 888, “వేదంచారు ద్వి సారంగ, 
లో, కూడా శోడుపున బుట్టిన కిసుగ౦దు నిట్లు (ఫు, 112) అని నిరనుస్వారముగా”నీ 
ము(ద్రించి నారు పొరపాటు, అరసున్న లేని “కసుగందు' (కీయ, “కసుగందు (కందు 
కందు) = మిక్కి.లి వోడు" (శ ర 

శావ్ర్రీగాక కసుగందు - అను (క్రియలోని కసు' ను “సుమి అనుక్రొన్సి 
ఆముక్త (ఫు, ఓ లో _ కసుగందని మేనాలకొ.... కసుగందని = క సురుందనము 
(లేశదనము) చెడని మేనులకొ = దేసామలతో? అని అర్థము (వాసినారు,. స్సు 
గ౦దు? అను (క్రియలో 65కసు*' అను పదమొకటి యున్న దనుకొనుటయు దానికి లే 
కసురుందనముి అని అర్థము చెపుటయు పొరపాటు, (కభుళందుిలో 6క్టన్సుసి 
ఏవసివాడులో (వసి; “పిట్టపిడుగు? లో “పిట్ట'; “బట్టబయలు లో “బట్టి ఉన్నట్లు 
భావించి ఆపదయులకో అర్థకల్పనము చేయుట తప్పు, 

fr పొ “పవారిమనంబు?, _ తక్కిన (ప్రతులలోను ఇదే షపాఠమున్న దః 
కాని పగవారిమనంబు కలుక్కు. మనుటకు "కారణమేమి? అనుగాక, పగవానిమనసు 
కలుళ్కుమన్నను తళుక్కుమన్నను దానివలన కలుగు ఉపద్రవమేమి? ఇంటిలోని 
“మగవారి? మనస్సు కలుక్కు_మం"టేే యిబ్బంది. "కావున “మణి అని "నేను సవరించి 
నాను. 


3, ] ర త్నాంగ చీ_తాంగి సంవాదము దైనా 


క. గ్థీపీనత ల్లివి పెనుపల నో 
పినత లివి గాన వచ్చి పిలిచిన నయ! 
కనికరము లేక వానిం 
గని కరము నిరాపనింద గట్టం దగునే? గం 
టీక. = పినతల్లివి = పిస్నమ్మవు, "పెనుపలనోపీన _ తల్లివి = ఫోషింపజాలిన 
వూజ్యు రాలవు. (ఇక్కడ “తల్లి ఫూజ్యవాచకము - మాతృవా-చకము కాదు 
కాన = కాబట్టి వచ్చి పిలిచినకా = పిలిస్తే వానిక్‌ - కని = వానిని చూచి, 
(మోహించి) కనికరములేక = దయలేక్క కరము ౬ నిరాపనింద = వట్టి అబద్గపు 
నిందు కట్టందగు నే! స్ట 
చ, కటికిమునంబుతో నిటులం గ ల్లలు చెప్పిన నాతం డన చాయం 
గటకట 1 యట్టివాం డవ్రును గాం డని శెండును నిశ్చయింప కే 
యెటువలె నొజ్జ వెట్టు మనెనే తరళాశీ, కుమారు డంచు న 
క్క-టికము లేక! యాం చెవుల కన్నులు రాజులకుం దలంపలకా 
టీక... కటికిమనంబుతోజా == కఠినయెన మన స్ఫుతో ,...అక్కటికముఇదయ్య 
రాజులకుళా _ చెవులె కన్నులు = రాజులు చెప్పుడుమాటలను బట్టి పోవువా రేగాని 
స్వయముగా విచారించి తెలిసకొనువారు కారు, 
ఉ "వసడిసన్న మానిసివె? యేమి మెజుంగను * పారుప ట్టయో 








ర్ట శా. పొ “పినతేలని”. . .నోపీన తేలని” (తేలని = తలి + అని ఫూ, ట్రీ 
ళం య య en 
వూ. ము, నను తే౦జు (ప్రతులలోన్సు (నిరాపనింది అను పదము (క్రింద శ. ర. 
లోను గూడా (షినతలివి, ..నోపీనతల్లివి అను చక్కని పాఠమున్న ది, కావున 
య య 
“తేలి £ అని దా తలని? ఊచ్చారణక టుపాొథఠము సరి"కాదు. 
య బిగ్‌ 
గ కా షొ (యిట! (యట్టి తంజ, పొ “యటీ వాండవునుకాదన కూరక 
ల య లు 
4౪? పొధాం, 
1 కా పొం “ఏసడిసన్నమానిసివొ (బెట్టి యింగకజ్ఞురాలవో'అని భ్రూ, టీ) 
ఫూ. టీ. సరియెనది కాదు, (చూ. ౨.౨౬ ఏ (క్రింద), “మానినీవి”కింతి అని 
ఫూ, ము పొ;  మానిసివె యింతే” త్రంజ, పా. 
2 కా ఫొ, “పాలంపట్టినే ((=పఠుగులాడుచున్న నిసువవు'-అని వూ.టీ: 
“ఎట్టి యింగికజ్ఞు రాలనో ఆ పరుగులాడుచున్న్న నిసువవు' అంటే సమన్వయ 


ళోం౦ సారంగధర చరీత్రము ఆ. 
'వేసర న్ని నేరిచితివే మబుమాయలసీలికాస్తు * నా 
మూసినము త్రేమై * మెలగు ముద్దు. గుమారునిమో(ద నెట్టుగాం 
జేసితీ వింత? మచ్చరము చెల్లు నకు మజి యాండుదానికి౯ ?” ౫౩ 
టీక. ఏసడిసన్నమానిసివె = ఎంతటి ఊ శ్రమరాలవె? పారు _ పట్టు = 
కష్ట్రసుఖములు = ఏమి రెటుంగవు - (ఇది యెత్తిపొడుప్రు మటుమాయల నీల్రికాన డా 
మాయలమారి నాలిమచ్చా మూసీనము'త్రెమె డా ఏపాపము"నికుగని వాడె, మెలగు -_ 
నా ముద్దుకుమారుని మోదక ఇంత = ఇంతేటివ్యవహారమ్బు ఎట్టుగాకాొ = ఏరీతిగా 
చేసితివి? 
క. అని *యామెయాడునూటలు 
విని తాళల లేక, బిగువు వలయలయ, నపుడా 
వనితౌమణి యి ట్లనియెలా 
జనితామర్ష మునం జూపు జంకెనం జూపకా, ౪ 
టీక... బిగువు వెలయం్గక్షూ = తనపంతము చెగ్గానన్న దీనసమునను రాజు 
తనవారో యున్నాడన్న గర్వమునన్సు కలిగిన బిగువు (పకటికముకాగా ఆ వనితా 
మణి = చ్మితాంగ్సి జనిత ఆమర్ష మునకొ = ఊ్నదేకించిన కోపముబేత చూపు, జంశెన 
చూపక = బెదరింపును తెలుపగా ఇట్లనిరయెను. 





మెట్లో! భావమేమో? నాకు తెలియలేదు. “పొటు పట్టియో' అని వూ, ము, పా,; 
“పాజుపట్టయో' అని మద, తౌ, పా, 

“పాఠుపకైరుగు? జాతీయము... “దూరదృష్టి గనరు దొెట్టినదనుకను, పారుపశై 
రురు పడీనదనుక్షి. చేమున (చూ. (బ్రౌణ్య, 'తొట్టుటి). 

38 కా, పా... యో. మూసిన ములమె, = వెలుంగు? (“వెలుగు , బని 
వూ ము. పా 

“వెలుగు లో అరసున్న లేకుండుట తప్పని కా న్ర్రీగారు అరసున్న "పెట్టినారు 
అంతేగాని మూసీన ముత్తెమేమి1 "వెలుంగుట యేమి? అడి కరాచించినవార శొరుం 
'వెలురగమిని తలుపు సందర్శమున'నే “మూసీన ము_లెము  పాసీన పగడము? అని 
లోకమున వాడుక, కావున కా, సా, తప్పు, “నా - మూసిన ,,. సెలంగి' అని 
సరియైన పాఠము. తంజ, (ప్రతులలో ఉన్నది. 

క శా పొ *ఎట్టుగాం జేసితి వింత మచ్చరము? చెల్లునొట,  .దానికికా 1 


శా షం శోనాడిని (“ఇది భూ, ము, పా 'యామెయాడిని తంజ, పొ 


3) రత్నాంగి చితాంగి సంవాదము రం౧ 


చ. *జలరువానేత న న్నిపుడు సారెకు దూటుచు గోరం నిక్కు-చుక్‌ 
నిలుగుచు విజ్ఞఏంగుచును * నిక్కము గాయను నాత౭జేమియుకా 
'దెలియండు సాదుబిడ్డం డని నేరుపుమూటలం 'దేలనాడి, గా 
దిలిసుతు చేంతం జక్కటులు డిబ్దెద వెంతటి నంగనాచివే! ౫౫ 
టీక. కేరి చెల కే, జా సాదుబిడ్డండని = మంచి పీలవాడన్సి _ గాదిలిసుతు 

చేతకొ జా నీముద్దులబిడ్డడు కోసీన శోస్టయందు, చక్కటుల జటెదవు జ తప్పులేదని 

తీర్చులు తీశ్చిదవు._ ఎంతటి నంగనాచిజే = ఎంతటి మాయలాడి'ే. 

(నంగనాచి. ఈపదము అతి చమతౌ్కారము కలది (మాయలమారి) అనునర్థము 
నన్కు అమాయికురాలు అను నరమునను గరాడాం వ్యవన్ఫాత మె యున్నది, (చూరు 

(2) “లక్ఞంచి బుజ్జవంబునం బదరింళ్లకుం చార్చి కాంతులం గవయు నంగ-నాచు 
లగు నంగనల యంగం౦బుల పస” (మను, లీ-&3) నంగ ++ నలా పౌఢ-లెయుండిన్ని 
బయటికి యేమి నేరని వాండ్లవలెనుం జేటువంటి ఫ్రులయొక్క అని పా, ట్రేక్ష, 

(౧) “నంగనా చులమానగు _ నంగవస్త్రుముల చాగగు = ముంగురులను గని యంత 

రర్గమునను - ఆశించక్క తప్పి (బతికిపోవ తరమా! రాము!” (త్యా. వ ౧౧) 

(6) “*సింగారములకుప్న చెలియ నీకొడుకు _ నంగనాచియటన్న సవ్య'రెజనుబుి 

(కూ, తి, సారంగ, వు, శీల) ఇక్కడ నంగనాచి = ఏమియు నెరుగనివాడు. 

ఉ. (వేదులు పల్కిన న్నదర వేయ జూజెద్క విందు నంత యం 

'జేదలు లేరు సీను కడుం బెద్దజీకా ల్పచరించి యూర శే 
“వాదులు చేసె చేల చెలువాి యను గా దనువారు శే రంకు? 
సాదుపీసాళ్ళి సదుతనుజాతుండు; వాం డలపిన్న పాపంటే? Ae 


(ప్రతులపాఠము, (బౌన్సు *సాగిలబెట్టుట - గం 1211 prostrate - దండ ప్రణామము 
జీసుటి అన్నాడు (శ, రు లో. సాగిలపడు సాగిలపెట్టు అను(క్రియలు శెండును 
"లేవు, 

2 పాఠాం,ా 'నిక_మేగా నరంజేమి దోసముకా.) 

 పాళాం....*వేదురు బట్టి [“వాదుకువచ్చెదేల.? ఈపఫాఠము తంజ, (పతులు 
నాలుగింటిలోనున్న ది. “వాదనణేసెజేలి అని నూ. ని, పాఠము. (చూ, ఆంచేద్భ 
అసాధువు, వాదనమనగా - వాద్యపుమోితశాని వాగిషివాదము "కాదు... 

“చాదనము = వీణాదిచతుర్విభవాద్యధ్వని” (కే. ర 

“వాదనము = Sound, Sounding, beating. వీణాదిథ్యని _ వాయించ 

జమున (జోను 
“వాదనను = Sounding - Instrumental music.” (ఆపి) 
5్‌1 


లేం౨ సారంగధర చరిత్రము [ ౮. 


టీక... వేదులు = అడానుడిమాటలు, (“వెగటుమాటలు? అన్కీ ఈ ర అదర 
(వేయల్యకా = 'బెదరగొట్టుటక్సు అంబేదలు క నోరుచచ్చినవారు, "వెద్దటీ కాల్‌ 
పచరించి = డంచాలు (ప్రకటించి, వాదులు బేసెచేల కా వా గ్వాదములు సెంచెద 
వెందుకు సాొదుపీసౌళి = సాదుపలువ, (=కానరాని కొంటె, 
ఉ. ఎంతకు * లేను? బాలు డనియే పచరించెద్క వింతె కాక నా 
చెంతకు చేరి నీకొడుకు చేసిన చేత దలంప వెత్కి వో 
కాంత, నిజం'బె * యెవ్వరును గాళికిం బోయిన సుద్దు లే సుతి 
ప్టింతురు గాని యానడుమంజేసినదోసము లెంచరే కదా. ౫౭ 
టీక ఎంతకులేవు = ఎంతేకైనను కలవు (=ఎంతపని చేయుట కైనను సమర్థు 
రాలవే అని ఛా ._ (నీకొడుకు) చాలుండనియే పచరిం'చెదవు = (పకటించెదన్ర్మ 
ఇంతేకాక = ఇంతే కాని, _ జేసిన ఎ చేత = చేసిన (దుస్త్ర ఖేస్ర తలంపవెతివి, 
నిజం'బె = నిజమే (.ఇదిలేోకములో ఊన్న లషేణమే,) ఎవ్వరును = ఎవయగాన్చి 
కాళి. ,సుద్దులే = కాశికిపోయివచ్చుట యను ఘునకార్యనబెనే, |ప్రతిస్థ్రింతుయడా గట్టిగా 
చెప్పుదురు. శాన్వి అన. .దోసములు = ఎంచశేకదా = చెప్పరుగదా! 
6ఎంతకులేవు' = జాతీయము. “ఎంతకులేడు నారదమునీందుండు (ఫారి,1.80.) 
ఉ. వల గ్థీ వితాదిసంతు లీని యెవ్వరు మెత్తురు? నోరిలోపలకా 
(వే లిడినప్పుడుం గజవ నేరండు సీసుతుం డడ్డపాప గాం 
జే లలితాంగి, సీ వనక యీ రిశ నందుళ? యాయెం బొన్ముు బా 
ల్వాలును గేళ్ళసందులను జాజెడునారలు లేరి బువ్యారుల, ౫౮ 
ఏ లా, పాటా శయ (ఈం ప్రతులు. మాడంటిలోను (శర రాట్‌ 
యున్నది. అదియే యుచితపొఠనుని నాకు తోచినది.) 
జ్యా సా, “యేరికీని, + + ప్ర కాళింతురు (ఇది ఫూ. ము, పా 
అర్థమేమో! (వూ, టీ, లేదు) “యెవ్వరును ,., (ప్రతిష్టింతురు తంజ, తా.షా, 


కా పొ. § 'బబాటీజంతులిని' (= 'అంకులాయడి జడములుి 

ఫూ, టీ) 
(ప్రాచీనమ్మ దణమునను, “బజాణీ' అను పదము క్రింద శ. ర, లోను ఈపాఠచే 

యున్నది. కాన్సి తంజ, తాళ, (ప్రతులు నాలుగింటీలోన్సు మదశాను తాళప్రతిలోను 

'వితొదిసంతు? లను పొఠమున్నది, అది యుచితతరమని నాకు తోచిన 
పొశాం. ['యేనిశనందునె?, 


- అని, 


ది, 


ద రత్నాంగి రాజుతో మొల పెట్టుకొనుట ౪93 


టీ. వితాదిసంతులు = పనికిమాలిన (ప్రసంగములు, నోకి.,, చేర(డు జా 
నోట్లో వేలుపెట్టి తే కొరుకలేడు. (అని లోక్రో క్రీ) అంత బొత్తిగా “నేరనివాడు, అని 
భావము. అడ్జ్డేపాప = పసిబిడ్డ. శ్రేళ్ళు,.. చారలు ఇ (జాతీయము) పనికిమాలిన 
వాండ్లు ఇట - ఎవ్వరుక లేరు, 

క, సూను. డని చాల చెంజిలి 

( యానెదుగా “తల్లి దోస్మ' మన కిటు బలిమిళా 
బోనీక పట్టి సినంగిన 
వానిక౯ మజి యేమి సేయ వలయుం జెపువూ? ఫలా 
టీక్ష,-=నింజిలి . అనెదుగా = మనోవ్యథనొందుచున్నావుగడా (ఈమె 
నాకు తల్లి, (అంటుట) దోసము _ అనక, 

వ అని పలికినచిత్రాంగిపలుకులు చెవులకు ములుకులఖీపో లి ఏ 
గీలొ నిన నచ్చిలుకలకొలికి యులికిపడి యాచెంత నున్న మహీకాం 
తుని 4గని యా ర్తరవంబున నిట్లనియె, ౬౦ 

టీక... ములకులపోల్కిని = చాణములవలె కీలా-నకా = ((గుచ్చుకొనగా) 


అ గ్ర్హరవంబునక = దీనధ్వనితో = ఏడ్చుచు. 
మాట రత్నాంగి రాజుతో మొజి పెట్టుకొనుట ఖీ 


గ్ధిచ, “చ్పెనంగినం బోవ నీక పసిబెడ్డండు వాం డంట! యమ్మశచెల్ల! కా 
దనం దను నంట వచ్చెనంట! తక్కినమాట లిం శీల మాూచియులా 








+ పాఠాం,-- 'యానెదవే నీవు దోసమసకిటు) (యానెదబే నేను దోసమన 
నంట.) 

థీ కా. పొ,-పోలికం గీల్యాన) 4 “గని యిట్లనియె. 

గీ ఈ పద్యము శా స్రీ ప్రతిలోను = ఫూ, ము, ననుగూడా “మతకరి! అను (౬౨) 
పద్యమునళు పీమ్మట నున్నది, తంజం (ప్రతులం మూడింటిలోగూడా ఆ పద్యమునకు 
ముందే యున్నది. ముందుండుటరే. యుచితమని 'సంభావణ సందర్శమువలన 
తెలియుచున్నది, 


రోంళ సారంగధర చరిత్రము [ఆ. 


1 వినియు నెబుంగ మయ్య "యివి వింతలు చెప్పెడివారు చెప్పినా 
వినియడువారి కనను వివేకము దా వలదా యొకింతయు౯ః ౬౧ 
టీక. ఇవి ees = ఇవి వాల కొ9 త్రకభలుు మేము = చూచియుకా 

వీనియు నెబుంగము. ెప్పెడు,..వలద్యా (ఇది లోకో క్రి”) 


క, మతకరిమూటలు ఇవి నిడి ' 

గతకల్భుషుం బుణ్య చరితుం గారణజన్ను౯ 

సుతు దునుము6. దగునె? ముద్దుల 

రతనమ్ము నయో! యి చే దొరతనము నృపా డం 

టీక... మళీకరి = మాయలాడిమైన _ చి తాంగియొక్క, మాటలు, 'ఇెవినిడి 

కారణజన్ముక = ఏదోయొక కారణను'జేత నవతరించిన మహాఫురుహుడును - ముద్దుల 
రతనమ్ముక = రత్న మువంటివాడును, అయినసుతుక, తునుమందగు"నెశీ నృపా, ఇది 
యే దొరతనమ్ము = ఇదేమి (పభుర్వమయ్యా? 


ను,తొలుతకా రాజులుభోగకామినులయందుకా మోాహితుల్‌గారొ?యిం 
పవొలయకొ 'వారి క పారమైనధనమిరో? యందు శీ, మిట్లు పు 
త్తు/ల దండింపంగ నిచ్చు వారి విన మెందున్‌, 'నేండు చితాంగి మం 
దులు నీకుం దల కెకె నాం బరవశాత్సుల్‌ గారె కామూాతురుల్‌? 
టీక. ఇట్లు, దండింపయకొ = (భోగకామినులక్షు ప్రతుల నిచ్చు వారిక్‌ 
వినము. చిత్రాంగి (పెట్టిన) మందుల్కు నీకు కేలకెక్కి-నవి,.. 
మందులు పెట్టి వళపరుచుకొనుట లోకమున కలదని (ప్రతీతి, వళ్యవిద్య అరువది 
నాలుగు కళలలో నొకటి. కృష్ణుడు తనకు వళవర్తియగుటకు సత్యభామ (బౌపదిని 
మంత్ర వథముల నడిగినట్లు భారతమున కథయునుకలదు. (చూ. అరణ్య. 5.291; 292) 
గ్గ (అత్త వాకట్టు మంక్రంబులడి ౫ నక తె 
విభుని జోకొట్టు మందులు 'వేండె సనొకతె,? (శుక. 1-129) 


f శా. పా..వినియు నెజుంగమయ్య యివి. వింత్రలు. ..యొకింతయుకా ? 
“ఇవి మేము వినియెరుగిమనుటయు “వింతలు చెప్పెడివారు చెప్పినను విను 
వారికైనను వి'వేకమువలదా? అనుటయు సరికాదు... “చెప్పేవారు వెప్పినా వినేవారి 
కెనా వి చేకమువద్దా అనియే లోకో క్తి 
చ, “అన విని భూవిభ్రుండు సగ యొనిది, చెప్పెడువారు 'చేప్పీనకా 
నినియైడువారి కించుక ఏవేకములేదె? కుక్నాగగణ్య, ' (విక. 7-81) 


ర, రత్నాంగి రాజుతో మొటిపెట్టుకొనుట రోం 


ఉ. అకట చూడం జాల కటు లాకుటిలాలక మాయ వన్ని దు 
'రాషకు; లు చెల్ప “వాని { కిటువంటి గుణంబుల? చేనబుంగనాి 
యెక్క-డి ఖీ మాట పొమ్మునక యీ వడి నికూము చేసి, బిడ్డ f న 
రమ్యుకళాని * నేడు చంపంగ నయో! దయమాలి 'తెగెంపంజెల్లు నే? 

టీక... తుటిలాలక = వం౦ంకరలయిన ముంగురులుకల .- చి తొంగి (అలకలు క్రటి 


లములనుటచేత డాని బుదియు కటిలమీనని = నూచన. బిడ్డను - అయ్యొక్కంనిక = 
అ ఒక్క.కొడుకును, 


క. ధరణీపతు లే యొకటియుం 
బరికింపక యిట్టు లదయ భావమున { వధిం 
తురనేగద “రాజ్యా నే 
నరకం ధ్రువ మినిరీ తొంటినయమార్ష విదుల్‌ : కో 
టీక... ధరణీపతులు - ఏయొకటియాకా పరికింపక జఇతర-వేమియు విచారింపక్క 
ఇట్టులువాఇ దిన్యో యా ఏవిధముగా" నే అదయభానమునక్షో = కటికి మనసుతో, వధియిం 
తుకు = చంఫుదురు - అనేగచా, నయమాగ్దవిదుల్‌ = నీతిళాశ్త్రము "నెరిగినవారు 
శాజ్యానే నరకం ధువమ్‌ = రెజ్యాంతమనందు నరకము తప్పదు అనిరి, 
చ “చలమున. జెహుమాటలు నిజంబని, (ఇ కానక కన్న పట్టి, ని 
రులు వధియిం చె నెంతదయమాలినవా(' డని లోకులాడ శే? 


+ పాఠాం. 'కటువంటి? $ “సుద్ది? f “నిన్నొ క్కు_ని? *  వీరయాదయు 
నరో (ఈ పాఠమున నేడు అయోదయుకా - కుభోదయము కలవానిని అని 
యర్లము,) | 

థి 

fF కా. పొ (భుటీయింకురి? యాంబె!) (ఇది పూ. ము, పా) 

నరకమునకు "హేతువు (వధియించుటి గాని, ఇతరకార్యములను 6పరికింపక _ 
భుటియించుటి కాదు, భుటియింతు5! యను (ప్రశ్నతో 'యాయదె? అను ఆశ్చర్య 
మున కన్వయనును కోదురదు. కాబట్టి శా పొ సరిరైమెనది కాదు. “వధియింతు 
రానే కది అను పాఠము తంజ, (పతులు మూడింటిలోను ఉన్న ది. 

ఫో పొఠాం... జంతమాట'ెి 

(2) శా. పొ, “నిజంబస్సి కానక్క కన్న పట్టి” 

“కొనక ౬ కన్న పట్టి” అను విభాగము నీరసము. “కాసకకన్న = పట్టి అనుట 
సరసము, “కానకకన్న? జాతీయము, గా 


రోం౬ సారంగధర చరిత్రము [౪' 


వలపున (స్రీ లబుద్ధి వినువా రొక రేం గడ కేరినట్టివా 
రలు గలరా? వివేకము (5) తెఆంగిటు లయ్యె ని చేల వల్లభా?౬౬ 
టీక. కానక కన్న పట్లికా = లేక లేక కలిగిన కొడుకును, కదేకటి 
౬ 
వారలు = బాగుపడినవారు, వల్ల భా = నాధా వివేకము "తెజంగు -_ ఇటులయ్యెన- 
ఇచేల = నీ తెలివియంతయు తుదకిట్లు పరిణమించిన జేమి? 
శ్రీబుది అపతారణమని నీతివోక్యము..__ 
కఆత్మబుది స్ఫుఖాయెన, గురుబుద్దిర్విశేసత 
పరబ డై ర్వినాశాయ్యా త్రీబుద్ధిః (ప్రీ యాంవహా,? 


టే, ఇచ్చక *మాడునట్టి వెలయింతుల సెందఅనే గడించుకో 
వచ్చు, గుమారుం  డట్టి గుణవంతుడు గల్లం జెటుగం జెప్పితి౯ 
మచ్చర మేలి యింక్‌ నయినకా విడీపింపం గదయ్య”యంచు లో, 
హెచ్చిన నెంజిలి నృగువ యెములు చిల్లులువోవ నాడిన౯, ౬౭ 
రీ య 
టీక. ఎమ్ములు చిల్లులువోవకొ = మాటలునాటుకొని ఎముకలుగూడా 
స ల ee re 
(మే “ఇప్పుడే నళనంబుగానక 'కానకకన్న యిక్కాన్యక ) (మనుః రీ-లితి) 
*కానకక్రస్న యిక్కాన్యక = "లేకలేక కనుకొ్క్కొాన్న యీాచిన్న దాన్ని (జూ, ట్రీ 
(ఓ) “కానకకన్న 'సంతానంబు కావున 
కానకకన్న సంతానమయ్యు, 10 (రామాఖ్య్యు. 5.12.) 
(క్‌) “అని శిశువుం గనుంగొనుచ్చు. నన్నయిజేమిర! యేమి తప్పురా! 
కనుంగొనకుండ మావలన, "కానక కానక గొడ్డువీంగి కాం 
చిన తనయుండ వీవు,౫ (పర న.2-174.) 


(ఓ) “కానక కానక కన్న కుమారు, గానరేయనుచు న క్కాంనలోపలను,” 
(బొ. కం, సారం, ప్ప, 112) 
(0) కా, పాం రంభిటులమ్యొ.) (ఇది ఫూ, ము, పా) “తెజంథి తంజం 
పా, డఊచితతరము, 
1 కొం ప్రాం (మాడనిట్టి! (ఇది ఫూ, ము, పా “మాడుగట్టి' లేంజ, పా, 
2 శాం ఫా డీట్రి? (ఇది వూ, ము, పా డట్టి తంజ, ఫొ, 
8 కౌ పొ రాదు (ఇది ఫూ, నః పూ “గదయ్యి తంజ పా, 


దే.) రత్నాంగి రాజుతో 'మొజపెట్టుకొనుట రం 


గీ, మదిని 'ద్వేవంబు కేోపంబు మల్లడిగొన 
నిలువ కట రాగ మతేనికన్ను ల వసిం చెం 
గటువురలం జేరె నపు డనుకంపమహిము, 


చనునె దుర్గనసంగతి సాధువులకు? ౬లో 


టీక, ముడిని = మనస్సునందు, ద్వేహంబు = విరోధభావము్కు కోపంబ్బు 
మల్లడిగొనక == వెనగోనగా (F అతిశయింపగా)) రాగము ఆ (భౌ ర్యాఫుతులమోడది) 
యను రాగము, (ఎట్టవనము, అన్ని అకార) అట నిలునక = ఆ నునసులో నుండక, 
అతని = రాజుయొక్క, కన్నులక్కా వసించెను = చేరిన్కు అనుకంప = (భార్యాపుత్రు 
లనుగూర్చిన) కనికరముయొక్కు, (కంపించుటయొక్కు, అన్ని అధాంగ మహీమ = 
అతిశయము కటు నురలకా = బెక్కిళ్ళమిది భొగములయందు, చేరెను, (“వానువు 
కటుమరయంచనయగా నొప్పి ఆం, భా, 2-148.) సాధువులకుకౌొ = మంచివారికి 
దుర్దనసంగతి = దుష్టులతోడి పొత్తు. చనునె = తగునా! 
1 రాజు భార్యాప్కుతులమో ది యనురాగమును వదలి జ్వేనమును వహించి, కన్ను 
'లెజ్జజేసి ఛూచెననియా, కనికరమునునూని కోంధమునువూన్సి కటములదర కఠినముగా 
భాపించననియుు తాత్పర్యము, 


ఉ. ఏనటు వేంటం బోనం గని * యిందులకు౯ా బెళు కావగింజయం 
తెనను లేక, చేయ నగునా తగునా యన, కింత సేసెనే! 
వానిక్రిగా వహీంచుకొస వచ్చితివా యతివాః కులోద్వహుం 
జా *నంట! మున్‌ దా నెబులం డంద మెియంద మె యిట్టిచందముల్‌? 





¥ వూ టీ. ”క్వేపకోపములు దువ్రములనియు శాగానుకేంపలు సాధువు 
లనియు, 'జ్వేనము 'రొగమును తేటీ మిననియు కోపము కనికరమును తతి మెననియా, 
భా 

దుష్టులు తరుమువరకును వారి _నంటుకొని పడియుండు సాధువు లవి'ేళులు, 
శాశానుకరప లు జ్వేనకోపములతోడి సంతి తగదని గహీంచి తమంకట తామే "వెలు 
పలికి వచ్చినవిగాని, తరుముటబేఠ రాలేదు. కావున, వూ, టీ, భావము సరియైనది 
కాదు, 


1 సాధార 'యిందళభుకుంయళుకు 8 శింతసేలాయగా? 8 “వానికి -సె' 
4 “నవు, 


రోం సారంగధర్‌ చరిత్రము [e: 


టీక. బెళుకు = జంకు వహీంచుకిెని = మెనవేసికొని (జాతీయో క్ర 
కులోద్వహుండు = కులమునుద్లరించు వాడు, ఎటు డందమి = ఎరుగనివాడందామా! 
ఇట్ట్‌చందముల్‌ = ఇటువంటివ ర్తనలు అందమె = తగ్గినవేనా ! 

చ అడి మటుమాయలాండి యని యంటివిగా; యొకనాండు రానివాం 
డదురుగడం దదీయనిలయంబున శేటికి వచ్చె? నైన నిం 
పొదవిన 1 పేమ నేనచట నుండ వచ్చెనె వాండు? పోవ ని 
మ్మదియు, నిజాంశుకంబు ఖీతగు లాటకుం గారణమేమి? బెల్పుమూ, 

టీక... నిజాంశుకము = అతనివనన్త్రము తగులౌటకుకా = అచోటచిక్కు..టకు. 


క, జనపతి యా లని బిడ్డని 
యను(గుంజుట్ట మని చూడ నగునే యెందు౯ 
దునియలుగ నాజ్ల నెట్టక 
ననరున? మతి సీయరానినేరము సేయక 2౧ 


చ అనియొకయించు'కె నం దనకాస్సద మి కతండాడజూచి), మూ 
నిని యిటు గూడ వానిపయి* నేకద చేరమి మోవం జేనితో 
జనవర, నిక్టామో నవును 2 సభ్యయు సవ్రీియురాలె, వాంజె దు 
ర్హనుండు; వెదుళ్తపందిరియు రఃజులమాటలు *చిక్క-నాయగదా. 2 
టీక... ఆస్సదమియక == సందియ్యక్య నీప్రియురాలె, సభ్యయుకా = 
యోగ్యు రాలున్నూ, వాండె = నాకుమారుడె, దుర్భను(డు. జొనవును (ఎంత చక్కగా 
(గ్రహీంచితివయ్యా! అనిదెప్పుట.) వెదుళ్ళ పందిరియుకొ - రాజులమాటలం . చిక్కన _ 
జియదా (ఇది లోకో కి.) వెదుళ్ళపందిరి సందులేక చిక్కగా ను౦ండుననీయు రొజుల 
మాటలు వివాదమున కెడమోయక బిగింపు కలిగియుండుసని యు భా, 
= రా పాటా గపేమబే నచటి - థి పాఠాంం. జుతాటకు. 
2 శా, పొ “నేరమి యూరకమాపంజేసితో.) (ఇది ఫూ, ము, ఫా 
అసాధువు, 
2 పాశ్రా౦,- “సబ్బిణిి ఈపాఠఘ్సు తంజ, (పతులు నో శ్రింటిలో నున్న దీ 
నాకర్థము కాలేదు, 
౩ శా, పొ (నిక్కువహాయగదా.) (ఇది ఫూ. ము, పూ 
“వెదుళ్ళపందికి - రాజులమాటలు - నిక్కవకొనుగదా? అంపే అరచయేమో 
ఖి 
ఫూ, జీ, క రలు సెలవీయలేదు, “చిక్కు.నౌయదాిఅని తంజ, (పతులు మూాడింటిలోను, 


కి రత్నాంగి రాజుతో మొజపెట్టుకొనుట రోంగొ 


చ అడవుల శేంగి యాకలము లైన భుజించెద మయ్య, దీమసం 
+బెడలలో దూరబేళశముల శేనియుం బోయెదమయ్య కేడలుం 
గొడుకును నేను, రాచసిరికూటను లప్పుడె వచ్చె వమూాకుం జ్యా 
1ల్విడువుం డనంగదయ్య $ నవవి భమమోవాన కోములాంగునిక, 
టీక. దీమసంబు - ఎడలలకా = మాకుగల గొరనమంతయు నశింపగా--- 
రాచనీరికాటములు = రాజ్యలకీ ్మతోడి సంబంధములు మాకు _ అపుడె వచ్చెకా = 
మాకు యిప్పటి కే ముట్టినవిః చాలును. (ఇవీ వెక్క.సప్రుమాట) సవ, .గునికొ.- నూతన 
ములయిన శృంశార విలాసములబేత ,నోనోవారమును సుకుమారమును నయిన శరీరము 
గల, కుమూరున్సి విడువుండు - అనంగదయ్య = విడిచిపెట్టండి రా = అనవయ్య, 


గీ. అని యపుడు నిల్చ్పరానిమాపహాంబుకతనం 
దనదుప్రాకేశ్వరుని పదద్వయముమిాం ద 
"వేగ తా నడ్డ పడి మొన 'వేండుకొనెద 
గాక యని వేరం జనుచెంచు *కద అెజింగి, ౭ర 
టీక. బేరం జనుదెంచ్చు కదలు డా (ప్రయత్నము, 


శా, “నామ? దానసుమా మజేమి యనిన, న్మాణాడయగా వచ్చినక్కా 
వామాకీ, యలి ఘోర పాతకునిం గావం జెల్లునా వాని? సీ 
"వేమేం జెప్పిన విందుం గాని విన నే నీమాట పో పొమ్ము నె౯ 
మామా టించుక బేశుయెొుత కఠి నాత్ముల్‌ రాజు లూహింపంగకొం 


టీక నామోంద + ఆన = నామాద ఒట్టు మోమోట = మొగ మోటమి. 


“౧ పొఠాం. 'బెడలకమారు “విడువుమునంగదయ్యి ట్టి “వ్మిభ్రమకోమల 
మోనానాంగునిక; ౬ 'కోనుల పల్ల వాంగునికా.' 

1 శో పొం కడయయెటింగి” (ఇది భూ. ము, పా 

భంజు, తోళ (ప్రతులు మూడింటిలో 'కదలెజింగి అని యాన్నది, దల 
తస్పనుకొని 'సంస్కం రలెనరో వూ, ము, నెనే 'కడకి అని సనరించినారు. 'సవరింప 

జీ 

నక్కోర లేదు, “కదలు? అన్నను 'కడకి ( = యత్నము) యే. (చూ, క, ర *కదలుి 
అనగా కదలిక కా క్రదలుటకు చేయుయత్న ము. 

ద్వి “కదిసి పట్టగవచ్చు కదలు వీఠత్నీంచి,” (నవ. ఫు, 46.) 

గీ “పండ్లు జేర్వాసికదలు చూపకయ నున్న” (కాశీ, రి=రిక) 

య a 
52 


రోగం సారంగధర చరిత్రము [ య 


గీ, అనిన గజయాన 1 పతియాన నతిభయాన 
గ్ర క్రీ యానల దవ్యామాన శక్రమగతి 
యాస్మ గజగజ వడంశి శయాన త్మక్సి 
యాననము గని తాళ్ళీ నయాన నపుడు. 7౬ 
టీక... అనీనకా = ఆత డట్లనగా గజయాన = ఆరత్నాంగ పతియానకా = 
భ ర్పెట్టిన యొట్టుచేత, ఆతిభయానక క్రియా = మిక్కిలి భయంకరమైన పు త్రదండన 
(క్రియ య”ెడ్కు అనల = అగ్ని చేత, దహ్యామాన[క్రమగతి = దహీంపబడుచున్న నీభము 
అనక =తన్నలముకొన గా = గజగజవడంక్కి శ్రయానాపండుకి” నియున్న, తత్‌ ప్రియ 4 
ఆననము = ఆభర్థయొక్క_ ముఖమును కని, తాల్మికా = ఓర్పుతోన్సు నయానక్షా = 
వినయముత్రోను, (అవ, అన్య 
క, మనసు నిలుప( జాలక కడు 


పున బుట్టినదోసమునకు( బొగులుచు వేయడం 
జనుబేర *నాన వెట్టితి 
పని లే డిశ వానివ్రాంతఫల మిటు లుం జెన్‌. ౭౭ 
| క పాలా *పతియాన కతి భెయాన్స క క్రియానల ధాయ్యానయ క్రమగతి,? 
(ఇది వూ. ము, పొం ఇందుకు ఫూ, టీ. ఇట్లున్న ది 

పతియానకుక్‌ = భర్తయొక్క (భర్తపెట్టిన యొట్టునక్కు అతిభయానక డా 
మిక్కి-లి ఘోరనుయిన - (క్రియా = ప్యుత్త్యదండన కర్మయ నెడు = (శ్రీయా = అ్రభిబారిక 
కర్మయొక్క_ - ధాయ్యా = (ప్రజ్వలనబుక్కుయొక్కు - నయ్మకను = నీతి _ (ప్రాప్రీ 
యొకు. - గతి = విధము - ఆనకా = తాౌణశరగా _ చె తులపొణమును వారించుట కె 
శావించు నాధ్గీచారికహోమాగ్ని ని ధాయ్యయను బుక్కు. ఎట్లు (పజ్వరిల్లం జేయునో 
ఆవిధముగా రత్చాంగయొక్కం పుత్ర దండన దుఃఖమును “టనియాన మంటలుమండించె 
నని ఛ* 

“స్ప త్రదండన కర్మ యనెడు - అభిచారిక ర్మయొక్ష_ - (ప్రజ్వలన బుక్కు 
యొక్క = నీతిప్రా ప్రియొక్క _ విధము - తాకంగా' అను అర్థ్మక మము కాల్ల 
దురవగాహాముగాను - నాశాదాక్ళప్ణముగాన్కు ఉండుటబేరను, 'దహ్యమాని అను 
సుఖమైన పాఠము మదం తాళ _ ప్రతులలో లబ్బించుట చేతను "నీనా పాఠనునే 
(గ్రహీంచినాను, 

1 ఛా పొ.../ఆనం బెటితి) 


లు 
ఈ పాఠము (ప్రకారము అనక = ఆనుసటు _ పెటితిపి? అనియేగాని “ఒటు 
య +, 0) 
ఇటిత్రిని అను అరమేర్నడదు. “ఒటు"వెటు' = అను అరమున “అనవెటు _ అఆనిపేటు 
ల థి ట ల య లు టు 


3.) రత్నాంగి రాజుతో మొజపెట్టకొనుట రం౧౧ 


టీక..._కడుపునయిట్టేన దోసమునరుకా = నాకు కుమారుడుగా పుట్టిన కారణ 
మున, (అట్టి యు తముడు నావంటి నిర్భాగ్యు రాలి కడుపున పుట్టుట దోవుముయినది - 
అని రాజును తాక నాడుట,) పొగులుచుకా = దుఃఖించుచ్చు. 'వేండకా చనుజేరక్ళ, 
అన వెట్టితి దు ద్యరికే రావలదని ఒట్టుపెట్టితివి, ఇంక (చింతింపవలసిన) పనిలేదు, 
క, అని బాల ఖన్ను రా.లె 
మనమున * దెర వేయం బు త్తమ మ తాంబుధి, సి 
ల్పిననోట నిలువ సె (పక 
వనితామణి నగరు వెడలి వచ్చుచు నంతకా, ౭౮ 
టీక... ఖిన్నురాల్రై = భేదమును పొందినదై, నవునమునకా 1 ఫు ర్త్రుమమతాం 
బుధి = ఫుతసేమయను సమ్ముదమ్ము తెరవేయకొ కా ఉఊప్పొంగగా నిల్సినచోట 
నిలువకొ ౬ సెయపక = 'సహిం౦పక, 
ఆనవొడుచు - ఆనపొడుచు ఆనయిడు అనియే శాని, ఆననుబెట్టు - ఆనం'ెట్టు _ 
ఆనం బెట్టు; అనంబొడు-చచు; ఆననిడు - ఇ త్యాదిరూపములుశే ను. ఆన'వెట్టితి? అనియే 
తంజ, పాం 
(1) “అన - పొడుచుట [0 lay 2 ban or protest, s0 as to check 
proceedings,” (బోను) 
(2) “పొడుచు డా (కన) సెట్టు, ఓ..దొంగలాననొడిచినం గోకల్‌ విడుతు'ె. 
కళా తి ఆలి (కళ్ల, క, 
) ఆలి (క్ర, కృ 
N. B.నూ. ని, లో “వొంగలానంబొడిచిని అని ము( దిత మైనది. | ప్రమాదము" 
(త్ర) “అంగ జుం శాన వెట్టి క దియంగుణే వా సెననంగ, ౫ (మను, 2-82.) 
(శ్ర) కగగనస్థల్టభ మద్ద హూ చంద సూర్యులం 
నీకోమంచు బిటాన పెటి. (ప్రబోధ, 8.88. 
(A) వి 
(5) “నిలుసకటుపోవుచు న్నా 
రలి కుంతల వెలల నేల యానపాడిచచే.” (త్ర 5-89 
1 సాఠాం "“బదెజనవయును)... “నెర చేది 
+ ఛూ. టీ. “వ్ర కమమ కారిబుధి = సుతుని (వె) (పేమయను సముద్రము, 
మునమునకొ 'తెరచేయకా = ఏమియుం దోంపకుండునట్లు మనస్ఫునం గప్పంగా)._ 
సమ్నుద్రమొక తెర (గుడ్డు మ కప్పీసదనుట ఉచితముగా నాకు తోపలేదు. 
సముదమునకు = అనుపంగియైయుండు (తెరి అల యగునుగాని ౪ తెరగుడ్డి "కాదు 


ర౧౨ సారంగధర చరిత్రము [౪. 


ఆ. వె. భఛావులార రండు నాముద్దుతనయుండు 
చెడి? వేడి? యనుచు వేయి వేడీ, 
వేడి వేడినీరు వెడందకాటుకకంటి 
కొలుకులండ మాటి కొలుకుచుండ, ౭౯ 
టీక నాముద్దుతనయుండు, వేండి _ వేడి = ఏడి? ఏడి? అనుచు, (వేండి= 
ఏండి. చూ, ప్రౌఢ, శబ్ద, ర్‌కి.) వేడి వేండి ఇ ప్రార్థించి, (ప్రార్థించి, బేడి వీండినీయ = 
వెచ్చవెచ్చని కన్నీరు వెడంద కా విశాలములయిన్స కాటుక కంటి కొలుకుల _ 
అండక్ష = కాటుక చే అల౦ంకృతములైన కనుకొలుకులక్రడనుండి మాటిక్తికా = 'కేపలేప 
కును ఒలుకుచుండళా = కారుచుండగా. 
"బేండి కన్నీరు = దుఃఖా[కువులు. ఆనందాశు9 వులు శీతలములు; దుఃఖా శు 
వులు ఈప్ప్లములు... 
“అనందజ శ(ోకజ మకుచాస్న 
_స్పయో రశీతం శికికో బిఖేద, 
గంగాసరణో్యర్లల ముప్ల త్ర ్దం 
హీమా(ది నివ్యుంద ఇవావ తీర్షః.౫ (రఘు. h-8) 
సారస్య మేమి? మమత యను అంబుధి ఉప్బొంగుటచేత-నే మనస్సు _ అల్లకల్లోల మై 
ఆ యిల్లాలు నిలిచినవోట నిలువజాలక పోయినది... అనుట యు క్రి యు కము, 
తెర = అల్క అనుటకు. 
(ఏ) “ఆలయనంగం చెర యనంగను వీచిపరంగును౫ (ఆం, ఖా, 1-164.) 
(2) “తెరల శ్రీ స ప్రసాగరయలుం బొరలంగ 
వరుణుండు గొండిలి పిఢవింపి _ (ఈ, వారి 
(త్ర “కొప్పు మొగంబు నల్టు చనుగొండలు (దోయప్క లతాంగిపో"ల జై 
ల్వుపష్పతిలక్‌. సుధారస పకోనిధ్ధి పెందెరయుట్టు నిందిరక్షా,౫ 
(మను = ర్‌80.) 
(ఓ) “అని రూపకళలు చూపటు 
గొనియాడంయC బేరటాం డ్రు గొందజు “తెరవం 
చినం జూచె నతివ నర్జునుం 
డనురాగాంబుధి శటాన నట "తెరు _త్రక్రా” (విజయ ... 219.) 


(ఈపద్యమనకు కా శ్రీగావ (ప్రకటించిన టీకలో చాలా 'ప్రమాదములున్న వి) 


8,] రత్నాంగి రాజుతో మొజపెట్టుకొనుట ళం౩ 


చ. వల దని మోరలై న *నొకవాల్‌ చెలుపం గదరయ్య యాలిమా 
టలు విని యన్లు(బట్టి నకటా! తెగటార్తురే? యంచు నామె "ఇ 
ద్దలం గని పు లోమోవామున దైన్యపజెం గడు “రాజుమొ త్ర గల 
సలయొగసాలకు "నాఆ యం టన్నది నికూముగాలో నయ్యెడళా, 

టీక, ఒకపాల్‌ ౯ ఒకప పర్యాయము, “మొగుడుకిొడితే "వెంగసా లకు చుర 
అని సామెక, (ప్రకృతమున మగజే - కొట్టుటయు, (= తిరస్యరించుటయా) మొ 
సాల "పెద్దలకే మొరెట్టుటయుు, (ప్రవృ త్త కవుగుట విశేవము.. 


మః తొలలం దోయయ రాక మూంశ లయి ఏథ్టు ల్నిండి యు న్నమ్మలి 
క్కలు తన్నుంగని ౫ పైనపైన పడుచుం గన్నీ ృతో వెంట రాం 

1 కా. పా “ఒక్రపాల్‌ (ఇది గుజిలీ పొ 

చెప్పవల సీనది సమగ్రముగా చెప్పక (ఒక్కు_పాలు? మాక మే చెప్పి యేమి (ప్రయో 
జనము? *+ఒకచాల్‌” అని తంజ, పొ. 

“వాలు = పర్యాయము అని ఫర. లో లేదుగాని లోకవ్యవహారమున నున్న ది 

ట్‌, (డ్డి ఒక వాలు మెదీగినది.?.- “అక్కడి కొకవాలు పోయి రావలెను 
ఇరువాలు దున్ని సబేను... ఇత్యాది, (బౌనుదొర “ఇరువాలుదున్నుట అంటే అడ్డము 
దిగటముగా చెండు సాళ్ల దున్నుట అంటారు? అని లోక వ్యవహారమును చూవి 
చెప్పినాడు. 

కాబట్టి “ఒక్షపాల్‌? అనుటతప్వుు “ఒకవాల్‌” అనుట ఒప్పు. 

2 కా, పా “మొర 

గుజిలీఫు స్తకాములో “మొరి  లఘు'రేఫముత్రో నున్న ది. దానినిబట్టి సః 
వారును, వారినిసమ్మి (వావిళ్లీ)వారును, వారివెంటనే తుదకు “కొండప ల్లి వారున్ను 
లఘురేసముగానే ముద్రించినారు, "పెద్ద పొరపాటు, 

(1) “మొజలుపెట్టుట మిజు "మొటయుట, *, .ఆదిగాగ, (హ'సస్వమల మింద 
బండిరా లొప్వుచుండు. (అప్పకవీయము. 2197) 

(0) “ముజయు మొజ వెంజలాడుట "మొటిక "వెలితి 

ముణతిసుటయును బండిరాలు సము దతూణ.” 
సర ల. సొ. సం, 8116. 

1 పొరా “సెలెల' ఈ పాఠము తంజ, (ప్రతుల నాల్టింటిలో నున్న ది. 
“పెన మైన అనురూపము బా. “వ్యా. తత్స రిల, (ప్రకారము కప్పు లోకన్యవ 
హారముస రూఢి "కెక్కి. యున్న ది. 


రంలో సారంగధర చరితము (౮. 
జెలిక కోల్‌ నును* గల్ల మార్లము బయల్సేయంగ రత్నాంగి గా 
దిలిగారాబు గువమూరుం డున్నకడ శే కెంచాలా ని తొంతవ్యథ౯,౮౧ 
టీక... మునుకల్ణక = ముందుగా నితాంతేవ్యభక్షా = విస్తారమెన దుఃఖముతో, 
వీ సుతు డట్టివాండు గాం డతివమాటల “కీని? 
"యని తాళం డాయె రా జ నెడివారు, 
'సెవ్వరిమన మవ్వం 'జెజుంగు నన్నెము పున్నె 
మును 'బేవ్రంజె మెటుంగ్స ననెడివారు, 
విభుండు ధ ర్మాఢర్శ విధము కాసక్ర చేచ్చ 
హా! యెంత యన్యాయ మ నెడివారు, 
స్వామి! యయో పగవారికి నిటువంటి 
యాపద రావల ద నెడువాకుం 
గపట మెటుగవ్ర, గోలవుం గదర యన్న, 
యెట్టు వచ్చార నీకు నేం డిట్టిపాట్స 
లనుచు సారంగధరుం జూచి యవ్వ లక్క- 
లపుడు * కన్నీరు గలవారు నయిరి ప్పరిని, 


రా 
టీక, తాళండాయెకాొ = నిదానించక పోరమొను, 


సీ ఉపకారమే కాని యపకార 1 మెపుం ద 
లంచం డియో యెంతమంబేవాండు, 
మనసు చూత మటంచుం దను నే మనిన నవ్వుం 
గాని కోప మొకింత లేసివాండ్లు, 








8 సా, పొ, మును గల్లు మార్భము (ఇప ము వ ఆహా 

“మును గల్లి తంజ, పొ, “మును కలుగక = ముందుగా) అనుటకు, 
క. “మునుకలు గంగానదిలో 

నొనరించుటకన్న భాగ్యమున్న టె యను చ్రుక్షా 

మును కలుగంగా దీని) 


(నిజయ, 1-120.) 
ఫి పాళారంాా “మెప్పుడు, దలంపండయో ర్వొంత్ర ధర్మపరుండు, 


3] రత్నాంగి కుమారునిజూచి దుఃఖంచుట లేం 


మదిలోన చవరీ కెయ్యది యిష్ట మది యట 
af) 
శ యలరించునుచితజుం జెనవాండు, 


భువిం గలడా యిక బుట్టెడు పెరిగాడు 
వారిలో మజీ యిటువంటి వా(డు, 
ఆ.వె. పరనుసాధు వనుచుం బలుమాటు సారంగ 
ధరునిగుణము 'లెల్లం దలంచి తలంచి, 
పౌరజనము లెల్ల బసిబిడ్డలాదిగా 
వగచి క స్తిపడనివారు లేరు. ౮8 


i రత్నాంగి కుమారునిజూచి దుఃఖించుట ;_ 


గీ, జిత్తులకుం డెంకి యగు నింద, జిత్తు చేత 
నల యుర గ పాశ బద్దుం డై యలయునట్టి 
రాముతో డన మిగుల గారాముతోడం 
బెంచిన కుమారు గాంచి పం పెంచి కనలి. ౮ారీ 


టీక... జిత్తులకుక, "పెంకి = నిఐ*సస్టానమ్కు ఉరగ పాళబద్దులై ౯ నాగపాళ 
ములజేత కట్టబడి అలయునట్టి = బాధపకుచున్న 1 రాముతోడకా , = రామునక్సు 
జతయోయన్నట్టున్న వాడును తౌన్సు మిగుల, గారాముతోడళా = (సేవతో, “పెం 
చీనవాడునుు, అయిన - కుమారుకా కాంచి = చూచ్చి "పెంపెంచి = ఆతని గుణో 
దొ తతను తలచికొని; కనలి = కోపించి (అవళలికి అన్వయము.) 
ఆటీ 
ఫ్య శా. పొ = (అట్ల) -*నలరించు,) (ఇది ఫూ, ము, పా 
'ఆట్టకొ? అని (ద్రుతాంతము చేయుట తపు, అట్టు [అ = అట్ట, అట్టు ఎ = 
అటు; కళేలుగాని (దుక! ప్రకృతికములు కావు, “ఎ. ఏం అ అను నవధారణార్లకంబులు 
య 
కథలు, (ఛా, సంజ్ఞా: 18, వ్యాఖ్య.) “అట్లయలరించు.? “అపైథలకించు? అనియే 
(వాక (ప్రతులపాఠములు, 
+ వూ, టీ, *రాముతోడు అనకొ = లక్నణుయడో అనుకటుగాశ 
+ శ్ర ణ 
రాముని వదలి లత్న్మీణుని చెప్పుటలో సారస్యమేమి! వూ. ము. నను తేంజ 
(వాక ప్రతులలో కొన్నింటను “రానుడోయని అను పాఠమే యున్నది, “నలి 
నిం దజిత్తుండు నాగపఫొళముల = బలిమి. గట్టిన రావుభ్మదుని పగిది” (నవ, పుట. 70.) 
అనియే మూలముకూ డా, కాబట్టి, వా ట్‌ సరియైనది కాదు, 


రోగ సారంగధర చరితము (త, 


ఇం దజితుతోడి యనం రామలమ్మీణులు నాగపాశముల బే బద్దులెనారని 
రామాయణకభ, (ఆద 45 స్త 8-9.) 


మ. అపు డమాంనిని “యంత "ీసితివె చి తాంగీ' యటంచుకా బొశా 
రపులోల్లమ్భుల న|గకుంతల తటీ రాకా నిశాకాలశ 
శ్యుప"మాస్యంబటు మోందికొంచు సుతుపె నుద్భావ్సమయొవా'లెనం 
దుపకంఠ శ్లీతి బద్ధ తర్షక *లిలిన్షో ది క ఛేనుక్రియకా ౮౫ 

టీక, అగ. ..బు=- అ(గకుంతలక టీ = ముం౦ంగురుల (ప్రదేశము చెడు, రోకో 
నిశా కాల ౫ వూరి మారా త్రికి, (కశి4 ఉపమ శళ్యుపము = చం ధునివంటి దైన, 
అస్యంబు = "వెరగ మును (ముంగుకుల తావు a9 (అనగా తలకట్టు) నిశాకాలనమువలె నలు 
పనియు, ముఖము ఫూర్జ్మిమా-చంద్రునివలె 'తేజస్వంతమనియు, భా) చొకారపుశేల్‌ 
దమ్ములకా = సుకుమారములును పద్మములవంటివియు.నెన వా _స్రములత్ర్యో మోది 
కొొంచుకొ = వాదుకొనుచు, ఉద్బాన్నయై = ఉఊప్పాంగుచున్న కన్నీరు కలదై, 
ఊప. + క్రియకొ. _ ఉపకంఠక్షీతి = సమీప ప్రదేశమున, బద్ద డా కొట్టి చేయబడిన, 
రర్షక = దూడను, లిలికూ = శాకవలెనెడి తమకముజేత్ప ఉద్రిక్త = ఎసశేగిన్సభేను 


కైక = ఆవువల్కె సుతువైక్‌ = క్రమారనిమిద్ధ (వాలెక్‌ = పడెను, 
న ననన 1 

ఓకా, పా... “ఆస్యంబుని (ఇది వూ. ము, పొ) *అఆస్యంబునక్షొ = "మఖం 
బుని అని వూ, టీ, 





ల మె మోదుకొన్నది మొగము నేగాని చెం%మునందు కాదు, “మొగంబటు! 


అని తంజ, పా, “ముందలయును మొగంబును మోదుకిొనుచు” అని మూలము 
(నవ, ఫు, గ్ర 


2 కా, పొ “ిదృమోది క్రో (“సమో పభూమి యందు కట్టంబడిన దూడను 
చూడంగోర్కిబేత శేసిన యావువలె,? అని వూ. టీ, 

'దిద్బక్‌* యనగా దర్శేచ్చ ఇ చూడవలమయుననెడి కోరిక, “చూడక 
కోర్కి? అని వ్య స్తముగా చెప్పుట సకిశాదు, 

దూడ సమీ పయునెనే కట్టి వేయ బడి యున్నందున ఆవుకు కనబడు చు నేయుండును. 
కనబడుచున్న వస్తువునందు “దిదృట్‌' కలుగు సనుట సరికాదు. లిలిక్షో ది క అనీ 
తంజ, పా, 'లిలిమి యనగా “నాక వ లెననుకోర్కి? సమిపముననున్నను = నాకుట 
కం౦దనంత దూరముననున్న దనియు, అందువల్ల 'లిలికు? కలిగినదనియు, చెప్పుట 'సమంజ 
సము, కావున 'దిద్బట్‌? పాత్రను అసాధువు, లిలికోగ ది క్త అన్న తంజ, పొ, సాధువు, 


క] రత్నాంగి కుమారునిజూచి దుఃఖంచుట ర౧౭ 


లభేన్యుక్రియి....- (క్రియ భంగి భాతి "మొదలగు కొన్ని పదములు సంస్కృతే 
మున క్రతార క యుల కాకపోయినను "ెనుగున ఇవార్థమున ప సహాళుటీకరు ల 
కాషచిత్కు_ముగా కనబడుచున్న బి. 
(2) “నాకవాసులు నీవ వహ్నిం దనర్చు కేతుతతి(క్రియకా,? (భాగ, 8-168) 
(b) “అనురుతొొడన్రల వ జ్రాంకు లం చపిండు 
కరణి హారినీలములం చేర్చు కాంతి యళుల 
పగిది మాణిక్యరుచి పద్మభంస్తి మెఅయం౫ _ (భా, ఫీవ్మః 1-96) 
(0) “చంద పరిన న్నిరుద్ధ నీరరువాముకుళీ భాతి,” (పొండు, 1-206.) 
ఏమయినన్సు ఈ ప్రయోగములనుచూచి, “రామ క్రియ” 'సీతాభంగి? “మద్భాతి? 
(= నావలె ఇత్యాది రచనలు చేయుట 'సరి'కొదు. 


ఉ. రంగ దపార మోసహా జలరాశి మునింగి రహిం దొరంగి ర 
త్నాంగి యొకింతసేపటికి హా! సుకుమార, కుమార, నేడు చి 
త్రాంగికి నప్పగించుకొఅకా ! నవమాసములు౯ా * భరించి వే 
డ్క-ంగని నిన్ను లహారిమి గడల్కొ-న 1 గోమున నెత్తి పెంచుటల్‌! 

టీక. రంగథ్‌ = (ప్రకాశించుచున్న ట్రియు, అపొర = అవశలిదరి లేని దియు 
నైన మోవాజలరాళికకాప్ప తేమోవామను 'సము[ద్రములో- మునింగి, రహీక త్రొరంగ= 
సొంఫుచడి,..---నవమాససములుకొాభరించి = తొమ్మిదినెలలంనుమో స్కీ కూరిమి = ("పేమ 
కడలా్క్కానక = తరంగిశముకాగా = అ్యలింపశ్యా గోమునజ =గారాబముతో, 
సీ బహుభూవణధురీణ చాహువలరులకా 
క ఆకుముప్పిరి తాళ్ళ విజిచికట్లు? 
మృగనుద (స్త్రీగంధ మిళితదేహనునకా 
గాటంపుం గి పెంభూళి కచ్చడములు? 
వీవికావతంస రాజిత పదాబ్బములకా 
యిీాడుపుతొ టుపాకుల్లిదములు? 

1. కా, పొ, 6నవమానములుకి (నవమాసములుక) భూము, తంజ, పౌ 

౩ పొవాం. ధరించి + 'లొమ్ముని, 

§ కా, పొ కగెం౦ధ్రూళి? (ఇది ఫూ ము, పొం) “పెందూళి? తంజ, పాం 

ధరి 





౪౧౮ సారంగధర చరిత్రము (ఆ 


జాతి చంపక దామ ఏతశేళములకా 
క ర 
యట్టిట్టు జీరాడు నచ్చికములు! 
గీ, నెండకన్నును [వానకన్నెజుగకున్న 
లోట a 
పుట్టుభోగికి నయ్యెంబో యిట్టి వెతలు; 
కడుపు దరికొనదా (నిన్ను గన్నయపు జె? 
యన్న మెటు లో ర్తురా ననుం గన్నతండడి ! ౮౭ 
టీక... బహు,*4.రులకా = అనే కాభరణములను థరించినవియు .. లేదీ 7లవలె 
సుకుసనూరములును - అయిన చేతులక్కా కజికు...కట్టు = ముప్పిరితో "పేనిన బిరుసు 
(తాళ్ళతో విరిచి కట్టి వేయుటలు!.... మృగ, ..మునకా = కన్తూరి - చందనము, 
ఫూసికొను శరీరమునక్కా గాటంపు, ., డేయలు = దట్టముగా దుమ్ము కప్వుకొనుట్య- 
శిబికా. + .బ్ఞమలకా = మేలయిన పేచాలయందు (ప్రకాశించిన పొదకమలములక్సా 
ఈడుఫు,*..దములు = పడవేసి లాగుటచేత కలిగిన తొ(టుసాటువలని హేళన? 
జాతి, ..ములకా = జాజివూల - 'సంపెగఫూల - మాలలతో కూడియుండు శిరోజ 
ములక, అట్టిట్లు. . .ఆచ్చికములు = చెల్లాచెదశై (వ్రేలాడునట్టి అగచాట్లు... పుట్టు 
భోగి డా పుట్టుక మొదలు భోగమునే అనుభవించు వాడు. 


శా నిన్నుకా సద్దుణవంతుం డంచు నెపుడు న్వేనోళ్ళ మెతుకాగదా 


తక 

₹ కా, పొ 'నీడక న్నెలుయగకున్నుి, అన్ని (ప్రతులలోను ఈపాఠ'మేయున్న ది, 
అంతేకాక “క్రీడమెనెండ కన్నును నీడకన్ను, నెజు.గక, . .సుఖమున్న వారము” అని 
శం, వారిశ్చంద. (1-12) లో చాడా ఈపలుకుబడియే వాడబడినది. -కాని భోగి 
యైనవాడు “ఎండకన్నెరుగకుండుటి భొవ్య'మే గాని “నీడకన్నును? ఎరగకుండుట 
యెట్లు? రెండును ఎరుగక మరి యాత డెరిగిన 'జేమి? ఎండకు _ వానకు పోకండుట 
భోగిలమీణమా, అట్టి యర్థముననే లోకమున వాడుకయు; భారత పయోగమున్ను 

అ. వె, “వచ్చిశెండకన్ను వానకన్నను నెజుం 

గని పురంధ్రు లెల్ల, ,,నమ్క_రువృద్ధుంజూడ,౫ (ఆశ్ర, 1148.) 
( ౯ హొ “వీని (ఇడి వూ ము, పొం “నిన్ను! తంజ పా, 
కొడుకుతో -నే తన దుఃఖమును వెళ్ళబోసికొనుచున్న తల్లి “వీనింన్నయపుడు 
om 

అనుట యుచితముకాదు, 


పే పరాం "నేషెంతు. బెక్ళుంండలో? 


త.] రత్నాంగి కుమారునీజూచీ దుఃఖంచుట రోంగా 


యన్నా, నేం డిడి యేమి సేసితివి? యేలా పుశ్లై * సీమర్లు నీ 
కిన్నాళ్‌ లే నిది? చెల్లే! జననిగాదే యల్ల చిత్రాంగి చా? 
నన్నుం జవత. జూడ వలదా వష హా నాయమక్షాా? 
టీక,=ా ఇన్నాళ్‌ లేనిది క ఇంత కాలముగాలేన్సి ఈ మర్లు = ఈ మోమ్ము 
(“ఇన్నాళ్ళు కః లేనిది = ఇన్నాళ్‌ = లేనిదీ = = ఇన్నా ళ్ళేనిది, ఇట్లు ద్విశ్వాతర 
మున ఉత్వము లోసించుటయు కలదు,__ 'అంబభళోోయుచుంబట్రి?, ఆము క్ష, 4-188.) 
ఆ. వె. పరులమర్శ మే త్తి పలుకనివా, రన్య 
ఛామినులకు నాసపడనివారు, 
దలంచి దూడ చేవతాసమాను లనంగ 
వినవె సీత? యేల *వేందు జతి? రా 
టీక. ఏల - చేదుుతి = ఎందుకింత తెలివిమాలిన వాడ వెతివిరా. __ 
(“వేదురు Foolishness (బ్రౌను) 


క, పొలియుటకు నేమి? యొందుకా 
గల దందుకు వగవు ?మణి జగన్తోవానళో 
వులు(డ వగునీకు నీవిధి 
నలచతురాననుండు వాయ నగునా యకటా! గార 


(UU 
టీక... పొలియుటకుెనేమి = శచ్చుట కేమి? ఎందుకొకలదు = అది సర్వత్ర = 


ఎల్లవారికి నున్న ద్వే... ఈ విధి = ఇట్టి కప్హపుచావు, 








2 కా, పొ. “ఈదూటిి 
ఫూ. ము, నన్సు లేంజు (ప్రతులు మూడింటిలోను, “ఈమర్హు అనియే యున్నది. 
(మదిమదినుండి యా నురులేల పు అనియే మూలమున్ను . (యూ, వు * 71.) కావున 
శా, పొ. అసాధువు, 

గప ధాం. (వెచ్చ పైత) ఒ “వేదుశైతి అన్సి కా పా ఫూ. ము పాఠమున్ను 
ఇటే. కాని “వేదురు? అనురూపము (గాంథికముకాదు. *బేందుటు' (గ్రాంథికము?. 
(చూ, శ, ర 
tr: ఫా, 'వగవనుదింి 


లేవర సారంగధర చరితము [ఆ. 


క, నానావిభవములం *దగ 
నే నినుం జూతు నని యున్న ని ట్లాయె నయో 
ళా నొకటిం దలయ ,దెవము 
తా నొక్క-టి దలచు ననుట తభ్యం బయ్యా ae) 
టీక. నా నావిభవములక్‌ జసకలెశ్వర్యములజేతను తగళజబఒప్పియుండగా; 
తథ్యంబు కడ నిజము, 
సీ, ఒకమంజువాణి పాయక "మొగంబున (వేల 
సొంపొంది సురసేవం బొకుగవాండు, 
వాసిగా బంకజూతాసనుం డనునుడి 
వడినాండు * రాజస పకృతివాండు) 
2 పాలువూలుచునుండం బసిబిడ్డల హరించి 
దండికి [దోవాంబు దలందువాండు, 
పదా సదాసత్వవ ర్తనుండు; చేత వికారి, 
తన మరాళగతి యేతటీని విడండు, 
గీ, నలువేనలువగలను జూడ? దులువ గా౭డో 
యతని నన బనియేమికి లోకాధిపత్య 





fసాశాం లాందయగ.? 


1 పాశాండ కధాందసి 2 కా, పొం “పాొలుపాొలనుచుం౦దే.) = 

ఇది చమ త్ర్కారళూన్య మైన పాఠము, వూ, ము, నను తేంజు (ప్రతులలోను, 
+పాలుమాలుచునుండే అను పొఠమున్న దీ. 

వ్‌ జా ఫొ, “దాసదాస త్ర ఏ) (దాస. + .గతి = భాొనిినలన బానిసతేనము 
నేయువాండు. (తాను సర్వడా తన సళ్త్వమందు ఉండువాండు . అని వూ, టీ 

“దాసత్వము' లోని త కారయునకు ద్విత్వము కల్పించుటతేప్పు. 'స _త్వగుణ 
మను నర్గమునీనాడ శ, ర. కర్త “సత్వము అని యేక తకారముతో "సే (వానీనాడు, 
బ్రహ్మ తౌను సర్వదా తన సత తే మండే ఉండువాడు) అంటే అర్ధ మేమో నాకు 
తెలియలేదు... ఫూ, ము, నన్సు తంజం (ప్రతులలోను “త్వ? అనియేయున్న ది, 

4 కా పొ 'నలువగంబజూడయా.ి) (“నలునగలనుజూడ' క పూ,ముతంజ,(ప్ర 


3] రత్నాంగి కుమాకునిజూచి దుఃఖంచుట ళం 


మిచ్చి యందజిలో౭ దల యె త్రీకొనెడు 
నటుల జేసినయీశ్యరు ననుటిగాక! నం 


టీక. ఒక మంబువాణి = మంచి మాట 'కారియైన యొక్షయింత్తి పాయక 
"మొగంబున | వేలకా జ (ఎప్పుడును) ఎట్ల యెదుట కనబడుచుండగా సౌంభాంది = 
ఆనందనమునుపొంది, సురసేవకా == కల్లు (తౌవుటచేత, చొక్కు_వాడు = 
డె "పెక్కి. యుండువా(డు. ('ఫ్రీలోలుడనియా, (తాగుబోతనియు నుపాలంభము) 
మం౦బువాణి కా మనోవోరిణిైన సరస్వతి, "మొగంబున (వేలా = సోటియందు వ రిం 
చుచుండగా. (సరస్వతి వాగ్రూపిణి. కావుననే నోటియం౦దున్న దని చెప్పుట) సాం 
పొంది = సొంప్రనుగాంచి, సురసేవకా = చేవతలుచేయు నేవలచేత, చొక్కువాండు= 
ఆనందమున "మెనురచియుండు వాడు, (అని సు. 


వాసిగా =(ప్రసీదిగ్కా పంకజాత = పాపసమాహమునకు (అ, క్రీ పంకం 
ఫునూజొ పాష్మా పొపకిల్చివ కల్మసమ్‌? అమ ఆసనుండు == ఊనికిపట్టు, అను=న్సుడి 
పడినాండు డా అనునట్టి మాటపడ్డాడు = అ పతిస్థను పొందినాడు, రొజస ప్రకృతి 
వాడు కా దురభిమానము 'స్వభావముగాగలవాడు, (పొపకర్ముడనియు, గర్విష్టుడనియు 
ఉపాలంభము.) 


సంకజాతాసనుండు = కమలము అసనముగా గలవాడు ((విరించిః కమలాస 
నగి అన అను, నుడిపడినాను = “పేరునవహీంచి "నాడు. రాజస ప్రకృతివాండు=రజో 
గుణము ప్రకృతి గాగలవాడు (అని యథార్థము) 

య అధు కెజి జజ కక 
రజస్స ర్త ప్రతీ మోగుణములు (బ్రహ్మీవిష్ణుమ వాళ్వరులకు (ప్రకృతులు... 
నమో రజో జుషే సృష్ట, సితౌ సత్త్వ మయాయచ్చ 
అ థి టీ 

తమో రూపాయ సంహారే (తిరూపాయ స్వయంభు బే), 

ఫాలుమాలుచునుందడకో ఇ అనాకోగ్యముచే పడియుండ గా = ర్రిగోగముక ల్పించ్చి 
పసీబిడ్డలహారించి = చిన్నారి శిశువులను ఇంప్పీ తం డికిక" = ఆక్టిశువుల త్ర ల్లీదండుం 
లకు (తేర డియను నుపల తీణ చేత తల్లి యును) జ (దోహముతలంచువాడు = అపకారము 
శ్రేయుచొడు, (శిశువాంత్క పీతృద్రోపి యని ఉపొలంభము,) 








ర కా పాం మేది _ అర్ధ'మేమో+ 


కళా హొం గాదె (ఇది ఫూ ము పా అర్ధకూన్యము. “గాకి అని 
రంజ, “షా, : 


ళం సారంగథర చరిత్రము [ఆ 


పాలు - మాొలుచునుండకొ = సాలు లేక అల్గాడుచుండునట్లు, పసిబిడ్డలక్షా జా 
చిన్ని కుజ్జలను; (గోపకుమారులను) - పసి జ గోవులయొక్క్య, బిడ్జలకా = దూడల 
నున్న్యూ వారించి = దొంగిలించి తండ్రికికా = తన తండ్రియైన శ్రీశ మునకు 
ద్యోవాము తలచు వాడు, (అన్ని య థార్థము,) 

(బ్రవ్మాగోవత్సములను గోపబొలకులను హారిందుటి యను భాగవతకథ యిట 
అనుసంధానించుకిెనవ లెను, 

దాసదాసత్యవ ర్తనుండు = బానిసకు చానిసగా (= తొతు క్రింది తొతుగా _ 

ఇటీ దీ వాటి 

నీచయుగా) వ ర్తించువాడు, చేతకా ఇ తానుబేయు ేస్టలయందు, వికారితనము = 
వక్రత అరాళభగతి = వంకరసడవడి (= కపటవృత్తి ఏకతీన్సి విడండు, (నీచుడు, 
వంక్రరచేన్గ ల చేయువాడు, కపటవ ర్తనుడ్కు అని, ఉపొలంభము.) 

దాసం. ర్రనుడు = తనకుదాసు (భక్‌ లయిసవారికి దాసునివలె అరీనుడె 
వర్షించువాడు (=భక్తపరాధినుడు) చేవ్హ = తానుకావించు సృష్టి వికారి. అనేక 
దళాభేదములు కలది (పెక్కు 'తెరగులయినది) తన మరాళగతి = సాంసనెక్క 
ఏవారించుట్క ఏతతీని విడండు, (అని యథార్థము.) 

నలువగలనుచూడక్షా = ఇట్లు నాలుగు విధముల విచారించగా నలువా ఖన్నా, 
తులువకాండె = దుర్మార్థడుకడా, అతనిజొా అనంబనియేమి = నిందించి యేమి ప్రయా 
జనము? ఆతనికి _ లో కాధిపత్య మిచ్చి, అందతిలోన్కు తలయొ _తికొ'నెడునటులక్షా = 
గౌరవము గలిగి మెలగునట్టు, చేసిన ఈశ్వరుననుటగాక = ఈశ్వరునే నిందింప 
వలయును, 

(బహ్మాకు తొలుత అయిదు తలలుం జెననియు, ఒకప్ప్వు డీళ్వరుండా అయిదింటిలాే 
నొకదానిని (త్రుంచెననియు నాటనుండియే ఆతడు సలువయయ్యెననియు పురాణకథ, 


[ఆ తునిమినవాడు కక్కిన నాలుగు తలలను?హాడా తునిమి మున్న చో, ఇటి 
యిక్కట్టులు మాబోంట్లకు గలుగకుండెడిపిళదా _ అని, రత్నాంగి విలాపము, = 
మొగమున చేలు _ (జాతీయము) 
ఉన్నా మొక్రమున 'చేంలుచున్నయనవి మువ్వురమార్రులునంచు నార” 
(ఉ. వారి, 2.6.) 
“కౌరవ్య చె, న్యము లంతంతం౫లంగ చాటీనటు-లె నా మోమోమునకొ వే 'లెడిక్రా,” 


(ఉద్యో. 2.188.) 
“ఆసనుండు.-పంకజాతములకు “ఆసనము? అన్ని అమహాత్తుగా జెప్పుటవబదులు,- 
“అసనుండు' అని మనాత్తుగా చెప్పుట ఆశేసారము. అట్లుచెప్పుట తస్పుగాదు. (పాచీన 
ఎఖ ౧ థి ల gf 
కని 'సమ్మత చే, 


8] సారంగధరుడు తల్లినోడార్చి హితన్రశెపుట ౪౩ 


(క “పొండవవజ్రప్రాకారుడు జామం'డెను” (భార, అది, 6-185.) 
రీ “అభిలభూమి పాలకాస్థాన కములాక 
రోదయతరుణ “రూర్య్యోదయు (డవు, 1 (పాండు. 1-24 


మ అని శోకించుచు నున్న తల్లీలని “యమ్మా, చేను జిత్రాంగి న 
ట్లనె నీమాబుగ చే 1 తలంతును, నురుల్వాటిలి యాయమ్మ న 
న్నెనయ౯ా గోరిన నియ్యకోక కడ శే నేతెంచిలిం గాని పా 
వని, యేదోసము నేనెటుంగను మనోవాక్కాయ pis 

టీక... ఇయ్యకోక = ఒప్పుకొనక, 'పొవని = పమితురాలా మనో,, 
లక్‌ = మనస్సు వాక్కు కాయము - అను వానియొక్క కర్మములభేత _ aa 
మును ఎెటుయను = (అనగా ఆమెను గూర్చి తప్పుగా నేను మనసున తలపలేదు; 
తప్పుమాట నోట నుడువలేదు, తప్పుపని వేయనూలేదు, _ అన్ని భా) 

ఇయ్యకోక = ఇయ్యకిెనక (వివరములకు - చాల. శర, ఫు, 208, చూచునది.) 


-- +నారంగధరుడు తల్లినోదార్చి హితవు చెప్పుటః.__ 


ఉ. అమ్మరొ, పోలుపొం దెటుంగ*ికమ్మనుశే శుండు నాలిమాట ని 
కై మ్మని కోయం బంచె సరగళల్కా సభవారు నువేక్షషీసి నా 
యమ్ము దలంప కిచ్చక మె యాడిరిం శేమనవచ్చు(! గన్న మో 
హమ్మున పీకు బోదుగను కా _ర్తింగలంగుచువచ్చి తియ్యెడళ౯ా.౯ర 

టీక... మనుజేశుండుకా = రాజాగూడ్యా ఫోలుఫొందెటుయగక = = మంచిసెబ 
విచారింపక్క ఆలినూట = శన (పీయురాలిమాట (నాలిమాట = ఆచితాంగి వంచన 
వాక్కె) నిక్కామ్మని, కోయన్‌ పనిఇెన్‌ = నాకాళ్ళుచేతులు సరుకవలసినదని 

ఉ త్రరవుచేసిను. సభవారున్కు ఈపేట్‌చేసి ఇ ఈగొడవ మనకెందు కనుకొన్సి, ఇచ్చ 

కమె ఆడిరి = ముఖ పీతిమాట'లే పలికిరి. నీక్రు పోదుగనుక = తప్పదు కాబట్టి, 
ఆరిన్‌ = మనోవ్యథతో, కలంగుచున్‌ = మోళ్చించుచు, వచ్చితి = వచ్చితివి, 


ల. 


చూ, శ్రీ తిరుపతి జేంకటకవుల 'భారతవిశేవములు.) 
భా కైరా “కలంఫపుదు, 


డి నా పొం “అమ్మను జేళ్వరుండాలిమాటి (“నాలిసూట) అను పొరను తంబి, 
(పః మూడింటిలోనున్న ది, 


రీ౨'ల సారంగధర చ రతము [e. 


పోలుపొందుి ౬ జాతీయము. “పోలుపాందులే కండా మాట్లాడుట To talk 


without rhyme or reason.” ((టౌను) “,.,అనిపల్కు పొర్టిచేంద్రునక్కు 
బోలుపొందుగ( మదిబొంకనో రార్స, "నేయుపొయము లేక,” (నవ ఫు, 89 


(నీ క్రపోదు' ఇదియును జూతీయమే, 
ఎ. గీ “*అంతరాయాంధకారంబు లలమికోొనిన 
నడంచు నిజ్రైర్యనూరో్య్యోదయంబుబేత 
దానవారిని గులిబేసీ _ తనకుంబోదు 
నాక్షంబోదనినమ్మి సుక్లోకండతండు ల (పాండు, 2.29) 
6 
*నాకుంబోవదుశాక; నానూశ్రధార్వి (గౌ హరి. ఫు, 208) 
గీ. ఇల్లలో నీకు సాధ్వీమతల్లి వెన 
తలి 1 శ్రీ తళు వచ్చెంగా దన్ను. గనుట 
య య 
వల్ల! నీ వల్ల ధారుణివల్ల ఛాజ్ఞ 
మాటి యీారీతి వచ్చుట మేర టమ్మ! న్‌్‌ 


టీక _. తన్ను కొ కనుటక్‌ = ని ర్భాగ్యుడ్నవెన నన్ను గనుటవలన్క నీకు ఈ _ 
కా 
శళ్లు = ఇక్కట్టుల్కు వచ్చెంగా = వచ్చనుగదా, 








* ఇది (ప్రాచీనమ్ముదణపాఠము. ఈ పాఠము తప్పని చే. వేం. శాబ్ర్రీగారు 
(నారుంబోలును గాక) అని దిద్దినారు, దిద్దుబాటువలన జాతీయము 'షాడయినదిః 

౩ కా. పా... “తల్లి కీదళ్టు, ((ఈదళ్ళు = ఇడుమలు' అని వూ, ట్ర 

“ఈదళ్ళు' అని మేకెపదముగా (గ్రహించుట రప్వు, ఇడునులు - అను న 
మిచ్చు పదము “కళ్లు? గాని 'ఈదళ్ళు? కాదు; 6దళ్ల' ను కాదు. (“ఈదళ్లు! అను 
నూట భౌెనలో లేదు దళ్ళు' దడి. కి బహువచనరూపము,) 

“తళ్ళు* అనగా ఉషదవముు ఇబ్బంది. ఈ నూట తెనుగు కుటుంబములలో 
పసీబాలురును వాడునబే, “మహోదరుతళ్ళు? (ప్రసిదమ. “పోతననాటికి. గాకతీయ 
రాజ్యము చచిదికి పోయినది, తురుష్కుల తళ్ళువచ్చినది.౫ (కృ: శ్రీ నాథము. పుశీ9.) 
విదేశీయుడైన (బ్రాను నహాశయుడు “తళ - Arush(of water). Iuroad, 
incursion: — ద ళ్ళు the plu of దడి” అని చక్కగా వివరించి యున్నాడు ఈ 
తళ్ళు శే, ర. కర్తయే యెరుళడ్కు వూ టీ, క శ్ర లెడగు మెట్లు! 


ట్‌ 


కే] సారంగధరుడు తల్లినోదార్చి హితవు చెప్పట ల 


చ *అడలకు మమ్ము, సీను కల నైనను రాజును దూజక మ్మ, యె 
యెడల నపత్ని తోం జెలిమి యించుక ద ప్పకువుమ్ము; నాదుసం 
గడింజరియించు నానువెలికాం డను నావ లెజూడవమ్మ, యిం 
పడరయ న న్నియక నృజవవమ్మ, ఏిచారము మాని మానినీ, ౯౬ 


టీక, *అడేలకుమమ్మ = తల్లీ కోకింపకుము. సపల్నితోకా = సవతితో, 
నాదు 'సంగడీడా = నాతో, 





వరతతలాంంతలా కానక 


శా పాం “అడలకువమ్మ,. 2 (దప్పకువమ్మ. 

వ౮ూూము, న “అడలకనుమ్మ' తప్పుకు మమ్మి అని యున్న దీ, ఆపాఠము తప్పని 
శా క్రీ గార (వమ)... “వమ్మి అని దిద్ది నారు, సెద్దపారపాటు. ఈ పారపొటును 
వారు శృం. నె ని, మొదలగు శావ్యములను దిద్దుటలో 'వెక్ళుతావుల చేసియున్నారు. 

శృం. చె, (1-109 ల '్రహింయదమయ్య అను పాం-ఏీనపాఠమును “నిగ 
పాంపకువయ్య? అని దిద్ది (దిద్దినట్టు చెప్పక “ఇటు సంపాిర్లనంబున ముజ్జునకు 
“అయ్యి అను (ప్రయుక్త ర ఏకవచనమున “వుజి” వచ్చినది. 'బొ, వ్యా. క్రి, TO 
అని (వాసినారు. ఇమే “నిజయ .. = (తిశీటిలో “గెంశడునంచు మోిరిపుడు గోలని 
చూడకుండమ్మి అని యుండవలసినచోట, “చూడకురమ్మి అని దిద్దినారు. వారు 
న్యూతమును సరిగా అర్హముజేసికొనలేదు. “ముజ్యుినకు అయ్య - అమ్మ, అను (ప్రయుక్త 
మయినను = పార్థనమున"నేగాని వ్యతి శేళపాంర్ధనమిన వుజ్సి రుజ్కి రావు, రావని 
వ్యాకరణకర్త రలు స్పస్టముగా (వాసియున్నారు. * 


(1) వావిలికొలను సుబ్బ రావుగారు. 

“వ్యతిరేక షాంర్ధనంబున నన్నాదు లనుప్రయు క్తంబులైనపుడు వు-రులు రావు. 
ఊఉ (తీప్పకుమన్న చెప్పటనున్న తప్పకునున్న; అనకుము య్య”, సులభ వ్యా కి40.* 

(2) (తిపురారిభట్ల వీర రాఘవ స్వామి"గారు,- 

“వ్యతిశీకంబున అన్నాదులు చేరునపుడు 'వు-రులు రాను. ఊఉ (త్రిప్పకుమన్న్య 
చదువకుమయ్య; మొదలగునవి. వ్యాకరణ బోధిని, పదపరి. నూ. 167. 

(శ్ర విద్వాన్‌, దూసి రామమూ రికా క్రీ గారు. 

“ ఎకారము మొదలుకోనియుండు నాజును *ఎచాదు లని (గ్రహించిన పథ్‌ 
మున నీ విధి నిత్యమగుటంజేసి = వినుమమ్మ - నినుమయ్య - వినుండమ్మ, వినుండయ్య, 
అనురీతి రూపములునుు వ్యతిలేకమున = వినకునుమ్మ, వినకుమయ్య _వినక్షుడమ్మ, 
వీనకుడయ్య, అనురీతి రూపములును నసాధువులు కావలసి యున్నవి, మజియు, 

ర్‌4 


రో 9౬ సారంగధర చరిత్రము [ ఆ, 


క జననీ విచ్చేయుము నీ 
వనుచు౯ సాస్టాంగవినతుం డై లేవనిచో 
ననుం గజుదులప్రై వగు తన 
యనుంగరుదులబిడ్డ జూచి యవనతకర మొ, గాం 
టీక, కఅందులప్రోవు = సద్దుణములకు నిలయము - (కదు - శే, రృ 
అగు జా అగునట్టి, తన, [అను(గు - అరుదులబిడ్లక్‌ ర (ప్రియ మైన = అబ్బురపు కొడు 
కున్కు చూచి, అవసతకరయైొ ణు (దీవించుటకు) క్షేయివంచి. 
“వినకువమ్మ; వినకురయ్య? అసురీతిరూపములు (శ్రుతి కసమ్మతము-లైనను "సాధువులు 
కాలసియున్నవి, కాన ఎదాదు లను విభాగ మచ్చులకు 'నంబంధించిన బేగాని 'యయ్య క్‌ 
యమ్మ - యప్ప = యన్న మొదలగు వూజ్యార్లకము లందు6 జేరవనియు దాన 
సదాదులు (అ - ఆ - ఇ - ఈ ఎదాదులు (ఎం ఏ-ఒంప్‌ 4. పరమగు 
నపుడే యీవిధి వ ర్హించునుగాని యయ్య మున్నగునవి పరమగునపుడు గాదనియు 
(గ్రహించుట యుచితమని త్రో బడిని”... (బాల, సా, స పేటిక) 
కొన్ని (ప్రయోగములు. 
(1) కగురునిళుండ నాకు గూ శ్తేని చేయకు మయ్య (ఆది 
(2) “చెజవకునున్న పోటు కురువీరలతోడ' (విరాట, 880) 
(త్‌) “అనుపమసత్యవిస్సురణ నాడినమాట మతాకునున్ని (ఉద్యో, 4-70.) 
(4 “అన్న లక్ముణ యోడకుమన్న! (ఆరణ్య, 6.3659.) 
(ర్‌) 'భయముం జెందకుడయ్య నిర్ధరవరుల్‌' భాగ 7-10) 
(6) “వెజవకుండయ్య రక్క సుండు (యయాతి, 2-115) 
(7) “చెలిమి దప్పకమమ్మ చ్చి త్రాంగి'జేవి? (నవ ఫు, 72) 
(8) 'అడలకనుమ్మ చిత్రాంగి డేవమ్మ' (బా. శంభు, సారంగ, ఫు, 77.) 
ఈశా న్ర్రీగారి దృష్టిలో “పాటింపుమయ్యి అను రూపమగాడా తప్పే, 
వయ్య" అని దిద్దియున్నారు. ఈ సందర్భమున వారు వాలా పొరపొట్లు చేసి 
యుశ్నార. అఆచర్చ కిది చోటుకాదు. 
“శూ టీ. “అను థగరుదుల ౫౫ (పీయమయిన వింత చర్యలు గలిగిన, 
అరుదులబిడ్డ యనగా లేకలేక అరుదుగా గలిగిన కొడు కనుట యుచితముగాని 
'వింఠ చర్యలు గలిగిన కొడుకో అనుట యుచితము కాదు, మరియు “అనుంగు - అలరు 
దులు = (పీయమయిన ఏీంతచర్యలు' అనుటీక వింకటీక, నింతచర్యలలో (పీయనుయి 
నవి = కానివి అని శిందు రకములా? 


8] సారంగధరుడు తల్లినోడార్చి హితన్ర చెప్పట రం 


క, లేవోయి యన్న 1 “శేపటి 
దీవన నేశొదువ లేక పీరాయుండ సె 
'దేవునికృప వర్థిల్లుము - 
సీ వని దీవించి మిగుల నెగు లుప్పొాంగకా, గ్ర 


ఉ. “కందు. గదయ్య నీమురువు కన్ను లపండును గాణ నంటినం 
1గందు. గదయ్య నీతనున్రు కౌతుక "మొప్ప సదుప్రాపు నేం 
గందుగదయ్య యంచు నినులన్న సపల్ని సహింప దందు బో 
కందు. గదయ్య, యేల వినవై తివి నావచనంబు పుక్ర్రకా. న్‌ా 
టీక. నీ మురువు = సోయనమ్బు కన్ను లపండువుకాయగక్కా కందుకా 
కదయ్య = చూతునుగదరా తండ్రీ నీ తనువు అంటినకా = కందుకా కదయ్య = కంది 
పోవునుగ దా ? (అంత సుకుమారమనుట.) కాతుకయొప్పంగకా = కోరిక తీరశ్శా నీదు 
పాొంఫుకా = నీయండనుు కందుకా కదయ్య కా పొందుదునుగద్యా అంచుకా = అను 
కొనుచు. నినుగన్నక్కా 'సపత్ని = నాసవతి (చిత్రాంగి సహింపదు = ఓర్వదు 
అందు = అక్కడికి పోకు అందుకా = కదయ్య = పోవద్దురా అని ఇెప్పితినిగదరా' 
తండ్రీ నిన్ను చూచుకొని యానందించుచ్చు నీప్రొపున "నేనుమపగోన్న తిని గాం 
తునని కొండంత ఆళతోనుంటిని, నిన్ను చూచిన యెడేల నాసవతి అనూయ చెం 
దును ఆ వెపు పోవద్దంటీని. నామాట యెందుకు వినవైతివిర్కా అని - తా, 
పోకు - అందు = పోకందు, సాధువే. (చూ. ప్ర సంధి, 16) 
సః చంద్రొ'దయం జైన చందాన సీరాక 
గన్నులు" చల్ల లాం గాంతు నెపుడు, 
నిను6ిగొండ గాం జూచుకాని మేవిచారంబు 
"లీక యుండుదు నాత్శ చేశమెన్స : 
యె 


f వూ. టీ. “శేపటిదీవనక్‌ లేపు ఫలించెడు నాశీర్వచనముజేతి 
ఈయర్థము సరియైనది కాదు. అన్ని (ప్రతులలోను పాఠమి"ప్లీ యున్న డి. 

f శ. పొ. కందులదయ్య నీఠనువ్రు కౌతుక 'మొప్పంగ నీదు పొఫు; 
"సీం ఇందు గదయ్యయంచు, నిను... 

వారు"వెట్లిన విరానుచిహ్న ములవల 'సరియెన యర్ల మేర్పడుటలేదు. 

లు య యువా టు 
1 కాం పొల “చల్లగా = తప్పు. (చూ. ౧౫ పద్యము క్రింద) 
% కా. షొ శిండయగా = తప్పు, (చూ. ౨-౨౨౨౬ (కింద) 


రా సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


నిసుమంతదడ వైన నీవు రాకుండిన 
నది యేము రాడని మెదుకుచూతుం 

చెలియ జూచినయెడ దృష్టీ దాశకునె యని 
వేడ్క-"దీరయగగజబూడ వెజతు నిన్ను, 

న, నెటువలెం దరింతు? సీకూజ మెచటం గందు? 

సీ విశను వతు వని యుందు నెదురుసూతు? 

మనసులో నిన్న నేలాగు మజవ ౨ నేర్తు 4 

సీన్చ లేనిది మొక (బతుకే కుమార! ౧౦౦ 


క తనయాత్శకు రీవేేణాయిని? 
తనయ్యా యిపు జెంత చేసి దైవ మయా! సీ 
1౪ తనయా, యిశ నెటులం దరిం 
తనయా పి ని? "నే నభాగ్య నగుజంత నయా, ౧౦౧ 


టీక... తనయ్యా తన అత్మకుక వంగు _ అయెనె డా దైవము నుననుకు నీవు 
బరువైతివా! అమో? చెవము = ఇఫుడెంతవేసకొ; నీత _ నయా == ఫొందింపబడిన 
నీరీకలవాడా డా న్యాయనిధీ, ఖ్‌ అనయ +౪ ప్రిక = ర్మ యగ్యాయస్ఫా ప్రిని డా 
నాకు తేటస్టించిన య న్యాయమునుండి, ఎటుల తరింతుకా = ఎట్టుకడతేరుదును? "న్స, 
అభాగ్యనగుజంతనయా = భాగ్యహీనురొలనగు దుర్మార్థ్రరాలనయ్యా, 





సారా. 1 “దప్పకి 2 “నీవిట కువత్తువని యెందు నిలిచిచూతు 8 వచ్చు? 

ర్ధ్‌ కాం పా “వ్రేగాయెన? (“పేగు I భోరముి జ వూ, టీ. 

పేయి సారవిందుకము. (చూ శ ర శా పా, నమ్మి వావిళ్ళ వారును 
నిరను'స్వారము గానే ము(దైించీనారు 


కాం పొ, = 'అభయోనిన్‌? (ఆర్ధ మేమో? ఫూ, టీ, లేదు 


[7 పా. “తనాయానికి (“ఆనికకా = కష్టమును - వూ, ట్రీ 

“అనిక క్ర కష్టము - అను అరము కోళములలో లేదు. వె వెచ్చు “ఆధారము; 
పాంిపు; ఊంతి అను అర్థములు చెప్పబడియున్న వి. (చూ, నూ, ని.) 

* ఫూ, టీ_...అనయ ఆ ప్రకా క దో9హూము సంభవించినందున్న ఇంతన్ను = 
దుమ్టుళాలను.*.._.అంపే ఆర్థమే'మో? భావమేమూ? 


3.] _సారంగధపడు తల్లినోదార్చి హితన్చవెప్పుట  ఈ9౯ 


తరింతుక  ఆనయా ప్రీ = తరింతనయా పే ఈసంధి భారతకవి సమ్మతమే. 
య్‌, ఉగాండివినొవ్వంఎల్కితిటు కర్లునిం జంపక వచ్చి తేని త్ర మ్ముండవుావు నాకు 
నని.” (శాంతి, 1.14.) 


సీ, జననవేళలు సూచి ఘనుం డౌ ననిరిగాని 


వలయ లేం డని నాంజె దెలుప రెరి, 
కరము రేఖలు సూచి భునుడోౌ ననిరిగాని 
(పబల లే డని నాయ పలుకరైరి, 
గతిలక్షుణము సూచి ఘను డౌ ననిరిగాని 
యిజేజం డని నాండె యెంచశైరి, 
యనుపమాకృతిం జూచి భఘనుకౌ ననిరిగాని 
కడ తేఅం డని నాంజె నుడువరైరి; 
గీ, కటకటా! నమ్మం దగ బేడ * గహబలంబు! 
లేడ సాముదికము? లిశ నేడ చిన్న? 
లేడ భఘునగాత*మహిమము? లేడ సుద్దు?” 
లంచు రత్నాంగి సుతు జూచి యలమటించు. ౧౦౨ 
టీక. జననవేళలు = జన్మకాల నత తౌదులు, కరము రేఖలు = అరబేతిగీతలు, 
గతిలవ్‌ణము = నడకలోనితీరు, అనుపమాక్ఫతి = సాటిలేని యాకారము.-వీనికి గీతము 
లోనీ (గ్రహబళములుు 'సాము(ద్రికములు; చిన్నెలు; "గాశర్రమహిమలు, అనువానితో 
(క్రమముగా అన్వయము, అలమటించున్‌ = దుఃఖించును. 
క, పలవించుం బల్లటించు౯; 
బలపల కన్నీరు నించుం, బసివాం డంచు౯ 
ఏలఫించుకా బొలు పెంచు, 
దలవరులకు నప్పగించుం దల యటు వంచుక, ౧౦౩ 
టీక... పలవించుకా = 'వెజ్టీ వెత్తీనాటలాడును, పల్లటించుక = తల్లడిల్లును 
విలపీంచుకొ = ఏడ్సును, పొలు'పెంచుక కా పిల్లవాని యందమును తలంచుకొనును, 


PP 








ళా పాటా క(గ్రవాబలంబు = 'చేడ' 2 'మహీమలు సేడి, “మహిమల వేడ 
ఇని పొధా౦ం,ల 


కరీం సారంగధర చరిత్రము [ ల. 


చ, కనుగొని మూర్షిలుం, దెలియు, గాసిలు, నాదలయూంయయ, “ నేంటితో 
నిను నెడంబాసి పోవల'సినే యని యకుు-న. జేరు బోదునా 
యను నటు గొంతవోన్రు నుసురంచు వెసం జనుచెంచుం దొట్రుపా 
"అనయ్యు లతాంగి కన్నకడుపేగతి నోరిచి యుండు నక్థ్శటా,౧౦౪ 

టీక... జొదల = శిరస్సు ఎనయున్‌ = పొందును, 


క, ఇటువలెం బెక్కు-దెజంగుల 
నట వనట. దొలంగి రాక యాజటపడలూాం 
దటుకున +“నిడి రా జెజిగిన 
నటమట మగుం గార్యి మనుచు నాళీజనముల్‌. ౧౦౫ 
టీక... వనటన్‌ = దుఃఖముబేతు అట తొలంగిరాక = అచోటినివదలి యినశఠలికి 
లాక్కు రాజెచింగనన్‌ కార్యము కా తమపన్సి  అటమటము == ఇబ్బంది - అగునన్మి 
అళీజనముల్‌ = (రత్నాంగియొక్క) చెలిక-కెలు. 
ఉ. చేడియ రమ్ము; వెన్నెలయు. జీశటివంటివి సుమ్ము మేలునుళా 
గీడును, గొంతకాలము సుఖంచినవార కృశింతు రా ర్తిమైః 
నాడిక లొందువార సుఖ మందుద్కు రోడలు బండ్ల వచ్చు, బం 
డోడల వచ్చు, నీకు నిటు లూరక చింతిల నేల మానిన? ౧౦౬ 
టీక... సుఖించినవా(రు 4- అ) ర = సుఖించినవాశ్కే ఆ ర్రిమైకా = దుఃఖ" 
ముతో, కృశింతుర్క ఆడికలాందువార = నిందలను పొందినవాక్కే సుఖనుందుదురు. 
ఓడలు, బండ్లక్‌ = బండ్లయందు (గామోద్భ వచ్చును ఆబండ్లే ఒకప్పుడు - ఓడలజా 
వచ్చును. "మేలు కీశ్ణ తత్ధ్వ మిట్టిది. 


పశ అరణ్యవర్షనము hia 
వ. అని యూజుడిలం బలుకుచు నికుగడలం చేతులు వట్టి * మిగుల 


దెగువందిగువంబడియున్న మగువందిగువం | బాఢసఖివారంబు బలాళత్కా- 


f థాం పొట్టా (నిటు ఒ (ఇది ఫూ, ము. పూ “ఇది” తంజ, (పతులపొఠము, 
సందర్భ చితము. 


శా పొం “లీపవం దిగువంబడియున్న మగణువం చెగువ.!.. 
(ఇది వూ ము పొ) 


ఏ] అర ణ్యవర్డ నము రోకెం 


రంబున నెట్ట కేలకు౯ * బట్టి నెడయాసి, గాసి యగు నెగులునం దనుం 
గనుంగొని పురజనంబులు పురపురం బొక్కు-చు( బురసంరింప నత్యంత 
ఖిన్నత్వ * మంది మందిరంబునకుం జని తనుజుని గుణబ్బందంబుల ఊం 
దంబునం దలంచి నోరడే గాయయిడక యగ్దేవి పరిచేవనంబు గావించు 
చుండె(బనంత నావణంబున నగరరశ్షకు లథీ.ణనిశితకాశేయక ప్ర కాండ 
ప్ర చండభుజాదండులై ద ౦డధరకింక రులననుద్దండతగ ౦డుమెజసీర సామండ 
లాధిపకుమారుం గొనిపోయి (ర)నిజనితవిపూణ 5 క ఎపాణరణ కబ్బగుణ 
వారణాహ్వానసంవిధాన సూ చకమ _స్తకోపరిన్య స్త్ర త్యాంకుచితివా స్త 
నిస్తులాదభ విభ్రమ" ధురంధరసింధుర దిక్కూ-లంకషాహాంకార ఘీం'కార 
సంకులంబును(ఎనవ్షు ద్ర వమూాధురీధురీణ క్షు దలిలితా "జహ్యాచాపలాచ్చ 
భల్ల ఖర నఖరభల్ల ముఖనిదళితబహునాకుకుహారముహు రు హుర్భహిర్ని 
గతానర్షళకుండలిమండలీ గ్ర సనసముల్ల సద్వనమయూర కేకాకుల వ్యా కు 





2 భా పొ 'బట్టితీ సిన! (ఇదీ వూ. ము, పాస ౩ “మెంది 
జ కా పొం నోరు గాయపడి? (శూ, టీ, లేదు 
“సోరగాయలిడకి? అని ఫూ, ము, పా, నోరగాయయిడకి _ “నోరగాయ 
వేయక) అస్సి తేంజ. పొఠరములు, “నోర గాయయిడక ) (జావేయకి - ఇది యొక 
జాతీయము, నోరమూకపడపడక్రుండా' అని యర్థము, =- 
క, అంగములు మిగుల నలియంగ 
6(నుంగీ. యుంగి యటంచు నొక నిమినమను నో 
రంగాయ జేయ కేడ్నుచు 
నంగీక ఎక బాల్యబేష్ట నత(డట్లుండేక్లా, (పరమ, 1 ఆ 
ఆ, నె, (ర క్షముఖులు, "కావరఫు జూతులు కజా 
త్యా శ్రయనులు మోరలగుట( జపల 
వృ త్తి నోటం గాయవేయక వదరుచు( 
౫గలచెదఠ లతాంగి( జిలుకలార,? (కోని. మనో. 3-145.) 
కా పొం విసెణరణి 6 హా స్ట ప్రశ్షస్తాద్యభ్రే 7 కభురంధర దిక్కూ 
ఇంకషసింధుర ఘీంకారి, 8 (జివ్యో - పల్ల వాగ్రచాపల,' 


ళో సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


లంబును(టన నేకోలూక ట్ర్‌ టికోటిత్రుటితకోటరనిద్రాణకర టకులోడ్డయన 
గరుతృటలపటపటార్భ టి కావిఘటిత నిద్రాతం ద్రావిడా వి క వీకంవిత సాఖ 
ఇాఖాసహ స్రపరిపతితపరిణతఫలరస శపూరపూరితనానాలతాలవాలవ 
లయంబును(౭)బ్ర వృ త్తసంవ ర్త సమయసమున్ని ద్ర గసము (దకలిలసలిలగా 
భావగావా దుర్వివహ సర్వంసహాసముద్ధర ణ చణ శాంబరీకిటివిడంబ నాడం 
బరలంపట ఘోరతర ఘో ణాముఖనిఖాత తాతల గర్భనిర్భరబల స్తబ్ధరో 
మస్తోమాసోకనిక్టాత పాత స్ఫీతఖీషణ ఘు గర నిరోష ణాచంకంభ్యమానద్రు 
మపరంపరాభయంకర ంబును('దుర్గ ర్థతరామర్గ ప్రపంచితచపేటికానిహాత 
బహుళహరిణగణగళ గళితరుధిరధారార్ష ) చరణవి న్యాసదీపిత నిజపద్ధతి 
నివేదితన్యాఘ సమూవాదురవగాహంబును నె; స త్ర్రంబుగావున నఖిల 
దిష్టీజా శ్ర యం బై, వనంబు గావునం బుండరీకనిలయం[ె, కాననంబు 
గావ్రున సకలాగమరమణీయం'జై , కుంజరహిత సలంబు గాకుండియు. 
గుంజరహితస్థలం బై; 1 సుమనస్థానంబు గా కుండియు సుమన 
స్థానం టై, పల్లవాగ మ్యంబు గాకుండియు. బల్హ వాగ మ్యం'బై, యొప్పు 
నకా;ంతారంబు సొచ్చి, యచ్చట నకాల సంధ్యా*రాగకృదభ, ౦కమష 
చిటాచిటార టీనటచ్చటులదావపావకో తీలంబైన కుత్కీ-లంబు నోలం 
బున నిల్సి, తా మంతకు ముందుగ నృపసత్తమువేత ్ళమూూ౭ డుత్త 
రువులుం గొన్నవా రగుటంచేసి యా సత్పుకుపారాధ్యుని వధ్యశిల 
మోంద నునిచి యయ్యెడ, ౧౦౭ 
వాంచ ఆబాకాకశ్ళషకవాంవా గన ఆ టషళ్ళదంచాల్గడ 
తృటలపటపటార్భటికా చలితో న్ని ద్రశాఖామృళళాలకోలావాలంబును. 


(ల పాశాం. 6 అధోభువనజర ఠని జకులపరివృథ సాహాయ్యకర్మతశం కానా 
ఘాేణముఖతుణ్ల మో ణీతలోన్న మ న్ముస్తాల స్తభరోమాస్లో కాసనోకహాపరంప రాకంపనూన 
ఘుర్హురనిర్హ'వఖీవణంబును.- ౫ కా. పొ “సము ద్రసలిల.) 

(£) “కంథఠలం౦థఠన| ప్రసరద(శ్రుధారాపానపరితృ ప్పవ్వీవిగు _ప్రచృుగకల్రాతవూతి 
గంధ్యాహూతవృకజంబుక నికర నాద "మేదురంబు-నె) 

+7 అఆధికపొఠము “విద్రుమస్థానంబు కారుండీయు వమన సాన లై. 

| కా ఫాం “రాగవద| భ్రంక్రహ.? 

( కా, పొ మాయు _త్తీరమయలు) (ఇడి ఫూ, ము, పా 


3,] అరణ్యవర్ల నము ౪83 


టీక. (పౌఢ, .రంబునన్‌ = దిట్ట లయిన చేలిక తెలయొక్క. బలవంతముసోొద, 
పట్టిన్‌ = ఎడంయానీ... పురస్కరింపన్‌ కా ఓదార్పుచూ ౩ ముందు నడవగా తనుజుని = 
కుమారునియొక్క... గుణబ్బందంబులన్‌ = సద్దుణసమాహామున్సు తలంచి సోరంాయ 
యిడక = నోరు మాతేపడకుంజా అక్జేవి = రత్నాంగి, పరిబేవనంబు కావించు 
చుండేన్‌ ఇ వాపోవుచుం డెను. 


(2) నగరరతీకులు = తలారులు, అశ్నీణనిశిత = మిక్కిలి వాడియెన, కాక 
యకప్రకాండ = గొప్ప కత్తుల (నుధరించుట చేత్క (ప్రచండ = భ్రయంకరములెన్క 
భుజాదండు'లె = దండము లవంటి భుజములు కలవానై (= పెద్ద పెద్ద కత్తులను భుజముల 
మిద "పెట్టుకొని) దండభర కింకరులనన్‌ = యమునిదూత్రలాశ 'యన్నేట్లుగా ఉద్దండ 
తన్‌ = భయంకర వర్తనముజేత్క గండుమెజసి = అతిశయించి, రసా, ..మారున్‌' = 
రాజుకుమారుని ( = పరక ) కొనిపోయి 


ఈ త్రగనునగా జాబు. (Lette) వధచేయబోవువారు జూబులు తీసికొని 
పోవుట యొవరికి శ మూడు జాబులనుటలో భౌవమేమో ఫూ, టీ. కర్తలు “తెలుప 
లేదు. వధజీయబోవువారు తీసికొని పోదగినవి “ఉ త్తరువులి గాని ఈ కరములు? 
కావు. “మా౭డు త్తరువులుం గొన్న వారు! అనియే తంబి, (ప్రతులపాఠము, మూడు త్ర త 
కరువులు కోనుటి జాతీయము, ముమ్మాటికిని సెలవుపొందుట - అనియర్థము, “సొరంగ 
కు మూలమయిన నవనాథచరిత్రమునన్సు ఇతర "కావ్యములందును ఈజాతీయము Ce 
కై యున్నది, 

౪ కుల పక్యత ముబోలు కొండచేరువను- నిలిపి కొందజువోయి నృపునిముమ్మూటు.- 
సిలవులుగొని వధశిలమోంద నునిచి,” (నవ. పుట, 74.) 

“ఈరీతి సెడసేయ నేల భూవిభుండు, 

చిలవలు మాడు నిచ్చినమి 6ద మీరు. (నవ. పు ఫు 75.) 
వ. “దొంయగునని నిశ్చయించి యభఖిమొనథనుని శిటింగించి మూడు _ర్తీరువులు! 
గైకొని. అతని వధియించి.” (కుక 8-508.) 
“చెసందుంప్రువుని ఇప్పు వీరబాహునకుు 
మసలక్యు మిదియె మున్మూటికి సెలవు.” (గొ. హరి, పు. 231) 
“శాదరక మునునూండు సెలవుల నొసంగి 
యాగతిచ్చిన చంద నుంతయు చెలియ,” (గ వారి, పు. 288) 


ఇట్లు - “మూడు'సుచ్చులు అనుటయును కలదు. 

స్‌ “అనుచుణాంటం గదియించి య్య్యాజూక్క 'చెలీయలని నిట్లు మూడు 
మెచ్చులును మెచ్చె,ి (మల్లన, విప, 4-12.) 

ర్‌5్‌ 


౪౩3౪ సారంగధర చరితము (ఆ. 


(0) నిజ డా తమయొక్క 1 శితవిషాణ = పదునైన కొ మ్ముల'నెడ్సి కృపాణ == 
కత్తులతోడి, రణ = యుదమునక్సు ళబ్టగుణ వారణ = అకాశగజమును = ఐరావత 
మును = (ఆకాశము కబ్బ్దగుణకము,) ఆహ్వాన = పిల్చటయొక్క సంవిధాన = 
(పకారమును నూచక = అెలియజేయుచు మ _స్తకోపరిన్య స్త = తలమిద 
ఊంచబడీనట్లి య, (ప్రత్యాకుంచిత = మరల వంచబడినట్టియు సహ స్త కా తొండముల 
యొక్క నిస్తుల = సాటిలేని, అద(భ్రవి[భ్రమ ౫ గొప్ప సంచలనముయొక్క 
ధురంధర = భారమునువపొంచిన (= తొండములను మాటిమ్లాటికిని "పెకి (క్రిందికి 
ఆడించుచున్న) సింధుర = ఏనుగులయొక్క, దిక్కూ లంకేవ ఇ ధిగంతముల వరకును 
వ్యాసించుచున్న అహంకార ఘీంకార = గర్వముతోడి శబ్బములేత్స సంకు 
లంబును కా నిండినదీయు; 


(c) అత్మూద = అధిక మైన, మాధురీధురీణ వ తీపితోనిండిన, మద ద 
లేచెను లిలికా = నాకనలిననుకోరికకేత, జిహ్వాచాపల = నోరూరుచున్న్య 
(౯ తేపతేపకును నాలుకను కదలించు చున్న అచ్చభల్ల = ఎలుగుబంట్ల యొక, 

en 
ఖరనఖర కా వాడియైన గోళ్ల నెడి, భల్లముఖ జా టలైముల మొనల చేత, థ్రీ విదళిత = భేదం 
పబడిన ( = తవ్వబడిన) బహునాకు = "పెక్కు పుట్టల యొక్క (“వామలూరుళ్చ 
నాకుళ్ళ వల్మీకమ్‌.? అమ) కువార = క్రేమలనుండి, ముహుర్ముహుః = మాటి 
మాటిీకిని, బహీర్నిర్లత డా బయటిీకివచ్చెడి, అనర్గత్థ డా అడ్డు లేని (మిక్కిలి జవవంత 


ప 
+ వూ టీ. “విహోణరణ = కోఆలతో యుదమునకు 


ఏనుగు దంతమును “కొమ్ము అందురుగాని కోటి అనక, అసలు విహాణ 
కబ్దమునకు శర, లో “కొమ్ము; ఏను 6గుకొమ్ము' అనియే యరము (వాయబడి 
యున్నది. లోకములో (కమ్ముశేనుంగు అను వ్యవహారమున్నది గాని (క్రేజు 
యేనుగు అనిలేదు, 











“కొమ్ము కేనుంగు విభీనణతంజను దెంచు క వడికా” (విక. 5-187.) 
“ ఏనుంగుకిమ్మున దాది టొొమ్మునం బెంచిన తల్లిదండ్రులకు” (విక్ర 7-106.) 
“అమ్ముల నేనుంగు కొమ్ముల, నమ్మ క్తగజంబునొంచి,” (ఫీవ్మ, 2.246.) 


అనియిట్లు కావ్యములయందు - ఏనుగుదంతను కొమ్ము? గానీ వ్యవన్సాత మె 
యున్నది. కా స్ర్రీగారి టీక్షోలలో మాత్రము పలుతౌవులలో “కోటి -గా వాడబడినది, 


థీ భూ. టీ. దళిత = చీల్బ్పంబడిన్స? = ఎలుగు పుట్టను (త్రవ్వును గాని 
చీల్చదు. ఫుట్టచీలికలును కాదు. ఫూ, టీ, తెనుగు తెనుగుచారి కెనును కాదు. 


3] అర ణ్యవ రనము ౪౩3౫ 
ద 


ములైన) కుండలిమండలీ = ఫాములసమానామును, (గ్రసనజతినుటయందల్సి [వ్యసన 
అస్తక్తిబేత్స సముల్లసళ్‌ = మిక్కిలిగా ఉఊత్సహీంచుచున్న, వనమయూర ౯ అడవి 
"నెమిళ్ళ, కే కాకుల = 'క్రేకలమొ త్తృముల చేత, వ్యాకులంబును = కలగుండుపడినధీయు; 

(ర) అనేక - ఉఊలూక = పెక్కు (గ్రుడ్డగూ బలయొక్క ౯. (తోటికోటి = 
ముక్కుకి” నలచేత, (తుటిత్ర = చీల్చబడిన, కోటరని(చాణ = చెట్ల తొరటలలో 
నిదించుచున్న, కరటకుల = కాకులగుంపులయొక్క, ఉఊడ్డయన = ఎగురుటయందలి; 
గరుత్‌ - పటల - పటపటార్భటికా = రెక్క_లసమాహముల పటపట శబ్దముల 'సం 
దడిచేత, విఘుటిత = చెడగొట్టబడీన, నిదా = నిద్రవలన్సి తదా = తందర (=కనికి 
పొటు తో నిద్రావి = పరువులిడుచున్నృ కపీ,..బును = కోతులణేత ఊపబడిన 
చేట్లకొమ్మల "మెం త్తములనుండి రాలిన ఆరబండిన పండ్లయొక్క_ రస్మ ప్రవాహములఖేత 
నింపబడిన "పెక్కు_జాతుల తీెల గుండ్రని పొదులు కలవియ్యు 

(6) 1 ప్రవృ త్తే=ాజరి గిన సంవ ర్హసమయకాప్రళథయకాలమందు, సమున్ని (ద_ఈ ప్నొం 
గిస్స సము ద్రడాసము( ధమునం౦దల్సి కలిల=చొరరాన్సి 'సలిల=నీటియందు, * గా ఢావగావాడా 
అడుగంటమునిగి నధీయు, (అందుబేత నే దుర్భివనా=ఓరువ రాని దియు (-తడిసిబరుచె శ్రీన 
దని భా.) నెను సర్వంసహాజుభూమిన్ని సముదరణ -చణకాపైకి లేప్రటభయందు నేర్చరియైన, 
శాంబరీకిటి = మాయఫందిని (= ఆదివరావామును) విడంబన = అనుకరించుటయొక్క 
ఆడంబర = (పయత్నమునందు లంపట = అస క్షముల్తెై ఫఘాోరతరఘాో = భయంక 
రపు ముక్రైలతో) [నిఖాత = కుళ ఎగింపబడీస్క త్మాతలగర్భ = భూమియొక్క లోపలి 
చా త్‌ గ్రహ తినటయనడ్చు వ్యసన = ఇనియదు? 
వ్యసన శబ్దమునకు (పని యను అర్థములేదు. 

థీ కా పొం ముఖ త్రోటి' (“మఖ = నోటి (త్రోటి = ముక్కు. యొక్క.” 
అని ఫూ, ట్రీ “నోటి ముక్కు? అనగా? 

* వూ, టీ,__ మునిగినదై, దుర్వివహ ౯ ఓరువలేకున్న - భూమిని లేప్టుటకుి, 
6దుర్వి మహి మనగా ఓరువరానిదిగాని “ఓరువ లేకున్నది కాదు, ఉద్వర్విసువా = 
unbearable, intolerable, irresistible”. (ఆప్టీ.) 

f ఫూ: టీ “నిఖాత జా చీల్ప (బడిన. 

నిఖాత 'నునగా ((త్రవ్వబడినదీ గాని ఓవీల్పంబడినది కాదు, ోనిఖాత = 
Dig up, excavated ” (ఆస్తీ) పందులు భూమిని (త్రవ్వును (= కుళ్ళగించును 
గాని చీల్న వే, = “తకు_క "నీలము క్రైం గొని (త్రవ్వయ "నేర్తునటంచు. దాకుతా, 
వొక్క కు జాతియంచు మదమొందకు బుద్దిని 'నెజ్రిపంది*? (బాటు - మంజరి, 
ఫు, 118) (శవ్యు = చీల్చు భిన్న క్రియలు, 


రరె౬ సారంగధర చరితము [౮ 


భగము కలవియు, నిర్భరబల = మిక్కిలి బలముకలవియు - నగ స్తబ్ధరోమస్తోమ a 
అడవిపందుల సమూహముల, అస్తాకని క్థాతషౌత కా "పెద్ద వీడుగుపొటువలె, + స్ఫీత 
ఫీవణ = మిక్కిలి భయంకర మైన, ఘుధ్దరని కోవ ణా = ఘుర్హురధ్వని వేత,  చంకం 
ప్యమాన = మిక్కిలి కదలింపబడు చున్న,  [ద్రుమపరంపరా ఇ ఇెట్టగుంపులబేత 
భయంకర ౦బునా; 


(£) దుర్హర్భ తర = భరింపరాని, అమర్ష = క్రోపముబేత్క (ప్రపంచిత = 'వెడ 
లుఫు-గా శేయబడిన్స గ్థీ చపేటికా = పంజాలబేత ((పొణొ చేట (ప్రతలప్రవాస్తా 
విస్పృతాంగులౌ' అమ _ సింవావ్యా( సూదుల హా _స్తమును “ప౦జా'అందురు.) నిహత = 
కొట్టి చంపబడిన, బహుళ = అశేకములైన వారిణగణ = లేళ్ళ గుంపు లయొక్క, 
గళ్‌ గళిత = కంఠములనుండి కారిన రుధిరధాళా == “నెత్తురు ధారలబేత్స ఆక్ట్ర = 
తడిసిన చరణ = పాదములను) విన్యాస ౬ ఉంచుటబేర్క దీపిక = (ప్రకాశించు 
(= తెలియ్సుచు్ను నిజపద్గతి = గ్రమజాడల'చేత, నివేదిత = తెలుపబడిన వ్యాను 
సమాహ = “ెద్దపులుల మొ త్తములబేత దురవగాహంబును = చోరరానిదియును, 
వూ టీంలా సక న వ్యాపించిని 

“స్టీత్రః వనగా అధికమెనది "గాని వ్యాపించినది "కాదు, ఉస్టీతం 
భూయశ్న్చభారిచ? (అమ) “సాయత ఇతిస్టీతం స్ఫాయీవృద్ధా? (గురు = (ప్రబో 
“విశాలం విపులం స్ఫీతమ్‌.) (విశ్వం) 

(వూ. టీ... “చంక్రంప్యమాన = మీక్కి_లి కదలుచున్న ఎ 

కంష్యమాన మనగా కదలింప బడుచున్నది "గాని “కదలుచున్న ది) శాదు. 
కదలుచున్నది “కంపమానము అనబడును. 

గ్థీ భూః టీ... “కేపముణేత వి స్తరిం పండిన - చెపేటికా = వెంపవాయబేత, 
నిహుత్ర = కెట్తయబడిన. 

పొపము వూ టీ, పండితులకు “వెంపశాయి అనగానేమో తెలియలేదు, 
“వి సరింపంబడిన చెంప కాయి యంట 1 “చెంపకాయణేత కొట్లంబడినవంట ! ఇంప 
కాయ - వి సరించుటకును ముడుచుటక్షను తగిన వస్తువనుకొ న్నాగు, పొరపాటు, 


లీ 
“చంపకాయి అనగా చెంపదెబ్బ, 


“చెంపకాయ అ చెంపదెబ్బ,” (శే ర 

“చెంపకాయ ౬.౫ slap on the cheek.” ((జ్రౌను,) 

ఇబెంపమిద కీొట్టుటకే (చెంపకాయి యని పీరు. కావున “ఇెంపకాొాయజణేత 
కొ ట్టంబడిసివనుట తప్పు, *వి _సరింప(బడిన చెంపకాయి అనుట అం౦కకం'కెను తప్పు, 


కె అరణ్యవర్గన ము రద 


అయి = సత్ర్హ్యంబు కావునక కా అడని కాబట్టి, అఖిలద్విజాశంయం భె ఇ సకలపతు 
లకును నిలువనీడయై ('స్ర్రంబు = అన్నదాన గృహము _ లేక _ యజ్ఞము - కావున, 
అఖిలబొహ్మాణులకును - అశ్రయింప తగినదియె అని అర్థాం, - ("సక్రృమాచ్బాదే 
యజ సడాదానే వ చేపిచి (విశ్వ) “దంతవిప్రాండజాద్విజా:) అమ] వనంబు=అడవి - 
కావున, పుండరీకనిలయం'బె = పెద్ద పులులకు నివాసం బై, (వనంబు = నీరు - కావున 
'కెల్లదామరలకు పం - అని, అర్ధాం “వనేసలిలకాన సే) వ్యా ఘీపి ఫుండ 
రీకో నా అమ.) కాసనంబు = అడవి - కావున్క సకః,,యం బై, సకల డా సమస 
మెను అగమ౭వృటీము.లచేత, (“పలాశీ దుద్రుమాగమాః,.? అము) రమణీ మం, (కశ 
ఆసనము = కొననము కా (బ్రహ్మయొక్క ముఖము - కొవున ((మారుతేవేధసి బన్నీ 
పుంసి కి అమ__సకల 4 ఆగమ = సమ స్తచేదములజేతను, రమణీయం'ై, 
అని _ అర్హా) రుంజ, ..ల౦'బె._ కో౦జ _ రహిత = పొదలులేని సలంబుకాకుండి 
యుకా (పొదలు? లస్థల మై - అనుట) క౦జర - హీతీ = ఏనుగుల కనుకూలమెన, 
స్థలంచై; (కుంజర _ హితసలంబుకాకుండియు. కుంజర - హిత సల౦'బై - అని చమ 
తారను, - కుంజర - హిరస్థలంబు కాకుండియు, అనుటచేత విరోధము; క్రుంజ = 
రహితస్థలంబు కాకుండియు - అనుటచేక పరిహారము.) సుమనఃస్థానంబు = 'దేవతలుండు 
తావు - శాకుండియుకా సుమనః సనం లె, అని చమ, సుమనః స్థానం బైజావూలకు 
రన అనియర్థాం, (సుమనః = దేవతలు అనుటచేత విరోధము; ఫూలనుటజేత 
తత్పరిహోారము) పల్లవ = చిగురుటాకులకు అగమ్యంబు = పొందరానీది - కాఠుం 
డీయు పల్లవ - ఆగమ్యుంబ్రై అని = చమ. పల్లవ = పొదలేశములచేత (= అడుగు 
కొంచెముగా మోపియు) అగమ్యము = పొందరానిటై = అడునను పెట్టుటకు వీలు 








“చంప కాయచేత కొట్టినాడు అని తెనుగువారనరు. “ఇంపదెబ్బ కొట్టాడు? 
అని వ్యవహారము, *వెంపకాయ యిచ్చాడు? అని జాతీయము. సంస్కృత భాను 
యందును “చేంప కాయ యిచ్చుట'యే జాతీయము... 

“ఖడికోపాధ్యాయః శిహ్యాయ చ పేటికాందదతి,” (మహో భావ్యము 

“చెపేటి కా = A blow with the open hand” (పీ) 

ఇంతేకును “ఛెంపకాయ' విద్య సేర్నువేశే గురువులు శిష్యులయెడలన్వు పొల 
యలుకలచేళ్‌ నాయికలు నాయకులయొడలన్వు సుక్షమారముగా - ముచ్చటగా వాడ 
దగినదిగాని, హీంసా(ప్రధానము'లైస చ్యా(ూది (కూరజంతువులు వారిశాదులయెడ 
వాడదగినది కాదు, (వి _స్తరింపంబడదగినది యును కాదు. కానన (ప్రకృళమున వేటి 
కు 'కైంపకాయి అను జ్‌ మనుచితముః 


ళీ 2౮ సారంగధర చరిత్రము [౪ 


కానిదె - (చిగురటాకులను పొందరానిది యనుటచేత విరోధము; 'అడుగానను "పెట్ట 
రొనిది అనుటచేత తత్నరిహారము.) ఒప్పు,.., అక్కాంతారంబు = ఆయరణ్యమును- 
చొచ్చి - అచ్చట్స అకాల, . 4+ .త్కీ-ల౦బు.= 1 అ కాలసంధ్యారాగకృళ్‌ =అకాలఫు 
స౦ంజకెంజాయను చేయుచున్న దీయు, అ(భ్రంకన = మింటికంటు చున్న డియ్సు చిట 
చిటార్భటీనటత్‌ = చిటచిట శబ్బములతో తాండవించు చున్నదియు - నగ్కు చటుల 
దావపావక = తీవ్రమయిన శకార్పిచ్చుయొక్యు ఉఊత్కీ_లంబు = ఎనయుచున్న 
మంటలుగలు కుత్కీ-ల౦బు కా పర్వత మయొక్కు, గ్థీ ఓలంబునక = మరుగున నిల్చి) 
మూండుత్హీరువులు = ముమ్మాటికిని సెలవు . కొన్నా రగుటంజేసి, సత్స్పురుహెఢ్యు 
నిక = సత్భురుషశేస్టు డై న _ సారంగధరుని, వధ్యశిలమో6ందక = వధింపబడవలసీన 
వారిని నిలుఫుట కేర్పరచిన బండమిద్శ ఊనిచి = నిలువబెట్టి. 


---: తలారులు సారంగధరుని కౌలుసేతులు నబుకుట :_ 


సి హీమశైే లజాజాని యెదురుకట్లకుం బోని 
యల యించువిలుకాని చెలున్రువానిం 
A. క్యా bm 2 ల rn గక 
యుచున్న. =.తీవ్రమయిన దావాగ్నలబేత ఎగయుచున్న మంటలుగలది,%. 
“అకాలసంధ్యారాగకృత్‌ * అను ప్రాచీనపాకము కా. పొ,లో (అశాలసం 
ధ్యారాగవత్‌ ' అయినది. ఫూటీ. లో “అకాలసంధ్యా రాగము బాలా “సంధ్యా 
రాగమే అయినది, “దావాగ్నులచేత బఎగయు చున్న మంటలుగలది అనుట 
సరికాదు, ఎగయుచున్న మంటలు దావాగ్ని వే, కాబట్టి “దావాగ్ని యొక్క 
ఎగయు చున్న మంటలు) అనుట 'సరి, 
గ్ధిపూం టీ... “ఓీలంబునకొ = చాంప్రనం) 
ఓలవునగా మరుగు (చాటు) గాని “దాపు కాదు, “ఘీలము డా వృట్‌ను 
మొుదలగువానిచే మటుయగుచోటుి (శే. ర) 
క “పెనుమిత్రిఏ పల్లంభిది 
యనక్రుండం? నోలమును బయలు నొక్కు_టిగాం 
'గనువిచ్చుటయును 'మోడ్నుట 
యును 'సరిగాంచమము పె నుం దోడ్తోక్ష,?. (విరాట, 2.821) 


వ. “తమంబునిగ్గీడ్రి మిజ్తంపల్లంబు బయలోేలంబని యేర్భజుపరాకున్న సనుయంబున, * 
(aE 6.66.) 


క తలారులు సారంగధరుని కాలుసీతులు నలుకుట రీ తనా 


గళలు వెచ్చము గాని కలువనెచ్చెలికాని 
మురువుం గి మ్మ్‌ననీని మోమువాసి6, 
గసటులేని కడానిపసిండి నించుక యేని 
సరకుసేయని మేని బాయవాని6) 
గలికితు మ్మైద యాని నలుంగనివిరిం బోని 
మొలక| పాయముం బూని యలనువానిం, 
గీ, గరగరనివాని, ముఖవిలోక (పవర 
వమూనమోహపయోరాశిమగ్న యువతి 
జన హృదయ సంగ తాంగజ జ్వలన సామి 
ఛేని యగువాసిం జిటుతుక బేనిం, జూచి ౧౦౮ 
టీక... హీమనౌలజా = జాని ఇ పార్వతీభ ర్ట ( శివుని యొక్క) ఎదురు 
కట్టకుక- = ఎదుటికి. కసటులేని కడానిపసిండిక = మౌలిన్యములేని మేలిమి బంగా 
రమునుం-- (కిమ్మనీని, సరకుసేయన్కి పోని - ఉఊపమావాచక్రములు)  గరగరనివానికా = 
ఎట్టి దోహమును లేనివానిని (= అనవద్యుని) ముఖ, + = దేని... ముఖవిలోక బా (తన 
ముఖము చూచుట బేత, (పవర్గమాన ౯ పెచ్చు "పిరుగుచుళ్ళ, మోస = వలపెడ్కి 
ప్రయోశాళినుగ్న = సముద్రమున మునిగిన, యువతిజన = లే చాయప్ర (శ్ర్రీలయొక్క, 
స్పాదయ'సంగత = నసాదయమును గాఢముగా అవరించిన అంగజజ్వలన = మదనా 
న్నిక్సి సౌమిభేని = (ప్రజ్వలనమంత్రము - అగువానిక చిలుతుక నిక = యువరా 
జయిన సోరంణధరున్తి చూచి, 
సౌమిభేని-- “బుక్సామిభేనీ ధా య్యాచ యా స్యాదన్ని 'సమింభనీ'_అమ, 


1 భరగనివానిక ఈపదమునకు వూ. టీ, లేదు, కాని, “విజయి - (2యే6ిక్సలో 
ఆ ళాశ్ర్రీగా రే గరగరని డా మిక్కలి నాగరకత గలిగిని అని టీక (వ్రాసినారు. 
శాని కగరగరకు) - నాగరకత యను అర్థములేదు. 
“రర = నిక్షోపము; నిర్మలము, (కర్మధారయ 'సమాసమునందు దీనికి నిగా 
ఇమంబు వచ్చును, (శ ర 
గరగర గాని భోజనము కన్నుల పండువుగాని రూపముకొ 
సరసుల కింప్రుగావు (చాటు. మంజరి, ఫు, 69) 
“మేదురసమాఖ్యయా మినమిననివాండ్సు గరగగనినాండు నాను గాల 
కంఠ” (అం. భె 810.) 


రోళం సారంగధర చరితము (ఆ, 


క, “ఎటువలెం దునువుణగ నచ్చు౯ 

గటగట యిీతలికువంటికరపద'*' మనుచుకొ 

బొటజొట కన్నీ రొలుకంగం 

గటకటపడి విన్నందనము గడలుకొనంగ౯ ౧౦౯ 
టీక. తలిరువంటి = చిసరాకులవంటీ, కరపదము = చేతులను _ కాళ్ళును, 


కటకటపడి జు దుఃఖించి, ((కటకట(బడు” శరం పూ, ము. సను, (వ్రాత ప్రతులలోను 
గూడా “కటకటపడి? అనియే పాఠము.) 


ఉ. ఉన్నతలారులం గని ప్రి యోక్తుల నాతండు “మీరు నాకు, నే 
నెన్నండు మోకు, నెన్దు ఘటియించుట లేదుగదా? *నృపాలుంజే 
మిన్నక యాజ్ఞ వెట్టుల డనె మోజిగ వచ్చునె? మాకు * చేటికి౯ా 
ఖిన్నత్మనొ౦దం? జేయం దగుకృత్యము సేయుల డటంచుం బల్కి-నక్‌, 

se న నృపాలుండే, మిన్నక = ఊరక (వెనుక - ముందు చూడక అన్న 

మాట) జ వటుడు అనెక = వీనిని న నరికి వెయ్యండిరా, అనెను, మిజలగకచ్చుగా = న 

ఆతనియాజ్ఞను మీ రతిక్రమింపవచ్చునా ? భిన్న తనొందకా - మోకుకొ = ఏటికీకా = 

మీరు దుకిపడవల సీన పని యేమి 
చ, *తలంపుము నీకు నిష్ట మగుదై వము నానడుం 'దల్లిదంశ్రులకా 
దలంతు నటన్న, నిర్ణయతం 'దామె తెగించిరి ధర్మ'బేవత౯ా 
దలంయెదనసంటి నా, శ్‌ యతంజె దండ్యునింగా నొనరించెం దల్లీదం 
డ్రులు నియ చె ద వముం దన కుడు ప్రభు శేఖరుంటే తలంపంగ౯” ౧౧౧ 
గజీక ఉడు ప్రభ శేఖరుండే = చంద్రశేఖరుడే = శివుడే 


చ, అని హృద యాళ్లు( డాయన, దయాళునిం గాలుని సంహారించి మిం 
చనఘనునిం, గరంబు విలసిల్లం దివ్యపదం బొసంగు వే 


ననన ee 
3 ధా పొ, నృపాలుండో.. ఆజ్ఞ వెట్టుండన] 


కన వెట్టుటని అన్సి ఫూ. ము, పా, కన అని కాత) గారి సవరణ, ఏమయి 
సను ఈపాఠమున తరము కుదురదు. సకియైనషాథము తంజ, (ప్రతులలో లభించినది, 


2 జాం స “నటికీ భిన్న తనొంద?' అక్జమేమో + శూ టీ. లేదు, 
6" నేటిిక్షా) అని తంజ, పా, 


{™. పా యనఘు'! (ఇది ఫూ, నుం పా 


8.) తలారులు సారంగధరుని కొలుసేతులు నజుకుట లళోరోం 


లును బరమేశు శంకరుని లోకశరణ్యుని భ క్షవత్సలుం 
బెనంగొనుభ క్రివృాత-మలపీకి దృఢంబుగ నిల్సియుండంగలా౧౧౨ 
టీక, హసృదయాళుండు = మంచి మనసులవాడయిన ఆయన = సొరంగ 
ధరుడు దయాళుకా = దయగలవాడును కాలుని, , .ఘనునికో డా (మార్కండేయుని 
రథీ౦చుటకై) యముని శిక్షించి పొగ డే కెక్కిన గొప్పవాడును - ((ప్రకృతమునను _ 
అయే రత్మీంచగలడని నూచన్స కరంబు = మిక్కిలిగా విక సిలరక = (ప్రకాశించు 
నట్టు 1 దివ్యపదంబు = ఉత్తమ పదమును - కై వల్యమునుు ఒసంగు - చేల్బును, 
(కరంబు విలసీల్లయకొ = చేతులు వెలయుచుండ గా, దివ్యపదం౦బు = చక్కని పాద 

ములను = ఒసంగువేల్పు - అని చమత్య్మారము.).- ఆయిన శంకరుని. 


గీ, ₹Xత బహుళపత్సమునం గదా కరపదంబు 
దటుగవలయును సారంగధరున కరయ? 
గతబహుళపకుమున నలకరపదంబు 
దజుగ వలసెను సారంగధరున కపుడు! ౧౧౩ 
టీక... అరయకా = విచారించగా, శ్థీ సారంగధరునకు, గత బహుళ పతమున' 
గడా = (పొందిన యేక పతీములుజు) నడవడికను గూర్చి మతఖేదము లుండినగచా, 
కరపదంబు తేజుగవలయును = చేతులు కాళ్ళు నజికవలసినదిశీ  (సౌరంగభకున 
కుక = చంద్రునికి గత్క,,గదొ = బహుళపరశ్నీమునందుళదా, కరపద౦బు = కిరణ 
సానము = కిరణములు తేటుయవలయును డా తగ్తిపోవలసినది? అని చర్మదపరముగా- 
అగ్థాం.) అట్టిస్థితిలో, అపుడు గతేబహుభళపకీమునకా = (పోయిన బహుళ పత్‌ము 





Yt ఛూ. టీ. “దివ పదంబు = చేవతలతొవు (స్వర్ణమునుట్ర” 
పరమేశ్వరు డను గ్రహించిన యెడల అశాశ్వత మెక స్వర్తముశేమి? శాశ్వత -మెన 
4 రి a 

కైవల్యము నే యియ్య గలడు, 

7 కా పొ. ధరి (ఇది వూ, ము, షొ) “గతి? తంజ పొ, 

శా న్ర్రీగారి పాఠమున శబ్దాలం కారమే కాక అర్థచమ త్క్కారముగూ డా, వడు, 
చున్న ది, 

ఖీ ఛూ. టీ. “సారంగధరునకుక = చంద్రునకు గత బహుళ పఠ్షమునక్‌డా 
పోయిన "పెక్కండు మి తులుగలచోట అ (ఆఫ్తు లెల్ల వదలిపోయిన యీ వనములో) 

వూ. టీ, కర్తల కీపద్యములోని చనుత్కా_గను తెలియలేదు సరిగదా ఆసలు. 
అర్థ మే అవగతము కాలేదు! 

ర్‌( 


'ర్రీత్రోక సారంగధర్‌ చరీత్రము (ఆ. 


ననే = ) ఆతడు మంచివాడు నిర్దోషి యని ముతభేదము లేక యొల్లరును ఏకవాక్య 
ముగా చెప చున్న ప్పటికిని, సారంగధరునకు - కరపదంబు - తటుగవలసిను జా 
సరుకవలసెను. (గత. .మునక్షొ ఇ బహుళ (= కృన్ణ)పటీము పోయినపిమ్మట్క సారంగ 
ధరునకుక = చంద్రునికి, కరపదంబు = కిరణములు తీటుంగవల"సిను = తీయింప 
వలసెను - అని ఆరం.) 


గీ. వాడీకత్తుల నెత్తురు వజద గాంగ, 
“హర మహాదేవ శివి యని యతండు వల్య-. 
దటిగి తలవరు లా విపతగారుండు గాని 
రాసుతు విపత్క-రుండుం గాలం జేసి రపుడు, ౧౧౪ 
టీక. విపత్‌ _ కరుడు కాని = (ఎవరికిని ఎట్టి ఆపదను చేయువాడు 
కానట్టి అరాసుతుక్కా తలవరులు నెత్తురు వజదగశా౧౫క్‌ = చాగుపారగ్యా వాండి 
కత్తులక వి - పల్‌ ౬ కరుడు కాకా చేసిరి. (పోయిన కాళ్ళును చేతులు గల 
వానిగా చేసిరి.) = కాళ్లు చేతులు నరికిరి, 


-t సారంగధర విలాపము 4 


ఉ లా వగు నట్టిదుర్షశయలంత సహింపంల లేక య।శుధా 

రావళి గాజు, “హా! జనని, హో! జనకా' యని బెట్టు గాంగ వా 

పోవుచు జొత్తుపాప యనం బొ ల్పగుదేవాము ర క్తసి క్షమై, 

భూవరసూతి  క్రీలెడలుబామ్మవిధంబున (వాలె భాస్థలి౯. ౧౧౫ 

టీక, లావగునట్టి = అధికమగుచున్న దుర్దశ - త న = కృన్టదళవలని 

బాధను, సహింపలాలేక, అ(శుధాశరావళి = క న్నీ టిశాలువలు, కాటకా, బెట్టుగాయగ 
వాపోవుచుక" = మిక్కిలిగా శోకించుచు, భూవరనూతి = రాజకుమారుడు (సొరంగ 
ధరుడు జొొత్తుపాప _ అనక్షా = చెత్తురగందు (అప్పుడే పుట్టినబిడ్డ వలె పొల్పగు 
'బేవాము = మనోజ్ఞమైన శరీరమంతయును, రక్షసిక్షమె = "నెత్తుటదడిస్సి క్రీలెడలు = 
చురతొలగిన = బొమ్మవళ, భూస్ల స్టిక్‌) (వాలికా = పడిపోయిను, 


1 Ca పా అటు! బెట్టు) ఫూ, ము తంజ, (ప్రతులు, 


5, ] సారంగధర విలాపము అరల 


* గీ అతడు వడియెడుదురవస్థ కాత బాగిలి, 
కొంతతడవ్ర "నికుంజాలి పొంత వాలి, 
తాంతతనుం డెనయతేనివృ తాంత నెల 
యో లీ cయ౧ 
నరసి పోదము గా కని + యట దొలంగి. ౧౧౬ 
టీక... నికుంజాలిపొంతక్షా = పాదరిండ్ల సమీ పమున్క (వాలి = అణగియుండి, 
తాంత, , , మెల్లకా = మిక్కిలి సోలిపోయిన డచేవాము గలవాడైన ఆసారం౫ ధనుని సితి 


యంతేయు అరసీపోవముగాక్స యని అట తొలంగ = తామున్న చోటునుండి తొల!) 
(అవతలికి అన్వయము) 


చ. తలవప లే, లేళపులితండము 1 నెత్తుటిగాలుకై హళా 
వాళి మెయి రాం, [తాయ లయినట్టివృకంబులు*కోల్చులుల్‌ రొదల్‌ 
చిలుకుచు నీలు సీ(గలును జీవులు దొంతరగాలోం బెపయిక్‌ 
బిలకీల మూయ, మూలవలె 'బ్బెలి చలధాలలేక వేదన. ౧౧౭ 

అ ఈ సకపద్యము ఛూ. ము. లా ఉళ్వయాంన వ్యాళ ఆజాను 

అందువలన శాగ్ర్రీ-గారును 'ఊి' అనియే ము దించి నారు, 

ఓ కా, పొ “నికుంజంబు పౌంతకుంజని. (ఇది ఫూ, ము, పా *నికుంజూలి 
పొంత వాలి? అని, తంజ, (ప్రతులు నాల్టింటిలోను త౦జ, (ప, పొఠమే మూలాను సౌరి... 

“అడరుచుం దలవరు లా చావుచేటుు కనిపోదమనుచు నక్క_డం జేరువందు, 

మునుమైన పొదలలో మునింగుండి రంత.” (నవ. ఫు, 76) 

+ కా. పొ “అటందొలంగి, 

1 పొఠాం= ౮నెతుటిజిెత్తు-క' (గడుగు, అప్ప. పా, 1-97) 

+f “రాయగలయునంటి? అని అప్ప. పొ, అర్థ'మే'మో+ 

1 కాం ఫ్రా “కొంబొదల్‌* ((తాయగలు = ఘాతుకములు = కొంబొద 
లలో = ఈక = చోరంగా అని ఫ్రా. టీ.) 

జాయగలయినవృకములు (కొంబొదలలో చొచ్చినచో సారంగధరుడు భయపడ 
చీల జాదలలో, (క్రొ ంబొదలు - (ప్రాంబొదలు అని "రండువిధములా! అప్పకనీయము 
నను 6 కొంబొదల్‌ శ అనియేయున్న ది. కాని *మెకంబులు (కోల్పులుల్‌ ' అని వూ ము, 
నను “మె (వృకంబులు (శ్రేబొదల్‌ అని తేంజి, (పతులలోను 'పొశాంతరములున్న వి, 
చేను కా, పొ, నుండీ వృకంబులను ఫూ. ము, నుండి 6(క్రోల్బులంిలను (గ్రహించి 
భోడించిధాను, 


రోళోరో సారంగధర చరి త్రము [ఆ 


టీక... తలవరుల్కు ఏక = అవతలికిపోగా లేయవులితండము = కొదవ 
పులుల శగుంప్పు, "ెక్తుటిగొలుకై జ "నెత్తురు వాసనను బట్టి, సాశొనాళి సుయికొ = 
గబగబ్కు రాణగజా అ రాగ్భా జాయిలయినట్టి వృకంబులు = గయ్య్యాళిగంష 
లయిన తో డేళ్టు (తోడేలు మిక్కి-లి (కూరముయినజంతువు. అది తవజాతిజంతువునః 
గూడా తినును.) కోల్పులు = మహా కారూలములు, రొదల్‌ చిలుకుచుకొ = భయం 
కర శబ్దములు చేయుచు, ఈయగకొ = (ప్రవేశింపగా, (= తసకడకు రాగా ఈల; 
లును--వీమలును, దొంకరగాయగక = పరంపరశ్యా పీలపీల మాయగక = గబగ 
చుట్టుకొనగా, బెగిలి = భయపడి, మా(గవలెకొ ౫ మాగ్గవానివలె పల్కు(గలేక, 
చేదనకొ = బచాధభేత (అవకలికి అన్వయము.) 
క, సొమ్మసిలి, కొంత శేతడవ్చుకు 
(గమ్ముజం 'డెలివొంది [ చూచి, క౯ చెజచి, సమో 
పమ్మున నెవ్వరి. గానక 
నుమ్మలిక మెసంగ నసువు లూటాడంగక౯ా ౧౧౮ 
టీక, సొమ్మసిలి = మూర్చిల్లి 'తెలివొంది = స్పృవావచ్చి, -- ఈమ్మలికము . 
ఎ'సంగకెొ = దుఃఖమళిశయింపగ్యా అసువులు - ఊటాడంగక్షా = ప్రాణములు కొట్టుక 
లాడ గా 


చ, “అలంత సహింపరాద్కు తెగటార్తురు రం డిపు, జెందుం భోతిరో 
తలవరులార, మీ రయిన దగ్ధజ వచ్చి వధించి పోవే 
యలమట కోప నోమృగములార, యయో! దవకీలలార కనక 
బొలియలంజేయ కే వెతలంబొందలో లేనని *కూయు వేనుటుకా, 








1 శా. పొ. తడసిన (గ్రమ్మజ జెలివొంది 
తడయుట యన గా ఆలస్యముచే యు ట. మరి యిందు తడసిన (= ఆలస్యము 


చేసిన) వాశెవరు? మూర్భలో మునిగియాన్న సారంగభరుడా? (కొంతఠడనవుకు అః 
తంజ. పా, 


{౯ పొ లేచి 
కాళ్లు శతెగిపడియున్న వాడేమి? లేచుకేమి? (చూచి అని తంజ, పా, 


1 Ca పూ త్రక్షా?; కనక? అని రంజు, తా, 
2 శా, హొ కోయు కూయు?) తంజ షా, 


3] సారంగధర విలాపము రర 


టీక... అలంత్‌ కా బాధ, తెగటార్తురురండు క పూర్తిగా (ప్రాణములు తీసి 
జేయుదురుగాని రండి. దవకీలలార ౫ కార్చిచ్చుమంటలారా, 


గీ, కువీతమానసుండై వృథాకోయంబనిచె 
నకట! యిటువంటి *కుపీత యెందైనం గలడా? 
?కాలుచేం గోంతపడ లేక కడకుం దొలలోం 
గాలుచే (గోతపడణేసియగా లతాంగి! ౧౨౦ 
టీక... కుపీతేమానను జై = కోపిస్టు డై వృథా = నిష్క్యారణముగ్యా కోయకా- 
పనిచెక = కాళ్ళుచేతులు సరుకవల సీసదని ఆజ్ఞాపించెను, ఇటువంటి కపిత = చెడ్డ 
కండ్రి ఎందైనయగలడె (= లేడనుట కాలుబేకా = యమునిజేత కేంతపడలేక్ష = 
పీంసపడజాలక (అన గా సరకబాధలకు జంక్తి) కడకు దొల(గక్‌ = నేను తప్పించు 
కొనిరాగ్కా లతాంగి = చిత్రాంగి కాలు- చే = కాళ్టుచేతులు, కోతపడండేసెంగాజు 
నరుకబడునట్లు చే సదా! 
పీ దొరలచి తంబు లీకరణి బాటిల్లు. గా 
యని తం డి యవివేకముసకు నడలుం, 





f శా. పొ. “కువిభుడెందైన' (ఇది వూ, ము, పా) 

తంజ, (పతులు నూడింటిలోను మదం (ప్ర ఇండింటిలోను, “కుపీత - యెండైని 
అను పాఠమున్నది. మరి రెండు (ప్రతులలో (కుపితుంగెందెని అను 'పాఠమున్నదీ; 
నీరసము. “కపిత, , కపిత) అని యమకము. కావున తక్కినపాఠములు (గ్రాహ్యములు 
కావు. 

ళా. పొ. “కాలుచే గోతయడలేకి (“కాలుచేకొ = యమునిబేర్స గోతజ్లా = 
గోతిలో? అని వూ, టీ.) (కోంతపడు అను జాతీయము "నెరుగక “గోతకా = గోతిలో 
పడు అని యరము చేసినారు. “కమలాక్నీ తుచ్చభోగముల కాసీించ్చి యమునిణేం 
గోంతల కమ్మ ేనోర్వ.” (బా. ళం, సారం, ఫు, 28). “అవీల్ల అత్తగారి కోతలు 
పడలేకున్నది” అని వ్యవహారము. (చూ, నూ, ని, “కోశ 


| కా. పొ కోంంబడంజేని 

ధాతువు 'కోంపడు (= కోంతవడు) గాని, *కశోంతంబడు కాదు, కోంఠవడు, 
రోంతపడు, మూంతపడ్సు మొదలగు (క్రియలకు = కోంతంబడుు రోంతంబడు 'మూంతం 
బడు అనురీతిరూపములు కల్పించుట తప్పు, (చూ. శః, ర్మ నూ, ని) 


ఆోరో౬ సారంగధర చరితము 


దరళలోచనల నేతజీ నమ్మారాదు గా 
యని పినతల్లి మాయలకుం దలశు, 
నేమి చేసితి నేర మిటు సేయ 'చేనుని 
కిని బాడి లేదు గా యని గలంగుం 
దొలిమేన నెవరి బాములను బెట్టితినొ కో 
యనుభవింపకపో నె యనుచు వగచు, 
గీ, సచివసుతుమాట నిజ కూట సా౭ం బొగడుం 
గొంతే వేడ్చుం జింతించుం గొంత ప్రొద్దు; 
శర్వ! శంకర! శశిధర! శరణు నాకు 
సీవె యనుచును: నొడువు నొకీంతతడవు. 
టీక. తరళలేచనలకొ = (్ర్రీలను, 


+ సొరంగధరుని పూర్వజ_న కథ 4. 


గీ, ఇటువలె ననేక గతుల నారటము నొంద 
గగన భారతి వానిపై గరుణ వొడమి 
“యడలకు కుమూర, సీ కిది గడవ'నేర 
దెట్టనినం బూర్వవృత్తాంత మెల్ల ఏనుము. 
టీక, గగనభారతి = ఆకాశవాణి, 


క, ధరమై వోంహనవీంచా 
ధరమై రిపుభయదహాయ నుదావళ సీరో 
త్క-రమై మవానీయరవమూా 
కరమై కౌశాంబి యన నొకపురం బమరు౯, 
టీక, ధరమెక్‌ = భూమి (యను కాంత) యొక్క జేవామున 
బింబ + అధరమై = మనోజ్ఞమైన దొండపండును బోలు అధరమవంటిదై, 
తార మై, జా రిప్రభ్రయద = “కరుఖలకు భయమును కలిగించు సాయ = 


[ ఆ. 


౧౨౧ 


౧9.9 


౧౨౩ 
మోనాన 


రిపు 
ణల 


సారంగధకుని పూర్వజన్మ కథ రరీ౭ 


కాయం, 1 మదావళ్‌ = ఏనుగులయొక్క_యు, వీర = కూరులయిన భటుల 
ప=యు ఉత్కరముంఖ = సమావాముక లదియె మహనీయ = విస్తార మెన 
= (లమ్మీకి =) సంపదకు, ఆకరమె = పుట్టినిల్రై కాశాంది_అమరుకొడాఒప్వును 
లకీ సంపదల నఢేదము-గా చెప్పవచ్చును. 
“కమలాసంపదో? కామ, థ్వజే మకరమత్స్యమో; 
దానవాసురదైత్యానా, మెక్య మే వాభిసమ్మతమ్‌.” (కాకలు 
అనా 





ఫూ. టీ... 'మచావళ = మదపు ేనుంగులు.) 
గొప్పపొరపాటు. *మదావళ) మనగా “ఏనుగే ఖాని వముదప్రుటేనుగుకాదు, 
ంధురస్సామజః కుంఫీ మాతంగశ్చ మదావళ 8,' అను) మదావళే ము = మదజలము 
3-అన్సి వ్యుత్చ కర్ణము. అంతేగాని మద = మదించిన అఆవళము ౫ ఏనుగు 
యర్థము కాదు. 'కావ్యములయందు గజపర్యాయమున *మదావళ:) శబ్దము, 


గజపర్యాయమున “నుదముచావళీ ) శబ్దము వాడబడియున్న వి, కొన్ని యుదా 
కరములు, 


(మదావళము.) 
(1) క “తీవ, (పదరములు నెజయ మెటయం్గ 
మదావళేము మిందవెలిం” మారుతి యధిపా. ౫ (భా. కక్ష 1-76) 
(2) వ. “కుంద శరదిందు ఫురందరమ'చావళ ధవళవర్షంబును.” (వరావా. 4-70.) 
(క శో “సర్వతః (ప్రచలితెః కణాక్మన్యా సౌభళ్ళంగపతి-తె స్తదంబుఖిః 
సంగతో న సమలమ్యతచుఖం, నిర్మలః సురపతే ర్మదావలః.”) 
(గ౦గాలవారి, ర్‌-లిక 
(ఓ) సీ, “మదవదాకృతి మదాస్పదమచావళరదా 
(గ్రదగదాభ్రుజవదా వదజనౌొఫు, ౫ (ప్ర వి. వేం, బి. పద్యము, 806.) 
(ర్‌ గీ, “దెవతేమచావళంబు చాదంతియన(.” (ఆం. భా. 1-66) 


(ముదమదావళము ) 
(1) పీ. “హంసభాషిణి మణివోర విభూషిత 
మదనుదావళ్ళయాన మధురభ్గు క్తి) (క ₹ాశాత్రునుం 
(2) సీ, “మదమదావళ బలాస్సద పదాత్యాజికో 
విదవిదాశం శతౌం విలసీతంబు.” (ప, వి, చేం, వి 


రోరీ౮ా సారంగధర చరితము (ఆ. 


క, ఆనగర మేలురా జా 
క్ల్ఞానయబల శాలి సత్యసంధుండు సుగుణాం 
భోనిధి (స్రీహారిపద'సే 
వానందుండు ధవళ చంద్రం డనంగాల బరయకొా ౧౨౪౮ 


టీక, ఆజా నయ బలశాలి = దండనశకీయు _ న్యాయ సంప తీయు ఉ భవా 
వ బీ pr. 
బలమును కలవాడు. 


గీ, అతని శేవురు సతు లుందు, రందులోన 
భువనసుందరి యనియెడు 1 భోగ సతికి 
మేలువా(డు ధరాతల మేలుచాంకు 
మేదినీం దులలో నెల్ల మేలువాండుం ౧౨౫ 
టీక... ఏవురుసతులు = అయిదుగురు భార్యలు, భోగసతికికా = భోగశాంతక్కు 
(రాజు భార్యలలో పట్టాభిషేకమును పొందిన దానిని మహిసియనియు,. తక్కిన 
వాండ్లన్కు భోగినులు (= భోగసతులం) అనియు నందురు, కృతాభిసేకా మహిషీ, 
భోగిన్యో న్యానృష్యన్ర్రీయః) అమ) భువనసుందరిక్కి గ్థీ చేలువాండు = భ్రవనసుందరిని 
మిక్కిలి (పేమించిన వాడు; 
పంచచావనుర ము, 
అమాత్యు లిద్ద జుందు రా ధరాధినాథు చెంగటకా 
సుమంతుడుకా జయంతు(డుకా వసుధ రామ ర్మాగణుల్‌ 
సమానళీలు రందులో వలంతి యంచు రాజు ప 
తమై సుమంతునూట వించు గారవించు నెంతయుకా, ౧౨౬ 


గే క నడాల్‌ కలల కళ శారా జహా శ్ర శక్ళ 
( రామాభ్యు, &-180.) 
కావున *మదావళము = మదఫుకేనుగు అనుట తప్పు శిఖావల _ దంతా 
వల - మదావల = ళబ్దములలోని “వలి (చ్‌ ) పక్యీయము మతు బర్థకము, 
[శ పాం భ్యోవతికి (ఇది వూ. ము. పా 
తంజ. (పతులు నాలుగింటిలోను - “సతికి? అనుపాఠ చే యూన్న ది, 
§ వూ టీ. “మీలువాయడు = వలప్పుకాండుం! 


రి] సారంగధరుని పూర్వజన్మ కథ లోచనా 


టీక. వసుంధర 2 అముర్నాగణుల్‌ డా (ద్రావ్మణశేవ్ణుల్కు వలంతి = 
నేర్పరి. పతీమై = అభ్ళిమాసము కలవాడై వించుక ౯ వినుచ్చు గారవించుకా కా 
మన్ని 0చును. . 
నీ. అందుల కసూయం 1 గౌఆకొణ మంచు మిగుల 
దుష్ట కపటవిచారవంతుండు జయంతుం 
థీ డంతళోపము. డెపుడు సుమంతుం దునుము 
నంతళోపముతో నుండు నాత్మలోన, ౧౨౭ 
టీక... కొజకొఅమంచుకా = చ్వేషించుచు, దుస క షటవిచారవంతు(డు ౫ 
దుర్మార్షమును = కటతోకూడినదియు నగు ఆలో-వనకలవాడుు అంకకోపముండు = 
(ఆంతక -- ఊపముండు) యమునితో 'సమానుడ్కు అయిన జయంతు(డు, ఆత్మలోన, 
నుమంతుకొ తునుముసంతకోపముతోక్‌ = నరుకవ లెనన్నంతకోపముతో, ఉండును. 











f+ కా పొ కజకటుి (“కరకరి ఫ్లూ, ము. పా 

కరకరి ను శా స్రీ గారు కటికి -గా మార్చినాకు, "కాని (ప్రయోజనము 
కూన్యము. కోపమును తెలుపు పదము 'కోటుకొటి గాని “కరకరి కాదు “కజకణి 
యును కాదు. (చూ. శ. ర 

“కారకిేర _ (anuk) Angrily. “కొరకొరమించె రుక్మిణికి? (సత్య) 
She was enraged” (బ్రాను) 

“కాజకిెొట = కోపవికారము, అసమ్మతము,” (ఆం. ప పారిజాతము.) 

కరకర (కణకణ) = బొరుగులు - పకోడీలు “"మొదలగుచానిని నమలుట 
యందగు భ్వన్థనుక రణము, 

ద్వి..కిొటుక జిల్లున చేయి గురియుచు చే 

కటిక అమనుచుండు కార వేల్లములు.) (అష్ట, కల్యా, ఫు, 51.) 

సా B.— సూ, ని. కరకర” (కటిక ట్స డా (వాయుట, నమలుట ,.4 మున్నగు 
వానియందగు నసనుకరణము? ఆని ఆ చెప్పీ అందు (క్రింద ఈ “సారంగి పద్య 
మును “1అకూయం గరకరమంచు అను పాఠముతోనే ఉచాహరించినది, ఆ “కరకర క 
ఆకోథ ముచ్చేశించిన అర్థమేమో! 

ఫి శా. పొ. “అంతకోపము. డవురా! సుమంతు(డేి కను _ కంత కోప 
ముతో నుందు? (“అంత, ..డవుడా,..) ఫూ. ము పా 

ఈ పాఠమున అర్థము కుదురదు, సరియైన పాఠము తంజ, (ప్రతులలో అభించి 
నదీ, వావిళ్ళవారును సూ, ని యును కా, సా. నే (గ్రహించినారు, 


ఫ్‌ 


ళం సారంగధర చరిత్రము [౪ 


క, * అట కొంతకాల మరిగిన 
నట వాడు, సుమంతునకు మ హైశ్వర్యం బు 
త్య-టమై గడియ కుడుకునీ 
రటువలె హెచ్చిరిలి రా నతివుత్సరుం డె, ౧౨౮ 
టీక... మయహెళ్వర్యము = (మవాత్‌ 4 ఐళ్వగ్యము) గొప్పసంపద్క ఊఠ్కట మె=ు 
విస్తారమై, ఉడుకునీరు . అటువలెకా = ఉడికిననీకు పొంగిన విధముగా "హెొచ్చికిలి 
శొయగాక డా అకక ద్‌ గతా 
గీ, భువనసుందరియింట చెప్పుడు 1 జరించు 
గుట్టుగలదాని మికిగాలి 1 గట్టివాయి 
దాసి గాకిని యనుదాని దానీ నొక తెం 
దనకడకు బిలం బంచి మంతనమునందు. ౧౨౩౯ 
టీక. గుట్టుగలడానికా = మెలకువకలదియు, గట్టివాయిధానికా = నోటి 
గండ్రతనము కలదియు, కాకిని యనుదానికొ = శాకినీ యను "శేరు; లదియు, 
చెన - ఒక దాసీన్సి ఫీల్వంబంచి = పిలువనంప్కి మంతనమునందు = ఏ కాంతమున, 
క, నిలువల్‌ చెలుపం గూడని 
' వలువల్‌ , మణిభూషణములు, వలసినధనముల్‌, 
చలువల్‌ దొలశు కదంబను, 
ఇలు నొలుకంగ నొసలౌ సంతసిలి క౯ా దనియ౯ా ౧౩౦ 





ఈ కాం పొ. అటుి (“అటగొంతి వూ. ము. 'అటకిెంతి తంజ, (ప్రతులు) 

1 కా. షొ, *వసీంచు? (ఇది వూ. ము, పా తంజ. (ప్రతులు నాల్లీంటిలోను 
(చరించుి క! ఉఊ-చితతరము. 

+ కా పొ “గట్టివాయి దానిగా గేశి యనుదాని (ఇది వూ, ము, ప 

గట్టివాయి కలదాన్ని గా కేశి యనుదానిని పీల్చించె' ననుట ను 
మాట, పిలెపీం-చినది గట్టివాయికల నానిని గాని కలదానినిగాి కాదు. అస సలాదోనీ"పీ 
“కాకీని” గాని క్లేర్ణి -కాదు, “టి వాయిడానిం గాకిని యనుధాని? అనియీ తంజ. 
(పతులపొగ్రము, మూల! గ౦థనునను “భువనసుందరి యను భోగినివరవ్రుర గాకిని యను 
దాని గడుం బ్రీయంబొదవ, చేకాంతమునం దనయెడకు రప్పించి. (ఫుట. 78.) అని 
(కీని? (ప్రాసస్థానమున నున్నది, కాబట్టి శాపా కప స్వం ' 


3] సారంగధరుని పూర్వజన్మ కథ 'ఈగిం 


టీక. విలువల్‌ కెలుపంగూడని = ఇంత విలువయని చెప్పుటకు వీలుగాని = 

మిక్కిలి విలువగల, చలువల్‌ తొలంకు = చాలా చల్లని కదంబము = సువాసనలతో 
గాడిన చందనము. కకొతనియకా = కన్నులు తృ పిపడునట్లు, 
వాత య 


గీ ఒసంగి యయ్యుగ్నలిక రాబ్ద్బయుగ్గ మాత 
హా స్తమున బట్టి రాందీసి కు స్తరించి 
“నివలన నొకగాకార్యంబు గావలయును 
జేసెదే! యని, మొగ మింత వేసికొనుచు, ౧౩౧ 
టీకి అయ్యుగ్మలి కరాబ్దయుగ్మము ప ఆ(స్ర్రీయొక్య (శమలములవంటి) 
చేతులు రెండును కు సరించి = పాన డీకమూటలచేత ఊబ్బించి. 
క. 1 *వుతిమంతు. డని సుమంచతునిం 
బతి మన్నన "సేయు, నన్నుం బలుచయగం జూచుకా 
సతతంబు దాన గర్వా 
నషితుండై యున్నాండు వాండు నేడు లతాంగీ. ౧౩౨ 
టీక... పతి = రాజు సుమంతునికొా మతిమంకుండని = 'తేలవికలవాదని, 
మన్న నచేయుకొ = గౌరవించును, 
క, వాని కపొాయను సీయం 
గా నైన యుపోయ మొకటి గల్క దది సీచేం 
గాని మజి యెవరిచేతం 
గానేరదు, పరులు దెలియలగా రాదు సుమా. ౧౩౩ 


గ్‌, కికురు నెట్టి సుమంతు బాదుకలు గొంచుం 
బోయి యెొవ్వరుం గసకుండ భువనసుంద 
రీవారారోహామంచము (| ౦ద నుంచి 
మానుననులోనినెగు లార్పుమా మృగాతీ.” ౧౩౮ 
7 వ డన (8 శ. మ. వగ 
ఈ మతిమంతుజెవడో! ఎక్కుడివాడో! 'మతి[ మంతుండని? 'సరియైనషొఠము.- 
ఓపతి'నన్ను “నెప్పుడు: బలుచంాంజూచు- మతిమంతుం డనుచు సువుంతు మన్నించు 
అనియాలము (నవ, ఫు, 78, 
+ 7 పొ. =నీరజాన్నే శ్రా! 





౪A సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 
టీక... కిక్రరు వెట్టి = వంచించి, భువనసుందరీవరారోనా = (ఈ తను శ్రీ 
మైన భువనసుందరియొక్క_ - నుంచమ్ముక్రింద - నెగులు = విచారమ్కు ఆర్నుమా = 
తోొలశింస్రము. 
క, అనిన “నడి యెంత గల్క ద 
ట్లన చేఢెది నంచు జని "యట యొశకానొక ౩నాం 
డొన వెట్టుకొని మెలంగ6గ 
ననువైన, సుమంతుపావ లది లాగిం'చె౯, ౧౩౫ 
టీక. ఒన వెట్టుకొని మెలంగలక = పొంచువేసికొనియుండగా ఒకనాడు 
అను వెనక" = సందుదొరకగ్యా సుమంత్సు పౌవలు = పొదుకల్కు అది = ఆదోస్సి, 
లాగించెకా = తీసికొని పోయెను. 
“లాగించు. (=తీసికొనిపోవు ఇదియొక అసాధారణ క్రియ. (వూ. టీ, వా రీ 
(కీయ కొనను అర్థము(వ్రాయక వదలినారు). ఒకటిశిండు (ప్రయోగములు, 
ద్వి. “ఊడుగక క ను'వెట్టియాండి యేనురిన 
యెడ సుమంకుని చెప్పు లెసల లాగించి.” _ (నవ, ఫు, 78.) 
క, “ కాంగాదు దేవధన మని 
లోంగక లాగించి యడవి లో"తేరువునః గా 
లేంగులు తంగేళ్లున నత 
జే౮౯ దసచొప్పు పౌరు లెజులక యుండక్షా.” (ఆద్భటా. 2-188) 





1 ఇ. పొ. “నటం దానిక! (“యట నొకానొకి వూ, ము, శ. ర, 
స్వా 'యటయొ'కానొకి తంజు, (ప్రతుల పాఠము) 
2 క పొ 'ఒకనాండును బెట్టుకొని (ఇది వూ. ము, పొం) 
అర్ధమేమోకి ఫూ, టీ, లేదు, “ఒక నాండొన వెట్టుకొని అను పొఠమ్కు శీ, ఈ 
లోను, (చూ “లాగించు.?) తంజ, (పతులలోను ఉన్నది. “ఒన వెట్టు అను (క్రియను 
వూ, టీ, వా రగ యున్నట్ల్టుళేదు, ఒకటి రెండు (ప్రయోగములు, 
సీ. “ఒనవెట్టు నాం గను దనరును పొంచడంబు.? (అం. ఛా. 8-80.) 
ద్వి. అని సేయు తలపొకో యటుగాక యున్న 
నొన పెట్టుకొని యేల యున్నా దడ విచటు.ి (గంగ, ర్క జ, 145.) 
సీ. ఓగిరంబు నారింప నొన వెట్టుకొ నియెన 
వేగు నంతకు జేసి జూగరంబు.) (కాకి, 4-188.) 


ఏ) సారంగధరుని పూర్వజన్హ కథ ౪౫౩3 
క, ఆలాగున గొనిపోయి నృ 
వాలవియ పాన్ను!కిందం 'బాదుక లిడి యా 
లూలామాలపు నాలి గ 
యాళీ తనుం గానిదానియటువలె నుంజె౯, ౧౩౬ 
టీక, నృపాల్మ ప్రియ జా రాజు భార్య యొకు. నన పొన్ను క్రింద, లరొలాొమాలప్రకా 
మోసాలమారియు నాలి = కుత్సితురాలును అయిన, ఆ గయాళి = ఆ ధూగ్తురాల్బు 
తనుం గానిదాని యటువలెక్‌ = తసశేమియు "తెలియని దానివలె ఉండెను, 
వ, తదనంతరంబ, ౧౩౭ 
సీ 1 ఘు మ్మని వాసించు కమ్ముపువ్వుల సరా 
లొఆపుగా సిగం గొంత యొజగం జట్టి, 
కళలు దేజెడు ౫ నెమొగమున సైకముగాంగ 
మంచికస్తూరినామంబు దీర్చి; 
కట్టాణి తెలిపాలకాయము త్తేపుటొంట్లు 
'చాలువీను వీనుల నలవరించి, 
పునుగు జవ్వాది కప్పురము గుబాళించు 
కలపంబు మేన జొబ్బిల నలంది, 
గీ. మిసివిగంబుముకాంతి చెలిసర, వింత 
వగబవంతిదుప్పటి వలెవాటు వెచి, 
చక చకల్‌ గలరత్న పాదుకలు మెట్టి, 
ధవళ చందుండు మోనాంబు తరువు “సయ. ౧౩౮ 
టీక వైళముశారకా ఇ సన్నగా ఒంట్లు = అంటుపోగుల్కు వెలువు - ఈను = 
సోయగ మొలుకుచున్న, కలపంబు = చందనము మిసీమి = సొగ వెన, "గం పెము = 
జంట”నేత వృస్త్రయుయొక్క_ _ "కాంత, 'వెల్విసరకా = బయల్మాకమింపగ్భా వింతవగ జు 
ఎ ఫకా పొం భమ్మన వూ ము నన్సు తంజు ప్రతులలోను పాఠము 
'భుమ్మని? యున్నది. అది తప్పని 'గమ్మవి అని సవరించుట పొరపాటు. 


౪A సారంగధర చరితము (ఆ. 
(కొ త్తరకపు, గ్థీ బవంతిదుప్పటి = చ్మీత్రవర్ల పు (వాలపనిగల దువ్వలువ, మోహాంబుు 
తరువు సేయకొ == తొందర'పెట్టగా, 
చ, పరమవినీతి నాతి వెలిపావడచేం దడియొ త్త్‌ యొత్హి, వె 
పొర నడిమోనెయుం దిగిచి, పొంకముగాగేగొననోటం జీల్చీ, వే 
మరు బొటవ్రేలం దీనీ తగుమా త్రము సున్నము వెట్టి; చుట్టి య 
య్యిరుగడనొక్కి యాకుమడు పిచ్చిన నంది, విజెంబు సీయుచుకా, 
టీక. నడిమి + ఈనె = నడిమి" (ఇత్వసంధి), 
చ, కలరవ శారికా శుక విక స్వర సుస్వర భాస్వరో క్రి సం 
కుల మకళంక సంకునుద కుంకుముపంక కురంగ నాభి గం 
ధిల, మఖిలస్థలస్థగిత దివ్యనుణీగణ చాక చక్యమం 
జులమును నైన యా భువనసుందరి శేళలిగృహూంబు వేరంగకా. ౧౪౮ 
టీక. కలం..సుస్వర = పావురముల ౬ గోరువంక్రల _ చిలుకల _ కోకిలల = 
కంఠధ్వనుల నెడి సరిగమపధని వంటి మంచి సంగీత నాదములబేతను, భాస్వర 4 ఊ క్రి= 
వాని కమ్మని పలుకులచేతను _ సంక్రులము = నిండినదియు అకళంక, ..ధిలము == 
కసటులేని జవాజి _ కుంకుమ(దవము ._ కన్తూరి (యను వస్తువుల బే) సువాసనలు కల 
దియు అఖిల,..మంజులమును = అన్ని తౌవులను చెక్కిన డ్రేవ్థయులయిన రత్నముల 
యొక్క చకచక కాంకులబేతమనోజ్ఞ మైనదియును వైన ఆభ్చవన సుందరి, శేళిన్బృహంబుజు 
పడకటింటిని _ చేరయకొ = చేరగా. 
గీ. ఒకతె పావడ లందీయ, నొక తె కుం 
వైవ, నొక తె లామజ్ఞక వ్యజన మూన, 
లా. టీం దత = ద్రాత లా 
“బవంతిి యనగా “ వాయకపని' గాని “(వాంతి "కాదు, “(వాత = (వాయుట్య 
"లేఖనము, (వాంతపని = రంగు వేయువాండు 
(వా సెడుచి తము.” (శం ర (6 


వస్త్రముల యంచులయందు రంగుతో 


(వ్రాత Writing, hand, band writing, లిపీ 
(్రాతపని Chintz work. అద్దక పుపని,౫ (టౌను) 


f కా. పాం ఉొననోరరదుంచి.?. ('కొనగోట (జీల్సి? రంజ, (పః పా 


3] సారంగధరుని పూర్వజన్న కథ ౪౫౫ 


నొకతె శైదండ యొసల ని ట్టుభయపార్భ ఏ 
ముల బలువు రూడిగము సేయం కిబోయెనపుడు, ౧౪౧ 
టీక... పావడలు = ఉఊదిశినవ(స్త్రుములు; కంచెవైవక = చామరము వేయగా; 
లామజ్ఞకవ్య జనముక- జ వట్టి వేళ్ళవిసనకజ్ఞను, ఉఊనకొ = ధరింపగా (విసరగా నని 
భాం) శైదంఢడ ఒసయగ౫కా = కేలూతీ యియ్యగా పోయెక్రా = కేళికాన్భ్ళహము జేర 
బోయెను. అపుడు = ఆసమయమున (అవతలికి అన్వయము.) 
అ,వె, ధవళచం దకాంత నవ వేదినుండి యా 
ధవళచంద కాంత త త్తజమున 
ధవునిశాక 'కాంచ్చి దమి లేచి, కుముదచాం 
ధవు నిరాకరించు నవ్ఫుమయొగమున, ౧౦౨ 


టీక... ధవళ = = “తెల్లనైన ; చంద్రకాంత = చంద్ర కాంఠ మణులతో క ట్ర బడిన 
నవచేదినుండి = కొ త్రయరోగుమీపికుండి, ఆ - ధవళ చంద్రకాంత = ధవళేచ చంద్రుని 
భార్య, కముదబాంధవుళా ని రాకరించు = చంద్రుని తిరస్కరించునట్లి, సవుమొగము 


నకా = నగుచమెంగముత్రో, 
సీ, ఉమ్మె త్తప్రూవంటి యొఅ పైనtకుచ్చెల 
చెంగు మర్టులమిోందం జిందు దొంక్కం; 


నిదాణల. 





2 శా పొ 6ంబోవునఫుడు,- వ అంత? 
“అపుడు? అన్న తరువాత, మళ్ళీ “అంతి అనుట యొందుకో! “అంఠి అనువచనము 

ఫూ* ము. న నున్నది. తంజ, (పతులలో మూడింటిలోను లేదు. 

[పూ టీ. ధవళ చంద్రకాంత నవ వెదిక్‌ == తెల్లని చంద కాంత శిలయొక్క, 
[కొ త్త తిన్నెయందు.) 

కా పొ, “కుచ్చెళ్ళ వెజంగు! (“ఊఉ మ్మెత్తఫువ్వు నానొరవైన కుచ్చిళ్ళు 
అన్ని అప్ప, పా 

ఫూ, ము, నను తంజ, మద. (పతులలోను “మచ్చెలచెజిగు? అని యాన్న ఓ 
అదియే 'సరియైనపాఠము. కుచ్చెల యనగా (ప్ర్రీకటివ వ్రు. 

సీ, రానీలజీరకయుండం గేలం గుచ్చెలంబూను 

కొని యూడిగఫుసతుల్‌. గునిసినడువి (శుకం 1.611) 


లగ్న సారంగధర చరితము (ఆ. 


(మెలపైన వలరాజుమేడ పె బంగారు 
కుండలో యన. గులు; గుబ్బ "లమర, 
నెమోమునేరాజు సమ్ముఖమ్మునం గ్ర మి 
క మ్మిపంజుల మెజుం గమ్మె నెఆప, 
భోగినీమణి గాన పొందు చేయగ వచ్చు 
సీలాహి యన వేణి నీటు సూప, 
గీ, సెకతనితంబ 'మొకవింత చలన "ముంద, 
నలంతి లేనడు మల్లల నాడుచుండ, 
“నవని నిదిగాక యొయ్యార మద్దిరి యని 
యంచు నట నాతి వచ్చె రాయంచనటన. ౧౪3 


టీక... ఉమ్మె త్తవూవంటి = ఊమ్మె త్తపువ్వువంటి (పువ్వును (భ్రూ? 
రూాపూం..కాలకంఠుని శిరసు పూ గగనగంగి కాకీ. 1-8, ) మెలవైన = సొగనాన, 








— 


డ్‌ “పచ్చల కంకణమ్ములను భాసీలుదాపలి కేల జాళువా 
కుచ్చెల కిొంగు(దాల్సి.' (ఊ. రా 4-192.) 
గీ, “మురిపెమున “మేనువిలుచుం గొెమ్మోనిందెజచు. 
గుచ్చెలవిదుర్చుం బయ్యెద కొంగుజాన్ను.) (శశాంక, 2.06) 
కుచ్చెళ్లు = అనగా గుడ్డయొక్కు ముడతలు, (చూ, శ ర కుచ్చిళ్లు స్తా 
The folds of the lower cloth,which the Hindus tia round their loins.’ 
(చను) 
ఉమ్మె రృత్రావువలెనుండునది “కచ్చెలి గాని కుచ్చెళ్ళు (కుచ్చిళ్ళు) కావు, 
సీ, (జిగమిఆ మడుగు గుచ్చెళ్టు దుత్తూరపు 
వనముల కైవడి. గటిస్థలుల మెజయ.? (మల్లి, విప్రః 1.€8.) 
(కుచ్చెళ్ళు = కుచ్చెలలు; బహువచనము, 
( ళో, పొ...“ మె వైనం (ఇది ప్రా. ము. పాం 
“మెజఫు అను విశేవణము ఫావలో లేదు. (“మెలవైన' అని తంజ, పా, 


f ణా పొ. గుబ్బులొరయి (“గుబ్బలమరి కరంజ, అ 


క] సారంగధరుని పూర్వజన్మ కథ ల౫౭ 


నెమ్మోఘు? రేరాజుః 'సమ్ముఖమ్మునకా = అందమెన ముఖము చెడి చందునియెదుట, 
(కమ్మి - వ్యాపించ్చి 1 కమ్మపంజుల మెబుంగు = క మ్మలయందలి దుదుల కాంతి. 
టి 


t ప్రా, టా *లేరాబ్తుడో = చంద్రున్ని సమ్ముఇమ్మునక = ఎదుటను.) 
రేరాజు సమ్ముఖము, వ త, కావున “రేరాజుక్షా = చంద్రుని” అని ద్వితీయాంళే 
ముగా చెప్పుట తప్పు, 





వూ, టీ _ కమ్మ... = కర్గభూసణములనెడు దిన్విటీల కాంతి 

శ, ర, లో *పంజు = దివిటీ ఒకదినుసు దివిటీ అనియున్నది. చానిమోద 
ఆధారపడికాబోలు ఫూ, టీ, కర్తలు “కమ్ముపంజుల = కరభూవణము లనెడి దివ్వి 
టీలి అని టీక (వౌసీ'నారు. "పెద్ద ప్రమాదము, దివిటీల శాంతిని 'చెటిుుం(గు) అనుటయు 
లోకమున లేదు. విస్తరమెందుక్షు! “పంజా? అనగా కమ్మలో పొదిగిన రత్నాలమొత్తము 
రత్నాలకమ్మలకు “పంజుకమ్మి లని పేరు, 

“కమ్మ ప౦జులు = రత్నతాటంకములున (లమ్మీనా.) 

పై పంజులకమ్మలు = రత్ష్మములం 'ఇెక్కింనక మ్మలు” (క. ర 

“పజ, A sort of earrings పంజులకమ్మ 1,886 earrings worn 
by women” ((జాణ్యము 

“పంజాల కమ్మయనరల్యు రత్న తాటంక మెసంగు6 కంతా కూడ (ఆం, 
ఛా, 2.147.) 

“పషంజు = రత్నములు చెక్కిన తాటంక ములు” (ఆం ధపద పారిజాతము.) 

ఇక కవుల (పయోగములా* వందలకొలదిశా నున్నవి. 

వ. “ఇప్పవూ మ్యో లంబోని బుక్లలం దగ్గ లిక చూపు “కమ్మపంజాల వ(జపుంజ 
చక చకల” (నను. ల_ఆ.) “పంజుల 'తొటంకముల యందలి హీరమణుల యొక్క 
చళచకలాజే కాంతుల "చేతను అన్సి జూ, టీ. 

రి “కొ మ్మించునిర్మించు కమ్మపంజుల తభ్కు 
లుడిరి చెక్కులతోడం జదురులాడ,గ్న (ళా. వి, 8.124) 
ద్వి “పౌంజుల కమ్ములు పళ్లేరువూలు 
రాజిల్లు రత్నాల రాకిడింబెట్టి. (బా. శం. సారంగ, ఫు 18) 
శాస్త్రీ గారికి “సంజు! తత్వము “తెలియదు. అందువల్ల నే గా, హరి, లోగూడా 
ఇటీ యనుచితమైన టీక వ్రాసినారు. (ఆచర్చకిది చోటు కాదు) 

శాస్త్రీ గారి టీకను చదివియే కాబోలు నూ. ని. పండితులు, _ 

“కమ్మపంజు _ పంజులకమ్మ = రత్నములు కూర్చుటుణే దివిటీవలె 'వెలింగెడు 
కమ్మీ అని వివరణము (వాసీనార 
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లూ సారంగధరొ చరీ త్రము (ప్ర. 
ఎమ్మె నెజపకొ = విలాసమును చూపగా, § భోగినీమణికాన = రాజుగారి భో 
కాంతలలో ఊ _క్రమురాలు కాబట్టి. (డవ్థమెన అడొపాము కాబట్టి అని శ్లేహిర్థము.) 
క, అటు లెదురుగ నేతెంచిన 
కుటిలాలకం గూర్తి యనలుం గొనలుం 'బొటకొ 
జిటిపొటినవ్వులు గనుంగవం 
బొటిమరిలం జూచి పలిశెం బులకల్‌ దొలశ౯ా ౧౪౮౪ 


టీక... కూర్మి = (పేమ అనలు(గొనలుంబాజక = అత్యంతముగా వి సర 
కం పొటమరిలకా = ములక రగా. 


క, “సిదండకు రాకుండిన. 
బూ* దండల ప్రేయు నన్ను బొడగని + నపు డో 
"వేదండగమను సుమనః 
కోదండధరుం, డ బేచెంకో! దండి మన౯, ౧౮౪A 
టీక... “జేదండగమన = ఏనుగునడకవంటి నడకగలదాన్యా సునునః కోదండ 
ధరుండు కా ఫూవిల్లును తాల్పువా-డెన మన్మథుడు వూదండలక్నాచేయాకా ఆ ఫూ మాలి 
కలతో కొట్టును 
క. అని సరసోక్స్తుల మకు; న 
గనిపీంపంగం బలికి గలికి “కరపల్లవ మిరి 
పొనరంగం బట్టి 2 మెల్లన 
తనుసంగమ సౌఖ్యవివశతను జని చెంత౯. ౧౮౬ 


వ న న క 
గ్థీ వూ, టీ... భోగనీనుణి = వేన్యో త్తమ.) 
భరవననుందరి ధవళ చంద్రుని యిల్లాలు గాని “వేళ్ళి కాదు, భోగినీ ళబ్దమనకు 

జేశ్వయను నర్భముండుగాక్య యిక్కడ చెల్లదు. ఇక్కడ భోగిని యనగా పట్టమపీషి, 

కాని భార్య. “విహాయ మహిషీ మన్య రాజయోషితి భోగినీ), (మేదిని ఇల్లాలిని బేళ్య 
యనుట పాపము. 
౧ కా పొం ౮నీందోం (ఇది వూ. ము పా ఆర్ధ మేమో! 
1 కా పొం, ర౫లికిం బలికి? (ఇది ఫూ. ము, పాం “బలికి కలికి అని 
తంజ, సాం 
పొళాం,=* మెల్ల నెం 





రె సారంగధకుని పూర్వజన్మ కథ రగ 


కా కలికి కరపల్లవము = తన్మపియురాలియొక్క చేతిని, పట్టి = పట్టుకొన్సీ 
[ తనుసంగమభౌఖ్యవివశతను = కరీరములకలయికజేత కలిగిన సౌఖ్యమువలని షారవళ్య 
ముతో, మెల్లనచని... వెంక (అవకలికి అన్వయము 
స్స (నికరంపుజిగి కెంపు సీలంపురా చెక్క 
డపుసకినల పగడంపుయగోళ్ళు, 
హొయలు గుజ్జరినేంత హోెంబట్టుయ్టుడ, 
పజ పె నజాలీల పట్టుంబఅపు, 
పచ్చసూర్య[పటంపు బటువుబిళ్ళలు; రంగు 
సాలపుచొకాటంపుం దలగడయును, 
దజణు చెనహురుముంజి తళ్ళు-ము త్తెములచ 
ప్పరమును, జిగిదోమ తెరయు. గల్లి 


గీ మంచివగం జొక్కమైనట్టి మంచముపయి. 
జలువ చెంగల్వ చేమంతి జాజివిరులు 
పజీచి కడుం బొంకపజిచిన పాన్పుమిోంద 
'రాజు పవళించి యున్నంత రాజవదన, ౧ర౭ 


+ శూ టీ అతను సంగమ సౌఖ్య = మదనకీడానంద.) 

సంగమ మంయటేనే మదన క్రీడ్య కసంగకః- SExUal union or intercou:se- 
“అయం సే తిన్టతి సంగ మోత్సుక ౪ కాకుం 5.14, (ఆస్ట) 

ఉనిగర్రపమక్షీర్ధి యట్లయిన నీకును నాకును సంగమంబగుజ” (భా. ఆడి. 4-60.) 

“౫ంగా'సంగమ మిచ్చగించు చి! మదిం గాచేరి బేచేరిగా 

నంగీకారము 'సేయునే! ౫ (పాండు. 1-189.) 

కావున (అతను సంగమ) ననుట కప్పు సంగమము (పరస్పరము) (ప్రీ పురుషు 
లశేగాని - అతనునితో కాదు. రాజప్ప డనుభవించినది “తను సంగమి = సౌఖ్యమే, 
౧౪౯ పద్యములోశగాని వారిరువురును కలియరు, “మెల్లన - రతనుసంగమ, , ఎ 
అని సరియైన విభాగము. 

( పొౌశా౦.=రవకెంపు నీలంప్రురాకుందనప్రుచేక్క..! 

1 పాశా౦,- (నూర్యప్రటంప్ప.' 


కోణం సారంగధర చరితము [ఆ 


టీక... వెక్కుడపు సకినల == కెంపులును నీలములును పొదిగి తయారుచేసిన 
సిట్టలుగల, (“సకిసి శరుసభవము) గుజ్జరినేంత = గజ రాతినేతల, హూోంబట్టుప క్రైడ= 
బంగారుజల తారల  పట్టునవారు, పచ్చ, *.ళ్ళేలు = పచ్చని 'వెొంకనుల్‌ పట్టుతో 
కుట్టిన గుండ్రని దిండ్లు. చప్పరము = పందిరి. పొంకపచిచిన = చక్కగా. తేయార 
వేసిన, 
సీ ఎప్పు జెప్పు డటంచు నెనయం గోలిడుకోర్కి- 
మరలించె బోటులం దిరిగి చూచి, 
సరగం బై బడం దీయ మరలుగద్దజిచూపుం 
బదరకు మనియెం గంబమున 1 నొరగి, 
చిట్టాడుసిగ్గుతో స జేపట్టం బెనలసడెం 
దము మట్టుపటి చె నాననము వంచి, 
రను బిల్వం దమి హెచ్చి*నను జూప "సేసె (గ 
రన బోక కన్నడం గట్టి పెట్టి; 
గీ, వలపు పతి * నేంచ నటు నిటు నిలిచి" కాంత 
కొంత తరితీపుమైం * జేరి కూరుచుంజె, 
మగలు చుకొనునందాశ మనసు గాన 
సీయ శెంతటివగలచా రిందుముఖులు! ౧౪౮ 
టీక. ఎప్పు, , .కోర్కి.కొ = (పీయుని గలయుటకె తొందరపడు చున్న కోరి 
కన్ను బోటులక్‌ = శన వెనుకనున్న చెలికత్రెలన్కు తీరిగియాచి (వార లేమైన నను 
కొందురని) మరలించెకా = వెనుకకు (త్రిస్చ్పెను  సరగకా చెంబడకొ = తటాలున 
నాధునిమిద పడగా తీ చకా = తొను వురలింపగా మరలు = మరల ఆతనిమి దిశే 
పోవుచున్న, చూఫుకొ కంబమున నోరి = స్తంభమున కోొరగబడ్సి పదరకుము _ 
అనియెక = తొందరపడకుమని “హిచ్చరించెను; చిట్టాడుసిడ్టుతో కొ = వచ్చుచూ 
పోవుచూ ఉన్న నీగ్గుతో, ఇెపట్టక "పెన్గాడు డెందముకా = నాథుని చేయిపట్టుకొనుట 
కుబలాట పడుచున్న మనస్సును ఆననమువంచి, మట్టుపటీ'చెక" = స్టేమితేపరచెను 
(పీయుడుు తనుంబిల్వక్కొ తమి = (పేమ, “హెచ్చినను, (గక్కునకె = తటాలున _ 
వ కా పాటా నాదు ౩ పట్టెను 3 హాబ్నయడ ను 
5 6కళొంతకొంత) (ఇది ఫూ, ము. పా ఈ పాఠమున కర్తత్య క్షము, కాంత కొంత? 
అని తంబి ఫా, 6 'తరితీఫు"నై (వూ. ము, పౌ) 'శరతీస్రుపై తంజ, పాం సాఖువు, 


క] సారంగధదని పూర్టజన శ్రి కథ రోజ 


పోక కన్నడక = ఊపేవతో కట్టిపెట్టి = ఆ తమిని నిఠోధించి జాగుజేెన్యు 
వలపు, పతికృా ఏంచక = బాధించుచుస్ననుు, కాంత = ఆభ్ధువన సుందరి కొండ తరి 
తీఫువైక = కొంత బలవంకముమిద, చేరి కూరుచుం డెను, 
చ. సరసపునవ్వులకొ, దనివి చాలని చుంబన గుంభనంబులక, 
బరిపరిరీతుల౯ా మెఆజయు బంధవి శేష గ శారనంబులక 
సురత మొనర్చి + ముప్పిరులసొంపునం చేలిరి వార లయ్యెడళ౯) 
సరివల పైన కూటమికి సా టింక లేదు గడా తలంపగళా! ౧౪౯ 


క.పెన్నెరులంజెముట, మోడ్చుం 
గన్నులు, వదలు కవంగిళ్ళు గల, వారలకుళా 
బస్నీరు గోలుటయు, నం 
త న్నిద్దురవోవుటయు; హితం 'బై! యుండె౯. ౧౫౦ 
టీక “సిన్చిరులకొ = చెమట = 'శ్రమచేశ కుకులందును వెమటయ్యు, 
'సోడ్చుంగనులు = నీదురలేశకసోవుటబేత మాతలు పడుచున్న కన్నులునుు వదలు 
కవుగిళ్లుక = అలసటబేత బిగి సడలిన కౌగిలింతలున్సు కల, వారలకుకా = ఆధంఫ 
తులకు. 
చ, గమకపుగబ్బిగుబ్బ లెదం గాడ నొకింతగ గాణిలించి యిం 
పమరంగ నిదవోయ్యి యపు డల్లన మేలని శయ్యనోర యై 
we! య [షా 





+ పాశాంంయా “మంపిరిలు, 

* శా, పొ. “పెన్నెరల వెనుటి (ఫూ, ము పా ఆర్థమేమోక వూ టీ, 
లేదు. 

¥ కా, పొ గన్నులవక వెడలు నీళ్ళు. (ఇది ఫూ. ము పొ 

వోయిగా సురతౌనందము ననుభవించిన వారికి అపుడు కండ్లనుంథీ నీళ్లు "చెడ 
లుటక కారణమేమో! అఆనందా( కువులో! ఏమా? శూ, టీ, లేదు, 

సరియైనపాఠము తంజ, (ప్రతులలో లభించినది. 

1 శా పొం 'నొకించుకి (ఫూ. ము పొం. (నొకేంతేగి తంజ పొ, 
ఊ-చితళరన్వు, 


రో౬౨ సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


ఘుమఘుమనాసనల్‌ కిగుబులు కో దనపుక్కిటి కప పు నిజాం 
బుమియ 'మొగంబు వంచి, నుగుణో త్తముం డవ వృకిగంబుశంగటల. 


టీక. పడీగంబు = తాంబూల ముమియుపా(త్ర, (సీ, “చర్విత తాంబూల 
సంజ్షయాం దమ్మనాం బరగుం గళాచిక పడిగ మనం. (ఆం. భా. 2-169) 


క, కనకపు మిసమిసపావలు 
కని కనలుచుం జూచి, “వింతగంటి మి'చేమో! 
ననితా తెల్పు మి'వెవ్వరి' 
వని తా గద్దించియడుగ సరనిద్దురతో౯. ౧౫౦౨ 


క న 

2 కా, పాం... మ గుమి) ఫూ. ము, లో [ఘుమఘుమ అని యున్న ది, 
అది తప్పని కాబోలు య. “గుముగుమే అని సవర్షించినారు. 'సవరింప నళ గార 
లేదు, (చూ, బాల, శీర, పు. 819) 'ఘుమఘుమి తంజ. పా, 

8 శాం పొ గుబులు కొన్దన పుక్కిటి. 

కొను + తని అనుచోట క (దుతేము కాదు. కొను! తద్ధ ర్మార్ధక క్రియ. 

“అను ప్రరముడాఅనుబురము; అన్నురము,? “కొ ను + పడార్థము=కొన్న దార్థము? 

న + పడంతాదన్నడంతి = అని (ద్రుత కార్యము ట్‌ తప్పు, (చూ, 
(ప్రౌఢ - సంధి, 18.) కాబట్టి “కొనని అనుపొఠము తప్పు, ఫూ, ము, నన్కు తంబు 
(పతులలోను గూడా _ త అని యున్నది 

* కా పా... 6పుక్ళిటిలోని వీడియం.) (వూ, ము, పా 

“పుక్కిటి క ప్రపున్విడెంబు? = అని తంజ, సా. 


ళా, పొ... *మినమిన మను పొవలు గన్కి కనలున నిట వింతపాదుకలు 
రానేలా!* 

"నేను (గహించినది ఫూ. ము పౌ. గుణవ తరము బంగారు మెరుగును 
ఇిప్పుటకు “మినమిని కంచే “మిసమిసి యే యుచితతరమని యా కిందిర.డన చెప్పు 

“మిసమిసమనుచుం (గోమ్మెటు(గులువాజు 

పనిండినండల మేడపై, నంద మైన.౫ (గ వారి. ఫు, 226.) 


క సారంగభరునీ పూర్చుజను కథ రజకే 
చ. భయపడి లేచి వే[యడిరిపాటునం గట్టియుం గట్టకున్న సీ 

వియు, నెలవంక చన్తోనల వేసీయు వేయని పెటకొంగు దోం 

_ పీయు (నట దోంపకున్న యలపెన్నెటికొప్పును నై, వితాకురా 
లయి యవి చూచి, యల్లలన యల్లల నాడుమనంబుతోడుతక,. 
టీక, వితాకురాలయి ఇ ని శ్చేషస్టితురా.లె, 
గీ. అపుడు కన్నీరు గాజ నొం డాడ వెజచి 
నేల బొట[వేల + వాయుచు నిలిచి యున్న 





కా. పొ. 'యదురుసాటున) (ఫూ, ము పా 

శ్రర లో “అదిరిపొటున్చది; నూ ని, లో “అదరిపాి టున్న ది. కొసీ 
'అదురుపొటు? ఎక్కొడనులేదు, “అదరిపాటుని తంజ, పా, 

[కాం 'పా....-*అటందో6ంపకున్న.) 

“దోపు ధాతువు సరళొది కావున “దో! క్ర ముం దరసున్నపెట్టుట తప్పు, 
అదీయట్టుండ గా (గ్రంథక ర్రమతమున “ఐటి కళే, కావున అటక? అనుటయును తప్పే, 
తప్పో ఒప్మో- శా శ్ర్రీగారు “అటందోంయసి అన్నారు గనుక వావిళ్ళ వారును “అట 
దోంపి అనియే అశ్నారు, 


1 ఈ (వాయుటి ను గహార్చి కాతశ్రీగారు కం. చె. (పుట. 619) లో 
(కాలి (బొట్లన) (వేలితో యా (వాయుచుక (అకీరములు (వ్రాయునట్టుగాా గీజుచు 


టు 


(లేదా = రాయుచుకొ అనియే పొఠమగు గాక” అని (వ్రాసినారు. శాని కవులు 
(వాయు? ధాతువునే వాడినట్టు స్పష్టముగా కనబడుచున్నది... 
క, “ఊరక మోసము కొజుకుట 
వారక షొదమున నేల (వాయుట' (విష్ణు. ఓ.25ర్‌.) 
ద్వి,ఎ*నవుడు కొ్లెను, నీళ్లునమ లెం గళ్యపుండు 
వామదేవుడు నేలవా సె.) (గౌ. హరి, ఫు, 12) 
1881 సం.లో (బ్రౌను ముద్రించిన మనుచరిత్రలోనుు దాని టీక్షలోను మాత్రము 
“రాయు ధాతువు కనబడుచున్న ది=- 
“నేల బొట్టచేల రాయుచు నిలిచికొంత' (3-౧8౧) 


న్స బొటవేలరాయుచు = భూమిమిద కాలి యంగున్ధమతో రాస్తున్ను 
(జూ, టీక 


ఈ రాయు? చావిళ్ళేవారి | పతిలో (వాయు? గా సవరింప బడినది 


రజీ సారంగ ధర చరిత్రము (ఆ, 


1 నారమణీవల్ల సంశయం బేనుపడక 
పడకయిలు వెళ్ళి వచ్చి భూపాలుం డప్పుడు. ౧౫౮౪ 
క, పడేకేయిలు = పడక టింటినుండి. 

“పడేకి శ. ఈ లో లేదు, లోకవ్యవహారమున నున్నది. (బౌణ్యముననుు శు.ప, 
పారిజాతమునన్వు ఉన్నది, పడుధాతువుయొక్క_ కృదూపము గావున *పడుకి అని 
తొలిరూపముం “పిడుత ౬ వీడుక - మిడుత "మొదలగు ఉఊ కారమధ్యములు కాల క్రమ 
మున వీడత్క పిడక, మిడత్క అయినెకే “పడుకి యును “పడక” అయినది. 


క్‌, మొక మజ్జన మై సంధ్యా 
దికకృత్యము లాచరించి దివ్యవిభూ షూ 
చకచకలు మేన బర్వయగయ 
దుకతుకతోో నుల్ల మపుడు* తుకతుక నుడుకణః ౧౫౫ 
టీక. మొక చుజ్జన మై=ముఖమౌర్జనము బేసికొని తుకతుకతోకా = కేపొతి 
కయముణేత, 


చ కొలువున శేయగి, వే త్రధర కోటి నిజాయతేదృష్థ్రీ వాటు వో 
బలసీ తటాలునం బగిలి సాజ్క * బరాబరి సేయుచున్న వా 
రలు దునెదారులు౯ దొరలు రాజులు మంత్రులు నిష్ట బాంధవా 
నళులు పురోహితు ల్పనులవార లనేకులు నిండియుండంగకా. ౧౫౬ 


+ శా. పొ. *ఈరమణి,.. బెటుకపడకి (ఇది వూ. ము, ఫా) 
చేీరుపడకి? తంజ. పా, 


1 శా, పా. డలుకి? (ఇది వూ, ము. షా.) 

“మొక మజ్జన'మై' అని యవతలి పద్య్యప్రారంభము. భూపొలుం డలుకతో 
సెంకి' మజ్జనము కావించుకొ నె ననుట యనుచితము. డపుడు? శంజ 'షొ, 

1 శా. పొం “తోటుపడంగకా” (ఇదీ పూ. ము, పొ.) 6శ్రుకతుక నుడుకళ' 
తంజ, పొ, సాధువు. క వ్యుద్దిప్టము, 

ఏ శా పొ “బరాబరిచేయ మచ్చే భాకలు? ((బరాబరు సేయుచున్న 
వారలు మనెవారలుక్‌ ఫూ. ము, పాం. .సేయుచున్న బారలుదుగిదారులుక? తంజ, 
పా (మన్నె వారలు = మనివారల్కు అను పొఠమున _ ఆటవికులు = అనీ యరము, 
“మన్న వారో hill people”. '(ట్రొను.) 


రెం] సారంగధరుని సూర్య జన్మ కథ రజ 


టీక... వే తధరకోటి దః బెతౌలవారి "వెం క్రయ నిజాయతదృష్టి పొటు 
చోకా = నిడుదలైన తనచూపులు (ప్రసరించువై పునక్కు బలసి = పరిచేప్టించియు, 
తటాలునకా పగిలి = గుమిగూడీయున్నవారు తటాలున విడిబడియు పాజక్షా డా 
పరుగులెత్త గా; బరాబరిబేయుచున్నవారలుకా = “హెచ్చరికలు జొప్పుచున్న వారుగు? 
దునెదారులుకా == నిచ్చుకత్తులవారును_ 

వ అప్పు డప్పాదుకలు చెప్పించి యందజముందజం 'బెట్టించి 
భూవరుం డివి యెవ్వరి వని యడిగిన వాక్రువ్వ నేరక నివ్వెజయు 
సంశయంబును హృదయంబుల నతిశయం బయిన నోకరొకరి" మొకం 
బులు సూచుచు *సభాజనవిసరంబులు గుసగుసలం భోన్రచున్న సమ 
యంబున, ౧౫౬ 

గీ, అపుడు చెవిదండం చేరి శే లడ్డగించి 

మంతనంబున జౌ రాళికుంతలారి 
కాలకేతుం డనెడు చేరుగలతలారి 
వానివెత !లారివోవ భూవరున కనియె. ౧౫౮ 











1 కాపా మొగంబులు (ఇదే, వూ, ము పాస) ఏకా, పొ సభాబనరి 
బులు, (ఇదే వూ. ము, పా.) 

{[ కా, పొ *అరివోవ.? (ఇది ఫూ, ము, పా 

ధాతువు *అరిపోవుి గాని “ఆరివోను కాదు. “ఆరివోవు - కారినోవు = 
షారివోవు,) అనురూపకులు కావ్యములలో కానరావు, నిఘుంటువులలోను లేవు" 

“ ఆరిపోవుట, వానిభవిస్యము ఆరిపోయింది. He bas lost all his luck," 
(కక 

“ఆటీచను ఆటిపోవు = ఆబు, నశించు పోవు.) (నూ ని), 

సీ, “భాల నీబాహు మృణాలముల్చేర్చక 

యతను తౌప వికారనూటీచనదు.? (రసిక. 6-89 

చ. “జపములనాటీపోని కలునరబులం.” (నృసిం ఫు, 1-67) 

సరా..తలారి యమక ఫౌభాభ్యముకొరక్కు కవి “వెళలారి - పోవి అని 
లఘు శేఫముగా వాడి నాడు, 
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లోe= సారంగధర చ ర్మితీము ౮. 


టీక... చార _- అళికంతల _ అరి = దొంగలయొక్క య్రీలకు కేతువు 
(దొంగలను కనుగొని శిక్షలు చేయించి వాండ్ల భార్యల కస్ట కొవించువాడ్సు, తలారి, 
వాని వెతలారిపోనకా = వానిబొధ తొలగుటకు, (జారచోరుల వర్శనములను గు రించి 
చెప్పవలసినది తలారులవిధి, అట్లు గు _ర్లింపనిచో వారలు దండ్యు లు; అట్టి దండననుండి 
తప్పించుకొనుటకు) చవిదం౦ండకా = (రాజు) చెవిదగ్భార - చ కేలడ్డగించి = నోటికి 
చేయి అడ్డము గా"పెట్టుకి”ని = మంతేనమునకొ = ఏ"కాంతమున, 


చ * తెలియలం జూచినాండ నిని, దేవర సందియ మిందు “కేమియు 
న్వలదు, సువుంతుపావ,” లనినన్‌ 5 లయకాలునిలీల 1 జేరి, య 
య్యలుక సభాస్థలిం గలుగునయ్యలు కంపీతమానసాంగు షై 
యలుక్కసుమంతు జూచి యత డన్‌ వికట భకుటీనిరీతు (౫, ౧౫౯ 

టీక. లయకాలుని లీలక్లా = (ప్రశీయకాలప్రు యముని విధమున, చేర్చి = 
కోపముచేత్ర విజృంభించి, ఆయ్యలుకకొ = అకోసమునక్కు కంపిశమానస 4 అంగ్యులె = 
కంపించిన చి  తములును = అ౦గములును కలవానై ) అలుకక్‌ కా భయపడణ్యా వికట 

(భుకుటీనిరీ కుండ = వికృతమెన బొమముడితోడి చూపుకలవాడై (కనుబొమ్మలు 

ముడి వేసిచూన్లూ _ అన్నమాట,) అన్‌ = అనెను. 

ర ఓ పాపాత్శక లోనికి 
రా ప్రొ ముని చన వొసంగి రాణువ యెల్లొ 
నీపార్భర్టంబుగం జేసి మ 
హాపరమాపునిల నమ్మి యాదట నిన్ను ౯, ‘౧౬౦ 


టీక,-. రాణువయెల్లక్రా = సమ స్ప పరివారమున్సు నీపార్యంబుగంజేని = నీ 
పటీముబేసి (= నీవళము కావించి అదటకా = దయతో, 'నిన్నక్లా (అవళలి 
కన్వయము.) స 

ఖ్‌ ళా, పొ, “పీర్చునయ్యలుక3 (ఇదిఫూ. ము, పా 

లయ కాలుని లీల ౧బేర్చీనవాడు రాజుగాని, అలుక కాదు, "కావున “"పేర్చునయ్య 
లుకో అనుట సరికాదు, గపీర్చీ యయ్యీలుకీ అనియే తంజ, పా. 


కా. పొ... భదపి (ఇఏ ఫూ, ము, పొ “నమ్మి అన్ని తంజ, పా, 
“'నడపి అను ఫాఠ్రమున అన్వయము కుదురదు. - 


వె.) సారంగధరుని పూరజన శి కథ 'ర౬౭ 


క, అసమాన రాజ్యవై భవ 
లసమానుని. జేయుటకు ఫలం విదె యేమో? 
యిసుమంత యొబజుంగ వేమో 
యి సుమంత కృతఘ్ను యర్హ్శమే నినుం జూడక ౧౬౧ 
టీక... వెళవలసమానునికా = వెభనముబేత రాణించువానినిగ్యా చేయుట 
కుక = చేసినందుకు, ఫలంబు ఇదెయేమో = = బృదేకాబోలు ఏమోయిసుమంక్క ' 


(సలు) తపక జా యొజణుగవు=కొంచచె మైనను జ్ఞానము లేకపోయెను క తేన్నుై 
చేసినమేలు మరచిన - (ద్రోహీ, 


వ. అని కోపాటోపంబున నయ్యిలాపతి కర్షకలాపంబులుగాం 
గొన్ని దురాలాషంబులు వల్కి-న నుల్కీపడి యొకనా(డును మాడెత్తు 
మాట వడినవా(డు కాండు గావ్చనం దనవల్లం గల్ల లే కునికియు నిట్టి 
యపఖ్యాతి రాం దగునే యని నిట్టూప్ప 'సిగిడించి నిలున్రనకు నిలు 
వుననే కరంగి దిగంజెమట వెట్టి తల ౦చుకొసి, ౧౬౨౨ 

టీక... ఇలాపతీ = రాజ్యా ft క ర్షకలాపంబులుగా = చెవులకు ములుకులు-గ్నా 
దురోలాపంబులు ౫ా చేడ్డమాటలు, 


క. అడలుచుం బెదవులు దడుపుచు 
గుడికొనుకస్నీ రుర్ధీ గుకి= కొనుచుళ౯ా మదిలో 


థా. టీం కర్ణకలాపంబులు = చెవులలో అమ్ముల పొడులు, 

అంే అర్థమేమిటో! ఫర, లో జలాహము = అమ్ములపొది అని యున్నది, 
కాబట్టి కర్ణ డా వెవులలో కలాపంబులు == అమ్ములపొదులు? అన్నారు. “మక్క 
స్యమళభార్థట! “కర్లక్రలాపము' లంే చెవులకు బాణనులవంటిీవి (దురాలాషములు) 
అని సరియైన యర్థము, కలాప! - An arrow అని “అష్టీ? పండితుకు చెప్పు 
చున్నాడు, 

§ కా, ప్రాం, '(గుక్కుకొనుచుకా 3 

(గుక్క_కిొనుట యనగా (తౌగుట్య (మ్రింగుట, . (యూ ఫ్ధ ర షగుక్కుకొనుట 
To swallow or devour. ' To drink” (టౌను) ' 

“అక్మో_జం౦బుగనవి నాపోకనముగం 

(గుక్కగొన్న ట్టి యా క్షంభబు(దుండ, 9 గొ వారి ప్ర వ్ర. 16) 


రోజ౮ా సారంగధర చరితము [౪ 


నుడువనినెంజిలి నేమియు 
నుడువనియమ్మానధను? గనుంగొని వేగ౯. ౧౬౩ 
టీక... గుడికొను = కమ్ముకొని వచ్చుచున్న - కన్నీరు, (కుక్వి_కెనుచుకొ ౬ 
అణచుకిెనుచు, ఉడువని = ఉడుగని, సెంజిలిక్షా = మనోవ్యథణేత నుడువని కా పలంకని, 


గీ,“ ఘుటిక మ్రింగినసిద్దునియటుల, నుల్లి 
దిన్నశోమటివలె, నూర కున్న వాండు; 
'తెంపుమై వీని నెటుల* ఫాసింపవలయుం 
'దెలుపుం డన శా న్ర్రసరణి సుధీజనములు, ౧౬౪ 
టీక “ఘుటిక మింగిన సిద్దుండు'; రససిద్దులయినయోగులు పొదరసఫు గుళిక 
లను వాడుకొందురు. ఆగుళికలవలన కొన్ని మహిమలు కలుగును... 
క, కటకమగు వినము వివధర 
కటకంబగు శీలంబూని కాతూవాలిరైై 
ఘుటి'కా సం సంతు రస 
ఘుటికయునుంబోలే శివుడు గుటుకున (మ్రింగాకా?. (భీమ, 4.66.) 


కాబట్టి “కన్నీరు (గుక్కు_కొనుచు? అనుట తప్పు, కన్నీటిని (కుక్కి కొందురు గాని 
క(గుక్కు-కొనరయుి (కుక్కు_టయనగా అణచుట. గుడ్డనీళ్లు కుక్కుకుంటూ నిలబడ్డాడు, 
ఇత్యాదిగా లోకవ్యవహోరను. కావ్య ప్రయోగములు "కావలసినన్ని... 
(1) ఊం కన్నులనీరు (గ్రుక్కుకొని కాంకలయమెం దెరలంగ.ి (యయాతి రు?6) 
(2) గీ (లెస్స కెరువాటు గొట్టితి లెమ్మటంచు 
(గుడ్డకొ లది" 6 గన్నీరుం (గుక్కి_కొనుచు.' (శుక, 8.197) 
(8) ద్వి. 'గుడిగుడి 1 కన్నీరు (గ్రుక్కుచునొండు 
నుడువ నాలుకరాక నులివేడి యూర్చు.3 (గొ హక 2.177) 
(శ) వ, “కొంగ _ (గ్రుడ్డనీళ్లు (కుక్కుకొ నెను. (V౪ ఫారమువాధకము ప్ప, 129.) 
“(గుక్కికొనుచుక అనియే, ఫూ. ము. పొ, ఠంజ, (ప్రతులషాధమున్ను 
కావున కా, పాం తప్పు. 
1 కా, పొ, *“యజేయింపవలయు.) (ఇది వూ. ము, పా 
శాసి౦పి అని, తంజు పొ, ఉచితతరమళదా? 


1 “గుడిగుడిం న్నీ రి అని, ళ సొ, అసాధువు, 


త] సారంగధరుని పూరరజన గ కథ రజ౬గా 


ఘుటిక (మింగిన సీద్గు డా ఘుటిక్రవలనిలాహీరీజేత కొంఠ సేళ్ళ్య వకానముద 
వహీంచియుండును. అందువల్లనే ఏమన్నను పలుకకూరక్రోండుచానిని 6ఘుటీక్ట 

(మింగిన సు డనట లోకమున వాడుక యెనది. 

'ఘుటిక సిదుండు రాయిగొట్రిన గొడ్ల లటమట కాడు - మహామాయ లాడు,” 

(గా. హరి, పుట - 1620 
. ఆల్తిదిన్న కోమటి, ఉల్లిదిన్నవాడు నోరెత్తి పలుకకుండుట - కంపుబయటపడు 

నన్న భయమున, కోమటిని చెప్ప నేల! యనిన వెళ్యు లుల్లి "నెక్కువగా  వాడుకొం 

దురుకావ్రన. 

చ ధ్ఫువముగ రాణివాసమున దోహా మొనర్చినవాని కాజ్జ త 
ద్భవనము ముట్టుకో ల్లొని, విభావరి గాళ్ళును జేతులు నహ 
టవిః దునిమింప జెల్లు' ననుట నిని “యట్లనె చీయు(డంచు న 
య్యవనిసురుం దలారులకు నప్పన సేసె నృపాలు6 డ య్యెడ౯, ౧౬౫ 

టీక, _రాణివాసమునక్‌ = అంక $పృురమున; తద్భవనమాక' = అట్లు (ద్రోవా 
మొనర్చిన వానియిల్లు, ముట్టుకోల్‌ కొని = ముట్టడించ్చి విభావరిక = రాత్రివేళ, 
క. సిల విచ్చె నూత దోోయల 
నలివేణిని, జీవి లేశుం డె మును ప్రేమం 
బాలుపోంచెం ! గాన దుది న 
య్యలనాగకు నతంజె జీవితేశుం డయ్యెక౯. ౧౬౬. 
టీక..మును = మునుప్పు జీవి తేశుడై = 'ప్రాణనాథుర్రై ప్రేమక _ పొలు 
పొంబెను = ప్రేమచేత అతిశయించెను, (మిక్కిలి "ప్ఫీమించెను, కావుననే 
తశుదీకా = తుదకు అయొలనాయకుకా == అయింతిక్కి అశండ్కె జీవితేకుండు ౫ 
యముడు - అయ్యెను. (భవేత్‌ (వ్రీయే జీవితలేకో నాయయమేఎ) నా, ర 
జీని లేళ పద 'శ్లేవకెక యుదావారణము..._ 
“రామమన్మథ ఫరేణ తాడిత్సా దుస్సహీన సృాదయే నికాచరీ 
గంధవ(ద్రుధిరచందనోతీ తా జీవితేళ వసతిం జగాను సా. (రయ. 11.20.) 

G4, పట్టుండుపాజుండంచు నర పాలునిభృత్యులు సందడించుచుకా 

గట్టిగ నాతనికా విజిచి కట్టిరి, తన్ని లయంబు ముట్టుకో 


Tf YY, పా, కొ నందుది,? 


ళో౭ం సారంగధర చరితము [ఆ 


ల్పటిరి, చుట్టుపట్ల బదిలంబుగం గావలి వెట్టి, రాపులుం 
{జుట్టములాలుబిడ్డలును కోకపయోనిధిలో మునుంగయగ౯. ౧౬౭ 
టీక, చుట్టమలు, అలుబిడ్దలును = భార్యయును - పిల్లలును, శోకపయో 
నిధిలోక్‌ జూ దుఃఖసముదములో, మునుంగగక్కొ తన్నిలయంబు = ఆళనియిల్లు, ముట్టు 
కోల్‌ పట్టిక డా మట్రడించిరి. 
క, చేయం దగునె రొ జటుల 
న్యాయము" దను. గర్భసాథ్నీ నడుగ న్వలదా 
బోయ యని రోసి కడకుం 
బోయెనొ యన నంత (బొద్దు పొటుకునం [గం శెక౯ా౧౬౮ా 


టీక... కర్మసాకీకా తనుకా = లోకమున జరుగు ఎల్లపనులకు సాక్షీవైన 
నన్నూ (నూమ్యనికి 'కర్మసాతీ? యని “పీరు, “కర్మసౌక్నీ జగచ్చతుఃి అము) బోయజు 
ఆరాజు బోయవంటి వాడు (మాఢుక్కు [కూరుడున్నుు అని భా 
ఉ. *అతేనిం గొంచుం బోయి తలయారులు ఘారవ నాంతరస్థలి౯ 
జేతులు కాళ్ళు తునూలుగ6 జేసిన నాయపరాధహీను డా 
పాతక దూరు. డాపరమపావనుం డాసుకుమవూరబేహుం డు 
ర్వీతల మేదురీభవదసృబ్న వ బావ్పజల (పవాహు జె. ౧౬౯ొ 
టీక... కొంచుబోయి ఇ తీసికొనిపోయి... తలయారులు = తలారుల్కు - 
ఊర్వీ...వాహుంై..... ఊర్వితల = భూమియందు, మేదురీభవత్‌ = దట్టముగా 
"నేర్చడుచున్న అస్ఫక్‌ = నెత్తుటీయొక్క యు, నవబాన్నజల = అప్పటి కప్పటికి 
వెడలుచున్న కన్నీ టీయొక్క.యు, (ప్రవాహులై = (ప్రవాహము కలవాడై (ఆరని 





a 
ము, పూ “చుటము లాడువిడలును? తంజ 'పా, 
ట్‌ a 


ఇ న న 

7 కా పొ, “చుట్టపురారడు బిథేలును,? (“చుట్టములాండ్రు బిడ్డలంను వూ, 

“ఆండు = బిడ్డలు? అను నుడీకి “శార్యలు ఒం పిల్లలు అని యరము. మరి 

'చుట్టమురాండు య బిడ్డలు! అన్నప్పుడో? “చుట్టపు ఫర్యలు యూ పీల్లలు? అనియేగదా 

యేర్పడు నర్థము! అట్టి యర్థము సముచిత్‌ మగునా? 'చుట్టపురాండ్రు = చుట్టము 
లేన శ్రీల యు బిడ్డలును? అని భావమా అయితే ఆతనికి భార్యలేదా 1 


1 ఫాం. నక ర్మసౌక్షీః కా, సొ.--4ఆశఖిం 


కి.] సారంగధళుని పూర్వజన్మ కథ రో౭ం 


కాళ్లు బేతులనుండి కారుచున్న సెత్తురున్కు కన్ను లనుండి కారుచున్న కన్నీ రును "పెద్ద 
(పవాహముగా (ప్రవహీంచినవని - భాం 
కొంచుపోను అను (కియలోని “కొొంచుి కారక ము. 
“వాఫోవకొ ముదవుంగొనుచు వచ్చిరి ఫురికిక? (భాగ 9440) 
గసమ(గయశుల్‌ వచ్చిరి కొంచుం బట్ట పు గరిక. (రామాభ్యు. 8242.) 
“వీవభములు నటీసె లవనివిభునకుం గొనుచుక్కా మధురకకిగాి 
(ఆము క్ర = 2.96; 97.) 
తలయారో తలారికి రూపాం. (శ, ర లో లేదు కాణాచి కి కాణ 
యాచి' వంటివి, 


గీ హరి హరీ! శామ రామ! నారాయణా! య 
టంచు వేదన బొరలుచు “నకట ! * తనకు 
'నెవ్వం డీ కపటోపాయ ౨ మెంచి చేస 
నతని కీపాటులే వచ్చు" ననుచు బలికి. ౧౭౦ 
క, అసుకుసు రై ససు వైయవ 
నిసురుం డటు లసువుం దొజంలె చేరమి లేకే 
యుసురు మునక పోయెడు వాం 
డుసురు మనక ఫపోవునే నృపో _త్రమతనయా? ౧౭౧ 
టీకా అసురుసు శె = మిక్కిలి డస్సి, సన్నువై డా శ క్రిహీనుై, అవని 
సురుండు = ఆ్రాహ్మణుడు చేరమిళేశ్తే = ఎట్టి తప్పును చేయకయే అటు=ఆరీతిగా 
ఆసువుకా తోఆం7కా = ప్రాణమును విడిచెను. ఉసురు = పొణమ్యు మనక = నిలు 
వక పోరెడువాడు, ఉసురుమనక పోవునే = వేదనపడకుండు నా? 

1 కా, పొ తన్ను. 2 “మంచ జేసె.) 

8 కా, పొ వ్యసుటై, .తనువుం దొరంగి (వ్యసువు ఐ = చచ్చి" వూ. టీ 
చచ్చుట యన్నను .- తనువుందొజంగుట యన్నను ఒక్క కు. కాబట్టి “చచ్చి = 
తనువుదొరం౫ి? ననుట తపు, “ససు వై, , .తనువుదొర గ! నని ఫూ ము పొం 
ససు వై, ,లసువు( దొర౮౧౫) నని తంజ, పా, ఊచితతరము. 


“నిస్సారిమను నర్థమున కససువి అను పదము వ్యవహారమున నున్నది, 6ససువు 
A Sprout ot shoot మొలక. “అసురుల మాయాపాయుల, గసీమ'సలయగనంయట్న 


ళో౭౩ సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


గీ. ఆసుమంతుండె రాజరా జై జనించె 
+నలజయంతుంజె సీ వైతి వలఘు చరిత, 
యెవ్వం జేకాలమున మించి (యెట్లు చేసె 
నాతం డాకాలమున నట్ల యనుభవించు. ౧౭౦ 


వ. కావున బూర్వజన్న దుహ్క-ర్భంబువలన న్‌ కీదురవస్థ 
వాటిల్లిం గాని నీవలన నీజన్ముంబున దోవం వీషన్నా త్రంబు లేదు 
మోద శుభంబు రాయగల దని పలికి యశరీరవాణి యరుగ వెజయపడి 
రాకొమరుండు పై పెం బెరుగుసొరుగున౯ా ధరంబడి పొరలి ము 
లిడుచుంజె నంత దత్క-థావృ తాంతం బంతయు ప్రాంత నికుంజాంతరం 
బున నుండి యాక ర్లించి. ౧౭౩ 


టీక. _ సారుగునక్షా డా మూర్చ చేత. 


విరిజాన కీ విచిధఖి సీసం బల విధాన భీ కిక 9 2 బజననిగె నీ దనన కన నీవి క్యా, 


మఖంబుగావంగనంట, తా _ పసుడాకయంట f ససువుల్మకొ - న్నిసువుల నడి? 
నంట మునులు నిర్మోహులుగా (రామాళ్థ్య వ కర్రి “ససువులు రాసుతులు సకల 
కాస్రుకలాపా, భ్యసవ వ్యసచాభిముఖ్యో ల్లసన (శ్రీశాలు-లెరి? (రామాభ్యు 8.150)” 
((బొణ్యము ౪ససువు = సాధువు (శ్ర, ర్య 

6తనువుందొరంగి అని లఘుళేఫముతో (వాయుటతప్పు, *తొరంగు, అ. (కః 
6తొజుంగు) స, (క్రీ (అర్థమునకు చూ. క, ర.) 

f కా, 'పా.....*అలజయంతుండ నీ వైతివి. 

1ఆజయంతుడను నీ వెతివి? అనుటలో అర్రములేదు (ఆజయంతుడే నీవైతివి) 
అనుట యొప్వు,  (జయంతుడనీ-వైతివి.* అని ఫూ. ము, పా, 'జయంతుండె నీతిని” 
అసి తంజ, పొ. *జయంకుడవు నీవి అనవచ్చును... 

ఆజయంతు.ండవీన్సు నాసుమంతుండు 

రాజమహేంద్ర భూూరమణుం, డీకితి? (నవ పుట, 80.) 

17. 'పొ...*యేమివేన.) (ఇది ఫూ, ము, ప 'యెట్టుచేసి తంజ షా, 
సాధువు, 
బళా తాత నాన పనా సనా 
(గహీంచినది, పొరపాటు, (చూ, “కసీమసంగు?) కర, లో శసినునయు” (క్రింద 
“ససువులి అను సాధుపాఠకేు యున్న ది, \ 


5 సారంగధరుని పూర్వజన్మ కథ ౪౭కె 


క, "వంతం దల యూంచి “యారా! 
యంతటిమూాయలది! యింత మెడ చేసిన చా 
ియింతియ కద! రా జెటుకయు 
నింతియ కద! యని తలారు లెంతయు. కిజింతకొ ౧౭౪ 
టీక,._..మాయలగి = మాయలు నేర్చినది. ఇంతయెడ ణా ఇంతటి వ్యవహారము... 
(“ఎడ ౬ వ్యవహారము? శ, ర చేసినది ఆ ఒ ఇంతియకదా = ఆయాడుబేగచా; 
రాజుగా ఎతుక యుకైారాదాయొకు_ వ్యవహార జ్ఞానమున్నుు ఇ౦ంతియకదా=బం తేకదా! 
క, కువలయ నేతాత్తజుం డగు 
కువలయనేత్రాత్శజ'ని యకుంఠితరుచిది 
వ్యవిభావణములు గొని, కళా 
గవలను సీ రొలుకం బురమునకు6 జని రంతకా ౧౭౫ 
టీక, f కువలయ”నే త్ర = డ్రీలకు, అత్మజుండు = మన్మథునివంటివాలడైన్క 
(= మదననుందరుడైన) కువలయ నేరృ + అత్మజుని = భరానుండల నాయకుని కుమా 
రునియొక్యుు అకుం, . .హణములు = కనుమాయని మెరుగులుగల సొమ్ములు కొని = 
తీసికొని. 
గీ, తనదుేరిటిసారంగధరుని నిర్శ 
లాత్ళు దండింపం జెల్లునే యనుచు గనలి 
భువ నజాతభయంక రస్ఫూ ర్తి వెడలె 
నన శ€మెజసె నెజ్బవాజీ రథాంగవైరి. ౧౭౬ 
““ పాళాం- అంతు 2 1యింతేకద,.. .నింతేకద.) 3,వంతజాం 


T భ్రూ టీ “ఈవలయ'-నేళ్చ అత్మజాండు = బుధుడు (బుధునివంటి విజ్ఞాని 
యనుట లేక _ క్రవలయన్నేత అత్మజుండు == జగచ్భమాని కొడుకు = యమథధర్య 
రాజు (యమధర్మ రాజువంటి ధ'ర్మాళ్ళుండనుట.) 

'సౌరంగధరుడ్రు (చంద్రునికొడుకు = ) బుధుడట! (నూగ్యునికొడుకు = ) 
,'యమభథధర్మరాజట! బలే టీక! “థవలయి మనగా భూమండలము- గాన్ని “6జ్యత్త 
కాదు, కాబట్టి “కవలయౌసేర్ర = జగచ్చతువుయిక్క.? అనుటఆును తప్పేం 


₹ కా, షొ... మెజసీ యొజ్ఞవా 7జి (ఇది ఛూ ముం ఫొ 
. చంద్రబింబము స్ట ఎట్టి జానుదగణంంచి (క్రమ (క్రమముగా శెల్లవాటును గాని 
(గగ) ఉదయించి (పిమ్మట) యెజ్జవాజుదు;.--- 
60 


ర ౭౮ సారంగధర చరిత్రము (౮. 


టీక. రథాంగవెరి = చృక్షవాకములకు విరోధియైన చంద్రుడు తనదుపఫేరిటి= 
తనకు "ప్తేరన సారంగధర శబ్దమే పేరుగాగలవాడును, నిర్మలాత్ముండును - (అయిన 
సారయిధరుని దండింపం జెల్లునే యనుచుక కనలి = కోపించి భువనజూత = లోక 
'సమూవానునకు ( భువన = నీటియందు జాత = పుట్టిన వైన = కమలములక్కు అని 
అర్థాం,) భయంకరన్నూ రిక = భయమును కలిగించు స్ఫురణముత్రో "వెడలెననకా, 
ఎజ్జవాటే ౫ ఎజ్జనై, "మెఅ సెక్‌ = ఆదయించెను. 


7 ఆ. వె మేలు “విచ్చుకుంటుమిోంద భాగీరథి 
వచ్చె” ననగ నపుడు వానిపైని 
దచంది 
గగనభ్రాగ నిగ నిగచ్చంద 0ద్రికా 
లహారి యుబ్లీ జొప్సీ లంగ నిండే, ౧౭౭ 
టీక... మేలు ౯ బలి! * పిచ్చుకుంటుమిందకొ = కుంటివాని మోప, భాగ్గి 
రథిన చ్చెననరకా క గంగానదీ (ప్రవహీంచెనన్న ట్లుగా, అపుడు, వానివైని క కాళ్లు 
జేతులు “తెగ కుంటియె పడియున్న అసారంగధరునిమోదృ గనభాగ ఇ ఆకాశము 
నందు నిగనిగత్‌ = నిగనిగ "మిజయుచున్న, చంద్ర = చంద్రునియొక్కు చం ది 
కాలవారి ౫౫ వెన్నెల పృవావాము, ఉబ్బి = ఉప్పొంగి బోబ్బిలంగకా నిండెకా ౯ 
ఫూ ర్తిగా వ్యాపించెను. 
“స్ఫుట సౌగంధిక రాగర క్త రుచిమైం బూనెం జపూసన్ని ధి 
సృృటికంబ ట్లుదయా ది ౫6క శిరస్థానస్థితిం జందుం డ 
చ్చొటు వాయకా కుచియయ్యొ' (మను, శి-కి2) 
కావున కా, పా, తప్పు, *మెజసె చెజ్బవాతి' అనియే తంజ, పాం 
[ఈ వవనభాకి శబ్దమును వాడుటలోగల చశేవచముత్మారము ఫ్ఞూ, టీ, 
వారికి గోచరించచేలేదు. కవి యోశ్లేవచమత్కా_రమును “విజి లో )పూడా వాడి 
యున్నాడు, (చూ, లి-రర్స 
f[ కా. పొ “తే వూమున టి అనియున్న ది. క్యాన్ర్రీగాయ (కే 
" అని సవరించినారు.. వారిమోది విశ్వాసములేత వావిళ్ళవారును గీ? అశ్నారు, 
కారణ మేమాశాని కాక్ర్రిగారు ఆటజెలది _ కేటగీకులను గు ర్రించుటలో పలుమారు 
* గ్రా టీ. “విచ్చుకుంటు = అనూరుని) 
“విచ్చుకుంటు అను పదమునకు “కుంటివా? డనునది (ప్రసీద మెన యర్థము, 
క పంగునకు లేవ'జాలనివా(డు, పుట్టు మొండి, పీచ్చుకుం టను “పిళుపొసంప.” (సాంబ, 
అ య + 


క] మత్స్య నాథుడు సారంగధరునికడకు వచ్చుట ఈర ౭౫ 


“పిచ్చుకుంటుమిద భాగీరథి అనునది లోకో క్రి. అలాగేకో క్రికి 4పంగూపరి 
గ౦శ్వా ప్రవాహము? అను న్యాయము మాలము. ం౦గవరకును పోలేని కంటివాని 
మోదికి గంగయే వచ్చి పవిత్రునిబే సినట్లు? అని యర్థము, (ప్రకృతమున సారంగ భరుడు 
కుంటివాడే యగుట చేశనుు తెల్లదనమ్యు ఆకాశమునుండి దీగుట్య వెని పిసరిం 
చుట్క అను గుణములబేత వెన్నెలకు భాగీరథి సామ్యము చక్కగా కుదిరియుండుట 
చేతను లోకోక్తి అన్ని విధముల నన్నువె యొప్పినది. సై లోకో కిని కవులు 
అ ర్త తకు మించిన ఫలము లభించుటి అను సర్థమున విరివిగా వాడియున్నారు, 
కొన్ని యుదాహరణములు, 

క, 6రారానిచోటుకాదు, క 

పారా బిత్త పిచ్చుకుంటు వైబర్విన భా 

గీరథి విధమున నస్మద 

గారమునకు రమ్ము కపిశిఖామణ్కి యనుడుక్షా,3 (వేం పంచ, కగ్ల్‌/) 
క. “పంగూపరి పరినిపత 

ద్దంగాసమ మాధృకాతీగతనోచర భా 

వా౦గీక _ర్తకుం దోథ 

(ప్రాంగణ పరిదృళ్యమాన బహుసేవధికికా. (ఈవి, రసా. పీక, 94) 

సీ, “సంసారమల విమోచనము నాకాంట్నీంచు 
పంగుల చై గంగ రంగశాయి.? (కవి. రసొ. పీఠిక. 91) 
ఊఉ, “ఇచ్చటం జేదిరాజ నఖాహీతివాతికా గతిదూలియున్న యా 

పీచ్చుక గుంటుమో (ద గృప పెంపున నామరలోకవాహినిం, దెచ్చితిగాతి 


(వను, 5-20) 
ద్వి. కోరుచుండయం బిచ్చుగుంటువై. . చారు భాగీరధి చనుటెంచులీల 
వచ్చితివీవు? (సౌ. (ప్ర. పుట. తీ 


— 0 మత్స్యనాథుడు సారంగధరునికడకు వచ్చుట. ses 


ఉ. ఆసమయంబునం దొక మహాత్ముండు సిద్ధుడు మతృ్యనాథుండ౯ 
ఛాస్తురళీలుం డన్నగమువై నొకచో గుహలోన నుండి యా 
2-11) అనూరు డను నరమును కలదు, కాని అధి (పకరణోచితను కాదు, అనూరుని 


మిద భాగీరథి (పవహించెనన్న కథ యుందును కానరాదు. మై లోకోక్తి. నెరుగక 
ఫూ. టీ క ర్తల్కు అను-బిత మైన యర్థమును (వ్రాసినారు, 


ళో౭౬ సారంగధర చరిత్రము [౪ 


రాసుతుదీర రోదనవి రావము వీనుల బడ్డం కగాంనల్రో 
నీసరిప్రొద్దు వోవునెడ నెవ్షండాకేో విలపించు చుంజెడుకొ ౧౭౮ 
టీక,దీ ర్రరోదనవి రావము = "పెద్ద యేడుపుభ్యని, ఈసరి ప్రొద్దుపోవ్రనెడక్షా= 
ఈ సగమురా త్రి'వేళ. 
క, ఆరసి వ త్రము గాకని 
యారసికుండు *వశికులామ'రా గణి దీనా 
భా రామితేకరుణామృత 
ఛారాధారేయవికసితమనోంబుజు డె. ౧౭౯ 
టీక. రసికుడు డా రసికుణెన ఆ - వశికల అమర్మాగణి = తొపస 
సమావా శ్రేష్టుడు. (వళి = ఇర దియనిగసాముక ల వాడు, దీనా... బుజాల... దీన ఇఇ 
ఆ పన్నులకు ఆధార ఇ అవలంబమైనట్లియు, అమిత = విస్తార మైసట్టియు, కరుక్రా 
మృత = దయయ'ిడి అమృతముయొక్క ధారాధాశేయ = ధారాబికేవనుచేత, 
వికసిత = వికసించిన మనోంబుజుండు = మనస్సెసడి , కమలము కలచాడు.ఐ. 
(దయచేత మనసు ప్రసన్నమై _ అని ఫా) 
క్స్‌ చెనంచి కెంజడలు నె శ్రీని దిండుగా6 జుట్టి ణా 
సింగినాదముకొమ్ము చెంత బెట్టి, 
పంచవన్నెలయోగపెబ్ల పొందు వచి, 
లట ర 
1. పొలుపు నిద్దపుమేన బూంది పూసి, 
{ పొడలయొడ్డాణంబు నడుమున విగియించి, 
చెలిపట్టుంతమె నలవరించి, 
A) Q 
సుభపెళ మనెడు బెబ్బులితోలు మొల గట్టి; 
చికిలిలాతపులోలం జేతం బట్టి, 


* ఛా, పొ, కతాపసో శ్రమ్మాగ్గణి (ఇది వూ. ము పా 

1 కా పొ ప్రొద్దునిద్దప్ర (= “నూర్యుని కేజన్సుగలి అని వూ టీ 

నిద్దమ = అనగ్యా *నునువెనది గాని “తేజస్సుగలది” కాదు... “పొలుఫు నిద్దపు 
మేని అని ఫ్రా ము, 'సొం 

+ ఇ, పాం యొడాణాన నడుము బాల బవిశించి.' 

ఈపాొరమున షృకముభరదోవమున్న ది, సాౌధుప్రొరను ఈంజ, (ప్రతిలో నున్న జ, 


కః] మత్స్య నాథుడు సారంగధరునికడకు వచ్చుట ర౭ ౭ 


గీ యతమాల, సువస్తులకక్షపాల, 
చెన్రల 1? నెలరాలకావమూాక్షు, లవటుసీమ 
సన్నవిడిగాడరుద్రాత సరము లమర,; 
గిలుకుంయయావలు వొడిగి కుక్కీలము డిగి. ౧౮౦ 


టీక... కంజడలం = ఎజ్జనిజడలు, దిండుగా = గుండనిదిండువలె - సింగి 
నాదము కొమ్ము = దుప్పికొమ్ముతో చేసిన (వ్లూటువంట్సి చాద్యము, చెంపకి పెట్టి= 
అజడల దిండులో ఒక ప్రక్కను దోపి, పంచ,,,ష్యక్టు = అయిదురంగుల పట్టుచాడా.. 
(యోగులు జందెమువలె థరింతురు), పొలుపునిద్దపు'మేనకా = అందమెన నున్నని 
చేవామున్య పొడలయొ'డాణంబు = "పెద్దపులితోలు పటకా, వెలిపట్టు;ంత = తెల్ల 
పట్టుబంత. చికిలిలాతపుకోల = చక్కగా తుడిచి శుభపరచిన యోగదండము = 
అతమాల = క దాష్‌ తావళీము - సువస్తుల - కచపాల = మణులు మందులు 
చేరులు - "వెల్లంకులు మున్నగు వస్తువులతో నిండిన సంచి = (కతపాల = కక'పూల= 
సన్నాసులు చంకకు తగిలించుకొను సంచి. చెవులకౌ = చెవులయందు, థీ నెల 
రాల కామాతులు = చందకొంకపుపోగులు. అవటుసీముక్రా = ముచ్చిలిగుంటయందు 
(- మెడలోనన్నమాట్స "సన్న - విడి - గొడర్ముద్రాతీసరములు = సన్ననివి - ఎడ 
మెడమగా కూర్చబడినవి, అయిన గాడచదేళపు ర్యుద్రాతల తావళములు, (గొడ 


H#-Gaur Bengal proper. The gangetic Contries.’ (టౌను) (వత్కీ 
లముడిషి జ కొండదిగి. 








tf వా పా, === “ఇలరాలకామాతీలవటు.ి 
“కామాతులు? "గాని “కామాణీలు? కావు. “కామాతు లవటుసీమిననియీ 
ఫూ, ము, పా. కామాకీ - ఏకవచనము, 


శి వూః టీ... “నెలరాల = చంద్రకాంతమణులి అని మాక్రమే, 
టీక (వాయవలసినది “కామాఠలకుగాని ౪నెలరాలి క కాదు. ఫూ, టీ, 
వారును నిలరాల నెరుగుదురుగాని "“కామావ్‌ల) "నెరుగరుం అందువల్ల నే “కామాత్‌ల 
జోలియె త్తక మానినారు. “కామాతలు' శ, ర లో లేవు; (బౌణ్యమానను లేవు 
శావ్యములయం దున్నవిగాని వారు చిత్తగించలేదు. మరి . తెలియుట యేలాగు? 
చూడండ్‌ కవులా శబ్దము "సెట్టు వాడియున్నారో! 
(శ్ర) వీ, “అపరంజి పనిండి కామాతుల్పు 'డామూంఫు 
చె గొండ్లిగావించు యూప ట్ర (వేం, పంద, 4-101) 


౪౭౮ సారంగధర చరిత్రము [ఆ, 


“పింగి నాదము, ఇదియొక విచిత్రమయిన శబ్దము. 6ళ్చృంగము యొక్క నాదము? 
అని కజ్టార్థము ; కాని వ్యవహారమున చాదమునిచ్చు స్ట నంగ మే *సింగినాది మయినది, 
Suse: జీలకజ్ఞ' అని లోకో క్రిం 6గ్చూర్వ కొలమున జీలకొజ్డ నమ్మవచ్చెడి 
విచేశీయులు, ఊరిమందరకివచ్చి తమరాక యల్పరికిని తెలియుట క్రై - “సింగి నాదము? 
క్రేసిడివారట, అనగా కొమ్ము నూదెడివారట. సింగనాదము = జీలకజ్ఞ అమ్మవచ్చిన 
దన్న ందుకు గున + సింగినాదను "వెంటనుందునది జీలకళ్ఞ యే కావున = లోకులా 
శంటిని బోడించి = “సింగి నాదము = జీలకజ్ఞి అన 'మొదలు'పెట్రినారు. ఇప్పుడా 
పలుకుబడి 'ఉెపీక్యుమో అన్న అర్థమున వాడబడుచున్న ది. ఉన్టింగిచాదము - 
Nonsense, stupidity, folly, వె రజన. ౫ (చాను.) 

ఉ. అల్లన చేయి వాడు తను గ. నెత్తుటం దోంగి భూమిపై. 
దెళ్లి నెగుల్‌ +ఘటిల్లం గను చేల వైచి తలంకం జూచి, “హో ! 








(2) సీ, “వీనుల బటీకంపు వింతకాహప్తూతులు 
కనుబొమల్చందున గావిబొట్టు (వాం, 1.46) 
(కి) సీ, కడునొప్పుసంకులు కామాక్షి కవగాంగ.. 
బోగురాలును బో లెను సౌబగుమిోజింకొలను గాంచిరి.? 
(యయాతి, ఓర) 
(ఓ ద్వి. “అడరెడు మణులకామాతులు "మెజియ,” (నవ, ఫు ఫు, 27) 
కళుకొత్తు చంద కాంతంప్పుం గామాకు 
లలవడనించి కట్టాణి ముత్యముల6 
బోలం బాలెడు. ఫంఖుపూసలమాలని (నవ, పు. 82.) 
కంభుదానుడీ కామాత్‌ల పోగులనే (బొంగురు డ్రాతలపోగు లన్నాడు 
“దెంగు రద్రాతల పోంగులు వెట్టి 
మంచి రుడ్రాత్‌ల మాలిక వైచి? “థం, సారంగ. పు, 91) 
ము త్రముమిద “కామాతులు? తుల యోగులు భరించునవిగా నున్నవి, 


f+ కా పాం “ఘటిల్ల ను తేల వైచి. 

యుటిల్లను, కేలం వైచి! అని వారు ఎడపరచి ము దిరిచి "నారు, వావిళ్ల 
వారును ఆ పదతినే యనుకరించినారు. ఊరక “కేలలవెచి. అంపే అరేయి ? 
కను లేలర్గవై చి అనుట యుచ్రితము. “వాడు “కన్నులు లేలజీసీనాడు.! 
(చూ, శర, “శేలకేయు) “తేలవేనుట - కండ్లు తేల'జే సేటస్పటికి (బతుకడని 


క 1 మత్స నాథుడు సారంగధరునికడకు వచ్చుట శ్ర౭గా 


చెల్లర! మెంతపాతకము సేయలోల జేసిరొ యిట్లు; చందమా 
మల్లుని బోలు నీతలిరుటందపుం జక్క-నికోమలాం/సని౯. ౧౫౧ 
టీక, *ా "ెగుల్‌. ఫటిల్లకా = బాధ కలుగగా కను 'కేలగండైచి = = కండ్లు 
తేలేసి తలంకకొ = తల్లడిలుచుండగా ; ఫా ఎంత పాత్రక్ర్షము చేయగాకా me ఎంత్‌ 
గొప్ప పొపకృత్యము చేయుటచేక, ఇట్టుబేసిరొ 
ము త్తకోకిల, 
ఏటికి౯ మదిలోన సంశయ మింక నాతంజె తెల్సు, నా 
మాట 71వింద మటంచు నోయి కుమార యొవ్వరివాండ? ఏ 
పొటు రాం గత మేమి సీకు నిబదిగా? నెవరండ్రునికా 2 
'దేట తెల్లమి గాంగ నంతయు దెల్ఫుమా' యని wren ౧౮౨ 
క నదీ గాక = నిజముగా ఈపాటురాకొ కతచేమి శ ౫ ఇట్టి 
కష్టము కలుగుటకు కారణ మేమి * (ఊన్నదియాున్నట్లు నిజముచెప్పుము. అని భా 
నిక ఎవరండు = న్రీ(పీరేమి * 


ప et 
తోచినది,” (ఖౌను), 





“నెగుల్‌ ఘటిల్లి క నుదేలవై చి అని పొఠాంతేరమున్ను తంజ, (ప్రతులలో 
నున్నది. 
| f శా షా. 'విందుమటంచుి (ఇది వూ. ము, స్మా 
“జభయ (ప్రార్లనంబున దుగామం౦బున కత్వంబగునుి (బా, క. 80.) 
కావున “విందమటంచు? అనుట ఒప్పు ; 'విందువుటంచు? అనుట తప్పు, (ఈ తప్పు 
వేగా వ పద్యమానను జరిగియున్న ది... “ఈనిధంబునం గోయ  నెంకటి తప్ప 
గావించెనో చెప్పంగా నిందనునుచు? అనియే మూలము. (చూ, పు. 88) 


* కా పా ఈపాటురాగత మేమినీకు ? స్వభావ మెవ్వరటండ్రునిక 1 
(ఇది ఫూ, ము, ప 

అర్థ'మేమో వారు సెలవియ్య లేదు, (నిబదిగా, నెవరండునిక? అని తంజ, పా, 
కస్‌ప్ల లాశీకవ్యవ వరమున నున్నది. (బౌను, bes Truth, certainty, 
reality. (బతికేది నిబద్ధి ॥ లేదు, అది నిబజే కాని ఆని అరమును - - వ్యవహారమును 
గూడా చూపి చెప్పినాడు. “నిబద్ది = నిజము (శ, ర 


రళాం సారంగధర చరితము [ఆ 


క తాపసనాథుండు పలికీనం 

దాపసనాథు6 డగురాజతనయుండు ముంచే 

మోపి ముగ మె త్తి నెమ్మీన 

మాపీక లే కోవాటిల్లి యుసు రసు రనుచుకొ, ౧౮౩ 

టీక... తాపసనాథుండు = ఆ న పస్వి (శ్రేష్టుడు పలికినకొ = అట్టడుగగ్యా 

తౌప - సనాథుండు అగు = తౌపముతో కూడుకొనియున్న (= మరణ'వేదన నొందు 
చున్న .) వాడైన _ రాజకనయు(డు, ము౦'బే ౫౫ ముం'జెయ్యి (జే = చేయి) 
మోపీ = "నీల కానించి నెమ్మనము = ఓపికలేక్క ఓవాటిల్లి = (సుక్క ఊసురసు 
రనుచుకొ = పరితాపము నొందుచు. 


ఉ. ఆర్చెదొ తీర్చెదో తెలుప నయ్యెడి చే? మని యంతం చేరి వ! 
'“యోర్చు మెజుంగ కంటి, సద యో త్తమ నీ వెవరయ్య? నన్ను సీ 
'జేర్చం దలంచి మానన్రనిశేవను వచ్చినశంకరుండవో? 
కూర్చినప్రాణబంధుండవొ? కూరిమి రాం గత మెయ్యదియ్యెడళా ? 
టీక... అశ్చెదొ = ఛాకుగల సంతాపమును వల్లార్చెదవో 1 తీర్చెదో = 
నాకుగలిగిన కష్టమును తోొలగించెదవో 1 అని అంతక ౯= అంతలోనే తేరి జతెలివి 
శెచ్చుకొని హా = అయ్యో, ఎజుంగకంటికా _ ఓర్పును = సపీంప్ర్రము, ఈడే 
రక = కాపాడుటకు; 
స్స వినవయ్య 'రాజరా జనురాజుతనయుండ, 
+సారంగధరుం డను చేరివాండ, 
నొక పావురమువెంట 'పెకలి నై సవతిత 
ల్రీంటికి జన, నామె యొంటి నుండి, 
కామాంధురా లయి కేలయం గోరిన, “నీవు 
జనని వే సుతుండ దోనంి బటంచు 
దలలి వచ్చిన దనతప్పు నాపయిం జూపి 
భూపాలునకు నెగంటోని, యిార్ష్య్య 
fr యారు టెలుంకంటి (ఇది వూ, యు. స్యా తప్పు. సేద 
మెబుంగకంటీ? తంజ సొ, ఒప్పు, 


స కా పొ పారంగధరుండన జరగుచాండ.) 


3] మత్స్యనాథుడు సారంగధరునికడకు వచ్చుట రో౮౧ 


ఆ. వె, నా వెట్టం ఇసె; నలకన్నతండ్రి యు 
వెరన్ర మాలి యిటుల వేగిరిం చెం 
దాపసేంద, యింక చెవయబు నే మని 
Uy రా 
దూబజువాండ? {వట్టి దూబు వాడ. ౧౮౫ 
టీక. ఎగంబోసి = ఊన్నవిలేనివి చెప్పి _ దుక్చోధలుబేస్తి 'వేగరించెకొ = 
తోొందరపడెను. 'చైవంబున్కు ఏమనిదూజువాండకా = ఏమని నిందింతును వట్టి 
దూటువా(డకా ౫ నిప్కొరణయుగా దూటుపడినవాడను. (దూటు కా అపకీ ర్ట) 


ఆ.వె. మృగకులంబె కాని మిట్టాడ మానిసి 
యందు 'లేనియట్టి యా యడవిని 
నీసుధారసో _కీ నెజయ నీయెడ విని 
చెవులు చల్ల నయ్యె సిద్ధవర్య. ౧౮౬ 
టీక. మిట్టాడకా = సంచకించుటక్కు = సుధారసో క్రి = అమృతమవంటి 
మాట ఈయిడక్‌ = ఈసమయమున _ విని, 


వ. నీవు మహాపుకుముండవని తోయ సీసమ్నుఖంబు 
గలుగుటం జేసి యింతతడన్ర మాటాడం గలగల గరంబు నరంబులు 
దివియుచు నున్నవి మున్న కరపదవ్నేదనం బొనరించిన వారినే కంఠ 
లుంళనం బొనరింపు6 డని 'వేండుకో నైతి ధారాళకీలాలంబులు గోల 
+ బయిం బడు పీపీలికామశ్నీకాదికంబులం జోపం జేతులు లేవు; గర్భ 
(న్రీముంతుం డయిన రాజకువూరునకుం జుమో యీపోండుములు; 
చూచి'ే! యనిమోళ్ళుసూపితత్క-రంబులుశిరంబున జేర్చియింక నొకథాటి 
ప్‌న్నఏంచెద. జి త్తంబులోన గోపంబులేదుగ దాయనిదీ నాలాపంబుల. 


1 శ. హొ భటదూరువాడి. (“ఊరును వాడయును వట్టివి = ధర్మహీన 
ములు అని ఫూ, ట్రీ 

ఊరు _ వాడ్క 'కండ్రైనప్పుడు కవట్రిని? అనిగదా అనవలసినది శ మరి 'వట్టిదో 
అనుటయొట్లు * 'వట్టిది అన్న౦కమా శ్రిమున నే “ధర్మహీనములు' అన్నయర్థమువచ్చు నా! 
వారి పాఠము = అర్థముకూడా 'సరియైనవి కావు, (వట్రిగనూజు వాడి అని వూ, ము, షొ 


నన పూరాం *ీయిలంబెల' 
మ్‌, Ce 


'లోరా౨ సారంగధర చీర్మితము ఈ, 


టీక... నరంబులు, తివి ఈూచునున్నవి = లాగుచున్న వి. కంఠలుంఠనంబొన 
రంపుండని = గొంతుకూడా కోసి చేయవలసినదని, క్రీలాలంబులుం = నెత్తురు చోపకా.. 
ఫోదోేలుటకు, గర్భ శ్రీమంతు(డు ఆకలి గర్భమున పడిసనా టనుండియు భోగము లను 
భవించినవాడు ఈ = పోడుములు ౯ ఈదళలు, మోళ్లు = మొండెములు, 


గీ అసదుగాం జూడ కీమా*ట, యఘము చెంద; 
దసదుగా నిన్ను వేండెద యతివశేణ్య, 
యలమట సహింప6 జాలను, భొలియ నొకూ- 
మందు గట్టిన దయ'సేయువూ రయమున, ౧౮౮ 
టీక... యతీవ శేణ్య, ఈమాట = "నే నడుగబోవుమాట్స [అసదుగా చూడకు = 
తప్పుగా భావింపకుము అఘము చెందదు = దీనిచేత నీక పాపము కలుగదు అస 
దుగా = దీనముగ్కా చేండెదను అలమట == బాధ్య సహింపంజూలన్ము బొలియకొ = 
చచ్చుటకు. 
తరల్ల 
అనిన నయ్యక లంక మై యలరారునీరుకొలంకు నె 
మృానము గలు మహానుభావుడు మాళవశ్నీతిసాలనం 
దనుని! 'వేదనం జూచి హో! గురునాథ! యీశ! సదాశివా! 
యనుచుం దామరపాకునీర్ముకియం దలంకి దయామతి౯, ౧౮౯ 


టీక... అకలంక,..మనము ఇ నిర్శలమయిన నీరుగల కొలనువలె (ప్రసన్న మొన 
మనస్సు, తలంక్షి == అల్లల నాడి, 


క, *“వినవోయి రాజనందన 
తను వేటికి? * దొఅభగవలయుంి దల్లడపడం me 





i లలత ను 
ఏ ఫూ, టీ 'అసదు = (1) నికృష్టము జు (2) అల్బము,? 


ఆః యర యు సరికాదు 
f కా పొ “తొరణవలయు) (ఇది పూ. ము. పౌ 


తజ? అని శకటశేఫముత్రో (వాయవలెను. ఈ తప్పు నింతకుముందును 
సీ యున్నారు, (చూ. 38-౧౭౧ (కండ) 


3.) మఠ్స్యనాథుడు సారంగధరునికడకు వచ్చుట ౪౮కి 


జనునెః పు రాకృతకర శం 
బనుభవమునం గాక?తీఖునా యువ్వరికి౯? ౧౯౦ 
టీక. తనువేటికి _ తొజధవలయుక్షా = శరీరము “నందుకు. విడువవలెను - 
(అనగా 'చావవలసీనంత యేమివచ్చినది. "నేను నిన్ను రత్వీంతును. భయపడే సక్కర 
తేదని భౌ) తీజునా = అంకంంచునా, 
గీ. మందు దయసేయు మంటి వే మందు నిన్ను! 

మందులకు గాక యిటు సేయ మాకు దగున? 

యసదుగా నన్ను వేంజెద నంటివి గద, 

యదియు దప్పదు ప్రాణ మి _తడలవలదు, ౧౯౧ 


టీక మందులకుకా = గా ('మంద - stupid - foolish’ ఆష్ట 
అసదుగాక్షొ = దీనముగా - వేంజేదనంటిని (కాబట్టి అదియుక తప్పదు కా సీప్రార్థ 
నము వ్యర్థము కాదు. (పాణమిత్తుకా-ఐడలవలదు = భ్రయపడనక్కు.ర లేదు. (ఇత్తుక + 
అడలవలదు = ఇ _క్షడలవలదు. 1ప్రథమేచో త్తే చైవ క్రియేతో వాభశేచ్చ్యుతిః? అధ, 
సంధి, ర్‌స్ట్రై. 


క, మనపాలం గలడు శంకరుం 
డనపాయోాపాయు డా లి తానేకాప 
ద్వనపావకుం డా లోకా 
వనపాటవుం గొలువ, లేనివస్తువు గలే? ౧౯౨ 


టీక... శంకరుడు, అనపాయోపాయుండు = అమోఘమైన (= వ్యర్థము 
కాని ఉపాయము కలవాడు; ఆశి, . .వకుండు = భక్తులయొక్క అనేకాపదలనెడి 
యడవికి అగ్ని వంటివాడు. (- ఆపదలను నిర్మూలము చేయువాడు) ఆలోక - 
అవన - పాటవుకా = లోకములను రతీంచుటయందు "నేర్చరిమైన - ఆళంకరున్ని 
కొలువక్కా 'లేనివస్తువు కలదే 4 = సర్వమును లభించును. 





+ పా “తీరునా” (ఇది వూ. ము, పా 

తీరుట = బలిసీ చక్కబడుట. అంతరించు _ అనునర్థమున 'రీటు? శకట రేఫ 
. యుతేము. శ్యాన్ర్రీగారు (తీరు అనవలసినచోట 'తీజు? అంటారు “తీటు? అనవలసిన 
ఛ్రోట "తీరి అంటారు, (చూడు ౧-౧౩౦ క్రిం) 


ళో౮లీ సారంగధర చరిత్రము (ఆ, 


ము, అని యూరార్చి కుమూరు( గాంచు జని, వే యమ్మిిాననాథుండు (చ 
ల్లనిచెంగల్వదోనం దనూరుధిర మెల్లం దోమి నీరార్చి, వా 
లనుదోయిం దడిం దోచి, కేటజలముల్‌గా దోయిటం బెచ్చి ద 
ప్పీ నివారించి, యలంత చెర్చి [యసునుల్‌ జెంపొంద(గా౭ జేయు చుక, 


టీక... మోననాథుండు = మక్స్య నాథుడు, ఊరార్చి = ఊరడించి. చల్లని 
చెంగల్వదొనక = చెంగలువలుగల చల్లని మడుగున, తనూరుధిర మెల్లజ్‌ ఉశరీరముమిది 
ర క్తమంతేయు, తోమి= = మెల్ల గారుద్ది, సీరార్సి = స్పా నమాడించి, వాల్‌ కొనుదోయికా, 
శతడికా తోంచి = శడియద్ది,.-. 'అసున్రల్‌ = (ప్రొణముల్కు పెంపొందంగా6 జేయు 
చుకొ = దార్థ్యమును పొందునట్లు చేయుచూ. 


చ, తనగుహలోపల న్నిలీపీ తా మును గలం జికీ-నట్టి చి 
క్క-ని *తరిపాలుదానపుడు కంఠము మోవల(ద్రావంకేయ, మేకా 


కాలలో 














{ కా పొ “నల్లని చెంగల్వదొన.? (ఇది వూ, ము, పా.) 

ఇేంగల్వి యనగా ఎల్టక లువ.) నల్లని యొజ్తకలువ = అనుటగాన్సి ఎజ్రకలంవల 
దొన (నల్లని దనుటగాని సరికాదు, శేవలము పరుదము. "కావున ఆషాఠమే రప్వుః 
“దల్లని' అని సరియైనపాఠము, తంజ, (పతులలోనున్నది. “కువలయకుముద్క జనిత 
సపౌరభయల చలువ్యాలించ్చి తనరునీకన నిగ తాళించుచున్న వొనం జేర్చి. మేను 
నిత్తురువోవం నడిసీ? అని మాలము. (వుట, రిక.) 


f కా, పొ, యతనిం బెంపొంది (ఇది ఫూ, ము, పా 

సిద్దు డుపచారములణేత “పెంఫపొంద'చజేసినద్సి సారంగధరుని (అసువుిలను 
గాని సారంగధథరుని గాదు, _అసువుల్‌ “పెంపొందంగా? అనియే త౦జిషాం “అంగము 
లకు నుసురు _ దనువుసరప్పించి' అని మూలము. (పుట. రిక్‌. 

1 వూ. టీ. శడికొతోంచి = తడిత్రో తుడిచి.' 

తోంచుట యనగా తడుపుట - అద్దుట్క గాని “తుడుచుటి కాదు. “తోంచు= 
తోయ జేయు” (కే. రః గ) ఉత్రోచుట = గం wet, to moisten, to soak. తడుఫుట, 


అద్దుట, ౫ (బోను. ఏం తనివివోనుదక౦బు (ద్రావించి. పిదప గనోదోయిం దడ్తిపి,” 
అని మూలము, (ఫు రర) 


కో స్యాం, (5 రిపొవుపాలతని,” 


వ మత్స్యనాథుడు సారంగధరునికడకు వచ్చుట రా 


పనుపడి “నీట ముంచినను బాలను ముంచిన నీవె దికు నా) 
కని యుచితోక్తులంగడు. ది యం బొనరించె నతండు + తేరుచు౯. 
టీక. చిక్కని, తరిపాలు = మాగడతో గూడినపాలు, కుత్తుక మావంయకొడా 
గొంతుక కాన (కడుపునిండా - అని భా) (తావజేయక్కా మేకా . పనుపడి ఆ 
శరీరము కొంచెము స్వస్థపడి, నీట, .,ముంచినను = చెరచిసను _ బొగుపరచినను నీజే 
దిక్కు, (చల్లని నీట స్నానము చేయించుటకును = కమ్మనిపాలు (తాగించుటక్షును _ 
అన్నిటికిని నీ వేదికళ్కు - అని చమ.) 'తేపచుకా = కొంఛెము. కొంచెముగా శెలిని 
నొందుచు. 
'తేరిపాలు? (శర లో లేదు); “తరి Butter _ శల Rich in butter - 
తరిగలావు - చెన్న చాలావచ్చే ఆవు - & butter - producing 00% (బ్రాను 
తరిపాలు; తరిమజ్డిగ; తరి వెన్న అను వ్యవహారమున్న ది, 
చ, “దిటమున ఇెడ్డిపాటుపడి శతెచ్చియిడేంగను గూటి (పొద్దు సం 
కటి తరి వెన్న మజ్జిగలు కంటి. బవలింటి న్నిద్రలుక ? (కుక. 2-రరిక్కీ 
గీ అరయ భువనై కమహిమాథ్యుం డైనయట్టి 
మత్స్యనాథుండు రాజకుమారమణికి( 
గరచరణపంకజోత్స త్తి గలుగంజేయ 
నొకయుపొయంబు చింతించు చుండెనంర, ౧౯౫ 
టీక. భువ, ..ఢ్యుండు = జగ క్రనీద్ధ మహీమాతిశయము కలవాడు, కర,.. 
కలుళజేయకొ = చేతులు - కాళ్లును మొలిపించుటకు ( * భువన కా నీరు _ 
(ప్రధానమయిన, మహీ మకలవాడు కావున చే కరచరణము లనెడీ “పంక్షజములి నుర్చేత్తి 
చేయ యత్నించెనని - చమత్కారము.) 
క, తెల తెలవాఅంగ వచ్చెను 
వెలవెల బాత సెల దొవలు !ఏలవిలవడియెకా 








1 “నవ్వుచుక, 

* భువన - పంకజ శబ్దశ్లేన చనుత్మారమును ఫూ, ట్‌ వారు చెప్పలేదు, 

f శ. ర. కర “విరవిరి కు “విరియుటయందగు ధ్వన్యనుక రణము) ఆని' 
టీ 

. యర్హము చేప్పి ఆ యర్రము కీ “సారంగి పద్యమును - ఃవిరవిర విరిసెకొ అను పొర 

ముతో ఊడావారించినాడు, పొరపాటు. “తెల్లవాడు జామున తొవలు ముడుగునుగాని 


రండ సారంగధర చరితము (ఆ, 


బలపల నయ్యం బుక్కలు, 
కలకల నగ దిశలు పకీకలకల మెనరాక౯ా. ౧గొ౬ 
టీక... నెల == చంద్రుడు "వెల వెలయబా జికా == కాంతిహీనుడయ్యెను, 
తొవలు కా కలువలు విలవిల పడియెకా = విలవిలపోయొను (వా విస్వాలము లై పడి 
పోయెను) చుక్కలు, పలపలనయ్యెుజ్‌ = పలుచనయ్యెను. దిశలు కలక లన కొ ఇ 
(పకాశించెను, 


ఉ. కొందటు పాండురంబనలగల గొందటు కోణమనంగ, పీటం బూ 
ల్పందంగం జేసీ “పాల్క-డలి నంటినజిడ్ల ది తెల్పు గా, దిబే 
సందియ మేల చూడుల డని చక్క నజలశాయి కౌస్తుభం 
*బందబుయూడ నెతేనన, నంత నభోమణి దోంపై ౩ నెజ్టంగక, 


టీకంయా (కౌస్తుభమునుు కొందజ్సు పాండురంబు = 'తెల్టనిదనియు కొందజు, 
శోణము = ఎజ్బనిదనియు, అనంగకొ = ఆని వితర్మములు చేసికొనుచుండ గా, జల 
శాయి = విష్ణువు, నీటకొ . పొలుపందలకాజబేసి = (ఆ కౌస్తుభమును) నీటిలాగో 
శుభ్రముగా కడిగి “జనులారా - అది కా కెస్తుభము మోది తెల్సు పాల్క_డళలి కంటిన 
జిడ్డు = గాని కౌస్తుభము - శెల్పుకాదు... చూడుండు _ అని అందజుకచూడక్షా, 
ఎెల్టెననక. = ఆకౌస్తుభమును వె కెక్తెగోయన్న ట్లు, నభోమణ్సి = నూర్యుడు, 
ఎజ్జంగజ తోంవళకా = ఉధయింిను, 

కౌస్తుభమ్సు. త్మీరసముద్రమును తరిచినపుడుపుట్టిన రత్నము, చానిని శ్రీకుహో 
విష్ణువు వఠీమున భరించి నాడు. 

కాస్తుభాఖ్య మభూదక్నం _ పద్మ రాగో మహోదగేః 

తస్మికాహరిః స్పృహాంచకే - వత్షోలంకరణే మణా.) ('భొగవకము) 
కౌన్తుభము పద్మరాగము కావున ఎబుక్ట._ 

సీ, “ఉదయార్కబింబంబు నొజఫు విడంబంబు 
దొరలంగనాడు కౌస్తుభముతో డ,) (ఆముక్త 1-12) 

విరయవు, కావున శే. ర్మ కర్ర భావించిన యర్గము తప్పు (భ్రాత (ప్రతులలోను, 
ఫూ, ము ననునాడా “విలవిలపడి యొకా) అన్న పాఠమే యున్నది. 

1 శా. పొ “అందబుచూడి (ఇది వూ, ము, పొ తప్పు, 

విధ్యా పొం నక (ఇది ఫూ, ము ప్యాతష్పు, 


కే. సారంగధరుడు నిర్షోషియనీ తలారులు రాజుతో చెప్పుట ౪౮౭ 


మః అలరా జట్లు కుమారు దండనముసేయం బంచి, శోకవ్యథకా 
నిల కావేంన నిదలే కడలుచుక 1 నిద్రించి మేల్యన్న పా 
ల్పలరకా 1 లేచి, యలక్ష్యరూపముగంగాల్య ప క్రియల్‌ దీర్చి, మో 
సలంగాల్వై, తల వంచి ఖన్ను (డయి చాంచల్యంబుతో నుండంగకా, 
టీక. నిలక = నిలువలేక ఆ వేంగునకా = ఆదుఃభారముణేత్క అలత్యురూప 


ముగక్షా = చేసీ చేయసట్రుగా, కాల్య( ప క్రియల్‌ జ ఆదయకృత్యములు, తీర్చి = 
నెరవేర్చి. 


ఎట సారంగధరుడు నిర్ణోషియని తలారులు రాజుతో చెప్పుట ప్న 


క, తలవళులు వచ్చి ధరణీ 
తలవళులు వ్ర భానులును హితజనులు దగువా 
రలు నింతటంతటం జం 
కలం జేతు లిడికొని యుండలా నృపున్రోల౯, ౧౯ఃొ 
టీక... ధరణీఠల - వరులు = భూపతులు, 


క. నిగనిగనిభూవణము లిడి, 
'నెగులున నడ్డపడి యేడ్చి “నేడు కుమారుకా 
సుగుణాఢ్యుం డని “తెలియక 
తెగి యూరక యాజ్ఞ పెట్టితిరి గద? యంచు౯, ౨౦౦ 


క, ఆకాశవాణి "సెప్పిన 
యాకథయును నూజడించి యనుటయుల చెలుపకా 
శోకము హర్షము వెజంగును . 
జీ కొనరింపంగ విభుండు + చి త్రముకలంగ౯, ౨౦౧ 
తంజ, పొం 
స కా పో, “చిత్త ంబగు లక్‌ (ఇది సో. ము. పొం 


“అగులకొ? అనుట తప్పు, ధాతువు *అగలు గాని *అగులు శాదు, (చూ 
భం ర) 


కోళ౮ా సారంగధర చరిత్రము (ఆ, 


టీక... చీకు + ఒనరింపకొ = వీ కాకును కల్పింప గా, 
“చీకు (శ. ర లో లేదు) “ఏింతావీవా లేని (బ్రదుకు అని వ్యవహారము 
ఉ.వ్రీక్ట్య _ Dampness” (బోను) “నీ కాకొనరింపి అని ఫపొఠా౦:-- 


+ రాజు చిత్రాంగిని బావిలో త్రోయించుట fas 


ఉ, దిగ్గన లేచి బంధుల సుధీమణులం దగువారిం దోడు కొం 
చగ్గల మైన కోపమున నంతిపురంబున 'కేంగి, “దీనికిం 
దగ్గదు శాల్ళి సామవచనంబుల. గా దిశ, నిష్టురోక్తులకా 
జ్యోలం జేయ జెల్లు నని పీల్వంగం బంపి లతాంగి, నయ్యడ౯. 90.9 


క తాల్మి = re ఇంక్క సామవచనంబులకొ = మం౧చిమాటలతో _ 
కొదు, 


గీ “ఓని పొ పాత్శురాల, పీ వేసదారి 
గాయక పుసుద్దు లెల్ల నాకాశవాణి 
తేలుప విని వచ్చి తలవరుల్‌ కొలునులోనం 
జెప్పినా రిపు డీంద అచ్చెరువు నొందు ౨౦౩ 
టీక... వేసడారి శాయకవు సుద్దులు = మాయలమారికుత్సితే ఫు జేష్పలు, 


గీ. టకు, టకటొంకు టాటోటు+ఠవళ్లి వగలు 
గట్టి పె ట్రింకం గలది కలై చెలుప్కు 
శేలుప కుండిన సీబుద్దికొలంది మూడు 
మజి యనుచు రాజు బెదరించి మాటలాడ, ౨౦౦౪ 








1 కా. పొ “ఠవలు, 

కబ్దము 6ఠ్రవలి? గాని 'ఠవలు కాదు. డబ్బు కక్కు టక్కు. ఠవళి తవళి (ఆం, 
భా, 119) - “టక్కు_టాటోటు ఠవళి) (ఆంధ సం) రని = మోసము; 
కపటము) (శే ర (టౌను 'రేవలి = Trick, guile, frank. హుళీ క్కి అని 
యర్థము చెప్పి, అందు కీ “సారంగి పద్యమునే చూూపీనాడు. ఇళరుల మాట యం 
దుకు* ఫూ. ము, నను, తంజ(ప్రతులలోనుగూడా - 1ఠవళివగలు' అనియే యున్నది, 
“ధ్యా నణమా కల = విచారమా థవళి” (వాంస, f-111) ఇత్యాది (ప్రయోగయుల క్రీక్ర 
'లెక్కు_యే లేదు, 


8] రాజు చీ తోంగిని 'చోవీలో[(తోయించుట రో౮గా 
టీక. టక్కు... ,ఠవళివళలు = టక్కో_రివగలు (టక్కు "మొదలు థవళి వర 
కును గల 'పదములన్నియు = *టక్కురి యను నర్ధమునిచ్చున చే మిక్కిలి టక్కరి 
యనుటకు వరుసగా వాడబడి6వి.) కలదికల మై = న్నది ఊన్నట్టు గాన్సే "తెలుప 
కుండినక్కా నీబుగ్గికొలంది = నీబుదికి తగిన శితీయే జరుగును “చూడు మతి యని 
బెదరింపు, (జాతీయము) 
డించక, విగు వెడలి $దల్లడిం చక, మదిలో 
నించుకమొనను దాం షి. 
యించక, యాగట్టువాయి యి ట్లని పలిక౯ా. ౨౦౫ 
టీక... వంఛాడించక = 'బెదరక్క 'తాలిమిడించక = ఛై ర్యమును తగ్టనీయక, 

ఆ, గట్టువాయి ణ్‌ అధూర్తురాలు, 

చ. “తెలిసితి హా! యి దంతయును డేవరపట్టపు దేవి -కతవం' 
బలసుతు+బారి దప్పి నను నాజ్ల యొనర్సంగ లంచ మిచ్చి వే 
పిలిచి తలార్హచేత ననిపించిన దిట్టుల నీకువాళము 
వైలియక వెట్టి రాజ, యిది లెస్స నిజం బని * నమ్మినావుగా! ౨౦౬ 





$౯. షొ. “దల్లడించకం. -- శ్రుతికటువు (వెడలి తల్లడించక ౨ అని 
శర పా గసడదచా జము బహుళ ముగాని నిర్యము కాదు. (చూ. ఆం. ఫె 
కా, సంధి, 67) 


+7. పొ. సుతుపాడి(దప్పి.? ((సుకుపాడిక" = సుతుని వ్యవహారమందు? 
అని ఫూ, ట్రీ ! 

ఫూ ము, న “సుతుపారి అని యున్నది. శ్యాశ్ర్రేగారు పొడి? యని దిద్ది 
“పాడీక = వ్యవహారమందు అన్నారు. వ్యవహారమందు - తప్పి, అనగా యేమి 
తప్పియో? “బాంతేప్పి) అని 'సరిరయెనపౌఠము - తంజు (ప్రతిలో నున్నది. మూలము 
సను “రత్నాంగి చేవియును, తలవరులకు చెల్లందగు లంచమిచ్చి, తన . తనూభవువారి 
తలయంగం జేసె” (ఫు, 88) అని యున్నది, కావున “బారి ఒప్పు “పొడికి తప్పు, 

శా పొ. “నమ్మినాంఢ వే , 

మ్మిసావు గా? అని ఫూ, ము, పా, 'అపొఠము, శంజ, ప్రతులలోను, నున్నది. 
అయితే ళా న్ర్రగారి దృష్టిలో “నావు” గొప్పతష ప్ప. (చా, ఆంధ్ర ప్రసన్న = = విమర్శలో 
వి, సం, ఫు క్ర అందువల్ల “నారడజే అని దిద్ది నారు. ' డిదుటతేప్వు, ' వెంకటకవి 
(గ్రంథమున నుండవల సినది ంకటకవిభావ. గాని "జింక ట్రాయళా క్రీ గారు 
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రోం సారంగధర చరితము [ ౮, 


టీక, కైతవంబు డా మోసమ్ము చుతుబొారి తప్పి == సుతునీక్తి గలిగిన ఆపద 
తొలగి. ఈ, కుచాళముల్‌ = కపటకృత్యములు, నమ్మినావుగా ణు నమ్మితివిగదా, 
సీ. ఎంత ేసినది నేర డిది + కన్న విన్న చో 
ద్యము గాదు! మతి దబ్బు దచ్బిన నిటు 
వల నుండవలె! మెచ్చవలడె యిందులకు ర 
'త్నాంగిని! జూచినయట్టి వార 
లది నిజం బనవలెం గద? యెన్ని గజచిన! 
దాకాశవాణి యటంచు నొకటి 
గల్ఫించినది చూడు గానలో నంట! రా J 
యంట! వారితో మాట లాడిన దంట! 
గీ. కటకటా! యెట్టివింత! లాకాశవాణి 
యాడ బలికిన చెటు పోయె నీడ బలుక 
రాజె యిఫు? డని పించి రాజకీర 
వాణి పలికిన నాకాశవాణి పలి". ౨౦౭ 
టీక, ఎంత'ేసీనది = ఎంత్రపనిజ్లేసినది _ (అని అక్చర్యయు) ఇది, కన్న -విన్న 
చోద్యము కాదు = కన్న చోద్యమును కాదు . విన్న చోద్యమును కాదు (ఇట్టి వింఠ 
యెక్కడా కన్నదీలేదు - విన్నదీలేదు - అని భె దబ్బు - దబ్భినకా = అబద్గమాడినను; 
ఎన్ని కజచినది = ఎన్ని మాయలు "నేర్చినది? పర్టించి = (ప్రజ్ఞలు (ప్రకటించ్చి రాజకీర 
వాణి = రాచిలుకపలుక్రలుగల 'చితాంగ. 
గీ. “ఇంత "నేరక యుండిన నంతపనికి6 
జొత్తు వే! బల్మ్మిం గొంగును జుట్టి పట్లి 
[కా పొ=విన్న గన్న 6 జోద్యముగాదొ!: ('విన్న కన్న చోద్యము కాదొ? 
అని వూ ము ) 
“విన్నక కన్న జా అని కామీ గారి సవరణ; తప్పు. “ఇడి కన్న విన్న చోద్యము 
శౌదు అనీ కంజు పా, 
. వేశాం పొ, చూదేంగానలో? (ఇదీ ఫూ, ము, పా 
“కల్ళించినది. చూడు! కానలోనంట' అని తంజ, పొ, షాధువు, 


3] రాజు చితాంగిని బావిలో (తోయించుట రం ' 


యెనయు మని సీ వనంగ నాయన పెనంగ, 
నాం డెజటుంగ నె యంగనా నంగనాచి?) ౨౦౯ 
చః అని *“వినవోయి రాజ భువనైకమనోహరవమూ ర యైన సీ' 
తనయుని జూచి మోహపరితాపమున న్నిలు పోపలేక యీ 
చెనంటి పయిం బడం గదియం “జెల్లునె తల్లీవి గావె నాకునీ 
వనికడుబాపభీతుడయి యాయన తళ గడంద్రోచిపోయినకా, 2౧౦ 


ఉ. కోపమునం గయాలి కొనగోళ్ళం గుచంబులు తాన వ్ర చ్చి, లో 
బాపనియీసు గాగ, సుతుపై నటు నింద భటింప, నీవు ్ళనా 
పాపని బట్టి తెచ్చి కరపాదను కోయంగం బంచి యూరీ 
పాపము గట్టుకొంటివి నృపాలక మెంతటివాంత వెంచగ౯! ౨౧౧ 


టీక... లోకా = మనసుల్లో పొపనియాసుకాయగకా = తొలంప (శా) 9 
యీర స్టియేర్చడగ్యా హంత = పొంసీించువాడు, 
చ్చి 


క, నీతో నిశ భామీంచినం 
'బాతకి మని యంత గగనభారతి నిలువా 
భూతలపతి కోక వనీ 
వాతసువృాత్తూలికీభవన్నానసుం యె ౨౧౧ 


టీక. == నగనభారతి = ఆకాశవాణి (జల కాళమునుండి వినబడుచున్న శబ్దము 
నిలువక = ఆగిపోగ్యా భూతలపతి ఇ రాజ్బు కోక, . .మాననసు౮డి... శ్లోక = దుఃఖ 
మనెడు, వనీ - వాలేసుహృత్‌ = దావాన్నీకి (వాత = వాయునక్కు 'సుహ్బత్‌ ల 
మిత్రుడు, “అగ్ని? వాయుసఖుడు,) తూలికీభవత్‌ ౫ దూదియగుచున్న్య మానసుండు = 
మనస్సుక లవాడు ఐ. (శోకాన్ని వేత దహీంపబడుచున్న నునను కలవాడై అని భా 
ఉ. “హా! తనయా, వివేకరహితాత్సుడ నై' నిను నిగహించితిం 

గా 'తెగి లోకనింద కొడిగట్టితిగాం జగజంత మైనయా 

న భళా పొం భష్పాపనిం (ఇది భూ. ము పా నాహషని అని, ఈం, 
ఫొ, సముిళము, | 


ళం సారంగధర చరితము (ఆ. 


భీతమృగాశీమాట "చెవి బెట్టితిగా, యతి ఘోర పాతకం 
వీతణీ సీతి మాలి రచియించితీలా' యని స్మ్నాళునేత్రుండె. ౨౧౩ 


టీక, నిగ్రహీంచితిక గా = చంపీతినికద్యా సాను నేశ్రుండై = కంట నీరు 
చిటి, 


ణు 
న్మిగహీంచుట = చంపుట్క అనుటకు... 
కః కన్నప్ప య్మాకోడము నీకే యపకారముబేసె* దీని కలుగంానేలా 
కృప మదింజొనుపక! నాకై నిఫుడీ శరమేసి న్యిహించుట యొప్పుక్షాం 
(మను. 6-90) 
క !బజాెడి మాటలు ెవినిడి, 


నిజ మని గురుభ క్రినిరతు నిర్శల చరితు౯ 


ఆ దద ననా డస ానదామానాజమపనా చ ల 
శా, పొ (బజగడుగు డానిమాటలు.ి 


(బౌను పండితుడు _ 6బజగడగుది 0౩ బజగడుగుద్రి అనగా నిలకడలేని ఆడుది 
అని యర్థము చెప్పీ అందుకీ పద్యము నేయు దాహారించి నాడు. “బజగడుగుదాొని మాటలు 
నిబ్యు_డలేని ఆచి_తాంగిమాటలు అని టీకయును (వాసి నాడు, శాని “బజిశు + అడు 
గుది యనగా “కాలు నిలకడలేక ఊరక తిరుగునది అని యరమణగును గాని 
“దుర్మాష్టఠా! లని యర్గముశాదు; కావున ఆపాఠమంత మంచిదికాదు, ఫూ, ము, లో 
“విజి గడిమాటలు 'నవినిడి' అని యున్నది. శర కర్త “బిజిగాడిి అను పాధముెనీ 
చూపీ బిబుగు _ (స్క (క్రి) బొంకు అని యను చెప్పినాడు. ఆయన నుత్రము (ప్రకా 
రము 'బిజిగడిమాటి లనగా (బొంకువట్టిమాటి? లనిగదా యర్షము+ నురి మాటలు 
బొరకుసా! “బొంకులాడి యొక్క మాటలు అని యుండుట యుచితము, ఆయర్థ ము 
నిద్దించుట.శేద్దు గనుక, ఆషాధమయును “సరికాదు, రంజు, (పతులలో . న్‌ కదాసీలో 
aan మాట్లలు ెవినిడి! అను పొఠమఘున్నది, బజెడీ? యనుఫదము నించార్థమన జు 
యతిస్థావమున్న శుకస ప్రతిలో ఇట్లు (ప్రయు క్షమ యున్నది... 

స్రీ శవరవైన | నీ కునికిం గావించిశే 

జజగడికీ? యనిదూజు బానగార్ము 
'వాకిటిచెంతం గావలియుంచి-ే నిన్ను 
[మిడి?ి యని దూజలు మామగారు (8-291.) 
యున్న దీ, ప్రమాదము (చూ, 


రె.] "రాజు చి తాంగిని బావిలో (తోయించుట ef ac 


సుజనుం గుమూారుని లీలాం 
గజునిం బోనాడుకొంటిం +గద నేం డనుచు౯, ౨౧౩ 


టీక... బజగెడి = అ; తాయియైన చి తాంగియొక్క, మాటలు - నిజమని. .. 
లీలాంగజునికొ = విలాసమున మన్మథునివంటివా-డైన్స కుమారుని పోనాడుకొంటిజా 
కద కా పోగొట్టు కొంటినిగడా? 


గీ. కుటిలచటులమలీమస హ్రూరవ ర్త 
నాలి దుర్దుణగణజీవనాలి నాలి 
1 నతికపటపూత నాలి జిన్నాలీ నతండు 
కూపమున నూకం బనిచోనుకోపమునను. ౨౧౦ 


టీక, కుటిల = వక్రములున్కు చటుల = తీవ్రమలును, 1 మలీమస = నులి 
నములును = (కూర = భయంకరములును - అయిన వర్షన = వృక్తులయొక్క 
a 

మరియు శుదాంద్రపదపారిజాతములో “బజగోడి = ఆకతాయి అని 
యున్నది. శంజ, (ప్రతులలో నొకచానిలో “బజాడీ నీ మాటలు, నిజమని, ..... 
బోశాడుకొంటిం దె” అను పొరమును ఉన్నది, కాబట్టి “బజాడిి _ జోడీ అను 
ఫాన్రములం (గావ్యాయమలుగాని తక్కినవి (గాహ్యాములు కావు, 


+ శాం పొం “నేననుచుకొ.? ఫూ, ము, నను తంజ, (ప్రతులు శెండింటి 
లోను - +నేండనుచుక్షా అని యున్నది, 








౧ శా పొ (ఆతికుళలి (:అతీకుతల _ భూలోకము సతి క్రమించిన 
ఫూతనా = రాత్‌న ఫ్రీలయొక్క = ఆలికొ = ఫం కియెనడానిని! అన్లి ఫూ, టీ.) 


చితాంగి భూలోకము సతిిక్రమించిన రామీ్‌స 'శ్రీలయొక్క పంక్తి యెన 
కా 
దంట 1! అంపే ? 


* కా పా “పెన్షోపమునను' (ఇది వూ, ము. పా 
(కోప, , ,పనిచెనుకూపమునను”; “పనిశె ముల్కూపమునను అని తంజ, పా, 


1 వూ, టీ “మలీ...ఆలికొ ఇ మలినమయిన దారుణ వృత్తికి, చెలియయిన 
దానిని.) 


వృత్తికి చెలి యనుట యుచికయు కాదు, 


ర సారంగధర చరితము (ఆ. 


అళికా = సమావాము కలదియు (= ఘోళాతిఘోరములయిన దువ్యూత్యములు 
చేయునదీయును. దుర్దుణగణ = దుష్టగుణ సమావామునక్షు జీవనాలిక్షా = శ్రీవ 
నాడి = (ప్రాణభూరతయ్ము నాళికొ = కుత్ఫితు రాలును అతి కపట పూతన _ 
అళిక్షొ = మిక్కిలి కపటముకలదియెన ఫూతనకు - చెలికత్తె (యనదగినదియు) - నెను 
చిన్న + అలిక = చిన్న భార్యను జ చి తారిగిన్సి కోపముసను = కోపముఖేత్త 
కూపమునక = వానిలో నూకకొ _- పనిఇకా = పడదోయుట శాజ్ఞాపీంశౌను, 

ఆ. ఆయెడ రాజునానతి మృగావ్షీని రజ్ఞనిబద్ధం జేసి “య 
న్యాయము, రాకువూరు1సుగుణా గణిం 'బావనళీలు నుత్తము౯ 
మాయలు వన్ని మచ్చరనుమైం దునిమిం చెను! జూడ నున్న ద 
న్నా!యిది మేశవన్నపులి' యంచు దలారులు గొంచుంటోవయకా, 

టీక. మృగాత్నీని = చ తాంగిని, రజ్జునిబద్దకచేసి = (తాళ్ళతో బిగించిక టి 

6 వేకవన్నె పులి = (లోకో క్తి) మేకవలె కనబడుచూ, పులివలె హింసించునది 


6 పొరులు చిత్రాంగిని నిందించుట 4 = 


వ, కుచ్చితురా లైనయచ్చపలలోచనం జూచి ఫౌరు లందటు 
+ గచ్చుకొని గచ్చపొదః గదలించినకె వడి విచ్చలవిడి నోరికివచ్చి 
నట్టు 'వెచ్చాన కిచ్చువారును, “దానికి నిటువలెం గావలయు నని 
4 యెగ్గించువారును, “దీని కివి పాటులా' యని పండ్లు కొటుకువారును, 
“ఇాభజారికానా కన్నులు చెజవనిపాపనిపై సిరాపనిందలు గడియించి 
యానిసువుగోడు పోసికొంట్కి వందుల నీ శేమి గలిగచే' యనువారును, 
“నిర్నిమి త్త ముత్తమపురుషునకుం జేసీనదోవంబు [తోడని చూపక 
fపాశాం. == సుజనాగణి.) |. 
£7. పొ, “గచ్చుకొని (గచ్చుకొని' అని వూ. ము, పొ (బాణ్యము 
నను శ. ర, లోను €౧చ్చుకొను) అనురూపమే గాని గచ్చుకొను? అనురూ పము 
లేదు, (నూ, ని, లో యేరూపమును లేదు 





కా, సా. “పగ్గించువారును? (తోయుచారును' అని ఫూ, ము, పా 
“ఎగ్గించువారును? అని తేంజ. పా, ఉచికతరము, 


(rr ఫొ, చోదని' (ఇది ఫూ, ము, ప్రొ (“తోడుతో ఢి అని ఫంజం ఫొ 
సముచిళము, . 3 


రె] పౌరులు చీళాంగినీ నందించుట లోలా 


పోవునే' యనువారును “సాహసం వడ్డుణంవైవ] యన్నది ( తప్పునే? 
యెంతకుం దెగించెం జూడుమా యాండుదాని నమ వచ్చు నే” యను 
వారు, నె మటియును, 
టీ గచ్చుకొని = చుట్టుకొని (గచ్చపొదకా కదలించిన కై వడిక్రా = 
గచ్చహపొద, కదలించిన "నెట్టు గలగలలాడునో అట్లు వెచ్చానకు + ఇచ్చువారును జ 
తిట్టు వారును (ఇది జాతీయము) ఎ బ్రిచువారును = ఎగ్దులాడువారును, నిరాపనిందలు, 
గడియించి (భుటియించి) = కల్పించి సావాసం వడ్డుణంచ 4 ఏవ = (ఆడుదానిక్రి 
సౌహసము అరంఠల్కు అక్నడి క అని పెద్దలు చెప్పినమాట (శ్రీ ణాం 
ద్విగుణమా హారం, బుదిశ్చాపీ చకుద్దణం సావాసం వడ్డుణంచావృ కామ మస గుణం 
భ్గువేత్‌,3) తప్పే డా అఒద్ధనుగునాక 
“వెచ్చానకీచ్చు?. జాతీయము. ఉదుకడుకగా ఇచ్చాడు? (=దెబ్బమోద 
దెబ్బక గలించాడుు వంటిది, 
గచ్చపొద క దలించినట్లు' (కదలినట్లు _ అనియు) లోకో క్రి 
క “అచ్చోటి తీర్ధవా సులు = 
వచ్చికగునె నీకు బుణ్యవాహిని నిటు వా 
(కుచ్చితివని వడినందటు | 
(గ్రచ్చగదలినట్టు గువ్వకరినొని తిట్ట౯ (కై. భా, క72 
క, “ఒం డేమి దోష మెజలులక 
యుండెడుసారంగధరుని, నూరక పతితో 
గొంజెంబు సెప్పి, తొడింబడ 
దండింపంగం బనిచె నెంత దయ వేని దయో! ౨9౧౭ 


ఎ, తెలియగ 6జూచినట్ల నె మది౯ బుధు లారసి “తప్పు నీపయికా 
గలి దని పలుూూవోంగుచయుగం బటు బట్టబయల్లం? జేని యా 








న అలానా. ద ద 


({ శా పొ, తప్వునే యనువారును" 


₹ శా, పా, జేసీతోయలికచ లేదుబంతియన.! 

లేదు బంతి? యను పదముకి)ంద క, ర, లో గూడా పౌఠమి”పీ యున్న ద. 
కాని సరికాదు. ఆపాఠమున నర్థము కుదురదు. తంజు (ప్ర, మూడింటిలోను *ంజేసి 
యాయలికచ, *+బంతియ' ని అనియే యున్న ది, 


రో సారంగధర చర్మిత్రము (ఆ. 


యలికచ “లేదు బంతి యనె, నందతజిజడెందను నిశ్చయంబుపెం 
వొలయంగం్త గల్లతోడ నిజ (మోపదుగా దలపోసి భూచినక, 
టీక... అందలి డెందమ = అందరి మనస్సునను, నిశ్చ్వయంబుపెంపు ఒల యక్ష౭ 
గట్రినమ్మకముగఅంగునట్లు, ఆ - అలికచ = అచ్చితాంగ్సి శేదుబంతి _ అనెక్షా = 
(సారంగధరుడు చెస్నినదంళయు) అబద్గము (తప్పు నాపయినిలేదు అనెను, క ల్ల 
తోడకా - నిజన్సు ఓపదుగా = సరితూూజాలదుగదా! 
“లేదుబంతి” జూతీ యము == 
వ. “గ౭టించి 'లేదుబంతియన్న ట్రల్లంతనుండి, ,.' (నును! £116.) 
టా, “ఒ కానొకమాటవచ్చినక బెంక్రంగలేదుబంతి యని బొంకవలెక్షా 
గులటా వధూటికిక.* (వహాంస, 1-199.) 
(బొంక్రయ లేవు బంతియని? వావిళ్ళ వారి పాఠము) 
చ “పొలయతుక్ష గబ్బి చన్ను యవ పువ్వుల చెండ్లను లేదుబంతనుక,) (విజ, 1.102) 


చ కనికర మేది బిడ్డని సకారణ నూరక యిప్పు డయ్య యో! 
కనికర్‌ మేది యాజ యిజెంగా! తన బుది కేలా లసద్వి వే 
కనికర మేది ముక వినుతగారవకీ ర్తి వహించి యింక నిం 
కనికర మేదినీవిభుండు గాంచెను నేం డని ఫొక్కి- రందటున్‌. 

[ల పాండాప్పుదు శా మహో 
ఫం ర, లోను తం౦ంజ, (ప్రతిలోను)పూడా కనిజమోపదు? అనియే పాఠము. 

1 కా, పా,ం--'కనికజ? (ఇది ఫూ. ము, పొ 

“మజక* యనునర్గమున క, ర, లో శజ) కట ళేఫముతో-నే యున్నది, కాని 

(బోను “కర _ dirt, blackness కళల-వీర ౬ & stiped cloth, కరబటూాన్ర = 

(from కర and బట్ట &॥d ఆవ) striped ow” అని లఘుశేఫముతో పఠించి 

నాడు, (ప్రకృత పద్యమున “కనికర మేది? అను ఆరువర్ణములతోను యమక మను కబ్దా 

లంకారము సనురింపబడీనది. అందొక కేఫయును _ 'శకోటముి గా మౌర్చి అలంకార 
మును చేరచుటక్రంకును లఘుశేఫముగా పఠించుట యుచితము కాదా! నిజమునకు 


లఘు శేఫాలఘుకేఫభేదము పండితులు వివదించుకొనుటకు పనికీవచ్చునజే గాని దాని 
వలన లోకన్యవహారమున ఆవంతే (పమోజనయు ేమగదా వెపెచ్చు “ఇందలిది 
లఘుశేఫము _ ఇందలిడి యలఘుళేఫఘు అని నిర్ణయించు ₹"్ర్రనును లేదాయొను, 
మరి యెందుకు చానినిగూర్చి "పెంగుటయు. చక్కని (ప్రాచీనరచనల దిద్ది సారస్య 
మును వెరచుటయుసు! (సూ, ని, లో. ఈ శర య్‌ శఫముతోనూ అదు? 








కి] పౌరులు చ తౌంగిని నిందించుట లారి 


టీక, అాబిడ్డనికొ = కుమారుని కన్ని కరము -- ఏది = మక్కువతో “పెంచి; 
ఇప్పుడు కనికరము ఏది = దయమాల్చి ) ఆజ్టయి డెంగా = నరికించెగదా. తన = తన 
యొక్క, బుద్ది కలాలసత్‌ వివేక - నికరము-ఏది? = న్యాయ కాస్తా) దివిజ్ఞానముతో 
గూడిన వివేచసళక్తి ఏది! ముకొ = మునుప్రు వినుతగౌరవక్తీ ర్లివహీంచి = భోకముణే 
కొనియాడ బడిన సొప్పతనపుచాసిని పొంది, (ఇప్పుడు తలా శ ఇంకని = ఇకమిద 
"నెన్నటికిని మాయన్సి కొర కా (కజ్య మజక ( జకళీంకమున్సు మేదినీవిభుండు == 
రాజు శాంచెనన్సి అందటుకా పొక్కి_రి = దుఃఖించి, 


గీ “చెలి యిపుడు ఘూరపాపంబు సేసి మోద 
నరకకూపంబులో. 1 బడం దలంచునికు 
నురక కూపంబుళలోల్గబడ నుజుకు టరుచె 
సాటు పడు) మని గ్థీ పఅచని పాటుపఆచ, ౨౨౦ 

టీక. ఊరక = ఊరక్స పజచని ప్రాటుపటజచకొ = కష్టము పాలుచేయగా 
(అవతలికి అన్వయము) 

క్క జడ లల్లుచు. విన్నప్పుడు 
పడంతులు తను “నూత. బజెదో పాంతటజం బజెదో 
నుడువు” మనుమాట నిజ మై 
పజె ౪ నూతనెయార నూబుబార లనంగ౯. ౨౦౨౧ 





+ పొఠాంయబడనురుకునీకు,..బడ నుకువుటరుదెి 

1 కా పా, ఃనిపుడుజుకు (ఇదె ఫూ. ము, పా) “పడనఅుకి తంజ, పొ, 

గ్థీ శా పొ (పటణీదిన పొటుపతిచి? (“పజ చినపొటుపజ చి? ఫూ, ము, పా 
పజిచనిపాటుపజచి అని తేంజ. పొ. సాధువు. 

పజచనిషాటు పజచుటయన-గా "సెట్ల రాని బాధలుెట్టుట, ఈ పలుకు బడిన కవి 
మరియొకమాటుకూడా వాడినాడు. (చూ ౨౨౬ ప ('పబీచి అను పాఠమున అవతలి 
పద్యుముతో అన్వయము కుదురదు కావున ఆపాఠ మసాధువు 

( ₹ా పొం “నూకనునొారి (ఇది భూ. ము, పొ) *నూతనెయారోా అనీ 
తంజ, పొ, 

నూత "సె" అని ఏవార్థము లేనియెడల పద్యభావ మే పాడగును. కావున కా,పాం 
ఆ సాధువు, 
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రీగా౮ా సారంగధర చరిత్రము (ఆ, 


టీక, నూబుబార లనంగకా = నూరుభారల లోతున్నదో యనదగిన, నూక్రనె= 
భావిలోనే పడెను. 
పసిపిల్లలు జడ చేసికొనునపుడు - అల్లిన జడ-ె పిడికిలితో (గ్రుద్దుచు = నుయ్యా! 
పొతరాశీ అని యనుట ఆచారము, ఆయాచార మిచ్చట పొందుపరచ బడినది నుయ్యా? 
పాఠ రా అన్నే (కేలా? పామా?' అని యడుగుట నీ డాచారమున నున్నది. 
చ, అటువలె నింత నాజ్ఞ యిడి యామనుజేశు(డు మంగలంబునం 
'బటిలినపేలగింజవలె మికి-లి పు _త్త్రవియోగశాధ న 
ట్టిటుపడి ధారుణీస్టలిపయిం బడి నందనురూప శేఖలు౯ొ 
బటుగుణళీలముల్‌ దలంచి పల్వగలు బలవించుచుండంగ౯. ౨౨౩ 


వ, 4 అప్పూడన్వర్థనామవంతుండై న మతిమంతుండతని కిట్టనియె. ౨౩ 
టీక,..-అన్వ, = తుడు = అర్థవంక మైన "పేరగలవాడు, (మతినుంతుడు అను 
"పీరునూ(త్రమే కాక నుతియును కలవాడు. అన్నమాట.) 
క, “చనునే యిటువలె. జింతి 
ల్లి నృపాలక నింద శావలసి నాపలుకుల్‌ 
విన నైతివి చే మించిన 
పనులకు నీ వింకం గ _ప్తీపడవచ్చునాళో, ౨౨౮ 
టీక చేమించిన = చేతినుండి దాటిపోయిన (జక్‌డచిన్స పనులకు క నీ = 
దుఃఖము, 
ఊఉ మాను దురంత వేదనం గుమారిల చేల? పసిండికొండవి 
ల్కా-నివర పసాదమునC గల్లినవానికి హానీ వచ్చునా 
మాగనవనాథ' యన్న “మతిమంతుండ నీ వనుకెల్ల నిక్క మూ 
నౌ సిది లోకనిందితుండ నె తిని నీ పలు 1 కాచరింపనిక ౨౫ 
టీక కుమారిలెనేల = ఎందుకు పరితపించెదవు! నీపలుకు _ ఆచరింపకొ = 
నీవు చెప్పినయట్లు చేయకపోవుట చేత, 
0 కా. పొ “అప్పుణ్యవర్ల్షనమతి మతిమంతుండు) (ఇది వూ. న ము. పొ) (పుణ్య 


వర్గననుత్‌! అరెటీ అరమేమో వారు చెప్ప లేదు. “అన్వర నామవంతుండెని అని తంజ, 
(పతులు మూడింటను, స 


$ పొళాం “కొద రింపమిక్షో,? 


కె. ] పొఠులు చి తాంగిని నిందించుట కనాన" 


క * నెలయలో సాఠ్షీంగోరకళ 
తెజవనడక 1 తగుననుచు మదిన్నమ్మి సుతుం 
+ బఅచని పొటులం బఆచిలి. 
1 బఅచని యిది మెజు(గ లేక పదరితి నయ్యూ! 99౬ 
టీక... సాత్నీకా = సాట్య్‌మును, "నరయయలుక ౬ చాలినంత _ కోరక, 
(ఈ సాత్యుఘుచాలదు. ఇంతకం చెను బలవ శ్రరమెన సామ్యము కావలె oe 
శెజవనడక = చి త్రాం౦గివ ర్హనమ్మ తగుననుచుక్‌ = సకియెనదేయగునని - నమ్మి 
సుతుక్కొ పఅచనిపాటులకా పజచితీకొ = "పెట్టరాని కష్ట ములం 'పెట్టితిని; ఇది = ఈ 


చితౌంగి పఆచు “+ అని డా దుశ్మాళ్థకాలని, ఎటుల కేక, పదరితికొ = తొందర 
పడితిని, 


బహ అలా rt Ge | 
అరసినవాదే సాకీ, అరయయలవాడ్కు (సామీ? యనిపించుకిొనడు, (గర 
యయ. అని తంజ, పా, 
f శా, పొ, *“అందమని! (ఇది ఫూ, ము. పౌ “ఠగుననుచు' ఠంజ పా, 
[ క పొ “పవసనిపాటులి (పవని == కఠినమైన] అని వూ. టీ) 
క, 6పరుసనిపలుకుల నాకృతి 
పరువత ససురాలిపోలె భటకతీమెజయకౌ (భా, భీవ్మః 184) 
క. “లోకము పగయగుం బరుసన్హి వారును (కవి, మనో 
అని యిట్లు పరుసన = పలుకులకు విశేవణముగా (ప్రయు కమెయున్న ది, కాని 
“పాటులి శెందును విశేవణముగా చెప ్పబడినట్లు లేదు, 
“పజుపని పొటులి అని భ్రూ, ము, నన “పజచనిపాటులి అని తంజ, (ప్రతు 
లలోను 'పొఠములున్న వి. 
{ కా, పొ, *బరునని, ,.రాటుక లేక (బరుసు = = కఠినము అని ఫూ. టీ 
బరుసు) అనగా గరుకైనది ( నునుపుకానిది టా. బెస్త నాలుక ఆక 
రాయి మొదలగునవి, 6బకను కరసానం దీడిన పందిపోట్లు” (వేం పంచ. 2. ఆ) 
మరి (ప్రకృతేమున అటి Hag (ఇది కఠినమని యెఆుకలేక? అనుటలో ఫూ, టీ, 
కర్తల భావమే? కాన్సి “పటుచని, , రః అుకలేక? అని ఫూ ము, నన్ను “పజచని,., 
రెజు లేకి అని తంజ, (ప్రతులలోను పాఠము లున్నవి, అందు “పటిచనసి? అను 
పోఠము సాధువు, “పజచు' అనగా దుర్మార్గ కాలు, (చూ, ౨౨౬౦౪ (క్రింద 


త సారంగధర చరితము (ఆ. 


ఉ. ఇట్టులనుండె నాయెజుక యేమనువా(డ మహేళుసత్కుప౯ా 
నెట్టన వాండు ప్రాణముల నిట్చినం జూ, *లిట దెచ్చి వెజ్జులం 
బెట్టి గుణంబు చేసి మది. బేరిన చెంజిలి దీట వాని శేం 
బట్టము గట్టి కానల6( దప మనరించెద' * నంచుంజయ్యన౯ా ౨౨౭ 


Wn వజ్ఞాంకా'ెట్ట = వైద్యుల నేర్చాటులేస్కీ గుణంబుజేసి = 'బాధనయము 
చేయించి, 


+ రాజు రత్నాంగి సారంగధరుని వెదకంటోవుట +--- 


క, అనుగు లయి హితజనంబులు 
ననుంగుంజుట్టములు రాగ నపుడు దలారుల్‌ 
వనసీమ'తెరున్రు కూపం 
జనియె జననాయకుండు జాయాన్వితుం జ. ౨.౨౮ 
టీక_. అనుగులు - అయివాత్రనుచరు రై జాయాన్వితు.ై= భార్యా సమేతుడై, 


చ, చని, మును దండనం బిడినచక్తి- ని వధ్యశిలాతలంబుదా 
పున బడియున్న కెంజిగురుంబోల్వనీవాడిన కాళ్లు జేతులుం 
గని నెగు లొంది, పట్టి నట గానకమూర్సిలి, యంతం గొంతసే 
పున కిసుముంత చెప్పిణి, విభుం డలపూంబొదరిండ్ల జీరుచు౯._౨౨౯ 
టీక. శంజిగురుంబోల్‌ = ఎజ్జని చిగుళ్ళను పోలినవియా, వసీవాడిన = 
మిక్కిలి శుహ్కి౦చినవియానెన, కాళ్ళు - చేతులు వీకుచుక = వీల్ల వానినిపిల్చుచు, 
సీ అరసి చూతము పదం డాశానలో నున్న 
సరసి చూతము తెచ్చి యనుచు చేయగుం, 


శా, పొ ఇటంచెచ్చి? (ఇటబెచ్చి? ఫూ. మ, పా 

లట తెచ్చి యనగా “ఇటక్‌ తెచ్చి” యని యర యః కావున “ఇటక దెచ్చి! 
యనుట 'సరికోదు. 

2కా, పా, = నయ్య చయ్యః క (ఇది ఫూ. ము, పొ 

“చయ్యఃక్రా - చచెక అని అవతలి పద్యముత్రో అన్వయము, కావున తప 
మొ్యుసరించెదనయ్య - చయ్యనకా _ చనెకొ అను పొఠము తప్పు, నంచు 
జయ్యనక? అని సాధుపాఠము, తంజ, (ప్రతిలోనుస్గు ది 


క రాజు రత్నాంగి సారంగధరుని వదకంబోవుట ౫౭౧ 


గాన రే యే మైనం గని మెగాల్‌ దినియెనో 
కానరే? యని వేంటకాం డే నడుగుల 
బొదల నెవ్వగ నైన వెదకి కానణగ లేక 
పొదల నెవ్వగ చేల బూరలి యడలుం, 
దనయుని కీపాటు నెనయం జేసితి నయో 
తన యుని కిం నేల యనుచుం బొగులు, 
గీ, వనరు హో యను సుకుమార వదన విజిత 
వనరుహా యను వెత సేయవలెన యింత 
దైవమా యను( దలంపని తలపు లివిగొ 
దైవమాయను దెలియంగం దర మె? యనుచు, ౨౨౦ 
టీక, ఆ కానలో, అరసిచూతము = వెదకిచూతామ్సు. పదండి ఉన్నకా = 
తెచ్చి అరసిచూతము = ప్రోషించుచు - జాగ త్త గా కాపహొడుదము. (“చూచుట _ 
To regard, care for.’ (బౌనుం 
అరయుట జ ఫోషించుట్క అనుటకు. == 
అఆ. వె. *కొడుకుంబోలె నరయ గురుంబో లెం గొలువంగ 
నగ్ని (బోలె నివ నరితుండుగం 
Fo SS ఆను. 1-161, 
కానక = అడవియందు, శే= ర్మాత్రీ కని కాయూచ్చి మెగాల్‌ = మృగ 
ములు ఏమైనకా - తీనియెనో = త్రిన్నచేమ్యో కాననే = మారు చూడలేదా? .అని 
యడుగుకొ పొదలకా = పొదలయందు వెదకి ఎవ్వగ నానకా = ఏవిధమునను - 
కానయలేక్క "నెన్వన - పొదలకొ = దుఃఖమతిశయింపగ్యా నేలకా = పొరలి, ఆడ 
లుక్‌ = విలపీంచున్వు తనయునికి = కుమారునికి ఈపొటు = ఇట్టి కష్టమును ఎనయం 
జేసీతీని = కలిగించితిని అమో = ఆయ్య్య తనయునికి ఇ నేను (బదీకియుండుట,; 
ఇ(కనేల = అనుచుక్కా పొగులు = దుఃఖించునుు వనరుక = దీనమ'గా పలవించును; 
హా. అనుకో సుకుం,,.హాయనుక = పద్మమువ లె సుకునూర మెన ముఖముక లవాడా, 
అనును; గపద౦డు.__ సోవునకు దు జ్యుత్తులు మ జుం౦ంబరంబులగున పుడు వులోపంబుం బొద 
పదలును వీభావనగు. (చాల. (క్రియా, 96.) అను నూ(తముప్రకారమ్ము *పదండుః 
అను రూప "మేర్చడును, “పదండి అనియేగాని వ్యవహారమున (పదండు అను 


వాడుక లేదు, వేంకటకవి పదండి + ఆకానలో = అన్కి ఇకారాకార సంధియే జేసీ 


౫0౨ సారంగధర చరిత్రము శ 


వీ, దట్టంపువిరిమొల్ల తావులతావుల, 
నమరు లతాకుడుంగ ములగముల6 
జల్లనిసుర పొన్న వాయలచాయల, 
నరుదారుమాణిక్య దరులదరుల, 


వలిదేకు + పన్నీరు వంకలవంకల, 
గాలి తేజీల నిల డలకడల, 
(గొంజీశటులు (గమ్ము + కేనలకోనల, 
ఘనమైన యోగిపుంగవుల గన్రల, 
గీ, నరసి పెదవులు దడుపుచు నరిగి యరిగి, 
దొర(గున కులు గన్నుండామరల మరలం 
గుసుమ బాణుని నగజాలుకొవమరు కాముళు 
వీభఘుండు మదిలోన బాయని వెతకు "వెతకు, ౨౩౧ 
టీక. 'మొల్లతా వుల - తొవులకొ = మొల్లవూల సువాసనలుగల (ప్రదేశ 
ములయం౦దున్క లతాకుడుంగముల - గములకొ = తీవ పొదరిండ్ల గుంప్రులలోన్సు సుర 
పొన్న చాయల _ చాయలకొ = సురపొన్న చెట్ల నీడల జాడలలోను, మాణిక్యదరుల - 
దరులకా - మాణిక్యపు గుహల గట్టులందునుు పన్నీరువంళల = వంకలకో = పన్నీటి 
వాగుల (పొంతములలోనుు గాలి'తేజీల నిల్మాడల _ కడలకొ డా లేళ్ల నిలుచుచోట్లను, 
కోసల = కోనలక్‌ = అడవుల మూలలయందునుు, పల య కసం = 
యో గ్రేస్టులుతపస్సు చేయుచుండు గుపాలయందున్కు అరసీ = “వెదకి అకులు = 
కన్నీరు కస్నుందామరలన్‌ ౬ మరలన్‌ = కనులములవంటి కనులయందు తిరుగగ్యా 
కుసుమ. .కిొమరు _ కోమురున్‌ కా మన్మథునిమించిన యందముగల కొడుకును, పాయని 


పరఠకున్‌ = ఎడతేగని దుఃఖముచేత, (ఇందు త్ఫతీ చుక్‌ సన్ని, చూ. బా. శార, 91) 
చెతకున్‌ = నెదకును, 





లాలన. 








1 పాూభఛాం,. “పన్నీటి. 9 


1 (కోేనలంయగోనలి అని క, ర పాఠము, ఈపొఠమున కళ్చాలంకారము చె 
టయే శాక (ప్రక్రమభంగ దోనమున్ను తటన్ధించుచుస్న డి, 


రె) రాజు రత్నాంగి సారంగధరుని వెదకోజోవుట ౫౦కి 


వ, ఇట్లు తద్ధార కాంతారంబున6 బలుచెనలం + నొంద ఆనను 
చరులం జరుల 'సందుగొందుల నందంద నందనా న్వేవం బొనరింప 
నియమించి తానునుం జని వేగ మృగ వివాగతరు గిరి పృముఖ 
నిఖలచరాచరంబులం జూచి యేచిన దెన్యంబున. ౨౨౨ 

టీక. చరులక్‌ = కొండదరులయందును, 


ఊఉ. మిక్కిలి సా దనం దగిన మేటి నెటుంగళె మల్లులార? మే 
లెక్కు-డురూాపువాని ॥ నిపు డిచ్చటం గానె మాశన్చలార? శే 
రక్యజ నూని పెంపు గని నాతనిం జూడ ధా[తులారః యిం 
చెక్కిన కొమ్మలార కనే 1 తమి మిరు Sele Es 
ట్రీక్ష,.- మల్లులార = మళ్లెచెట్లులారా. (మల్లి = ఏ, వ) మిక్కిలి సాదు- 
అనక = మంచివాడన దగిన, 'చేటిక = ఉత్తముని ఎటుంగరో? (నోల్లులార = 
వస్తాదులారా, మిక్కిలి 1 సాదనకొ = మంచి గరిడీసాధశయందుు, తగిన శా ఒప్పిన 
వాడైన "మేటికా = మొనగానిన్సి ఎజుంగరె? - అని అశాం.= మావులార = 
మామీడివృకీను లారా మేలెక్కుడురూఫపువానిక = మేలయిన రూపసంపదగల 
వానిని కానరి = చూడలేదా * (మావులార = గుట్టమలార్యా మేలు = ఎక్కు_డు 
వానిక్‌ = గుట్టముల నెక్కు_ట యందు "నేర్చరిమయైనవానిని కోనరెశీ అని, అశాం.)+= 
ధాతులారా = ఉసరికచెట్టులారా, "పంపు॥ని నాఠేనికొ = చక్కగా "పెరిగియున్న 
వానిని పేరక్కటనూని = “ మిక్కిలి అక్క-రతో, చూడరె = చూడలేదా? (ధాశ్రు 
లార = దాదులార్కా “ధా శ్రీస్యాదుపషమాతాపీ కీతిరప్యావుల క్యపి (అమ) "పెంపు 
గని నాకనిక కా చక్కగా పెంచబడిన నాబిడ్డను చూడం! అని అర్థాం. చాదు 
లకు బిడ్డలను "పెంచుటయందు (ప్రీతీ - అని సౌరస్యము). ఇంపెక్కినకొమ్మలార == 
మనోజ్ఞములయిన వృత కాఖలాశ్యా, తమి మోటు = ఈ తాహముతిశ యించునటి (= 
1 కా. పొ 'అనుచరులంజటుల.' 
శబ్దా లంకారనిర్వవాణము కె రకు. “చరులయజకులి అని సవరణ, 
 ”ా పొ,__'ఇట నిచ్చట. (ఇది ఫూ. ము, పా “ఇపుడిచ్చటి తంజ, పా, 
1 కా పొ... *నుకుమారుం గుమార,..? (ఇది ఫూ, ము, పా). ఈమిమిరు 
తంజ, పొ, (ఇందు “మిరు? లోని "ేఫము తొలుతే అలఘువుఎ భుకుమారు? పాఠ 
మున సార్వస్యములేదు, 
1 ఈయర్థము ఫూ, టీ, లో లేదు, 


గర సారంగధర చరితము [అ 


ఉ త్సాహశ్రీలుడయిన) కుమార మన్మథుక- = మన్మథునివంటి నాకుమారుని, కనళే = 
చూడలేదా! ఇంపె...లార = అందగ తైెంయిన యువతులార్యా కోమార వాన్మధుకొడా 
లేవయసుమన్మథున్సి తమిక్షా = వలఫుతో, మీరు, కొనశే? అని అర్థం) 


గీ, మోకులములేటిం చేపట్టి మావిరోధి 

మైన పులిం జెండి మైచర్మ మూనె6 గాబె 

యట్టి మే లైన నెటిగ్న యా హరునివేర 

నెసంగు సారంగధరు. జూపు. జేణులార, ౨౩౮ 

టీక... వారు(డు. లేటిన్‌ = లేడిన్సి చేపట్టి = రకీంచి (శేతధరించి అని 

అర్థాం పులిన్‌ = చెండి = ఇద్దవులిని చంపి (వ్యా(ఘాసుకని జంపి అని అర్థాం 
ఆ హరుని పేరన్‌ = ఆ యీాశ్వరునికళి చేరైన “సారంగభరి శబ్దమే సేదగాగలవాడైర 
(మాకుమారుని) చూపుడు, 


శాళనాళీకారికి నొక్కజింక్క నొక యేణం బంజనాకామకి౯ా 
గాళీకాంతున కొక్క లేడి నిడు నింకం గూడునే? *మూండుమూ 
టాలుంబెట్టన చెంగనాలు మము ముట్ట౯ రాకుం డళ౯రీతి మీ 
కేలా పోయెద శేణులార నిలువుండీ మాసుతుం జూపుడీ. ౨౩౫ 
టీక. నాళీక + అరికికౌ = (కమల నెరికి= చంద్రునికి ఒక్క్క_జింకను, 
(చందుడ్సు మృ గాంకుడుం అంజనా కామికికొ = అంజనాదేవికి భర్వరమిన వాయు బేవు 
నక్కు ఒక్క ఏణంబుకొ = ఒక్ష' జింకను (వాయువునళు జింక వాసానము.) “కాళీ కొాంతున 
కక = పొర్వతీ పతికి, ఒక్క లేడీని (ఈోశ్వగుడు సారంగ ధరుడు.) ఇడకా = ఇయ్యగా, 











1 పొ కొక్క_లేడి యిడి యింకం! సాకుచే 1) (ఇదే ఫ్లూ, ము. 
'పొఠమున్ను.) అర్ధమేమో! ఫూ. టీ, లేదు, 





2౨శా, పొ, మూండు వాటాలుం బెట్టిన చెంయనాలుల (వాటాలుక్‌" = భాగ 
ములున్సు చెం నాలు = నమస్కారములు.) ఆని వూ. టీ.) 

ళా రు లో “చె_గనా'లు = నమస్క్భుకి? అని యున్నది కాబట్టి ఫూ, టీ. 
పొరు * చెంగనాలు = నమ సా్క్కారము లు అన్నారు. కాని 'మూడువాటాలు ఇటీనను 
నమస్కారములు) అనుటలో అర్ధము'లేదు. వూ,మున 'మూడుమాటాలుం బేట్టిన' 
అనీయు, త౦జ, (ప్రతిలో “మాడు మూటాలుం బెటిన అనియు పాఠములున్నవి' 
ఠంజు పొఠమేసాధువని నాకు తోచినది. న | 


అమా 


3] రొజు రత్నాంగి సారంగధరుని వెదక (బోనుట oA 


(=ఇచ్చితిమిగదా#) ఇంకకొ  కూడునే = ఇంకా జింకలనిమ్మవి మమ్ము బాధింప 
వచ్చునా మూండు...నాలు = మాడుమాటాలు చెనాలు ఇది ఓీకునగుంటల 
ఆటయందు ఒకపట్టున ఆటను నిలుపు సంకేతవాక్యము ("ఇక నొక జింకసెనను 
మోకిచ్చుట లేదు అని భా మము ముట్టక రాకుడు = మాకడకు రావద్దు, అకొరీతికా = 
అస్త విధముగా, ఏణులార ౫ ఓ జింకకలార్యా మోరేల పోయేది? 

జింకలు తన్ను జూచి “బెదరి పరుగాత్తుచుండగ్యా రాజు వానింార్చి యిట్లను 
చున్నాడు.“ ఓయీ చం ద్రునికొ క జింకనిచ్చితీషి, వాయువున కొక జింళనిచ్చితిమి, 
శంకరున కొక జింకనిచ్చితీమి. ఇంకా నీవొండవు మావెంటబడుచున్నావా! నీకొక 
జింక నెనను ఇయ్యము, పో అనియా జింకలారా మిరు పరుగెత్తుట1 "నేను మిము 
పట్టుకొనుటకు రాలేదు. నాబిడ్డకుచూచితిశేని “కెలుపుడు, నాకం తేచాలును.) 


స్కీ తరులార చెంచువి త్తరులార కానెరే. 
మాకుమారునిం బోలు మాకుమారు? 
వారులార పవమాన పారులార కానే 
మాకుమారనిం బోలు మాకువూరు? 
*చరులార లేటిమచ్చరులార కాన శే 
మాకుమారునిం బోలు మాకుమారు? 
2కరులార వమానిశంకరులార కానచే 
మాకుమారునిం భోలు మాకుమారు? 
గీ, నదములార చలతో-కనదములార 
శుకములార (సఫల్ల కింశుకములార 
మాకు*మౌారు వచింపని మాకుమారు 
కానరే యని వెదకి రకాానలోన, ఈ3౬ 


టీక.....తరులార = వృతములార, ఇంచు ఒ వి త్తరులార = ఇంచుపడతులార్య 
సారులార = సీంపాములార్క పవమాన - హారులార = సర్పములార్య్మా లేక = లేడు 


1 కా పొ “(జబులార,) 8 '*టరులారుి (“గవులార మౌనిఫుంగ వులార" 
పొశాం.) శి మాటు.” 
నీ 4 ఫ్‌ోంప 
కాయ గారిపొఠేములు వ్యాకరణ కా స్ర్రుసమ్ముతము'లెనను శబ్దా లంకార్ర భం 
కములు. కవి ముచ్చటపడి ఛేసీస యలం కారమును చెకుచుట పొడి గాను. 
64 


Ao. సారంగధర చరి తము (ఆ. 


లారా చరులార = కొండలోయలారాా లేటిమచ్చరులార = లేళ్లను విరోధించు _ 
పులులార్క కరులార = ఏనుగులార మౌని - శంకరులార = మునీశ్వరులార్హ మాక్షమూ 
రునింబోలు = (లభ్మీపుత్రుని జ మన్మథునివంట్సి మాకుమారుని = 'సౌరంగధరుని, 
కాననే = చూడలేదా? నదములార = పడమటికపాలు (ప్రవాహములార్కా చలత్‌ _ 
కోళనదములార = చలించుచున్న ఎట్టకలువలారా, శుళములారు ('ప్రఫుల్లకింశుక ము 
లార = బాగుగా ఫూచిన మోదుగులార్శా మాక _ మారువభింపని = మా"కెదు 
'రాడన్సి మా కోమారుక్కొ కానే? 
సీ కర్వ్పూరవాసనల్‌ కలయంగ6 బొలయంగ 
సారంగధరుండని చేరంటోను, 
(శ్రీగంధవాసన ల్చిక్యంగ నిక్క-ంగ 
సారంగధరుం డని చేరం బోనం 
గస్తూరివాసనల్‌ గమ్మంగం జివ్లుంగ 
సారంగధరుం డని చేరం బోవు, 
జవ్వాదివాసన ల్ఞడియంగ 'సుడియంగ 
సొారంగధరండని చేరం బోనం, 
గీ, బోయి ఘనసార ఘనసారభూజ మృదుప 
టీర మృగకుల సంకుల + పెంకుల రసి 
(నుక తద్దంధమహి తాంగు సుతుని నతండు 
కానకడల విశారించి కానకడల. ౨౩౭ 
టీక, కర్నూరవాసఃల్క్‌ కలయంగన్‌ = పొలయంగన్‌ = అంతటను వ్యా 
పంపగా; (స్రైగంధవాసనల్‌ = చందనపు సువాసనలు, చిక్కు_.౦ - నిక్ళు.0(న్‌ ఇ 
దట్టముగా విసరగా; కన్తూరి వాసనల్‌, కమ్మం్గ క్‌ _ చిమ్మంగన్‌' = కమ్మగా గుబొ 
భీంపణ్యా జవ్యాడిపాసనల్ళ్‌ జడియంగన్‌ _ సుడియంగకొ = జడీవాన కురినీనట్లు _ 
చుట్టిచుట్టి విసరగా సారంగధరుండని = అచట సారంగధరు డున్నాడు కాభోలంనని 


తాన క 
శా పొ, 'నమ్మంగగ్మమ్మంగ) (ఇది పూ. ము, పొ “గమ్మంగ (జిమ్మంగ 
తంజ, పా, సాధును. 


ఫి కా, పొ “పెంవలనటి (“ టెంక్షలనుట' వ్‌, ము 'లగుటి తంజ, 
ప్రాం, ఓరసి! యని నొసవరణ, | 


రె] రాజు రత్నాంగి సారంగధరుని వెదకంబోవుట గం 2 


శేరంబోవుక్యా పోయ్యి భువ, . = శెంకులు.... ఖునసార = మిక్కిలి సారముగల్క భున 
సౌరభూూజ = కర్పూరపు చెట్లయొక్క_యు, మృదు - పటీర = కోమలము లయిన 
గందఫు ఇెట్టయొక్కయిు, మృగకుల = క స్తూరిమృగ 'సమానవాముల యొక్కయు, 
సంకుల = జవ్వాజి పిల్లులయొక్క_యు, బంకులు = "నెలవులు అరసి = పరికో ధించి, 
(సుక్క = అలసిపోయి తద్దంధ మహీ తాంగుకా = కరర్పూరాదుల సుళంథముగ్రో 
గూడిన మేనుగలవానిని సుతుని కశానక'డలకా = అడవి ప్రదేశములయందు, విచారించి, 
కానక _ అడలకా = కనుగొనలేక దుఃఖింపగా 

సొరంగ ధరుని శరీరము కర్పూర చందనాదుల సువాసనలతో నొపి ప్పీయుండెడి 
దనియు, అందువలనే రాజనశేర్మదు డా యా సువాసనలుగల తావులలో వెద 
ననియు - భా. (పెద్ద పాదములలోని కర్న్పూరాదులకు గీతములోని భునసౌరణ్గూూజూ 
దులతో (క్రమముగా అన్వయము) 

కళ లయంగకొ). | కియావి"కేవ ణము (శే. ఈ లోనూని,లో హడా లేదు?) 
“కవినరుడు లేచి దిక్కులు కలయచూచి 10015032 all round: కోళ్లు కలయక 
కూ సెక్‌ * The cocks crowed on all sides,” (బ్రౌను) 

శ్రర కర్త “జడియు అను (క్రియకు “వర్గీ ౦చు! అను స్తు కవ కల్ప 
తరువునందు (వాయ6బడియున్నది కాని (ప్రయోగము కనంబడ లేదన్నాడు. ఈసారం 
గథర (ప్రయోనగమేశాక 'నిరిసెందొల్లిటి దళములు్కు విరులు జడిసె అని (ఆముక్త 
(5-180) లో గూడా కనబడుదున్నద్ది (టౌను “ఆముక్త” పద్యము నే ఊఉ చాహరించి 
ళర్ణి ౦చు అని యర్థము చెప్పీ, వె "పెచ్చు “జడియుట = Also to flower = పుష్చిం 
చుట) అని విశేసార్థమ (వానీనాడు. 

క, తలవరులుకా చెలవరులుం 
బొలపరులుకా వచ్చి యంత భూ పాలునితో 
¥'నులలందుల చెలగొందుల 
శిలసందుల నెల్ల నారసితి మే మెందు౯, ౨౨౮ 








{™. పొ... “ములలందుకొ - సిలఅం౦దుకో ౬ శిలలందును. . .మేముందుక 
(“'మలలందుల శిలలం౦దుల్క "సెలగొందుల, , . మేనుందుక్‌* వ్యూం ము. ) నేను 
గ్రహించినది ఠతంజః తే షా, 


ంరా సారంగధర చరితము (ఆ, 


టీక, _ తలవరులుక =తలాదలును, 1 నెలవరుల:క =లడవిపట్టుల = మర్నము 
'లగినవారును పొలపరులుకా = పొలములోని తోం9వడొంకలజాడ 'లెరిగిన వారును, _ 
మలలందులకొ = కొండలయందునుు “సెలగొందులక్లా = కొండలోయలయిరుకుతాన్రల 
లోను, శిలసందులకొ డా పెద్ద పెద్ద బండలసందులలోను ఆర సీతిమి, (కాని) బెందుక్షొ=౫ 
ఎక్కొ_డను, (కానము - అని ఆవతేలికి అన్వయము.) 


ఉ. కాని మటంచుం జెప్పీనం గకావీకలై న మనంబుతో నర 

క్యానిం గులాంగనాసహితుడై యట (గ్రమ్ముజివచ్చి 'కామిసీ 

సూనళ రోపమాన సుత శోణిత పంకిల భూమి, నామహీ 

జాని భుజానిరావహాత విశాలశిలాచయు (కో పడె౯ వడికా. ౩౯ 

టీక _ క కాపీక లైన = ఇెల్లాచెదరెన - మనంబుతో, అర ణ్యానికా ఇ అమహీి 

రణ్యమునందు; _ అట (శ్రమ్మజవచ్చి = తొలుత శాళ్గుచేతులు కనబడినవోటికె మరల 
వచ్చి, కామినీ, , .ఛూమికా కా కామినులకు మక్మభుని వంటివా డైన తన కోమాగుని 
నెత్తుకుచేత బురదయె యున్న భూమియందు ఆమహీజూని=ఆ రాజు (రాజనశేందుడు. 
భుజా, .చయులకో = లేనబుజములబేత (బద్దలుకొట్ట బడిన "పెద్దపెద్ద బండల గుంప్ర 
కలవాడై, (అతడు నేలమిద పడుటచేత ఆతని బుజములటెబ్బకు రాళ్లు పగిలిపోయిన 
వని. భా 


వ అప్పుడు, ఎ౨రం 


mane రత్నాంగి కొడుకునుగానక కోకించుట క 


క, అ క్కె-ం౦డ్కి యీ శెలుం గె 1 
చెక్కులు చెమరించి, నెటులు చిక్కులు వడి కా 


f ఫూ. టీ. నెలవరలం=చో అుచింగనపార 3 


“నెలివనగా చోటు కావున "నెలవరి = చో పెటీగినవాడు, అయ్యుండవ లెనను 
కొన్నారు. వూ, టీ. వాక. పొరపాటు, నెలవరి _ తొలిరూపము. “నెళనరి? 
(చూ, క, ర 

గీ, పొలము చోఫుడు వెట్ట నన్నె లవరులకు 

నెలవొసంగిన నృపమౌలి చ్చి త్త మెఅీంగి 
శెంచులా ఖేటకకి) యా చుంచులగుచు, (శుక, 1-257.) 


తెగ రత్నాంగి కొడుకునుగానక కోకించుట ఈం 


లొకి వసీ వాడి యూర్పుల 
చెక్కం గెమ్మోోవి కమలి 1 వివులాంగియనుళా. ౨౪౧ 
టీక ఎ విమలాంగ్‌ = రత్నాంగ అక్కు. = రొమ్ము - బిండి ఈరెలుర్యగ షు 
కంఠ స్వరము సస్ప గిల్లి, శెమరించి = వఇమటపట్రి కాల్‌ ౬ పొక్కి = కాళ్లు బొబ్బ 
లెక్కి, ఊర్చులు వెళ్ళక = చేడిశేత, కొమోవి = ఎజ్రినియధరమ్సు కమలి = వాడి 
పోయి అనుక జా ఇట్ల నెను. 
చెక్కు_ = వేడి - అనుటకు. (శ, ర, పాఠము 
నీ “తరుణ రంభాగ ర్భదళ తాళ వృంతంబు 
fవెగాలి వెక్కన పలుకంబా అ, (శృం, నె. ఓ119) 
క, “పట్టాభివీ కుకడుపునం 
బుట్టి షి మహారాజ్యసుఖము6 బొందక కుడువం 
గట్టం గల 8 కాలంబున. 
గట్టూ! నీ కడవిపాలు గావలసెం గదా. ౨౦9 
క. ఎట్లోరు నన్న సీవీ 
ఓ) ౨ 
కట్టిడి యగు దొడ్డ రాజు కడుపున నేలా 
పుట్టితివి? పేదకడుపునం 
బుట్టిన నొక కొంతకాలము సుఖంతువ్రుగా. ౨౮౩ 


ఆ. వె, నిను వధించినట్టి వెనుక నయ్యశరీరి 
పలుక కుండె నేమి? పలిశ నేమి? 
పిన చచ్చు "వెనుక నామ్భృిహోచి త్రాంగి 
పొలియ కుండె నేమి? ఫొలిశ నేవి? ౨౮౮ 


1 కా, పొ, వికలాంముతోకా? (ఇది ఫూ. ము పా “విమలాంగియనుక్షా? 
తం౦జు, పా. మాడు (ప్రతులలో నున్నది. 
“వికలాంగముతోోకా - పట్టా భిషీకు కడుఫునంబుట్టి' అని అవతలి పడ్యముత్రో 
ఫూ, టీ. కర్గ లెట్టన్వ్నయించు కొన్నారో? 
f “పెగాలి - సోంశీని అని క్యాక్ర్రీగారి మూలము, *పెగాలి - వెక్ళున = 
“గాలియొక్క_ 'వేండిమీళే అని వారిదే టీక. 


న! ¢ శ € y 
+ 'ఫొశాం నహీ? 2 ప్రాయమ్మున క 





Ano "సారంగధర చరితము (ఆ, 


టీక... ఆళరీరి = ఆకాశ వాణి, మృపాచితాంగి = జరా అమా౭రైన అ 


చి తాంగి. [ *అశరీకి ఇందు త్వ వివద్‌ లేము. 


స్రీ సంపెంగనూనె బాసనలం బెంపెక-న 


యలకలా యివి కూర్చి తళుకు మొలక ? 
చిల్టాడునాండు నాచిటికన వే ల్వట్టు 
చేతులా యివి ముస్వుంజన్నికూన ! 
ఫఘలుఘలు మని యందియలు (మోయ నడయాడు 
నడుగులా యివి [వోదియనుంగుజూల ! 
వేమనా చ న్నిచ్చి పెంచిన సీమేని 
నెత్తురా యిది పూప నెనరుపట్టి ! 
గీ, యనుచు నట రాలి యున్న ట్లి యతనికురులు 
కర చరణఖండర కపంకములు మనుత 
నెత్తి యక్కు-నం జెకుు-న నొత్తుకొనుచు 
నింయముఖ యేడ్చెం గోయిల 'లెల్లం గదియ, ౨ 
టీక: తళుకుమొలక్క చిన్ని కూన - అనునవి (పేమాతిశేయమును తెలుపు 
సంబోభనలు,. “కోయిల లెల్ప(౫ దియకొ? అనటచేత అమె కంఠధ్వని కోకిలస్వరము 
వలె నుండెనని _ భా, 
1వ. అంత మూరా కాంతుం .జెనమహీకాంతుం శొక కొంత 
తడవునకుం చెలిసి సంతాపంబున, ౨౦౬ 


+ రాజనరేంద్రుని పశ్చాత్తాపము ,__ 


డ్‌ “సేయసిమాట యట్లు చెవి 'బెట్టి వృథా కరపాదహీనునిం 
జేయుట కాక 1బీవ మెడపే యగ వచ్చితి నంచు దా(గతో? 
. భకొన్నిప్రతులలో లేదు. 
కా పొ, జీవమిడం జేయ.’ (“జీవమెరజేయగ.) వూ, ము, పా) 
ధాతువు “ఎడసేయుిగాని ఎడంజేయు?. “ఎడం జేయు) కాదు. 
సీ, *ఈరూపుతో మనకెడనేయనేకెంచి, నదియొతొల్లి యునొక్కయ నురజంక, 
జనకనందనకు రామునకును ఇెడసే నూగం? వచ్చుట వినంబడుచునుండు-” 
(కళ, 8-177.) 








నానన 


మ! ఆకాశవాణి సారంగధరుని శ్నేమవార, తెలుపుట ౫౧౧ 


నాయషపరాధ మిం కిట మనంబున 2 సెంచియు పల్కావపోయి రా 
వోయి కుమూరయెుందడంగితోయి' యటం వెలు” తిచీరుచుకా, 
టీక. జీవము [+ ఎడసేయయణకా = (ప్రాణముతీయుటకు, 
సీ “పరరా న్రమున ైనం బాజిపో బెదరించి 
యిట్టట్టు గాసీ చేయింప నైతిం 
ద ప్వొాప్పు శోధించి తరువాతం ! జెప్పెద 
నంచు నేటికి జెఅ నుంచ నెతి, 
సుఖముల నందిచ్చు సుతుండు గల్లు గాక 
లలన చేయరు దని తలయ నెతిం 
బదరి కార్యము సీయుపరుషన రనుయ వి 
పన్నుండౌ నను సీతి యెన్న నైతిం 
గీ, గూడు చవి యని యిశ తినం గూడు నక్క? 
తనువు త్యజియింతు ననుచు వింతనువు మోజు 
గుండు మెడం గట్టి భూభుజంగుండు నిండు 
'చెటున్రలోం బడం బోలో నచ్చెరువు గాంగ, ౨౪౮ 
టీక. లలన లేయరుదు = శ్రీల కేమి ఛాగ్యముడా కావలసినంతమంది దొరుకు 
దుర్కు భూభ్థుజంగుండు = భూపతి, 
-+ ఆకాశవాణి 'సారంగధరుని క్షేమవార్త తెలుపుట. :-- 


చ. పలికె రయంబునం 1 జదలుపలుోల చిలాలకొల్కి యంక హా! 








ఏ కా, పా, సెరిచిి 
యమ్‌ 


భావనలో “సైరించు? అను క్రియయున్నది గాని “సెకిచు అను కోయలేదు, 
చెరణకు - ఇంచుక్కుపరమయి ,యేర్చడినరూపము “సెరించు ఇంచుక్కులోని అను 
'స్వారములో పించి “సెరిచు “ఐర్యవిచు, “పల్లవిచుి' అను రూపములేర్పడుననుకొనుట 
(భాంతి, 

| కా పొ *చదలి 

వూ. ము. లో “చదలుపలగ-ల, ,. అని యున్నది. అదీ కప్పనుకొని క్యాన్ర్రీ 
గారు 'చదలి” అని &దినారు, దిద్దట పొరపాటు, చదలు - జె"పవిభ క్రిక్రము "కాదు, 
భావలో “చదలుకాంపు - “చదలుమానికము “చదళేటు” అనురూపములే గాని, 
భదలికాప్రు . చదలిమానికము - ఇత్యాది రూపములు లేవు, 


౫౧౨ సారంగధర చరిత్రము (ఆ. 


నిలు నిలు రాజ యిట్లు దగునే త్యజియింపం బురారిపట్టియె 
యలరినమత్స్య నాథు డనునట్టి మహాత్సునిదండ సీదుగా 
దిలిసుతుగేడున్న వాడిపుడు దీమస మేది తలంక చేటికికా? _ంరడా 
టీక చదలు పల్క్ము_లచిల్కు_లకిొల్కి. = ఆకాక్లవాణ్రీ, పు రారిపట్రియై a 
అలరిన = ఈశ్వరపుత్రు2ై యొప్పిస్క దీమసము + ఏది = ధై గర్యముెడ్సి తలంక "నేటికికా= 
భయపడుట యొందుకు! 
ఆ జరి ఆర ది 
ఉ, మేరుగిరీంద చాపుని య మేయకృ సార సపూర్ల దృష్టి సీ 
కూరివిపట్టిపె. గలదు, కొంచెములోన నె కాయసిద్దికిం 
గార్గణ మున్న దాతనికిగా మదిం గుందకుం డీ యనిత్య సం 
సారమిదేమి బ్రాతి? థర శాశ్వతు(డై మను నాతం డున్న తిక, ౨౫౧ 
టీక, కొంచెములోన సె ఇ క్వరలోె, కాయ సిద్ధికిక = కారణమున్నది = 
ఆత డెప్పటియట్లు శరీగముకు కాంచి _. మహిములనుగూ డా పొందవలసినవీధి యున్నది, 
అని. ,.వ్రాంతి = కాశ్యతముగాని యా సంసార"మేమి లెక్క * ఆతండు, ఉన్న 
తిక = మహానుభవత చేత, ధరకొా = ఈ (ప్రపంచకునందు, శాశ్వతుండై నునుకో జ 
నాశము లేనివాడై యుండును, 
క, ఎక్క-డిసుతు 'లెక్క-డిసతు 
లెక-డితలిదం డ్రు 'లెవరి * శెవ్వరు కొన్నా 
ల్ల క్కజపడి తిరుగాడుదు 
రక్కట ! యిది యంత మాయ యని * యెబు గవుగా, 
క, మరు లింత దగునె నృపతికి ! 
ధర పాలనసేయ కునికి ధర్మం బగ్గుచే ? 
సరగునం దిరిగి ఫురంబున 
కరుగుము చింతిలక మానవాధిపతిల కా, య. 
టీక... మరులు కా పుత్ర = మోహము, 
సా పం ఉష్టాాడు మాటా 


పే కా పా, కెవధొక్రా? 2 ౫ రగా? 


3.] సార ంగధరునికి కాలు సీతులు మొలుచుట ౫౧కి 


ఆ. వె. అతండు కరప పదద్వయమ్ములు వచ్చి సీ 

కడకు వచ్చి చూడగలడు మాద 

నధిప నమ్ము; దీని కనుమాన మేమియు 

నింక వలదు; వగల నింకవలదు. 2A3 
టీక. వగలకొ ఇ దుఃఖముబేత్క ఇంక్షకా - కలదు = కృశింపనక్క_ర లేదు. 
క, నానడుం దహాతనా ఏడొ్క్క-ని 

దె వారినవేడ్క- రాజధానికి * మగుడకా 

'జేవియుం దానును నరిగి మ 

హీవల్లభుం డచట రాజ్య మేలుచు నుంజె౯, SAE 


-+ సారంగధరునికి కాలుసేతులు మొలుచుట + 


వ. అంత నచ్చట మత్స్యనాథుండు నళేందనందను నొక్క 
మంచిమంచెవై నుంచి నిచ్చలు. గృ పాలుండై గోపాలుండు నిచ్చల 
మగుభ క్రి కిని చెచ్చి యిచ్చుపాలు సగపాలు బాలునిపాలు గావించి 
పోవీంచుచు నభ్యాత్శజ్ఞానో పదేశం బొసంగం దలంచి యత్యంత నిష్టా 
సనాసీనుం జేసి యోగాసన బంధవిశేషంబులు రేచకపూరకకుంభ 
కంబుల విధంబులును రాజయోగ హఠయోగ లయరూాగ మంత్ర 
యోగ లంబికాయోగంబు లాదిగాలగల యయోగంబుల వృత్తాంతం 
బులం చెలిపీ యభ్యాసంబు సేయింపం గతిపయదినంబులకుం బనుపడీ 
'యోగానందుం డై యుండం జూచి సమీాచీనయోగసమాధిగాం టబెలిసి 
కరచర ణాభ్యుదయసంపత్సంపాదన సమయం బిదియని యతం డూర్ష ర్వ 
దృష్టం జకం జూడకుండుట. బెకి నొకయఖండ గండోపలం బెగయ 
వైచి “యిది తప్పక చూడుమా "చూడ కున్నం జూడాతలంబునం బడు 
ననినం దనదృష్టి మరల్చక చూచుచుండ( గొంతకాలంబునకు. SAA 
టీక. రేచక ఆ శ్వాసము విడుచుట్క పూరక = శ్వాసమును ఫూరించుటు, 
కుంభకంబు = శ్వానమును బిగ బట్టుట, అను (ప్రాణాయామ మార్గముల _ విధంబులును, 

అఖండగండోపలంబు = "పెద్ద బం౦ండ్క చూడాతేలంబునకొ = తలమిదం 
బల వా జల (ఇది శ్ర య. ప) చతల ఆని తం హొ 
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గీంళీ సార ౦గధర చరితము (ఆ, 


చ. మొలక లొకింత గానండి మోసులు మెల్లన వెళ్ళి, సోగలై 
నెలకొని, వ్రేళ్లు గోళ్లును జనించి చొకారము లె, మిటారికెం 
+దలిరుకు బొమ్మ గట్టి; యలతను ల యమెెలు చూ వట్టి, యిం 
భలరల వచ్చె వాని కీరవై తగ వింతగ గాళ్లు సేతులుల ౨౫౬ 

టీక, 'మోసులు వెళ్ళి = చోవులెత్తి; చొకారములై = మనోజ్ఞము లై, కం 
దలిరుకుబొమ్మగట్టి జా ఎజ్జనిచిగుళ్ళను తిరస్కరించి (క పోలి) తమ్ములయె మ్మెలు షే 
కమలముల విలాసములను, చూజపట్టి = కోలగొన్సి (బొమ్మ? ట్లు చూజవట్టు స్త 

ఈ పమావాచకములు) 

గీ, కాంచి యపుడు ప్రమోదించి మంచె దించి, 
నడవంగా లేశయుంజెడు నాతనికిని 
దనకరము లిచ్చి హరుపట్టి యొనర (బట్టి 
యల్ల నడుగిడం జేసె (బా టడంంజేసి, 9A 2౭ 
టీక... పాటు - అడయదేసీ = (శ్రమతీర్చి, 
నన. 
+ కా పొ... 6శెందలిదల బొమ్మగట్టి.) ('తలిరులు? ఫ్లూ, ముం *తలిరుకు 
రంజు పౌ, (పాశాం.. 'తలిరల సొంపు వపెసలి తమ్ముల తమ్ముల మాడ్కి 
మాలీ "పెం 
బొమ్మగట్టుట తలిరులకు-గాని తలిరులను కాదు, “రలిరుక్రు అనుట (శా 
సూ తమునకు విరుదము కావున శాస్ర్రీగారు ళలిరలి అన్నారు... ఇళ్ళుడచేకాదు 
గ్‌ హరి, (ఫు, 188) లో కంతుసంకుకు బొమ్మగట్టిన గళము? అన్న ఫూర్వపాఠ 
మును కంతు సంకుని ఆని దిద్దియు న్నారు, గొప్ప సావాసము. 6బొమ కట్టుట! 
(= బొమ్మ వెట్టుట.) సువ్ఫ్యుంతముల మిదనేగాని స _స్థన్యుంఠముల మిద కనబడదు, 
(1) ద్వి, 'కట్టిండి మరునకు గట్టిగా బొమ్మ - గట్టితి వేని. (విష్ణు, య్‌, ఓ 
(2) చ *బేవతానట్సీ మణులకు బొమ్మ వెట్టు క్రియ) (రామా, 2 అ), 
(8) సీ, “పేదర్శ.యుకు బభొమ్మ"ెట్టువాయ? (విక్ర, ర - 124.) 
(పే దర్మికిని” అని “వావిళ్ళ? పాఠయూర 
(ఓ) గీ. “గురువునకు బొమ్మ వెట్టి బేకొంటి క్రీర.? (శశాంక = 5.96.) 
(ర్‌) ఆ నె, “గట్టు చేరినంత బుట్టి వాసికి బొను 
గట్టుసామ్యమాయె దస చెలియ. (రాధికా. 8.88). 


$ శా. పొ పాటగుటం జేసి (“పొటు = వాసీ! (కుదురుపాటు): అని 
ఫూ, టీ.) (పాటడగజేసి అని ఫూ, ము, పా, 


రె.] సారంగధరునికి కాలుసీళులు మొలుచుట ౧A 


స్త్రీ జుట్ట వేళ్ళను రెందు బట్టించి నడికీంపం 
దలంకుచు రా లేమి బలిమి. దిగుచుం 
దన చేతినిడుదలాతపుంగోల యందిచ్చి 
మెల్ల మెల్ల నె కొంత మెలలోం చేయు, 
నవలంబ ముడిని రమ్మన నా బ్రడుగు “జేయగ 
పడంబోవ [గక్కు-నం బట్టి నిలుపు 
జనుదెంచి బిసబిస దను నంటుకొ ముని 
వచ్చిన నగుచు నవ్వలని కరుగు, 
గీ. నాండునాంటికి సీరీతి నడవ చేర్చం, 
గొన్ని నాళ్ళకు నలవడి కొంకు దితి 
లెస్స 'లై కరపదములు లీలం దనరం 
+ (జేమశూరంగి యనిమెడి జే రొసంగి. 9౮ 
సరియైన రూపము *పారంగి _ ఉఆఅర్రదారం కౌరంగియను నామయమొసంగి) 
(నవ, పు. 96, “కలిగన తన శిష్యకణముల కెళ్లం బెద్దగాం శెరంగిపేరిటి సీది, పద్దిచ్చి? 
(శం. సారంగ, పు 115) “సారంగధకుండును జౌరంగి యనెడ్కు “పేరువపీంచి” 
(కూ, తి. సారం, పు. కర్‌ కావున *సౌరంగి ౬ “సారంగి? పాఠములు తప్పులు, 
“చారంగి? అని పేరు ెట్టుటలో గొప్ప విశేషము కద్దు. 
“చారంగ్‌? పీందుసానిపదము జంతువుయొక శా నాలుగు పొదమలను ఒక్క 
(వేటున తెగవేయు మృగయాకౌళల మని యర్థము, ఈయర్షము (శ్రేవన్‌ స్‌ రాయల్‌ 
డిక్‌ రీ? అను నిఘంటువులో ఇట్లు వివరింపబడి యున్నది... 


ఈ ఇళ్ళు we wa frat wr ఇష శే ఇ కలి ఆని శీ 


A practice of the sord exercise cutting of the four legs of an animal 
at oue blow". 
“నారంగ్‌? మనకావ్యములయందును వర్గిత వుర్క్యోయున్న ది... 
గీ, “నీరనుంచిన సౌర కాయ నెగసినట్లు 
"పీరుకొనివెచు తెల్లంటి 'ఏరవో లె, 
నుంకు చెండునిధంబున, ను త్తరించు 
భములషాకు ని"క్కె-డు క్రియ, దా౭కెనిట్టి, 


Ane, సారంగధర చరిత్రము [ఆ 


టీక, జుట్ట వేళ్ళను = చూపుడు వేళ్ళను లాతపుంగోల = సన్నా్యానీ 
చేతిదండము, అవలంబముడిగి = తన చేతి యాధారమువదలిి అలవడి = అలవాటు 
పడ్కి కొంకుతీజి = జంకువదలి, 
డ్‌, సద్దుణరాశి యై తనరుసా _త్రకమాాలికి వత్సలత్వసం 
పద్దరిమ౯ సమ _స్తమణిమం[తమహాాపషధవస్తు లిచ్చి శుం 
౧ అలానే అబన 
రి రాన ఆ ౨ 
భద్దతి (సిద్ధ యోాగికుల పట్టము గట్టి కృ తార్థుం జేసిన౯ 
దద్దురునాథువూట జవదాంటక నిశ్చలభ క్రియుక్తుం డై. ౨౫౯ 
టీక... సిదయోసికుల పటముగటి = 'జొవధ సీదులగు యోసిసమావాము 
య బ టి ధి 
నకు మేటిని కావించి, 


గ్‌, కాయసిద్ధి వచస్సిద్ధి గలిగి యతండు 
ఇచెలులకాంతులు తుత్సిపాసలును లేక 
పట్టినది యెల్ల బంగారుగట్టు గ 
మెట్టినది యెల్ల నిధియు నై మెలంగుచుండె. 2£0 
టీక... కాయసీది క జరాదుజలం లేని దివ్య బేవానుు (*జరయురుజయును = 
జెనకం-గా 'వెజచు మమ్ము సిద్దుల వుగుటకొ - మను -1 = 74) వదస్సిద్ది = వ్యర 
ముశకానివాక్ళు.. మెట్టినదీ = అడుగు పెట్టిన (పదేళమ్ము నిధి=ధనముపోసియుంచినతావు, 
(A treasure.). 
వ. *ఇవ్విధంమున ఇగసనయిడ్డే హాయ శాభ్ళడాం (ద్రష్ట నొక యల నా 
(ఉ. హరి, £29.) 
మ. “హరిణంబొక్కుటి కుక్కుతండముం బుళిందానీకముక దోచి యు 
ర్వరం 'గాలూందక చాట నేటలవికికా వాహాంబు నడ్డంబు నూ 
క్రి రసావల్టభుండే సె భల్లమున నింగిక గాళ్టుజోడించుచో 
గొరిజల్‌ శాలుగుం (దైవ్వ, సేనవొగ డెకా నోదండపాండిత్య ముక. మను--శీ. ఓక, 
చారంగ్‌ . అనగా నాలుగును నరుకుటు. (కాళ్టుచేతులు) నాలుగు = నరుక్ల 
బడీనవాడన్న యర్థమతో "నే సారంగభరునకు ఇారంగియను "పీరు "పెట్ట బడినది. 


f కా పొం (ఫీద్దరయోగకుల పట్టముగట్టి (ఇది వూ. మ.పా పట్టము 
గట్టుట యోగి? కులమునకూగాని 'మో౫? కులమునకు కాదు, యోగము. ధర్మము; 
“యోగి ధర్మి, థర్మ ణు ధర్మి భేదము "తెలియదు. (చూ ౨-౧౮౫ లో “వియోగ 
లోకంబు) 


3.] ౫౧౭ 


= యోగియె సారంగధరుడు తలిదండ్రుల దర్శించుట 4 __ 


గీ, ఉండి యొక నా(డు తమవార లున్న కడకుం 
బోయి రావలె నని బుద్ది పొడమి “వేయు 
కొనె గురున్సి నాం గదా విజేకులకు ఇల 
య 
దల్లీదండ్రులు  వుటఅవగా( దగనివాకు, ౨౬౧ 


గీ, గురునిపంపున సంతోవషభరితుం డగుచు 
చాొదుకలు మెట్టి తలిదం డి పజ్జం దల 
దలంచినప్పుడె పోయి ముంగలను నిలిచె 
నిలిచినప్పు డె విస్గయాస్వీతు లగుచు. ౨౬౨ 
టీక. పాదుకలు _ మెట్టి = పొవుకోళ్ళు తొడిగి తలిదండ్రుల, 2 పజ్ఞక్ష = 
పార్శ్వ ప్రదేశమును. ("నేను మా తల్లిదండ్రుల యొద నుండవలెను, అనీ) రలంచెకా, 
(యోగుల పాదుకలు తలచినచోటికి తీ సికొనిపోవు (పభౌవము కలవి, వానిని “మోగ 
వాని లందురు.) విస్మయాన్వీతులు = అశ్చర్యముతో కూడినవారు, 


సీ. “మానేరవి మనంబులో నుంప కిటు వచ్చి 
తక్క అగల యట్టి యనుంగులట్టి, 
యాకాశ వాణి వాక్యంబుచే (బతికి నీ 
గశెదురుసూచిలిమి సు వ్య్ధిన్ని నాళ్ళు, 
మావంటి భాగ్యసంపన్ను లు లేరుగా! 
(కమ్మజ నిను జూడం గలిగెల గాన 
సీశ్వరాంశంబ యా దీవు గాకుండిన 
మనుజమ్శూ తున కింతమహిను గలదె? 





ళా పొ 'మజవరాందగనివారు.' = అంటే అర్థమే మో 1 ఏమో, 
ఫూ,ము లో నున్నది గనుక కా్ర్రిగారును శా్ర్రీగారిని సమ్మి వావిళ్ల వారును 
“రాందగనిబారుి అనియే అన్నారు. 'సిమైనపాఠము తంజ, (ప్రతిలో నున్నది. 
ఫూ. టీ, (పజ్జకొ = పొర్ళ్య్టమునందు.? . 
“పజ్ఞక) ద్వితీయావిభ క్షి గాని - 'స్పప్పమికాదు. తలిదర్మడాణ పజయందు 
జా కాశీ యూజీ 
తలచి ననుట సరికాదు. 


నిరా సారంగధర చరితము (ఆ. 


గీ యనుచు మొగములు డెలిసీ, చేవాములు ఫొంగి 
పలుమటును గాంగిలించుచుల బాణి పాద 
తలము లలముచుం దలిదండు *లలరిరపుడు 
వారివేడుకలకు మితి మేర గలచె? ౨౬౩ 
టీక మొగముల్చు _ తెలిసి = (ప్రసన్నముల్రై ఆలముచుకొ = అంటుచు, 
అలరికి = సంతోషించిరి. 

ఉ. ఇ్రక్కరణికా సుహృజ్జనము 'లెంతయు గన్నుల గప్పుకొంచు బే 
రకం బూజ సేయ నత. + డక్కడ గొన్ని డినంబులున్న, “నా 
చక్కనియన్న యీధరణిచక్ర మశేవము నీవయేల్కు సీ 
చకిి భుజించుచుండెదము ఛౌఖ్యముతో' నని తండ్రి పల్కినకా, 


గీ. “నాగురుం డైన యలమత్స్య నాథుతోడ 
“బడిన మావారి జూచి వచ్చెద” నటంచు( 
ద్రార్ణన మొంనర్చి వచ్చిన రాక గాని 
రోజ్యభోగేచ్చ వచ్చిన రాక గాదు, ౨౬౫ 
* సర్వ సర్వంసహ+ నిర్వాహక ఖ్యాతి, 
కాయసిద్ధి బొసంగం చేయం గలదె? 
యంగనా దృఢ కువాలింగ నానందంబు, 
ప్రాయంబు తిరముగాం జేయం గలదె? 
గంధసింధుర ఘటా గంధర్వ భట సేన, 
సిద్ధ క్‌ యలు గట్లెం "వేయం గలది? 
దివ్యర శ్వావర్‌ ద ద్రవ్యరాశి సమసీ 
ఫ్‌ జీవద్వచో ప్రా పా ప్రి వీం చేయం గలబె? 


Aca 





1 శాం పాటా “లలమినఫపుడు” (ఇవి ఫూ.ము. పొ) అర్ధ మెట్లో 1 ఫొ టీ, 
లేదు, “అలరిరపుడు' కంజ, సా, 


T కా, పా, డందులి 


ft పొ 'జీవద్వయః ప్రా ప్రా చ (జావావులేని యాయ స్ఫు యొక్క... లబ్లీని? 
ఫూ, ట్రీ స్‌ 


3.] 'యోగిమొ సారంగధలు కు తలిదండుల దర్శించుట నిండా 


గీ యిన్నియును గల్ల గురుకృ పొదృష్టివలన; 
గి ట్‌ 0 
యోగలీలాసుఖముకన్న నొక్క సుఖము 
గలజ యని 1 జ్ఞునమార్లంబు చెలికి చారి 
ధన్యులుగం జేసి + జొరంగి దయం జెలంగి. ౨౬౬ 
టీక యా సగ్య. == ఖ్యాతీ = సము స భూమండలమును భరింపగలచాడన్న "పెద్ద 


న! 


పేరు. గంధ, =. నేన = నుదఫుపీనుగుల గుంపులు - గుజములు బంటు _ మొప్లీ 


లగు సేన, = గిన్చ, + సమిష్టి = (ీస్టములయిన రత్నముల యొక్కయు” _ విస్తార 
నుయిన థనముయొక్కుయు మొ ర్రమ్కు జీవత వచః సా పిక = పొణవంతమయిన 


చాగ్గాభమును, (ఏమాట అంటే అహాట జరుగుట) శేయయలజె ౫ 3 లిషించగలచా * 
నీ, “వంచకళరుం డె నసుతుం డుద్భువంబు నొందం 
గలండు మిళొకంి డని యనాగతముం 'జెల్పీ, 
“వచ్చి తడవయ్యె నింశ6 బోవలయు గురుని 
మొద్ద! శోని తల్గిదం[ప్రల నుషచరించి. ౨౬ ౭ 


ఉ. అచ్చటు వాసి యాశినపదాంబుజభ క్రిధురంధరుండు నుక 
వచ్చిన యట్టయేంగి, గురునాథునకుం బణమిల్లి నిల్చిన, 
వచ్చి ౫ యన్న “రాజ్యవిభనంబులు హా_స్తగతంబు లెనవో 
హెచ్చు గదన్న! నీకుంబతియెవ్వరు జ్ఞానమహా_త్త్వసంపదళ౯?' 

చ, అని గణుతింప నస్గురుకులా గణి చీవలు భాలం చేస్తి దీ 
వనలు వహించి, పుణ్యు లగువారలకుం దనదివ్యమూ ర్తిం గుం 
భినిం గనిపించుచుకొా దనదువేరు దలంచినచారికి౯ యతో 
ధనములు గట్ల జేయుచు సదా యతం డుండు( జిరాయురున్న తిక. 


క, సారంగధరు చరిత మె 
నాషరుం జదివినను వినిన (వాసీన సౌభా 


మనారా పమాకనవట లి సవాలు హల వా 


+ ర ప్రాం (యిట్లు జ్రానంబు,)) “పూనమాగంబు తంజ, పొ, ఉచిత 
ణయ ద టు ౧ 
తగము, 
బ్లో కా పొం ఉొరంగి (“సారంగి ఛూ ము) “వారంగీ సరిమైన 
రూపము. (చూ, ౨౫౮ పద్యము క్రింద 
1 ళా పటా 'తోవనేం?: ఓ “చీవసనుజబాలి 


శం సారంగధర చరిత్రము [e. 


గ్యాంగు) 
(శ్రీరత్న * ధనాభివృద్ధి 'జెలంగుదురు సుమో+, ౨౭౦ 
క, £1 కలహారంభణ కౌతూ 
హల పులకిత భుజపరా క్ర మార్టిత నానా 
జలదుర్ల వసీదుర్ల 
స్థలదు గ్షాహార్యదుర్ల సామ్రాజ్యనిధీ, ౨౭౧ 
ఉ. వ్యేళగ శై కలాంఛన విజిత్వర శుభ యకోవిశాల ఛా 
._ రాళగళన ద దప విరాజస భాభవనాంగణా ధనా 
వేళగరివ్యదాన పదవీపరితోవిత కాశి గాతమి 
వోళకవిద్విజస్తుతివ చోలగచోలగమానభింజ నా. ౨౭౩ 
భుజంగ ్రయాతమాు 
అరాతిశవ్షమాభ ద్భి దాంచతర్భాపాణా ఏ 
నరాధీశ్వరాకార నాళీక బాణా 
స్థిరానందనా రామ సేవాధురీణా 
విరాజచ్చళుష్టస్టి విద్యా ప వీణా, ౨౭౩ 
గద్యము. ఇది (శ్రీ సూర్య నారాయణవర పృసొదడలబ్ద ప్రసిద్ధ వాగ్విభవ 
సుధాసారజనితయశోలతాంకూర చేనుకూర ల క్ష ణశామాత్యకుమార 
సమారాధితబుధ సమాజ వేంకటరాజ పణీతంటెన సారంగధర 
చరిత్రంబను మహాప్రబంధంబునందు తృతీయా శ్వాసము, 
ఇది (శ్రీకిం వీంద)భుటాపంచాన నే త్యాద్య నేకబిరుదవిఖ్యాతవిద్వర్క 
వీ శ్వరతిరుపతి జేంక కేశ సరకృషపాపాతం చ్చాత) కాశ్య పసగోత దీ పాలాన్వ.య 
పవిత్ళ సరస్వతీనృ సింహా పుత్ర రాజలత్మ్మీక శత పోఢప బంధపఠనగ చనా భురీణ 
పీచ్చయశా స్రీ పిణీకంబును, 6బిత కాళి? గగ్కుప్లారంగ భర చరిత టీక 
యందు తృతీయాశ్వాసము. he 
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ములును .త తీ యా శ్వాసాంతమున నున్నవి. 
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౨౯౭ మొదలు ఏం వరకు తెనాలి భారతీ డ్రైస్‌నందు ముద్రింపయుడియె 1942. 


వుననృమీక్ష 


(గ్రంథము నము దణమయినతరు వాత మరల ఫరిశీలించుటలో కొన్ని మార్చులు 
కూర్చులు స్ఫురించినవి, వానినిక్యడ శిలుప్రచున్నాను, 

ప్రథమాశ్వాసము 

౨౧ వ పద్యములో, వాగ్గ బౌన్న్సములు ధాఠరాళములనియు, ఫులకాంకురములు 
నారొళనూులు (= వంకరశానిని = చక్కగా నిక్కింనవి అనియు (హీంచునది, 

౨౫. లేలుకుట్టిననానిక్కీ పురుగుముట్టినవానిక్కీ ఒకొక-క్కప్వుడు ' శాలిసోకు 
ట్లు కలదు, అందువల్లనే ఈ పద్యమున విప, .వైద్యము = భూత వైద్య ముకూ ణా 
శస్పబడీనవి, 

2%. ఆ౦్భ(రంగ వై భనములు.. ప్రాచీన కాలమున “ఆరగ రంగభ్లగగ ముల. “జీవడ్లవు 
అంగభోగ రరగభ్లోగ ధూప దీప నై జేద్య తొంబూలాలవ. 

(చూ, రాజనశేంద్రసంచిక, ఫు ౬0 
కళే. కరో కి కొక్క ప్రయోగములు. సీ, (ఒక కొన్నితిథులు గర్భోక్తి 
చాతుర్వంబ్బు "మెఅయ "నేకాంళంబు "మీలమాడు,! (కాశీ, &.100) 

౫౦ లో కరములు = కమి  రాగంబు = “కేక _ బింబము . అంకము = 
సారంగధరడు, అను పదనములజీత చం(ద్రుడును; (ముద్దు) కర యుక? అనుట చేత, 
అన్ఫుతమునర్షి ంచుటయు; (శండ్రి 'ఉఊప్వొంగయకి అనుటబేతను సాగరుడు, 
నునూ మీరుగా థ్వనితములు, 

“తామరమోను? ఉ సమానభ్రూర్య్వ పద కర్మథారయము, చిగురగలు? వంటి 
సమాసము, 

౬రా లో *ఏిబ్బు! అను శ్రీయ క6భంపు! అను సరమున (ప్రయాక్షమె యున్నది! 
నిఘంటువులలో లేదు, అది “గెబ్బు? అయ్యుండు నీనా | గబ్బు = జంపు 
(నూ ని) “విజి లో గబ్బు _ గంటు. ఆశీ 'యర్షయున వాడబడినది, మబ్బు 
నుబ్బు గబ్బు చిబ్చోశనతి'జేణి! (౧ొక,) 

౭౯ *సంకుంోను ఇది జాతీయము 1 

గాత, (సీరు'టేర్‌ కు (పరో గాంకరము.. “తనకు నగ్జోవ్రల చేళ్గును లత్‌ణం 
భులు "కీర్సడ “సటీంసంచుచుండం. "బేరుజీర కత్సంబంలః వర్స్‌ఠేరరబులు, , , "మొదలైన 
గోనిజేనంబుల నాలోకించుచు,” (భా, ఆర 5-876.) 


| 
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౧౦౬ లో వూ టీ, మిద అధారపడి (ఊరియలుంగా యనకొ = ఊరి 
గోలయో అన్నట్లు" అని టీక (వాసితిని, కాని ఉరినోలకు “ఉఊరియలుయుి అను 
వ్యవహార మగపడలళేదు. కావున “ఉరియలు = కొ - అనకొ = ఉచలీయలు కదా (= 
ఇవి దిట్టకనము కలవి గదాం) అన్నట్టు? అని చెప్పుట ఉచితేనుని తోచినది 
(('ఉటీయ = డిట్లతేనము గలవాడు. థృష్టుండు)- ర ర అందువల్ల “పరియలం "గా. 
మురియలుగా- నురియలుగా' అనునదే సరియైన పొఠమగుచున్న దీ. కవి “శ తీయి "వే 
“ఉరియి అన్నాడు, 

౧౩౦ లో 'వచ్చెనిటు (పీకి అనునది సాధుపాఠమనియు ఆ పొథము 
(వాతలలో 'నిజు(పేమి గా మారినదనియు ఊహీంపదగి యున్న ది. 

౧౩౫లో చిత్రమంజిమక్క అయమై = మంగళ (కరు మై అనియును 
ఇెప్పనగు నేమో! 

౧$౬లోే ఫయ్యాళిని “చిలుక లేజీకి విశేవణము చెప్పుట యుచితతగముని 
తోచినది. గ్రంథకర్త, ౨, ౧౭౦ లో. చిలుకలను “నురు కరాళి శేజీలుగా ఇెస్పి 
యున్నాడు, 

ద్వితీయాశ్వాసము 

౬౩3. “చనుమానముతోడక? అనుటలో 4కుచసంభావనతో' అన్న ధ్వని 
యున్నది... చనుమానము? అనుట కొక్క. (ప్రయోగము ోపొనకమం౦దుం బుల్ల 
వలె బండిఠకో టుల కిచ్చు వేళ “నృేమానవులడైనం గాని చనుమానమునక్‌ బహునూననుందు 
నకొ న్యూసఠగల్దంజేయుటకు నూల్మాను (నానా = సం “చనుమానము పరికుద 
మయిన ఇవ్యావసహారికపదము (చూ, ము, పొ, దేనీభొగవకము ఊపో ద్ధాతము, 
పు. 17) 

౭౪ సం భ్రమముజాచుట్టలం చుట్టలు తీరి వ్యాపీంచుట, “సం భ్రమ; అ Turn: 
ing round,” (అప్తీ ) 

౧౦౯ చాలుగవపాదమున ఆఖండయతి, "వెంకట! వికి సమ్మఠమే, 


౧౨౫లో ఫూ, టీ, తప్పుదారినిబడి, “రక్టిమను, నీ కనులయందెందుకు ఖీర్‌ 
దవు) అన్నాను “ర క్తిమను నాకనులయం డెందుకుణే ర్నెదన్ర క నాశెందుకు క్రోగేపము 
శెస్పించేదవు * చాకు కోపతాపములు రేపకుము? అనుట యు-చితను, 


౧౩9 వైళోకవిడిచి చనియెకా ౫ కొనక నదలి"ఫెట్టిపోరశు? అని 
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౧౫౯, 2 ప్రశ్నార్థయున “ఎక్కు.డి కళ్ళ యనుట కొక్క ప్రయోగనూ = 
(ముక్కొండిమాయక లుసని యొక్క డెక్కడయని తల పడినకా=ి (విరాట, ఓలి) 
౧౭౧. *నోరారమాటాడు అనుట కొక్క చక్కని(ప్రమోగము... 
ఫీ నోరారమాటాడు 'గారాబుచుట్టంబు 
సొంజేని యెందులేకండుటయ్యె,? (రయుగంథర, ఫు, 17) 
గవర, తురకలు చెలఫొడుపును “చందు అందురు. చారు చందు (సందు) 
చూచి పీర్ణాసె కులు దీంపుదురు, చానిని బట్టి “సందుచూచి పెక్టైలు దింప్రుటి (సమయ 
మును కనిసెటి కాగ్యమునకుద్యమించుట) లోకమున సామెతే అయినది, 
ఆ౧౯౭. నివాళి? అనుటకంపీ నివాళికి యనట 'సరసమ్ము శచ్చాలంకార 
ని ర్వానాకనున్ను 
౧౯౯ *ఊన మైనట్టి "మెలకొ = హీనమైన మానినగుడ్గను! అనియును 'చెప్ప 
వచ్చును, 
2౦౩. నుంథుకుల్‌ = మాంత్రికులు (భగవదుపాసకులు) అనియునుల= 
“మంత్రీ = మంత్రమును జపీంచునాడు అనుటకు. 
'త శ్వ్వలకం జీ న్నిత్యం, నుంత్రీ నిళృలమానసః 
శా నత్సహా(స్రం జాహుదాత్‌్‌ పాయసం సావ్యవానాసే 
(వేరుతంక్రము.) 
అ. పే, “అనఘ్ముక్రుతిచతుస్ట మై కాడి న్య మె, నిఫుణమంత్రి సం్యప్రణీఠకమగుచు. 
గడు నవ్చూగ్వ ఫలము గావించు మం(శ్రంబు, యజ్ఞశీలునకు ధరాధిపతికి 
(కళా, 7240.) 
తృతీయాశ్వాసము 
వగ, విణ్ఞా నేశ్వరము' (ma నిజ్ఞా"నేళ్వరీయము) అనునది యాజ్ఞవల్క్య స్మృతీ 
యొక్క వ్యాఖ్యానము, అంధు మౌతృ్ళద్రోహేకి లింగోత్క ర్హనము తప్ప మరి జేరు 
దండనము లేదని కొచ్చబడియున్న ది, 
౨ర లో రాగ జీశిడు ౫ ఎజ్జరెెజ్ణని మిరోగులంగల. నీలి దల్లదముల= డంబు' 
అని యరగము, నీలినుందు రంగు దట్టనుగా ఆతీకీనచోట రాగవళపు మెరుగులు కన 
బడుచుండును, నీలిమందులో రాగ కలదట, 
 శైవస్కుడ = స్వ్ణమ్యర్థకున గ్రథమ యని శ్రీ తికపతి శంకటకవులు 
సృప్రమాణముగా నిరూసీంచియున్నారు.? (చూ. పాశుపతము, (ఏడోేయి.”) 


ళ 


తగ కట్టింబడిన పులుగు ధిథంబున నిట్టట్టువడి తరలిపోయహాడేక? ఆను 
పాఠమున్నజేమో శ (కట్టి ఇ జేంట తెరి (క, ర 
లు 
సీ, “కట్లికివచ్చి యిటటు వో చేరని 
లు లటు 
లేళ్ల విధంబున లీలయెడలి,) (నిర్వ రా ణం 0.) 

౫3. “పాటు పట్టు = పట్టు విడుపు అనియును, 

8౨. “సబ్బిణి' అను పదము $అమాయికురాలు? అను నర్థమున “నేడు వ్యవహా 
రమున నున్నది. ముత్తుకూరిలో నా మ్మితులు పండిత్క ఆకిలి (శ్రీ రానోళర్మగాకి 
యింట్లో ఇటీవల విన్నాను, సీమ్మట్క ఈ (క్రింది | ప్రయోగము?సూడా దొరకినది,... 
సీ, కనలుగురుండెడంచోట నిలువంగా6 బెట్టి మా-టాడంగాం గంటీ కే యమ్మలోర, 

ననువంటి యాడుబిడ్డను గన్న వారింత - పలుక శే, యేమియు 'దెలియ లేని 
“సబ్బిణుల్‌? మిరు మా చాటుమాటలు గదాంనానాథు "సులిగుణంబుం జెలీ చె,” 
జా కుర పుట. 894, 
రాగ. (కైలవైలి పాశాంతరమగా చూపబడినడి, కొని అజే అసలుపాఠ నుని 
యో (కంది (ప్రయోగమువలన ెలిసికొ న్నాను, 
చ “గుమికొని పెలవెలం బడుకొంచు భటావళి చూోడంబోవ, ౫. (శుక్కు 2-40.) 


౧౦౭. కనోరలాయయిడ్య' 1 “నోరంగాయ బేయక!' అను పలుకు బడీ! (ప్రకర 
ణనును బట్టి అరవ నూహీంచితినే గాని దాని త కము నాకు తెలియలేదు, 


౧$౯ కొన గోట.జీల్చి' అను పాఠమును "నేను పొరషాొటున (గ్రహీంచి నాను, 
6క్రానం గోట (ద్రుంచి! అనునదే సరియైన పాఠము, “కొనక = తమలపాకు చివర భోగ 
మును గోటక = (త్రుంచి? అని యర్థము. ఈ యర్థము నాకు తొలుత తోచలేదు, 


౧౭౨ వ పద్యము'వెంట ఈ క్రింది' పద్యమును జేర్చి పఠింపవ లెను, 
గీ, “కాకి నను దాసి చిశ్రాంగిగా ఇనించి 
నీకు నీవిధిగావించె, "నెమ్మి నెల్లీ 
భువనసుందరి శందం౦బు పొందుననుచు 
గగనలమ్మీయు నత్యంత కరుణతోడ.,' 
ఈ పద్యము మద. తో, (ప్రతీలో దోరకీనది. మూలములో కల్రిపీ ముద్దింప వురచీ భాను, 
సవ నాథ చరిత్రలో, ఈ పద్యార్గయ చెప్పు పంక్తులు లేవు, 


“కనా మదనా కపప తపాల అలో రకల కత కాసా 
1 నోట గాయవేయః' అను కవిరాజ నునోరంబని = (పయోగనముకు నాకు 
దయతో కెలిపిన పాకు నానిక్షుల (బ్ర॥ వీశుపాటి విశ్వేశ్వర కాయ్ర గారు 


ఫీ 


ఓక్క "బొ, శర, దాసుని కృతిలో మాత్ర మిట్లు వివరి౦ంపబడి యున్న ది+= 

థర సుమంతుండు మితండ్రియై పుళై = నరసిచూడంగ న జ్ఞయంతుండ వీవు 

దాసియే చిత్రాంగి భరణీశు భార్య - యానుందరాంగ రత్వాంగి మో లల్లి.) 
సీదనగొడు ౬ ఈ ద్విపద పాదములే యనువదించినాడు. 

౧౮౦. *“సన్నవిడి' తళ్ట్వము తెలియక మొదట "నేను “సన్న = సన్ననివి 
విడి = (విడివిడిగా ఎడ మెడనుగా కూర్చబడీనవి అని అర్థము జేసీనాను; తప్పు, 
“సన్న విడి యనా *సన్నరళము' అని యర్థము. వ్యవహారమున నున్నది. ఇటీవల 
విన్నాను, సన్న విడి బియ్యము? తనుచుండగా నామ్మిత్రుల్కు (బ॥ స్రులుగుండ్ల నరసింవా 
శాస్త్రీ గారియింట్లో విన్నాను. తరువాత చూతునుగదా (బొణ్యములో “సన్నవిడి - 
Smaller by species, thus సన్నీ విడ బియ్యము. 1262106 అని యున్న ది* 
శాబట్టీ “సన్న విడి = 'సన్నరః పు గొడదేశపు రు ద్రాజ్‌? లని 'సరయైన యర్థము. 

గాడ య(ద్రాక్షలనగ్యా లావు (గొప్పు ర ద్రాత్‌?లని కొందరందురు, శ్రీ 
(ప్రభాకరశ్యాస్త్రీగారు, 6 క్రీడా! కీ థ్రిక్ష, (వు. ఏర్సిలో “తరుణి ఉపొవాయ రాజ దం 
తొసి పటలంబు - గఫృడ చేరుగ జీని కస్ట సలుత” అనచోటి “గవుడాపీరుిను 
గూర్చి చర్చిన్తూ ఇట్లు (వాసీగారు, 

కగవడ "పీన ఇ "పెద్దహోగము! గొప్ప రుద్రాతలమాలకు గవడ రద్రాత్‌ల 
మాల యన్సి గొప్ప రుదాతలకు గవడ కాయలని చేడు వ్యవవారమున్న ది, ్మవుడి 
యని శ, రి 


ళ్‌ 
డలం ల. ఆలనా తలేశత న పంారిను కటల. 


కరా లలారాలా. కవల పళకటతత కుధువాంయయకకుతపువలుదినునుకా IE TRIE DRENDEN 

(౫ వుడ"పీరు; రూపొం, (గొడ పేరు, తోలిళూపమఘు నవ్ఫథి శాక 
(వడ! యగుచఛో గాదు అనా రూపాంతర మేర్భడను. అందుకీ (క్రింది పదముల 
రూపములు తౌ ర్మాంణయు, 


అనడు = బొడు దవుడ = గొడ 
కన్రుడు ణా కొడు దవుడు = బొడు 
గవుండు = గాడు నవుడు = నొడు, 


శావున క. ర, పొథమే సాధువు, (వడ - "పేక అనుట సాధువు కాదు, కాబ్ట్రే 
నూ ని, లో, “వడ _ అపమ్ముదితము? అని "తెలుపబడినది 

అడి యట్లుండ గా గవుడ "పేరు (వగవుడసరముు అనునది శాసులెపేరు 1 గుండ్ల 
ీర్యు 2 ముళ్ల ఫేర బన్నీ సరన; ఇెంహసరమా; అనువానీవలె (క్రీ భూహెవిశేన. 
మగణు"నే కాని, వట్టి పెద్దహారము' కాదు, గవుడ _ లేక కడి ఇ పెద్ద “పేరు = 
1 గుండ్లేదండ ఆ A necklace of beads. ((బొెను.) 

ఏ (ఈళ్లు ఛన్నులనొస్పు ముళ్ల పేరు! (కళా, &-105.) 


న్‌ 


హారము) అని యర్లమా చేయుట సరికాదు. మె పద్యమానను - (క్రీ భూఘినిశేమ గా 
ఇప్పుటయే (ప్రకరణమున కుచితేము, 

క*వుడి కు గవడో వ్యావహారిక రూపము కావచ్చును, 

గాడ ర్నుద్రాతీలు = గొప్ప రకాతలగుచో) “సన్న విడి గౌడయ్యడ్రాతీలు క 
సన్నని = గొప్ప ( = లావు షృడ్రాకీలు) అననలెనుగడా 1 మరి “సన్నని లాను! 
అనుట సరియగుశా 1 సరికాదు కావున 'సన్నవిడి. గౌడక్మచ్రాతీలు జా సన్నని 
గాడజేళపు రద్రాతలు' అనుటయే యుచికయు. గెడబేళపు ర గ్రాట్‌ ప్రసిదము. 
అందువల్లే [హురుమంజి ము'క్తెము లన్నట్లు (గాడరుద్రాతు లన్న వ్యవహారము 
రూఢమయినది. గంగాతీరమున నున్నది గొడజేశయు. (“గొడ దేశము, 218 
Gangetic countries” (బాను) అక్కడ రుద్రాటీ విశేనముగా నుండును, 
గంగాతీర భూమిని 'శ్ర్రీనాథు డిట్లు వర్ణించినాడు. నీ, “గంగాప్రచావా సంజాళితా 
భ్యున్నత- రుడ్రాట్‌ 'జేవదారుద్రుమంబు, + నైన పీను“కె లపాదంబు,” (హార, 8.80.) 

గాడవద్రాతీల్యు గాళ్ళరుద్రాతీలు, అనికూడా వాడుక, 

లాభ ద్రాతీలు గరుడ పచ్చలును 
జాలం గరూర్చినెపేరు బాతిగా( బూని, (నవ ఫు, 82, 

బిగువులేని "పెద్ద స్వరమును పలుకు గొంతును “గాళ గొంతు”. “గాథ కారీరము 
అనుట వాడుక (ఎందువల్లనో నూ ని, (గ్రహించలేదు) (బ్రొణ్యములో. గాళ్ళ 
గోంకు = 2 big voice.’ అని యున్నది, శాని కోకిల కంథయువలె చిక్కనైన 
"పెద్ద కంఠస్వరమును “గౌళ అనరు, "పెద్ద అను నర్థమున గాడు గవుడ్య గాళ్ళ 
గవుళ అను పదరు లుండేకచ్చును. ఆ యర్థమున నవి జేళ్య యులు, రు(్రాతకు పీ శ 
నణమగు గాడి (= గాళ సంస్కృతము, దానికి గూజా వాడుకలో, గవుడ, 
గవడ్య గవుళ, గవళ్‌ అను రూపము లుండవచ్చును, కోని గాడర(డ్రాతః లంటే 
గౌడ డేశపుర్ముదాతలనుటయే సరి: 

శ౨౦ లో “బడడం దలంచునీకు అను పాఠము తప్పు, “బడ నురుకునీక అను 
పొఠము ఒప్పు, (ప్రమాదమున పొశాంతరముగా చూపబడీనది, (ఊరక = ఊజక 
సమా నార్థకములే, చూః నూ, ని) 


౨౨౧ లో “తేలు అనగా ౬ కొండిచుట్ల; 'పాము అనగా (శ్రేలాడుజడ్భ, ఆని 
శం*ేతము. 


గ “వంగ జేళం సమారభ్య భువచే శాంతగః ళిజ్వే 
గాడడేళః సమా ఖ్యాతళ పర్వ ష్షదట్టు "బెకాతద్య' (స్కందప్రురోణయు.) అప్పి, 
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ఇస 
బొన్న 
పగి 
గాగిట 
థరింపుము 
డా 
యధార 
మోాసముఖేసీ 
లేఫను 
భ్లూూమిశు 
నీలాక్ష 
(దినురప్ప 
ఆందో 
చెనునగకా 
ఆశాంగి 
కాండయి 
చపెకోక 
కొ పో అట 
పిల్ల 


జెప్పు 
వ్యాక 
గడిగించె 
ము౦దు 

నసు 
విభుండు 
హురునుంజి 
నాకెప్పుడు 
దొడ(గ 

ఐ శ్చేహను 
టుయ్యలలు 


(కచ fh ఇన + అవిరతజకు చేళ్టావిరత ) 


ఇన్ధ్య 

బొన్న్న 

పరీ 

గాయ్‌ట 
తలనుభరింప్ర్రయు 
కూ 
wm. 
తప్పించుకొని 
శీఫము 
ఛూాసోకళు 
నీలాలక 
6దిమిరపు 
అహా 
చెశుకకా 

ఆ చిత్రాంగి 
శోండయి 
(బెకోక 

కా, పొ అటు 
సంధిల్ల 


ఫట, 
DX 
౨౭ 8 
$౮౦ 
తరగా 
౨ 


నిగా 
నగల 
శిగా౭ 
౨ొగారో 
800 
ఏ 0౫ 
ఏ 0౬ 
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202 
3౧౩ 
79 
కిగి౫| 
క్ర9౦ 
3.9౪ 
రవ? 
330 
33౧ 
33౪ 
కిళ్లణ 
3౪.9 


3౪౪ 
3౪x 


బంతి, 


రర 


౧౮. 


జైన 


DE, 


౧౦ 


ళం 


౧౦ 
రల 
9 
౧౩ 
20 


శం 


2౪ 


2 


Do 
OR 


ఆ పధి ఈ సెట్టి 


తప్పు, 
నరక కూపము 
భయపడుట 
జేటు 
యంచేరముదు 
వమందిగలు 
య 
సా)ంణాంతక 
ముంజుల 
మాణుత్ర 
వినుత 
తమ్ముల 
పచ్చి 
సాొంధులకుకా 
నున్మధుజా 
ద సందము 
(ప్రో 
సదుణ 
క 
తు 
ఆర్మిలకా 
గొడ 
అత్యున్షన నియు 
[4 
భుంబుర 
కెటకు 
టు 
ఆలం రించులు కొ 
జేకాయినో 
238 
సాపరాధు.డైన (వ్రీయుని 
క్లాసు 
థి 
కొడు 
భజాగ్రథారా 


ఒప్పా. 
భూపము 
రై ము 
దుఃఖించుట 
డేయటు 

యం జేయుదు 
మది౦గలం 

౧ 

ప్రాణాంకళ్ల 
వ౦ంజుల 
మారుత 
చిఆుత 

త్ర ములక 
వచ్చీ 
పాొంథుల కుకో 
మన యు ణా 
ద వ్రంద్వము 
సదా 

సద 

(= 
(లేతు 
అర్మిలిక 
కడ 
అత్యుప్త. మనియు 
భి 
తుంబురు 
తెకు 
టు 

అల రించుటకొ 
'జీశినో 

45ర్‌ 

(పీయుని 

ణేను 

లు 
వొ "సదు 


' భుజాగ మండల్లాగథారా 


౧౦ 
౧౪ 


౧౭ 
యర్రా 
2X 


2౬. 
౧౩ 


లు 6 


DBE 


19 
౧౩ 
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౧౨ 
విష, 


ఇ ఎట్ట 


రప్పు, 
భుజశిరను మో ది 
ఇంతకీ ర్తి 
దుసీతీ 

థి 
మూకుడు 
మారో 
deside 
renouned 
నొచ్చినోర 
ద్వారపాలకులు 
యింకం 
యానక 
బటు 

6 
“ఇొటివది 

ర 
భరధ్ధికా 
అకూఢం శైల 
నోయుడంచు 
లంటగట్టి? న్రాః ము, రని 
నను తంజ, 
(బుెటిడు 

ట 

(పళ యాంవపహాో 
కుంయ ళ్లు క్యు 
సేలా గ 
డొడజూా చి 
'సమాఘ్లటి 
6పెంధూలి 
యేలా 
నోము 
ణేను 

ట 
్హమోమోము 
(ప్రశ్యాంకుచిత 


ఒప్పు, 
చేతియందలి 
ఇం రపకీ ర్డీ 
దుస్రీతి 
బి 

మూకుడు 
నూర 
decide 


reuowned. 
నొెచ్చిననోగ 


సమయము సిరిగించువారు 
యి౭క్లం౦ 
రాూంచక్ట 
బటు 
టు 
ఇృటీనది 
శ 


' శగనిధిక్లొ 


అరూధశ్ళైల 
గోయుండంచు 
లంటగట్టి? రని 
ఫూ, ను, సను లంజ 
(బుక్తైండు 
(పళయానహో 
కుంబెళుకో 
చీగాంగా 
జాడ(జూచి 
సనా సనుటి 
6టెంధూళి 
ఏలా 


(ప్రత్యాకుంచిక 


౧వ పుట మొదలు ౨౯౬ ప్రటనరకు 
నెల్లూరు ప్రభాత పృెస్సులోను, 
మిగిలినది తెనాలి భారతీ (వ్రెన్సులోను 
ము ద్రితము. 


